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| Xechica ne metuas V oluctis deperdere plumas, 
e - Protegir has Alis TRZEBICIANVS OLoR 


Cygnea Penňa, Tibi decoris fit PENNA SALVTIS 


Mac AviS auxilio femper amica T v o, 


09 NUM b; 


JLLVSTRISSIMO S REVERENDISSIMO 
[ "PRINCIPI ac DOMINO 


'D ANDRE/E 
[RZEBICKI | 


Dei & Apoftolice Sedis Gratiá 
-FE PISCOPO CCRACOVIENSI 


DVCI SEVERIA. 
Dno ac Mecznati fuo Amplifsimo, 
- Felicitatis ac Diuina Gratie licrementum, 


zx. Quilarum alij clangoribus exci- 

gd; tati Morphei quafi. ícená interrupta, 

aa (CA Aquilas adorárunt, Sacratior Tullius | 

ASA WS meus Otox1s Tui Inclyti perdulct: 
MESE harmonia, Tibi pronus Venerationem, 

debitam. exhibet fubmifsionem PraINCEPS 

1 LLVSTRISSTME ac Antiftes Reuerendiísimé. Af- 
furgat Syon tube 10élis, corruant lerichontis mæ- loel.:-€; 
nia ad féptem buccinarum fonitum, affeétus in Te 

meus totius mentis pafsibus ruit, vt hacex feliciori 
ruinafübleuetur, & cum O ron s Tuo Celfifsimo „ex 

celos quofuis dignitatum Olympostranfuolante,dul-- 

 cilono ipfius animatus modulamine, celfiùs furgat, 

CE) i illum; 


^ ; 


i'amq fefelibrirenr. per fublimia culmina Virtuti; 

abfque probra! cari; periniselogiorum, debitć (fas 

ét) penas illius audacis euafurus, profequatur. An- 

- ceps liereo tdlid diti, quoniam oraculo Pòétæ com: 
miodeor,Sumité materiamVeftris qui fcribitis k guanť 
liumeris, & penfate diu quid ferre recufent: etenim 
qui eue fuo inzgualé quidpiam ac impar aggredi” 
tur, He- a 


fie | Ceratis ope Dedaled —— 
Neh Nititur pennis, vitreo daturus 
m Nominá Posto, 201. 
dt Cygneis vtar alis vel facilis 81€ ENITAR. Quor? 
fum tandem? Tuarumne IZuftrifsime PRINQEPS vira. 
tutum iuga (canfurus? Herculi Clauam, aut Ioui fal 
mina eripereni, fi hanc Gygantomachiam ingenio 
Cum Tuis Virtutibus confulerem inftaurandam,enco- 
mia namá; Excellentifsimoruni Virorum, nec fulmis 
fiibus Pericleis; nec fluminibus rapidifsiaiistutó com 
' mittuntut; magnos dut paria aut lumma decent, ned; 
|| per terram ferpentem ceftudinem effe, (ed fublimem 
acrem verberantem Aquilam neceffum eft, qua illud 
lentum FES TINA LENTEterrz impreffum, celo 
aut nubibus inueliac celebrandum: [lud infuper ex- 
pedit, vt omnia ILLyśTRissiu£ CELsrTVDINIS Veftra 
decora, velipfe Geatilitiús. — ^ ^ — 
yig. Canrańdo fublime -ferat dd Sydera Cygnus. | 
Dignum plaač Mzcedo, 8č non minds felicem arbitraż 
tus Achiliem, de quo Homerus, digaaq; Probo cen- 
E fenda probitas, qudm Plinius calamo tuo Orbi pro- 
pofuit 


T A Gt t 


- gofuir, at mihi fi centum forent lingüz, aut totüs liri- 


gud fierem, aur calám ús, & totum me Tuis impende- 


- remencomijs,miads códignum id dut cozquale Tue > 


cenferem d'gnitati,cuius rutilans fulgor, hanc humi- 
lem breuemque virtutum Tuarum fynopfim longè 
fuperat ac tranfcendit; Vel ipfemet tamen mihi ti- 
mor addit alas; tot alios if Tuas prouolaffe laudes 


< čonípiciendo, qui licet ad BoŃz SPEI promon- 
-toria euolárunť, non inüideo, quia & ego fortunatas 
-Infu'ás penes te reperiam ; ad quas diuiniorcm me~- ~ 
“im Hortenfium; nataré compello; ac fub Alarum -` 


vmbra Tuarum; fub quibus toto (li compendio ` 


irtutes; ac Vite Tug auďoramenti quieuerunt s, 


perlnadeo quiefcendum: Dignum vel totius orbisfat- . . 
fragantibus calculisvolucris T &Zresiciáw& Nidum, 


- gemmis infupet cénferemi; quod aliarum eft folenne, " 


Sylle nam4; volucris nidulum; Vnio Chlorites di&us; 


- Ditàt& exhilarat, Aquilarüai, lapilli humana corpora 


toborátes replent, plurium; varijs pretijs nobilitati; 
hec à talibus iftius mei CY GNI alienum nidum volo; 
qui Pretiofos femper feruatur in vfus; riec aliá quàm 


- » Virtutum continet in fe preci, dux lydios excedaat 


„tia effefenipitérnum £ Quid namg, Nidum compus 


thefaliros, dedecet ergó vt igaominiofis (epelidńtut 
obruanturó; obliuionis ruderibus, Mulci fortuüs pro- 
cellas milled; difcrimina,miari cerrań; (ubeunt, vc im- 
mortalitatem (út Náminis poftlium z reliidudnt &ta- 
ti, & viuoš fele celebritite Nominis iriter mortuos 
teddant, notum habentes, vita curfum breuem. glo: 


(42) lié 


- 


dit, vt follicitus Martem quzreret primufQ;inueniret$ 
Semiramin, vtadmirandis.memorandifq;Babylonem 
cingeret mznibus, Vlyffem, vcipfum etiam inui&um 
Neptunum vinceret; Macedonem vttotimperia,gen- 
tefg; locis infinitas,multitudine innumerabiles, imma- 
nitate barbaras domaret, expugnaret? Herculem.» 
Thebanum vt columnas immortales mari figeret;Cy- - 
rum Perfarum Regem, vt Afiam vtramó; occüparet ; 
totá; alios ad preclara fortiaý: facinora ftimulauic? 
Profe&ó nonideo restamarduas iuo pe&ore excepe- 
runt, vtàcoztaneis tantum laudibus celebrarentur s 
fed vt ea, que dicimus, qui nunc vitam ducimus, po- 
fteris enarraremus, Nec Tue PRINCEPS ILLVSTRISSIME. 
obfcutari debent virtutes, adeoć; ^ | 
Barbara Pyramidum (ileat miracula Memphis. 
Afšyrius iacter, nec Babylona labor. 

obruit etenim horum memoriam; Tuarum recordatio 

- Yirtutú,guas Orbi Polono Inclytus canitOLoR: Non 
ampliüs Ægyptus fuam ia&et felicitatem, quód vola- 
tilium fzcunda mater nuncupetur , nec ideo Affyria 
vnicam fe glorietur, quia fola [cit gignere Fhenicem.  . 
Hyrcaniam tygrides parientem nemo deprzdicet, 
quam fatiüs feram dixerit, qu adeó immites feras 
emittit. Nec Gracia Argonautis dignas perfoluat 
grates, qui men(as illius č Colchorum fluminibus in- 
ftruunt Phafiaais. An infelicem quis Phrygiz Caiftrüá, 
aut Meandrum Lydiz, fontes nuncupauerit, Olorum 
copiam fundentes ? Sed nc; illi cum Iftrohareditatć 
huius fortunz fibi vendicent, eadem nempe commu- 

| nicari 


i benigrić voluit V Ax r z Syradienfi, intra cuius 
fora TR ZEBIGIANVS OLOR educatus; veľ. 
iplo Nilo Olores nutriente meliori calculo dignus hic. 
J A mnis, cenfendus, guôd de tancz Alitis candore pat- 
'- ticipet. Ditiorem illum dixero diuite Hebro, Thraci- | 
-am aureis flu&ibus inundante, aut gemmiferó Hyda- 
- fpe Tagod;, quia non tam auro, quàm Tyaris Archi- 
prafulua, Epifcoporum, Ducum, pratumidus fuper- 
| BE Dibeank volucrum agmina fuis luminibus grati- 
_ tudinem, ego velipfo Catone audiente dicam; plura. 
"debere Vartenfem fluuium. OLO&I, Eft, quod fe- | 
eretiori nature fuz gratulentur auiculz Barliathes, Sie: £ 
- yulgo Bernecas di&æ, qua beneficijs aquarum ani- natora 
^ mantur. Fontem coronet Aquila, in quo; feoili con- Abe: 
| feda atate, deplumata, pennas acquirit, Adorent Proar 
| "Thetydem yellerainttalia, que inanimata, certis ab 
- yhdis, auium reales fumunt figuras: At fi fides præ- 
." ftanda Bóctio,cum eodem curiofiüs fcrutemur Scotiz 
plagas,quz fru&um annatibusfimilem proferunt, in- 
- frudtuofum alias, nifiin aquas prolabens plumefcat, & 
— fic in altum prouoiet. Magis Polonus nofter Syradien- 
fis Tanais aboppofito Candidifsimz Tux Volucrire- 
- emanctobzratus, vtpote! cuius nitorem in (uis füperna- 
anten obltupeľcit vndis.Appłaude Tu2 fortune Po: 
i 


N 


lone Achelóé, quód l'uos inter finus, hzc amica pa- 
cis halcyonia comparuerit,que ad tantum culmen dË 
gnitatum euecta. quanthm Auisrara in terris attinge- 
re vix poffe videatur? Euolauit ab incunabulis ad iuga 
Lycci, in quibus Laurea Apollinari, Mufe vnani mí 
A onn eonfen- 


` 


confenfudignumiudicãrunt. Non alis Pegafi ad fum. 
mitatem illius elu&atur, quas č Počtarum figmentis 
nouerat fuiffe contextas, Patrijs potiüs nititur, quibus 
fublimia quz d;fuperauit, Documento quód ^ < 
©uidiss ` Ardua per. praceps, gloria wadar iter, “ 
+ uufi- Infanrilem certe ztatem "Tuam, PRINCEPS Iry 
* srR1S$1Ma Pallasmultüm dilexerat, in quam.quia ` 
raró peccáfti, ideo Gratijs & Charitibus omnibus fti- - 
pata, fingulari Te fapientie munere; tanquam inafti. 
mabili pignore, prz ceteris ditare voluit. Tecum nas, 
ta videtur, dam Tibiab ynguiculis fcientie lanceam 
: contulit, ceu Philipfo Oraculum, quam nouus veluti 
| Achilles, in Thelepbos illius in campo pigrefcentes, 
, -. fortiter ftrinxifti, Hoc donum ab ipfa obtinueras, - 
- quia fafcias vix egreffus, ad eunas illius accefsifti, in. 
quibus infantili quanthmuis, generofo tamen animo, 
quofuis difficulratum nodos, etiam Gordios enodáfti, 
& laborüm ferpentes, indefeffus Hercules fuffocafti, 
Agnouerunt Te Mu(z fuum non erubefcendum ne- 
potem, quarum delitijs delibutus, exoticas petifti 
Athenas, vr Mineruz nouam Cymerijs tencbris in- 
, uoJutam, IGnatianis ab vmbris fplendore defim pro; 
folerti radiis illuftrares,& plufquàm #gy ptiacas illi” 
notes, per hanc felicem fplendidamá; in ipfis fene- 
brisnoctem, ad diem perfectum venire cogeres, ac ab 
antipodis vid; vindicares. Vidit illá in ipfa aurora 
ztatis Tuz meridiem, & augem tunc confecuta, cum * 
à Tefuz.tenebra,veluti Zodiacus à pellucido Titáné 
funcilluminata; opacum alioquin drka fuum cor- 
z | 77! | pus 


i pus nil feliciór interpofitio,per Te comparuiffet. Ade 
miratæ gétes extranez tàm fubitum fplendorć, quem 
Jinida fui ingenij palpebrá intueri fzpiüs non defierüt, 

|; toties czcutienres; quoties aufum eluerút. Rede illud 
Demofthenis intulero, Quid facerent nunc, fi viderćt 
folem,quz non poterant intueri lucernam? $ed quid 
phaleris vtar verborum, quid ceruísá aur Scibio Rhes 
torum? paucis plura concludam, prztexta Tua, mul: 
torum togasyicit,iam4; nemo jn dubium ducat, quin 
prius Mufarum nectar, an pietatis ambrofiam gufta- 
aeris; Videre licet; quantüm virtutum inter finus illa- 
rum fuxeris,nunquam enim comitas ac grauitas mo» 

. rum cócordemin Te fympathiam non conferuárunt, 

. Cüm-veró jn tam alta vertice probitatis nidum Tuń 
- fixum cernimus, quis Te jn fpem melioris fortune na- 
tum non afferugrit, cùm vel ipfum celum Tibi bene- 
uolum experiris? quod vbi Te infummitate Parnafsi 
ftetiffe cófpexit, vt fertili? in eius cacumineLauros le- 
gasetiam fuas Tibi Laureas triúphales, hocfanáiori 
Puteano duce, cum fuis athletis fternit ac dedicat. 
Nouusiam mihi videris Nàé, cui né fuam vni laurum 
debeat colpmba,etiam candidifsimas Alas lJluftrifsi- 

. mi Stemmatis Tui columba illa celica, ( Pneuma 1o- h- 

quorjSacratifsimum) immortalibus San&orum Lay- | 
teis cohoneftat, Nec mirum; 
Namý, tibi mens efl, mundi caleftis imago. 
Ad niucam proinde declinauit Auguítam, quam ru- 
bor quifpiam vnd& offundat, non inuenit. lam non 
fola Semiramis à columbis vitam candidam fe fuxiffe 


 teftetur etiam Te Purifsima columba Sanáiísimz 
| b i T RI A- 


EJ 


TRIADOS tere geftitdum fut parts hybľinica? 
feftis illius Cecropij, eloquia fcilicet Sačrá, curauit 
conficienda. Non folus Stefychoras; apes fuo in ore 
mellificáffe glorietur, etenim: melle dulcius nedar y 
nunc Tao pedtorż porrigitur : Diuina nempe verba 
fuper mel & fauum Regio vate atteftante, dulciora. 
Illa eft fupremi Archimedis columba, que tabellaria 
nunc effe&a, Tue beneuolentiz finum aggreditur, - 
vt quietem inuetriat, agnofcit Fe fuum polus, agno= 
fcuntczficolz hâc opellá contenti, cui palmas meri 
torum fuorum; vel ideó fubmittunt, quia palmareny 
in Te fuizelum confpexerunt. 16.04 "Ps. My 
Nonabf$; fudore per campos Elyfios Tefpatia» 
tu nouimus; in quibus né folus Hyppocrems tor“ 
rentes forbeas; né Booteis fontibus mergas, felicio: 
. res hasaquas Tibi propinare attento; quas fi potaue= 
ris, hauries Diuinifsimum illum 'Entheum; qui has a» 
quas fudit gratis vt reficerćris. Facilé Te feffzum; 
Vatem ant Palzftinum Principem credemus, fi: non 
zefpueris fudorem Viri, & hanc fpiritalem lympham; 
inter aridioris Africa campos fcaturientem guítaue- 
ris. Hosinter limpidifsimos amnes, eofá; falutares. 
Semper honos, Nomená, Tuum laude[d, manabunt., 
In Tui candoris littore Enthufiafmus Sacrati(simus 
fibi complacuit, libens lias inter aquas cum Tuo GE. 
tilitio C Y G N'o connatando, nom iniucundum ete: 
nim illi faerat, Chriftum in lordané, ac ANDREA ke 
cum retibus ad flumen intueri. Quod. (i Tu quod; has 
inter nataueris,adaugebit candorem Fuum,quem ab 


-Avfantis in T e confpexit. La&eum Te máre dixerim, 

' wtblim quifpiam Tarpeiacum Hiftoriographum vo- 

.. ffauit, quod ille contuens,influxibus fuis Diuinis, T e 
/ditaturus feftinauit, vnad; hunc przfentem Tullium, 
cum fua prole moraliad Tui compulit venerationé , 

| aec miretur quifpiam illum Te fibi praelegiffe, quë 
CYGNEA mensinuitauit, nec à lunone hunc cando- 
rem contraxiffe dixerit, vt lilium, necab Amalthza, 

"vt lupiter lac, fed ab Innocuo C v ovo, quém in Te 
morum innocentiá exprefsifti,hi etenim Cygni natu- 

- ram,(Pierio teftante)imbibüt,aut Ideam przfeferót,. pierś 

: gr nulla fincerum affe&um maculá labefačtárunt, yet- 9- 

. Ergo iam{uum candorem - 

| Ad vada Maandri non canat albus Olor, | 

— Veriisnamó; proprium T RZEBICIANVS przcinit, 

| fon vt vena feliciori vniuerfo intonet orbi, fauet 
illi (apernus Zephirus (tuncenim Cygni fuauids ca- pisrins 
nunt, cùm fauonius eos ad cantum vifus fuerit. inui- ibidem. 
tare) Zephyrus inquam hic, quem pagina Sacra de. 
ícribit,fa&useft de celo fonus, aduenientis fpiritüs ` 
vehementis. Non ementitum iam candorem huius 
1nclyti Decoris Tui quifá; credat i 

1 Namá, color menti concolor ifle Tue. 

- Nunquam orbis nofter Protheum Te- vidit qui fe 
formas mutat in omnes, vnus nempé Tibi candor 
quem cum lade fimul fuxifti, & nouus feliciorá: Ga- 
pymedes, Iouis quafi near, alijs propináfti, Pieta- 
tem omnium accidentium genus efficiens, vt vel ipfe 
Philofophorum facilà Princeps Ariftoteles à Te di- 

i RÓ i» RT {ceret 


fčaret, folar llim at; vnicam effe menfurani cte « 
forum. Tantum candorem , vt tutiüs ab illecebris 
mundi preferudres; fandtiori tandem. charactere, — 
eoq; indelebili cúridení confignafti, immunitati Ec- 
clefiafticz fubmitteńdum. Nobiliüs iam facere non 
Sigl poteras, quàm dum Tnnocentis vitæ primitias Regio 
PT charactere obferalti, füturüm Te verum fupremi rerum 
. Dynafte Ephebum fporideris,fi notas Ditinitatć prze 
B. &mbr, feferétes ińurendas curdres; Sic nithirüni charactere 
inobita Domini ínfcriburitur feruuli, & nomitie Imperatoris 
niani. fignantur milites; ac quańtumuis nefciat Lipfius quid iti 
Viens €1s folide fériprum fit, egotameń opinor nomen fupremi 
Romant celi terra? cui nomen fanaiüs dedifti, moderato: 
^ ris, Militi igitur Chrifti aggregatus, quantüm ab- 
hinc faftigia fortuna transgreffus fueris, vel ipfe Ti- 
miotlieus č ruderibus fuis obftupefcit, quem pidtores 
tanti nominis lizredem fecerant, vt Vrbes, Prouinci- 
.. as,Sceptra, Coronas, quodam iti reti duci fibiab ipfa 
zlinide fingerene Sed picta funt Dez huius ludibria; fólitd pi: - 
ftor: lib: orum licentia, quibus placuit, vt inter fomniańtiś 
5:€^* fortunz? vices dormienti; ambitiolam fyngraphen 
ponerent. Quid expergefaAi?? hane Tibi verids abld; 
lineamentis A pellis, aut vmbris Zeuxis, inter blan- 
dosfortunz finus educato infcripfero, quia volubilem 
hanc deami ia Tuo finu, non folümi federe, cum nefci: 
ret, fecutus Apellem, pitixilti ; fed infupet docüifti; 
Tunc fe Tibi pledis infudit alueis, dum Przlatum do: 
mefłicumiltLVSTRISSIMIACREVERENDISSIME 
Regni Poloni Primatis, Archiepifcopi Gnefnenfis 
h L v- 


quem fibi Pyladem decerneret, qui vel ide? confci- 


w sy NECS o i af O A S ut ei $ 1 4 
Lvsisfsc 11 Te prafecit, 8: dignum tanto figu 
me cenfuit ; nouerat namg; hic Piifsimus Oreftess - 


um Te mientisíuz elegerat; quód probatam Virtuté - 


Tuam habuerit, quam in alijs raram ćonfpexerat, Et 
hec eft prima /Edes Honoris, in qua collocatus, fum- 


maruni dignitatum latè patentem čarfipúm non vano 


omine vidifti; quani non alitef; nifi pafsibüs virtutum claudia 


| fubiotráfti, Virrüte noń Sanguińe miti dd culina No: 


minis quem; prerironéudo; procul eteńim ille à ve: 
fa dignitatis titulo, qui it maiorum reč praclared; 
factis folidare famam, & non fuis meritis anhelat col: 
lúčere: ipfo Oraćulo Sulihoneńf taliter atteftantes 
jA foo. Piit ommisinil ©. 

-, Gentis bonos, chius laus eftińi oięinefoli — , 
fióń Maiotum proinde fadis Nómer Tum confłds 
fe volüifti; fed illud toť virtütibus cumulśfti, ipfo fo: 
le alieno diaphanum, Te reddere mińimć defiderans; 
Preinis veftigia (mimi liuius Noftro in Regio Przla- 


ti; quo düce,arcariorum SEXENISSIMI Poloniarumi Re- 


giS Casiuiitabdita penetráfti; Menti Tuz fuam cre- 
diderdt; quam ad Te adamante fidelitatis traxifti: 
Repetiť Té fuum Inui&ifsirus hic P RINGES VE 
Eplieftiorieni Alexander; chi ad obfignańda intima 
fuianifhi, Ańńujum (ignatoriüm Ďigniťačettid: Vice. 
Cańcellariatis Reghi liuius čoritúlit, vc itd, quicquid 

tio pectore liauferas; illud figillo fidei, cuius purita- 
tem nunquami violare nouifti, configriares, cotumq; 
Te ac integrum in comimune bonum Polonia Patria 

č b 3 Tuz, 


Quid. ad 
Pifony 


Tuz fitares, Accepifti Tr Lvsrn1851Mx PRTNCEHŠ 
- buncAnnulum, qui Tibi ficut fymbolum fidelitatis 
erat; fic fiet xternitatis: quam vel inde mereris, quod 
quicquid in tempore feceras,illud pofterorum memo- 
ri? porrigetur, perenni calculo aeternitatis adnotan- 
dum. Rediüs Tibi, quam pi&urz Apellis illud affi- 
xero, /Eternitati non tempori- Annulum huncgem- 
mam crede Antonij pretiofam, qua non poterat cui» " 
quam dignis, quàm Tibi conferri, & fi licuit Cleo- 
patrz in dolendas prorumpere voces, quód Antoni- 
us in gemmz pretio Regnum hauferit,licebit Lechiae 
noftrz lztabunde occinere, quod Tu illâ decoratus, 
fortunam eius feliciter obfizaaueris, Et quis vérioré - 
ene TePolycrarem nonafferaerit? Tuum namq; A anulum 
^. — Lyraconcordiz fignum decorauit, nouerat enim.» 
Sarmatia, vbiamoris & vnionis fuz deponeret infi- 
gne, proinde hunc Tibi contulit vnionem, Nouus es 
mihiacfortunatior Gyges, huius enim Annuli Tibi 
oblati beneficio, non folüm defiderata animi fui vo- 
ta Refpublica toties confecuta, fed ctiam pretiofo 
fulgoreillius Premislienfis Infula, (quatenus fplen- 
didiúsin Polono radiaret Polo) extitit illuftrataz infu- 
lainguam illa Sacra, quam, non de fabulofis Syrenú 
Mulas coronantibus, fed de realibus candoris Tui pē- 
niscontextam mundus afpexit, infulailla Sacra,quz 
. tempora Tua dignumó; premio tali caput cingédo, 
diuerfis munerum aut onerum hoc in Regno curis, 
(abducta fuerat, dum irruentibus, grauiísimis Rei- 
publice negotijs, ac procellosá illà tempeftate Sue- 
tica 


 Rieśłn torizontePoloiióezorń, pro rrząuiiftate Pá: 
| tie recuperanda inter alios plurimim defudafii, ad 
 facram4; Czfaream Maieftatem Ferdinádi lf. dele- 
gatam legationem libens acceprafti,non alio fine, nifi 

_ vt per Te Felicis defideratz pacis cáditioneslege- 
- remus. Admiratatune S. C, Maieftas veré Przfule- 
. amin Perfona Tua authoritatem, prudentiz regulis 
temperatam, nulli füadz a quandam; cui prementes 
Rempublicam caufas proponendo, quicquid expo- 
ym & petieras ad amufsim obtinuifti. Hos ergo 

A bi gradus honorum hic Annulus confignare cz pes 

- rat, quem fi q&ifpiam Minorem fuiffe commemora- 
&erit, (ciat profedó, quód fummis aptus animus Tu- 


- imis etiam ad Maxima aut fumma fzpé numero fieri 
roceffum, contingere non dübitauit: Et quis anceps 
hæferit ćnubibus folem prodire? quis negauerit in 
conchis poffe legi margarithas ? horridum mare quis 
„arguerit effundere. gemmas, quis terrz (ubtraxerit 


. us vel ideo à minori argumentari cz perit, quia à mi- - 


pretia, qua fuis claudit vifeeribus? ita quippe ab imo - 


ad (umma furgitur, quzdam etenim fzpiüs 

; Toluntur in altum | 

E 03 -Vt cafi grauiore ruante E 
Perfpe&tum Tuhabueras P n1 Ncs»s titvśrRts- 
s1mg Apoflolicum effe taliter inchoáffe; ac vt rem 
nominis Apoftolici atcingeres;veftigijs Tutelaris Tui 
Gloriofi Athletz Chrifti Diuinifsimi A x px s æ inhe- 
fifti, qui à minimis ad fumma negotia totius peruenit 
orbis, & fic minor, veliplo excelfior fa&us olympos 
i. Sic 


- 


Virgil 


romero 
in Stém : 
HBabd&k. 


Onidi; 


Bic & non aliter folidataeft virtus Tua ac fumma di: 


gnitas, dum primô, Paruisimbutus, mox czpifti ma- 
xima tutus. Minori namó; huic Annulo Grandiorem 
addidit Cracus, tanquam meritorum Tuorum cen. 
trum, vt (ic citiis Bafilicam Chrifto Tibi; diletam 
defponfaresfociam. lam Te non poterant meiùs de- 
corare Lechica Numina, quàm dum Auro illius, aus. 
rum adderent,qui iam ferme morum comitate,virtu- 
tum fertilitate, totus in aurum degenerauerat. Fa: 
ceffantaurea fecula, quz iam in parzmiam abierunt, 
etenim nobis nuncaureum offalfit zuum, dum vir- 
tutum meritorumá: Tuorum auro Te ditatum con- 
fpicimus. Noninfelixaugurium inde regnam aufpi- - 
catum;dum illud aureis his manicis & pedicis cójdn- 
xifti, Vnitam Virtutem fortioré inquiens, quam binis . 
Annulis (quibus Tuz Virtutes concatenatz)colliga- 
re ftuduifti. Anacharfi longć digniorem Te dixerim”, 
ille infagittis, tu his in vinculiš concordiam orbi có- 
mendáftt, in quibus nihil aliud expreffum legimus, 
quàm jllud Ex utroá; Savs; Regno, Ciuib*, Ecclefia. 
Hzc infignia perennis Decoris Te decuerant, quibus 
Patrie commoda, & fortunam ipfius, forris quàm 
Xerxes Hellefpontum, deuinxifti. Non aliter Verfa- 
tiles illius rotas retardare poteras, nifi illam fie prefsis 
manibus, (itaenimtenenda eft) aut annulis, feliciüs — 
quam Romani Oceanum conftringeres, quz adeó 
conuidia, furere defueuit, Noueras optimé, Celfifsi- 
me Antiftes, quód | 
Pafsibus ambiguis fortuna volubilis errag ^ - 

Es manet in nullo certa tenaxý, loco. — pro 


- Proinde vt intra conftantie fines farè difcéret, 
fis illam compedibus coercuifti. Sed quid vitraor- 
bis autantiquitatis theatra difcutiam ? Non poterat 
iam altis anclytus Ot on TRzssic iANvs-euo- 
lare, quàm dum ad aras Infula(ý: celfiores, ceu For- 

` tunatas infulas, ad Mychras Ducales, ad Senatorias 
curules eniteretur. Hsc eft illa Volucris magnarum. 

 Alarum, in cuius pennis Sa na T as, felicefue nimis 

. Vauelli colles, in quibus nidificauit, Abhinc in fuis 

- triumphalibus Turribus omnem pacis ac felicitatis 

abuadantiam,Lechicarum Princeps Vrbium Craco- 

Aia przeltoletur, quis © Lor tanti Principis, Pennis - 

candoris contexit. Prodeat vel ipfa Vrbs extra Vr- 

. bem, fuum vifura Parentem, prodeant geftiétes ani- 

Anis illus ineole fuz applaudentes profperitati, dum 

etiim ipfi cxlicela letabundi Tutori fuo obui- 

ant defiderato, letúni prana vranimiter occinen- 
tcs, acfelicem fui Paftoris ingreffam inaugurantes. 
In[lar «veris enim V ultus ybi Tuus 
Affalfit populo, gratior iż dies 

j eU Ee Soles meliùs nitent. Ka 

Prodeunt č ftellatis caftris militie ezleftis Gemini 
Ducesfuofanguine Purpurati Martyres Economum 
Domdsfuz follicitifsimum fałutaturi, prodeunt Sa- 

<titiores copie fuum Ducem veneraturz, libenter 
€xcipiendo tantuni Aelantem, cui aon fius Olym- 
pusstantum $amfíonem, cui non vnius porte fores, 

fed Bafilic z pondus humeris füftentandum, dignum 

Aograt vt incunsbergt, aut committeretur. O minare 

Ak «9 Tibi 


Tibi felicius hbdc.tempeffate tempus Perilluftre Cra? 
couienfe Capitulum de Olore TRzesiciano,, quànt 
Romanum olim.Capitolium de Anfere, qui non Sen- 
fiónes modó, fed quofuis Ecclefie infenfos dum pr&- 
fentit; excubias agit immunitatis illius conferuandz 
oratià« Habes Argum centoculúm, qui Tuis com. 
modis inuigilás, illud fibi prafigit, Dormio nüquam. 
Plurimüm ingeniofa Homeri Pocta figmenta deco- 
sis auxerunt'.Grecorum,, quibusomnibus excelluit 
non minds altifsima Solonis. fapientia, qua inter he- 
brazos eminebat. Quid memorem Lycurgum apud 
Laceda mones. folertifsimü apud Argiuos Phorone 
.um,inter Agyptios Promethenm, Liuium inter RO- 
" manos Tulli& inter Latinos, ft ergo tantünraugmer- 
«um honoris ac honeftatis ex (apientunr oraculis il- 
lisobortum, quantum Tuz Veneranda Corona có- 
tulić Nominis Paftor Vigilantilsimus, Dux ac Send- 
tor zelozifsimus, quam non folüm (apientiá non yul- 
sari, vigilatia fingulari; fed etiam plurimis aliis fpiri- 
tualib” auxit.incrementis,. Procul hinc Romuli vul- 
tures, candidius Tibi exhoc Cygno augurium efto; 
in cuius E£celleritifsimo nidulo omnia faufta, & pro- 
fpera deprehendes, Vaticinetur ex auibus fibi perni- 
ciem Romanus;ab Albo Leíco deuictus, Tibi ex Cel- 
fifsimo Olore iftofymbola candoris licet deriuare y 
& fubstante felicitatis caudidato; bl non candidü 
polliceri. Qualemeund;- euentum. rerum prafaga 
„mensRomana, indicet fuis collibus ex Iulij ingrefľu, 
in capitolium quadraginta elephantibus vedi y ex 
i317" DWU AT An- 


= 


Antonio triufnphátoté defumat crudelitatis figna 


P ag Ľeonibsilláto,iti TePrińceps Nobilifsime,omni- 


vota animorum defideriać; ciuium expreffa pie- 


 zatis legerunt docum€ta. Licitum Tibi fuerattrium- 


phare candida quadrieá,lictit.cerüis cum Aureliano; 


iúfu per humetis inferri ciuiuay& animis lubditoram, 
- fed Tu naturi horum e&uifti; illi namg; cateruálido. 


rum, fifcibus virgarum, Tu fatellitio virtutum comis 
tatus, ad tantum culmen honoris, ad quod Te rara in 
Aliisindoles duxit; és euedtus, Nec Tarquinii mori- 
bus Teimmifcuifhi, illi etenim fui Nominis ánibitio 
honores contulit, Tibi trabeam, curules, Annulos; 


, phaleras, paludamenta, modefta virtusfubiecit;qua - 


"Te zelozum ex nunc Ciueui, rediuiuumó, Petri aut 


Srta Nts LAr füccefforem dignifsimuniomnibusin- 


digiravir, Obtinuit tantdm célebritatis Macedo in 
animis fuorum ac opinione militum At: fubditorń 
yt inillonomen tatummodo Philippi Optimi Patris, 
& non mores effe mutatos vnanimiter affererenr, 


` hoc idem de Te Orbis Polonus deprzdicat; "fola 


Curtiug 
lib. p 


nomina fcilicet Antecefforum Tuorum non morum : 


integritatem jn Te mutaram effe cognofcens, Non 
AM ) sir b REL ABT sir 


 amplüsisiur © ^ 


Roma Patrem Pafrię Ciceronem libera dicat, 


Polona ngmg; Relpublica liberis dignidlás Te Princ - 
cipem Celfiisifimim Paternitatis nómine 1ofighíuit, ^^ 


jn cuius ħu non“ vnica ifla Curia digniratü Domuig; 
Kegum Koma; fed vmiuerfim Lechicum imperium 
flialem reperit quietem: Vidit illa toties fuum Due 
icai B c2 ccm, 


/ 


 éeni, velut afterum: Curtium pro fua incolamitaťé, 
propriam periculis exponenté; admirata eft nobilio= 
rem Mutium, non vhi duntaxat manui; fed nec incó- 
moditatibus, nec fenili decrepitz d; ac attrite labos 
ribus ztati parcentem,offundatur pudore ille fuono« 
- mine crudelior Princeps, Romani Imperii, malens 
quam capilli ui capitisiaćtaram pati, Tu enim: mini- 
mum difpendium Patria, nonfine doloris interie&ios ` 
ne pertuliftisimó adamantinum illud.cum Dionyfio, 
aut marmoreum cum Auguftointuerijac efficere cuv 
ráfti toties, quoties illud Sapientifsimis confikis for- 
tiùs, quàm alij ftrepitu Martio, tuebaris, affc&u. pie. 
.  sateG; proaris.& focisipfius decertando;Nullus ergo 
€iuium T az beneuolentiz quidquá detrahere prze 
fumat, quam vel.ipfa nominis Furfama perennis tez - 
ftatur,quod'eftamorisfummiin patriam monumétü, 
nihil; aliud orbi de Te perfonare videtur,nifi quod: 


366% inillam fis AR pe ws Amore; A rdorem hunc nullus: 


erat qui przcipuć-tunc temporisnoń vidiflet,. cum: 
ardentem ignibus difcordiarum domeftici belli fa~ 
cem; mutuis odijs ízuientibusarmifá; pluíquam.do«- 
mefticisobftrepentibusaccenfam, zeli flammá con: 
filiorum; matüritate extínxiffes;ac illos fatuos igties: 
quos magis patrij Gradiuidiluuiú, excitauerat, quaft: 
nouus Prometheus ícintillis candorem nuttientib?, 


eie. iepelifies fopiiffes; Parua ńamó, [unt [oris arma cun 
So deep omi confilium: Vlyffem: quilpiam Potentiísimú 


credidiflz* G's1 mir vw Regem Poloniarum, qui: 
non fabulofas Heliadum fuccincas fed cruentas, pros- 


pemodí Patriz lacrymas vix percipiebať, intenerać 
p a Fe felicem Syrenulam, qui aures illius ia- 
Isamorisia bonum cómune adeó perftrinxeras, 
ft tonitrua louis audire videretur, dum pacem cófu- 
leres, vim4; armorum faluberrimis perfuafonibus 
- quafi quibufdam oraculis iatrepido pe&tore retunde- 
fes, Kuerat jam Patria, nifi Tuz zclo plenifsimz vo- 
ces, acfi noui Ariftidis pro Smyrnz ruina , ruentem 
" folcifient, ex quibus serenifsimus Cafimirus redini» 
aumiaTui Perfona agnouit STA NiSLA'V M, dum le- 
 nitormento admonitionum Tuareńt vulneratus, ad 
. pacifici ftatüs regimer, €üm tot Proceribus Lechicis 
regreflus, ać motibus inteftinis compofitis Tua fens 
. gentia medullicús aćquieuit;ć tripodé Apollinis aut 
- Cortina Phabi illud'exiftumans, quicquid. à Te pro- 
dierat. Rarus tur temporis Demofthenes hoc 
jn theatro triumpháuit, quin potius, dnginam.s 
aut argentanginam fe patiafferuit, cum illi pro Pas 
eria integritate, ac incolumitate, fúcrať perorańdi, 
vnicus Tu ontniü prorfus oculos in: illa rapueras fce- 
“ pa,omnium aures tenueras, proinde ab vniuerfis ve? 
Gtigalem applaufum & debitam venerationem obti- 
nuerasquia lioc in paíľu feliciús Tullio palmam prze 
sipuifti, ac inter tot Catilinas Regno infidiantes illi- 
us memoriam excitafti, gloriam extinxifti. Quid fibi 
Lechia in tanta ambiguitate ac varietate rerum faci- 
endum putarat? vltimum illi hic Princeps Afylum p 
. quemDignifsimum Senatorem, meritis & prudentiá: 
OA abas (uz adľclucrat coros, Neoiptm bbs 

POWER fines 


= — 


fines zelozifsimi huius Principis pietas in Patria cons. 
ftitit, PLV s vr rR a procelsit, manetenim illad dedo c 
doris altà mente repoftüm, cuinon folim Arte, con- 
filio, vethm etiam Martefubuenire ftudet: nunquam: 
` ebliterandus amor ille, cuius inexpugnabile propu- 
gnaculum ác antemurale rotjus Chriftianitatis Ca- 
menecum, palam loquitur ac manifeftarexperim€=". 
tum, nunquam viribus hoftium fubrueadum fi tot; 
tamá; ftrenuis heroibusac viris, ex aliorum, quot ex: 
ipfius liberalitáte premunitum & cindum fuiffet y 
quorum yirtus licet Orhomanico impetu ibidem exe 
tin&a, inextinguibilis tamen, quia feruore tanti Du- 
€isaccéfa, Spartham proindefe credat Polonia, que 
tam nobile ac Generofum pectus obtinuit, in quo 
Satys PYBLICA turifsim€ quiefcit, habenstotca- - 
taphra&orü armata pedtora, quz in fuppetias, cut4 
huius optimi Ciuis, hoiti opponuntur, jn crueuta 
"Martis Bellonæģ; arenacecidiffe parata, yt eius no» 
men altiüs affurgąt, rantum candorem dum experi- 
tur, lulium nominet hunc Principem IN VTrRoQ; Ce- 
SAREM, qui hoftes armis vincit, ciues beneuolentią 
complectitur Patriam, amore confilijíá; [ubleuat, ae 
erigit, Ad HUMO NE 
A profanis rándem ad Sacra defcendo, quorum inter 
aras candor ac beneuolentja ILLVSTRISSTIM2 Cellitu- 
dinis Tuz clarifsimé (plendefcit, quem fi quis rácue: 
rit, Petra ipfa Ecclefiz intonabit, in fublime de hu- 
mili cinerum ftatu proue&a, ac variarum referta ge» 
Bere belluarüm per Te nouum monftrorum Domito: 
itl j 174 s zm ren) 


 reminmeliusreformata, infuper rabidifsimi leones 
Alam incolentes admiranda metamorphofi à Paftore 
wigilantifsimo, in manfueti(simas tranfmutati ouicu- 
las. Et quis dubitet vtrum nonidcirco hzc malorum 
" liasid Inclyti Noftri R cgnifincs depluat, quód Æ- 
terna illa Xucreatad fapientia fuis in fan&uarijs tan- 
"tam abomifiationeni defolarionis, cultum fuum ne- 
-gleaum, Sancta noftri caufa conculcata,& quicquid 
fuo Diuino honori arridet illud cernat interijffe?-Ita. 
effauditores! 1... 00001 TEE 
i RECO A Di multa neglećli dederunt 


(>. 5 Hejperie mala lučtuofe 


- Delifła maiorum launt Romani, qui Deorum cultu yaterius 
? pofthabito vindi&am eorum éxacuerunt ; Varro ob IVaxim 
negle&um lunonis cultum infelici Marte pugnauit, ` f 

Potitij facra Herculis dum negligunt, plurimi vno 

eodemá; anno extinguuntut, totá; alij fub fole repe- 

-- fiuritur, qui liodied;luunt fui (celeris penas,& negli 
gentiam A Irifsimi cultàs, debitis exfoluünt flagellis; 

uocirca Tu in confra&ioné hac orbis noftri nouus 

< Moyfes ftetifti,SupremiTonátis Nom€ propugnans, 

T vtvindicem dexteram eius, iuftitiz plagas vibrante, 

. contineas, In altumetiam hic euolafti, honoris Dei 

. amantifsime Antiftes, nullibid; fccuriüs poteras Vir. 

. tutes Tuas reponere, quàm ad Capitolia: Sacratiora; 

_ in quibusnon Capitolifins lupiter; (ed omnium Ca: 
put Chriftus, non Statoris Iouis perennis fama; e 
illius w quo y eminenter. continentur: vniuería 
fom idolum virtutis. vt à Numantino;. fed. verum 

S xad n XT LEWY ka 1 Numen; 


` 


i 
e 


Numen, nulli vnquam interitui obnoxium, non Dia- 
nz fimulacrum, fed D z vs TerOpt: Ter Max: Te 
' Duce, promotoreģ; (übmiffe colitur ac adoratur, vir- 
tutesbenignilsimé fouentur, viria feuerifsimé vindi. 
gantur. Videant acimitentur exemplar Paftores, in 
totia&isper Te fundamentis San&uariorum quibus 
glementiz memoriam,nunquam obliuionis tenebris. 
inuoluendam , virtutem zternüm celebrandá, pic- 
tatem recolendam imprefsifti, nec illud abolendum 
auôd ab eorum facro limine, vt Romanus olim ab 
/Edis Pudicitiz, iacaltigatos procul repellas, nullád; 
aifi candidatum fubiotrare pirmittas. Non mirum» 
«uod candidos dilizas, nouimus etenim Te natiui 
candoris fymbolo configpatam, quo  Fcclefia 
fanqa fatetur fefe ditatam, dum pro fua immu- 
nitate , fortiús quàm aliquis Paris aut Priamus pro 
Troiz integritate pugnafti toties, quoties non fy bils 
lantem afidum Tuum in Generalibus Regni Co- 
mitijs ei demoa(tráfti, (^d plena voce acerrime fuce 
eutrifti. Ouôd fi particulariter fpeciales Tuos fauo» 
res permulti recenfere voluerint, primum: inter illos 
. licet minorem locum fibi vendicat Seraphicus Pater 
meus ac Sandti[simus Patriarcha F R à N Cis C V $, qui 
Domás (uz parietes nuper profanis ignibus in cine» 
res reda&tos, nunc verô liberalicatis Tux adminicu. 
locellucentes admirans, illud Poetz cum pufilli gres 
gc (uo animitàs occinit ac precatur, 
Templorum pofitor, templorum Sancte refettor 
Sit [upéris opto mutua cura d ni 
Dent Tibi Ca/efles, quos Tu Celeflibus Annos 
Proj, Tua mancant in flatione Domo, AR 


AR ron fola Seraphica Religio mea fine fociis, ha- 
bet San&am Societatem Iesv fibifociam, quz etiam 
in mutuam gratulationem de tanto fuo Paftore ac 
Patrono aflurgens,ipfius beneficiis cum Tutelaribus 
fuis Apoftolis euidenter gloriatur. Geftit Petrus fui 
Vicarium dignifsimum diu incolum& manere, dum 
mania illa Vaticana fanguine tin&a Apoftolorum , 
hzc vero riuisgratiz huius Principis, ceufepté Nili. 
Oftiis.yberrimć circumfufa intuetur: infuper Petram 
fuam tanto gaudet inniti fulcimento. Immortalitatis 
Tua hzc efle crede faxa Przful benificentifsime, in 
quibus& carifsimum Nomen Issv, & Tui Nomi- 
nis Memnofynon exaratur, Nen poteras tantam Ba- 
- filicam, cot perfeGionibus cumulatam, «uius bafi 
orthodoxa fidei fuftentantur fundaméta,patiimper. . 
Gam, quz vix lagellonica manu ad fummum perue- 
niffetfaftigium, nifi hzc Serenifsima Domus, quz 
Te fauorum fuorum felicifsimum decreuerat hzre- 
dem, laboris ctiam iftius ac fumptüs tam Magnifici, 
Phidiam acSuccefforem Nobilifsimum A o ypes 
Nec adhucad iftam petram gradum fuum fifterunt 
torrentes clementiz Tux, qui omnium propemedú 
Religionum littora inundant, inter quos ctiam do- 
&oralesillarum Laurez crefcunt vberrimé,& ALYN- 
qvr quia fzcundiGime pèr Te ALLVVNTVR, non per» 
mittis eafdem marcefcere, virorem illis affundédo, 
erudita videlicet ingenia benigne fouendo. Latiüs 
autem diffunduntur, quia & fubditas circüdanr oui- 
culas de quibus cie communem Te cum cz- 
tera 


- 


teris Patrem Aram aut Afylum appellat, & Titú di.“ 
xerint;nifi illi gloriam ademiffes,nam quemille par- 
citare diem perdiderat, Fubznefciorun erogatione ` 
inuemifti; Paltoris veriotaciü e: oubaspalcaa pros 
uidere,non iHasdegublereaflerćdo. Deficit prorsüs 
Tullius meus in Tuis celebrandis virtut'b”,quas quà 
rimatur auidiüs, eò digniüs encomiü illisfe debere > 
fatetur, ni(i (uam fuadam (uccumbere omninó fir ne- 
ceffe. Quicquid ergo Phidias in Lemnia, Zeuxis ia 
Penelope, Apelles inanimatoillototius corporis co- 
lorum temperamento elaborauit, hoc in Te, quafi in 
vnum corp? (vno vtloquar verbo) cógeffero,in quo 
Ariftidis iuftitia, Lycurgi prudentia, Augufti ac Zoro- 
arditemperantia, alizó; permulta virtutes, in gradu 
fupremo, tanquam fol in auge refplendere videntur. 

: Vndenon vano omine licet. ominari Princeps illu- 
ftrifime, przfago Virtutum. Tuarum candore, quim 
beatisomnium noftrüm defiderijs perfectionis pra: — 
fulez pennis, aliff; fan&imoniz, poftlongam feri- 
em feculorum ad praefixum Tibi brauium felix per- 
tingas: La&cum iter ad czlefte capitolium fponde- - 
as, quia Tibi ląctea mens, Cygaei mores, ni(i aliter 
fufptria noftra ordinauerimus,, gula Plato Cygnum, 
nos veró. Te (fifasloquiy exopraremus immorta- 
lem, Sed cum ad littus pellor, fecandos Zephyros 
lencíd, Fauonios mihi compromitto, quia Cygnum- 
malaciam porrendentem featio, qui Caltoris & Pol- 
lucis cum przferat (peciem,pzrfcyllas & charybdes 
zoilorum ac cenfurarum Tucumnauigium mihi vati- 
cinatur veniant quauis difcrimiaa, OLor Tuus TN 

nifi- 


_ quam fi benigno finu éxceperis 


iic 


tiffi me Preful Phalaris eff aduerfos flutiuscomper 
qu: inter fcopulos proceliaf; huiclaborí meo fiet, 
na Salutis. —— A xY | 

T lam Tuus Herculeas v! cra progreffus columnasinteger" 
fime vitæ curfus, cum nulla ficúndia pateat cxpiimen- 

dus, admirabundus fito gradum, & tantum aufum Tul- , 
liana panitentia eluere debeo, veľ inde, quod quicquid 
adnotaui, illud tenuis vmbra (it, riori Tuba tonora Tuatuný 


ETA $e 


Paftoralis Toga cuius Sacrdm fimbtianý humilis deofcu- - 


Res Maicítatem fummam: data dantis habebit, — 
Nec Amaltli£um fcrutabor prompruarium in Te mibi 
Cornucopiz, hoc dicitur in fyluis occuluiffe Iouem, tue 
tiüs camen Patria hec.eloquentia in Tui Sacrati peto- 


fis gazophilacio aílerudbicur» fecuriüs incra Paterni 


candoris Lacebrasdelicefcec, quia tocies ac Erythreas 

opcs, candem cleinericilTtans ac dizni(fi nis auribus, Ga- 

zis veluti Per(icis, exceperas Icruandani, Quocirca Tu- 
T) d2 um 


um Prefuloum adorat diademá, quod Cracus, čr fae 
` Nominc Princeps audacior vcl hodie veneratur ia S ra. 
NT9LAO. Satis eft buic Tullio,id retuliffe,quod cancuna 
Principen fuum tencar, ex quo tanquam altero Tullo, 
vberrimos hauriet riuulos propenfionis.$uficit ipfi,quod 
Te Antiftes llluftcifime non Catilinam arma fibiincen- 
tanté, fed Tiberiam,cui dignum vtexcra Romanú amphi- 
teatrú nofter oceinat orbis, ÓDom1NyMm/EQvVM & BonyMmÍ 
inuenerit, quo protegente facilé (cribarum ac Pharifao- — 
rum aculeos cłudsc, in cali enim confedit, à quo pluf- 
quam Cicereniana illa Cathedra, füam auchoritatem eff 
mutuara. Noluit proinde Tacitus effe Tuis in Virtuti- 
bus, quas in przfens vix à limine tetigit, nec decorum 
duxit eas Pythagorz filentio inuoluere, quas nulla vne 
quam pofteriraris delebit obliuio. Et Tnbas Damafcenas 
adíciuiffer ad eafdem celebrandas, nifi ribijs interim» 
eancre, cum tubis nequeat cogererur. Hecarombenen- — 
eomiorum inftauraffec, nifi Minoribus hoftijs (quia de» 
grą Minorum litari ftimularerur. Sed quicquid fit», 
lud accipe libens Munificentiffime Mecznas, & minima 
hec a Minoribus aut infimis, quafi Atomum Tuz Sacra 
Veíti coníecrara hilari affećłu , ferenog; fupercilie 
complečtere, Deprecor interim Tuam Cel(itudinem 
Princeps ILLVS TRISSIMESC ANTISTES RE- 
TERENDISSIME, quod cam non de condignoim 
przfenciari fuerim veneratus, void; meis cæ- 
lum fębfcripfiffe petam, vt Supremum illud 
ac immortale Numen, augeat Tul — 
NOMINIS IMMORTALITATEM, 


ILtvoratenus & REVZREN suu GAŁSITYBÓNIO VESTA 
Beninãifimus Clin acindigna exerater 


Ft, VALBAIANVS GYTOWSKI Ord: Minermm, 
| x Francifeś Conumtnal, m pp. 


CEN. 


Admodum Reuerendi Patris CASIMIR.I Birn- 
/NACK1, Seraphici Ord: Noftri Dod: Theologi. 


| | PSZ fcriptus, ex commifione (peciali Admo- 
“m dum Reuerendi Patris A NTONII Cassa vt SICVLI, 
S Th, Dottoris, Commiffarij Generalis, AJ Vifitatoris Prouin- 
darum V ltramentanarum Ordinis Noftri Minorum Conuentu- 
alium Sancli Francis C1, reuidi ac legi librum, qui intitu- 
latur , Pánegityczne nieftore Dyfťuriy Duchowne, ab 
- Admodum - Reuerendo Patre N ALERYANO GV TOWS KI, 
8, Th- Dottore, Prouincia Noftra Polone Patre , ac pro tunc 
«uftode Cracouienfis Cuftodie confiriprum, quem wri Ortbodo- 
| xa fidei confonum, moribus Chriftianis impenfiori pietate for- 
mandis proficuum, non minús per diuerfa Roftra diferté, F 
cùm appláufu celebratum, quàm cùm dilucida dočtrine wher- 
- dte, erudite elucubratum, ita luce publica dignum cenfèo, In 
quorum fidem manu propria me fubjcribo. Califsij, die Quar- 
ta Očtobris, Solennitati Serapbici Patris Noftri S, FRANC [x 
Sci dicata, Anno. partu V irgineo M. DC. LXX. IV, 


Fr. CASIMIRVS BIERNACKI; 


Pater Prouincie Polonie, & Guardia- 
nus,Conuentus Califfienfis, Ordinis Mi. 
norum S, FA ANC1sci Conuentual: 
że.pp. 


E F A. 


Admodum Reuerendi Pátris ÁN TONII CASSATI dé 
Alcara Siculi; śrtiam U S, Th. Doctoris, Commifarij Gene. 


ralis W Viftdtoris Prouinciarum V ltramontanarum , — 
Ordinis Noftri Minorum Conuent : S. FRANCISCI. 


Fr. ANTONIYS CassATvs de Alcara, Artium'& Sacr. Th. 
Doctor, Commiffarius Generalis, & Vifitator Prouinciarura 
+  Viltramońtańarumi Seraphici Ordinis Minorum Con. - 
i uentualidm Sancti FRANCISCI WT 


EX fpeciali Priuilegio Reüerendiffimi Patris, MARTIALIS — 
PELLEGRINI, Artium &S. Th. Do&oris, Sacre Congre- 

- gationis Indicis Confültoris: totius Ordinis Noftri Miniftri Ge. 
neralis, tenore prefentium facultatem concedimus , & Pater- 
nam adiungimus benedictionem, quatenus Liber certarum> 
przdicationum, fub titulo Panegyricorum quoruridám Difcur- - 
fuum, ab Admodum Reuerendo Patre VALERIANO GVTOWSKI, 
Artium & Sacre Theologie Doctore, Prouincie Poloni Pa. 
tre, ac pro tunc Cuftodiż Cracouienfis Cuftode, idiomate na- 
tiuo confcriptus, à diuerfiff; Ordinis Noftri DoGoribus, præ- 
cipué veró, ab Admodum Reuerendo Patre C A$1MIROBIER- 
NACKrI eximio Doctore Theologo, ex Noftra Ordinatione re- 
vifus, examinatus, & approbatus, prelum fubire valeat, ferua- 
tis feruándis. In cuius rci fidem hafce propria manu (ubícriptas, 
figilloý: Noftro munitas, relinquimus. In Conuentu Noftro 
Califfienfi ad Santum STANISLAYM, Die VIIJ. Decembris, 
Immaculate Conceptioni Uirginis Deipare Sacra, Anno 
Domini 1674. | | 


Fr. ANTONIUS CASSATVS de Alcara SICVLUS, 
Commiffarius Generalis, € Pifitator omnium 
`. ÜProuinciarum Pliramontanarum Ordinis 
Miner: Connent S. FRANCISCI m.ppe 


AD 


WDLEGTOREM: 


JĄ Mice Lečtor. Pracipuum hoc folum Liber iffe 
* * complectitur; quod Obedientie Sancte partus fit; fi aliquid 
aliud eum percurrendo approbare dignaberis, beneuolentie Tue 
effedlum dicam. In fingulis hifce Concionibus , mon aliquo faltu 
inani tumentem fed fubrilifsimi Dočtoris mei ingenio con[onam 
qolirinam adduxi, vt non tantum omnium fubrilitatum Prin- 
*ipem, fed etiam totius meralitatis Canonem, Scotum Noftrum 
ji fuif agnofcas, communi illi de eodem iure. merito formato pro- 
v tierbioadbarédo: Qui (cit Scotum, fcit totum. Omnium boc it 
opere ciratorum Autborum, quos ipfemer in fonte legere potui, 
fidelifsimo calamo loca adnoraui, fi verð pro quibufdam, quos ab 
- alijs [par [um citatos collegi addu&kus non guadrarer locus, prote- 
o flor me extra culpam effes Aliud equidem opus eiufdem etiam 
- fpeciei pra manibus babueram, quod tibi primó legendum zxhi- 
„bere wolueram, nifi DEVS per Ordinationem Superiorum meo- 
rum aliter difpo[uiffet, fauentibus tamen. fuperis witać, fuper- 
fite, illud quod primum fuit in intentione, vltimum ribi in exe- 
cutione polliceor, atg, ita illud habebit rationem finis, ifla — o 
wero que bic ad publicam Cenfuram tuam expofni, 
pro medio mibi ad affečtum tuum bonum 
conciliandum dejeruiant. Interim bac 
omnia S.R. Ecclefie pedibus fubij- 
. cio, (9 Te bene valere atá, fa- 
uentem babere, intimè — 
defidero, 


€ A P. 


APPROBACYA. 
1) "kurty Duchowne, albo Kazania, ná wyfła- 
— wienie wprzod Boga w Troycy Svigtey ledý- 
nego, Przenayswistízey MärkilEzvsovev,a po- 
tym innych Swietych Apoftoľov, Ewangeliftow, 
Męczennikow, W yznawcow, y Kaznodzieiow,po . 
rożnych Kośćiołach celnieylzyh Miafta Stoľe: 
cznego Krakowa, od Wielebnego Oycá W aLE- 
RYANA GVTOwSKiEGo Franćifzkana, dowći- 
pnie według zdania Doktorow Świętych Kosćioła 
. Katolickiego, y Subtelnego Doktora Zakonu te- 
goż,wyprawione; aby mgła gefta zwyczayney lu- — 
. dżiom niepamięći, w krotkim czasie zátľumione 
Śnie były , do wiadomośći wfzyckich wiernych 
przez Druk podać, poniewaz fie w nich nic zdro 
'znego' przećiwko Wierze Świętey Kacolickiey y 
. oByczalom dobrym nieznayduię, pozwalam. 


X. IEDRZEY KVCHARSKI, 
P.S. Doktor, Kánonik Krákon/ki, y bteyże 
Dyoegezyey Xiag Cenfor. Roku 167 5, 
: Dnia za. Czermcó, m. ppe 


$ V M. 


SYMMARYVSZ 
UK A ZA N WSZYTKICH. +. 
WKazániul ief Propozyčya táka, že Prsenayfovietffa Pànná Kóktelere 
iefi m Niebie, do ktorego przy Proczylłości Wniebom$iecia iey rofedl 
* lednorodzony Syn Bofkż, | > Y bae y Us zn 
W Kazimu ll. pokózwie ffe ofoblimycb okolicznośći pięć, fmiatoblimo. Jn 
śći Domeczku l.oretá/kiego. ` 
W Kusá: MI Pokazwra fie dwie okolicznofči trynmfu Panny Przenkýv 
imict fey, nayłepią czašlke tey m Niebie oczywiście wyznaczóiące. 


né vi ad 


(ac 


| fokie cnoty y dofkonałośći Hyacyntba S więtego. ` 


OW Kaz:IV. Pod Metaphora Hiacyntemego K leynotu, wyfławińią fie my - T 


W Kaz: V. Rozdiie fte Kolendá Duchowna, z Kielická Janá S. ták Du- "AE 
|» €bor»nm iako y świeckim s rożnych fanach ofobom. , j 


| Kaz: VI. V ymodji fete, ze w tym iednym fozuptym fowku Sic, te. b 


| mfytko 3 kompendyował Chryfius, cokolwiek tylko ofobliwkego miat 


© £rabiego Bafkich Ian Swiety, Apoffol y Emánielifla, ; 
v Kaz: VV. IFymodzi ffe Ignócy S. Fundator y Pátryárchá S$ wrątoblite: | 


W Kaz VIIJ. Wywodzą fee tr3y ofoblime Abryfy Boftie,ktore Nayfłodfy 


 WKaz:IX. Tráktuje fie máterya tóka, że poki w Polffeze Domowe bież. 


go Zakonu SOC: lesv,m troiákim fenfie bydź pramdjiwym człowiekić. 


«c M 


Izz vs ná Blopoffówionym Staniffámie Soc: IE 3 V, iako mi młafneg 


Kofice fmoiey (hecyilną taką [moig Bolka Ayryfomat, €) 


„zgody trwóć bedę, potyniczego nie potrzebá [bodštenvác he doby. go. 


W Ka: X» Probwie fie tego, że ktochce yd dobrym y dozorným Pa - aster 


rzem, fypiść mu nigdy nie trzeba, 9 . í 
W Kazaniu Xl. Pywodź: ffe Duch S. bydź Architektem Niebiefkibk, „Meta“ 
trzech wfytkich Stanach natury náffey ludzkiej, 1 CAT 


K Kaz: XII. Wywodji ffe 3 dwuch wlafnośći albo powinności mäteryáľ Su hd | 


-nych drzmiv budynku iákiego, że Chryfw Pan drzmiámi tefi do zbóż w 
mienia daf náfych. " 
W Kaz: Xill. Dedukue fto iako wielkie fárkázmy to máťe fomwko Raca, Kea JA 
ytadrugte Głupcze, od ChryflufaP. fpecy kowóne,zamykdią w fobie, in 
yo Kazánm XIV. Pokázuie ffe co gi amo ab albo ho ioi Jen va“ 
grzech imertelny ma z choroba párálizoma. | 
W Kaz: XV. Pokaznia fie trzy ofoblime tropy albo dragi zà Bogiem wiel- 
` „kiego m Kościele Bożym Patryśrchy Benedykta Sy w Kae 


a 


S W Kaz: XVI. ief propozycya taka, że w poflánomwieniu Przenaysmiesffe: 

- go Sákrámentu, miłość Bofka niefkoźczana, przyfla dokońca fmmoiego. 

„sb ; aa W Kaz: X VAI ief propozycya żaka, że iáko Chryflufoni Pánu.ták y Frán- 

P da ćyśkowi S, m troiaki (pofab przynależała luryfdykcya , nid wfelkimi 
kreaturámi, zordynnfu Bofkiego. 000000 E Y 

dama W Kaz: XVIII. Pokázuia fię y Xtymodza trzy ofobliwe znaki żylącego 


. — Begá, na Fránčifku Swietym, z. woli Bofkiey mypiatnománe. 
W Kaz: XIX. pokázuie fte, że raunym dźiałem Ludwika S. Bifkupi To. 
lofsańfkiego, iako Brátá, y Sálomea Blogo/fámiona, iako Siofire Zakona 
A na, debretlimy Očiec Niebiefki dobrámifmymi podšieliť. © 
-~ W Kazi: XX. Wywodzi ffe troiáki Oley Duckowpy, w Btogoffámioney 
Su nymia Kunegundiie, z ktorym oná przez ten żywot daczefny, (mórowno w 
A ZAW? Niebiefką wyprawiata he droges 9 
quem W Kaz: XX]J.czyni fte pomiar wielkośći Niebiefkiey, Antoniego S. z 
\ cPadmie, Zakonu Fránciffkà S. przed Máiellatem Boftim. — 
nin: $ W Kaz. XXIL dzie fe tytuttemuf Antoniemu S. Aniotá Pademfkiego, 
y pewne w nim mymodza lie miafnośći, — 92.1. ACE 
dm 5 ml K Kaz: X XIM. eff propozycya táka, žesáko bidzenie Chryf ufambe ná | 
— — Sadnym dniu bedšie od sufytkich, ták tez wiec mfytkim, nie tylko po. 
tepionym , ale tež y zbańionym šlrách okropny vezyni. - 


: ta Qiu W Kaz: XXIV. ief propožycya taka, že wzgledem przednieyfych go- ~ 


he2- * — dnmośći,ktoremiał od P, Bogilan S. Chrzčičtel, nie msgło mu lepiey 
a 2. 0 — di pray(pofabione przezmijko, iáko przezsiifko głofu, 
tI meila W Kaz: XXV. dwie ofobliwe wywodzą fie kongruencye, wzgledem kto- 
rych przygmoita rzecz bylá Pannie Przenayświet(ey, [kutecznie pro- 
šby popierść Fránúifká Swietego przed Chryfiufem Panem, v 
zupełny odpufi, w Kośćiofku Porciunkuli, i 
W Kazania X XVI. to ffe traktuie, że fromotna rumácya nieprzyiačćies 
> lá dufnego z ámiátá tego, zaras początek [woy mšieľa, od Narodze- 
: - ' niana fmiát Panny Przenayfovietffey. 
r.  WkKazdniu XXVII. Dáie ff iedná y druga prezermátymá Ducho. 
1 na doświadczona, dla vchranienia ffe moromego powietrza. 
Ji oA. -W Kazániu XXVIII. Dáie fte Go[fodarzom potrzebna przeflrogá, 
UL OF ONE poházuiac im, że vtákiego nie może iść gofpodárfl mo [poro, ktory czes 
PASE ladke rad krzywdji, (porzey idjie v takiego, v ktorego żadna krzywda 
nie djieie ffe czeladji, d 


W Kas 


d Kazaniu XXIX. IWykodzą fte tr3y afoblisve tdiemnice Ducboibnes: s 
ktoe Pan Bog m Kościele (woim Swietym, pod chmalebna Cery- 
"inia Poślrzyżym Zakannych zášáiť.. 0 a 

(azóniu XXX. lell propozycya tóka,że nie inákffym (pofobem Pá- 

| ťtenká mhepuiaca ná ten czas da Zakona Swietego, rb oczach 

| Rodzicow [moich gineta; tylko takim, iakim Pan IEZVS 

|| śginął Matce fwoiey Przenayświet(ey, y Iozefawi 

M Smietemuy vb Kościele leruzolimifkim.s. 


iw 


Auris bona eft qua libenter 
audit vtilia „prudenter difcer- 
nit audita, obedienter spe. 

ratur intellecta. | 


S. Bernardus. | 


esto. I 


KASZ TELIEZVSOW. 


Na Vroczyfłość W NIEBOWŽIEČIA PANNY 
I , ZEM P5 . 
Przenaśw: miane w Kościele Krakowskim 
| v Panny M aryey w Rynku. R.P. 1673, 
""IntrauicIesvsin quoddam Caftellum. Luce 70. Cap. 
Wfedi lez s do nieidkiego miafleczká. Wiiete /fomá z przem 
` ezytáne) Emángeliey Lukaffá Swietego m Rozdj: X. 
E © Xborne Architektura Tliebiefte fundowónym A 
DOSC” miaftem / álbo ieonym niedobytym Aátellem/ 
a RZA ná rezybencýc Hofte ZXonferovoánym/ Przenáz 
A swiet: Narya Panne/ Pifmo S. miánnie/ Z3. S. a 
| Fluminis impetus lecificac ciuitatem Dei, fan» proc de 
&ificauit tabernaculum fuum Alciffimus, táť spiewa Ros immac. 
"écíol S. pray 'Orcoyftosái Fiiepofalónego Poczečia Mary Concepte | 
ty! iáťo icone byftro plymace vacEf nicprsebránemi mwoddmi/ - 
tát oblewa to miáfto Boftie supeinosc taf. pánfEicb/ á fans — 
ie (bie ná przybyteť albo 2Xáfitel do pomiegtánta fivotego 
obroćił/ y poświećił Tłaywyjpy/ Magnus Dns. & laudabilis Pfal: 47. 
nimisin ciuitate Dei noftri in monte fancto cius, &wíébe 
Gy A rolemftiproroE/á te iegop fálmooya Dezony Alcuinus 09 - 
rzenaśw : Pánny w te (lora ftofuiej In hac ciuitate 8x in Aleninue 
oc móre magnus Dás & laudabilis nimis, imôjaudaéter di- Al aei 
co, maior & laudabilior, quam in omnibg creaturis, YO tým 2. delau- 
míestie porviádá! to ieft vo Márycy/álbo nátym págortoveym di ire: 
Baprelly! wieltí (eft y dowalebny Pan/ y owgem rzeťe befpiee 
cnie/ dowalebnicyfy y wietfy aniżeli wwfeltim infym 
fiworzeniu; Wft Jezus = 2505 00 Kaprellutego / In czę 
uit le. 


KACZE CZy 
uit Iefus in quoddam Caftellum, fe$še przed wietij Łiedy Te 
fbiew Przeowieżnym Eoncepćie feooim ftin represento 
wawfy/ 00 naywyżpey takiy zwały Fliebiejtiey/ nád wofel» 

| tie inge Ereatury rozumne preoe(Eynovoal/ y zá tolo 20 mátťe 

Scoto in fivoíe obrat. Jite fuit ordo in przuifione Diuina, primo De- 

3: difti». us intellexit fe fub racióne fummi boni, in fecundo figno 

45. nica intellexit omnes alias creacuras, in tertio predeítinauit s 
hosad gloriam & gratiam, & circa alios babuit altum ne- 
gariuum non predeítinando, táčiego porzadbu wprzedwieć — 
any eroynácyádo JSofficb Dottor fubtelny VDośćiga; sát 
fic (powiada ) sóczeły przedowieczne Foncepty w mefForieao» 
nym Cjntelle£Cie Softin tle náfemu dorečipovoí luogtiemu 

| polmowóć fie godši/ 1$ naprzod vsnal Dog siebie fánsego 00 
wietow, láťo I laywyjpedobro/ vznat potym Freatwcy whelás 

. Ric á w trzećim znáťu one nicEcore Freatury/ Prove rozumne 
bydś midły/ podług woli y vpodobánia fwoiego/ oo wietuiftey 
chwały Tliebiefticy przeżnaczył / Otofš vv tym trzećim znatw 
przedwieczney predeftynacycy 25o(Fícy / naypiervoy byt fans 

scotu in Chryftue. ile złowiet/ad fummam gratiam & gloriam, e9 

3 difin: ogé prebeftynomány/ Anima Chriíti vule gloriam priùs 

"ud p? quàm alicui alteri velit gloriam, mówi 3bo£tor fubtelny/ á 
po nim závaz (ámá Prsenaysmieta Liórya przeznaczona 304 
ftélá ad (ummam gratiam & gloriam infra Chriftum, 00 
naywietgey tafti y chwały po wra Chryftusie: Jntrauie> 
Tefus in quoddam Caftellum, wfiedł Jezus ile Bog 00 Dás 
tellu tego! nie tyl£o prco wiebi/ ále tež y wczóśiej w naypiere 
vofym sáras inftónsie Poczaćia Liórycy w żywocie Anny S. 

£iedy vniwerfalte práve fivoie Bofłie ferowóne ná vofytťo 
AUdámome poPolenie nád nio fámo/ idto nad przyfła Miasto 
fivoío oy(penfovodt róczeł/ y dotchnać fie iey/ nam vofytbim 
v. jn Pieudhronney piermorooney fPásie nie vopuócil; Arguitor cx 

e dif. 3. excellentia Filij fui, quia ipla non contraxit peccatum ori- 

gu. 1 $. ginale, zwawego obrońce X Tiepoťalánego Pocečia tiyáryeyl 

eótra pri- (ubrelnego Dočtorá náfego decyzya/ cátemu mila Zxosciolos 


mam rati- 


onem, Wi Boje y 00 (Amego Dubá Giierego ná Cryoen ftum 


Concilium w flovách ony tonfirmowóna: Declarat fanta Conch? 
odus, non efiefue intentionis comprehendere in hoc pacati 
decreto, vbi de peccato originali agitur Beatam & Imma- ` 
culacam Virginent Mariam Dei Genitricem: YD eol Jezus 
tle Bog do Ráftelly tego/ przy Fidrodzeniu fljáryey! Eicoy 
iátoby ná ftraży tat wiele Duchbow L'Tiebiefficb nicooftepnie 
przy niey wdztuiacych zoftówił/ y po wpyttim świećle ióto 
„Pan Tliebó y śiemie 3 Tiórodzenia icy dudhotwnie ordynował 
wyprawić tryumfy/ Naciuic as tua Dei Genitrix Virgo gau- In Offic: 

, dium annuntiauit vniuerfo mundo: YOffcol jesus ile 259g Nativit: 
bo KB áfitellutego przy wzrośćie y odchomániu iey/ Eieby isod | ^ 

_ saymmeyfego attudlnego powpednego grzegEu/ ofobliwyns 

| fwoim 25ofFim prsymiletem wórował/ Cum de peccatis agi- s. Aug: 

. tur, de fanta Virgine Maria, propter honorem Domini lib:de - 

- nullam prorfus habere volo queftionem, proteffácya Aue gu: 

| goftyná Swietego przy bonorze tTiétbi Bojtiey ftoisca; A cótraPe. 
£icdy iuf przygło Bogu tráftomát z ta Pánienťa przez poflá lag: cap. 
fwoiego de myfterio Incaraacionis, Piedy on Ponfens poťor: 
ny Gabryelowi S. Arcbániotoví dálá/ ecce ancilla Domi- 
ni, dopiery$ tu w ten czás intrauic lefus in quoddam Caftel- 
lum, YOffapit Jezus Pan do B áfitellu tego/ nietylbo ile Bog/ 
śle też ile Gzłowiek/ 5 tato poćiecho/ y Stáť im guftem fivoins / 
žel Viepoľaláne iey wnetrznośći Panieńftiego žymwotá zdály- 
mu fic drugim iftotnym niebem/ Tanquam aliud czlum in- Theod: 
grefIns in vtero (emper Virginis Maria fe patefecit, mowi KIA 
Theodorus Studita: YOfjcol Jezus bo ZAáftellu tego / przy — 
wpyctich tájemnicád) odtupienia náfego/ bo mu wnidh 
przenaświetfa Liárya do rcftautácyey vpódłey natury nás 
Pey (ámá iebná dopomagátá/ Sola prater naturam fuit ele- Aodr: 

. Ga ad nacuram cenonandam, mowi Andreas Cretenfir, Yos Cret : E: 
ftéttu voficot Jezus do "A áftellu tego y przy śmierći Hlátycy/ jun Ang: 
Fiedy horobom žabnym/ śni bolom émtertelnym poftwic fie 
nád nia nie dał/ ále (imo nád zwyczay podtenczós miłośćia 
25offe (palona/ fmóczno fivoy Żywot fEońcyłó/ wśiawfy pier: 
Wwey/ Ciálo to nabožnie ipit es Dobtovovvíc Chieti) ne 
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fobie o6 Boga przez Archanioła Sábryelá rofzte olirona/ 
ná zmáť zwyćieftwa 3 śnsierći y wiecznego 3 Bogiem prsymies - 
13a; A poniewa A oscíol Swiety Onia dźiśieygego se (ovd 
przy Yrooy(tosci w YFiebowśiećia tatti Boftiey Gyta/ Jo- 
trauit [efus in quoddam Caftellum, wiec ta tedy potasác tę 
zechce ná terásnicy fym A azdniu motn $c návet y vo TTiebie 
TWepotalána tljárya A áftellem iconym íe(t/oo &toregooniá 
ożisieypego przy Droczyftym w Liiebowśiećiw fey/ wodooost 
Jeonorodzony Syn 25offí/ Jncrauic lefus in Caftellum, tá " 
bedjie máterya Razánia molego ná cześć yna chwałe Bros 
łowey Ytiebá y $iemic/ oniá osióieyfiego intromiffyo w gofpde 

dórftwo Vriebieftie bioracey frgáryey/ tyl£o ty. 
Bądź przedmiecznej madrosét Matko ma nódżieię 
Gdy ty zechceffy nienk byva Káznodšicia. 

Jnerauic lefus in quoddam Caftellum. ~. 
NI: bároso látwo posrtác/ Fomulíte Golemna Oróczyfkość 
ośiśieyga/ Gzyl fámemu Chryftufowi/ czyli Przenaświeta 
fey Roośicielceiego/ Kośćioł Boży pzzyznawa TY. S. Cát fie 
30a/ že te chwalebne tájemníce wt fiebowśiećia Lfórycy zás 
mical R ośćioł Swiety/ Eiedy przy tym pierwfiym iey wfłee 
pie disieyfym w TTiebo/ powiada Ewangelia: že to mie O s 


„gárodšicá Pánná! śle taczy fans Jednorodzony Syn Bofti/ 


miazo fobie iális tryumfálny ftroi/ Intrauir lefus in quod- 
dam Caftellum; Viemáf iednat w rzeczy fámcy w tým zás 
miefánia $aonego/ poniewaf w Tliebowśiera LMatEń Bofta. 
Aśptellem iconym ieft/ iconym fáťoby samEiem/ albo pátás 
cem w Tiebie/ Do Ftoregodniá džísicyficgo Syn Bofti poiga . 
dány fivoy ingres przy w Tliebovožiečiu iey odprawyie: Tá 
ťomprobácya tego vcżynie ia tu naprz0d 00 vo Tliebomžiečia 
tYlárycy! do w LriebowfEapienia Jezufowego dygreffya/ y pye 
tam fie/ co tótowego aynit Cbryfiue w Thiebie/ Fredy wfys 
Eie orbynánfe y wyroťí Dycowfłie wyfonawfy ná żiemi/ pos 
żegnawfy fi: 3 vtochana Rodžičielés |woie y 3naymilgymi 
Wgniami/ wftopił w Triebo 3 Owielbiona Dufo y zCiátem 
fwoim Fiayświerfym + powirał naprao9 rzeczećie Croyce 

Przuiays 
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pszeayświetfó/ podžieť oval Bogu D ycu zá tat wyfofa f£» 
pólidcya imienia fwoiego/ prezentował mu náturenáfe pršes 
dávnym oným bypofiatyznym zwiaftiem 3 25oftrocus roo» 
im 3laczonoz Afcendoad Patrem meum, & Patrem veítrum, py oci 
Deum meum & Deum veftrum; Co drugiego” wiet pofe Arcent s 
fe (ifa wicFuiftego o31e0$ictiod fwoiego/ zofčat Zspelný m y dos Domim 
fťonátym w Tliebie Aomprebenforem / bo lubo nigdy nie byk 
00 poczećia fwoiego bez zážywmánia błogofławienftwó wies 
nego) to iednót biogofławieńftwo nie zlewało fie ná smyfły 
śninó ćiało iego Drsenayoroife/ poťí byłwiatorem ná $iemi/ 
Chriftus fuit viator & paflibilis fecundum partem fenfiti- Scot inz? 
"uam & portionem inferiorem voluntatis, mowi fubtelny ditin: 18. 
| Dottor/ śle do Fliebá wftapiwfy/ nie tylko [am quoad v- 1h 
'ttamque portionem był vbłogofiświony/ lecz pojobánym wis - 
"bzeniem blogoftáwionego Ciałó y Duge fivoiey naświetfey 
 cółe Płiebo vraczył; Cof iefcze wiecey? otmorsel nam wez 
śćiem fwoim Cbryftus brame TTiebiefťa/ vado parare vobis Ioan :t4ż 
: locum, wyprowadiił 3 (obo WPytkie one Swiete Duke 3004 - cap 
cbláni wyfwobodzone/ táťa álbovoiem ieft Dottorow Dwie 
tych opinia/ (lubo otym pifmó rzetelnego nie map) že Chrýs 
ftus wyprowaośiwfy Dufe one Dycow Swietych po Ersyios 
` wey śmierći fwoiey 3 oüdbláni/ Zápromádšiť iedo Rálu siem 
ficgo/ y tám snimi fam przemiegEiwał áž do prscosivonego 
"w Łliebowftapienia |wolego/ dopiero 3 foba ro Fompánicy o» 
1a3 wprowdoiil id) oo TTiebá/ A(cendens Chriftusin alcum D.Bonin 
captivam duxit captiuitatem, táť opinuie 25onáwentura S. asy i 
"Fucejotus/ y insi: Zgoda tedy ná te wfytkie re[pon(ye/ śle ia fu c. sw 
«u ofobliwie pytam fie o to/ co robił Chryfčus w ZViebie quo- Niceph: 
„ad fitum & pofitionem corporis, po fmoim m Tliebowftae |» r 
pieniuy czy cbobsil: czy śiedźiał: cy też ftały wsrufa też gues "“" 
ftyanáf fubtelny Dottor o infycb Swietych Panftich/ trás 
Fic dc Beatorum corporum agilitate, ita posýcya bes 
ożie! Blogofławionyh Ciał po smartwychwftaniu powfee 
cbným Swietych Boftich © DYiebíez y decydwie táť/ že nie 
bada óicosicli dle bada why [cy fe przed a e 
A 3 ín 
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AB Fs XT E ; 
fti) gdyg siedzenie sbáloby fie id) preiubyE ovoác cbyjostt] 
Sanďiin Patria nom habebunc fitum in czlo ni(i erectum, 
non autem Seílionis, nam inclinatio parcium videtur re- 
ugnare agilicaci, te fa fiowó iego/ Eonformował fie w tym 
o£tor do oney reroclácycy Bołtiey dóney niegdy Janowi 
Gwictemu. Vidi turbam magnam ex omnibus gentibus 
& populis & linguis ftances ante thronum Dei, Ponformos 
wał fie bo relácycy Plalmifty Swietego) Benedicite Domi- 
num, qui ftącis in domo Domiui, tonformował fie y oo 
íngycb tym podobnýd) rožnyd) micyfc pifmá Swietego, 
opozycycy iconáb Przenayświetfego w Tliebie Cbryftufowes 
go Ciátál wie iednatowa mamy relácia 3 pífiná/ mawiamy 
to bowiem w A redšie napym / 3 Apoftolftiey Z ompózyciep 
B Duch Swietego Dzyniotecy/ y many pro articulo fidei, je 
Cbryftus fedet ad dexteram Patris, wftapiwpy do niebá 341 
śiadł ná prawicy Dyca fwoiego/ á Sczepan zás Swiety piers 
worodniy meczennit Chryftujow/ przy ooPonántiu voim oczy 
w niebo podniozfy/ táť wyznáie] że fioiacego wniebie wia 
diat nie fiedozacego „Jezufó! Ecce video celos apertos, & le- 
fum ftancem a dextris Dei, pramodá to je A yn Swiety! 
"Przez to ficozenieCbryfitu|owe nie rozumie Dłożenie iótie más 
teriálne alouoro/ dlerozumie moc y iurisdyEcyg fadowe w 
Cbryftufie/federcergo quod dicitur Deus, non membrorá 
pofiuonem:, fediuaiciariam fignificat poteftatem, my ice 
onót tót to fobie ponáfšemu rozumieć mosemy/ želubo Chrys 
(xo zóśiadt vo čícle fwoiim ná prawicy DycowfPiey/ żóra3 po 
fwoim bwalebnym VO niebowftapienív/ poftáremu iefcze nie 
miał posodánego 2A óftellu iednego/ oo Pańftiey rezy dencicy 
fwoicy/ poti wniebie nie obaczeł o A ocbáney Rodśicielti (mos 
fey/ nie sbtadšiemy/ chociaf tat fobie po luozf u rzeczemy/ że lua 
bo Syn Bofti przy botu OD ycá fwóiego/ w nieftończonych os 
pływał oeliciácb wniebie/ przečie icdnáť prógneło ferce tego 
triáriey/ Ola tego coraz zmieyfcć wfławał y porywa: fies fico 
baeniá fiwoiego/ nieiáEo teffmioc Do tego vlubionego żamecztu 
fiwoiego/ Ecce video Iefum &antem; hie moy wymyfi! áleto 
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Pencept feft 2? mbrosgeno Swietego, Etóry pifac ná one fľomá 
pfalmiffyj Moab olla fpei mez, táť ic naprz00 według fráz Pial: 79. 

- zybepemplatzow czyta/ Moab aula fpei mea, á potym iedo 
Przenayświetficy Dénny! áppliEnie vo te fiowó Hacigicur e- $- Ambr: 
at aula Spei Diving, quia Deus in hacfuas fe delicias ha. peers 
biturum fperabat, & cum in finu Patris infinitis & delicijs 
& diuicijs frucrerur, adhuc ad cas quse in Matre latebant 
adjpirabac, Ten to powiada á nic infy dwor; ten pálác álbo 
- Aáftel 25offi UTória Panna TFlayświetga/ 6ottorego wfye 
fitá nádšielá febnorodzonego Giyná25oftíego tažetá/ lubo 
miał wfyfito co cbcíal oo Vycá fwolego przedwiecznego ve 
biebie/ niczego mu nie oofiawóło/ przečie iednáť vítávnie 09 
tego rag fobie vpodobámeno przybytEu ofpirował y terit, Juf 
tedy Oniś Ośiśieygego przy wniebowiiećm Lyfasicy/ wyż snały 
fi te Vfčá Jedynatś Boftiegoj fuf Intrauic lelus in Caftel= 
„um, ipf w Przemayświetpey Pánnie dži! táto vo A áfire iig 
jednym v Eohánym sáfabsa w niebie (£olíce fiwoie Jezus/. iu$ 
fie 3 Brolewfta fiooio y páriffo iuríooyEcyo wtym vprádittos 
nym fwoim pokoiku rozgapzaj táť to rzetelnie opowiada bo» 
gomyflny Gwarytus Opat/ imieniem Jezúforvym do prse 
nayświetfey Pánny/ pray osidicigey Orocyftośći mowtac/ „mies 
- Inte mihi quandam regni (edem conftituam, deteiudicia abb, gte 
decernam, per te preces exaudiam, nec (atis glorificatux yi- z. dé Ae 
debor mihi, donectu glorificeris, YO tobie osió YT át£o mos 
lá iato vo Aśftellu moim wlafnym ftolica moid bedžie/ W to» 
bie y (ody odprámomáť y Audiencie mfytťie damáč beve; y 
dopiero vanam fie cále zá vwielbionego/ Eiedy fuf ytysemna © 
wiviclbiona zofkśnieg. YOsbubsal niegdy Chryftufa m bor. 
gomysinym Dudu (oim Píahniftá panfti) furge Domine Pfal 134, 
in requiem tuam, »//afe Pawie doodpoczynku twoiego ž Yo3bue. - 
Ozenie to Incognitus interpretutac/ ten Pfalm/ ftofuie w prác 
wie do tálemníce zmastwychpowftania Chryfiufowego/ 
furge Domine in requić cuam, id eft, cu exurges poft mof- Incogsi- 
tcm in requiem gloriofus, (3 flowá tego 2iuterá/ lofcphustus d 
gonak Menü ponocieiec to micy(cetéf (pebuluje/ 30 60 aie x 


8 6 m roza muy. 
„Tie fámá Trogcá Przenayświetfa wsbubdzałć Gyná przeb. 
wiecznego/ ć žeby beł dniá O$iśieyfego sufet fie smieifcá y wyc 
brał fie naprzećiwto Rodžičielce fwoley/ táto Do iednego posas 
Per: Iofe. ĎÁHEKO poEotu (woiego / Surge Domine inrequiemtuam: 
pho máli Sanctiffima Trinitas Verbum eternum, vradexcipiendam 
. Sali: hodie Matremfuam, eig; obľeguendum in terras defcen- 
"^ difersto, dar, excitare nitítur, tertmientonego Josefa ; A vosynilof 
profe te ochote #iátce fivoicy Błowo Priedmieczne s pewnie 
táť anie inócyw mowi Paulus Theologus, iż obeflat toprzod 
Dbówićtel Eocbána fITétte fivoie/ Daiac icy znać praes Anięs ` 
lá/ o tych osíóteyfiycb wosiecgnycb prsenoóináco wniebo/ ás 
potym burmem y fam po niezniepoliczonemi poficot Duchów. 
Per. Paul: Miebieftich pułtómi) Saluator qui Angelum przuiferac iu- 
„ Sher. $0- cundiffimg migracionis nuncium, ipfe infinitis comicatus 


„eo Jely cz]eftibusSpiritibus defcendic ad Matrem, táť mowi y Dáz 


; Vol 3. ia ; p ty 2 o rej: 
Cant: ve- Naften S. * Rex ipfead Macrem fuam venit, vt diuinis 


fug: 37. fuis & puriffimis manibus Sanftam & labis expertem ipfius 

OS Da- anima fufciperet: * Pipeto Paufánias á zniego y Collector 
* Pauf.in theatri, 13 mátec wole A rol pewny/ Polos ieden foftorony 
variabil. prsenteác calkiem oo budynEu fiwoliego/ á nie vfátac rzemież 
śnitowi/ by go bel fivoia iáťa nieoftrośnośćie nie ftrufet/ roz 
gtazał ná fimym wierzchu Eolumny oney/ vola(nego fýná fwo 

tego przymiazánego poftómwić/ móiac zá tor 13 ieżeli nie ná Eoo 

lumne/ tedy przynamniey ná A rolemwécá fámego refpeEtniac/ 

miano mu fitute one vpodobána 3 wpelifaprzetaczać y.przea 
` nośić nó micyfce náznáczone pilnośćia/ tátof fie na tym w fás 

mey rzeczy nie zdwiodł; Coś podobnego czyni Onid ositeye 

fego 25eg/ potrzeba mu było iu$ nie ieden ZAolos/ śle cály 

A áfitel ieden 3 śiemie do Všiebá prsenosic/ potrzeba mu było 
Przenayświetfo Ľiáryc ftárič bniá džišicyfieno vo VTiebie/ 

cof czynię ola wiekďeno iótoby befpieczeńftwa poftámit fá- 

megop Synd fwoiego ná tym Aáftelluj á žeby bylá y $iemid] 

y pomietrze/ y fpbery TViebieftie znály/ že to firuťturá (pecyála 

ye E ná/ tabernaculum non manu fadum, non huius creatio- 
pill: con. i5, ned; ex hifce creacuris communi labeinfeáiis. Jjáťo ia 
NAZYWA 


- 


OE BECO 00 W 9. 
ásyma Dyonizyws Aleránorvijtí/ že to przybyteť nie Iudzťa trapaulá 
budowany rečaj nie pofpolitego ftroorzenia/ gdyB ob zmážy Samole- - 

- polboliteý ofwoboozony/ dlatego fam go niesie y promwádši w 
Niebo Jednorodzony Syn Dofti/ que eft ifta qua afcendit cant: 8. 
"innixa luper dilectum fuum? táť to wíosíal niegdy Salos cap 
monduchownym wzrokiem fwoim. Stánat tuż tedy ten R ds 
el feześliwie ná fundamencie Tiiebieftim/ tuż dis y 3 Cio 
łem y 3 dufa tránsferomána do YFliebd Hárya/ iu$ w Póne 
me P:zenaświetfiey dziś myftároiony teft ow vprágniony 
Miaiejt at Jednorodzonemu Synowi Bojłiemu/ iáto Pános 
Wie y Lijonórchowie żiemfcy wyftówionemiewóć zwyElit1) de 


 teftaty albo Trony po Bafitellihy Pálácáh fiwoich/ tat w 


_ pónnie Przenaświetgey Oni VźiśieyBego roziaśniał Zgotos 


 wdny Háieftat dla Syna Boftiego/ Thronus meusficut fol Pral: %. 


in conípečtu meo, & ficutluna perfecta in zternum, mowił 
tiedyś ZA rolewfki Proroť) Etore flowá ínterpretuioc Dernára 


- yn Swiety táť momi/ Thronus Dei Filij Mater eius eft, 5 Bem: 


qua 1n cófpe&u illius, ficat fol fulgeas eft guantú ad glo- ferm, u. 


riáanim Z, & ficut luna perfecta in #rernú guantú ad glori- 

am corporis. Łłydtefiat právoi y Tron PańjtiSyna Boftiego 

ieft MWiátťá iego włajnaj Etory KMiaieftat gdy 3áó1a0a oniá 
dźisicypego Cbryftus ro3iaśniał záraz w oczach tego tato (lorie 

ce tozglebé chwały dufiney/ y tato ŁMieśiac dojťonály wsglee 

dem čiálá owielbionego: t1játeftat itis Paniki folium glo- Terema7: 

me alcicudinis, miánowal niegdy "feremiag Provoť/ Tiáies cap. 
ftat wvy(obí/ przez ttory Petrus Galacinus, nie co infego roz 

sumie tylto Pónńe Przenayświetfa/ Ego per folium gloriť pna 
gloriofam Virginem Mefliz Marrem intelligi arbitror, Galat: 
jr eft (edes Dei AltifTimi. Storvá tego Autora. Te Dininif- liv:7: de 
imum chronum ad (uum Diuinum-& Auguítale cemplum ©. 
traniponit. táť mowi Leo Imperator 00 pánny Przeńaysw: Leo im- 
przy tátemnicy ostéies Bey; táť mowi y do Chryftufa Guerri- perator. 


cus Opát o Przebłogofiawioney #aryey/ Tibi pofuifti in. 5/7? 
Maria facrarium grati & 1 hronum gloriz. o ferm: te 


€zymi nam wzmińnte ZAosciol Swiety w palierzóch u de Aisy 
25 fy 


K 4.34 Xx T EE, 
£r Káplánftich de communi Virginum, $ieonym wabiw 
duchownym teftliwie Swiete y esyfte Pánieňkí oo fiebie waz 
biocym w ten fpofob/ Veni elelta mea & ponam in te chroni 
meum, po03 pofpiefay fie wybrana moiá/ 4 żebym tbrony' 
trfáicftat moy pofióśnowił w tobie ; wab ten podług fenfu poe 
fpolítego fam Duch Swiety ieft/ J& tory w pánier fficb nie zás 
brposonycb brudem lubieżnośći fercách bár30 rad przemies 

mome: PEiwa/ Cafte & pie V iuentes templum funt Spiritus San&i,. 

3. Lucie rat tiedyś odpomiedžiálá Lucya Swieta Pánientá okrutne 
mu pPó|cbafiufowi/ pomieniony iconat odemnie wyżey/ Pater" 
łofephus Manfi vozy tátti według opinieyGwerryEa Dpátá/ 

fe to flovvá Ponp Syná Bozego/ Ooniáosióiepfego do niebá: 

Jofeph: Przejtavoroso obśićielte fwoie wabiacego/ Guerricus A b-- 

"Manfi: bas Saluatorem noftrum Matrem fuam hifce verbis allo- 

difcurfa: quentem introducit, Veni ele&tamea & ponam in te thro- 

(ump,y, Dum meum. —2icof to 34 Hiaiefiae tółowy miał fie ftóć 

S wniebie3 Wióriey bla flowá Przedwiecznego: Dowćipny wieć 
En tego Jrnterpret Sylweirá R ármeliton sáť tbeologuíe/ že to 
iáťoby ná Efsałc owu idtich Aáftellovo/ dwie ftolice wye 
ftávoictá wniebie Croycá Przenayświetpa Sbawićielowi Pás 
nur iedneftolice ma wedle prámice Dycowitiey ola 25oftwá. 
fivoíego/ poniewafi Bofta náturé fwoie prze generácia przede. 
wieczne vziať oo Dycafómego/ druga ftolice ma/ Ola zupełe 
nego owielbieniay odpozynťu Gzłowieczeńftwa fwoiego/ y ius: 
gafiadaia Onić Ožišieyfego wniebie/ w tlátce fmowy Przez 
nayświetfey/ poniexwaf wiey zywočie niepotalśnym/ przes. 

syta. 15: Henerácia DO! fito / ludsťa wiał ná fie náturs/ ficuc cdes.ad: 

5: qu:19. dexteram patris Chrifto competit ad Deitatem, quz æter- 

al 50. na generatione illi communicatur ex Patre, (ic & illi fedes: 
aftruitur ob humanitatem in Matre,quam tem porali gene- 
rationeabeatraxit; wc ita glorificatusin eaconquieícar s: 
Mybudował byt niekiedy Arol Sálomon przy infey przedšiz 
wney fłrwtturze in falcu Libani ową Rafteleślbs páláce/ 

ieden ola siebie fámego/ y Etotyby poryni: był na vezyDencya 
ZXrolow Jarńeltich Ruiha Yrd prag tymże saraa wg Kros 
Mocy: 
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Yowty Corti $ardona Arold sCeriptftiego/ obéowá Pofitówne] 
uffernie wyjtawsónej očazaše / Edmieniáni Orogiemi y w | 
finie fundamentach fAd30ne/ fundamenta autem» 33S 
(de lapidibuspretiofis, lapidibus magnis. Sigurá to była tych ar" 
muc 84 gtellow Tliebiejtich ola Słowa prsebwiconego 
wybudowanych w YYícbie/ Półac ten pierwfšy/ Etory wyftás 
Wil Sálomon olá siebie fimego/ figurował rezydencya Chrys 
PRE ANR wedle prawice Dycowftiey/ Prora wyftde 
Wil Dćiec Przedrvicczny idto dla siebie fámego/ porniewag w 
E y w Synu Boftúm ieono6 teft nierozdžielne 25oftwo/ 
hi ugi pálácimyftáwiony od Sálomoná ola flfalionti fivotcy/ 
figurował rezydencya Gzlowieczeńftwa Chryfiufówe? vo Przes 
7 naświetfey tTóryey Pónniej poniewaf iáPo Syn Boftiobrał 
_ fobieflfarya má Żiemi/ ážeby byłw niey áEo w Pálácu iednyns 
obrał fie w Głowieczeńfitwo nafe ola zbawienia ludztiego/ 
táť/ y vo Tšiebie idto Głowieć w LIT ácce fwoiey prsenayómieto 
fey 3á [do $il ois Stolice fivote/ ážeby ná wgelEie Ul EáCiersy ite 
ftie inftáncye zá námi wnieśione/ Eondefcendował. Sicucin Syla, ibi 
terris elegit eam in domum,in quá humana carneinduere- - dem, 
tur, ad rem no(trz falucis peragendá, ita & in celis in ea fibi 
pra parauic chronú vcipfa rogate ad noftras oraciones códe- 
' Ícédac, flomá tegof C beologá pomienicne? ; ftwierdza tef inz 
wettcya y Gwerryeue Opát (lowám: táEiemi/ In ipía quippe, Guerrics 
ex ipfa Sapientia zdificauit (ibi domó, & in ipla parauic fibi ^b fer- 
| thronú, cum in ea, & ex ea corp? apcauic fibi, ita ad omnia nuntiat: 
perfectum & congruum, vt & domus fic ei ad quiefcen- i 
dum, & chronus ad iudicandum, quod primo ei taberna- 
culum fuit ad pugnandum, YO famey prawi Pannie praes 
„móświetpey Wiadrosé Przeowieczna wyftówiła fobie rezydena 
cya foie ná ten czis/ Eiedy vo nícy y3 nieyludzta náfe przys 
úclá náture/ tef tedy á nie infa Stolice fivoie zaśiada Oniś 
ożiśieyfego y vo Tiiebie/ ážeby w niey odpoczywał y faosil/ 3 
| Etorey przedrym rylto idto 3 iednego obosowego namiotu. w 
bocse[nym žyčiu fwoim mwoiował. 
W Sálomonemydo pieśniach naradzóia fie tám idcyó 3y^ 
%2 Alimi 
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eliwi y pravodživote miloóni brácia o iedney fioftrze fivotey ? 
Etotoanáé w bróterfkiey opiece fiwoicy micli/ foror noftra 

— 7% paruula, quid faciemus forori noftra? fríamy fioftre iefcze. 
^. málo cof znia zynić beofiemy/ poEí Pánny nie Oorośćie/ ide 
Eie iey Damy Ewiczeniej táto iey: Do przyfłoynego dochowamy: 
wyDania 7 fi muruscít, zdificemus fuper cum propugnacu- 
la, teżeli murem ieft/ nie dofyć ná tyl: przydaymy ief ge do: 
niego bafzy/ prayoaymy bellyároy obronne 5 Co to beto táť oz. 
wego r Czyli to podobno či bróćifEowie tat fobie deliberomáz: 
li/ fioftró náfá lubo mála dle żmieltim y bogatym pofagieny . 
pewnienam nie zádlugo zwabi gośći do Oomu/ y owgenyobas 
wiáé nam fie potrzebá/ żeby inśi Eresoni EogoEolmicE 3 botu: 
nie sfatciowali/ coby nam ia niefpodjiewanym podidzdem. 
pormano/ cof ztym rzecz Zámuruímy ial ZámEnímy ia 004 
brze/ nie vťažmy ieyświścu/ ślbo ia gośie zádzy my. oo Blaz: 
toru takiego! gośie to dobrze obmurowano/. báfrámi opás 
tr3010/ ázali fie Ináč fima namyśli Jatonnica zoftáč/ damy. 
iey ten tyśiac ieden y Orugi/ á. tat znacznego nam zdomu nie: 
wywlecze pofagu ; Tie trudnoť w pramwdźie miedzy. bráčia 0 
tatowych opietunowy/ dlatego emo pofpoličie mowićie/. iu to. 
e(tátnía póść fioftrse ná brąterfta opiete/ álečia 0 tych brácil 
o. Etorycb tu pifmo mort) nie moge tego rozumieć/ goyf famá. 
ih líterá świeta. wyświśdcza/. 3e na vdánie fioftry fmoiey 
chcieli znać trácié nieubogo/poniemwaf baftyte/ Etore dla niey 
wyftówiść sámyéláli miály bydz-nie lADaidEie/ nie Hudopás 
cholftiel śle Bezeroftebrnej 3 Eoftem y, naPtábem. wieltim/ z-. 
dificemus propugnacula argentea.. $ranćiftan. f.yranus 
Nieols9,ihterprerniac te (lovoá/ fi murus'eft,. píge táť/ Accipitur hic. 
de Lyra fi pro quia, quafi dicat, quia murus e(t, toć: podobno čr brás 
Tent cia według tego voyEláon tat fobie dipEurowóli/ poniewaf to. 
' fioftrá náá cat nicuodtnaieft/ tat nieobrotna/ nie fudánna 
tat fľup muzotvány/wiec tedy nadftmomy icy vrody pofagiem/ 
choč oná bedjie iát Ľámálec muru! álbo iaEo ieden nieoćiefiny 
Pómień Ficoy my tey nádamy Eámient Orogich niemálo/ Eleye 
noter) łańcuchowi tónatowi/ nákupiemy, bogáty hi fa nás. 
prác 
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 prówiamy Eoftownych/ wfáť obacyćie (to io pretťo voas: 
| Mm & formam regina pecunia donat, á táť o Pános: 
„ witXOtofy mowia, Il &gnorIntereffe č Monarcha delmó- 
do: A lbotef icheze tát ten difture bráterfti roguniieć. fobie 
możemy/ foror noftra paruula, fioftrá náfá lubo poflá ná ida 
toś tárlice/ voscoftu bár3o małego/ mogłby snig w Érepa graz 
wać áleníc to/ powabny to wniey bedzie vmoczádh ludzEich 
przymiot/ Eicdy to oná. ideo mur/ iá£o fľálá iedná w cnoćie/ 
in die guandoalloguenda eft; rzeczej co do niey/idtoby tego 
Mie fly átá/ bedžiefš feptał álbo mowiłco nieprzyftoynego / 
fléme iato mur przy bonorze Boffim/ nie bedzie fie pewnie: 
tego. obawiść potrzebd/ ażeby. raz poprayfiegley przyłaćielomi 
wiary dotrzymóć nie miátál fáto ieden ftalifty. mur ftówi fie. 
iá wfelatie fuygeftie nieprzytaćieli dufinego/ Sazymto ia. 
- fámoaáleci nie liodtóto/nietrudno iey pewnie bedie. o przys 
facicla/ 4 avotaficaá o táťovoengo/ Etorý nie táť ná dofčátki idto 
na cnote wazy. AlećDo rzeczynafiey mowiac, ieft to delibes: 
rácya famey, Croyce Przenaświetfiey Quid faciemus ? per Lyranus: 
hocintelligitur Pacer.x Spiritus Sanctus operari cumFilio,, ibidem. . 
opera enim Trinitacisfunc indiuifa,, mowi: Qyranue:m tým: 
mieyfcu; 24.0 Fimže profe Trovcá Przenayświetfa roty dy flog: 
tvácb Oelibernie. y Cenże Lyron.táť trzyma/: že deliberuie 9: 
Rośćiele fwoim Swietym/ Sorornoftra id e(t Ecclefia quz Lyranus 
dicitur foror. Chrifti; paruula, id ett humilis 8 abiectainter. ibid: 
homineshuius fzculi; & hoc fuit víá; adtempus Conftan- 
t ni, GíofiránáQá to ieft A osCiol Swiety bárso teft ponizony 
y w letFiey reputácicy.v luosi światć tego/ iáťo ofoblivotc d9 
gáfu AA onftóntyna wielEiego osíalo: fies R ośćiołem Bożym 
dla tego opodmyzfšeniu y, wietfym:bonorzelego/ tráttowalá. 
fama cała prsenayéwietfaCroycá : Wielebny 3á$25e0d ve 
cjyl že tá. propozycia: Bofta ma fie. rozumieć o ZAázdey dufiy. 
woybráncy/ ťiedy pifoenó te (loro! quid faciemus forori no- Ven.Bed. 
ftra 1a die quando alloquenda eft, mowi táť Alloguitur do- " oiv 
minusanimam quam; ele&am, cum eam de falute per- ^"^ 
pecua, fiue per occultam fui fpiritusillufiracionem, feu per - 
© 3. apertam 
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apertam predicantium vocem admonet, Ja dšiš rzePe) $6 
tá €onfultá Troýce Przenayświetpey belá o Pannie Przebtoz 
geftároioney Ujáryey| przy cbwalebnym ohiéicygym witiebos 
to$ieciu iey/ foror noftra paruala quia murus eft, poniewa 
tá naypotownieyfia Panieńta fioftrá náfá/ belá idEo mur was 
rownie vgruntomány w poslubioney czyftośći fmoiey Żogu/ 
belá iato mur w wierze fmootey nieprzełamóney 0 poczečiu flos 
wá pr3ebiviecane? przy Ardhdnielftiey lenácicy/ betá tato mut 
potezne wytrzymuiacy Bturmy przy obrutncy mece Týezulôs 
tvey/betá tato mur albo forteca świśtewa/według onych flow . 

1oan.Da- Damálčená Swietego/ Murum & propugnaculum mundi, 
pryselis] id eft illibatam Matrem tuam magna iam diu confidentia 
die ;, laudo, ipfi tedy dná Vźiśleyfego wdificemus fuper eum pro- 
Aug.poft pugnaculaargencea, tert sebrai[ti oyta/ zdificemus fuper 
gim: 7. eum palatium argenteum, tuf te gássmuru tego wyftówić 
' Aaftel ieden wniebie/ pálác ieden bogaty zwieżami/: zbáfštáz 

mi pzerofrebrnemi/ tuf tef zás wzięćz Siemitc cen mur vof yo 

fief y podnieść go vo niebo/ ná budyncť wiefuiftego pálácu 

Kyrie, 25offiego; Per Palatium fecundum communem modamlo- 
quendi incelligicur regalis potencia, mowi náf Lyron w tym 
mieyfcu/ podľug prawi przyfłowia pofpolitego praes Pálácros 

gumie fie A rolew(ta potencyai Ola tego Eto miefta przy rezys 

bencicy pán(Eicy ć rzecze wiec že ide ná pálác/ táťby rzeťl 10€ 

bo Páná! ide Do ZArolá/ Vliedbše tedy tá Pánná przy wniebos 
vošicčiu fivoím JrolemfEo bierze potencya/ niech zofčánie 404 
fpooynia Tliebiefta/ ZA rolowa niebá y Síemie/ A fticit Regina 

à dexcristuis, 3 pálácu wydbodza wfpyfttiełtafti y przymilete 
paníťie/ niedpayše srey Pánientiey ioa ná wfyfšeE smiát vof ye 

Gem: ftEie fawóry niebiejie/ Nemo eft qui iberetur"a malis nifi 
Patr en- perte  puriffima, nemo eft cui donum concedatur, nifi per 
Mou ve, te O caftifsimá, nemo eft cui mifereacur gratia nifi per te à 
ner: Zo. honeftiílima ! táÉ iey to przyznawa Germanys pátríárdbá 
"mzDtip- Aôftántynopolitániti: ro pálácu rożne poťoie by mála y wygoe 
8 PIS by Pańftie/ niecdhayje y tey Panieńce świeca fie fadowe izby 
Apoftotow Zmierychi niechay rozáne tozníce môczenýkie/ lilítog 

gu me witye 


E Bos WY. ©. UB 5 
wewirydarze pónieńftie/ bifiorem ozdobne Katedry Doteóra 
fi y vog y tEieagolá ŻinielfFie y lud3Eie wniebie rezyDencie/ 
fosy M omplement; Thdriey Podobe bíora/ ficurfoľ „ rn 
obemilluminat, fichacfolidiorilumine, & Angelos& nardus 
homines illuftrat, mowi Bernard Swiety > Vie zfiebie fa ferm. de 
 famego mom te ZA onfideracia/lecz ie naprz00 mam zinfinude Alfampty 
ciey fámego Zxoscíolé Dožego/ Etory te námienione Sálomos 
-mome flovoá vo fame oEtawe tey Ožisicyficy vroczyftośći wlee 
fcidh primi Notturni c3yta/ y pr3e3 to je bo wniebowiiecia: 
 Pinny Przenayswierfiey áppliťowáč fie widji: tiam io poty 
granycb Dottorow Swietych ttorzy dniá Ożisieyfogo 
- bogoboina fnáétontemplácyo fwoie/ Sátlját£a Boffa wyć 
E ówiwfy wniebo/ tyspt iey odia nie infy/ tylEo tytuł Eáfitcb 
| pátácu! praybysťu 25ofFiego/ tát io wita Grzegorz Swier . "PCH 
ty Cbaumáturgue/ Aue animatum Dei templum, Aue cali Ye) 
"&terre zquiualens Dei domicilium, Zémi£ayje prawi Ko- ferm: za 
 ściele Bofki cálemu niebuy ziemi záromny, Káfftellu- Páńfki zá. agir 
mitay? Salue confecratum Dei palatium, tóż ia wita An- A ic 
- dreas Hierofolimitanus witay poświecony pátácu2Softi/táE. nior: 
fs miánuíe £Eftem Swiety) * Animarum palatium Regis orňe de 
Angelorum, yinfycb táť wiele nabosne medytácie o Przez yr 
nayświstfiey QXooficielce boftiey/ y o cudownym tey džidícyz ie. lan. 
fym wniebowżiećiu czyntacych : do tego tedy vlubionegopás dormit: 
lácu y 2 áfitellu fiwoiego/ vecboost iuf onia džísicy pego Vnys Virg 
flob fy jesus w niebie Intravix lefus in caftellum. —— 

A iátimie fpofobem ten (woy diwolebny ngres odpráz E 
vule Šbávičiel Dopowidoam/ii w cboosi napraoo ile 250g/ 
ftánavofy Prafens w oufey tYjásti fwoiey Y'iiepofalátey irr 
ratione obiećti Beatifici,, darowawfy imona iuf nigdy niez 
eoniienno obecnośćie mola Bofta Btóra Vaeni nazymwáta: 
Allapfum Bearificum, przez Etoro miegEać iuf beosie wniey' 
bežšádnego termínu. Dla [náonieyfego-potecía wáfenotros 
iati vocolug Cheologowalapfus Boftt teft! to teft rroiáťa ins 
tima nierozdžielna przejencya Bofław 7A reaturácb iego/ iato 

moore orfilaraie yczony/ y aófivaony náj Profeffor 9 2ltás 

x : Remy: 
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demicy Rzymfłiey Laurétius Brancatus de Beacitudine piz 
foc! Hlaplus naturalis feu communis, illapfus hypoftati- 
cus,& illapfus Beacificus ; perillapfum communem, przeż 
te pierwfio pofpolite prefencya fivote Bofta wpedźie obecny 
ieft 250g xv3glebem niesgraniczoney wgedomocnosct fiwoiey/y - 
3vniebie/ y vopteEle/ y násiemi/ ywczyjcu/ y vo mórzu/ y vo 04 
ani y ná powietrzu/ y vo Aniołachb/ yw luoźiśh/ perilla- 
plum hypoftaticum teft obecny Bog fansemu tylEo prsenaye 
świetfemu cłowieceńftwu Ebryftufowemu/ ttorezwłafna 
fivoia 25offa połaceł nátura! perillapfam Beatificum ieft 04 
becny iuf dniá Diiśieyfego Dog w Žľiátce frooiey praenaye 
'świetfey/ y vo wfyfttich €roietycb 3 [oba iuf. ZA rolpiocycb 
w AA oscicle tryumfuiacym + Zrjiálá 3ávepe Pana Boga obes | 
cnego w fobie Łidria Wiártá Defta per illapfum commu- 
nem ińtowłafna A reaturá iego / 1llapíus hypoftacicus ftat 
fie vozymočie 1cy/ Fieby (lomo przedrvieczne poczetá/ y fljátta 
Żofta zofšátá/ illap(um Beatificu m, miewálá táť že czeftotroć 
00 Dorá ieficze ne tým zyćiw Doczefnymi iato twierdza Doťtos 
rowie Swieći/ślego miemwálá tranfeunter, ťiedy niekiedy / 
dopiero dniá DZiSieyfego permanenter Jntrauit [efus in ca- 
ftellam, dopiero mowie dis tat vocbobsl y wprowadza fie D9+ 
brotliwy Bog w dufe Panny Przenayświetfey perillapium 
„Beatificum, przez Aommuni£ácya błogoflawienftwa mies 
nege wniebie/ żeiuf 3niey nie wyniożie ná wieki. Subrels 
ny Doťtortáť voy/ictenillap(us Beacificus tá Obecność btos 
goftávoiona! Etora dále Dog Swietym fivoim w nícbie/ nie 
feft iefcze (am przez fie doftóteczny do zupełnego vbłogofide 
wienia/ śle nád to potrzeb / ażeby rogum y wola blogoftáa 
woionegolaeclá fic 3 bogiem fwoim per operationem, t94 
Bum voiosac/ á wola Pocbátac nieftończona iftność Ďofťa/ ode 
ie tego rácyo táEa/ že y fam Pan Bog náwet/ lubo nie može 
bydá bliżpy nikomu iáEo teft fam fobie/ á przečíe nie praeate 
bliftość y iedność fiebie (ámego 3foba ieft wbłogofiawiony/ 
lecz przez to ieft błogofłświony/ je3na y Eocha fiebie famego ide 
Bo.dobro niejEoriaone/ toć odle£o Wiecy rozumne kici My 
- 9 
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25ottá bierscillapíum Beatificú, bierze nierozdšielna 
€ w fobie przzencycy Boftícy w niebiej poftáremn ies 
náv to dla vblogoftámienia |woiego powinno idto vo Te 
3ác w Boga fivotego y ZA ocbáé niejfończona dobroć iege 
Do(to/ Deus noneft Beatus precise per hoc, quia e(t idem 
fibi, (ed per hoc quod eft iacelligens & volens fe canquam 
liectü, ergo nec beatitudo creature cóliític in aliqua idé- 
titate vel incraneitate obie&i Beacifici per illapfum,quia fi- 
bivltraidentitaté requiritur operatio; multô magis hic vl: 
illapfum; náuťá Doťtorá napego: Dnia osióiepfego tedy 
Niepoťalána Dufšá Náti Boftiey oprocz tego illápiu Błoe 
gofiświsnego/oprocztey prazencycy ifinośći Boftiey ttora ma 
"wo fobie ratione obie&ti, iednoczy fie rożumem fwoim 3 Bogić 
- pervilioné fummá, iednoczy fie wola fwoia fwiete per frui- 
tioné (umma infra Chriftú, táťdálece/ že wfžytčie infetredz 
tury rożumne/ cokolwiek ich tylko ma! y mieć iefcze bebźie 
Fliebo/ lubo one Błogofiiwione ih anátura25ofEa Onie/ w ies 
dne Fupe włozemy/nigdy zrownóć 3 tym iednym ziednoczenić 
Ul'játet Bofłiey nie 3mega/ Vt intra Trinitatis gloria ipfa fo. 
la amplius ficeuecta, ac plusBeaciflimz Trinitatis diligat 
loria, capíat, fentiac, fruatur, quàm omnis alia Creatura 
mul fumpta, mowi Bernardyn S. YOcboost iefze dniá osi 
icy ego Jezus oo ZA áfitellu tego w niebie/ Intrauic Iefus in 
Cafteilum, nie cylto tato Dog/ áletef ile czlovoieť/ Eiedy y o 
tiem ouhownym lyostiegorosumu fiooiego/  pátr3y obecnie 
na tát wieltas hwałe y Biogoftawieńftwo RodsićielEiey fwo 
icy! y oczy Wiáterialne w Y wielbionym Ciele fivoím bedace/ 
wlepił vofytEie w viviclbione także Ciało Hracierzyńftie. 
AAontrowertyiía zwórie táť Silozofowie iato y Cheologowie/ 
deformalicace actuum V italium perfectorum, táto to ieff In- 
telle&io, Volitio, Vifio,y tym podobne/ co to ieff formali- 
cer to3unsiec álbo formaliter voíosicé z fabtelna Ftoła náfá 
©cgylżeintelligere formaliter nie ieft producere intellecti- 
onem,boiáto wiećie D centi eflencialisintelledio w Pánu 
25ogu eft adtus operatiuus i^n du&us, ø przećie pan Bog 
nu 
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nins y fiebie fámeqo y wpelkie Creatury rozumie 00 wieťoro/ 
śni tef incelligece álbo videre formaliter ieft habere intel- 
lečtionem vel vilionem, bo môže Dam Bog intellectís álbo 
mifia note położyć y w Pámicniu/ y bedšie wtenczás A amiert 
miał vifia wfobie/ á przečíe wioźieć nie beDźie/ rozumieć tedy 
albo wiodźieć/ mowi lobtelny Dottor nicnieieft infego/ tylEo 
per intelle&ionem vel vilionem vitaliter cenderein obie- 
&um, żywymi (pofóbem incencyonálnie vocboosiC w owe rzecz 
Etora fie wiożi dlbo rozumie/ iáFo naprzykład ia teras azás 
nie mole rozumíciac/ sywym fpofobem rozumieniem moins 
w ťazánie moie mficolem/ pátr3oc na was y widzac was przed 
(bal zyvoym fpofobem intencyonólnie wzrokiem moim w was 
ieżdem/ Intelligere non fignificac aliquid, ve habec effe in 
"fubie&o, in fe & abfoluce, fed qua(ü tendens in alterum vt 
in obie&um, fámego 3boEtoré fubtelnego flomá + Do teyže 50a 
mi fie zmierzdie opíniey y flomá one Anielftiego Dottora/ 

Intelligere importat folam habitudinem intelligencis adré 
incellećtam ; Tótowym tedy: fpofobem. rochodái Dnia džidies 
fego Chryftus ilezłowiet rozumem fivoim IyosEim w niepos 
Ealina Dufe Mátti [weiey/ Eiedy wiość vo niey nie tylEo efs 

fencyślna dwate: Rtotey zóżywa zwiozenia Boga (amego/ 
ále wiośi y one infe accydentólne prz mia, wfyfttie one Au- 
reolas, to ieff počiechy y ráoosct ofobliwe Erore Tlasmiet ka 
Pánná na dufy fooiey wniebie dniá bžiťiey Bero bierze. Wis 
dji wniey one Aureolam Virginicacis, Étoramaanienárugos 
nego Ppanieńftwó fiooiego/YOiosi wniey Aurcolam Materni- 
tacis, Ptora. ma ňmáčierzy nfémá Boftiego 3 Panieńftwen 
fie zgadzaiacego/ widji wniey Aureolam Marty nj, córa ma 
ola podietych niekiedy boleśći przy obrutney. mece y smierčí 
€5yná ftooiego/ Incrauit Iefus in caftellum : YOcboosí tymie 
fpofobem Chryftus y oÉiem.fiooim máteriálnym! oťiem čícles 
lefnym w Owielbione Ciálo FTátti fivoicyj Eiedy pátrzy ná go 
ne dotes gloriofas, niešmiertelnosči/ dbysosci/ iafnośći y jube 
telnośći w Przenayświetgym Ciele Yfáricy Panny beoace/ 
wfyftticé člálá Swiecych froid)! bedžie ropravodšie rh 
43a 
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fasał dybrotliwy Bog temi niebieftiemi pofagómi fiooiemi) 
áledypiero po fabnym Oniu/ lecz 3 Yłayświetpa LUósta fiwoia 
tiebciatoniá adnego zeľáč/ osíó iasáras temi toftoronemi 
agáminá Ciele bogáci/ d bogáci táť/ iá£o nie bedbawfyfcy 
świeći vbogáceni: Lładobna bárso Pompárácya cyniná iez 
bnymmieyp[cu Sdlmeron/ dotego difEurfu flusaca/ Si prafepe 
inquo eft ab horam repof(icus ita exornaujt, (i Nazareth Y- 
biconceprus at; nutritus tanca decorauit gloria, vt cerne- 
relicetin domo Lauretana, fi crucem in qua tribus tantum 
d pependit, & fepulchrumin quo adtres dies mortuus 
licuic cantopere fublimauit, quod ferendum de Matre iudi- 
dum? Jeśli poreíáoa mčieloný 250g mieć dce wosdobie ná 
tym świećte ort stob/ vo Etorym bel przez godźine iedne polosoz 
hy! chce mieć vozdobie tát wielkiey/ TYasáreyfti dometzeť/ 
bftorym fie poczał y wycbowány bel/ chce mieć wozdobie 
Brzyf Swiety) ná Etorym tylEo tr3y goosiny wiśiał/ chce 
mieć wozdobiegrob fwoy/ w Etorym tylEo do dniá trzeciego lez 
zat! coff fadžié bedšie čie o oney džíšiey pey ozdobietłPóćierżyrńe 
fliego Ciálá/ 3 Etove? wiist Ciało fwoie Przenayświetfe Cbrye 
fius/ y voťtorým przez cółeDZiewieć LTieśiecy fom odpoczywać 
tagel) to Ošis wie wfiyffte o500be ZTiepoťaláneto Ciálá iey/ 
bochodši wsroťiem fwoim máteryálnym Syn 25offi ; wwo 
Wa. y insi wfyfcy Swieći Pańfcy w hwałe džíšicy fa Pane 
jy Przenayświetfiecywniebic/ śle tylEootFiem Oufnym/ yto 
nietáť incenfiue idt Chryftus/ lecz Sbawićiel ná y dufnym 
yćielefnym oťiem (moim Vicalicercendic, webobši dniá džis 
śieyfego do tego ślicznego y pozornego ZA áfitellu fmwoiego/ gás 
Gym iuj R ontludwie cále/ že/ Intrauiclefus in Caftellum. 
A my Tiedzarze grzegni/ 90 Etorych iuf dniá osisicyfego 
efła ária momyf tef Ingres iátí do 2A áfitellu tego» Do 
dnia |śisieyfego móiac éwiát obecna tTjátEe Boffa w fobie/ 
miatwolny prayftep do niey/ teraz tuf Eiedy ten ZA áfitel 5 fune 
dómentow žiemfFich vosiecy/ przenieśiony feft ná firmáment 
wiebiefti/ bedšiemše mieli wiecey iáti prayftep do niegov Laz 
my byleżmy fámi očielí zofkávoit nam Zbawiciel nap ná wole 
€> nywfiep 
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ny wffep Przymiliy oo tego 2 áftellu (woiego przez modlitwa 
Gwieta/ byleżmy tylko nabożnie modlié fie y Bozerze (lup č ve 
mieli Wiátce 250ffiey ; w ZA áfitellácb fivoich Pánovie/ nie 
tylo domowym obywatelom fivotm dawać zwyEli Audyene 
cye/ áletefš y pofironnym cuo3osiemcom odległym s Cudz04 
$iemcy y my wpyjcy 00 niebá dálecy iezdežíny/ exules filij 
Ana, y gotow ieff miłosierny Bog wtym A aftellu ficoius 
niebieftim oavoáé nom łófławe Audyencye/ bylesmy fie fómt 
Qe uu mieli oo tego. © Fłaywyzpey Fortecy Rzymfticy ttora fie 
pacis Capitolium 30wie/ nápifal tać ipfius! Capitolium parte 
leion: Vrbis fuprema pofitum, vt ex loco altiore velut ex fpecula ' 
Caput Vrbis pro falute Senatus populij; Romani excuba- 
ret, Dla tego prawi tá $ortecaieff ná naywysgym págortu 
Rzymftim wyftówionaj ażeby 3 niey tato 3 báfitey álbo wieje 
ióticy/pótrzeł y Guwał Rzym nád zdrowiem obywátelom (ivos 
ih: Tie dla ego infego wfiecbmocny (Eworcá tótże ten fivoy 
Yiiebiefti X óftel omnid Ożiśieyfego wyloto vgruntomal wnies 
bie/ nad wpyfttie Chory Amielftie/ tylko dlatego! dżeby wie 
ostał sniego whyftEie potrzeby náfe/ vof yfEEic fuppli&i Swice 
tych fiwoich ad námi Jednorodzony Syn Dofti/y zá inftáncyo. 
MóćierzyńftejEńzde” 3 nas qrsefnycb/weotug potrzeby rátoa 
s. Bern : WA Totis medulliscordium, cotisquidem przcordiorum: 
ferm: de affe&tibus, & votis omnibus Mariam hanc veneremur,quia. 
prá wi hzceft voluntas Domini, qui torum nos haberevoluit per 
Natiuit, Mariam, tat to wysnama Bernard Swiety/ zupełnym prawi 
ware. fercem/ cálym śffeftem náfym/ obbamaymy Geść y hwale. 
Mariey/ poniewaf táťá teft wola Pańfta/ ážeby vofjyftEic dos: 
brodšicyftmá lego 25ofFíe zlemály fie ná nas przes Hidrya.. 
May drugo sym porezne fortece Papiefta/ nád by(Ergm wya 
fáwiona Tybrem/ 30wie fie Caftellum Sancti Angeli, iefš: 
przećiag niemály oo A áfitellutego; 3 YDátyEánfEiego Pálás 
cy/ Oycá Swietego/ poftáremu wyprowadzony teft. 5 Pálácu: 
ganet ieden murowany 43.00 R áBtellu fiutrego/ ná Eptałt wys- 
ćieczłiey/ dto dla teno/ ażeby ftrzez Boże niebefpieczeńftwó: 
tótiego nagłego ná © ych Swietego w pálácu/ O 
apre. 
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Báftellu vchodšiť/ ptám fiefalwowóć. Zoftdwił y dla naa 
—— gurpnych miłosierny Bog wyćieczte ná $iemi/ 00 tego T Ties 
ieftiego A agtellu fmoiego/ lubo iuf tát daleko oboalef do 00 
as! lubo panna praenayévoietfa ieft przenieśiona voniebo/ 
momg$iednat wyćleczte bo niey w wfeldtid niebefpieczeńe 
ftwád náfiycb) Refugium peccatorum, táť io nazywa vo 
Zicdniach R ośćigł Swiety: © tato wiele świat ma grzefnie 
Pow w fobie/ bábituálnych/ sátámiálydb) zápámittátych o 
Eo fmoim/áleby ie$cze ido wiecey nieporownánie beło/ 
Heoyby žľiárya Panna mniebeśpiecznych toniácb grzedhoc 
wycb/ tát wielu głownych grzefinitow fľutezna intercefsia 

fwoia nie ratowóła/ Ijs qui feenormibus peccatis mancipa: $: Germ + 


| funt, eximiam remiflionis gratiam conciliat, & ijs qui fu- jarkov 
pra modum omnem deliquerunt, modo quodam eminenti Natiuit s 
veniam expetit, moti Swiety Germánus Aonftántynopos Vir 
litár (eG © táto wiele ma Czyśćiec purgniacych fie 3 gracdoovo 
fiwoich onf/ áleby y tych ieficze beto wiecey/ Eiedyby ich árya 
Pánnál 34 one niegdy Srzodnie álbo Sobotnie poft y/ zá sne 
MWigilie fwoie Swiete ná fámym tylEo cblebie á wodšie odpos 
$aone/ zá one Rozánce y SzEáplerze/ sá one Spôvviedši y R 62 
— manie przy fivoích Oroczyftośćiśch/ gromádnie coraz 3 Č3ys 
fcoveycb mat przyczyne fwoio Wáčiersyníto nie voysrvolála? 
| pagośćieła peronie nimi dniá Ożiśieyfego T Yiebo) boláťo przy 
Jezusie tát wiele duf wefto ná gody niebieftie/ tát niepochye 
bnie y Wiárya Pánná niemálo ich 3f5ba dniá džisicy peto zás 
biera/ ieżeli ślbowiem biore rátuneť oufe woy[cu y wyzwo” 
lone bymáto sá przyczyna Swietych Bosych idto dcdytował 
Grzegorz wtóry Papiez/ Anime defunctorum quatuor MO- px cap? 
dis foluuntur, aut oblationibus facerdotum, aut precibus Anime - 
Sanďorum, aut charorum E!éémofynis, aut ieiunio cogna "1% % 
torum,cój rosumicéie táfoálcEo wiecey zdtuie ich y wyzwala 
modlitrvánni (sooiemi Hatka Bofta: D iato iefze riepolicaos 
na libe grześnitow ma picPlo/ nápátraeto fie tego nieraz tat 
wiele flug 25o(Ficb/ £torsy byyodiac vo sácbteyceniu/ voiosieli] 
góło ieden ge(t y grad oufe wpaddicce vo pictłó/ á iefczeby idy 
€ 3 y tów 


22 Ks 4 5 Z Xx EX L 

y tam wiecy belo/ Fiedyby Dánná Przenayświetpa/ táť wielu 
beretyĽovo/ tat wielu oefperatow y szły ZAátcolifow/ táť sá 
$ywotá/ idto przy onym ofčátnim punťčie śmiertelnym iuf 
prámie 3 páfegeľicy Górtowfkiey nie voyosterata/ y 0d wiecznea 
gozdtracenia przed vtodnánym Synem fwoim nie odprafdz 

lá ; The bes tátemnice widział ia niekiedy Jan Swiety iát idz 

Apoc. fne fforice świecęcał Mulier amicta fole, tto albowiem flońe . 
ce promieniámi fwoiemi y zlým y oobryns świeći/ y złych y dos 

matth: s. brych grzeie/ oricur fuper bonos & malos,táť Drsenayótoies 
«P tha Dánnál nie tylEo oobrym/ áletef y złym famomwáč y bro» 

S. Bern ; "6 id) żwytła/ Nimirum cack, que velut alcerum folem in- 
ferm: de duit fibi, quemadmodum enim ille fuper bonos & malos 
verbis indifferenter oritur, fic ipfa omnibus fcíe clemenciffima m 
Apocal: przber, omnium neceflicaces ampliílimo quodam mufere- ` 
Lib: 4, turaffe&u, fpetulácya Bernarda Swietego : YOiosidld to y 
Reuclatt Brigitta Swieta w Remwelácyách fivoido/ iato pod plafic 
Medd cu pom Przenayswietfiey véietály y Eryły fie rozmátte befteye 
i/Etoreona. płagczem fwoim oEryvoálál yytajkálál idż owo 

pieftá Eco addet piáftuiac ná łonie fwoim glafce; byftoria 

ries vfpomina] $cte befteyEi niecoinfegowyrasály/ tylko 

ámycb roznych grzepniEow/  ofoblime nabożerfiwo oo Zas 

tti Boftiey málacy D/  nocabancur omnes peccatores ad 

ipfam fpecialem deuorionem habentes, ťtorých oná wfiyz 

Pich tato IT Eáteá mitosierbšia/ iáEo wyćiegtá navdbrone 
graefinycb ouf nág ydo wyftamiona oo Páná Dogá/ proteľcya 

y opic£a (ioota/ poty sáftánia y záťryma 00 furomey (práviedlie 

wośći Dojčiey/ poi ich ad tarum gracie, do fionu łaftiey 2502 

Efrem, iey niedoprowadśi/ Aue peccatorum refugium, & hefpiti- 
ferm : de UM, fľufónie iey táťs niegdy [álutácya dawat Efrem Swiety/ 
laadibus YOitam Cie T játEo Jezufowa/ iáEo icone OćieczEe y A ámeres 
maria. [ofános obudowane dla grześniEcw/ flafinie názywal ia Lau- 
rencius Iuftinianus, wyćieczta peryElituiacycb y qinocydo ná 

Laur: lu. tym świećie bu f/ Confugium periclitantium, naufraganti- 
ftin: ferm um portus» {olamen laborantium, flu&uantium robur, flue 
de Annt: gnie nóżywał ie Andreas Crerenfis zbówienna Weieczło lu 
ži 
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vši 3 Bogiem fie god3acych/ Diuinum inter Deum ató; ho- Andreas 

mines conciliationis profugium : © Przenayświetfia Má, Cf 
wałedyna Dobrodźieyko nafó/ niechceć mi fiey tongyé tey 
Niegodncy mowy moiey o tobie/doftawgy fie do tey wyćieczticy 
- twoley/ iugbym wiecy nie rad 3niey wyfiedł/ á íc$eli wynide ies 
aytiem y tym niegodnym fermonem moim / záárejinýše przyź 
namniey Serce moie wniey/ aááreftuy Owfe moie/ ážeby zás 
wfe do €iebiej fáfo do ZA áftellu niedobytego/ przed nieprayias 
(iclem 3bówienia fiwoiego včšeťátá. Donofe dis do tey wys 
iecztiey twgiey/. Jntereffy táť še vtrapioney Dyczyzny nafey/ 
iedneżmy tyl£o Podolfto Fortece ná pograniczu mieli/90 Lá» 
. turyy páná Boga fámego ná obrone náfewyftároiono/ inez 
3my io mótnie pres náfe niezgody ynieffwornośći (Erá£ieli Jie» 
żeli w Tobie Panno prsenayémietfa iáEo w ZA áftellu potez 
znym/ nie froni fie przynamni wiárá náfá Syvieta/ nie (cbroe 
ni fie Rośćioł 2503y/ Sáťrámenty Swiete/ zgubi to wpytto 
polfta sá gisecby fivote/y fámá fie wreceBiffurmańftie doftác 
nie. Depozytuie náoftáteť w Cobiciáto w Ráftellu niedobys 
tym/y to Stołeczne kľiáfto/3 Pánem iego/ 3 Sutym Pafterzem 
dego/ 3 Radaiego/s Dofpolftvoe iego/ á ofoblimie depozytuicte: 
wfytkie due/Ľu tobie dniá OżiśieyBego nabosne/ podsčie š zás 
mno co predzey/ vbiegayćie fie vofiyfcy zbogoboyna mysla wás 

fo oddálše wfytťie dní Żyćia fwoiego/ oddálac one oftác - 
tnie niebefpieżna chwi le smierci fivoiey w opieke. 
Pánny Llayświetf ty? poti ia tego Aáptellu 
swygólnym nie sámEne ZNáznodšicys 
fim. A NM Er 
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Ná V roczyftosé Loretańskiego Domku P ax- 
ny Przenaśw: miane.w Kosčiele Krakow- 
skim v S. FRANČISZKA wKaplicy | 
Wioskiey. Roku Pańskiego 1673, 


Domum tuam decet Sančtitudo Dominein longitudinem 
dierum. P/a/: 92. i 
Domomi twemu Pánie Swiątobliwość przyfłoi ná dlugi przeciag 
dni. Sø famá bielkiego V czciċcielá Domu Bożego Damidá 
Swietego, myrážone. m Pjalmie 99. 


i WygdynympPolftim tzybem/y pofpolicym przyflowiem 
"40 náfym mowiac/ Dopierośmy teraz w domu 11. S. Sie 
| lo fic á$ oo tych czas pochlebne y gładkie wymormnyc 
ZB rófomowcow facundiz, wípánidly y zacny Gtárobavones 
go £utullá budynek / pojorno y przyjemna światu głopac elgs 
quencya! Rześ'ftym potem czoła fiore Eropiq báólivoe Poes 
týcťie KWiuzy/ wielElego Alerándrá przybytcť/ po roftopnym 
fivoím wychwaldiac Párnášie! Worduie fie priwowiernym 
pipaca piorem ýifčoryťom reťá/ wyfokie oErutnego Vieroná 
pátáce/ álbo deliťáckie opifuiac Cyrufowe poťote: wfiyfcy iez 
dnáť Oni Osisieyfego 00 záczetey vffawać mufe imprezy/ 
Łiedy ia mas do Żnuoyntu dáleťo 3acnieyfe /przybyttu Eofitor 
wnieypego/ pátácu nierownie bogótfego/ y roftośnieyBych poz 
Łoiow ná obaczenie wprowadze: Do budynťu/ Etory lubo ná 
pierwfym fpoyrsenip mśluśieńtim stáť fie bedśie Dome, 
etie fam iepnat w fobie nitofácovoánym ieft Duf poetę 
i y 
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|liwydfłórbem/ pozorem pietnego Eráiu WWłoftrego/ podžis 
wienieedito v świat wpyttiego/orogi tleynot ZA oóciolá wos 
iwiacego/ befpiecznienóć pześliwey X oretán(tiey Simi bes Żąć 

dego furroámentu ftoiacy/ w Etotym inž nie potežny B roles 
fiwy áboyEovoavofiy/ ná prywatny 0Dpoczynet fivoy retyrował 
fie £ uEulius/ ále fam naymoisnieyfy- sroiátá całego Hionóre = 
*bá/ požadáne delicye płodźił/ Deliciz mez effe cum filijs Prou? s. 
hominum: YOprowdáose do przybytťu/ vo Ecorym/ iuž nie om cap. 
wymyślny fyn/ niemniey voymyálnego Jowipa/ vo pertomýdh 
Jsłotych o0pozywał pieluchach/ dle prawośiwy Syn Flaye 
wyśfego Boga/ Ciało z TTiepoťaláney Zirwie Panieńftiey 
wżiawfy/ 3 tym fie powitał świśtem : VOpromádze do pátás 
€«u/ w Ptorym/ tuš mie (ubtelne ná twórdym ťámieniu wyryte 
€iekówych Pámienníťovo roboty/ dlewizerunt znaczny niepos 
tetydh táiemnic 25officb widóć: POpromwadze do potoiow / 
tuż nie Jnoyiftimi Gálánteryámi/ álbo bogátymi fipalerámt 
obitych/ dle ptesencyo Duchów Fliebieftich/ co mowie s prez 
gencya cáley Croyce Przenayświetfcy. vcyoonyco/ w Erorych 
$eśliwa odłupienia nófego Swiety Archanioł Gabryel dnie 
bóśyate odprávvil/ Eiedy rzefł Dy M AR v E v: Ecce conci p. b Luce 1. 
& paries Filium. Sáctagne fa tu dźiś 3 obo pobożnych Duf P 
wópyh oo Domu takiego / w Étorym/ obacyćie nána icone 
Dźiećine Ditebiefta w miserácEte y nebzne lubo pielufti poe 
y wwita/ á przećie Pofštovoných poddruntow Sabeyftich Etore mu 
Z odletich firon Crsey A rolowie przynieśli ná potrycie fiooicy 
| nie obraca nagośći/ t4Eo niegdy fľarone Tebeyftie Xioże pás 
| minondá/ Etory/ lubo fie vo cf átníicy nedzy y niefcześćin wie 
Ožiat/ wyfotim icdnáť dnimufem/ drogiemí Perfyśńftiego 
rola pogárosit dárámi: Záčiagne Duf wafych bo Domu. 
* tatiego/ wEtotyím/ vyrzyćie icono málučť te nieminiatťo!/ pie 
face Z Viebiefľie w pieréiécb Panieńftih mleto. Quem fola 
Virgo laćtabac vbere de czlo pleno, iáfo niegdy fżeśliwy 
Auguftus, Frory/ bedac niewinietkiem/ chlebem fie tylko pos 
. éilal/ á teh chleb Orzeł mu teden 3 voyfoticb przynosił obłgz 
tow: Záčienne Duf esp te Domu tótiego/ wftorym 
wans 
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wam wolno bedźie nápátrsyé [ie dowoli fedbney prawdśitwie. 
Playiśśnieyfiey Zrolomeý/ Etora dopieruéienťo podła fic ie» 
ono y nifte fiużcbnica cGyniłóy Ecce ancilla Domini, iáto 
druga Do tych ás awna ś£fter/ roza przez deľret wielf ice 

o Rrolá A jjwerufa/ zniemolníce do tytułu y bonoru Aros. 
ewftiego przypia: Sácragne Duf wáfyd do Domu táticgol. 
w Etorym/ Oorofty inž bedac Doťupičiel Smiátá/ czeftotroć 
Giwietym oným Dgnisw frooid» otrażony fiercgiem/ o firye. 
tych tótemnicach Tiiebiejtích 3 nimi (obie rozmawiał/ tato 
niegdy wfpóniały Agamemnon 3 pierwfymi wfiyttiego woye 
(tá glomámi/ o zwyćiefiwach y tryimnfácb pod zburzone oye 
fľurowat Trois: Sáciogmne Duf wapydh Ciebnym (lowens 
mowiac) do Domu táťiego/ wzgledem Etorego wfytEie infe. 
wyśmienite Domy y firutcury świató tego nic nie fe/tót Ddles 
ce/że Cbrscécián ffo vwaga fwoia 90 tego domu wficofy/ wy» 

fey á wpyfcy oswóć fie/ y befpie znie zážyé tego fwego prayfto» 
wia możecie. Dopierośmy teraz w Domu: Cen Budynet / cen 
Przybyteť/ ten Pátác/ te Poťoie/ ten Dom/ nie infšy bedšie/ 

(wpół fie tuż woiemie fami dorozumiewaćie ) tylťo £oretária 

- Ei panny Przenayświetfey Domeczet/ Etoremu choč stáleťál 
byftrym niegdy ProrocEiego Duchś przypótrzywfy fie vozros 
Fiem vťoronowány Proroť/ zaraz mu oto wfelto reperencyo/ 
wfeláta świątobliwość przyznał) Domum tuam Domine 

decet fančtirudo in longitudinem dierum, Domowi twemu 
SPámie świątobliwość przynależy m díugopámietne dni. Wiec 
8 táEicbby cyrťumftáncyi álbo otolicznośćy wfelEi bonor y 
świetobliwość A oretańnftiemu przynaležálá DomEowi/ opos 
wiemia ich pieć/ ná teróżnicygym Bázániu moin/ Ftore mi 
fie ofoblimfie by dš 3DAD30/ ná Geść y ná wale TliepoEaldnie 
poczetey Domecztu tego Sojpodyniey/ á nam ná pożyteć Owa 
gny/ tylko Ty | 2 Duet 
Pánno, ktoraś w tym Domku miefkátá iák m Niębie. 
Wiedz onas, gdy rátunku zebrzemy od Ciebie. 
Domum tuam decec fanctirudo Domincin longicudinem 
p dieru m.s, it 
Opifue 


S. w I E T T. 


Z.oretanńftie vijtovye Cážebym záraz 00 Loret K 
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pifutó 
Rd Z oretáriftiego wola málac świątobliwość wys PierFa 


hoy Domecztu/ jeten Domet Panny Przenayświetfiey / 
tftdnet ná brzegu burźliwego ADryacEiego morsá/ á ná 
podległym niegdy 00 ludzkiego obcománia/ lecztera3 ślicznym 
Miiaftem oťražonym Zoretánffím págorťu/ nie iedne przede 
peregcynácya/ mieiedne pooroż odprawił; Pustit fie był 
llapraeo 3 Gallileiey Do Cypru/ 3 Cypru do Fłatoliey/ztamtob 
wybrał fiedo Fligropontu w tłiaceooniey/ 3 iácedonicy do 
fžpívu/ stámtad do CjlliryEu/ goste tray látá y coś tikieśiecy 
wypoczawfy fobie/ndojEóteE YOtofta fobie Tlácya w Wiárdnis 
ánfticy opodobał Prowincyey: Coś ofobliwego znać/ w tydy 
tam ťrálách fobie Softa bylá przed wiet vpátrzylá prowidena 
_cyal £iedy procz tát wielu roślicznych pámiateľ/ á prówie nies 
policzonych infiychb mieyfc Swietych, ftore fie tám snadyduia/ 
ytenieficze Poficovony fčarb 2A osiolá five? tám depozytowóć 
y ffśnowić 3ecbétat; Táto było ná tym támtey Bozesliwey 
A ráiniec/ mieć ow ffoł/ ná Erorym oftátnia votecer3o 3 Vosniás 
mi fiooienit ooprámowat Cbryftus/ mieć owe fľoreczťe 3 Chrys 
folowwego Giátál žá Etorey oderzniećiem/ naypietwey przy oe 
szezóniu [tvoím! ZR rew fwoie praenayoroifa toczyć poat 
Doťupičícl świdtó/ mieć ow fup na Etorym zápiat tur gdy 
i E odprzyśiegł fie Miftrzć : VI jálo było ná tym mieć ow 
amień/ náťtorým Eoftti rzucano o Jezufowa (utente; mieć 
menfure Chryftufowego wzroftu/ mieć one gmośdśie/ Etorymi 


było Ciało iego Przenayświerfe do Krzyża praybites fYjálo- 


było ná tym/ mieć ow tytuł/ Etory Bydowfła reEá ná posmies 
twoiffo była náb Arzyšem Jezufowym  praybilá/ mieć ow Pás 
mienny flup/ Etory był vofyteĽ w piwnicy niewinne Aria 
Jezufoóroa zbrocony/ mieć owe (chody Erore Cbryftue w pálácu 
Piłatówym deptat/ y ZA rwie fivoito (Eropil/ mieć ow A r3y3/ ná 
Etorym fłończyło fie Dźieło redem prionis human, y wfiytkie 
niemal infirumentý odłupienia napego. Mało było nátym 
mieć tát wiele Swięty Ciał 2 poffołow/ ŁFieczennitow / 
MWysnawcywi Póniene/ DOdcw Swistych/ á nawet mieć 
V 2 (pora 


okolia 
(xn és 
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fpora dmpotte fámey włafney Przenayświetfey rwie Zbás 
wićielowey/ Ptora iefE w wfpónidłym Z ośćiele náfym Wez 
necPím depozytowána: Káto było ná tym mieć on pierśćioe 
net Etory Dánná pPrzemayświetBa ná palcu fwoitm nośiłó/ono 
Melum/ttorym fwoiePrzenayświetfa oEryvodlá glovoe/ d teo 
ras nimje 2L (fy (Ei nap Religuiarz soobi/ dle iefcze d0 tego 
wfytťicgo y ten Domecze: Swiety! stáť dáleťá przymedros 
wawfy 3 ofobliwego orbynániu Boftiegó/ przyłaczony softat: 
Pilna Gewgrófowie zyniec Ealtulicye dochodze tego/ že 3 
YViázáretbu do X oretuieft Owa tysiace trzydźieśći mil Wios 
ftich/ á pieć mil YOtoffícb/ woyni (pora icone Polfte mile to. 
beosie tego tat wiele/ iato Steryftá feóc mil Polfkih / Erore 
ten Domet Swiety zá Aniela, á iáEo twierdze niettorzy/ sá 

Innin, fáme? Gábryclá S. 2(:dpántolá przewodnia odprawił. Ange- 
Miecho: lorü aperá,& vt alij pro certó affirmant,ab ipfo Gabriele à 
Difcurfa fundamćcis auulfa, a Gallilza per ingentes rerťarú mariíd; 
s fop:Li- tračtus, in Dalmatiam afportata, inde in Picenum Italia 

Laus . Ą è 

retanas. Regionem ad mare tranflata, mowi Iuftinus Miechouita. 
Ja 30 Ľážda róża przyznam fie Eiedy vwajóć to pocane/ iż ies 

den Domet: murowny/ ftlepiony/ 3 žiemie 5 fondámentámi 
fwotemi wyrmwány! yiedney nie vpusćiwfy cegietti/ tynEow 
wanego nie otrzafnowfy wapna! bynaymniey nie rozferzyć 

vopy nuovo; caluśieńEi/ przez tat olei trdEt smiátá/ praes. 

morsá/ praes lá (y! praes gory/ praes opoti y ffóły/ w táť odles 

gło wcdrował Eraine/ meidEo głupieć inufe/ 4 onymi tylEo fás 

` mymi Ppávotá Swietego Apoftota fyblewowóć fie fiowómi/ 

Rom: & Quàmincomprehenfibilia funt iudicia eius, & 1nueftiga- 

biles. viz: eius, A 3átym 3 tey pierwfey citcumftácyey na» 

przod/ žetáť cudownym fpofobem fámi przez świat 2imyoloe 

wieten Swiety Domet nośili/ fłufna prsysnawáé múnalešye 

te światobliwość wfelóta/ 3 Dawidem Swietym mowiac : 

un tuam dececfandicudo Domine, in longitudinem. 
ierum.. 

Pa NÚ Determinował to 3 Diha Swietego JA ośćioł Boży in- 
koliejność: Concilio Claromontano; Przfidence V rbano JI, Pontifice: 

Maxi- 


M © I E T Y: 29 
Maximo, ná prsečívťo X dlwinowi/ bežecnemu nieprzyido 
€ielómi TViewinnośći £r'jdcEi Jezufowey/ že Przenaśw: iás 

nie tylko śmiertelnego, śle dni pow$echnego naymnieyź 
js nigdy nie popciniclá graccbu/ Ola tego fámo Concilium c... 

rgoenfEie/ Anachematizat dicentes, aliquem poffe in tota Trident: 
vita peccata omnia etiam venialia vitare, nifi ex fpeciali Sefo: 6. 
Dci priuilegio, quemadmodum de Beata Virgine tener ^77 
Ecclefia, lnie mowie to Concilium ťáždego tátiego/ ťtos 
ryby śmiał to twoierosic/ že oproczfamey Panny Przenaświete 
y! môže tto infy ná świećie powpechnego naymnicyfego 
am przeż fie warowóćgrzehn: UIfóła © tym y pie e SŠ. Lib: 34 
welścya/y Auguftyn Swiety táťže/ iato fam milczy / táť Renel: c 
milczeniem fwoins nic 'mowić o flYáryey perhváduie Pás © 
joemu/ Eiedy o grzechach wfczyna fie iáfabolwice quzftia. 
Cum de peccatis agitur, de Sanćta Virgine. Maria propter S. angaľ: 
honorem Domini nullam prorsús habere volo quzftio- D o 
nem: Płiiefłuchać wpravotšie tey perfivázycy Rálmin y insi z. Gratia 
blusniercy! v» eresyárcbotoic/Eicog smieci bes voft you 34b aw dt córa Pe- 
. Mapr300 Zšátce 25offíey grzech nicdowiśrftwa/ íátoby była ano 
nie bosvierzálá Góbryelowi Swietemu/ Ficby iey opowiedak “P 7^ 
Vočielenia Boftiego nowine/ poniewaf fie go pytálá/ Quo- Lucz r 
modo fieriftud quoniam virum non cognofco ? śle co$to cap: 
bluśnierco zą niedowidrftwo bylo? Dowierzyłć była wftydlie 
wa Pánná zupełnie wfyttiey oney cudowney táiemntícy tto» 
ra icy Zlnygł obmieficzał/ Beata quz credidifti, chwali fa w 
tym 3 Dudná Swietego fEl3bietá/ lecz i$ 3 orugicy ftrony 
voicožiálá/ že zyfłość fwooie bylá poprzyśiegła 25ogu/ ola tego 
(pytała fie Archanioła Swietego: íátim fpofobem cáiemnicá 
sá oo fłutty przyprowadzona byos miálá/ yli Bog 3 onego 
- ślubu icy miał ic dyfpenfowóć/ czyli tež w infy (pofob 25officy 
fwoiey w tym 3áiyé POpehmocnośći zamyślał/ dla tego fie 
mie pytátá de (ubítancia myfterij ále tylfo de modo, nie mo» 
wiłój $i fieciftud, śle Quomodo fiec? y rezolucya táťa 00 
pofiś Fhiebieftiego odnicftá/ ito zá Pooperácya fimego Due 
ba Swietego by dá miáto. Sábmváio iey znowu grzech niee 
D3 obóle 
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Sco: in3. 
Dift: 3 
Qy r$. 
cotra prí. 
mam rati- 
onem. 


Bu babo > AN WU UE 
obalftwó/ á to 3 tey miáry! $e GynacsEá fivego była vo leCtedo 


Lace 1--dwunaftu zgubiłó/ Ego & Patercuus dolentes quzrebamus 


te, ále zórtayćie te bluśnierfto páfacte bezecni YoevetyEos 
wie / nie 3 niedobdlftwa bowiem żadnego Przenayśw: pánná 
Jezufá mtobstudonego odefia/ śle i$ madrze vosumiálá/ votez 
dzac 0 Tliebieftim domčipie Synowffim/ że in comitatu 
bydś y bieżeć 34 nia mial/ Credebanc iplum effe in comita: 
tu mowi £wóngelia/ dlatego oná naprzo0 3 Josefem Gies . 
tym poflá : Vlomís lefcze/ že táťše popełniła bytá grzech pros 
šncy chvaty/ £iedy ná godách Cbánáneyfticb przymowiła fie 
owino Synowi (ivolemu/ Vinum non habenc, áleé by totáz 
owo rzeczą tedno bydi musiáto/ mieć politowónie nád nicy 


| $. w £fCEB 0415: 1 3t 
go Bogárodšičielce przyznawać fie nie 30a/ ážeby była miátá 
wieć donum impeccabilitatisiáťo ie miał Chtyftue/ ponies” 
wf Cbzyftus Pan/ był 0343 Viatorem y Comprehenforem, 
oná (ama tylto VDiatorťa bcboc/ mnśiółą mieć in ftatu 
merendi libertatem proximam, moc tatowa idto y my oo 
złego y00 Oobrego/ tyl£o že bytá Confirmata in gracia, poe 
tmiesdzona włajce Boftiey/Ola tego ačtualiter nigdy nie grzes 
Geliy KVióła Narya Pánná tátomoláfti Boftiey bunodna 
cya/ iata pure creature, Pozeremu ftworzenis Żadnemu pos 
elena nie bylá/ 3adney podniety grzechowey Ciało iey Tlays 
świetfie nie znało/ czeftotroć fieiey nówet y poćiech QRáyfticb 
gażymwóć w tym žyčiu ninieyfym tráfiáto/ tato voza Doťtoros 
pie Swieći/ tego iednót iednego dóru Im peccabilitacis ola 
miemioney rácycy mieć jadna miára nie mogła. 2lsolí ies < Bon. in 
nét Seraficti nag Bonámenturá Swiety/ Anielfti Dos 3.D-3.P. 
Etor/ * Alenfisy insi táť naucólanj Przenayświetpa Panna ae 
poti filomwo Przedrviezne w Tiepoťalánym Jywočie iey Pá: s. Thá: 
nieńjtum VOčielone nie byto/ poty grzefyč mogłó/ lubo mgdy ibis. Ou. 
nie qvae f ylá/ lecz iáť£o ftoro tylo ćiepEa plodem Tliebieftum ! Mr 
soft álá eo tego czófu 3árag/ luj wiecey grzefiyć miemogłó/ ále x Qu, f 
piamDźiwie donum impeccabilitatis, dar O9 nie grzefše: s. Mem- 
nia otrzymała srať Boftic przy poczećiu Słowa Przedwie, bro sie 
cznego/ poo c5áe pierwfiego (mowia či DoEtorowie) poświge 
cenia fwoiego/ to ieft w Sywocieieficze Anny Swietcy/ otrsye 
málá potmietoscnie w táfce 2Soffíey LFiśrya/ śle przy drugim 
pośmwiaceńiu/ to teft przy Pôczečíu w Symoćie fmwdim iedynae 
tá bofłiego/ otrzymálá pisywiley tátowy/ že inž nápotym 
wiecey popełnić grzechu naymnieyfiego nie mogła. In prima B-lfutus 
Sanćtificatione aiunt habuifle confirmationem in graria, Difp: 16+ 
in fecunda. veró donum impeccabilicatis, táť cytuie ná Quel: ie 
Bellutus Scociíta pomienionych Doťtorov/ tráťrniac te märz aric: s 
terya. A Fiedyż profe te obicomie fanttyfitácye TOfedbmos Nun: 6 
— «natetá Bolta (prámielá Przenayświe: Bey Lary cy Pannie/ 
šeželí nie w Loretániťim Domeczťu ; YOtym á nic ingyn 
Domku Wiát£a Hofka vrovšilá fie Smidtu/ y wychowana o 
Swistych 
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Swietych NRodžícom fivoich bylál YO tymá nfeingym Doma 
tu vflyfálá 3 vf Axchinielftich ono Triebieftie Aue, przes 
Ecore fiowEo naypiertwey ná poczottu legácyey (vooiey wymos 
wione/ Ciáťo mowi Bonawentura Swiety/) mic infego wys 
różić iey niecbćiał ten Džiemoftab TTiebiefki/ tyl£o toi že bylá 

, immunis à ve, wolna 00 biedy wfeláčicy y nedze grzechoć 
pons wcy/ Propter omnimodam culpa carentiam & immunita- 
Virgin: tem, propcer omnimodam innocentiam & puritatem, me- 

cap. 6 ritô & in principio falutationis dicicur Auc, Se Seráfie 
cFieflowá; didto lef cae Orudzy Eonceptwie/ to flowecsfo Aue 

wofpá£ veymrociwy/ aśći bedjie fEvod/ żeby był tedy poťazať 

to Ardbániot pannie Przenayświetfiey/ úž ená vofytEo to pos 

_ „ Móprówióć miátá! coEolwiet złego było ftdło fie przez we / 

a iabo mowi Hieronim Swiety. Quicquid maledi&ionis in- 
in Ofic; fufum e(t per Evam, torum abítulit benediátio MARIA, 
1mmac. dlątego zaraz ná pierwfiymwftepie przy powitaniu fwoim w 
Goncep. Moniecztu Loretániim/ omyślnie to zbawienne Anágráme 
má Ola niey fromponował Aue, ná ten £oncept allnOwie y fam 

- Aośćioł Boży w (lomácb onych) Sumensillud Aue, Gabrie- 

lis ore, mutans Eug nomen; VP tym á nie infym Domes 

Stu poftapiła Miórya ná godność tatowo/ nád Etora iui wies 

Pa poteóć iey 3 rať Dojtich niemogtá/ ná godność mowie 
Miśćlierzyńftwa. Bofłiego / Eieby poPorny on fiwoy Ponféns 
Tliebieftiemu Tluńcyugowi dálá/! Ecce ancilla Domini, 

Oto ieftem fłużebnica pánfta/ YOtymá nie infym ome 

atu Słowo ftálo fie Ciálem! y mieBEdły/ iadóło/ pííáto! zafya 

„ piálo/ odopoczywóło/ mieo3y námi niegodnymi grzepnitómi, 
mw Haud quaquam dubitare oportet, hocipfum conclaue effe, 
ibidem IN quoleffza propago, mundi Regina Deipara Virgo Ma- 
Dilcur.s. ria inlucem edicta & enutrita, in quo ab iplo Archangelo 
falutata & Genitrix Dei appellata, in quo filius Dei car- 
neminduit, in quo habitauie, manducauic, bibit; dormiuic, 

uieuic, mowiluftinus Miechouica wýžey cytowány ; es 

piecznie tedy mowić 3 Dawidem Swietym możemy/ že pos 
poniewa tót wielkie praywileie Friebieftie "mom 

mtu 
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Domłu pánne Przenayświetpa potťáty/ poniewaf tál endos 


vorcóbpráwoily fie vo nim cátemnice Boftie/ przynależy y z tey 

ley cirkumftancycy w Rośćiele milituiacym/ áž o0 fás 

mego Onid oftóteznego temu Domtowi Swietemu émiatos 

. bliwoséwfeláta/ Domum tuam decet fan&itudo Domine 
in longitudinem dierum. 

Dwuch lotrom przy cierpiacym ná ZArvsysu Jezusie ie, 
nego po práwey/ á drugiego po lewey ftroníc baczac Doťtoros 
wie Swiećt/ biora fobie do rożnych Eonceptow oĽázya/ bádás 
tócfie/ co tego była zá prayoyná że iconeyf gEoly 30 cniowie/ 
iednegof rzemieflá łotrowie oni beboc/ ieden 3 nicbtylto fes 
Sliwa one 3 Przenayświetpyh Vf Sbawicielowych vflyfał 
nowine/ Hodie mecum eris in Paradifo, Ośiś łotrze 3emna 
ośiedśictwo dobr wietwiftydy obbiersef/ 3tego Arzyšá fros 
motnego/ lubos go ty zbrodniami twoimi zafłużył/ á ta w tem 
(pofob ludske chcac wytupić nóture/ ná nim dobrowolnie 
wife, przećie iednat vwoicone$ bniá Dźiśieyfego semna w 
ťompániey oraz nágotuy fie droge / Mecum eris in Paradifo, 
á drugi Fompan iego totromíftmá fivoie do tych ezas/y ná vof yo 
ttie niefEoricone wieti w piekielnych wyplacác bedšie otchtás 
níácb/ co tego zá przyczyndr fljovoio iedni že ten Dobry totr 
ftrupył był pravodšivvie ferce fiwoie/ y lubo nierychło/ Boerse 

ieditáť vpotorzył fie przed Lidieftatem Boftim/ zá wpytkie 
lotroftwwá fiwoie boleiac/ iáto$ to snáč 3 fámey oney Erottiey 
śle fłuteczney modlitwy iego/ ttora czynił bo Páná. Memen- 
to mei Domine dum veneris in Regnum tuum; Bage to 
moy Pónie že ty byo$ purus homo, famym tyllo clowicEíeng 
nie może$/ cbybá oraz człowiekiem á Bogiem/ oddáie fie tedy 
zupełnie pod opieťe twoie/ racz tylko wfpomnieć o mnie/ gdy 
prayiosieg do Arolefčmá twolego / mam 36 to/ (3 to fedno 
vofpommiernie twoie/wietuiftym Boześćiem Oufy moiey bedźiej 
0w żdśie drugi totr w dawney fwoiey zátrvárdšiátosci trwás 
łac/ śni zbilił o buy fwoiey/ dlatego ow zbówiony/ ótcn 30s 
ftat potepiony: ŁIiowia orubsy/ že ten dobry totr nieporovonds 
no cierpliwosc Dotupicielń nápev! przy Ersyiowey Smierčí 
iego 
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S. Vinc: 
ferm : 6. 
jn Para- 

fcenc.. 


S. Petrus: 
Damian + 


LAB AUS SE tN E: iE 
ieggo bácyac/ á ofobliwie doflypawfy tego že fie do Boga yo 
cál3á wfyttich owych ErsysowniEom fivoicb interponowóć 
raczył Pater ignofceillis, quia nefciunt quid faciunt, vdez 
rzył prawdziwa náð meta Cbryftufora Eompóffya/ wtrynie 
ce fetcá fwego/ y3niego icone żywo fontáne tez obfitych voylaz 
wfy/ wfeldfie nimig obmył dufe fwoiey zmózy/ ola tego ten: 
pozyftóć v Boga dube (tooie vmiał/ o Etora Orugi nic nicobal/ 
Eoncept Ýieronimá! Jluguftynd/ y Cbrysoftomá Swietego s - 
Swictobliwe to rácyc/ Dwie iednáť infe przytocze/ Etore vo 
tym mieyfcu fłużyć do rzeczy motey beda/ icone dále Vincen- 
cius Swfety/ żenie zťadinad zbówienie dobrego łotra pofło/ 
tyl£o 3 iedncy ombry/albo 3 čieniá Chryftufowego Ciálá/ Etos 
ty fie totrá przy Chryftusie wigacego ootEnamfy wnim (prác 
wit zbawienie: Druga dáte Petrus Damianus, Anfelmus » 
Efichius Ierofolimicanus, Dyonifius Carchufianus, y infi 
Eicoy mowia: je Przenayświetga Dánná/ zá obiávotecntem. 
Anielffim/ przed otrućieńwem Herod 3málucEim fiooin. 
Jezufem y 3 Josefem Swietym do £giptw vdodzac/ w ies 
oney geftey pufozynápádlá była ná rozboymiEow/ miedzy Etos 
rymi y ow fie tež łotr dobry ná ten gde zmdydował/ Ptory nice 
zwyGdyna baczác po oncy Džiečinie Tliebieftiey y Wiátce ies 
go wfpaniałość y powage/ odrádšiť wpytEiey oney Fompánicy 
fwoiey/ y przewiodł to ná nich) Że fie totrowftaichiekć ná one 
Smiete ftadh nie vsucilá/ śle. befpiecznie bez: naymnicyfey: 
3niewagt/ záczeta: droge fwoie Eorńczyli/ pomnioc tedy praes 
nayświetga Boja Rodžičielká ná ow refpe£t y pofánowánier 
Erore ia 0d łotra onego potEálo/ záledmo co tyl£o ná ZXálmás 
rytfticy gorze/ pod Brzyżem Syná fwoiego ftoiac/ tegoż lotrá 
3 ním vtrzyjowanego 300ylá / záraz zá dupnynmy Z0rowiem 
iego inftáncya do Gyná (ego wnioftá/ážeby tey był teftámerne. 
tem zbawienie tego przy śmierći fivoiey legovoat. SEuteczna 
léfte fwoie Boffodo (Erucby mu dówfy/3 ego Cbryftue vo(pot. 
boleíacey Liótce wymowić fie nie omiciac vof yt£o co hćidłń: 
vczynił. Idcircorefipuic bonuslatro, quia Beata Virgo in- 
ter crucem Filij & crucem latronis pofita, Filium pro la~ 
trone:, 


S W I E T T. 
tronedeprecabatur, hoc fuo beneficio, antiquum latronis 
obíequium recompenfaps, Se flowá Swietego Piotra Dada 
miáná/ ola tego prawi dobry iotr supelny Jubileug grzebow 
qtt3ymal ná B rzyżu/ že przy śmierći Synowftiey |metnie fto 
lacatliórya/ 34 dufa iego przyczyniała fie tym. dobrodšicys 
fiwem fmwoinu dawna one iego nágradzálac mu vcynność. 
© Fźeśliwa nader ná čie dobry łorrze pufa oná była! A 14 
to wgytEo do cego flucbácse prowadze/ iż iejeli Panna przes 

yświetfa one vewerencyo y pofanowanie łotrowftie w ges 
key iedncy pufzy (obie vczynione/ táť nágrodšié vniiálá/ coż 
tożumiećie táto nagradza tym wpytEim/ Etorzy la nie w iedný 
ošiťím gátu/ śle wtym Gwietym Domecztu/ ieżeli nie obes 
cnosčie Ciála/ to przynaymniey vprzeymośćia Dubá czczo y 
werterufa/ w tym Swietym mowie y cudownym Loretáns 
ftím Domectu/ 3Etorym fie oná 3 niewiernych (tron w prás 
wowiernetydie in (tarum Ecclefiafticum w poffefjya fámego 
Yiomieftnibá Chryftufowego praenio(tá/ nie dla ego infego/ 
tyl£o pewnie dla tego// ážeby bylá tym miet fe naboženítme 
y3ácbecenicEv fobie/ y tu Tlaymilfemu Synowi- (tvoiemu / 
na prówowiernych fercádo nafych wabuosálá 1 ieżeli iconá 
pm bró ieden CieńCbryftu(ow/łotrowft iego dottnawfiy fie čiás 
lá śż (ámey námet wnim dupe domácal/ wfpyttie ćiemne 3 
niey dym urý grzechowe rofpedźił/ y fynem świdtłośći łotra per 
| gratiam iuftificantem vcynił/ což rozumiečie idtie dobro 
džicyfčmá y fawory fmoie Żofłie wtym Domtu oświadcza 
grzegnym onfom luosEim/ wEtorym nie vmieráé iáťo ná 
Bálmárycy | śle Żyć y począć fie zechćiał/ tám wypielegnowós 
ny/ tám wychowany 00 vEocbáney Rodšičielť i fwoiey bedac s 
vše to icf nie omylna/ y Eáioy tego w fámym fľutťu d04 
świdoczył/FtożEolwieE Fiedy w tym Swietym Domťu pofiał / 
Se piervo šo rája weń wfedify dobrše iáťoby 3 gzlomieľá ferce 
nie wyfłoczy mietczac fie y rofplymálac w miłośći párfticy; 
Pátrzyč táni bowiem ná cwtuminecet /przy Ftorym Panna 
prsenaświetfu/ y maluckiego podde rozgrzeálá Jezufa | 
przy Erotym [obie niegdy /y Jednoroozonemy Synactewi 
£ 2 fwoiee 
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BE BOWEN; K 
fivolemu reta fiwoie włafno iótotolwief potraweczee gótowde 
tá/ patrzyć tám ná ono oEno/Etorj oo nicy on poflánieť ZTiebies 
ftt 3 £o«óliwym de myfterio Incarnationis prsylecíal árts 
gem] pátrayé tám ná one mifeczki / Etore wtym Gwietym 
Domtu zá Orogiechowaie Reliquie/ sttorycb Pánná prse 
nayéwietfa posíleť brała 3 Jezufem/ á ná oftótet to tylko fos — 
bie rozważyć: je to tám nie vmbra, mieieden ćieri YOCieloneo 
go Bogó/śletót dlugie pemieftánic/tám džiečinna eduťácya/ 
tám Tiebieftie 3 Przenayświetga QAoosiCielFo były Pomery 
fácyci rzecz niepodobna by naytvárofemu grzepnitowi/ opos 
czyftego ná to fercá fwoiego nie firupyć; Przydał do tego fám 
Bog potólemny ITfáteftat/y firyta tataś powage temu Dome 
ťorví Swietemu/ że Eieby ma Eto wchodźić do niego/ tá? mu 
fie 30a/ že właśnie ftánať ma przed obecznośćia fámey Pres 
nayświetficy Łiórycy/Eto whedt duż Do niego/ iáÉoby gmwałte 
názád wychodjić mu fie nie dice/á Eto 3áó voy eol 3 nie“/ vate 
by fie co raz znowu do nie? powracał/y onych piefczot Duchboe 
wnychi/ttoryh t& hoynieB_og oobrotlivoy všycza! bez pržef ňe 
tu pórtycypował/ táťovva o tf wpytEi Turfelin" relácyo gyni 


Turfeli- Piedy pipe táť : Taca mortaliú animis Deusinfpirauit, huius . 


Czv arta 
okoli- 
dsežnošég 


JEdisreligionć, vt dovi en ad eń accedunt, non tam ad 
JEdem Virginis, quam ad ipfam Virginem fibi accedere 
videantur, hinc Diuinus ille omnium pedtoribus incucitur 
honor ad Sacroían&z /Edisingreflum, hinc inde abeunti- 
bus inijcitur eius vilendz defiderium, hinchobilis illa per- 
ditarúm profligatarumque mentium in diuerfa mutatio : 
Zócym y 3 tey trzećiey cyrEkumftdncyey/ $e fie w tym Domtu 
przeż fpecyálno táffe Bofta á ffuteczna intercefjya Panny 
pisenayéwietfey tat wiele tež połutnych leie/ $c fie táť wiele 
zgubionych y prówie ius zátráconých dup vípráwicolimia/ y 
3 bogiem fiwoim icona/ godna rzecz ieft vvBeláto świotoblie 
wost temp Swietenu przyznawóć Domtowi / Domum tu- 
am decet fanftitudo Domine in longitudioć dierum. 
Aleránder de Ales $ránciftan wosicony Dottyra fuba 
tcinego Daeń/poeśliwy Swófickiego Donámentuty Swice 
b tego 
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n ifter Pommenthíac Damidowe pfálmy/sáftátamfa 
fiewpfalmie piatym ná flowácb onycbi Introibo in domum 
y wgpeltiey vebrenicfie dcoc zauitwobácycy / piePno 
der y potrzebna miedzy bomámy párifFicmioy(tinBcyo oy» 
nl tiedy mowi/ Nota quod eft Domus Dei inferior & Alex A- 
rior, Interior & exterior, anterior & pofterior s ata 
Inferior eft Ecclefia militans, Superior eft Ecclefia crium. "“ 
pbans, Inferior eft conícientia, exterior eft cerpus, ante- 
tior eft Sacra Scriptura, pofterior eft Synagoga, Silá pos 
wiáda fie Domow pásftid zndyduie/ áby fnadź #to nie rogus 
miał/ je v Dáná tego o pomiepEónie trudno/ left ieden Dom 
Boży nif £y v wyfBy/nigfy left Z ośćioł woiniacy/wyffy Roe 
„śćioł tryumfniacy / ieft Orugi Dom Boży sewnetrzny y pos 
wierzhowny / zewnetrzny fumnienie náfe/ powierzhowne 
ieft éiáto nafe/ ieft iefcze Dom Boży pierofiy y poślednicyfy/ 
piervoy teft Pifmo Boże/ poślednieyfy teft Synángotá ; od» 
prawde wpyteie to zacne fa y wfpaniałe Domý/ wpyttie 250» 
(fim pomiebťániem y swieta iego obecnośćia vccsone/ © Etos 
rych éiláby mowić trsebá/ gdyby obásya infial á przynamniey 
gófb wietfa powolność byłó/ to tylko teraz rzetej rzecz tierue 
iac do moiego propofitum/ že iáto między metallámi złoto / 
miedzy perlámi R órbuntuł/ miedzy drzewami plántá cys 
pryfowa/ miedzy gorámi Dlympus/ miedzy mórzómi Qceńs 
nue] miedzy ThiebómifEmpyreum/miedzy gwiaz dámi Słońe 
cel cát miedzy tymi wpytkiemi Domámi Bożymi Loretániťi 
Pánny Przenayświetfey Domeczeť przodfnie: Sacny dofyć 
naprsod Dom Boży był Synagoga Sydowfta/ Eiedy ia ido 
momy w Kóiegódy Rodzdiu przez Abráhbámá wžiemi Chás Geni, 
nóneyftiey wficzepił/ praes Jótoba do Egiptu przeniofi/ Do Gen. 47 
przyobiecáncy Pólaftyńfticy $iemie przez Jozuego wprowós tofae. 19, 
ožil, Zacny to Dom był Synagoga / Eiedy ia iato mamy w 
AA éiegácb A rolewftih w Saulu A roleftwem vgćił/ nád 344 1.Reg.1o 
pólczywymi nieprayiáéielámi ftooiemí tryumfatorta vo Dae 1. Regi7 
mwiożie vzynił/ podárunťámi A ofitownymi w Sálomonie 00 3, Reg.10, 
poftronny e véénowal Rio ; Sacny to Dom był Synágos 
3 gó 
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Mai. c, 7. 


Bu AD: AT AN JE FK, 
gal Eiedy ola niey iáEo mamy in Exodo, ťarse Bog $iemíe 
fÉgiptfto/ zerwonemu ná Owie fEronie Dźielić fie Paže mos 
13y/ y miebiefte wfeldtie w fobie [máti zámyťátaca pášie ia y 
bán£ietnie mánno; Oacny tobyl Dom Synágogá/ tiedy ia 
cudowna ona Arta onym ZA oéCiolem tat zámolánym sbogás 
€il/ y one roffe Gedeonowa/ onego Emmánulá/ iáto jadtafi 
go miánuie/ prawożiwego mowie HUiefjyapa náfieno/ oncy$ 
prayobíecal y oáromátoacyl: áleč te wfiyttie 3acnoóci/ tato 
vmbrá świdtłu/ zacnośći S oretánjtiego Domecztu víčepos 
wóć mufe ten bowiem Domet Swiety 3 cudem nigdy nies 
fiyhónym/ nietylko/ 3 ZTázárethu do Jllirytu/ 3 Dálmácycy 
do X oretu/ táťom voysey námieniť/ Zlnieljfie rece przeniofły / 
śle y vo fámym f orecie/ 3iednego mieyfca ná Orugie/ zgrura 
tu Owuch bróći rodzonychi Etoray fie miedzy foba o Jdłmużny 
fporo Do tego Domtu Swietego z pobojnośći Chrześćiań [Ficy 
idace mábsili/ Aniołowie Swieći po Owdtroć traneferowóli; 
Prze ten Domet plynie nam graefinym abámienna loft Lice 
bieftih mánná/ plyno fawory wfelátie y 3:Dobroosteyftwá 
Boftiej fimo návoet burzliwe morze 3voyc3áyney poniecbawfiy 
furyey/ čidbym y láffámym zoftśie/ ióto rám one nieoficotmda 
ne y niepolicsone wtym Dymtu Swietym bedace/ pobożnych 
duf wyświadcdia YOotá/ rozmóite láffi y oobroofieyftiá 
oo páná Boga w3ietetemu Domtomi Swieremu przyżnaa 
wdlóce;. YO cym Domtu (uj nie owś figurowána/ lec) fámá 
prawdźiwa Arťá Słówś Przedwiejnego miepEdłć / y ovo 
prawożiwy Hieffya$ oo Gynágogi Sybovofficy zelšony/ fás 
tomwány/ potaliczony/ w ním natarmiony/ vagony, y wfelés 
tim fpofobem vflánowány softáie. Dość zacny Dom tátíc 
Boftiieft niebo/ ZAoséiol ow tryumfuiacy/ Kedy (am 250g 
obecniená iebným świetnym tbronie y tfTjáieftaCie zóślaDa/ 
Lucem inhabitat inacce(libilem , Rowny w tym Lotetáňzs 
fticmu Domtowi/ je iáťotám Syn Bofti pod Jmieniem Jes 
onorodzonego/ ná Dycowftim odpoczywa łonie/ tat tu poo 
Jmienicm Pierworodnego przy pieréiácb fie Váčierzry n fticb 
3áwiefa! ióto tám ponit nubem latibulum fuum, T 
obie 
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yere) álbozaftone Bog 3 oblotu eyni táE tu pod iez 
fiona śmiertelnego čiátá Boftwo fwoie tái (áto tám. 
ZBlemenfá Aleranoryiftiego Słowo Przedwieczne) 
Wlasnie idt iconá pierś Dycowfta wiśi/ tat tu toj Słowy 
Wčielone / ssie cyfte piersi Panieńftie vtochóney Rodžie 
tilti frooiey/ ideo tám oo D ycá bes Hiatki przed wieki sro» 
Ošony/ tat cw 00 Tl játEs bez Dyc w caádie poczety 3oftáte: Ale 
fiy vyvažáč fobie poczniemy/ že tám to pomiefi&ánie left vs 
nione od Boga ola Głowiefa/ á ten Domet Swiety refe 
bozta ieff zbudowany dla Boga famego/ tám wtym Syn 
Bofti Jednorodzony per memoriam facundam Patris roost 
fie oo Bog Dýcá tylEo Bogiem/ á tu w żywocie iconey eye 
y šiemiáninti 3oftáie Bogiem oras y olowtcEiem/ tám tyle 
o Bog iconym zwioftić vnionis beatifice; avotoffiem hwas 
ly nicjtoricyoney/ 3 złowietiem fie blogoflámionym tacyy/ átu 
bmiemá oras. vniami/ hypoftacica & beatifica vnione 3 luos 
ta torvárzypy fie nátura tám wpytte VOpedhmocność Bofta 
máíoc ćierpieć nic ola clowielá nie może/ á tu ziednataj 
moca fiwdia bedac/ wpelatins patinientom y nriseryoms ola 
miłośći nae grzepnydh podlega/ y tto tu vważywfy nie 
rzecze 7 je w tym fuperwie y zwyćieza zacność AoretańfFicgo 
Domtu/ 3acność Domu Yliebieftiego. Sacny ieficze Dom 2502 
ftiieft y Pifmo Bożej gdy) w nim naywyffa Pravodá/ oo pro^ 
toťovo y Páttyárdbow fwoich Swietych roznymi (pofobámé ża 
mowitá/ Multifariam multisá; modis,olim Devs loquens Pa- P*^r» 
tribus in Prophetis, wtym icdnáť Domu wfyttieco celnícyfe 
pomieptánia zlizywfy/ (nádnoobazemy že iedno były figura 
Zoretańftiego Domťu ; Siguro był Domtu tego dom Sáráos 
now) Eiedy wnim Tiaywyzfegoy nayftdrfego Wiáosioroomá 
Josefa Swietego wiożiemy/ Dom Amminaddbló/ biedy wyins 
piawośiwa przedwieznegoSłowóArEć dpoczywa/DO Jzóde 
tá! tidy w nim przawożuwy Jatob Chryftue Jesus! w [pEnío 
fie pierworodnego £zóu vftroiwfy/ to ieft śmiertelność 
ná fie wziawfy pierwfego Rodica náfiego/ pierworodnego 
fbie tytuł onzynmnie Syna > Sigura był Domtu tego ps Ac 
| Wee 
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bimeleńtow/ Eiedy weń Tlaywyspy on Dawid Krol Fliebies 
fti wbodśy Dom Jáťobá/ Eieby 3niego Owóanaśćie tribow/to 
feft Owónaśćie wyfedłgy Apoftołow/ po wfytkich cześćidch 
smwiátá/ wiáre Swieta y prawde Ewángelicka wpczepieli/ 
Dom Gsymoná Sáryseufiá! Eiedy w nim tijágoálená |Erufoe 
nal to teft Eásoy Bogu vpoťorzony grzefnit/ ćlezarow fwod 


` grzechowych posbyma2L ná oftóteć umyślnie táť wiele inpydy 


Hug.lib 
Ime de 
Anima, 


R 


Pieta 3 


tStárosaPonnycb pominówfy Domow, figura był Swietego 
Domtu tego/y ow bom fEvoángeliey Swietey/ w Etorym Owe 
fá (práwicoliwa/ 3 3ápalono miłośći Boftiey y modlitwy pos 
cboonía/ Eoftowny grof taft VTiebiefích znayduie/ láťoredy 
poślednieyfa byos musi figura nád rzecz Etora figuruie/ táť y 
ten Swiety Dom pifmá Bozego! w zacnośći fwoley vftepos 
wáé Domtowi £oretán(Piema musi. Žacne ná oftáteť foy 
teinge Domy Božej idto to Dom Bośćioła woluiacego/ bo w 
ním niebieftie ftdrby fwoie Sótramenty Swiete 250g depożya 
tował/ Dom fumnienia nafego/ bo go fam Pan Bog niewftya 
ost fie v złowiefć zebróć/ láťo czegoś miedzy wpytkim (Eros 
rzenie may zacnieyfego y fobie naypodobnieyfego/ Ja omni 
creatura quz fub (ole vaaitatibus mundanis occupatur, ni- 
hil humano corde fublimius, nihil nobilius, nihilá: Deo 
fimilius repericur.quapropter nihil aliud quzrit à ce nift çor 
tuum, mowi Hugo vagony, y bom čiálá nafego/ bo ie onfá 
nieśmiertelna fiworzona ná wyobrášenie Boftie informuie : 
ále£ ytych porownymwóć nawet feodá 3 iednym Loretánftim 
Domecztiem/ vo Etorym iuż nie coś Bogu podobnego/ nie coś 
ná wyobrażenie iego ftworzonego/ nie Sábrámenty Swiete/ 
śle fam Author Sacramentorum Zbáwičiel Chrýftus jf£sus 
przemieftiwóć raczył ; ráczey tedy EonEludowóć flufnicyfša y 
gtey Zwattey circum(Eánticy/ je poniewa miedzy wpyttimi 
Domómi Bożymi w 3acnośći rownego fobie nie ma Zoretóńe 
fti Domeczet/ wfelóta mu rewerencia y świętobliwość przya 
należeć powinna/ Domum tuam decer (ančtituda Domine, 
in longitudinem dierum. 


Prróia fie DoFtorowie Swieéi ola Bego Moi 6 
clo 
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ołwieticm fie fčarofy/ infegjo fobie ná swiecie nie vpodobal wem 
wiftó/ tylko prseswifto Tyazdreyczytó/ 3Etorym nietyle — 25, 

Brie tytul on nad fivota mátac Przenayświetga głowe 
lesy s Nazarenus, ńlenówet y oo fámyd) prorofovo Swieę loan: 19, 

„tých tefe przed prayiectem iego to praeswi(fo było cółemu 
Šiviátu prognoftyFowane/ Di&um eft per prophetas, quoni- Matth:z, 
am Nazarzus vocabicur; iljamy dowodna relácia ob fáz 
mych *£ voárigeliftow Dán(Ficb autbentitománo/ že fie vroosit 
Cbryftus w Gallileyftiey Prowinciey/ In Gallilæa inferiori, S. Hier: 
trora morse y beriádsťie oblema/ iáťo notuiespieronim Sice L^ d o- 
ty! mogifie tedy befpiecznie zwać Galileyczytiem ; Gallilaa f 
podług pomíenionego Hieronima Swietego ex vi nominis inz 
terprefuie fie Terminus gránicá albo dotończenie/ Chryftus 
Pan miał ootorienicm byos/ íátos był/ práwá ffározaťonnes 
go/ Finis legisChriftus, y 3tey miáry tedy tym bąrjiey ieficze Ad Rom: 
nażwifto Gallileycżyka Ewadrowóć mu mogło. YOiemyy '* 
tol že Cbry(tue pan návodšit fie w DSetbleem/ Etore fowo tius 
máoy fie Domus Panis, Dom Chlebá, á Cbry(tus cát$e żywym 
miánowat fie cblebem 5 Tliebá zftepniacyny Wlatego mowi 
Gtzegorz Papież Swiety/Bent inBechleem nafcitur, Bethle- 
em quippe Domus panisinterpretatur, ipfe namg; cft qui Bee 
aic,E go fum Panis viuus qui de cxlo defcendi,tót tedy wsgle pon: č. 
dem micyfcá vrodzenia (vooiego] iáPo wzgledem tego. fignifi- in Eusg: 
carum Betpleentctiego/ mort fie był prseswáé Sbáwitiel nap 
Betbleemczytiem. Nlogl fie náz wác y £gipcyśnemi bo w 
Piewinnośći fwoley 3órd33 Jozefem Swietym y LTiát£o fiwoie 
Eocbáno/ przeb otrućieńftwem Heroda tyránná/3 Góllilecy Do 
£Epiptu vfeolfy/ podług pofpolitego Theologow zdánia/ cále 
tám fieom lat ftrawił ; Závet RADŹ iwił nap notuie to vo pez 
regriitaciey fwoley/ je wteywśij voPtorey Pánná Przenaye 
świeta w /Egypóie 3 JE3zufem fwoim mieftałć Gowie fie vil: Radivil: 
la Natarea pułtory mile 90 Kairu) do tych Zas lefšcze icft wies 10 fuape- 
onyni ftérym Domu to Armariolum álbo Gsafeotá/ wzdłuż y. 15/77 
wferz nałtokieć/ w Etorey Panna Przenayświecpa maluckiego 8177. 
J£3uj4 3émyEdld/ y36 cudowną (prámadofka micbronio1e« 

S go Cui» 
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gò Turcy/ že przy tey pafeczczeteft Dłtarz/y R ótoliccyK dpłani 
nasii ooprówuię tám LIT e Swiete/ y: fimig Turcy máta toż 
mieyfce Siete w poánowmániu: Tłotwieiefcze y tol tnie dDás 
loto 00 tego oon fc(E ledbno drzewo figowe/ wyfokie y missel 
EtoresomioFicum Pharaonis, pod Etorym drzewem Eiedy nad 
przod Panna Flayświetfa do: /Egyptu przyfiedipy 3 Jezufenr 
ftánelá/ zátaz cudownym fpofobem: vosftopilo fie náowoic/ y 
Aomoreczte icdne dla tát môdžiegny h y miłych gośći w fobie 
pjormowało/ w Etorcy MARRA Pánná retyromálá fie 3 ys 
naztiem [ivoim/ poti mieftánia Jozef S. w (ámey Wsi! dla. 
tey niebiejttey fámiliey fwoiey nie wynólazł/ zámiefšfšáia Do 
tych zas Turcy na tym. drzewie: dla: wietfcy remerenciey zás 
palone £ ámpe : nie tylto tedy wzgledem pomiefičánia fwoiego: 
przez lat EIlEG/ leczy wzgledem: tego táť wielkiego cudu/ ná 
pierwfym-3áros: wftepie w #£gypčie vczynionego mogł fobie. 
Cbryftus przyfpofobić názmijko ££gypcyáná togi fie przez 
gwoác iefcze Eiedy by był chciał. y Jerozolimczytiem/: nie tylbo: 
wzgledem tegojeto flámne tl fiájto y zámolánebýto/: dletef y: 
ola tego že ie fšopámi fwoimi y wame Armis Drsenayorosfia// 
przy o&tutney Lliece fivoley A onfc&rowáé sómydlaly dla tego y: 
poostéosten TJerozolimfta $iemiá zowie fie žiemiá. świeta/ czes 

nuż teoy tym voy ct£ími przezwiftami vwo3gárosivof y/ to tylPo: 
S fôbie podobał prseswiffo TIazarcyczytć z Wiele tego Bore 
gruencyi á(signuia DoEtorowie Srvieči/ ia tylEo icone y druga 

1 przytocze/ naprzodex ethymologia: nominis, niiedzy infymi 

zę ży interpretáciámi Ettore bále Francifcus Mayronius,to flowegťo. . 

ett Vazáretbtlumácy fie Sanctitas, Szviatoblimoíc, dlatego pie 

S. Grep + Grzegorz, SS. Viažiánšenýci že przed tym ludšie dDojčonáli y rea. 

Na ru, tyrománi od óroiátá zwáli fie Płazóreyczykowie: poniewaf tea. 

nere. Pa. Oy Chryftue miał bydź Swiety nád Swietynsi/ mial bydá oraz: 

uisfui. Viatory Comprehenfor, dlatego 3 tego flowá TTazárethb á nie. 
3 infieggo przybiera fobie praesvoiiEo/ gowiac fie L'Yasáreycaybie 
ńżeby było y w famych nówet. Literádh fwoicdh náswifto iega: 

s, paľéh : Gwietej światobliwość w fobiezámytálo/ Nazarzus Sanctus. 

Sandorum nuncupatiué dicitur, quò enim rectius nucrirc=. 
tur. 
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tur, quam in Nazareth, ex qua nomen daretur, quod effe 
ándicium, quia eflenciahter ipfe (an&ticace nutritus reété (ie 
sppellandus, mowi páfcbáfius Swiety: Druge X ongruencia 
- tego przezwiftć Piasóreyfttego w Chryftuśie Zbawicielu nás 
fym miodopiynny Bernad Swiety náznácza tótowe/ $e pontes 
wap Chryftus niechciat mieć Dycá w Ddoczeftym národšeniu 
fivoím/ álecyl£o fame HTártej LMdttó 34d Jezuforva Tlazárcys 
anta bylá/ y w Domtu LXasárey (Em poczelá w žywočie (1004 
im Tezujá/ dla tego z Lifáctersyri(Piego domu to teft 3 Domus 
Tlasóteyftiego bierze nazwifto Chryftus/ y awáé (ie nie chce 
inácgey tylEo IesvsNazarenus,iáEo 3Dycá nicbicfkiego w3gles 
bem pizedwieczney generáciey (moicy/ zna fie by dž Synč. nies 
bieftim/ cat 3 ár í TTazárepgánti y 3 Domectu LTasárcyo 
fšiego/ wzgledem generdciey doe frey wysnáw fie bydi poťos a 
leniem Z šazárepýtim/ Novit czlum Vnigenitus Dei Patris, rad 
fed nouit & Nazareth, czlum ex Parre, Nazarech ex Matre de Anaü- 
fibi vendicauic, (Low 2Bernárdá Bwictego: D wyfoEa sápras tiationc. 
adobe cego Domecztu wietego prerogátisod/ Pieby fam włafny 
Pan y lonárchá swiátá cálcgo/ złowietsem fie (Eamfy/ whys 
ttie voyjoEre/ nayiáónicyGel Jaśnie oówiecpnej Jaśnie wi 
możne po£inowfy Domy/wfyttieinfie vať fmoicb25ojicb poft- 
aber i AA reacury/ 3 tego iednego malucztiego Domecztu 
Płazdtey(tiego fie pie! y sowie fie Jezulé Tłazdteyftim! Leg 
poftucbaycícte Ze drugicy nie mniey NAD te/ wyśmienitey Dos 
megľutego Swietego prarogátywy. 
Dipľuruia ! ie Abas ieżeli culcus Latriz,to ieft bonor T 
y rewerencia táťa ióta (ámemu oddawać powinnifmy 25ogw 
padátac ná Aclánánéfie/ y c3olem biioc iaenayéwietgemu 
Ujáicftatowi tego/ieżeli mowie ten bonor przynależy C bryftue 
fomi Sbamwićielowi nafemu nie tylfo wzgledem famey nátury 
25o(Eicy/ dle też y wzgledem natury tego luostiey y Quaritur, scot:in> 
vtrum Chrifto debeatur Latria (olúm fecundüm naturam iri diet 
Diuinam ? YO tych «erminádo wécyyno na Dottor jubtelny te ca, 
qua ftia : Fiegitiwe vo.tey mierze odio nieťtorzy/ człowieczeńe 
firmy C biyftu[oroemu/ téf omo álleguinc rácio/3e cultus Latria 
t 2 eft dcbi- 
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eft debitus (oli fummo Domino ratione fummi Dominij, 
fubmifeia naynigga/ ttora zyniemy Panu 25ogu/ należy mu 
stad je Pánem Tlaywyfppym teft nitogo niesna dni 3nác mos 
$e náo (oba/ naymyiga volabsa máioc nad námi wfycEimi/toć 
poniewaf Cbryftujowi/tatówe pánftvoo naywysfe nád Brede 
turámi nie przynależy tylEo wzgledem natury rego 25officy / 
tosícsátyny je mu też nie przynależy ten bonor/ Etory fie zowie 
latria, tyl£o vefpettem fámey nátury tego Boftiey. Dottor zás 
nag wyfoĽa y pobożne oras fubrelnośćia fwoia/ iedenże bonot/ 
icones cześć/ to ieft cultum lacri przyznáte/ y naturze 250€ 
- fiey! y nátursenáfey lyosEtey w Ebryftuśie bedacey / Ztáťos 
wa iednat DyftynEcya/ že natura nágá ludzťa/ nie może byos 
scot, fatio adorandi, tato teft 25offa náturá / kle tylčo cerminus 
ibid.$. de adorationis w Chrýftušie/ à termino adorationis non de= 
tertio. betexcludi natura humana, quafi ipíam includendo; non 
lie. D. poflictoram adorari, te fa lowa iego: Tiáprzyťfad mowiąc? 
Eiedy fie owo droniemy rofpalonego Orevoná dla (parzenia / 
droniemy fie y Orewnó y ognia! lubo Orewne fámo przez fie 
nie páray/ tylEG wzgledem ogniá/ Eiedy Brola áboruiemy ve 
ftroionego w Durpure/ Plániamy fie y Krolowt y purpurse? 
lubo Purputá fámá przez fie táEowego mieć nie povinná vz 
tłonu/ tat fwoim mowiac [pofobem/Eiedy padamy przed Chrys 
ftvfem y Gyniemy ádotácyo Dotupićielowi nafemu/ Synics 
mýlia y naturze iego Boftiey/ y naturze iego luozticy/ luboby 
InOzFicy naturze Icy przez fie Foncyporoáney! y 5 25oftweits 
sčotus Mie połaczoney/ takowa Adarácya nie nalesálá/ Exemplum ad 
subtils hoc eft de Rege & Purpura, quia etfi Rex propter fc & in fe 
[1061 firadorandus, tamen ip(e eum Purpura adionćta elt etiam 
adorandus, non quod Purpurafibi adiun&a (ic caufa ado- 
rationis, itacaro non eft adorabilis in V £R Bo, vc fic ratio 
adorationisin V £R BO, Sámenoj Doťtorá (ubtelnego flomá/ 
ttory tymi y tým podobnynii przykładami ná cytowónynk 
nsieyfcu/ pomieniona náuťe fivote obiaśnia/ y rafowe popiera 
Dia. Da- jey Dámáfcená Swietego fentetcya/ Chnftus Deus perfes 
malc I Gus, & Homo perfctus, quem adoramus cum Parre & Spi- 
€ap 8, TICU 
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&o, vna adoratione cum incontaminabili carne c- 
3 ted ćiEontludnia Cbeologowie/ že refpeźtem lámes 
Cbryftvfó páná/ y futiente y EolebeczEe Chryfiufowa/ y 
yi Swiety/ y wania! y gwośdie/ powinniśmy adoros 
/ adoratione latrie refpectiuz, ola tego že fie tyPáty te plu. 
tey Przenayświetfego Ciálá Chryftufowego/ Ex quo in- Fran.T6. 
fercur omnem Chrifti imaginem, Crucem , lanceam, clae p tiae 
uos, veftes & fimiliaadorari debere, adoratione latriz, moz Qual. 1 
Wi Vezony nap $rańćiptan ŻBellutus/ de Myfterio pífšac In- num. s» 
čarnationis! X fámey nawet Pannie Przenayświetfiey (moe 
witenże Author) lubo tylEo należyty ieft cultus hyperdulie , 
owójóiaciaiednóe iát fie blifto dotyEdtła Tiezufá / tiedy qo 
całe dsiewieć tiiesiecy w Sywoćie fwoim nošitá / włafnynz 
mleEíem Pónieńftim £armitá/ cálovoalá y przyćiftałć oo sics 
bie! sedy refpettem. tego/ ratione iftius contactus, możemy 
tótże áooromáé iaadoracione latriz refpe&iug, Adoramus | 4 Difp; 
€nim cunam Chrifti, cláuos, veítem & eriam alia fimilis 16. de In- 
generis. Ergo quia Beata Virgo habuic Pbyficum conta- cr. Que 
Qum cum Chrifto, hác ratione erit adorabilis adoratione * po” 
larri refpectiue, flowátego $rárcigtáriftieqosDoEtorá pos a 
mienionego. 2 3átyns y o Domecztu Zorecańftim Panny 
Pprzenayświetpcy/ bes watpliwośći wfiełdticy/ toi właśnie 
tontludoowóć potrzebó/ že ponietva štát dlugo ootyPal fie go 
€bryftus/ iáť dlugo wnim mieftał/ poniewa wpystie one 
błogofiówione śćigneczti iego/ očieráty fie o Przenayświecje 
Ciało Jeżufówej pońiewaj one Svoičte cegicfti) póświecone 
fe per mathematicum concactum toť Jbówićfelowych/ tez 
dyć powinien bydź tet Swiety Domet lacriá refpe&tioá, 90 
nas áobororvány/ To Cruce falutisnoftre opus confumma- | 
uit, hic inchoavit, bic ad vitam, illicad mortem venit, me DUM 
toi lufiinus Miechouita, Cid. ZArsy$u prawi Jesus: Pán 002 [uper Li- 
Pońcył [prawy odfupienia náficgo/ śle tu w tynt Domeosťu tan:Lau- 
ta 363M! ná Atzyžur vmierał/ ále tu wtym Domet [woy ^n 
Żywot prowádšit toć ieżeli Arsys Cbryftufovo/ y infe 
infirumentý qot uptenta. "pn l powinny bydź doorowaáne. 
I3 


ado- 
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adoratione latriz refpe&tiug,, bez pochyby tótaż ádsrácya > 
prsynalejeépowinná Przenayświerfemu Domtowi Loretańe 
fľiemu: y ewfem pniewaj według pomeryufiá pobożney 
opiniey/ przeniofa 3 tego swiátá Antotowie Swieći po dniu 
fconym bo Piiebó/y gevososic ene Frore róniły Ciało esufos 

fa we/ y włocznie one m prasenayéroiecé tego Bogu vtopiono! y 
denm a. Cierniowe Aorone/ y Žirzyš Swięty/ Crux, claui, lancea, 8x | 
Domin: Corona, zternaliter tecondum fubftantiam imanebunr, & 
dmx Ad- ab Angelisin celum deferentur, táť mowi Pomeryufš? Dás 
sentis, Teto bórdśiey rozumiećto możemy © tym Domecztu Cimietym 
Panny Przenayświeficy! goyj przez Vłusgy trótt hafi nayz 

fioofy Jezus tego Domtu fie tyčat/ niżeli wfiytkich inftrue 
mentor Frorymi ná smicré ydowfiwo Ciało iego Fiaydroje 

fe meczyło! teżeli (prawi Bog YOCielonyte przenosiny m ries 

bo/ Broozdšiom y Zirzyžowi Swietemu f. Etory tylko przeż 

try godziny Ciáto iego Przenayświerfe bźwigał/ iatof ich 
fprówić nie ma Domow Loretánidiemu/ w Ecoryns wietfo 

Miech. cześć ftrawił całego žyčia fwegor O calodileta Domus po- 

pifcar.7. ftefgue beati, mowmy 3 tlhiehywitał © blogoflámione y 
$oześliweprogi! 9 Bogu vlubiony Damecztu | Fiedy więc ná 
ie tóto w Teczwfiyjcy Smiečí pánfcy ogy fwoie obroco/ á 
wważńć fobie pocta żefie w Tobie ono śliczne Chryfiufowe 
Cidłoj cále Thiebozdobiace/ 3 ZXiepobaláney rwie Paniers 
ftiey poczeło/ w tobie fiz bylo nieftończone iego 25ofEmo sátáis 
do! mtobie vofytťá Drzenayswietfša Troycá concomican- 
rer mietálá: w tobie y HJáttá Bofta y Aniołowie Swiećiy 
y Apoftołowie Páňicy Domownitami byli / idta počiechá 
gtab/iáEá radość áťcydentálna opanwie fercá y vmyfty ihl 
Aa nátáť wyfetie tego Domtu Swietego przrogótywyj res 
flex yo Gyniaci tuż nic wiecey mowić o nim nie vnem! tylko 
a prorokiem FonEludwie! Domum tuam decer fandirudo 
Domine ja longicudinem dierum, Panie nie tylko w Hos 
sčiele twoimmílituiocym/ 3tey piotey y oftátniey circumftóne 
€yey przrogóryw táť wieltich/ ále yw onym A oécicle tryunia 
fuiacym nicuftánna światobliwyść należy temu Domťowi 

ewożemu, Z oretánfticmu. Inco- 
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Incognitus ňaťonu Barmelicańftiego/ stlumáczac teflosn W 

wá plalmifty Pánýkicno zárbeme R azdnia mego wiietejtać 

miówi/ że tu Ola tego Dawid Swiety niezńżywa terminu fan- ] ! 

dicatis, áleraczcy fan&icadinis, nie mowi Domum tuam.» ns foper 

decer (ancticas, śle fan&icudo.. Sanctirudo enim plus im- bunc Pf. 

portat quàm fanüitas , YOicPfa. albowiem prawi energia 

NÁ wyrdjenie światobliwośći zámyťa ro fobieto flowoo (ancti- 

tudo, śniżeli fanćtiras:  Przyznatvam ia cotobie Tidzóreyfti 
Swiety PotoicztuJezufow/ že miedzy wfytkiemi Dontámi 
Boftimi tobie tyl£o. finremu: należy: (anttitudo, Swiete fø 
vofiyttieinfe pomiegEdnia Boftie/ ido praezencyc Stivorce 

fmwego Fonfečrowánej przynależy im fan&ticas, śle tobie fámes 

nw. należy lánčtitudo, fáfoby drcyświetobliwość/ pontemaf- 

nietylko Boftim pomiefóniem poświecony iefieśj dle y w fáz 

mysi nótwct fmieńiy twoim światobliwość zámyť a f/ w tym: 

tyl£o [ámym- Ożleiefie. preiudicium tey ńrcyświotobliwośći 

twoley/ i5 grzefnymwórgym moim mowić fie © miey Doftało/ 

nulczeniemsydczey (ámym wolałbym čie był wczćić/ ná obo to- 

baczaci esty nietylEo royfoEie ogra ftych Serófinow Qoméipy// 

śle lámego Bogó LYaywyifiego poniżyć potráfit: Atoli iednáť 

żetótureczna pobożna ZA onfratetnitas Tianá Swietego Bás 

pryfšy/ta Bażnodśieyfta poczćić mie cbéiálá: funEcyo/ tát vo: 

Gyniej wfytkieerrory moiewiedne Eupe pożbieram/ y pofieda 

fy 3 nimi oras. prae ten D bras Fliepotaldney Gofpodyniey// 

tego. Domegťu: Swietego / zvpoťorzonymi fercem/' táta: dp 

niey. zalwgujtynem: Swietym, vformuie: Supplite // Accipe: S. Aug; 

guodofferimus, dona quodrogamus, excufa quod time. ferm. 18 

mus, quia:tü e$-fpcs'vnica peccatórum,, PrzyimiżedTótko +18" 

mitošicrošia/ to lubo: mnicy godne Eu tobie nabojeńftwo nás 

Bu ná iáEie grzeni ludšie zdobyc fie moiemy/ tóFieć ofiátuico. 

myl: Accipe quod. offerimus; Fliezdpdmietyway prosiemy 

przysyniać fie za. námi oo Syná fiotego/ á żeby pod c3áe ceqo 

niebe|piecznego: interregnum. vosíat t to ośieroćiałe A roles 

ńóge w ojoblimó opiet e |m$teBofło/ ażeby Rycerftwu nafee 

my. ża.wióraiegy Swiere Erwawe Gyniącemy:oOwagi dodas 

wác. 
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wóć 3 Vliebá postow y pomocy fwoicy Jooftiey raczył ážeby 
bardo Bifjurmóńfta potencya/ przez Chrześćióńfta reče pos 
niżył y poťonfundowat/ Dona quodrogamus; Widšiémyé 
tot]átEo Bolta idwoniej že ftoi przy nas Syn tivoy Flayflods 
fy Jesue/ 34 przyczyna trooia/ boč y tey świeży terdznieyfcy 
Wiťtorycy 3 Turczynemi nie możemy Silom nófym/ dále fáz > 
mey fzeguiney. táfce Boftiey przyznawać; ieżelibyśmy iednat. 
wftret czynili przed Haieftatem icgo Swietym fprofnymi 

grzebómi nágymi do oálBey nád námi iego VOfech mocney 

protetcycy/ Excufa quod timemus, safidniay móćierzyńa 
ftim affettem fwoim Panno Przenayświetga złośći nófie/ dv 
žeby Miarń Swieta BarbolicEa Rzymfta/ w granicach Pole 
fticb ola čiešťich zbrodni napych nie fwántoroálá7 w Tobie 

tylEo fámey iedney cóła napa zdwifła nádžiciá/ Tu es (pes v- 

nica peccatorum. 2 Gegom ia o światobliwośći twoiego 

Domtu Loretánfkiego uż oáley wymowić po DolfEu nie v^ 
miał/ nied fupplementuía y dotończe flow one Dioftie 3 pes 
wnego Haorygału Sránčipkaná iconcgo Bifłupa YOloffice 
go wyiete. 4. 


Madri- Ginge di Nazzarette al facro hoftello 
jer eng L alato Gabriello- EDR Pa cada 
Gatalami ^. — MáàquandoinchiufoalbergoinpicciolVolto, _ 
de Santa Stupido ammira vn paradifo accolto, 

SAN Diquel, che pria laíció pil-vago ebello, : 

firi Epi. . Qui bramo egli ripiglia il miofoggiorno, - 
fcopir Nepiu micuro faral cielritorno. Amen. - 


A. M. D.G. Bmz: V. M. H. 
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Na Vroczyftość Wniebowzięcia PANNEV 
Przenay$wietízey, miane w Kośćiele Kráko- 

s kowfkim v Passey Manvev wrynku zn- 

"o fraOllanam Affimptionis 1667. 

Maria optimam partem elegic quz non aufererur ab ea. Luc: so 

Naylepfa czaftke fobie obrálá Mária, m kterey iey mfyfiká mbie- "P 

czność vkrzymäžiť wie može: krotka Lukafá Smietego Trium- 

| fu Przenayświetkey Rodžičielkiey *Bofkiey przy chwale. 

Ci bnym iej. Wniebomjieciu defcripcya w rozdziale džie- 

6 cy fiatym. 

e. f.áttobrzmiace 3 Rápelle FriebiefFicy £1Telobie/ Ptos z 
re przy tým cudownym YOnicbowsietiv ftvoím/ wiele 
Eorsadow L'Vtebiefficb pofeefia bioraca Panna Price 

hayświetfia (ty fy ; | eriumfuiace bimny/ttore (uj nie arcicu- 

latis vocibus, t ećwiczenymi gorgámi/ albo vy fáme tylE0 

delettniqcym głofem/ ale w Bogu vropionymi myślómi/ przy 

bitéieygey A oronácyey Rodšićielti Boftiey Duchy niebieftie 
pícia s rábofne one wfyrtie? Vliebá ápplauzy/przy miłym dáte 
śieyfym 3 A rolowo/ s Pánia y Monárdnínia (moe powitás 

nív/ á Etoj wymowić potrafi: TY. S. Slupície gdy o tym 

mysli poczne/ y choć praes wfytet detyres tey Vrogzyftey. Os 


trawy nayprzednieypyh tw fiyfeć Bóznodślelow o tey prac 
G dźlwney 
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ositency cátemnicy oypeurpiacyeb bedšiečie) voflyfcy itonáť y 
iconey c3ofteí naymnieyficy nie 3mogo oortnaétego/ co zá bos 
nory/ co zá áppárámenty!/ co3á tábosci przy YOnicbow$siectu 
Tliepotaldney Panny wfyt£o zyniło Tłiebo. Podniesie w 
Tliebo tiedyś Ráncierz L'éiebieftt Jan Gwietyr rozumne -é 
by(ttaon$y fivoicy zrenice/ dj obaczy iedno pozorne LYTIA(ŁO/ 
móluśieńtu s TTiebá síčapuiece/ nowe táEieá á oraz Swiete 
eruzalem 3 gornych obłoEow ná te żiemyjta náfe (pufedidce - 
fiedoline/ Suítulit mein Spiritu, in montem magnum & 
altum & oftendit mihi ciuitatem Sanétam lerufalem, de- 
fcendentem decalo, á Deo habentem claritatem Dei; Przez 
to LMiófto Jerozelimftie lubo Lyránus nag fame one Tlícbies 
fta rozumie Erńine/ przed wieEi Olu wfystidh wybránych fios 
pranie ich oo YOfedomocnego Srworce sgotoveána/ Et oftendit mi- 
Ream. hiciuitacer, fcilicecIerufalem celeftem, ciuitatem Sandtá, 
Jerufalem feilicec fupernam, Te fo florvá iego/ lubo y Gloffa 
przes to Ii) iáfto 00 „Janń Swietego votostáne Bośćieł Chrys 
„Sola tyfowtłumóczyj Oftendic mihi ciuitatem fanctam, often- 
ria in» dit Ecclefie fundamentum, ta 3 nietcorymi innemi Doťtos 
hoc loco. rómi Swietymi dnťá Ożiśieypego prze to ŁMiAfto „Jerozolimie 
„Nie! Viiepobalána Roożicielte Bofta interpretować moge / 
a * Decora ficut Hierufalem, táť ia miánuie wpicéniách fwod 
Sálomon! tego tedy miáftá TTiepoťaláneno (mowi Bernard 
Swiety) doyrzal Jan Gwiety 3 TViebá 3 (tepniacego ná śięe 
clofln- mig: Defcendentem de celo per gratiz infufionem, táto 
3 ber. Orta Blofiň/ále wo Vliebie bedacegonie ooyrsal/ Ioannes fan. 
nardinus Ctam ciuicacem defcendentem vidit, ftancem 1n celo non 
yu de potuit. intueri, A czemuż to? Vopowiáda tenże Dottor poź 
templi, Mienfoný y dbátetáťa rácya/* Quod fi neo oculus vidit, nec 
% Idem aurisaudiuic, necin cor hominisafcendic, que preparauit 
ferm 4; Deus diligentibus fe, quod praeparauic- gignenci fe; 
pos od & quod omnibus certum c(t diligenti prz omnibus quis 
- loquatur? feżelito prówi nie tylko paść ná lubsEie zmyfły 
náfic/ le nawet áni fámego fercá dottnać fie nie môže/ co 2508 
tecbántom {wim nógotował/ á tabo bydi ma rzecz peva 
O0YTZEC 


Apoc: st. 


N UJE IB. 1 ES Ri I BE. 
doyrzeć tego/ álbo vopmowité to y poisť / co nógotówał dla órey 
famey/Etora nietylty muz €zyftey rwie fiwoiey pánienfticy 
w Wóielenia fubminiftrowata máterya/ lecz bez watpienia 
naybávšicy nád vofiytto inne rozumne fimorzenie Eochóć go 
vmiáláv Riegácná w Všiebie bedaca/ nád Erora (pore łzy tos 
Gyć 3 pobożnych oczu fwoich tenże Jan Swiety f£woángeliftá 
muśiał/ bacząc ij żaden Swiety nie tylto Gytóć 3 niey) ále bez 
fpieznym ná nie fpoyrzeć mie mogł oPiem/ Et ego ebam, Apoc: s. 
quoniam nemo dignus inuentus et apericelibrum & vide- ^"? 
secum; gdyby fie tám był ná ten zdsieden niewinnie zábity 
nie poťazat Barónet/ iefzeby była Do tych czas AA éiegá ottvoz 
tona nie byłą : Oná tedy Ksiega mowie według opiniey Rys 
dárdá nie infa bylá/ tylio Liber Generationis Jeíu Chrifti, 
fúmá joraenayóvotet $a Roośićieltń Bofta Erinoca, quod lo: Richarda 
annesflebat multum, quia nemo inuentuseít dignus (olue- èS- Leu- 
te fignaculalibri nii folus Agnus, quia nemo nouit Ma- jecumci. 
ttem nifi. Fili, & cui voluerit Filius reuelare, Sa (lomé tez catum A- 
go Dottoró/ $aben fie w Tliebie priwitEnoć ZA élegioncy nie pocar 
ważył/ oprocz Bdrantd fámego/ bo tám wfytkie preeminens 
eye] wpyttie przywileie / y Hidćierzyń(kie godnośći Panny 
Przenayświetfey / fámemu tylto cále fa Jednorodzonemu 
Synowi wiódome/ á tym Etorym on tego 3 Zegulncy táfti 
fwotey tómmunitovedé zechce. 20 ola tegoć dživonia fie Dos 
trorowie Swieći/ že wpyfcy Gterey Łwangelifiowie pánfcy 
9 cudownym Toniebowziećlu Panny Przenayświetfey gda 
milcelu naywictfa móięc o cudownych trgumfách onych y 
. bwale níeporotonáney bo pifania máteryos 5 oney miłośći 
Etor mieli Apoftołowie ná przećiwEo Jezufowi ITuftrzowi 
fwotemu/ nie táili prseosivone? POniebowftopienia iego/ LOS 
quebantur varijslinguis Apoftoli magnalia Dei, toé povoe 
bino nie Fochóliznóć pracnayówietgey Panny! Cicby zaven 3 
| nid otáiemnicy VOniebovošiečia iey áni (IowEá niepife; Jan 
Gwitty był iey oddány zá Syná wtafnego/ był obecným pray 
. onym Gwietym iey y radofnym € ZENU przynays 
© mitiey ten nie pífat táto to tám voefola y mila úmieré bylát cca 
Gz 06 pro? 


POSPOLITE RV SZENIRE, 
m piorem nie o£reólit oncy muzyti Amielfbiey/ onych ceres 
moniy pogrzebnych / onego tyyumfalnego vo niefPásitclnym 
ciele do TTiebá odeśćia ? Co to zá obferwancya tótowa náz 
przećiwto flfátce/ naprzećnwEo ITiftrzyni / naprzećiwEo 
D ibrodšieyce fiwsiey; Bayń Panie Boje y pomyślić otym/ 


tat obidśnićraczył čiíemnosé rozumu moiego/ efobliwo táffa 
Ducha Swittegó/ coby m mogł (áEo 3 naywietfo żórliwośćie 
Ducha! tato 3 naygorecfym nabożeńftwem tialo znaymies 
tpym tyh ouf flubdiacyd posytbienu o tyb preeminencys 
áD mowić/ Ptoreó ty przy hwalebnym YOmebowsieéin vlas. 

(hey fiootey Rodšičielce raczył Eonferotoáé; y Cy tátse 

COM anra kiera iefet tafk Niebielkich morze, 
Day tśfke dobrze flínaé przy [voim honorze. 
MARIA optimam partem elegit &c« 
Y "Jerwpsia circumftáncía álbo oEolícynosc vmasam sí» 
šicypego triumfu Panny Przenayświetgey/ 3 toteybos 
dodzie je przy dvalebným YOniebovosistéu Optimam parté 
$ qw €iczic 


N T'E B 1 ES KT gE, 

elegit, i$ fie naylepfa Geść mowie/ chwały niebieftiey nays 
wietfa przeminencya/ Łidtce 25officy ooftátá/ že dla niey 
wydał YOecbmocny Bog Dniwerfał w Tšiebie ná pofpolíte 
mfenie Anielftie/ y obwołóć go po rynEdch Eliebieftich roffas 
sal ážeby sáras żadnych infych TOići nie ozebimálac wfiyfcy 
á wfiyjcy Aniołowie Swieći przy Wniebowśiećin Tiicpos 
taláncy Pánny ná vfiuge iey pofilí/co nie tylto nie potťálojále 
námet áni potta iuj wieccy šadney Areatory rozumncy. po 
trzech Onióch záraz nic tót émierči iáťo odeóčia (tooic9/ (á žeby 
y wtym była Zionformovoátá fie MAR r a JednorodzZonemu 
Synowi fiwoiemw/ ) powraca 3 Vicbá Tliepoťalána dufšá 
przenayświetfey Pánny/ y do onegowfedify wonňíciaces 
go Grobowca/w Etorym oftygłe pramtdá lecz bynaymniey nies 
— nárufone Ciálo iey Przenayśwaietfc/ A poftolffimi było dee 
posytománe rekómi/ co rozumiećieińt fie tám mile naypiers 
wey 3 tym ślicznym fivoím towórzyfem witáláz Séwitaycicf 
moie biogofławione tonti/ (wiemjezdraz w ten (pofob moe 
wić bo mich poczetá/ ) Etoreśćie prettie pofłufeńfiwo ná nay» 
miicy fie ftinienie icno/ rozumowi niegdy moiemu ayniy, 
pémitay iójny obłotu/ Etoryś mi mgoy fungeftiámi złymi/ nice 
orne temperáturo bumorow/ popedliwośćia 3myflow/ is 
oiconymi (tráfnymi grzmotómi niegrojił ; YOitay cbwalee 
bnetbeńsrum/ náEtorym 250g przedziwne tá(Fi fwoicy osiclá 
teprzzeńtowóć raczył/ y thronum humanitatis Lj éteftat ies 
ben Głowieczeńftwa niejftończonemu Boftwu fmoiemu sbuz 
dował ; Sawitay Żiemfti Réin w Etorym Syn Dycá Przeds 
wiecjnego clomieliem fie ftavofiy befpiecznie gojpodórował 
fobie/ y ram fáma prses całe lat feóco3ieéiot y trzy miefEałó. 
© toj snemv powracam fie po čicbie/ bo fiemiá fľárbu tego 
tat Poftosvnego niegodná! y idos mi ná tym pádole plávaní 
gaw$e ompancm poufátym: było, táť vo p puit wiefi w 
©bwale niebiefčicy/ tuż mi wiecey nierozdśielnym torvárzy: 
fcm brdsief ; Cná cadovna Aóronowa lafťá (cbowána bytá 
w Asceteftómentu ftarego/ ow tburibularz złoty Ponferuvos 
wóny byl in Sanaa — oná fiszyneczEć — w 
3 obie 


54 POSPOLLTE RVSZENIE, 
fóbie máisca fY'Tánne/ in cabernaculo był záchománaj Ods 
muj y ty widomy cudow Boidhd PonterfelCie nie mag byos 
8áras przenieśiony ad San&a San&dorum,cemu nie máš byoý 
bo wicEni(tego tabernaculum transferowóny y Sáleomo co 
Tlayświetfa oná Dufa/ táťomwe álbo podobna przemowe 
fiwoie fFonczytá/ y s onym fiwoim FFiepotalanym powitała fie 
ćidłem/ d3tu oraz/ (nadz one śledm trab T'Yiebtefticb/ cote 
Fiedyś Jon S. w fwyntobidwieniuwidśiat/ OswicE głośny 3 
Siebie wydawfy/ wgpyttie Ożiewieć Chorow Anielftich Pos 
fpolitym rufšeniem 3 L'Yiebá ná žiemie do vfiugi Pannie Przes 
wayświetfeyjzwabiły s táE © tym Oi$Euruie lofephus Manfi 
w wtorym Difturśie fioging o W miebowśiećiu PónnypPrzenaya 
świectpey | Eiedy wwazdiac Solemny on niegdy ingres Bros 
lomey Gáby/ domiáftá Jerozolimftiego/ 3 álsiftencyo wielťa 

3 ^eg.10- Vezyniony! -Mulco cum comíitatu & diuicijs, íáPo go vdóle 

U^" Káterá Swieta w Asiegádh Krolewfłih/ powiada raprá0v/ 

$c to támicdná ombrá y ieben ćień tylto byttryffálne? votes 
Paterio. powania Do LYícbíeftéey Jerozolimy Pátmy Przenaystwiet: 
feh. Tenuisvmbra fuit gloriofz uli” Afiumpuonis, qua Bea: 
Tom: y tiffima Virgo hodierná die in czleftem lerofolimamintro- 
Difcor.. du&a fuit, A potym niepoliczone Duchow TYiebiefficb Pros 
S AE cefjyc/ Etera comitacum y śffyftencyg Zrolowey fimotey DY 
ibidem, LWfebá wfepuięcey zynitál tat opifuic/ Beata Virgo ingref- 
fa eft com comitatu, quia millia millium afliftebant ei;Spi- 
ricus videlicet omnes Angelici, qui tanquam illius fubditi 
ei certatim obfequebacur, Tie ládátáťito prawi byt wiaso 
iátti 25officy w Fhiebo/ nieláoáiáta ZAáwálfátá Diicbíes 
fFa/ Etora iey nadfługowółd/ dle tyśiace tyéiacámi/ vofyfcy á 
vofyícy Anielfcy Dochowie/ oo tednego wygli 5 Triebá / y 
przygli táto pobbáni prawośiwey Panieyfiwoiey czynić dffyć 
owa y sófczycóć fie svflugámi fwoimi prowótzac io DO. 
iebń. l 

z prawda deff je Przenayświetga QAoosiéiclPá 25offa! 
przeż wfytce Eure żyćta fwotego nigdy bez Eonwetfócycy! bes 
pizytomnośći y vftugi AnielfFiey mie byłó/ mólac "= 3 póź 

polites 


R gore ABA ca 5$ 
po orbynánfu Bofłiego Anioła frožáná (Exod y ná vftus 
oo Tliepotalóncy onfe frooicy teputovoénego ; fam tylko 
| 4e w eonorob3ony Syn tidrycy Cbryftus/ ryty, Me 
nia Theo / niemiat Anigła ofobliwego Stražniťá Dufe 
fivoicy/ poniemwaf bedac beatus & perfe&té coniun&us fini 5coto in 
fecundüm-voluntatem: in primo inftanti, ido mowi DO Qu. vai- 
Etor Subtelny) w pierwfiyms záraz inftánéie poczećia fmolego ca ss: In 
wjywoćie ánien(tim/ móiąc vblogoftároione y 3łaczona zita Qu- 
Bogiem FTlayświetfa Dufe fivoie/ nie potrzebował Anioła 
jabnego/ Etoryby ia był oo niebefpieczeńftwó zbawienia wice 
twifie” vrocbsit. Lecz Przenayświetpa Pánná lubo była bes 
p pierworodnego poeta y potwierogona włdjce Bos 
leyi potrzebowałć iednat tego/ á$e bytá ná rozumie fiooíns 
w śiłu rzezóch illuminowana/ oświecona) y przefšrzežona oo 
mr praes Anioła Strożć fivoiego/ dla tego táť iáťo y my 
lyosie veg yfcy! miátá go fobie náznáczonego 5 nicbá záraz 00 | 
poczećia fiwole”/ Digit wic Parentes in ftatuinnocćciz „arer 
. euftodć Angeli habuifle, etiá illú habuifle Beatá V. Ioan=Frncife; 
„nem Baptiítam, ceterosSanétosin via confirmatosin gra- Tô : imo 
tia, tám ad meliúsfaciliúlá: operandum, quàm ad Diuinas pio ča, 
illuminationes regulariter fufcipiendas, Bontlużya Sťoty? ati: 3. 
(ty náfego Dulpefń o Strazey Amielftiey sráštuiacego. Dos Num: 
ttor Subtelny w tey Ouzftycy Ptoro cátic/ czyní de cuftodia 
hominumab Angelis, miedzy infymí (pofobámi Ptorymi moz 
ga praeftrsegáé nas Aniołowie Swieći Srrožowie náši/ tłds 
‘Die težy ten fpofób/ 3e ćióło ná fie wžismfy rozmaite prayros 
dsoneznáťi poł ózowóć nam w oczóch náfycb moga/ yznáťás 
mionymíf náucyé nas iáťo ná(Fepuíacego niebejpiezeńftwa i 
iátiego webronié fiemamy| Certum eft Angelum poffe do: 715 Diít. 
cere,fiuc vtendo fignisad placitum inftitutis, & hoc in cor- u. Qu. 
pore affumpto, vel modo alio formando talia figna, te ue č. 
flowáiego/ ióto tedy Swiety Archániot Gábrycl vo tiele przy: do: Lic: 
feti do Przenayświetpey Panny 3obiówieniem Wcielenia c. 
JSofFiegol ká rozumiem że y Anigł Stroj Swiety/ czeftotroć 
tegoż fpolobuzóżywał/iż Ciało ná fia wśiewpy 26 paoóyć 
onveecys 


56. . POSPOLITE RPSZENIE, 
Eonwerfował fobie 3 r1 Tárya Drienáyéwictfo/ y voamáitetey 
teivelácye 09 Boga donmośli. leć oprocz regol prsca (pecydlny 
fawer y łófte Bojta/ táE wiele wn ydo Anwviow Swiecydy des 
putowanych było 3 Tliebó/ ttorsyby byli od fámego záťaž po. 
ezećia táryey/ vftáwicanie vflugovwalí y pilnowali oney tays 
S$roiet ey Dufy/ y Cióta Lluepotalanego/ piedšia icono nie 
odftepuiacs Sódledwo coofobnym przywileiem Boftóm / ob 
pofpolitego prámwá vitolnicna/ Tirepočaláne Poczečie [wole 
wžielá w żywoćie Anny Guoietey) natydyniafttrzy tysiace 
Cherubinow Bog ná v(luge icy zefšal/rať to fámá obiówiła ies 

Barnard. Oicy pobosuey Oufy/ iato na iednym mieyfcu świśdczy Ber: 
de kuftis. nardinus de Buftis. Scias filia quod mez Immaculata Có- 
ceprioniiatetfucrunttria milita Cherubim canentia, wied 

o tym Corťo moid) i$ przy Thiepotalónym pooetíu moim 06 
becnych tuOžieš 3ára3 trzy tysiace Cberubinow było; rses 

eie o$ieroíet Kiieśiecy/ przeż Erore w táiemnycb Łióćierzyńe 

ftidh vonervsnosciácb Cidłto iey Drsenayómierfe vofto! vftás 
wíicyttie ná Przemiany Aniołowie Swieći licgbowno przy niey 

Lis; a in SW0AT0YG odprámomáli/ ráť ro oná jama Sielerudšie Switz 
fa. s. tep remelomálá / Nouem Menfibus illis, quibus ego crefce- 
Gicltru : bam in vcero Matris mez, Angeli fecundüm vices fuas ine 
cap. 5» eremento meo deuotum feruicium exhibebanc, Gieltrudg 
fugo moić praes one cdłe osietorec ŁNTIeśitcy/ praes Etore oczes 
Eimálám w żywocie ŁióćierzyńfFim narodzenia moiego/ VAZ 

iedni/ drugi ras drudzy Aniołowie Swieći nieufiannie do moz 

iey przybywali vflugi; przy Tlárodzeníu potrzebnego tego 

światu wpytFiemu potomťá/ cát wiele Anysłow witáé t€ poź 

orne Jutrzente 3 musyte Thicbiefta przybyło/ że nigdy cát 

wiele $pievoátocycb po powietrzu ptafat dniá pogodnego nie 

Bernard, Wita/ Arbicror de omnibus beatorum Angelorum ordini- 
deżuftis. bus copiofam multitudinem de celo defcendiffe, qui fpó> 
fæ eterni Regis nalcenti, omnis generis muficorum dulcif. 
fimum fonitum faciebat, pie w3mys miánotvány de Buftis; 
Vláten c3áo nawet/ gdy ia Rodšicy oddamáť ná (Iuibe Bofta 
Vo Rośćiotó niesli Sólomonowego/ Georgius N "=" 


NITE BA ES KT (BE. 3? 
fis, powiada, let trváca Pomitiwe przy mey Swiećt 2(nioo 
towie Gynili; Yini Eiedy one Swiete pielgrzymte do brzes 
mienney Elżbiety Eretwrtey fiwoicy aynita fáma inž także bes 
ac TViebiefrim obćiażona ptodem/ peronie á pewnie ná tem 
Gdel pełniło fie nád nia ono Dawidore pProrocewo/ Currus Phl: 67 
Dei decem millibus multiplex millia leranuam, iuj nietáť 
tátotíebyé przy peregrynácyey Jáboborey/ śle racocy tyóias 
cámi á tyśiacimi 21nioloro Drsenayémietgey Pannie w dros 
ge zdbiegóło ; Což rzeczeniy przy porodzeniu Jezufówym w 
vbogiey ieoney ŻesbleemicEiey fEáyniey ? Dopiero tám Are 
iołowie Swieći feześliwa oneftaiente/ wefołymi Eoncertami 
fwoimi/ vofámo prawie žetáť rzeťa tráneformowáli Cibo 
Fa&a eft mulutudo militie celeftis laudantium Deum, Lucea 
itonym fľowem tedy fie tyllo Przenayświetfa Pánná ftopa "P 
fiodia rufytá przej vofiyte£ bieg Żyćia fwoiego/ vote$ tropy zás 
tas/ nie tylEo Anioł Stróż tóto sá ťáždym znác/ śle według 
zelńcyey pomienionego Bernardyna de Buftis,gromádna pray 
niey ńffyftencya Amelfta bywóła; nie zytam icona? tego nie 
gośiej ážeby byli Eiedy ná vfluge Wiátet Bofłiey pofpolitym 
tugeniem wfyfcy 3 YTicbá Aniotovoie wyfli/ áž Dopiero teraz ii 
przy cbwalebnyns iey YOniebowsieciubsióieyfiym/ Om nes ci mcd 
aderant (piendentifacie Spiritus, nullus enim ordo ex his tiones. 
qui in czlisfune, qui non vnanimicer adfueric nec quifquá de Dor- 
ipuentus eft, qui defcendere recufauerit, Swiadectwo Dár peipare 
máfčená Swietego. 

Tia odlgy tego dowod fpytam fiewo«o tej/ co wtym sá pg 
rejpeft był v Zbávoičielá náfego? že ftońnczywfpy Krzyżowe 
śmiezćia ftvota fpadnoe odFupienia náie^/ po zmartwydbwftaa 
niu fivoím oo Tšiebá wfłepuiac/nie zábrats (oba oras Wodźie 
Cicl£i fwotey/lecz tu ná srorečie po nim lat fefnaśćie żyła z Do» 

owiedźieć mina to naprzod 3dnzeknem Swietym možečie/ 

żeby byt nie miał Pto po Chryfiufómym do Flieba odepćlu/ 

ortey iegoprawowierney trzody/ y (ámydo €voíetycb Apoftoe 

tow fublewowść/ potwierozać/ y wczyć/ tiedyby eras 3 nim 
byta Fłayświetfa pánná PAY ie po fobie yo pr 
398 


$8 POSPOLITE RYSZENIE, . 
"aru Ciesoftáwil-E rat vtilis & neceffaria fidei noftre conuerfa« 
xe vir, tio tua poft Afcenfionem Chnfti Domini incer Apo(tolos 
tut: cap. Eius, wtefłowć 3 nis vosriiaveía poniesiony Anzelnt Owieś 
"Ban. SI stá co fie táE$e y * Antoninus Swiety poopifne ; Łiżojez 

ton: z, €letzecy to že fámátego po Syru fwoim cbéialá Pricnayz 
par. tit: świcega pánná/áseby ia był tu ną świecie po fobie soffárou / 
15. 6: 42: chcąc wistfe ieffeze demonftvacye Uióćierzynftiey miłośći 
cantic.t: fiygiey wpytfiemu narodowi ludztiemu wyświddczyć/ Trakie 

me poft ce, tá£ fie oto Fiedyś do Syná fiwoiego praes SEL: 

moná modlitá/ ná Etorc (loa pifac Gulichnus Opat mówi - 
Gulidl, táť/ Non dixit Virgo trahe metecum, fed poftte, quo'cha- 
Abbas in ritatem fuam erga genus humanum clariffimé manifeftac; 
kanc 10- fie proéitá prówi Všiepoťalána Pánná/ żeby Do Thiebć bylá 

97" eras 3 Gyficm fivoim wftapiła/ dle ponim życzyła fobie fámá 

efobno wfiepować/ coby było po£olenic Indsťie tym wieť fa 
przes to w niey Fu fobie milosé vznáto ; Wožečie moič y to 3 
Giwerrytiem Opótem/ i$ ola tego poprzedźić tiat fam Jez 
sus YOnicbowfFapieniens foin VOniebovošiečie Rodžičieli 
fmoiey/ ćżeby iey był fant w osicosicgnym ZXxoleftiote fwoins 
Yiiebieffim micy[ce wygotował/ teżeli borotens vat fie 3 tynt 
ftyfeć Vezniom fivoim przy tóiemnicy YOniebowftapienia 
fwoiego/ i$ Olatege odhodi odmich/ ážeby im byl wpyctiny 


Toan 14. Propozcyonálne zafługonsich pogotował miey(cá/Vado' parare 


s 
<a 
WITA 


vobis locum, toć dáleťý wiecey przynależdło/ ážeby táťše 
myieyfce vo Thiebie ola vkobdáney Ľátťí oo niego fómego áls 
ťommodovoáne yzgotowóane bylo/ zgadza fie Z tymie Dpótć y 
fam Kośćioł Boży Fiedy śpiewa! Afcendic Chriftus (uper 
celos, 8 przparauir (uz caftiffime Macri immortelicatis 
loci; Dobre to wpyttie fo rácye/álefaná te dni osisicyBego 
przypadany trora wzwyj pomieniony táťše Anzelm Swiety 
dále/ že to Chryftus nie dlá czego infego vozyniť! i$. 3 foba oras 
Bo TTiebá wśiać miechćiał Rodžíčielkí fwoiey/ tylEo Ola tego/ 
ż žeby fie byli pobebno 2(niofomie Swieći ná Owie gesti 
vsielić náten cáo muételi y cześć (eoná Tiesufovoi/ d druga 
Gadśićjeice tego vflugomát/ d pobobno by bylo voiecey pe iez: 
Ge 
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foe tybie Duchow Triebieffich przy famym Brolu fivoim 

śniżeli przy Brolowey wiepfóło / wmyślnie tedy poprzedzić 

chčiat Jezus 3 weśćiem fwoim w Tliebo/ ażeby bylisnowuná 

tryumf fámey LIócEt ieggo wfiepuiacey bo Tliebd pofpolityn 

tufenícm vofyfcy á wgyfcy 3 nim wygl! Aniolowie Gwieći . 1 „cal. 

Vt igicur folemnior Virginis efler triumphus, afcendit pri- loco im- 

- ws Dominus efus, vc ad luícipiendam Macrć, cú omnibus imtdiatè 

Angelis reuerceretur, Słowa [a Anzelma Swietego, (AEN 

0 FHenowiná to byłą Janowi Swietemu f£wángeliócie/ 

pootroártym niebie 3 bogomyślna fie myśle fwoio vwiióć/ y 

firytetóm téiemnice Boftie penetrować/ émialbym rzec jc 

oná POy(pa Pórmos ná Etorey Zipotalipfomat edt wiele w fo» 

bie piaffu drobnego nie miálá/ iáE wiele on 3 niey cudorenyých 

fetietom Bofticdh ooyrsat/ á przećie Gafuiednego białagłowe 

iakoś w iófne fiońce przybrana wyrzawfy miesiac pod nogás 

mi fwoimi zgwia30 robione Forone na głowie móióce/coś mu 

fie to sbyt wielfiegoy niezwyczávnego widźlśło/Signii magnú apoc: sz 

apparuitin celo, mulier amıĝa fole, luna fub pedibus c- 

ius, & in capite eius corona ftellarum duodecim, á coż to 

tám Swiety Prorotuta iDámá táť ftroyna y 3acna prsy due 

sbownych oczach twoich cvnilá jeć fie to 3da bydź znáťiem 

wielkim Et date funt mulieri ale due aquilz magaz, yp Ibidem, 

volaret in defertum, wten gás właśnie prówi Fiedym ia ná 

te Pania pogládal/ dwie orleiey przyprówiono fErzydlá/ die» 

by bytá w odlegla odlečiátá puftynia ; Miiat fie sápravode cze 

my tey tátowey tranfátcycy proroE pánfti ośiwowóć/ oná 

ślbowiem bíalaglowa byftrolotnymi ftrzydłami wzbilálaca RY 

fie wagore według Zpipbániufá Stvietego/ y innydo wiele p. pP 

€yposytorom/ nie infa bylátyl£o MiatEć Bofta voftepuíaca do 

nicbá/ oto$ náten ds ono nábite y rozumnych míeftáncowm 

pełneniebieftie miaffo/ Etore fie Eiebyótemu$ Janowi Swiee 

temu wfytto ztofrownych y drogich Fámicní wybudowanej 

wfytto w ordyntu śliznym y w cudownym po3orze bedace 

midźiałojkiedy do niego wfiepowóć Pánná Tiayświetfiamids 

ta ái iconym poftom gátem/ =: otropna zdało mu fie pníčys 
2 nia/ 


do POSPOLITE RYS ZEN EE, 
niej Vevolarev in deferrum:: A wiećieg czemu: Pofpalíte |. 
rufienie ná Aniołom było/ voBy[cy śwfiyfcy ná ter czis but 
mé fpufezać fie na-žiemie poczeli/y Eorze džiomáť Pánne przes 
nayświerfie peli mftepmaca do niebá/ niedbáli ná to bynaye 
mniey/choć ná c3áe Slicyne ono y wefole nicbo nieidto pufčľá mi 
Modi aoftámili/byle fie tylto byli wfyfcy presencyo fwoie ná ten tre: 
arczorat: UB f £áE zámolány ftávili/. Vniuerlusiuper mundanarü po- 
ardeDor- teítacum exercicus defuper. volitans, ad (pećłaculum con» 
minione: fluebat admirabile, taż mowi Andreas Greteníis; Sed & 
tura" aud quis-cogitare fufficiat, quam gloriofa hodie mundi . 
de Afa: Regina proceflerit, & quanto deuocionis.affcctu cora 1a 
"prione. eius occurfum ezleftium legionum. prodierit mulritudo?" 
momi berndrdyn Swiety; An nonomnaesqoi-illic adíupt 
oi AN adminiítrant cibi quoque prompta deferunt obíequia 
de Dor mowi Leo Cefarz JA onitántynopolitánjti y infydb iDoltorom 
muone Szpjetych cát wiele toż EonElponic/ 1$ vofiyttie one. Aniołomw 
2officb pui£t/ 3Żdrliwośćia y nabożenftwem wfielEim/ wyfiły 
nieba iconoftáynie o$iótey ego Dopomagáť tliátce ZDojčicy. 
Dp tryomfu:- Tliechay tu fobie: teraz nauczyciel narodow tysiga 
AdHzb: cámi Antoto Swistybliczy/ Accelliftis ad lerulalem cze 
cap^ Jeftem & multorum millium Angelorum. frequentiam. 
^w Fuecbay fie stym Plalmfta pán(ti ożyma/ že úd) przy Boe 
pfal. c7, Rim powośle Dźieśleć cyśiecy. widžial/ Currus Dei decem 
mullibus.mulciplex, Tlieh ApotalipryE Pańfti ná wyráica 
nie geftcy Liczby. w Duchád) Anteljtih numerum indefinnú 
Apoc..s. ZÁžy mA! Audrai vocem Angelorum multorum, &. erat nu. 
merus-eorum millia millium, iefcze.to byli nie wfyfcy ;. As 
tbanásy Swiety ieft cáomey opiniey/ že O3iewiecosicétot y 
ożiewieć rázy wfiyrEie 10diu)dua nátury náfey luozEicy Zinios 
S:Athan. gęyie m liczbie jmoiey przedbodza / Doues ille. Pater, cuius: 
<a pole noscentefima pars fumus te. fo flomd iego/ Tat y niettorzy 
Apud Pa. inmiCheologowie vaali wiet fa teft A mołow. Swietych licze 
uc a vul bá, aniżeli wfystich Ino$t/ cotolwieć id) p^. bybź przeye 
p.s Fo- zrzął 00 podatťu émiáta/ áj Do fámego dniá ojtótecznego/ y 
i „a. MiedzY infu ta Foo dále rego cácyo/je tak wiele ic ft ped 3 
, 


eon eS ia? A= 
DAS ua € 
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Aniotow Swietych Strojow ob Boga nóznaczonych/iać wież Difp: s. 
le RE luośi świąt. w fobie mieć bedźie/4 oprocz tego fa 7^ o 
infie wyfotie varerávdnie Anieljtic/ £&orc oo ludzťicy [tražy náz Ävýcloš. 
fey me [4 0rbynowáne/ zózym tafowa rzecze líobá Anielfta/ 
daleko przewyżfia całego. liczbe narodu luostiege > Cboniaf S: Thom. 
Bwiety3z Aquinu Do£cor. Anielfki. o Anioládh tr3yia/ že o- Rne 
mnem.materialem: mularudinem excedunt, mie tylko lus an. gio 
osi! dlewfytEtc inae máceryalne (tworzenia in numero przes 
wyśfńla/ cboćia$ fub-vna (pecie Ciáčo wiedzą Veni) nie. 

«die. plüres Angelos: pumero.diftinétos, lecz vof yeticb. 

jecie duftingwuie s Váfizásie Doťtor Subtelny infpecieb9: Sto: m +. 
Angelicis numericam d.ítinctionem prsysnáiec ma :tftątt Dit: z. 
nófyd Duh luosEich/ nie megt poiać y obrachować rozumem Tie a“ 
fwoim włafnym wgystiey lizby Anielftiey/ áletylko ná voyrde A 
żenie iey 3a3ywa flow. ony Daniela. Proroťá/ Millia millium Ibid: pif: 
mini(trabanc et, & decies centena allia alliítebant ei; VO ge =. 
fattu y Job S.niepoličzene miámkej to minárčty álne moýz >. panic 
fo Żofłie wniebie/ Numquid eft numerg milicú eius? Dtož, lob. ss. 
tá wfyrťá miepoliczoność Aniołow S. oťražýtá Onid džie 
Śieyfiego Pánne Przenayświetfia mfłepniacw DO Fcbá/ ya 
biegał ieden- Orugiego / coby byt. mogi iatt táči co naya: 
piedDzey. zdyzrzeć tey Póniey y AAxolowey |moiey 3 Frorey: 
Ípoyrac nia ćiefyćfie mbyfcy wietwijto micli) Lota conglo- 
merscur Angelorum frequentia, vc videat Reginam, mort 
Denaro Swicty. Tát fic paliło niegbdy miloscia Boffa, E 
liafowe jercc/ jewfytet iśjnym ot03ony plomieniem/ ná 04 
giuftym wożie/ y ogmftymi poofnynużyr09 oowieżiony 3 tez 
po świata 3oftal/ Ec ecce currus igneus & equiignei, & a- 4. Reg: 

endic Elias per curbinem in cziuin, Se prua zlata cjygdió/ cap e 
Aícendic. per curbinem quafi in ca lu m Roine tedy fa miez 
dzy Dottorami Givietymi Rontrówerjie/ ťedyli ceg Elaf At 
Jioro£s onym môžem ognftym fie podźiałzśjieronum Swie p tup 
£y mowi y. Ambroży S- wcaj/ 13 wiaśnie3 Dupay 3 Ćlatem był Amos. 
Be wiezigny Do nieba (dmego/? Swiety Jrancue twierdźi/ że > Ambe 
né mymwożie ná fme tyleo byt! wyločie porviett3esátacbal! paradifo 
y CEJ TT osp. 3» 
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% 8. ren. d tam ztad bosiemfErego XN dtu/iáEo y Enoch przeniesiony 362 
lib- 5. ftal * Grzegorz S. 34$ pifie ora3 y 3 Rupertem Opótem/ že 
cap, f g . ] " " el cá d 
* s. Greg: NAIM 00 tych gas ieficze E liafome mieyfce obiávotonenie tef£/ 
hom: 25. lecz w tótieś (fryre y potáiemne AA ráte teft zaprowadzony; to 
mod pipe o f£nocbu y Eliagu * Cbrysoftons Smiety/ że ieft incerc 
perli- p y , r 
bro 3. de locus nie vpewnione mieyfce obudron tých Swietych proroe 
* S.Chri- Pow ; lecz temu dawfy po£oy/ mnie tylEo o to idie tera3/ ieżeli 
foit. ho- om woz ognifty yEonie s prawośiwego były v[ormoráne 94 
Epit. ad GHIA/ czyli tylto ná fobie fárbe ognifta miały > odpowiada mi 
Hxbrzos Ná to Ambrozý S. pifoc ná Symbolom. Apoftolffiej že ow 
ognifty porosz Etory Bog seftal Eliapowi Prorotowi fiwoiez 
ms ná ten świdt/ 3 famych tylEo był iafnych ftomponormány 
S. Ambr. Ahiołow/ Elias in corpore iíto pofitus, curru igneo, id elt 
in symb. Angelorum fubuečtione quifunt Spiritus & flamma ignis 
Apofol y(á: ad celum aflumptus eft, fiwa Ambrozego Gwietego/ 
Ogniftym prawi cugiem y w Pázocy ogniftey/to left ná fámýd) 
onych palátacycb bubadb/nó fámych gordiacych miłośćia 2504 
fta 2uniolácb/ iáchat oo gornego niebá Proroť Bofti Eliaf ; 
Tot ieżeli raťá Boffa ola iednego fugi fiwego Amielftt 1003 
wybudotátá/ iežeši omá tego ognifta forá niettotych Antotow 
Swietych Záprzezonyd) miata! ná Etorey £Eliaf wieżozał [3e 
bic vo Tłiebo/iatoz dla wtafney iatti Bojticy vofy (cy Anioz 
towie w ognifte przemienić fie powozy/ y 3 plomieniftym 
fprzeżdiem siezdzóć tu ná $iemie po prsenayéwtent£o Pánne 
do Fłieba wffepuiaco/ iato icono YDoyjto po[politym rufee 
Ambos Meng nie mieli y Ad cransferendamTe in czlum #thereúm 
Lib. f. in NON yous rantú m currusigneus, (edtotus cum Rege (uo 
Cant. Filiocuo, venir atg; occurrit Angelorum exercitus, táť áps 
probuie te confequentio moie Rupertus Dpat/ flówá te do 
panny Przenayświeńtficy mowiac! me ieden prawi wos 0» 
gnifty/ nie iedno poczworne álbo pofofne Anieljtie po ćiebie/ 
przy YOntebovosiecio twoim Panno Flayświentga przyflo/ 
leg wgyfcy Aniołowie/ Ardhóniotowiej Cherubinowie/ Ses 
rapbinowie/ Poceftaces, virtutes, Principatus, Throni & 
Dominationes, vofyt£o fiowem Gwiete 2 nielftie woo tos 
ie w 


" "RUS dio Je Y. Ew: a dou 
bie w droge sábícglo/ y przy tym wiezdáte folemnym/prsy tymi 


Pracjyftym wfiepowaniu w Fliebo ná rozli>ne fie zdobywa" 


ło trim fý s A ZÁ tymi uy3 to 3 tey piertopey oEolicznośći Oczye 
wiśćieżnać/ że MARIAOptimam partem elegir, to ieff mayz 
wietfa pračnmunencie naywiet fo hwały niebicfficy czofite 
wicie Pánná pPrzenayświentpa zára3 przy fwoinz niebo 


| Pejieciu/ gdyż one fámg iedne voylavofy/ wiecey feworzenia 
. gebnego wfiyfcy Swieći 2Unolowie powożić 5 Vyiebá nie 


beda. "ob : 
Druge id civcom(Eántia Ośiśieyfego triumfup ánny pie 

iayświentfey bacse/ naywietfó eccftte y preeminencia prsy 

Wwalebným YOniebowsieciu iey ecyrotócie voyóvrot db codio/3€ 


. ky lamže Jednotrodzony Syn Bofti przy 2iniotlácb S: mae 


fałtowóć przýfcot/ fom promádšiť 3 Aniolami do Tiebá/ y 


Wlafnymt Synowftimi reťámi fwoimi/ na onym wyfotiny 


tbronie y móieftaćie Z rolewftim wedle fiwgiey práwice pofáe 
vsu; JAE Coro tylko bowiem czas y goośitć od wiekow prae 


. hazona nadegió/ in ordińe execucionis y dupe oras y ćidło 


świelbić RodsicielEi Bofkiey/ wrez tropy zftapit fam Chrýz 
[ues V %icbá/ y fianawgy fobie náo'onym: wośiecznie wonnieź 
lacym grobem/ w ftorynt niewinne tjóćierzynftie Ciało oo 
Giwierycb Apoftotow było Oepozytowóne, śćiacjwał ná doł Syz 
nowfte ree [moie y odezwał fic DYVITÁtE ís Owoz ia DEocdhóe 


na Woożidielfo molá perfonaliter ná tivoy triumf ftaveam] 


$1903 nia f one reEe/ Ecora táť wiele tysiecy rázov ná twoiey 
fie gyttiyáciergynfticy wiepfółó/one reEe/Etora táť voiclcE:o€ 
Bobpitego Miaćierzynftiego affectu śliczne twoie Pánienýtie 
via cdlomaly/ one rete zá Erore przej zós nie máty od Ciebie 
trzymany cboOsfé fie po moley mocy wczyłeńi/ orte rete) Ptoraá 
ty dość oftrożniew niewinnośći moiey powiiátá/ álosyoowfta 
złość nieubówowana 00 fromotnego Brzyzś tyrańfto Pomás 
tál one vete 3 Etorey ná ciebie wpycfie one sfoblivoc nád vofiel» 
čie potolenie InosPic/ niebieftie fpłyneły fawory/ ta reFó tedy 


śnie infa y ceras faworyzować y fluzyé. či bedie, poti Cie áz 


Vo (ówegonaznóczonego vo Thiebie nad wpytkie Duchy nies 
biefbie 
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Plal.72, 
"S, Ber- 
nardinus 


ferm de 
Affumpt: 


"Canti. 8. 


faiz zo, 
1 cap. 
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bieftie niedboprovvádši mteyfcá ztáť o tym Prorotował dawno 


pfalmifta Smiety/tiedy rzetelnie mowi w Pfaluzodidch fiv 9: 
ib/ Tenuifti manum dexceram meam, & in voluntate cua 
deduxifti me, & cum gloria fufcepi(ti me, te bowiem fiowó 
Swiety 2bernároyn Senencyć o YOnicbowsieciu Panny 
Prsenayéwienefeytlumdácsy/ oo pomientonych (tow Pfalmis 
fty táFotve flowá prayoátac/ Quód veféhodie fuit comple- 
cum, quando omnes czlici ciues viderunt cam afcenden- 
tem & delicijs afluentem innixam (uper dile&um fuum, 
(pełniło fie to prawi Onid osisteyfego co Dawid Swiety przys 
obiecował/je miát zá vePa prówaDiić TTayfiodfy Igzvs w goz 
nenicbiofá Zr ]átEe fmoie/ Eiedy ia wpyfcy obywatele niebies 
fey przy YOntebowsieciu iey návolafnym Synu fivoim wfpiee 
rólaca fie widźreli. 

Teras dopiero fiugnośći dochodze dŹiwowifEa onego, toe 
re michi Antgłowie przy VOnieborožie inDHonárodžice Ďánny 
táto modry Sálomon w pieśniach fivoicb pipe/ Qua cft ifta 
quz afcendic de deferto delitijsaffluensinnixa fuper dile- 
&um fuum ? PO icostelit bobrseotym Aniotowie Gwiect/ $e 
toon wor niewinnośći wpelótiey/ oblubienca fámege Duchá 
Giroictc qo/ WlYonárebini świata tego/ ZA roloma Fłiebd y Żiez 
mie MARIA tMiatta Bofta wfidpowółć do VTiebá/ 3 oEroe 
pney świdta tego puftynte/ bo gdyby byli niewieośleli/peronies 
by byli itá vfługe tey wfiyfcy 3 TTiebá nie voypli/ zemuż fie tez 
dy ośiwowóli rzeczecie pray TOniebowiiećin icy * Opijniec 
Jzdtafi Prorot niefczefno one oftdenia przy fabnym dniu pos 
tepienia wiecznego ná gzzefnitow fentencia/peroíába $e mice 
iac há ten czas świecić bebfie iát fłońce/ á fimo floňce Świda 
vtá fobie śleomsiorótiego doftánie/ Erit lux lunz ficut lux fo- 
lis, 8 lux folis feptempliciter ficut lux feptem dierum, 
Deade fieprofe weśmie to świótło w ITjieóiacu y floňcu ? 
Glojfś vcy, že biedy florice y miesiac był od Bogi VO Beba 
gocego [Eroorsony/teby śiedm rázy tolecey &xtátlá náten S ás 
fe obote lumínariá miátý/ Ftorepo grzechu pierwgych nafydh, 
Kodśicow zgubily/ý 43 dopiero przy dniu fadnym prsyvoroco 

ne 1m 
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Meim bebšie! Ericlux folisfeptempliciter, quia enim pro: Glótara. 
pterhominemfačta ia eius Lapfu pejoratafünt, fol& luna "Yi 
síuo lumine minorata; táť vezy per expreffum y Magifter j 
sfententiarum, Minorata enim fuic lux Solis & Lung alio- Magisfé 
'rumó;fyderum, per peccacum primi hominis, (ed cunc re- dbi 
„cipieť Solmercedem laboris(ui; Táť vczy y Petrus Dami- wh: 
anus Obfcuranturftellarumignes, {olem 8x lunam & ftel- retr’ Dá: 
lasloquor,-8z multa fibi detractà łuminisclaritate, mulátá- ferm: de 
tor spieťna to teft 3ápravobe explikácia/ (ab y zaráže graecos "o. m 
"o wyrazálaca/ ináczey ieoná£ Richardus de Mediauilla, Richard: 
Glofa Ordinaria, náf prácowity Lyran! y snie£torymiinfiyz pin. as. 
mináucsáio/ Eiedy mowio/ že tá Siedmťroé rázy wicEpa/ táť arti: 3- 
wmieśiacuiato y vo fłońcu świścłość 3famey tylo refleriey Wt s 
w vwielbione Ciátá Swietych Bojtich bedšie/ Erit lux Lune tiranin 
ficuc lux Solis, quia fideles furgent in corporibus beatis húc loci, 


loro f yránome/.Non mirum iluna folis fulgorem Tecipi- Glof: or- 
at, quia fulgebunciufti ficuc'fol, mowi Glo([á ; Jeżeli tedy dinaria, 


*€idlá Swietych Bożych takowa idfność mieć beda! že námet 

00 mich |ano fłońcey miešiac ziadnieiej co rzezeny © swide 

tłość: čiálá Panny Przenayświentfey * Lux corporis Bea sBernar. 
te VirginisMAR1 A majoreft, quàm futura finc'corpora dins fer: 
beatorum (imul fumpta, dempto Corpore Chrifti, tá£ moz 36 Alú- 
wiwielEt on jnámorát #Tátti Boftiey Zernárovn Swiety; ES. 
toč (ie to znóć temu fámemu tat wielkiemu fplendorowi vs 
wielbiorego Ciálá Panny Przenayświentpey Ožívvomáli As 
niotowie Swieći.przy Mniebowśiećiu iey; Quzeftifta que 
afcendic ? Saec y to godna cudu ia iednat rzeka tera3/ že nie 

temu dle je ia wiodieli ná fámym fie w(pierdiaca Tiezušiej 

že ia wiośieli nie l nielftimi śle fámego Cbryftufá reťámis 
Gynowffe rewerencia prowádzono/ fľunie barzo Ośiwować 

fie tey preeminencícy Żadnemu nigdy ftworzeniu nie po3rooe 

loney muśieli/ Que eft ifta? Táť właśńie Philippus Abbas 

to Anielftiedziwowiffointerpretniej Quz eftifta cui foli da. Fh`!: Ab 


dn hoc 


tur excellent (peciahis,vt mulier nulla prior, nullaeipo- "1.0. 


fterior fic equalis, vc noftro eciam videatur patrocinionon 
egere. 


66 POSPOLITE RVSZENIE 
H egere. Przeniečienie wpytEich Duf fprawiedliwych dot Tiež 
bá/ (amymtylto Aniston Gwietym Theslogowie przywłae 
 padie/Etorzy dla wpytEich prebeftynowánydo rosmáite (troc 

Taie 66. jé lettyEi y Łóroczezwytli/ Ecadducéc omnes fratres veítros 
in equis & in quadrigis & inle&icis, tat 7jsáiaff opiemwa/ 
2iniotowie vlubiona Bogu Lázárzowa dufe ná wtafnyns 
grzbiećle [tocim oo Yhiebá poniefli/ y ná roftofnymia Abrás 

Luc 16. bamowym tonie pojadźili/ Fačtú eft vc moreretur mendicus 
& portaretur ab Angelisin finum Abrahe mowi Ewántes 

lia Swieta: DO Aniołów widžiána bytá 3Dugá niesiona DO 
Tiiebó/ Svánciptá Swietego Pótrydrhy náfeno/ Dominitó 

Swietego Benedykta Swietego! Antoniego Swietego/ y 

tót wiele infyd) Swietych Dup/Etore bo TYtebó/ fami nieglí 

A niotoroie Swieći Do 2Lníolovo przy ofkátním punte calo» 

wieta Pájoego modli fie Zośćioł Boży/ Occurrite Angeli 
«+ Domini fufcipientes animam eius, offerentes eam in con- 
^ s. Ípe&u alti(fimi, Przybywayćie Znistomie pánfcy! y s0bies 

- — rayčie te Dufe/ á promwabźćieie przed fámo oblicze Tiav myse 
$ego; Przy fiończeniu swiátá tátie wedlug náuťi Thcolos 

gow zbieráč beda Antotowie Swieći roffypáne prochy fEážyz 
celnego ćidłó Głowieta Eá$oego/ y po oftátmey fentencicy 002 

poczyntu wiecznego/ provoáosié Duge wybráne y 3 ćidłómi ido 

nd niebieftie delicie beda: Lecz fime Pánne Przenayświene 

tfa nie ZA niołowiednić osíóicyfego prowadze Do Tnebá/ luby 
vofyfcy 3 nieba ná vfluge iey prsyfli/ dle fam ZbawićielChry, 

ftus Jezus: wzioł ná fie te funtcier zeiáťo oná w Tiicpoťalás 

nym nosilá go żymwoćie fwotm Panieńftim/ táto ná reku fwg 

id) piáftomáta/ táť tež y on odrvdžieczálac to Hátce fmoiey 

 Yeftepuiacey oo Vliebá/ wfpieróć fie iey ná włafnych fwoich 

Sami To Synowftich rómionóch dopuśćił/ Sola afcendit innixa fuper 
A dilečtu m fuu m, ve illi Chriftusinnixus fait, chmillum Ma- 
U^ ter 8z inventre, & in brachijs geftauerit, ita SanGtiflima 
Mater in Afumpcione fua filio fuo innixa czlumingref- 

facít, mowi vczony Sálmceron/ Potwierdza y Ryhórdus vo 
zichans lomňd) onych/ Vices rependicFilius Macri, Doo TN Fiu 

Aus 


NIEB IE $K 12 

Jus Matrisinpixus defcendic in terram in Incarnatione, & 
Marerinnixa Filio alcendir in cafum in Affumprione fua, 
wet 3á wet prawi ooUdie feonorobaony IE Z v s #iátce [toes 
iey/ gdy ito on vo[párty DOpedhmocnośćia 25oftvoá w iey žys 
wocie fie poczał/ tat też y ena fámá bo nieba vofteputoc ná ws 
| #ochánym (ie fivoim Tieoynaťu wfpierała ; Jato3 fle tedy tes 
| mutat cudoronemu przywileiowi Boftiemu/ przy VOniebos 
vosieciu M AR x E Y Dánnie darowóneniu/z0umiewać niemies 
li Anistomie Smteci/ Quz e(t ifta cui foli datur excellentia 
| fpecialis,vc noftro eriam videatur patrocinio non egere. 

Coby táfowesá áppárencíe y tryumfy były przy YOnicboo 
wffopieniu 5bawićiela nafego/ pewnie tego ftvoorsona niee 
dośćigńie myśl nafa/ dofyć ná tym že Brol niebiefEi wiezdzať 
do A roleffwá fivoíego/ Pan o3icbsicany o$icosictmo fwoie 
włafne obbieral/ Tlaywyzpy nieba y żiemie Zifonárdboá vo vs 
wielbionym iele[postim poffce brat wictuiftydy dobr fios 
ich śmiem to icdnáť racc/ 13 £AE wielkiego bonorp/. táť wiele 
Eiey przeminenciey przy (tvoúm TOniebowftepieniu nie miatt 
íáto miálá Przebtogoftámiona Robšičielká lego przy POniee 
bowśieciu fwoim: Lie máf nic/ ále wefmy to tyllo w imógie 
nácio nófeEiedy owo Arol sáťiálbo Potentat świarowy/ 00 
troregotolwieE miáftá fmwoiego folemny wia3o ayni! tát fie 
wiele carimoniť/ táto wiele politycznych vroczyftośći/ táto 
wiele criumfow przy tym áťčie ooprawowóć zwyEło/ poftrota 
fie Z évoáleromie/ pofortecádo 3 džial biia/ muzyti/ bucne 
traby/ y Rycerftie osły pemagáio ápplauzy! áfoiftenciey pete 
Io y co Żymo aEEommodowóć fie y przyfłuzyć Pánu fivoiemu 
oťázýcy Futa ; Tliechayje potym znowu Do onegož miá(tá pos 
Baddna oblubienice 3 cudzych Erádiow Dla onego Lionórchy 
p13y9oio3a/ przyznačie mt to fami/ 13 oná wictfe iefcze bonos 
ky/3nátomítge áppávencie przy oným wicždšie fmwo!m mieć bes 
Džie/ Gdyż zanie tylko táť še wfytťo miáfto mitać/ metylto 
šofytFie poníetá y Senatorowie przy boty Pánftím beoacy 
gromaono ná przećiroFo niey wyiezdząć beda/ aley fam Pan 
Ná przećiswo nicy wyfeOlfy/ sá vele ie weżmiej w|pieróć fie 

J2 ná|ve 
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loco; nuz: 

per cita». 
tot. 


Petrus: 


fermone: 
ocali 
piior i 


Damia»: 


POS POLITE RVSZENIE, 
ná fobie posvooluy fam oo ZA rolewfkich fivoicb popromádší pos: 
Foíoro/ Nam ita Principes. mulieres, aut Regina plerumd;: 
viris aut filijs qui Reges. exi(tant, innixa incedere folent, 
cum omnis vxorismatriíne gloria in virum fuum filiumue: 
redire confueuerictáE mowi pomieniony Sálmeron ná tyms. 
3e troche wyjey. przytoczoným mieyfcu.. YO tenýe. fpofob fe- 
cundim noftrum concipiendi modum; podług. rozumienia: 
náffego/ obprámomálo- fie YC niekowfiapienieJezvfa Sbówia 
čielá nafego/ wyfli ZNáwáleromie niebiejcy/ vof yt£o: niebies: 
fte miáfto oplywálo w tryamfic/ muzyťi wfedźiedofyćy á ffy 
ftencicy poooftát£u było + Aletednat Eícoy. D blubienicá. nica 
bicffa.L ticpoEalána: Pánná!: do tegoż niebieftiego miáftá: 
wfiepowała/ oprog tego wpytkiego com dopiero wymienił/ y: 
to iefcze było/: $e (am$e vroronowány. LITonarcha. Sbáwicicl: 
Cbryftus 1 E z v s, fam vEocbány iconotobsony, Syn: w droge: 
zóbiezawfy/ włafnymi iaret ami (moimi Gynowftimt wlpiez 
ral/: y. áž Do. fámego Mácierzy níťiego: 3ápromáosil tbronu ;: 
podobieńftwo to: 3. Żiemftich ro prawośle márnyd) rzeczy teft: 
wżietej śle iedndt nie. żiemftim wymyślone Doročipem/, tat: 
właśnie. á nie. inácey, 3 inftinftu Ducha. Swietego: opijnie: 
Dámiánué: vroczyjtość: YOniebomsieció: Panny; praenoys: 
świentpey/ Eiedy oras nad. Synowftim:y móćierzyn([tim trys: 
umfem dobrze fie reflcEtomawfy rat DoPAZDEgO 3 nas mowi, 
Acrollejam oculos ad Aflumprionem Virginis; & laluá fi-. 
lij Maieftaceinvenies occuríum huius: pompe: non medio-- 
criter digniorem ;Soli quippe Angeli Redemptori occur-- 
rere potuerunt, Matri vero celorum palatia penetranti,Fi-. 
liusipfe cum rota curia,, tam. Angelorum quam juítorum: 
folemniter occurrens; euexic ad beate confiftorium (effio. 
nis, Podnieś tylo (prawi) Bózda pobożna: duo! bogomyz: 
ślne Eu Tliebu ouf y twoiey povoleťe/ á prsypátts fie ŁTIaieftae : 
towi ZA rólewftiemu vofteputacey 00 Zhiebá: M'A RYE v,vofiág : 
obagyf! že ten foleniny ingres/ y trynmfalnewftepowónie iep: 
priecbodši vroczyftość:y pompe YO nieboroftepieńnia_Jezufowea : 
&9 CB 9chrona to: Żofkiego iego ŁTaieft otw. powiew 
wt. 


» 
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fórvi álbowiem przy POńiebowftapieńiu/ fámí tylto áppávens“ 
+ cto miegtańcyniebiefty zynih/ á Przenayświentfiey Pannie 
on fam 3 tymiż wg ycEin w droge sábicsawfiy/' zaprowaośił 
in. y: przeniofł do: Brolewftiego: icy: nievftannego sicdzenia/ 
Creditur quód. Salustor omnium:ipfe quantum datur im: s Eptpha? 
telligiperie rocus feftiuus occurtit, 6% cum gaudio eam fe- ni" (ew: 
cumin throno collocauic; Z&onfitmnie YE pipbánius Swie c; Mis 
- £y Xaecsíc(t powiada godna wiáry/ že nietylko z rádoséia zás | 
bicjab Ld átce: fwoiey gośćiniec Dotupicieli ná Te Zv s, ále' 
fam przez fie ia: vo TTiebie ná przeznaczonym pofádšiť wedle” 
śiebiey pojtanowiłmieyfcu: Žáprarode tedy MARIA yatey 
dsugiey, civcimftántieg > Optimam-partemi elegic, 34143" 
przy, fwoinyYOnieborożlećiwi Fiedy. fam Bog: VY čielony pros 
waAdźiĆ io idto Syn fatEe fwoic y (Eánoroió ná'enynivoicEue: 
iftym Ziátefacie fámemusto (bic 3oftátoil- Ftorcgó" przy wis“ 
bin nicóinýe by fniáo$naymilfe25ogu Breatuty nie beda: 
jui tedy vétebam y fie wpyfcy pod opiete twóie/ Krolo — 
wa/ póni/ y Dobrodšiey to náfa/ vprafaióc ćieńiegodni/ ážes 
byaniotówie.Swieći/ Erotzy tobie tat ráosi przy džislcyfy m“ 
 triumfictivoint (ibi yli/rücooftepoteálitátie/ y nieopu báli 
 SDufinágydo/ idto teraz tát przy oftátnim onym puntćie iya- 
woránáfiego ::£3ynío te Qwzftie Cbeologomic/ An cuftos: 
Angeltsquandoń; hominem deferac ? Jeżeli też pod ZÁS" 
Al mioł Stroż opu za ziátiey of dzity/ y odftepuie ob^ lowie: 
tácoregor'oPoto Etorego zbawienny: ma“ Dôzor oU ŻBogó fobie 
glecony v ydecidnia tá | že chociażby był; złówiet: naygrześ 
fnieyfiy y nayzófamiślgy/ tedy przećie poEi tylEo Duch w čies 
leiego3oftátc/ poti mereri y demereri może/ ńiepufzago vo 
porzucEi Aniol Swiety Stroz iengo: Dość to: przeklęta bedjie: 
y dejperdcEa Dufiá oná Antydhzyftowa/ bo idEó według śwido* 
dectwó: 2 pofpoljkiego// fam! gart: beosie: Eooperował:obołe? i 
przyśćiąsiego/ Adüencus: antichri(ti füturus eft (ecandim:^*67hel: 
operationem diaboli; tat według Auguftyna SWikŁEgOCZA? s. Augus, 
raz. przyjdego poczećiw wniożie nieczyfty. Duch wžýsvot Ház Kono » 
£F3icgo/ ytám gy mm yw osie Antchj 
" » € 0; 


PaterÁn- 
gelo vul. 


M | 


POS POL: RV SZ: NIEBIESs: 
$mie oneníeficsefna oufen d przećie Anioł Sros Swiety dni 
tey Dufe wiec nie odfčapi/ Do oftótniego terminu jyćia Atys ` 
chryftowego/ y 3 orbunácicy Boftiey w śieju imprezach y os 
wagicdh bezbożnych impediować go bedjie: A roli teoná& 
dopufcza tego 200g pod Gás ná półaranie náfe/ ážeby Aníos 
lowie Strožovie ná láťo cbwile odefšli y odftopili 00 nás/ co» 
by(my bes rátunťuy pomocyich/ iáEo tedOnynu niesdolnými 
éterotámigaoftavofy/csávtowfPim inEurfiom y potufom/ oprzeć 
fie żadna mióra nie mogli; Sané cuftos Angelus hominem 
a Dco, in rucelam fuícepit, quamdiu vixerit nunquam fis 


5. naliter deferic, quamuis in pznam quandoś; ex nucu Dei, 


illum quoad tempus dimittat, vc centacioni fuccumbat, 


i Sententia VYulpefá nófego $ráncigEánftiego Theologć ; 


Friedbopuf3ayše ty tego prsenayórounrfa Pánno! Yisacice 
rzyńfłe przed vtocbánym Synem [ivoim inftántia/ ażeby Eies 
dy tych Duf opuPóć y ná tedne ErotEo chile Smieći Stros 
$owicidomicli ttore fie tu tát czefto y barzo ochotnie ná pos 
mnożenie chwały twoiey fbodza.  Płiechie nastať že zá przyź 
czyna twoi promádši oo Vliebá fom Tiayfioofy | i Z v s. inž 
siio w ten fpofobiat Ciebie bośmiy tego grzefni ludšie niegos 
bri) ále niechay nas promádší przez zachowanie praw |woidh 
y prsyťazánia Boftiego/ praes vebroriterite fie grzechów) przeż 
Sćtrónienty Swiete/ Etore on nam zá frooEi zbawieńianós — 
Gego poftánowit z táftí fwoiey raczył ; Jefteśmy w tey nádšiei 
mocno vgruntowónymi/ ze Edy fie ty ftutecznie y po #ľiácies 
pzy iłu przyczynig sá nami Przenayświenipa Dogárodšicy 

ánno/ niezgubieniy pewnego drogí niebiefłiey toru/ y 

- tám fie Dofkóńiemy/ Zeby ry ini Żytef y ZA voluicfe 
ZKE i 3 Crdyce Przenayświentfa Ná wieży — 
"AM & D 


A. M. D. G. B. V. M. H. 


HY- 


KL ETNO TA 
HYACYNTOY Y. 
RASYAWAE 


Na Vroezyftosé IAcka Świętego Patrona 


_nafzego Polfkiego Zakonu Káznodzieyfkie- 


. go, miáne w Krakowie wkośćiele FR ov ce 
Swiętey v Qycow W W .Dominikanow 
RokuPańfk: 1672, 

Lucerne ardentes iri manibus Veftris: Luce r2. cap. 
 ŚPochodnie goráiace w rekach mwáftycb, fa slomá myiete zprzeczys 


sáne Ewangęliiey Swietey polozone v Lukaffá S%ietego mros 
Zdjiale 12. 


W Xzydhodśc fa tutáť mi fie 39a/ 6nid osiéteyfietto nd to 
; miey (ce Siete] iatoby napraoo do iednego roftofines 
go od fámey Drsenáyéwietfey Croyce ná tey puftynt 


. $wiátowcey zapczepionego/ y śliznym Ewiećiem Liiebte(bim 


sáfa zoneg dšiárOvnu N-S. Do osiárbyrtu/ vo Etotynt (u$ nita 
wymyslna pomońa/ álbo Bogini Slorá bapliwe Ewielie 
fwoie śieie/ śle fámá prawdśiwa Bogini Fliebiefta Práenás 
świeta M ARTA, ráť wiele rázy wonńielacymi rozámi [wos 
demil Supne vá fe odordty nápelnía/ iE toielerdzy ná cześć y 
cbwaleiey Aozány wione S w oczach fie vá fy dd wtym Dos 
nn Dym wiie: 69 Dsiardynu/w Etorym tus nie Tácalus dle 
bo H«fperides v peetoyo! fiwoy rożny przepych giis sod 
: ng 
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dle iom Pátriár bá Dominit Swiety jáťo jeden ochotny ymíz 
Aofny Dšiárdynu tego ogrodniE/ fam napraoo nas wfytťidy/ 
3yobiieoónym odorem £iliowym. wita poťázuiac nam Śliczna 
biala vo rece fiootey lilia/á potym tat wiele bieluśinEich Diiele 
"fuminovo wocdch náby ch ftówia/ dáť wiele Synom Z ochóć 
nydbiy Bróćiiego Satonnych/ Dźielfuninowym.cnot Swiez 
tyd] y pilney flużby Bofkiey zapachem/00 śiebiecy Indie Dus 
| | feror aub cya oe Dšiároynu/ Do Etorcao Tu$ mie 
PY rol A (fucrus wfedł sporvago fwoia JA rolemfto/ Intrátic ia 
l hortum arboribus conficum;álewfieot Clemens X. Dźiśieye 

fy Tiamieftnit Chryftu(ów/ 3naywysfa fivoia ná žiemí Jua 
risdytEcia/ y świeżowoniym nápceluit go Rozánym odorém - 
zaftug Rosy Gwietey napelnit odorem cnot Deltrándá Swiez 
tego! napełni ooorem dofPonałośći Gondyfalwa Swietego/ 
napełnił odorem pietacis Pij V. tych wofiytkich wterójnieyś 
fych oniácb náfycb/ do A átálogu Swietych Boftich wliczy: 
wfy: Do Dźidrdynu w Etorym iui nie fpotwarsotta v Dánielá 
90 fidrcow Sedźiwyh Sufánná oácbymowá "alsontá 3 
Sracymevem fmoim/ -»lubione przedpadzťi y mile reťreácie 
„Daniel | f£rot/ Togrediebatur Sufanna & deambulabat in pomario 
BC viri fui, śle fámá miła Oblubienica Chryftufowa Ecclefia 
SanGta.dnić Ośiśiey ego doroczna s5yácyntbá S. Oreczyftość 
obchodzac/ „ew Do Religuii tego Swiety sáťo Do iednego 
« „ „przeničálaceno Ewiećiaóyśćyntowego na Duchowna re£reáz 
kambr. cia fercá nafe 3óćiogal Quid deľcribam purpurantes Vio- 
am: cs, las, candida lilia, rucilantes rofas, in quibus nefcias verum 
^A Species ampliús florum, an visodora delectet? tymi Amz 
brosego Swietego fłowami zámťnač mi ten powabny Dźidta 
dyn Dominiťánití práyťožie. Cát mifietejcze vordži/ jem ia 
tudžišia wgedł do tednego nieopicowanego fľárbcu Croyce 
Philipp. Prsenayświenifey/ wEtorym fie wiecey dáleťo Łofitownych 
Camerar. Brtńydute Eleynotovo/ aniżeli Fiedyśs dowćipna Hippanńfta čies 
Par: t © Eówoyść/pod czós woynyB ázolá piate” po fEzytych y talemnych 
' $^ lodhadhi w T'Hemiecticb wynáyoomálá Erátácb : Znaydšiečie 
£u wtym ftórbcu on iclpi Mágnes! wvfińch E xa 
S. SW: 


SÁRY Mo TONO OY OWAK, 
S. fareriufó/ Etorym on zdtwórdśidłych tóto želázo Here 
itytom/ y bábituálnych grzefnitow bez liczby/ ná wozgároe 
świata/ ná poťute/ ná práworoterny 3yvoot/ cudownie Clognal 
do siebie: Snaydžiećie tu wtym ftarbcu/ on Dyáment twarz 
dy vo feren Cbomáfá S. Anielftiego Dottora Erorego $0 doz 
ftonálego inftítutu Dominita S. śni Rodzoni Bracia Tleds 
politóń (cy 2X omeffowiej łógodnymi y grożnymi namowómi/ 
dni biatogiowfkie świat omomidlace flowťá ftrupyć y przełaś 
máčnie mogły: Znaydžšiečie ru wtym ftórbcu/ on Rumiány 
Rubin ná Słowie Diotrá Swietego Eiedy dla (prámiedlúvos 

géi Jnquifitosftiey/ ćiety ras tede y drugi otrsymavof y ná 
głowie/ włajna ia Brwia (tocia 3fárbowal: Znaydźiećie y 
drogie Oridńftie pały 3 fayftosct Aátbárzyny Swietey 
Genef (Eley | znaydšiečie y wpyctieinge co naydrozpeR ámies 
nie/ á ná doredšiu 3árae niepukaiac olugo/ znaydšiečie ten 
dśiśiecyfiy facuntu niemálacy Yyácynthb/ to ieft jáctá S. 
Ptory [plenvorem y tajnośćia fwoig) nie cyl£o Polfte náfe mia 
la © yczyzne fwoie/ nietylEo Zaton fwoy Swiety/. miła Ház 
tfe (ivoie/ dle wfytet ZXosciol Bofti przyozdabia y ťraší. 
Miec tedy póńiewag Aleynot bydcintbowy teft Haui to teft 
flammei coloris, teft jołtego iáPoby płomieniftego R oloru/ 
tato świaoczy Renodzuf/ á dniá džistey pero tótże plomieníz 
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Ref. libs 
2. de mae 


fto opifinie ZRośćioł Boży zzápálonými pocbooniámi JĄCEA teria me- 
Swietego; Lucerne ardentes inraanibus, bede ia dyčiat dica fet. 
nóterdźnieyfym Eazániu moim 36 łófie Ducha Swietego pod * aP 5 


Wietápboto s5yácyntbovoego/A leynotu/wyflawić podług mos 
šnoóči/ wyfotie cnoty y dbofťonáte Ožíclá Vyyácyntbá Swietez 
go ná cześć y ná chwałe Croycy Przenayświetfey / Wlátce 
2Se(fiey Hiórycy/ y tenm Guietemu/ ZAompátryotie náfes 
mul ánam ná zbudowanie. Cyltoty 
GPanno ktoraś ten kleynút drogo ficomálá 
Profe byś go w tyż «gnie y mnie vdác datá. - 

| Lucerne ardentes in manibus veftris. 
Dp rzesy ia ofobliwie biore fobie Do vwagi/ To drogím 

znaydwiace fie ZA lepnočie BENE to ieft ROB 

| l valo» 
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valorem, & virtutem; Folór/ cene / p cnote álbo włafnośći też 
g0/ á te vofytEie bo przedźiwney ooffonáloséi Jack 4 Swietes 
go Ewábruta TY. S. Co do piermficgo to ieft oo Eoloru iegor 
to3máite (5.0 tym miedzy voinymi Authorówn opinie/ námies 
nien iuż wyżey/ i$ Renodzus flauum , & melleum, Jołty/ 

Sar: lib. slodomy albo płomienifty przywłafza mu tolor/ toż 2nin$ 
S his ei trzyma Gárciás ab horto, 4 3á$ colorem rutilum, Kolor 
capitu; jOltogoracy/ tydzawy praysnáte mu Anaftafius Sinaitas os 

„St dor ztoćifty dále mu Bóčrius, Moderni Hyacinthi func co: 

$15:452* Joris aurei : Pofpolitfa ieonát nad inge opinia vczy/ 1$ właś 
scriptu- Śnie vzyácimtb teft coloris cerulei, àérei , coloris czleftis;. 
ram. jáťoby bronatnego álbo T HebiefFiego Foloru) náť tale Száz 


i éd fitu álbo AAwiátu s5yácyntboroego/ Et Hyacinthus viola» 
cap. CEUS & czleftis coloris, inftar Sapphiri& inftar floris qui — 
Corn: in dicirur Hyacinthus, táť mowi Cornelius à Lapide; á Clana- 
Commit Jianustótje oným to fwośm.Eonfirmyis wiergemi. l 


28. - -- w Er fulgor Ibærüs 
bandi Temperat arcanis Hyacinthi czrula flammis; 
e-4.Ho- 


nori] CÓ- przebitóły fie te vofiytEío Eolory y w osiieyfym Zyácynčie 
fuat; Swittymy in ftacu vie ipfius; pod czós tego ooce[nego žyčia: 
iegoturfu. przysnáč to musitto fobie czysóć sziftorya ywo 

tá tego beoste/ že fie przebiiał w nim Aameus & melleus, plo» 
mienifty y miodowy £olor/ miodowy praes pomier3cborona 
przyiemnoy fłodfo w obygzólddh 3áprávoe/ plomienijty przes 

In officio gorace żewnetrzne w miłośći 25offiey zapáty/ Charitace in. 
iplus. Deum feruens, integras (rpe no&es fundendis precibus. 
infumens, táť go opifuie 3ywootá lego Hiftorya/przebiiał fie no 

nim y rucilus t9'ieft rybzawy Eolor/ tícoy ffromno twarży 

,,, Composyeya/ Cierplimoscia swieta poťova/ y voftydlivvym rue 
Ibidem ryšeňcem niewinne fwoie czeftobroć oblicze zárudzat/ Modes 
ftiam, patientiam, humilitatem, cztera(Ą; virtutes ada- 
mauit, praebiíal fie w nim y złoćifty Bolor/ bo iato złoto” 
miedzy żiemftiemi Erufczami przodfuic/ tá Oyácynth S. 
misozy Bollegámi fooymi/ pray Rrátomfticy 2X átbeorse4. 
świetobliwoććie vesumu/idF złoto icono. POPP Integ 
;anoni- 


- 
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«Canonicos Cracouienfes adfcitus, infigni morum pietate 
x& íümma erudicione ceteros ancecelluic, taż opiema His 


aftotya. Ale nád vof yttíe infe nievftánnte przebiiat fie w 


ním tolor níebiefti/ pofłuchayćie dowodu. Poswolił Picoyó 
tát wiele YDfecbmocny Bag Janowi. Swietemu ná Jnfule 
Dátmos/ že mu fie wfłroś goosilo wfBytťie firutture niebies 
ftiego miáftá/ d$ do fámydo fundámentovo vemiboroáé/ y 
«wzrokiem włafnyne przenitnać/ tato mam tedy tych fundás 
śmentow Tliebieftich 3 rewizycy fiwotey Defľrýpcya czyni.) A 
fundamenta muri ciuicatis,amni lapide pretioľo ornata: da sk 
& fundamentum primum lafpis, fecundum Sapphyrus, 
tercium Chalcedonius, quartum Smaragdus, &c. vnde- 
<imum Hyacinthus, duodecimum A merhiítus, T fie 3 pros 
ftycb.prámt Eámieni gátoiylá veEá Boffa Owdnaśćie funbás - 


"umentoro miáftá Tliebieffiego/ ále 3 Eamieni co nayoroiydo 


4 nayprzednieygych/ bo pierwfiy fundáment ieft Cjá(piforoyl 

drugi ieft Száfirowy/ trzeći Chálcedonowy/ Smárágoomy! 

9 tat o inydb 4$ oo1etenoftego/ Erory teft sayácyntbowy: 8 

textus Arabicus naypierwey ten fundament s5yácyntbowy 

Gyta/ Fundamentum primum ex Hyacintho.. Biora fóbie 

te fundámentá. iedni in fenfu Phyfico y náucsáía/ 1$ ponies 

taf nicboteft locus corporeus, ma y mieć bedźie po faomyna 

niu máteryálne čiálá Swietych 25o(Eicb w fobie; ma táťše 

admirabiles conítcu&iones corporcas, 3ác3ym iftotnie y res 

álne fa w Tliebie/ tewfyctie pomienione y infe drogie JA do i 

miente/ lubo dáleťo £ofitovonieyfe y Oreżge ánijeli te giem — 

fiey rótvczy wtym micy(cu Cornelius à Lapide y probu- ie vet 

ie tego onym tevtem 3 Píliná v Tobiapó/ Porte Hierufa- Thob. 13. 

falem ex Sapphiro & Smaragdo zdificabuntur, & ex 0- c. NumA 

mnilapide pretiofo omnis circuitus murorum eius, ras +4 

my wiebie(Lieqo Jeruzalem 3 Szafiru y 3 Simárágou/ y ze 

wfiedh drogich Eleynotom oram murów iego. Diora drudzy te 

funodmenta in fentu Metaphorico y rozumicia przez nie nae 

pr3z00 Owónęśćie drtytutow voíáry Swietey/ láťo Dernárovn 

S. Gagnzus,y inéi : PA y owánastie Cnor Swice 
È 


tyb 
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tyh) iáEo Albert? Magn? Satonu 2A ásnoosicyftic? o300báp 
y Joachim” Abbas; A naofiótet niemal wfiyfcy zgadzóióc fie 
ná to/ rozumičia in fenfu morali, przez te Owónaśćie fundáz 
Lyr: fu- Mentoro Owónaśćie 2(poftolow Swietych Ifta fundamenta 
pra hun- funt Apoftoli, qui poft Chriftum dicuntur Ecclefia funda- 
lee. tores, mowi naf Lyran $ranćipEon/ náto micyíce pigáé:- 
fátof y famie Jan S. vo týmže rojosiale troche wyżey praye 
żnawa to/ že wiośiał oticm fivotmná tych omuneftu fundáz: 
mentácb w Ytiebie/ dwánasčie Jmion Apoftolftich y pray. 
Apocal: nich Jmiet Hárántá Et murus ciuitatis habens fundamenta 
93» duodecim, & inipfis duodecim nomina Apoftolorum & 
Agni. 2[ttoryf profe Apofioł S: y ola deo wyznacza fie 
przej fundáment Aydcynibowy z Dále nam wtym informe 
tia Andreas Czfarienfisin Apocalypfim pífšac/ Fiedy mowi. 
And czf. táf/ Hyacinchum, quicerulei aćreiq; coloris Speciem per - 
(aper A fe gerit, ad Simonem tanquam charifmatü & gratiarum 
pon e Chrifti zelatorem, czleftemó; prudentiam haud vulgarć 
fortitum, non incommode retuleris,, śydcinth ieft £o poe 
wiáda 2^ leynot powietrznego álbo niebieftiegoEolorw/ dlate 
. goteż naylepiey oo S. Szymona Apofčotá ftofowóć fie może/ 
^. ad£o Do tego/ praes Etore^ niebieftie oáry Cbry ftuforve/ nicbics 
- fiaroftropność y mabdrość ofoblúvý wydawała fie (pofobem. 
Ten či. to tedy dnie infy: tolor. niebiefti przes 
biiał. fie vftówicznie táfíe y przez Jacta Swietego: 
Co; to robieło profe w Jacku Swietym infego tylfo zelus 
charifmatum Chrifti,. tylo prudentia czlefłis, madrosé 
niebiefta/ żirliwość niebieftaz že w przyftoynym plśchectint 
vrodživofy fie Domu/ y mtodpelátá fwsiepilna w f£oládo bo^ 
brze przepolerowawfpynauta/ nawyfotienie Page fie ex peťtás 
tywy światowej zdradliwemu światu omamiać y tudšié nies 
winnośći (tooiey nie da/ svšiemfFich dozefitych mórnośćińch 
fircá fwofego nie nurza/ ále fie záras do Ducbowienftwá/ ná 
fiużbe Bożej do ftenu A áptánfkieno smtobosCisábicra) y OU: 
Brewnego (woiego Jwona R ratowftiego ná ten gás Biftua 
pł beneficium Żrótowftiey Bóńońicy otrzymnic: S 
2 tovobia. 
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to robiło w Jacku Swietym íinfego/ tyllo zelus czleftis ` 
prudentia celeftis ? že dy Rzymu ztymie Biftupem záládnas 
wfy/ y tám Dominiťá swietego Pótrydrche/światobliwośćie 
y cuoámi w(lawionego sážnam fžy/ 3árae fie od Biftupiego lis 
cenciiuie Dworu/ y pod difcipline tego wielkiego A ompátrye 
árchy napego/ dobrowolnie ná twarofio ZA on[cEruie fie potus 
te. Acoto robiło m Jóctu Swietym infcgo/ tyl£o pruden- 
tia celeítis, tylčo zelus gratiarum Chrifti ? že w Rzymie 
Liowiciat ooprávnvfy y. tamże Profefjem Zoftawpy/ wyć 
(tiny bedac do Polfti ob DominiEaS: 3aras y w Orodze famey/ 

- Fuebieftiey ooEá3uie impreży/ Eiedy w Tyrolftiey žiemí/ 0 
wzgórośle ómiíátd/: y o miłośći 25ofticy zarliwe czyniac Faaás 
. Mal tat rozzrzewnił y:zógrzał do Boga wfytet tómeczny lud, 
ij żadna midro. puśćić go zEróiu fwoiego niechćieli/ ážby był a 
Yopr309 w $tyzótu A lafrer.Satonv [wego zátošyl/ y ná mícye 
fu fwoim Satonaycoim25ráti (vvoicb zofłówił. Co to ros 
bilo náoftáte£ vo Jácťu. S. infego/ tyl£o zelus Chrifti, tylko 
prudenciaczleits ?: Eiedy iu$ oo AA ratowaprzybywpy/ 3 ápé 
plausem Ducdhowieńftwa y miáft á cálego/'eycipovoány aoftas 
wfy/ tym fámym JA onteńtować fie niecbctal/: 3c voErotPins 
ásie | obgerny ten Aláftor Tioyce Przenayświeńtfey/ vo 
- #torým táť wiele duf. Eryć fie od zdrády światowry y Hogy 
fiusyć miáto) 34 CiePávoym y pilnym ftátánicm |woim fundoz 
wal śle vyleboťa vëráine miedzy luo Sdiżmótycki Wžie/ y 
tám wiele pogánftw y odgczepieńcow: przyłaczywpy DO ice 
dnośći A ościgła Swietego w A iiovoie ná pozyíťánie Duf 04 
nych iefcze wiecey niebu// drugi A laftor SaEonu (wego 342 
tláda/ tám 3tab puf 3a fie Ru pułnocnym AA ráiom/ vo rue 
śiech wiele czyni dobrego? we Sdaníťu trzeći Raptor wyfłód 
wia/ y cát wtym idto y wo owym/ przełożone” ná fwoim 304 
ftówiwgy mieyfcu/ Dopiero nážad fam tu do Aráčová pos 
wrócą. Zapedify niegdy wpoufále Duchowne pieficzoty 04 
. blubieńicą ńiebiefta zoblubicnícem fwoim v Sálomená mae 
brego/ trefa fobie ftótury ieggo Oeftripcya czyni/ śto wten (pos 
fob/ Caput cius aurum optimó, oculi cius ficut columbe pine s. 
A fuper' cah- 


- faper riuulos aquarum, guttur illius fuauiffimum, Gto 
xoá tego táEo wyborne 3loto/ oczy lego idto iconey gołebice nád 
śrzodelnymi wodámi vlátymálacey/ górdło icgo.cuErowynm 
iátimóis záprávone prayfmáPiem á Eiedy Do veu. przychodái 
épifüie/ 3 pełne yácintboro były/ Manus illius tornatiles, 
aurez plene hyacinthis Rece íego toczone Pzerozłóte nás 
pełnione Hydcinth ami :rzeFiby podobno £to že to pochlebne 
satie albo zmyslone cavimoniz oblubieńica Triebiefta 3 (vý 
Oblubieńcem fEroilá/ śle niech yta (obie rozmaitych intero 
pretoro mieyfca tego/ Doczyta fie iž pochlebiść Vblubienicá 
Triebiefta ńie vmie/ y vo (lowado tyh wfyttich nie pochles 
bftwo/ dlemwyfotie tátemriice 25ofFie zárástá! Coś fie tedy ad. 
táiemnicá rzeczećie wtyh soyácustbácb/ wrebu oblubieňcé 

.. Fliebieftiego bedacych voyrása v Doydšiemy tego bórzo łáz 
- two/ tylEo fobie zá fundament flomá one weżmy/ Etore nápis 
Corn: in fat Cornelius à lapide ná wswyg pomieňtonym mieyfcy pís 
£. 18. B- fac fuper Exodum, Tropologice Hyacinthus fignificat 
. Iu contemptuń cerrenorum, & amorem czleftium, y 3nowy 
5. a. R. Hé drugim miey[cu wyżey tenże pife/ Tropologice Hyacin- 
* xod, thus, celeílem mentem & conuerfationem reprzlentat, 
porropologicsnym prawi fenfie/ t0 ieft Do obyeaáiow ludztidh 
A ámien Hyścinthowy ftopuiac/ nic przezeń nie znóczy fie ine 
Gego tylEo wsgároá y porzucenie rzeczy żiemftid/ á zatochde 
nie wniebiejtich: Vlie ma ten dyńcintbu w reťách/ ttorynóe 
przybłab mebDitwie tylEo Oniem y noca o tym iáFoby naywiecey 
bógórńoć dò retu/ nafiupowóć włośći/ nóprzy(pofabiać intras 
ty/ choć to 3 opprefeta poobánfEvod/ z oBuťániem bliżniego/ 
zobráša Bofta bedjie: Tie ma ten »5yácintbu xoeteEácb/ Etos 
ty éCiffa rece [wsie zótrzymuiac Dsieśiećiny/ nie obdamálac 
woydertaffow powinny -y zamEnionym w Elausurácb Pás 
ńientomt/ (lugom Softin y vbogim SaPonribom po A lafitos 
vách/ iáťoby przez to/ bosé Bosoply ieden Eawatet chleba qmale 
tem od geby oddžiera: Tie ma ten byácintbu w refach Ptory 
ola fwoich wiefczefnych pártybulárnych refpeftow/ albo 344 
póleośći! publica confilia miefa/ Gtymifi élbo Seymy vov 
krbu l ait P BYWA 
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 Btytwa/ YOoiemoo3tiwo cale álbo tóram Rempublicam tyre 
byie/ pooodnym byo$ fie wftyDśi y Dáná mesna nád fobe/ 
.& praecie Omnis poteftas à Deo, y pod 3afleno pofpolitego 
právoá! pod przterteń libertatis, prawdjiwe y ficsyre prys 
wate (moie obiemá veľámi portuie: Plie ma ten ydcynibu 
„Vo veľádi/ Frory wzgledem Senatorftiey przyśiegi/ wzgledem 
slotov wolnośći GslácbecEiey/ Ervodvoie od przooEow fmwoich 
nábytey| winien bedac perytlituiacey teras Qyeysnie fuc- 
currere, tat rece opuscil jesgolá nic etym myślić niecbce/ 
iaboby go to bynaymniey nie Volegiło. Słowem 1e0nym nie 
Mmóteń ydcyntbu w retácb/ Erory (dE rece w jelóżnych ffres 
poiváse dybľádh/ tát fperał siebie fAamego/ tát vwitłał w tym 


mużernym świećie fümnienie fmoie/ že Eiedy znim mowif o 


Yyicbie/ mowig o feseslimey y niepześliweywiecznośći/ moe 
If o pretFim ześćiu vofiytEiego tego co świdc ma/ iátobyé 
mo to właśnie o żelśżnym tiltu biftoryo práwil / Hyacin- 
thus fignificat contemptutm terrenorum & amorem cale- 
ftium > ážeby to tedy byłó Dblubienicá TViebiejťa vysmiáde 
6ylá/ iáto icy Dblybieniec nie wicosial co to émiátowe oblus 
by/iáto żadnych wyfratow Hiahidwelftidb/ yprzewrotnośćł 


nie. zmał/ ióto pfervoftétyfto albo Pfendopolitykiem nigdy 


nie był/ (ato fie nigdy w bórwe $iemftiego Eoloru nie firoił/ 
úle vof ytc£ (trov iego dufny/ wfytkie poftepťí iego/ były By ás 
cyntowego Tliebieffiego tolosu/ ola: tego momiižrece icgo 
pene fsyścyntow byty? Manus'cius'plenz Hyacinthis, tá£ 
wiaśnie á nie ináczty madry Zlngielomue' Ponceptuie/ Manus 
eius plene Hyacinthis; vtporé opera Chrifticzleítia erant 
Pistbiefcief tatie compendiose bogoboyne vago fwoie 
yopyttie Satonne (prámy osiéieyfego Ayścyńtba Swietego 
ślubyie zá to) i$ vo 3aonym 3 nich nie da wam fie infa fárbá 
WiBiiećj tylko fárbá yyydcyntowar fárbá másči niebiejtiey / 
Operaceiwsczleftia etant, Hjiał ten zwyczay Hydcynch S. 
$c Fiedy' zten AlaftorfunoowawfBy/ do naślipowónia Dos 
frondłego syota Ios: godnych y vczonych vosináitego foni 


nagórnelo fitniemólo Do -niego/ IRE wiec vofiy[cy po-3atore 
ným 


$5 


Angel?’ 
in hang 
locami” 
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mym filentium bo Celle ná nocny eopocsyne£ odefli on fams 
Má ten cás miáfto Celle bo Rosčiotá 3áblaosal/ y poëles 
tnowfy ná modlitwe/ táť rzewliwymi I5ámi/ miáfto (117 
sfátygorváne iefcze 3á dniá powieti [mote morbowat! že fie 
tey Swietey žiemí w tým Domu Żożymy wieletroć rázov / 
oney Thiebieftiey rofy/ 3 ożwiego plynacey vpítáť boynie 094 
ftawóło/ czy to nie farba Thebiefta ? INiół y ten Zwyczay 
Śyńcynt Swiety/ jend Eážda Boja noc, twórdymi y wezłoż 
wótymu rzemieniámi čiáto [nooie siekt y biczował/ 63 dotad/ 
dotad obfita trem 3 niego ftrumteniámi nie čieblá/ cy to nie 
fárbá nicbieffa » LYTiát y cen. 3wyczay Hydcynt Swiety; že 
vv ťoždy Píateť ražná Ożień y to Eówaltiem tylto cblebá é 
trocbo wody Ciało fwote pošitomwal/ tož aynit y przy POigilie 
cb Apoftolftichitoż zynity przy YOigiliácb Swiat wfystich 
pánny Przenayświetfiey/3y tonie fárbá Zyiebiejťa? Sáprae 
vode Opera cius celeftiaerant. . 
Tdtaći w pramb3te farba bce Chryffue nátym świecie 
obmáloványd mieć wbyttid) násládovocow fwoich/ dla tez 
o fam w tým niegdy Przenayświecfymiwftómi jwoinu rotae 
(nych Vyniom przeftrzegał/ De mundo non eftis, fed ego 
elegi vos de mundo, fi de mundo fuiff:tis, mundus quod 
fuum erac diligeret. Veniowie mol wiedzćief o tym iż lubo 
wy po tym świecie čhodšičie/ lubo zárovono 3 Orugimi te fiez 
mie depcečie) poftáremuxoy iuż melefteśćie ná śmwiećie/ wys 
lacsylem ia was fobiey wybrał 3 świata tego/ nie map ná was 
bitwy świśtowey/ bo gdyby ná was tá bylá/ teoyby wae 
smiát inóczey Eobał y objerwował fobie. A íáEof to rożua 
mieć (ie ma/ $e A poffołowie iefczeżyłac mó świećie y Dopiero 
vjec fie w peole Chryftufowey żywota Śwangelickiego/ á 
ivi ná świecie nie byliy Orazná Swiecie bydš y nie bydš icft 
BontrábyEcyá | ttorá idtimtolwiek potrzebó falmowóć 
fpofóbem : falwnie ia nap pracowity Lyran tłumóczac to 


Lyi: ins gpieyfce/ tótowa Oyftyntcys/ Licet Apoftoli effent de 


mundo przfenuá corporali, non tamen erant de mundo 
&oncupifcentias mundi imitando, Dwoińkato Teft cb 
TER a RET ITE nó świe: 
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| stóświećlej icono bytność teft wzgledem obccnosci čielefncy! 

— śbdruga bytność ieft wzgledem obecnośći Duginey/ Albo w Nás 
fy sermiuáco (tolac/iednó bytność (eff ná $iemi zĽolorem 
$wiátoroyni/ á druga iefž 5 tolorem Z'UebiciEtm lubo tedy 2l» 
poftołowie Swieći byli ná świećie wzgledem čiášá/ álc Dufś 
cb nie miátá fárby świśtowey ná jabie/ nie tá pláooroalá zás 
róśliwyc 3003 y BEoolivopcb lubieżnośći świata tego; dlatego 

im Cbryftus mowił/ Żeiejcze bedac y 3oftáice nátym úrotečic/ 
fui ná nim niťsoftamáli/ De múdo non eftis. Żył tát fice» 
úlúvy násládovocá Chtpftu[or ten Ypofčoliťi tót je maż Hyde 
kynt S. je bedacná świecie fá£oby byłua nim ńie byt! onz 
wejącya bowiem lego wpytEá była miebicfťa/ dtcye ego nież 
bic(Fie zabawa wfyrEd/ żywot mfyte£ niebieft1/ vftawicznie 
pibo fie vczył/ álbo fie modlit/ álbo Eazal/ álbo fpowieDźi fius 
(bal! dlbo doorycb návwiedzal niemwiedžial co to było Darmo bez 
Jpoiys£u Onfse? goosine icone firawić/nie miał námety micys 
[cá pewne? oo Ipánia/ále gôšieť olmieť tylEo vśleść mu fie tráz 
filo/ cám fie tropecaEe przedrzý mat/ d potym zaraz octnowfy / 
bo |woich fis prac zwyczdynych porywał s Eiedy wiec trafiło 
mu fie ná miafto wyfied!fy przez Erorafolwiet przechodžié ve 
lice á rám zerta vbogie?/ tos wielkie? plutowónia nad neðst 
y vboftwem iego pláťal nád ňim/ á modlil fie Do 25ogá ážeby 
go nie fpupczat z opátľznosci fmoicy. Już táE cále w oGácb 
Zoojkíd) vdnodšiť zá niebiejtie intole/ iefcze ná świecie Żytac/ 
že my czeftoEroć pod czás modlitwy iego/ niemwypomiedžiány dy 
onych vćiech ńiebieftidh/ dbobrotlúvy Dan sláfti fivoicy vdšies 
lai/ a zatym 3 tego pierwfie praymiotu voyácyutome" Fámies 
niá/ £o iejć 3tolozu niebieftie" /fiugnie iui mogetontludowć/ 
$c hyścynt 5. prawdżiwym był Eleynotem Hydcyntowym. 
Drugi przymiot ofobliwy vznamam w yácyntovoynm 
Alvnoćie/ Valoré (eu pret, cene/ ťofšt/ álbo fíácuncE icgos 
YOyémiéocyty go naprzo0 wfieamocne fame v(t4 Bofrie/ ier 
f zew ftórym teft ámenéte/ Eiedy Dawfiy ordyndns "oyšefšoz 
wi pan Dog/ à żeby był A dronomi naywyżfemu Bdpłanowi 
icgo/ bogáty (troy POPRIAŤ nio dr miedzy infymiroftásat 
z mu 


Sr 
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Exod: 18, Mur futáne pewno zrobić opteta y Ciáfita/ Tunicam & lineari 

cap“ — ftrićłam,ttorato futannawedlug evposycyey Hieronimi S. 

ad Fabiolam de vefte Sacerdotali, tatże y według A otnelius 

com: à f'émidtd byos voBytEd futa voy ácyirtámt/ Tunica fcilicer Hy- 
Lap:lup. ácintinam; QAoftasabbyEtáPie pewny vbiov ná prerát/ Etory ew 
Kunc lo: fan náswalORattonalcinosorsy(to zrobić y Orogo/ 53lotá tyla 
came 0 famego/ 3 syácyttbi ds putpity/ Rationalejudicij faci- 
es ex auro Hyacintho & Purpura, Rojrazał nawet: y to] ážez 

by byty výtyny w3órzyftym báfčie/ conayotospe ynaytoptos 
wnieyfet mienie Gteremórzad0ńmi fad3one) Ponefq; in eo' 
quatuor ordines lapidi;nrttozy Etorymt w trzecim rzeDŹie/ 
nia bydś Kamień Liguriusnazwany/ praes Etory Famfeń por 
mieńtońi w3wyp interpretowie 2Xorneliuf y Hieroin S: 

. . Yosumicia bydźEamień Zyácyntovvý/ y táť ovo dále tego rás 
Corm à cya Kormeliug/ Quia Hyacinthus'eft lapis pretiofiflimus, 
"xou. Vnde noneft veri(limilé' eum foluar hic effe prztermiflum, 

álborienvpowiáva ZXamieńn ydcyńtowy teft bário foto: 
vertyly voyfotie? gacunEu nie ieff tedy podobieńftwo ażeby byt 
miedzy. onymt ingymi co naydrożgymi Ramieńmi/ vo dż 
s nieri, plásty R'acionale' Aóronowym miał byoś opubezoný/ Mi- 
Bpill: (28. ror cur Hyacinthus pretiofiffim?lapishoram riumeto non: 
ad Fabr ponatur; nififorte ipfeeft'alio nomine Lyncurius', flomá: 
także Hieronimi S: CáPovoy 3wyczay był Eicdyś y v bogatych” 
Ksiażat álbo t1fonárcbow wielEich/ 13 przy wcjółych gová dy!“ 
badź ślubnych: áttádb fiwotch prse(aosáli fie ná 197 Ná wys 
s" ier myka ades sek r Akta były vpos“ 
minti bez dyńcyntowych A leynotow nie byty! ráť vofpemina: 
lat: Ca: Tülius Capitolinus in Maxiniino iuniore, pífac de Junia’ 
pitok — Fadillai jemiedzy bogátymi vponsintámt ftvolentí/ miała ref 
pewne mónele že cjterensá v»yácyntáiniy Dextrocheriń cum: 
coftula Hyacinthisquattior: ego voBytPic? famiddi zdás“ 
nie fwoie mojećie/ iáť a zftymdtywe %ydcyntowy Kamień/" 
. albo' Fácuneť ma w|(obie. 20 tendjisieygy nap: Zyácynt: 

syli: a Swiety nicofácomány ten ZAómień' (bo ztómienia džies 
"poca. Wich jáťa cnowynyśi * Pipe Sylweiró madry — tego’ 
tere 
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interpret atonu Bórmelitóńftiego/ że ad Iferam fluuium, west 
jn confinibus Sileliz & Bobemiz,náb rzeko Jferonć Bla" 
ftim y Czeftim pogranicu/ zndyduia fie s yácynty! dle luj ces 
ny fa padleyfey/ nie mata tót wyfotiego Fzacuntu/ idto mate 
| bracynty Vrientálikie/ Etove 3 A ámbicy 3 A nam álbo 3 . 
Baletu ná infe cześći ówidtá p»ycboosa. L'Y4f iednáť bvás 
| enc Swiety lubo w Sloftu/ Etore ná tert c3áo iefcze należda 
| bdo.pPolfti vzodšiť fie/ lubo ten Kamień Pofitorvny w Bár 
mieniu mwewśi Gloffiey fie ziówii/ pofšáremu wšytčie ać 
| morfčie przewoźne dyácyntovoe fFárby walorem fmoim celus 
| leliejzenam nigdy AA ómbiia Jnoyiftatśt bogatego w yár 
cyiieńch morae nie przeftátá Ži dmbium)/ iefcze nigdy y 3 Aá 
| nánu ná świat anaE tat drogi nie wyfedt/ y te wpystie 
| "yacynty/ Etore 3 Bólety í04/ wzgledem tego náfego Ses 
| premtxionálnego Polftiego yścynibw barzo mfo Ealomwóć 
yniedoważńć mufo: Sámá prseoyfta LMattó Bofta rolce 
łótiedyś ten Eleynot ná wage/ y tá£ go świctu wpyttiemu os 
fácomálá wyfobo/ i$ w žadney gorze goracym čieplem fiwoing 
fionce ztáčomáa perfetcya Eru(czw wyfimóżyć nie soola/ íáto 
flofice |prówiedluwośći Cbryftue wyftówił fobie Zvácyntbá 
pagt Pofluchayćie. rzetelnieyfiey relácyey. Czálu pes 
wiiego JaccE Swiety w YDigilie YOnicbowsiecia játti 
Doftiey/ nabežnie mebytuioc fobie/ y żymót Draecsyftey Más 
rycy/ táťše chwale iey Tiiebiefta rozmyslálac/ obaczy świds 
tość wielto/ á vo oney świśtłośći Przenayświerga Dénne? 
sťtorey vft ZTiepoťalánydy 3 niewypowiedźidne |TAdOŚCIG 
fwoie/te flomá do siebie wymowione vflygat/ Gaude fili Hya- 
cinche, quia orationestuz gratz funt filio meo, Ródwy fie 
Synu Jacynćie/ goy nader wdśleczne modlitwy trovie fa vo 
oGách Bynć motego/ Jedenże tytuł Synowfti dále jesufovot 
y Jackowi Swietejmu Przenayświetfa Máryal iafie niegdy 
pršemomítá florvá do Fliebiejtiego Syná fiwoiego / miedzy 
Dobtorámi 3wówie dyfputuacego/ Fili quidfecifti nobis fic? ' Luce 
Tatież mowi yo tego Polftiego Ziemianina náfegonábos "P" 
śnie Fontempluiacege/ Fili Hyscittae + inż jadno me». ná 
2 mie 
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świeśiej Dyácyntb Swiety nie mogł przyść má fidcune£ wies 
tfy/ tabo Eicdy go Miadcta Bofta Synem fwoim czyni/ 302 
ftác dlbowiem Synem Łiórycy/ tednof to co 3oftáé rod302 
nym Bratem Jezufosdym/ icono? to doftać KHiaćlierzyńftwa 
tatki Boftiey/ c zChryftujem Przedwieznym Jedynae 
tem Boffin: w iedndticy cenie choOŚiE. 

YO áP$e to wfyfcy miećie/ že Eieby Cbryftus ola nas ná 
PP ZR rzyżu vinieral/ o00ai Zá Syna Hydtce fwoiey Fodhanego vz 
3. Gnid fwotego Jons Swietego/ Mulier ecce Filiuscuus Nies 
Theo: »wid/le oto Syn toy, mó Ecore micyjce Theopbiláctus pifac/. 

fup hunc bsuppte fiéy now Quomodo honorat dilčipulum fratré 

ben. (Qumilumfaciens? Oito prawi droge tárcodte/ Chryftus 

Janowi biedy go 3 vini przemienia ro Brórć fwoiego vota» 
nego toć Fiedy y Panną Przenayświentpa fácbá Swietego 

byo$ Synem foin: mtánute/ moge ia omm bejpiecznie te fos 

má powrorzyć/ Quomodo honorat Hyacinthum fratrem 
Chrifliillum faciens, "Jeft qua (tía 310a; miedźy: Thbeslos 

gámi/ ieżeli tež Cbtyftus I&zvs, bedec Synem Przeńayz 
świentpey PANNY, MILÍ nouam relatronmem filrattomistem= 
poralem 09 niey taty bo Vráti frootey/ czy tyl£o perillam: - 

filiationem acernam, Étoro ma o9 Qyca fivego Przedwieź 

cznego/referebaturetiam.ad Virginem Matrem in vemporer 

to iejt/ ieżeli przez to$ Gynoftwo Etore ma do Oycá fivego 
Triebiefiiego przed wieki swat fie Cbryftus Gynenr Ma R Y= 

Ev, czyli przez tope nowy ná świecie nabýtev Z Viettotzy rez 

fo lxonia že przez Synoffws Przeowieczne/ tey opiniey ieff Héz 

s.Boti. ih rieus, Alenfis, y Seráficti Dotror Bonawentura S. The 
f i „ mať zás S. 2inicljEi/ y nag fubrelny Dottor sgodňie návozáz 
a ie jepracs inf cenowo nabytej diac tego micbzy infymi racie 
táťowe/ żetiedyby był nie Syn ofru álefom Otice Przede 
wiegny álbo Dub Swiety toCiclil fies Panny Przenayświene 
tpey/ tedy by był rat tenido y ten zwaifie Gyneny MARYEY,. 
nie pt3e3 Bynoftwo Przedwiecznej bo tego ánt Oćieć dnt 
Duh 3 niema toć przeż Bynofitwo doczefne/ | 3ácyym ieżeli 
so Zpftwy Vezefiie mogło by było przynależeć € ycu ^M Due 
9703: 


» 
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| owi Swietemu in mifterio Incarnationis, Gemu riemtóły | 
| pisynalezećy Synovi Bofłiemu + Dico quod alia eftfiliacio" s pinsi? 
— mi Chriftoad Patrem, & alis adMacrem & vrraj/eíErealis; s. dde v 
fowa Dotrord fubtelnego/ dia 3tego fiindánientu pytam fie nica: 6. 
teraz vczónych/ feželé tes ná ten gds do šal Jan Swiety od pene 
€biy(tufá/ nouam relationem filiationis, nowego prawdji — ~ 
wego Synojiwa oo Przenayświentficy Panny/ tiedy iey qo 
Wodwał 3 Brzysd/ przed śmierćia fwofe zá Byrd] czyli niez 
Jeżchi všeczečie/ 3enicooftal reldcycy zaditeyj bo to ám tyly 
byt fan ytul/ była tylto quedam filiatio adoptiva, táto moz Arifol 3g: 
wi Arnoldus Gd wüsteds na te flotod pifáé Ecce filiu$tuus; Can ra- 
Vices filij nacuralis filius accepit adopriuus, czentušby pres Bàn 2 
fe Cyryftus miał był drugi ra3/ to Cyynoftvoo pr.zvípofobies "^ poo 
ne Qawać Janowi Swieteniuy póniewaf tuż był praeotyns i 
V Matthewga Swietego wfyctih Daniow frooicb/ wole 
Ďycá froego Fhiebieftiego pehtiacych/ przyfpofobionym Bráz 
terfiwem wim oárowal/ Excendens manum fupra difci- Matthai 
pulos fuosait, hec eft mater mea; & hi funt fratres mej, ij ^T^ 
tedy bylo niepotrzebá s nown C bryftufomwi/ 34 Sýná Hidtce 
fiooicy/ á zá 25rétá fobie pisy[pejabtaé pod Brzyżem ffotacego 
Jana: iedlibyácte tez 13ec hóseli/ jew ten zde Cbryfius fune 
voroat velátia nowa/ Synofiwy home nábyte w Janie Świe 
tym oo Prienavévmičnifšcy Dánny/ y tornovsté fie nie možepôs 
olug bobrey $ilozofiey/ bó poniewafi Gliacio formaliter, ni- 
Bil eft aliud nifi geňerátio pafliua, byos HTaćierzynftitm Sys 
Heiny nic mie teft infeqo/ tylEo byo$ srobzonym ootljacti) 6 
jan Bwiety nie był zrodzony ob Przenayświenęfiey pánny/ 
zaczym cfun mówić/ 4$eby byłmogi mieć bo ńiey pravobšia 
wego Synofčtvá relátía/ idt do Kiastifwoicy.  Pofiudays 
ćie$ tedndt/ iato Galfridus ZA ontem plátiftá voy[oFi/ fe mos 
tetwoność folwwie wyfotodifbint cia |woaia/ Fiedy moroi táť/ 
Quodammodó foannes Virginis Matris, in Virginitate fi- Gal.apud 
Jius fuiccujusilla ( non carnem, carnis tamen integritaté Sage 
edidit, & illumfi noti hominem camen Virginem genuit, gos, 
prawoás ic mowi i$ Przehavámiensa pánná niezrodžitá 
$3 wg 
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wzgledem čiálá Janá S. álegobyla zrodžitá waglebem.áo 
nícnftvoá iego/ mie zrodžitá g0 wzgledem człowieczeńfitwa ale 


go zrodžitá wzgledem Dánier(Ficy zyftočiy nieminnosci we 


go/ 3iczym prawdźiwe |ynofiwo bytov Jana S. w tym fenfie 


do Przenayświetpey Panny; blate? Cbryfius rset iey 3 Erżys 
34 Mulier ecce £iliuscuus, Ec quàm multoshodie paric Sá- 
dlimajlla fecüdifTi mad; Virgiairas ! Przyddie znowu tens 
je : nie nowiud to mowi y poosió Dien tey Pánnie byo$ plos 


dia w PanieńEi/ cobolwie? tylEo niewinnych anáyouie fie 


pańiencE! w$ytEo to fa Czoregki tey Dánny/ poki tey tylko 


niewińnośći fwoley dodowuie: Tlaudćieg fie Panienki oo 


Jana S. ochraniść tego Synofómá táť Drogiego/ Erory mig 
€yftosc wáfá Do Prienavémientfšcy Pánny/ iejeli docčie 
mieć zá Ziátťe wife MaRia, wicoscief o tym / že was 
potrsebá 3 Jonem y pod :rzyšem/ to ieff dočigiby sv naywiee 
tfym virapieníy/ dDočiafby nawet tego y gardłem prayplóe 
<ić/ bohowywóć nie nátuBonego Bwińtu cyfłośći |moiey. 
Petrus Damianusaáfie tejo3e niby wyrážnicy te quæftig 
náfie vlátipia/ Łieby Żommentuiac te (lowá Chryftufome 
Mulier ecce Filius tuus, táť wiele bogomyślnemy piorn five2 
uw nápišáť pozwolił/ že láčo Cbvyftue Dan/ zá wymowie 
niem tych (low przy ofšátnicy wieczerzy. Hoc e(t corpus me- 
um, záras Chleb Cidżo (iocie Przenayświentge przemieniť/ 
táť y przez te (lowá [moie ecce Filius cuus Oota3al tego/ že lu» 
bo pie reálna velátta noma Gypoftwd/ tedy przynaymniey 
prampźiwy dfjcEt y oblermántia Synowíľa ngwe ná fercu 
Janś Swietego wsbudźił tu Przenayświentgey Pánnie/ y 
ná fercu panny Przenayświentfcy tółie prawożiwy -affett 
Uiáciersyr(tt nowy Eu Janowi Swietemu/ nie [om tylko 
Synowfči tytuł doftoł (e ná ten ZÁS Janowi Swietemu! ále 
iáEió ofoblimy przedźlwny swiażeć miłośći vezyníty były mice 
bzy tliarya Przenayświentfa á wiedzy Jonem Gwietym te 


s: Petrus porientone flomá Chryfčufórve Sicutenim dixie Macri, hic 
Damian9 e(t Filius cuus, ita dixic difcipuliś hoc eft Corpus meum, 8x 


fegm. 64 


tantus fuic ią allis verbis effectus, veillico Panis ille am 
abat 
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:dabat Dominicum fieret corpus, ex quadam itad; fimilitu- 
dine fi.-divere audeamus, & beatus'ioannesnon foltm Filij 
potitus cft nomen, fed-propterilla verba Dominica, quod- 
dam'majus neceilitudini$ Sacramentúnvapud Beatam Vir- 
finem meruit obtintre, f6 ftorvá pomieniostego Doťtorá: 
(ioc y fa tedy belpieznic t3ec to moge žebicvdý Všiepoľalána“ 

ánna: ná nieditávycy midtowałć: Przenayświeńtpymi v: 

mi fwymi ssyácintbá Swietego Synem fiwoim/ nie voy: 
nitátego pewnie dla iúťicy cy [Eo powierzchownej czrimiomicy/ 
tie vizymitá dľa tego! Gieby fie byi tyl o fańtemimiemieńoys 
nowftimydcinty S: $zyćił, śle byłą znać táto Gzyftośći: 
iego/ iáto Jané S. poniewa o hins tótie hiftoria żywota 
tego opiewa že Virginitacem perpetnó colúir, dał eábjesnác 
byt Bog tym Swictym flowom hatti fiwsiey/ c fitáciaálbo 
ftutecanosé tatowa/ 13 zá prolátísich / poroelnoécesunow fta 
ttowa/ miłość Synoówfta nowa Eu pPrzenayświeńtfey Pannie 

nádjerou Jactć Swietego tá tyd» miafe exprímomána: y rys 
róż0na zoftátá/ idto byłówytasona pod Aržyzem ná fercij joo 
na Swiecego/żnóć že y fónsć Panna prscoyRaisbnosilá bye 
tá ocen zie w fobie ofobliwy iatis affett tYTáCievay ftt nos 
ty pizećwwto Jactowi Swietemu/znić je go była 0dtego cza 
fü witt má ofobliwa fmoie TIścierzyn(to opieke ťicdy zo 
Syneni (worm násvodlá Gaude fili Hyacinthe. Vperonilá 
go przytym y ofácuntu/ iáPie midly modlitwy tego w Viies 
bic/ Orationescuz grata funt Filio meo;tótóby byłd Hhóide 
tórzec/ $e metyl£oty jam Jóctu) ále ynaymnieyfa rroolitee 
vobátivolá w vezú) Synś molego ma wage y fácanet hyás 
tbowy! idżydlbowient Hyacinth ieft tae poróabhy ná ipoys“ 
szeniw 3 reláticy plininfá ženigdy nafycić (ie oo ludzie pos“ 
gorcm iego níemose/ Ica pafcit oculos rapit; vt euanefoac Plin. libi- 
antequam: faciet, tát modlitwy Jacka: Swfetego opovoice — 7 
diti Pánná Pizenayświetga/ bydž wdžiedne yntite w oe 
eń _ezujowych/ Gratz funt filio meo: © wey(ebi d ńiepoe 
rownany Gácuntu Gyścintbu tego |. A nietylko zá $yvootá/ ko 
le y pszyświesććw iconyinje- gówntu trzyinálá: — 
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fta $5yácintbá Bwietego/ očiálá fies nim w onyns ofidtnine 
naypotrzebnieyfiym puntčie tat obeyść potiTáctersynftur že 
my to w V Tiebie zteonażąj A żeby byłnie wingy osteri tylEo w 
fam osten WOniebowśtećia ley 3 tym (ie pozegnat świócent : vo 
Wigilis Mniecbowśiecia fwoiego przed tynrmiánowálá go 
Synem w fam Osień teyże Drovzyftoséi iśto Niátťá Syná/ 

tožiclá go 3 fčba oras má twiumf dońiebd. r 
S Piogofiświey Stániftam RoftEd tótie Dolať náf Zas 
Fonu Societatis IEsv, miat zwyczay Przenayświetge fijária 
nózywać LE dsEo fvooto/ y táť tez bifč>ria żywota tego óroiáos 
czy $ew fam Všieň vroczyftośći YO aiebowśiećia LI tócki Gos 
ftiey 3 tego podotuplázu ná wieczne oofeot goby/ ot0$ y Jąceć 
Gwietyżesofobltwey ldffiManvey Pannymióńowóny był 
Synem iey/ ro tej wręczyfkość cát je VO ńuebowiiećla iey nabos - 
Żnie zóżywfy Sętrawentow Swittyd/ 3 fześliwe powirał 
fig wiegnośćie/ lá boby towten pźteń ofobluvie pánná Fldye 
świetfa3 ZXocbántámi (wolny. po Zľňáčietzsy níťu. obchodšié 
fie vriziálá, | Dal Kácuneb tiedyś ná śmierć [prámicolóvydo 
POI: nf ZĘ oronówóny Provoť/ tátowy/ Preciofa in confpedtu Domi- 
ni mors Sančtorú eius, Z&ofcowna prawi teft vo ozachpPóń: 
fticb yorega śmierć Swietych fiugiego/ "4 w czymie pánfrt 
prorożu ce Drogas záťláda * dopowiada sá ńiego lnco- 
Incogn: BAiçus ten fala Comsentuíac w teflomá/ Ec vere pretioía 
fup. hác quia emiccam fanguine fuo, dość powiada 3 tego fámcego ma 
kfalmum jg; (woiey, je fama raenayptosfe teft oťupiona Armia 
"P^ 2ojta/ powrarzay znowu Fc verč pretiofą quia ipfi demor- 
te craaleunc ad vicam, dełabore ad requiem de marore ad 
leciciąam, Dośćiefize yztad Drogośći/ že Gwisci Pańfcy po 
_ śmiesć: Ide Do žyrpotá/. po pracách Do odpoczyntu/ po fmuttu 
bo wefclá bes Ľoňcá/ śle Dopieroz 14 tnfe poflá. w gore tá Oro» 
gość przy śmiezći Jácťá Swietego Fiedy to śmierć targu pos 
€t bezobeczność: Vr atEt Boftiey niemogiá/ rrienegiá oye 
ńcinrbute na tym Jarmórtuśmiertelnośći tylo w fam Dźień 
wsoczyjtośći YOniebom$ietia Man sv 3ótórgować/ zádym 
[náono fie Domyslié/ že ráži pácunek Alcy notysegofšánoť/ iás 

ťi pos 
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| Bipoddła famá prscoyfta TITátbá 25offa/ potkał go pewnie 
 Valoriáťo Syná oo UTótti/ y iuż táťorvy bedzie áž ná wieti. 
306 fie co żywo teraz PzerzefłuzyćPóanniePrzenayświentfity? 
mie leń fíe ná recitowánie Rozáncá icy Swietego vyebcái 
- przyżwyczdic fie bćiey 00 vmartwienia čiálá fwoiego/ trode 
|. dym poftem przy icy YO igiliácb Swietych, pámietay Spowies 
-Oie S. Kommunia swieta! "jálmusna świeta czćić wfiytPie 
roczyftośći iey/ poniewa votosif ná obo w Hydcinćie swies 
| tymi že wByctietego nabożeńftwa tu fobie tat wyfotim nád 
— grodśtła mu fácuntiem. joue 
(^ Trzecia rzeczálbo przymiot Bonfiderdtiey godný/ voz d, P 
menin xoyácintomym v3namam/ Virtucem feu proprieta- 
k cnote/ mocálbo włafnośći iego: Spory poget- tego Syls 
| weird wyliczył/3 roznych pozbierawfiy authborów/ ná to 3wys 
| pos pômienionym mieyfcu/ wolno voiosieC Eto zechce/ ia 
ptylto niektore hroniac fie przedłużenia námienie. Łaty 
— naprzo0 miedzy inBymi według relátícy autbotá tego Wydz 
€yntb/ že miawfy go w vftóch obecnego/ 00 3bytecanego (NAD 
Enví albo infycb PRodliwyh bumorow płynieniaowólnia? 
i in ore feratur à fluminibus liberat; Hia y to táPje že 45 
powietrza sárásluve? broní/ ab aeris corruptione defendic; 

Ja y to te[cac/ i$ temu Eto go ma/ znacznie do dobrego mienia 5 
álbo do nábyčia ooftátEoro pomagá/ illum habenti diuitiz 
augefcunt. Doświńdcjył tycbievolafnosCi nie jeden y 00 v5 yás 

 €eyntbá Swietego pátrsylo Eiedyś w Wiásofu cále miáfto 
YOy[ogroosEíe ta «o/ $e nietylko 00 Kľodlúveno bumorovo 
płynienia/ śle 50 cálycb głebotich rzcť eroto rozlanych nies 
beśpieczerftwa/ facet Swiety vwalnia/ à fluminibus libe- 
rat, iedy w RufEie zdpuśćiwpy fie Eráie/ á nie mátac fie ná 
czym pres wifle dáleťo 3 bzzegów pod ren zás wylána pizepzás 
wić] zdiavo fy 3 Siebie plafčš zatonny s grábietá/ rofpoftári go 
ná wii y pizywoławfy trzeb Brać fiwoih zakonnych) 
'Brorych piowóDźił 3 foba) fáEoby to ná ita befpiccano gune 
dule VOenecta/ álbo ná Polfa BŁute náfe/ wśieść im ná gm 
fivoy pla toftasal/ ytót ná ním bez naymnieyfiego pogrojee 
Mr mial TH 


Rb i 


Ryby ROG O WM 
nia ná oruga fčcone ich przewiof/ ynó brzeg fucby wyfaOśiy 
3£60 y podžisvšieň w támtey fironie/ táEowa teft miedzy pos 
fpolftvoem opíniá/ że on lad álbo drogá/ Ftora czymał Jáceť 
Swiety po YOióle/ wybiia fie pewnych zófów/ y wierzchens 
ná onych wiożieć fie da wodódh + Doznał tego y on Piotr z 
Propowó Dżiedźic/ geten pydcintb a Auminbusliberac,tiee 
by go w Wiśle vtopionego y uż trupem wywwleczorego 3 wody? 
Do žšymotá przywroćił: Zlápátrzytá fie y oná zacna woomé 
imieniem Przybyftávoá do woli. že ten Hyacinth a flumini- 
bus liberat, tiedy Wifláwá Sýná ley; ttory był w byfbtey 
Rábie vtonol/w oczach iey maćierzyniEich àyvootem darował. 
Miał też y to bydcinth Swiety od Páná 250gd/ $e ab àéris 
corruptione defendit,bó iáťo biftoria zymotá tego świadczył 
"jutte Miótrone zacná 3 JA oscielcá powietrzem zárážoma/y tuż 
prawie smicrtelna) tá goraco inftántio Próndoty Synó iey cus 
dotvným vlect[pofobens.  Myświńdczyf y to iefócze o nim! 
Bacty onvoenčie tytecjny/ 3e illum habenti diuiue auge~ - 
fcunt, bo lubo przy śmierći fwotey/ wtym ZA laftorse jegnalać 
fie 3 Drácia/ teftáómentens. im Cwiete Ewangelickie vbo 
fwo legował/ baczac ieonát w poślednieyfyd gadh iábo 
3nácnie goraca oná niegdy Chrzesčiániťa pietas, W nas 
políae etevgli vo infiy (pofob/ przy 7A ánenisácicy fiwoley 04 
fobliwie/náóábonno fuftencátio Oorocznie tu obmyślił im proe 
wizia: MOyświaldczyćie to Aodbáni mot Confratres, $e y W 
morálne sbiory macte pześćie przy tym tu ydcinćie fiooim/ 
Bo wenotách Swietych, vo fiwsbieŻ_oftiey stáť bžienncy iab. 
. nocney/ ve CicEávoym piegołowaniu-oEoło ouf luozEich/ w obe 
ferwóntiey zaťonney/ vo (abicEtácb vczonych/ nie cyl£o inno- 
ftro Philadelphice nexu; ále y $aoney. infey Communita- 
u Religiofz przodłowóć przed be nie datie. — rayanác to 
musi wgłos/. yty Stołeczne fYfiáffo Brótówie/ že y tobie 
sym 5yácintbem błogo/ osteEuy Bogu že ćie nim voároreáé 
sacył/ bo boćbyś milczeć chčiáto/ tedy fame nie mowie odžýe 
mwóiofie mury/ że illum habencidiuitie augcícunt, Fiedy po 
tát wielu ogniowych pozńsśd/po zburzeniu nieprzyiacielftina 
; z | pe Some 
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po Szmebstích rábuntách/ ii y Aosttoly Swiate/ y A lafitos 
 Xypoceéét reftourovodnc inž Kamienice y Domy nápráwne/ 
duż pufše grunty fivote podtogicmdežáce/ fruttyfifuiace oglas 
dopl bro tylto Panie Boże ážebyc ih iat znowu in calire- 
rum noftrarum ftatu nie fpoftofono: Thiedać vbosicé ten 
Bydcinth ywDoftdrkdh oufinyco/ £iedyć w put Ryntu twos 
igo ná opomwiádánie pravdy Ewangelicy Swietey/ ná ftro» 
fowdnie grzehowi ná poťazánie brogidoftondłośći Chrześćie 
úniticy/ ze otolemá iegytami Bróći |woid fubmsiniftrnie/ 1l. 
lum habenu diuicie augefcunt. — > 
Jeżeli tedy EtoEolwieE 3wvae. potrzebnie ego niedbayie 
ten 35 yácintb ow fercu fivoim nośi/ miech bo tego nie ofácos 
wónego fľárbu S yácintbowego! to ieft Do.tych SwietydRele 
liquij Jacka Swietego wtym Domu Bożym bedących nabos 
śnie przychodśl á 1a to ná fie biore/ že zego tylEo Żywnie cbcel 
to wfytkiego doftánie: Byczygli fobie prsyftoyna y obfita 
Inloost/ przy tey Przegacney Atademiey/ ná ćwiczeniu DOZOTE 
nych y pracowitych zoftálaca miftrzów/ d żebyś młodośći Jár 
cha Swietego wzorem {poro vo Boidżni Bożey y w náuťády 
rofta/ Dgepzayże do bydcintbu tego/ ma y to bowiem yás > 
cintb/ według te&os wvflpormnionego autborá/ že byfirośći ror Silucira 
Bumovví dodáte/ Ingenium acuit. Zyczyfili fobie prześwietną ibidem» 
Actbedralnych prátatow JXorono/á Żebyś 3áwfie táE rzeftim 
yodbotnym fercem przy A átbedrze fwoiey/ Pánu Donuy o» 
śćiołowi flużyła/ táPo ochotnym fłuzył fercem Táceť Swiety 
wtym cwoim IT dncelećie chodzac/ przychodze oo hydcinthbu 
tego/ miedzy infymi bowiem (eft tes y tá ofobliwa proprie- 
taswóydćinćie/że firyte táties ma wfobie ná ferce leťárftvoo! 
Poriflima eius vis agnofcicur in cordis medicína. Syys 
fii fobie Przezacny AA áznodšieyjkí Zatonie/ torem iść Drátá 
fmoilego/ y táť wolnymi závofie/ tat bespieeznymi pierśiómi 
ná Bażóniśch fwoich/ grzechy ludzťie gromić ido gromiť 
jáceť Swiety) fmatuyże (obie Dudhownie te Swiete Profiti 
iegó/ tv tym twoim Kościele bedace/gDyż y te przypijuia volae 
fność X5 yácintbowi/ že ná OCT á w[ypány sii 
x +2 98 


K ub NOE: 
bole wpierśiach ośmierzaj Siin puluerem redačtus bibatur;. 
pedoris doloribus medetur. DJyczypli fobie cála mila. 
Qyoysno náfá/ te zewnetrzne Domowych niezgod goracati) 
te zóróżliwa diffidentie ciuium sručísne Aurowáči vdaroaya 
še fie 00 tego Polftiegodydcinthu twoiego/bo y tá potólemna.. 
ieft w Xo yácynéic cnotá / že fłiutych y ná gorace zbolałych. 
wzdrawia/ Venenum febrefque fanat. PYysroiadgáta to 
te fánie przy Dyácyncie Swietym posáwieffiáne YOotá/ że: 
Etotolwief tylEo chćiał w eyperyencyey (ámey/ táť tych lát. 
zojnych infych $yścynsbowych wlafnoéci w jácEu Gwita. 
tym doświadczyć požadána otrzymywał pocieche y łófte. 24 
let nam ini ná tym fimym niechay beośie dofyćj oo rozmožee 
nia naboženítmá Eu JacEowi Swicemu/ že Przenayświera: 
MARYA v pottsebácb y. refurfach náfy b/ táťa ná fie á ča 
Eurácya dálá/ temp nófemu Políčiemy ZHyácyntbowi/ pod- 
metápboro Qydcyntbowego JXamieniá mom odemnie teras- 
teprezantowónemu/ Hyacinthe quicquid per me petieris 
impetrabis, yścynćie o coEolwicE tylťo prze zemnie prosić: 
Gyná moiego bedšiefš/ wpytto to otrzymaj. Prosje tedy. 
$oyácynéte Swiety tedynego Gyná MaR ver ad Dyoyana- 
Niáfa/ ážeby iey ginać do Eońcń niedał/ przebrśliśćimy iuž- 
podobno míárte w grehih nágydbi dni Boftiego wiecey 
mie ieftcśmy miłośierożia godnymi/ śle ty praynamniey pros. 
śiemy čie I a cz v Swiety/chćicy w to wfłapić goroco intera 
ceffya fmwoie przed áieffatem Boftim/ ažeby Bifjurmóńa 
fto fáblá/ Ernie nafey Chrześćiśńftiey nie roślemwóia/ ážeby 
Gtápy Tureckie po Bośćiołóh Gwietych y po Swiatnicád) 
panńftih nie depráty/ ážeby prówowierny ten lubo grzefšny - 
luo Poli nie doftawał fie wniewola/ rego niená(yconego 
Ottoman fłiego Tyráná. YORáE towibsif Cía tufe) w iftnos 
séi Bogó twotego ženiema rádšiť Eto onas) voy [cy rece po» 
fpopozóli/ ieden pátrsy ná drugiego, 6 Jaden (cerze fieniensa . 
Vo obrony Wyczyżny/ y owfem ieft podobno táťich dofyć/ Etos 
vay ia calezgubić y pogrożyć pragno: YOiosif ta tufe 13 iedya 
na Sortecá nógó Pota! fame Bofa rédwiond rero, vri 
| wet 
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votýh zás tato iconá intacta zoftawał fponfa, Gortecá: 
wowie Kamieńca Podoljkicgo Pwóntnie/ y u$ do tych AB“ 
tóć mowią w. gtuumie GurccEim pierzhnełó/ Orugiey iu$táo ` 
tiey niemamy/ tá iconá do wpytkiego prawie Chrzesčiá ňa 
fiwa 3 nagey. ftrony/ mieprzytaćielowi temu ótwor3ylá vorotá- 


— pó čie tedy Jacku Swiety wtym táť iównym=y oftátnim: 


piebefpiegenftwie nafym wotamy wfyfcy Rátá rátá : Ty. 
'Gwicty Aompátrioto nag słacz fie Onik OsiśieyBego Zinfys 
mi polakami Swietymi/ á Pátronámi náfymi y pôday 36: 
námi Svppliťe do Jednorodzonegoj Syná Boftiego ; prsi- 
Čie o to goraco áuyny y oojorny Pafierz náf ná tey twos 

iey Oroczyftośći obecný! y známi wfyttkiemi grzepnys 

„mi owiegtami fwoimi/ y iefteśmiy tego pewni coć -- 
. przwiayświetpa Pánná obiecółó/ že Quicquid: 
A | pecieris "tod ia Eiac, Fiat; . 
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Na Vroczyftość Tana Swiętego Apoftofa y 
Ewangelifty Pańfkiego, miane w Kośćielo — 
Kachedralnym Krákovíkim na Zamku, 
"Roku Panfkiego 1666. 
Joannis Qui fupra pe&us Domini ia cena recumbuit. 
BSAP" Ktožy przy Wieczerzy Pańfkiey ná Zbámienných pofožeť ffe pier. 
flach. Jezufowychi poujálka nád infých Apostołow Smietych 
Dilekta Chryfiufowego džstienffeoo Lan a Smietego z Pá- 
pem y Miffrzem [moim konwer/acya, przez te fforvá iege 
fámego iáínie wyrażona w Rosdjiale Divudsieffym 
| Pierwefymo 0 
Zceślywy on džieň/ Etorego przy offátniey Yieczee 
13y fiwoiey Cbry(tus naypiernocy poftánovtt Przenaye 
; " świetjy Sáťrámenr/ właśne Ciało y Zrew frooie 
pisenayorosfia pod prsymiotámi Chlebá y YDiná idżoby tee 
ftámentem światu wpytEiemu Icguiac/ nózywa Pafchafius 
) Biftup Swiety 3 ftárego znać w Bośćiele Swietym 3wye 
MM eGdlu/ Diem Domini natalem, & naralem calicis, hażywą 
fib: de, Mowie dniem Vlárodzenia pánjPiego/ y osiert Oroczyjtośći 
areae Aieliba TY. S. Ja niewiem hid Sk d dlg 
catus à (009. Že vo ten odo Chtyftus Jezye w Sóbrómencie T taye 
Biatus à NL .7 SF wh wd A f i J yv c T świeta 
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— Éwietym/ vytbistáfki Boftle y dobrodšieýftwá fivgie zbiec Nauarra, 
ńótóc w Brompeńdywm jedno? táťoby fie mowi layin vo pów 
- métym Ctalectu odradzal Eiedy im fie wmidludhney party fico, “ 
tulce Satrámentálney podawały Czyli Ola tego/ $e maise - 
dvi olagbámicotanágego vmierść/ łótoby właśnie nic více 
| rat światu ficby oprocz omey ftootey generálney prażencycy 
| 25offiay/ prze Ftora ex fua immenficate néceflario eft vbiá, scots id 
fováni Dottorá fubiclnego mowiac) ieft výbadšie obecny ide 4. DIR. 
bo Doy cbéiat iefizcśiebie famegory s nátúra Bofa y znár "2 
turo luo3Ea obecnego ná świećje zoftówićj praes fe cúdovoná "= 
prezencya fwoie Safróntentalńa/ biora ma prsy ťáždcy firów 
fney ©itarzowcy Qfieise/ po Aonfetrácýcy ceiebtutace» 
Baptánáť Gzyh ołatego/ jeito Boy przy narodzenia fwor 
im bosé śnagnie MOfehmocność Bofiwa fwooiego fľurozyt! 
tichy w iednym: fubrelnym Ożiećinnym CialecsEn] wfytta 
niefforicgono moc y potege fooie Erepować vbośluchnymi 
— piclugtómi Rodšičieke fmwoiey focbáney Dopuśćił/ táť w 
— Sabrámenčie YTłayświetfyni/ piota fauplo widomych Sás 
trámentálnych przymistow zaflono/ Boftwo fivoie níeegávo 
nionéj/ niewidomym prscosimnym fpofobeni / dość znacznie 
| podróbiły Piedy nie tylko sog ytto' ono Ciśłofwole Przenayć 
diete) t&tie tótie ma w niebie/ Corpus quantum modo 
non quátitatiao Areny Dige fivoie Przenayśw: dley 2509 
fiwo (ánso ticdytániczene/ à cócomitancer wfytte Croyca 
adw 4 obec / pod fdíbo by madi naymnieyfa — 
pórtytsiEc zoftówił s: Czyli tež iegozebla infieyttoreytolwieć 
prz yoyriysgolá niewiem: toć iefcze niby troche Erradromáť“ 
mi fieroiOśl že ten Ośień Cene Domint Biftup Swiety poo 
mieniony sowie Diem nacalem calicis, oriiem stawienia fis 
albo oróczyfłośći Kielich /boć voten zás oopiero rwie fwo 
tey Przenayświentfcy Zielicheny/ nowo Zbámičiel JE Zvsyé — — 
|  ezniotofwoich czeftował/ Hic eftcalix iouamteftamentuni Lutz zte 
~ in fanguine meo; Awátbrováť mi fitwiość y stego funbáz — "P 
mentu] šefla iu wten czás Chryftns pełnić omn gorzti bieli , 
-_g630vowie náge dotowal/ sá Etorym fie m „mra Dyc 
x i 306 
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xpatthiss. Drzeowiecznego modliły Pater mi fi poffibile eft, cranfeat& 
AP.  mecalixifte,verim tamen non ficut egovolo fed (icut cu, 
„śle że go nóżywa diem natalem Domini, driens narodzenia 
Panjtiegoto r30 dźiwna/bę iui vo ten czás Sic03ac 00 30ra yo 

:€á Juoa$/ 3árovoio s inymi vyniámi przy ftole/ przedamať 

to [eren [wooim ná śmierć niewinnego odEupićieló/ tuż go tám 

stylo cien byl/ á Šietoľrádzkie [erce iego vofycťo micosy o: 

nymi Orapiešnymi vroíiálo fie žydámil Etorsy według tárguy 
wmowy 3nimocymoney/nó poimánie y żwiazanie Jezufomwe 
bov íáEo$ to tedy ter Elelich ómiccéí 3 nárotosenment Eons 
binomác fie może x Atoli ia poftóremu przy tych Swietych 

Dhia teráinicy By dy wioze/ 1$ ZXosCiol Boży ten wynalazek 


áfbáziufá ŠijEupá fama rzecza potwierdza/ Eiedy przy mes 
fotey TFórodzenia Pańfiego proczyjtośći/ Swieto 2 poftoła - 


wieltiegoy Ewángelifty Jana Swietego przyjadzóiac/ przy 

Fielihu nan go álbo 3 Bielichenm wyjtówia/ 3tielihem go 

málute/ iáEoby folemno vrocsoftosc Tiórodzenia Chryfčujos 

weg) łaczac ra33 vroczyftośćia Bielichó/ Diem natalis Do- 

.mini cum Natali calicis.  Wwazóląc fobie ten Eielich fana 

Swietego vzony Treotberyť imieniem Zdárrádine powikda/ 

43 dośc ma 3tego lámego pochwały Tan Swiety / že tym 

Atelichem nietylto Ferse dopomogi fpelniát Chryffufowi 

gorztiego twuntu Let iego TraydrofSey/ śle fie náv to głes 

botich ním tátemnic lego Zdojčíd oopiel/Ficoy pífšac nate flo» 

wá 3 Ewángeliey Swietey/ Supra pečtus Doinini in cena 

Baitadi- recubait, mówi táť/ Sareum commendauit, quem Chrifto 

NET dile&um, in eius pe&orc reclinatum, de calice non folàm 

ann cho, bibentem;fed & myfteria ex haurientem memorauit, Ooyść 

maus, powiśda ma Jan Swiety pohwały gdy.go Dilebtem Chrys 

p ftufowym nózywóiaj ťiedy go Jezns Do piersi fimwoich/ 09 Fies 

— lidbó fmwoiego/ á cowieEado Getretow foidh Boftich 3 Eies 

lichá wyrozumiányd) przypuśćił. WDiecy ia drid o$ióicyfes 

0 nic bede wiecey Joná Swietego dowalit/tylEo fobie zá más 

serię R azónie moiego/ tentielihiego wezme á poťolendšie. 

wóz wfyttido nia zeftewóć bade tu él y aii ^d 
erego 


" 


 cFiego Bogó ora3 y wielEiego Yana Lacki Panny Przendye | 
_ świentfcy ŁTJaryey/ d poniewaf. 
| W kielicha Chryflufowym Krew ludzka zboffmiaa. 
Proffe by Pánosú kielich wychwalić m dátá, 
ma. Qui fupra pe&us Domini in cenarecubuit. 
A (pitva nem litera Swieta w A śiegóch Rodzdiu/ Że Jozef X 
Ne Pátryárdá Swiety) miał tám pewny tubet foy frez 
obrny, 3 Etorcgo nie tylEo piióć dle y wrożyć miał swycGay/ y 
dlatego tícoy rodzoni bracia iego oo Egiptu prsyfli do niego 
edy on iu; zá cudowna fprawa Hofte Picererem zofławał/ 
Gy prawoOślwie/ iáEo rosumieio nieťtorzy tlumáce pifmá 
Swietego/ Gyli tež $ártem/ iáto Orudzy mniemáio] mátac id 
ct Do ftołu fľodiedo/ vderzy pólcem vo on Aubet fivoy 
YOteosbiárfti fátoby to po onym osmíieEn oocbobsoc/ Etoryli 
był miedzy nimi nayftárfy! y zówoła 3árae nayftárfego Rus 
bená/ naypierwfym ceftniec go mieyfcem/ vderzy pálcens 
brugi tas/ y przywoła zá ftot Symeonó/ voersy znowu y pofás 
Oši X-evotego/ po nim Jude y tát vofiytEicb porzadtiem 4300 
oftátniego Beniaminta/ baczac to Bracia Tfozefomi! Ftorzy 
iefcze go byli w ten czác nie vználi/ mowi pifmo Swiete/ " 
Mirabantur nimis, cudowna rzecz im fieto votosiálá że Joz o egi 
Be Swiety 3 onego EubEowego dOiwietu/ bez omylti žadncy 
tażvego 3 nicblátá wywrozył/ Percutiebar enim coram eis Tyrant 
fcy phum fuum argenteum, & poft primam percuflionem» jer Fig 
dicebat, calis qui e(t primogenitus primó fedeat, & ficcon“ Scriptuą 
fequenter dealijs, mowi Lyran wtym mieyfcn: TViechay fie ræ- 
ymnie Ońiń b$isieyBego Janie Swiety pieéctupánfti aoost 
% ten civoy AA ielícb/ z Etorým fie ty dria OŚISieyFego przy toz 
bitu jesufovoym monftrutef/ y wen pôdobno čieple one tefti 
Fmiludhno popłótuiacego osie£ieciá Boga alewátac/ fiiebiefta 
"8 nid Ambrozya zyni/ w ten twoy 2A iclicb/ onym podobno 
godowym Gallileyfiim winem 3 wody voynienym/ ná pás 
mistte táťiego cudu Chryftufowego nápelniony/to ten twoy 
Fielich/ Etoty podobno pod Erzyżem Aniołowie Swieći odes 
btamfy 00 Ciebie oftátnia one dai Arie PE 
i ey 
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fey! ttora 5wod6 wypryfinełć 3 botu Sbawićielowego 7 d 
gnie y Sáťrámenty Swiate/ nabośnie zebrawpy/ násao oo 
retu twoich DDA / miech mt fie mowie goest/ w ten twoy 
Kielich Swiety Etory trzy maš vo reľu/ (u$ nie vderzóć pál 
cem! śle pr3ynaymniey Duchownym do woli nápátrzyč fie 
vozrobicm/ 4 34 rola przyczyna proporcyonálno 3 niego tas 
rake 3 tyh mnie fiucbátacycb- Duchovne wywroje Kos 
nos. j 
Y YDidze tatu tedy naprzod 3 poyrzenia pierwgego wtym 
; Kielichu Janá Bwiecego/ reprezentována: wyhta dofčovs 
ność Duchowierńftwa/ doftoynosé Bapłańnfte/ niedlatego/ 
žeby to A áplárit przej świecenie fwoie/ brać mieli práwo Ná 
fporfe y geft fe tieliffti/ álbo žeby fie to tyl&o ná fanmo wine 
świećili/ ióto owo czeftobroć świeccy Indšie przy politycznych: 
$ártáco fiwoicb/ vfyplivym ieonót iezytiem Duchowieńa 
fwo, Fárpia/ nie dla tego/ žeby fie ty Bópłónowi śieść nie 
śieść nie godźiło do ftolu/ á$ wprzod vltra ftatum & condi- 
tionem, dla fámey tyl£o przzenty/ cały ftot tubtómi álby 
tuflimi (tebrnymi 3ófad30ny obacy/ nie dlateno/ ážeby to 
2X áplan przy owyd) wafyd wlot lśtdiacych Eoleynych/ zás 
vaz wam tajda figerze fpełnić był pewinian/ Boje wchoways 
c5ytáio tám 3 pontyfiEółć przy świeceniu Ľáždemu/ Euifti 
ante ebriofus, nunc aucem fobrius, pr3eftrsegáia 3dra3 przy 
pierwpym éwieceniu že to śledzu potrzeba cylto putťielís 
tiem; Dominus pars.calicis. mei, y lubo tež Drygiemu pods > 
€3ás/ śofobliwie 3 owy co fie ná Sirientes świece/ trafi fie 
miárťe przebrać 3 ocboty Dobrodźietd albo przytaćiela bos 
brego, tedy. tu nie otóbim Eielicbu rzecz nófió/ rzecz naga ieft 
e Bielihv. Swietym / © Bielichy Roáčielným!. iáťi ieft 
Kielich Janó Swietego. Cen to Eielihreprzzenstuie wyfota 
doftoyność Duchowieńftwa w Rośćiele Chryftufówym/ ten 
to Ficlich ieft on toprowny. Kielich Jeremiafow Bozewozłotył. 
ná 2oábilon świata tego zren 25officb poddny/ zťtorega 
tiemie Pystie piis narody/ Calix aureus Babilonin manu Domi- 
p. cap, Diincbrians omnem terram, tetto Źichich ieft in sę: dos: 
ur / ioynos 
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RKoynesct RB ápláriftiey | Proty napr3zod podawał fam Chrys 
ftus Dniom fiooim/ świecac ich ná 8 śpłańftwo/ y mowiac 
im: Hoc facite in meam commemorationem, podáis go y |, 
teraz Viamieftnícy Chryftujowi/ Tłamiefinicy Apoftołow 
Swietych Biftupi/ tym Etorym O rdinestonfernia/ y Ola tego 
przy ponrzebách Báplánftich/ ná A ócófaltód žatobnycdh/ ál 
boná trunńie wyftówia R ośćioł Cbryftuforo 2Aiclicb/ tato 
włafny osiebsicany herb X ápláná Łajdego: YO tym A ielicbus 
Icpregentomána softáie ona moc/ oná przeminentia y 904 
dność ZA áptán(Ea/ je pysy Lipey Swietey sá prolácyo flow 
Confecracionis, sabía R áplan 3 gornego niebá ná oltars 
€bryftufá Sbámiciclá fivolego/ y wtym AXíiclidou też prae 
bdźioa Z rem/-toi pravebsiwe Ciśło/ Etore w Žymwočie niee 
S Pánny Przenayświetfcy byle! y teraz ieft w niebie/ y 

ufe Pprzenayświetfa/ y niejtończone Boftwo Cbryftufowe SAN 
miewa/ O veneranda Sacerdotum dignitas, in quorum. pin g 
manibus velut in veero V iR G1N15 Filius Dei incarnatur , per Pfal< 
& vno eodemó; momentoidem Deus qui prafider in cz- mos 
lis, incer manus e(t Sacerdotis in Sacramento altaris! Eee 


Elśmuie Aypponeńfti páfters Auguftyn Swiety : D godno 


t Rapłóńfta prawi wgelótiego vpánománia godna! Fiedy 


wretu Aáplánikich iáťoby w Bywoćlie Panny Prsenayświte 
they znovu fie Gyn25ofti odradza y voCiela/ y iednegoż moe 
menty tense Bog Etorý Eroluie w niebie miedzy rekami wás 
fymi Bápláni ná Dłtarzu fie aáwtia! £rtflómnie snomu, den fu. 
tenże/ r3ecs obracáiac idtoby bo siebie (ámego/ O venerabilis per val. 
SanGtictudo manuum, ô felix exercitium, qui creauit me» mam 7, 
Cli fas e(t dicere) dedic mihi creare fe, & qui creauic me fi- 
neme,ipfe creacur mediante me ! © święte y pGeślimwe res 
Cel Bore przedśiwa te (Ditargowa táícitimice odprávoviečie / 
Oto ten od Frorego ftworzone tef£eócie/ Dał mam niby moc (iea 
Śli fie mowić táť godzi) ftwarzóć siebie famego/ y Erory ftwos 
V3yl mas) bez was/ on ná oftarzu tworzony byd nie chce beż 
bas! YOyvá£ic lepiey nie mogł ten Swiety Bifłupy Záplan 
boftoymośći y goonosti ACZ itO ia vytésit w i 
2 399 
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ffomvách! wfttorych "Aápláná fájoego fimorzyčíclem niby 


włafnego ftworzyćielć (woiego názyma / ipfe creatuc medi- 

- anteme. prawda że totam an Żogidto agens principale 

ieft cudownym fprawce: tey przedźińwney tdienimice fiwoicy/ 

fom odbiera y gubi (ubftáncyo hlebá y winó/ (amton(ermnie 
accidencia fine fubiecto,, bo tego famá praes fie: Ereaturá jaa 

scot: in OonádDoĽAzáC6 nie moic/ Dico: quod creatura non poteft in: 
4to: Dif: iftam conuerfionemyc agens: principale, Cbeologicgne dos 
u. u gmá Subtelnego DoEtoró/ pifiacego o Sáťrámenčie LTaye 
/ świerfym Ciała y Arvoie Pańitiey/ Etorego dość fubielnymi. 
ywyfotimtrócyńmi popiera + Pravobá je Záplan ieft tyl£o: 

wtey Przenayświetfey Dfierze fimo morálne: inftrumen= 

ibid cd tum: Boftie/: Minifler habens. actionem: propriam huma- 
rf. mam preuiam actioni Diuine ex ordinatione Dei; eft ine: 


M 


firumentum Dei 1n i(ta conuerfione, mowi tenże Dobtor z: 


Prawdá jetetrán(jubftánciáría Erora fie Dziele 00 Bogó 3% 
fiowami Wapłóńjtumi przy IT) (ey. Gvoretey/ nażywaia ledni 
AGionem produdiuam, drudzy Coníeruatuam , nicEtoray: 
Vniciuam, fubtelna:$tolá náfá zowie ia Adductiuam; álbo: 
Tranflatiuam,iáťo: wiečie moUray/ Żaden z Thrologow nie, 
názymaicy/ dni názyváč može! ACtionem'creauuam; ola tee 


go też Auguftyn Swięty Strvorzyčielem Chryftujfowym náz - 


zyroálac AA ápláná/ prayanáie fie jeto mówi per pium quen- 
dam exceffum iáPo Swiety Cheolog y Dottor táE wielki / 
Ficdy przyddie lowa onel' Si faseít dicere; ieżeli to mowić fie 
godśi/ ále iebnáť iatofEolwiet PonFurrmio ZXaptáni do Sáz 
trámentu: pPrzenayświetfey fÉucbáryftycy/ dojyć godnośći/ 
dofyć stad doffoynośći. máio/ iáťo napifał Pátryárdbá nóg 
FRANÓISZEK. Swiety vo Duchownym teftanenćie fivoim/ 
Zeonifámi tyto ten Satrament poświacóć / y infym wiers 
nym Chryfiufómym reťámi fwoimi Z ommuniEowóć: moga. 
Z. ©wazał (obiezdwfey powajałwyfóce te godność w ZA da 
planach Swiety Antoni: Opót/ Eiedy w Bywoćie iego pifie 
to omn: Ztbánázy Swiety vczeńiego/ že Eicdy Eedy postał 
Eroregotolwice Bópłónk/ 3ńr63 né sientie veletral/ áni fie 
| Ü b podnieść 
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podnieść chćiat/ poti mu ZXáplan teki fwotey pecátoroáé y 


ANáplánftiego błogofińwieńftwa nie dał; Drvažálá Rátád 
13yná Swieta Seneńjta/ o Etorey takie pife Antoninus SS. 
Arcybiftup Florentfši/ že Eiedy pofčizegtá praes Etore micy[ce 
przechodzocego KB áplámá całowałć $iemie one! Etoro voiOšiálá 
fiopómi Aápiáriffimi 3deptána > Dwažal YOiclti on Con- 
ftancinus Cefat3/ Fico obecným bedac ná piervof yn; Conci- 


- lium Flićeńftine idto pipe f£ufebius/ nigdy vśleść bes ofr 


bliwego ooswolenía "aplánftiego níecbciat / Er tunc non pyfebine' 
aliàs (edere fu(tinuit, quàm Sacrofan&tusSacerdotum cho- lib: 4to. 


| gus annuifiec, Rawa fÉusebinfome; Owajał nap Swiety invita 


Oólec Fk AN C rs ZEK,tiedy dla wielticy goUnosct Zxáplárie pro ed 


ftiey/ naymnieyfego grzehu nigdy wjadnym nie vasrawal 


Záplánie/ áiáto w $ywoćieiego Swiety Bonawerńturć pizi 


fie! zeftotroć zwytł to był mawiść/ietiedyby był oras Switz 
tego: 2Iniclá Etorego/ A ZA ápláná potťal/ tedyby był pieriwey 
rewerencyc ZNáplánovoi/ aniżeli Aniotowi vczynit: Miałeś 

1o tym rócyG Swiety O ycye moy/ bý tego przywileju Aniołoe 

wicod Boga nie mála! Etory málo Zvápláni + (uio om láťo 

iconi poťoromwi álbo Vriebiefcy Paźśiowie/ oErosáiac wv Eolo' 
Kópłanć Eaż0ego/ Fiedy firáfina Ołtarzowa celebruie ofińre/' 

Quod datum non eft Angelis, conceflum eft hominiySa- s. Angus 
cerdoseriim hoc ineffabile conficit myfterium; & An geli’ finus lo- 
conficientí fibi quafi. famuli affi tunt, mowi Aúguftyn S. i 
Wiialeórácya Swiety Dyce tcy proposycyey twoley/ pomez zb 
Yoaf iefcze mowi po tobie y Ambroży Swiety/ Cuinam'A gi «s. Ambr, 
gelorum: dixit Deus; Tibi dabo'claues Regni celorum ť de sacer. 
Btoreniu ťiedy Aniołowioddał Bog lucie do niebó/iato ie lab, stie»: 
WIAŁ Rópłónowi:" jecotolwiet rozwiaze riá ziemi môca 00 

25otfá Obie dána przy Satranieńćie potuty Gyoietey/to vofl yo 

tto závaz fie rozwieżwie y o ńiebie/ ieżeli Dobrze panitent oye 
fponowóny zofčáie:: Niiates w'oftóctw rócya Swiety Dycze/ 

Boys y famnáwet pyfny czdre iato czytamy wbiftoryey Res 

miego Swictego/ potlaťnoť záluiedneno przed nim fámym/- 

yticoy go (pýtaš Remigius Smiey/ Vla Gegoby to gynili . 

| +73 - eopoe 


r 


LAO SBE END 
6opówiedsiał my żeś tego teft Godžieniáťo LMinifter 25offt) 
 &ieby Cie y odemnie to pofánománie pottdło. V dla tego fpoyz 
zzawgy fobie w ftdry iefeac teftáment/ obaczemy iáto táng 
Aśpłańftwo pofánowáne było w E íelcbifeoecbu/ idla res 
werendyć miálo y w 2Láronie ; w L'1omym zás Ceftámencie 
oprog tyh Swietych Bożycb/ Etovych wymieniłem/ praysnáé 
to muśienzy/ Żey cny Tłarodo náh Dol(Eí/ nád infe nácye Eiez 
byś/ Zpomwínna rewerencye obferwował fobie Dudomicň 
Fws: SwiśdEiem tego fa tat bogate przy Zlátbedrád) funs 
Dácye/ Dpectwó intratne: Bónonie y Pralatury nie vbogie/ 
"AAlaftotow ereEcyc gefte/ co wpytkEo fžárodbamna oná Políťa 
pietas 3 miłośći przećiwEo A ośćiołowi Chryftufowemu/ á 3 
rewerencyey Pu Duchowieńftwu odcbotnie voynitá. Leg ná 
Oc wfytťo poťazálá Dyczynś napa ££uropie/ y światu whys 
tFiemu Chrześćiśnftiemu exemplum po (ębie/ vgánománia . 
Duchowieńftwó/ Pieby vlera primacialem dignitatem, Ge: 
atu ftooíego/ 0300be przedow ZBoronnych/ fprówiedliwość 
&Lrybunálffo? Duchowieńftwem ságefooáé/ ftátutámi fiwoe 
imi facrofanśte pofčánovoitá. Teraz že prawde rzete/ inž vo 
tobie cále zgafł ten Dudh praoobow twoich polffo/ ródóbyś 
tetás 3nomu/ coś raz Kościołowi Swietemu oddátá/ Eicoyby 
šáťo wybárlá/ ezymeó fie Eiedyś naybársiey DeclePtovoálá/ to 
£ic teraz naybáršiey oolegia/ bolí čie to $e ZXápláni chleb iez 
Oža/ ółdłabyś ážeby podobno (4E niegdy Žydši ná pufy 
250530 mánna żyli/ coś przed tym (ámá fobie oo geby obeymue 
Kaci onych naypierwcy vraaylál vczeftowółć/opótrzyła: Przy 
twoich pośiadłódh naywictfie teraz ná dochody Zośćielne 
aj przy twoich áffygnácyácb nayćieffie ná dobróch 
ucbowrnycb erótcye/ przy twoich votád naypodleyfe Ráz 
plánom vánománie/ dbwátá horu že wdy iefze w ZA ápláe 
ná przy Oktarsu wiersyf ;. Zá one pompy twoie pogrzebne 
3śćiegnowfy Ráplánow! dycef ib wiośleć gromádnO w Boe 
ściele/ śle ích voftyosif fie przy ftole/ ná oftórku do piecá 3 
AK áplánámi/ byle tylko iafo táto ich obbyC/ ow námet zwye 
ay Swiety! co pray Proceffyácb 5 oméxlymi/ wee wieg 
; świecę 
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świece JA áplánóm/ ážeby przy Páčierzádh ślbo przy fey 

Gwietey one świece palač/ vofpommicli ná dufe zmarłego / 

wj teraz cale zmieśiony/ wola ie raczey to304€ Lápťom! ážeby 

fobie nimi przyświecóli Quatuor Regum Officium ťecytya 

iaci bá zgoła tuáci fie teraz y tych publicznych Proceffyi 3v» 

márlym: vojtydza/ Etore nie bez táiemnice/ámi nie bes pożystu 

Duchownego sat żywym iato y Dufom zmórłyh peftánowit 

Rośćioł doży: prayiosiegli teraz vbogi Zatonmitn/ Etóryś 

iuxta Confihum Etrangelicum Vla miłośći Bojticy opuśćib 

świńtj y mó $cbrácEi żywot przytładem Zbávoičielá twoiego T 

dobrowolnie przyśisgł Panu Bogu / o Jałmuzżne w Jmie 

Boże prośićj co fie Dejpeftow/ co vragánia / co zniewagi nás 

bierze/ to bedźief miał w syfu praytosiefli A apłanie imitó 

niem Aośćiolafwvoiego vpomnieć fie Decymy albo VOydera 

taffuj to 3tobo w biftorye/ že toten siad tati d váťť / ttr 

tán zgorgenie táčie á tátie vczynił/ o tym tám to áto flycbác/ 

60 oddániu powinnośći bo A ośćioła Etorcy fie Kaplan whas 

fno duo dDovabia/ nieniefiybóć, — > me , 

tialowali£iedyś Egipcydnie ftársy Bdpłónów fwdib A 

tato pife Pierius wicdney rece zegar/ á w Orugieyzaćmione — 
fonce traymáiocydb; Iemmá tótowe przydawgy/ Non nifi pier BY 

cùm deficit fpeftacorem habet, iáťoby to 3 Polftiego/ w sch "i. 

VS do tylEo widza gody fobie 3 niego fydza ; Tiákož codžiete Verbor 

nato widžiemy epperyencya/ že lubo floricertá niebie dla vius facerdos 

gi nófey/ sot ob roťu świeći/ lubo čieplem 09 vrodzátu dy (pos 

nuie żiemie/ doyrzółe Gyni ná drzewie fruťiy/ złoto y frebro] 

prozmáte Erufce w podžiemných produtnie lecbácb/ nie roda 

jamy bynaymniey w fłońcu dobrodźieyfiwa tego; lubo zegar 

na wyfoticy wyftówiony wiejey náťrecony bilac/ džíeň pole 

oniá zás nam potrzebny wybiia/ todo Kośćiołó/ do roboty / 

to Ot ftoly/ to 9o (pániar wfyrkie nam zgoła godiiny Życia - 

nópegorozmieszał nic my iednót tey przyfługi nievważamy. 

% zegarze; Priedhayje fie ieno áby raszóćmi (Torice/ y po fráfe“ 

cftn Gama Ewervà twars fmoie i4fno3kEryie/ di3áraa záftáz“ 

owi fie cy żywo y pray pátvovúčfie pilno y — ETÀ 

ńwie- 
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dórwie beb$ie/ nie też y zegar áby ras zwyczdyny Eontput miz 
nut fiwotch smyli/ niech naprzykład miáfto dwanaftcy vocray 
votora álbo trzećia/ 43 3óra3 co żywo femráé ná niego y bárs 
boróć beDźie že miepemwity/ śle idžie/ Non ni(i cum deficit fpe- 
Gtatorem habet: táť właśnie y 3 Aáptánámiteraz ná śwież 
Čie fieDźieie/ do Egiptu niechodzec/ tát ich właśnie y v nas 
w Polfcze poo teczdjy málowát potrzebá/ niech oni swieca 


„łóto fonce wo Poscicle Bożym náuťa/ pilnośćia y Doszorom 


6Eolo du ludztich/ ńiedhay świece wEonfefjyonałah/ ná 
pulpitacb/ ná Fátbeorácb/ w śominiftrowaniu Satrómene 
tow Gwietycb/ mtt tego Dobrodźieyftwa po nich nie vivaja/ 
Sá nic to vofytbo/ niech wfłóznia Droge fprawiedliwośći tu 
miebu niech biis głofem Ducha Swietego ná ámbonácb iáťo 


Begar Bof niech przy Vltarzách dádza fie 3 głofem fmwoins 
fiypeć/ KMióieftat PźńfEi wielbiec/wiD3e to ludžie niewidzac/ 


fiucbóia tego nie (Iucbáiac/ niedpže im fie zás tyltoiáčo lus 
ośiom / Etorsy nie fa votá(ce 25offiey potwierdzonymi / w 
czymtolwie? nogó bynaymniey powinie! niech o nich defeEćiE 
tatiwflyga/ Etoty návoct ro fámey rzeczy czeftotroć figere plo» 
tto beoste/ 43 3ára3 pelno tego po cáley Dźiedśtnie/ po poids 
tách po YOoiemoostwácb/ po cáley zgoła polfice rozniešie 
fie y rozgłośi oná to nicposorna nowinó/ Non n:fi cum deficit 
fpeltatorem habet; Dlatego teg Polfto miła podobne/ co 
báley to bórżiey Eapieieg/ w núvec fie obracaf/ poti m trooz 
ihAntecefjorah ináť Ba bytá vaveremcya y obferáncya Cle- 
ri, póty Pan Bog ola pomásáncow fwotch woziclał či czo” 
bro błogofławieńftwa frooiego Swietego/ zážvmátáé złotego 


pótotw/ nie byłóć złupiona 3 ozdoby y Doffdtkow twoich ftráe 


fio bylás pogranicznym faśiadom/ níťomu fobiegráé ná ges 
bieniedółóś: 4 terastto tylEo cbce/ to fie ná čie porwie / Pto 
w 25ogá wierzy to čie fárpie/ 3 poftronnycb co $yvoo náčie oczy 
wytrzefczeło/ y mie dobržzezámysláta o tobic/ iu3 čie dość znás 
enie podftubali/ (Erse$ Boże/ ážeby čie fobie iefcze ná drobne 
BawałEi nie poosielili»bogodicémy tego vof yfcy nie doczekali. - 
praytosie mie inj tedy tym Aielichem Eoftovonym xcv 
jelie 


"DOP S AA A A O ANNA A 
IN iclicbem mowie reprzzentuiacym doffovnosé Duchowne 
- €iebie naprz00 Onia Ožisiey eno po Polenošie poczejtowaćj 
 przeżacna tutecna ZBratowfta AXápitulo/ iu$ ia nie mans 
 nmaOśtete/ ażeby in hoc deprauato fzculo, oná fezerość Stás 
 ropolfta oná Swieta proftotá/ oná tu Bogu Religio , oná 
Bdrliwość Eu R ośćiołowi Chryftufowemu/ oná innata pietas 
tu Dudhowierftwu/ miálá fie voteccy w gniazdo Polftiego 
Orlá náfego powroćić/ w infe fieftroie Polfta/ wo info obys 
cdie/ vo infiego cale Ducha przemieniłó/ieżeli tegese ypPrałaćć 
przy Bópitwtach opuśćić zechce rece/ iušyfiaAtú eric odoftoya 
nośći Dudhowierńfiwa/ záťreca rá! temu Zielichowi fyte/ $e 
go wiecey nie vťaža światu: MUiiedzy infymi Zápitulámť 
w polfoc tedy tobie prseémietna tutezna Zlápisuto/ nie 
nowina Senatowi Polftiemu Jnfutatow dodawać] nietwierńt 
by Etory Biftup zwłafcz 3 przednieyBych Záchedr/ w pos 
śzroofB twoim pierwey nie zaśiadał/ aniżeli gotrzefić Senas 
torftim vacjoro/ tym tedy przynależy/ Eiedy ich Beg ná tozás 
wołał/ Spporrowáč fie zwówie pro Sacra dote, oo Etorey Sa- 
cerdos fie zowie/ bronić odwajnie patrimonium Crucifixi, 
meżnie ffśwóc zá dobrami Rośćioła Cbry(tnfowego; ážeby 
£icdyEolwiet gaudere immunitatibus kccłefiafticis, y wya 
thnać fobieprzynaymnieyniecę od táťomey opprefiýcy moe 
gly; Pobłogofiówił ćie Pan Bog Các 3dwfe) śle y teraz ofoz 
bliwie Páfterzem táťomým!/ Ptory totus Ecclefiafticus bez 
bac/ y pobojnośćia Żyćia/ y dodtrina non ordinaria, y fátýs 
gómi nieuftánriymi/ tatośmy to ná oEo przes te cále dwie les 
ćie miośieli/ przic exemplo wDuchówieńftwie iáFo 
ooftoynosé ftónu Duchownego y potvage oras Sehatorá Due 
wównego piafiować/ przic exemplo tato nie feptem mos 
voič/ dle głośny w Jzbie Senatorftiey wołać/ przy támey prás 
„vodšie ftotac/ przit exemplo, tato nie płóge bićj dle. boýmos 
wóć OO Żymwego/ Feby gra Wsie oruine 2X oóCiolá 250$ego/ y 
miley nam wityttim Dyczygny: nie nowinay to tobie Prze 
zacna A ápitulo Dwor Ti enarchow pol(tid-/ Pieczetarzómiy 
Sdrewizimiwielkini/ ARCZI Negensómi Ros 
zonnpe 


c— 


306 


Ku OWU BRNO DA, 


tomymi y infymí rognáitymi Drółatómi Eradic/ iato maf 
„táťomyd) oofyé y teraz/ onym tedy przynależy vmicé przy 
awfielśtich oEásyácb/ doftoyność Duchowieńftwa portomáč/ y 


prsyftugiámi fwoimi ferce póńfkiejy powinna Eu Duhownyn 


 propenfyatoncyliowóć ; PTie nowiná y to tobie Przezácna: 


Zópitwło/ nie tylko przy tey ZA áteorac/ śle y w inpych ros 
amáitycb ZA ápituládb/ przy Duchownych poid zádiadálac / 
rożnych fie (praw!/ rożnych zniewagi rożnych prztenfyi Duchoe 
wnych náflucbác/ wam tedy przynależy/ táť w to zámfe pór 
&ráfiáC/ tá£ w tym medyowóć! ážeby przy Swietey fprawiee 
oliwośćt / wyfóża godność Aáplániťa/ w lekkie powajżenie 


„nie poftá; Thienowinać y to iegozej že rozmóite inge prelas 


tury/ rožhe goste inOśiey curata eriam trzyma$ beneficya/ dle 
bo ieinfym Eonferuieg ZXáplánony sym tedy przynależy/ fpi- 
ricuali affabilitate, Oožorem oEolo Dárocbicy/ fatisfafcyc w 
vfiubóh Dudhownychi żywotem przytládnym/ tat fiooich 
Párocbiánov dewinEowóć fobie! coby fie w fercóch idb/ daz 


vony óffett/ dawna švolimosé Eu Duhowieńftwu iá? znowu. 


svzniecálá ; Tá oftńtet wyfyłag oorocanie 3 pośzrodta siebie 
ná Crybundlftie (ub(ellia Deputatow |woicb/ tym tedy praye 
nalciy/ ážeby fie śni Impulfu fanguinis, áni prywato páttye 
Eulárno/ dni intereffem świótowym mie vivoosilt/ Fiedy o práz 
wo Rościelne/ o zniewage Boffa © pomázáncom Chryfiue 
fowycb Vefpetty/dawóć im votum fiwoie przytożie; przylmiyże 
tedy profe. 00 żygliwego Bogomodlce fwoiego ten Bielich 
sá mdžie zne. b 
Kielich ten fiużyłby ide po Éolenosie y wam infym 
AX áplénom táť we dnie iáP wnócy wtym Swiettym Domu 
Bożymy iaieftatowi póńftiemu fłużsym/ poniewa wfys 
cy ieonátowy character ZA áptánfEi nośicte/ dle že was Pan 
Sog ná wiet$e prace) á ná intraty Foupley Be obroćił/ (lue 
$nicyfa mifie widi tótowym ragey poczeftować was Bie 
Tichem tátim Eícdyé fona Cbryftus aná osisicyfego/ y Jás 


Marcio. Fubá S. Geffował/ Poteftis bibere calicem quem. ego 


cap.. 
„ Glofa 


bibo? 6 abo Slofić ayta poteftisbibere palionem? Bá 
Ul | "hs wieze 
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- wiere potvíába nie 5 górgych wy fie to oopomagatie rseoy / Z. 
£iedy ww ťroleftrvie moim, iedeńna prámey á drugi ná lewey hic, 
fironie tuofief przy mnie zaśiadóć fobie życzyćie/ śletiedyby 
tež to wprzod tego gorsfiego truntu/ zťielicná Mieti moiey/ 
ttory ia piie vpiióć; Tlie wzorygneli fieiná to Apoftołowie 
Swicći/ odpovviedšieli byli sbádvá ochotnie/ je y temu vezys 
nić dofyć mieli/ Poffumus, y dla tego/ táto mowi Wielebny 
25eoá/ Iacobus ab Herode capite truncatur, Joannes in. 
feruentisolei dolium miffus, inde in Patmos relegatus: Pie Met. in 
fe táťše Wictápbráftes vo Bywoćie Anáfčázeno Swietego/ ry” 
że widzac we śnieteń Swiety ob tednego idtiegoż 3grzybide perc. 
tego ftárcá podawany fobie Eoptowny ieden roftvucbanálbo | 
Evfel winem napełniony/ odnowy fie miał to fobie sá proz 
nofčyť 00 25ogá/ že miat bydš LMeczennitiem/ ytat fie (táto. 
AN icoy ia wae tedy naymilgy Kópłani ZAiclicbens Jana S. 
Prory reprzzentnie Calicé Palionis czeftuie idtobyms właśnie 
wam chčiál rzecz/ niedhay wam ćiefEienie beda one Vigilia 
nocne, one (piervánia osienne/ one ctliwe wtonfefjyonałah 
śiedzenia/ miedhay room ten Swiety depozyt Reliquiarum. 
Sanctarum Pátroná náfego Sr aNIsł aw á Swietego/ niez 
hay wam W ácTaw Swiety Tutelaris Patronus tego Dos 
mu 250$ego/ cuťruic y tadi te Duchowne práce y fótygi wóz 
fe beda wiedśieli zafi fwoiego čí Swieći LUieczenńicy/ Eros 
13y 3 Cbry(tufem 3 tegoż A telicbá Palionis pełnili/ iato waens 
to odbrodšiezyc/ y ta fam vperoniam was/ tato 3 voámis tego 
A ielícbá záromno/ ieżeli pod zas nie (porfa midrEa piiacy/ 
ńvpewniam 3 Vieronímem Swietym/ jewom fie to wfpycto 
in Martyrium incruentum w oczach Boftich obraca, y faer 
śliwie 3 tego Bieliha/ Dufinego wáfego Oopiiećie fie zbás 
wienia/ byleśćie to ochotnie á czyftym fercem czynili co póz | 
„WIWNOŚĆ £AJDego 5 was niešie Non folüm effufio fanguinis x Dicha 
in Martyrio reputatur, fed deuote quoque mentis (eruitus  phio 
immaculata, quotidianum Marcyrium eft, iHa corona de Paule 
rofis & violis texitur, ifta de lilijs, fa fłowó *oteronimá 


Swietego, 
©, - Jf 
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Jet też tu má tym Zamtu fadyroa Jurifdytcya świecEd: 
przy Stóroftwie/ Guyna Aominiftra (prawiedliwośći/ y Doa 
3orna fecuricatis communis opieťunťá/ ieft y JurisdyEcya: 
Tielgorzadce przy Vielgorzabách/ y tym wfytkim potrzebá“ 
Zeby fie tc$ odemnie tego ZXielicbá Týaná Swietego po Eolerte 
sie doftáto/ á niezda mi fie lepicy isto owym poczefiowóć ich: 


„ielichem/ Etorym Jan Swiety ná wyjpie Patmos Apoca- 


l;pfim pifac/ tat wiele madrosči/ y 3DeErctevo Boftich 3 Ráne. 
celláryey niebieftiey náczerpat/ De Calice non folúm bibit. 
fed & myfteria exhauriuit, według vo3wy f cytowónych flow : 
Bdrradyapowyh: Zielih modrośći to grunt na ladowydy 
$ zwierzchność wfielóto málocych/ dle coby był sáwofie w pets 
niey/ żeby to nic Dopieto 3 nim y tám y fám po ťolendšie choa 
ożić/ pytálac fie Eedy ten Statut leży/ tedy tey Z onftytucycy 
fuťáč/ co były votábicy á vo táEicy fprawie 34 pfaiudicata, 
tato fobie według prawd 3 ta trponoécio pofčapič/co zá dekret 
sá táťi d tá cyceo ferowóć/ iáEo se (wawola faluá Polona - 
libertate pofirómić/ nátoniec c034fprawiedliwość tey ftros 
nietót snácnie vErzywożoney vczynićy Tliegdnie ia tegó/ 
$e fie podczas Sebsiowiein aliquo swłafoza nouiter emer- 
genti crimine, infiych dotładóia rožumow/ y owfiem to zá 
r3ec3 potrzebna byos fadze/ dle gdyby to £430a fpráwe rozus 
mem cudzym (003:6/ iużby to ofkátnia/ czeftoby fie wtróść - 
prywata, Gefto interefjc/ efto rejpetty rozmóite mogły/ á 
gátym vErzywozenie bliżniego/ cum obligatione refticutio- 
misná fbmnienia Se0dżiego vrośnie/ confequenter fpráwies 
liwoét świeta y fecuritas pofpolíta o  žiemie — vpás 
dnie. Chcactiedyś Bog YOBedomogacy £zorafowi proro£os- 
wi fivoiemu Zommunitować mieftorych fprawiedliwych ' 
Detretow fiwoicb BofFich de futuris euencibus/ ttore 00 wies 
tow wśiawpy fwoie 3 woley iego Przenayświetficy poftános 
wione futuricionem, w rożnych differencyśh Záju oo eres 
Encyey fmoiey przychodzić miáty/ Eazdł mu naprs0d otworzyć 
vítá/ y tśtowym poczeftował go Bielihem/ Eldra aperi os. 
tuum ś bibe quo ce porauero : & aperui os meum, & - 
calix. 
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calix plenus porrigebatur mihi; Był to támtruneť idis 
sooonifty wtym Zielicby/ ficuc aqua, 3 ťolorem ogitiowi poe- 
dobnýmy colorcius vcignis, fáťo go tamie ten Swiety Pros 

- rot opifuie/ przyznáie fie iconáE do tego/ že fEoro tylEo go wys 

pil/ zaras cul w fobie rozum iáť infiy/ y napełnionym fie bydž 

mobrośćie v3tamal/ Ia peus meum incretcebat fapientia, 

tat oálece] 13 3oroynánfis 25officgo/ píaci tyl£o máioc Pífás 

všoro dlbo Aáncelláryftom s foba/. przes Gterdżieśći Oni/ 

owieśćie y cztery Asiag rozmaitych remelácyi 25officb nás - 

pifáli: Dał tu przez to Bog MWfehnogacy ad intende. &es 

. ośroni/ jeim to nte potrzebá Eiehch wyftałym y ftárym nád“ 

peinionego wegrzynemy/ Fiedy mála zásladáč do jądow/ śle 

fielícbá 3letEim y wolnym truntiem/coby to nic Gupryny nie 
3dgrzał/ śni ťonceptow nie pomiešať w głowie/ dal ad inten- 

de, že im potrzeba Eielicbá státím truntiem / coby w fobie: 

miat fárbz ognifta/ to ieft fárbe miłośći 2Sofficy/ y miłośći 

blišniego fiootego/ ażeby fie 3 nim páf]yo żadne ránťory y zás 

mwśierośći 3aonenie miefšáty/ iednym fiowem dal ad incende, . 

że im potrzebó Eielicbá tatiego/ coby to po ním increfcere fa- 

pientia modlá £ielihś madrośći pełnego/ żeby wiedźieli co fie 

in lure ciuili, co w f£átucie/ co wo právoie džiele Poronnym/ to 

w test zás nie ty[Eo pret£o 3 Jutyftami fwgimi potrafie expes 

oyomáé [právoy/ nie cyL£o fprawiedliwe beda ferowóli defred 

ty/ ale tež miley © ygyżnie y Bráči fwoley/ á co nad wgyrto- 

pán» Doguznácinie fie przez to przyfługowóć/ y robić fobie” 

nó niebo mego. i [ 

Kielich ten Jans Strofegte wiecey nabožno przypótrua D? 
iac mu fie ontemplácya/ byłby widze bár3o zdrowy y Pánom 
injteoostanom/ gdyby nim qárosic odemnie po Folendšie nie 
chóteli/ podobny właśnie teft A ielichówi onemu/ Etorego nies 

gdy Dawid Swiety ola włafnego soromía fiooiego zážymat/ 

Calicem (alutaris accipiam, X yránus náf to mieyfce interz Pral, msz” © 

pretuiaci prze ten Eielicb zdrowia rozumie atrocitatem per- 

fecucionis, A celicb frogie” przesládománia/ iákof zdrowy był 
ow. Z (elicb prześlńdowówia Dawioomi Gmistemu/Ficoy my - 
i Q3. w A ies: uw 


— 
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1A éiegad ZA rolewftidh Semei złorzeczył ; let przy vpád 
tat wielu gi ná nim nie seftávtiac/ vťámieniáminá mego 
rzucaiac/ zdrotvý mubyt y ów ABielich Perfecutionis, ťiedy 
Gaul tát wiclerázy zá iego Pozerość niecnorliwie ná włafne 
nóftepował mu 30rowie/ zdrowy był y ow Kielich Perfecutio- 
nis,ftorego ob wiafnego Syna Abfalonć opiiał/ tiedy iefcze 
sá šyvootá dyčial Foniegniesszufić mu 3 głowy ZA orome/ y cáz 
le go 3 Krolefiwa J3vaelfFiego voysuc/ (móczno pełnił Dawid 
Stoiety sá grzechy fiwdieten Kielich dlatego mw też tát ná 
dobre ťážde [pelnienie voyplo/ že ie zeftoEroć potym tuż whys 
tE fpełńiwfy pojmatiwał fobie/ Calicem faluraris accipiam 
& nomen Dominiinuocabo. Pelnićieć y wy frogi Eielich 
Perfecutionis, w twitnacym wiefu wáfym Pánowie (łoś 
iani roftaże fobie drugi weń tat (poro oolemát/ $e w potos 
3oícy wiety fwotego/ć poo Gds y predzey rof tte praca miłych 
Rodśicow fwoid/ y całe patrimonium te tym Eielicbu otopi; ` 
21308 ono nie Fielicb perfecurionis piiećie/ Piedy obłudny 
étviát fatpywymi piefzotami [moimimtooosCmáfie czeftuie/ 
& wy ná nich tat prať ná lepie gniecie: Asaf owo nietielidh 
há wás perfecucionis, Éíeby przetlety czórt/ to fmrodliwe 
wodzEo Fałużyfte márnoéct ooce[nycb | ná Etore niegdy Dae 
mio Prorof S. wyrzetał/ Intrauerunt aquz vfque ad ani- 
inam meam, táť wam cuťruie y fłodśi je wam fie wiji ida 
tobyśćie prawożiwa ambrożya pili/ rozumiećie niebosetá ža 
fo ná was zdrowy ieft y fimatowity truncE/ d wy piiećie 
tručíznej Etora nie tylEo wem fumnienie vftówinie 313c /ále - 
eztftotroć pozal fie Panie Boże y fáme Dufe morzyy Azap 
oroo nie Pictich períecucio nis;tiedy fivamolne ćidto/ poki wiet 
uisy y látá/ vpiiść wam przetletey fiwobody fiwotey rdosi/ 
á wy go wfłuchacie; Ddyćie ieno raczey vho Auguftynowi Si 
co o tým właśnie Eielicbu zá flowa do BażDEgo 3 was mowi / 
Si aureum inuenires calicem, eum donares Ecclefie, dedic 
vetó tibi Deus ingenium fpiritualiceraureum, & miniftras 
inde libidinibus, & in illo Sachanz propinas ce ipfum.s. 
powzebć wam fie wiąśnie sámoéfo vo mloposct — T 
i ; et 
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^ Rielidiá Jona Swietego pbiegóć/ ieżeli márisie zgobić lać 
'fwoich niechcećie/ nayoluiey żył Jan Swiety miedzy wfys 

- tEimt Apoftotámi Ppańfkini ztym Aiclicbem fwoins/ ieżeli 

yy vinicráé nie myślićie przed czafem/ ieżeli Zdrowia ládás 

dóto/ womiodośći fiwoley ffrácit/ nie Życzyćie fobíe/ rádá 

motá tego Eielidná Perfecutionis táť zdżywóć vo mlobosci/ 

ióto zážymat go Jan Swiety/ zdżywóć go actiuć, nie paflinós 

táto nicóbálcy ná Dufe (wole 3diyvoáto go Hilodšieňcy/ tat 

fie to ma rozumícé/ žeby nie wómi smiát! ále jebyśćie wy 

światem lyosili/ 3a ftapFi (obie iego tranficoria mátac/ á zás 

vofe pámietáloc nádobra y zla nafiepnioco wiecność/ Qua ' 

funttranfeunt, que fubfeguuntur (empiterna funt, tymť 

gowiecólby tym podobnymi flowómi od siebie 3byyoayCie s 

Piiehay tótże nie zart przebletý ma goreniád wami) śle wy 

nád nim io mieyćie/ zážymátac (lom onych Biedy was śiOLiĆ 

fvoimí famotowtómi pocsnie/ Laret anguis in. ima, (tr2e$ 

mie oje 3 tego fietielicha twoiego potuśnitu nópiiść/ dog 

piłbym fie w nim (nádnO onego piefielnego weżć/ Eeoryby mt 

go potym śiórczyfie (molo piefielna nópełniatna wieki: Tier 

bay w ofšáréu nie čiálo wómij ále wy ćidłem rzadźćje/ pos 

— Bózuiec mu przeb oczy w powabitym iegotielichu/ ofčátnia 

ene życia fiwoiego wybiidne godśine/ láťo niegdy $erdinane Tefielo> 

dys Cejarzowi ZBonftóntynopolitańftiemu/ pofłał był w pór nio,apnd 

dóruntu Eofrowny ieden A ilic] nóttorym bylsegar mfy Niani: 

skie obroty niebiefkiey godźiny liczący; Táli Éielico perlecu- kuchar. 

tionis- aCtiug, má przećiwEo tym Dupnym rnieprsyiactolom/ fico: na- 

byt A telícb fand Swieteno/ Picdy naprzod olubsil óvpiát/ pyg me: žiad 

pobavofiy: vofytEim zorádlitvým obietnícont Tego/ y zá iez 

bnym- glofem Partim- continuó fecutus eft eum, Tati 

Kielich byś íego/ Eiedy zwyćieżył czórtó/ Clerplimie ono fide 

ženie Zá podufčzeniem iego 3gotowóne/: w goracym olei przez 

awawfyj y. cudem Boftim zdrowo- 3 niego wyfiedifiy/ tatt 

| Rielidhbył iego/ Eiedy čiálu riiebopuśćii PoEdzomść nad [ober 

śle Virgo electus à Domino, Virgo in uum perman(ic s 

Wyfke t4 nábobic že naytodpér Bym był Ognie 

| PAS 
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^ Wtiftrsá fivoiego Tez vs A, Difcipulus quem diligebat 
Tesvs, byUA ápellanem praenáyóvoietgecy Pánny / 5 Etorego 
oná retu/ czeftotroć Przenayświetfo Bommunia brálá/ by£ 
©00ddny poo Krzyżem sá Syná MaRYEvY, Mulierecce fili- 
us tuus, bedźiecieli fie y wy tedy podług możnośći wafey z 
teto Eiclicbá w ten [pofob nápiiác/ miepochybnie bedžie to ná 
048 calix falutaris, y tát fie wietuiftego wnim dopié Môžee 
€iez0drowia/ iáto fi dopił Jan Swiety. 

— Codo pánienet y tym lubo nierychto/ dle iebnáE niezgora — 
fa fic odemnie 3A iclícbá Janć Swietego doftánie Folendá « 
Biedy ih peoeftuie winem wtym ZA iclicba 2L poftolffins be 
©acym; 'ále rzecze mi EtoPoliwieE/ cóż to Dycze wzdynaylea 
pfego żymićre: "jusét nam to wina dośćiw Polfzezdrożdłyj 
ćtiedy ie iefoze y Dánnom qebo bedšie pić wolno/ mie 09e 
£upi fie go potym y oo R ościoła/ á do [ego niemákii to gors 
fego trunťu ná Pańieńfkwo nád wino/ w cudzych Arálády 
<boć infyd nie máf: napotow tyIEo winá/ poffáremu albo 
«3a0fo albo nigdy ich do píčia mlodym Dánicnfour nie dáta 
piia wide przewarzóna oftudšivofšy ia fobie/ alby icicli poda 


. Gás wino/ to wprzod musi bórżo dobrze bydž rojfwórzone 


 Eantic: 
7RD 


d0004/ Żeby tylEo coś troche Eolomu á sapácbu winheno w nini 
było; Oblybieniec Ytiebiefti miedzy infymizalotámii oblua 
bienicy fwotey/ ten icy też dánt ofobliwy dále w Sálomonos 
wych Pieśniach/ že bylá non indigens poculis, nie wiel£4 
intlinacyG by napolu mólaca/ wyrážáiac nam przej to/ že Fica 
dy 3 miodu Pánientá nauczy fie Fieliftá pilnować/ pewnie - 
nie btoźieiey 3 czego pochwalić) 3tab cbybá Fomutolwiet va 

vpooobác fie može/ žeby ná potym wiec befpiecznie fobie oboje — 
w fčaole mowili / przepieliśmy; cółego Domu Abráchámmos 


Avego Proturatow te á nie info tufšet przyfiła f3adEowi małe 


$onte/ Etore miał sáftác nie przy winie ále przy wodžie/ y cát 


Senefeos fie ftóło/ tato w ZXéiegácb Rodzaiuopifine Pifmo/ Apparuit 
„Veľ: Rebecca veniens cum hydria, quam portabar in fcapula, 


er 


defcenditá: ad fontem & haufit aquam. Atoli ia icdnáť 
piose že v nas w Pollác bár030 dobrze fie wino uc 
| „984036 
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 btjadza/! goźiefolwiet tylo v naswino przedawdie/ obaya — 


čie wfeDźie wyffówiony wieniec / przez Etory wysnacza fie 
pónieńfiwo/to znać že winona Pónieńftwo ieff nieste. © 
Janie Świetym takie rozumiecie nieftorzy/ e w ten cáo nays 
pierwey ślub Pónieńftwa przyobiecat Bogu/ tiedy 3 Chryć 
fivfem Pánem ná gooácb onych Cbánáneyfticb bedac/ wia 
„Dsiat/ že fobie gośćie cudownym onym 3100y 00 Cbryftufá 
vczynionym winem w naylepge podrvefeláli/ niedbžeteš (eno 
Ppónienti przy biesíóbádb] pray zlázdádh / :prsy bantietóch 
pol(ticb/ tál ná pieczy pántenfttoo fivoie miewóie/ iáto ie 
miał jan Swiety/ vpewniam/ že im tonic PEOOŚIE nie bez 
dżie/ choć dá [cm gefte przed nimi ftawióć beda Pieligti/ byle 
one fá me tylEo wiecey wzrokiem 3 tieligEow onych ániželí v» 
ftámipelmily: VO fpomina Sácbáryaf Provob/ o iatimów tate 
je winie Pánienítim/ Quideft bonum eius, & quid e(t pul- 
chrum eius, ni(i frumentum éle&orum '8x:vinum germi- 
nans Virgines? Etóremieyfcenap Lyran $ranćipEonsłumóe 
Gac/ pises to wito rozumie pPrzenayświetfy Sátráment/ 
poniewag Przenayświetfo 8 rew fivote pôd przymiotami wie 
ná podobało fie Sbawićielówi Ola nas grzefnych zofławić/ 
Vinum id eft fanguis Chrifti ub (pecie vini; te fa flotoá ter 
go; CáPowe winę fmótowóło Swietym onym pánientom/ 
"A larse Swietey/ Teresie Swietey/ ZXunegunosie Sroietey 
Batórzynie Swietey Seneńftiey/ y táť wielomiffym/ #tore 
poftámt čiáto fwoie zmorzone/ różjnymivdreczone mortyfiEde 
cyámí/ tym fámým winem niebieffim naydroffty Arwie 
Jjesufowey w Przenayświetfyn: Sáťrámenčie bebaccy/ poe 
Sübomáct y zmachniść vmiáty/ to wino wtym AA telicbu Jané 
Swietego bywało/ Etorego Eiedy Pánienťi oyftym fercem y 
nabojżnym Duchem Eo$rować czeftó bedn/ co oáley to pies 
Enieyfe/ to nadobnieyfiezoftóna/y táEtufic 13 zálu fieeqoas 
te mole džisicý ša podźietuta mi ťolentde. | 
Všásfkátťu przypomniałem fóbie on ftárobarony wy- 
Gay! Etorego E gipcyśnie y fidtzy Gretowie niegdy zážymáli! 
mieli Solemny jeden Z ubet lubo Roftiuchani a Erove? Cios 
mic (0p wożeńe 


Zacha- 
riz: c9» 
pa 


'Lyranus 
in hunc 
ilocum.> 


F 
Eph ilos 


tefio di- 
Aumfuit 


E: GK w0 uh o BS W: SD tu 
hoc po- wWôžencom półowice do siebie pić roftdzowóli/ wyraaátac ini 
culum: ty AEeem zobopolna miłość Walšenýka/ Etora byd w ftadle 
powinna; Tiiedšívovie fié tedy! žemiel£a zobopolna miłość/ 
mieosy Cbry(tufem Pánem a miedzy Jonem Swittym baz 
czej ziednego bowiem pili obádmvá ZA iclicbá/ nie widźićie 
2L poftotove infyd) pod A rzyżem Chryftufowym/sylto 3 Pána 
ne przenayświetfa fámego Janń Swietego / insi Swiećt 
A poffolowie wypieki 25 ielicb Łieczen(twa |woiego dlá Chrys 
fiufá/ jan Swiety w doyrzdłey fľárosci fiwoia Śmierćie vz 
marł/ nie wypił 2A ielicbá Brie fwoiey/ zamuż s bo oras 8 
Cbryfiufem pod Arzyżem iego fłoiac/ pił 3 fámego Kielichó 
S. ser. Cbryftufowego/ Tacebant amboilli Martyres ( Virgo feili- 
mardus. get Brauflima & Ioannes) & prz nimio dolore loqui non 
poterant, nam gladius mortis Chrifti animas vtrorumóue 
Íubibat, mowi Bernad Swiety. Ten tedy Xiclido Jané 
Swietego 3Ftorym ftoi pod Krzyżem Cbryfiufowym y ná 
wyświśdczenie miłośći fwoley oras fie 3 niego 3 €bryftufens - 
nópiia) sweśćie odemnie po Eolenoźie/ wy mf yfcy/ ttórzy 
w tHiałżeńffim ftanie zoftólećie / ójebyśćie fie sobopolney 
- ,. miłośći Miałżeń(tiey vozyli! y Inbo Peześćiemy lybo nie esto 
éCiem Bog wasnó tym świcćie obfyła / záromono fobie rego 
. vpliáč Dopomagáli, Zotyuie ma vr3ob Dottor náf (obe - 
59019 U selny te queftío/ Vrruminter Mariam & Jofeph fuerit ma- 
44.0. a trimonium verum? Ježelí nie Ceremoniálne tylto ratiero 
i (ioo było miedzy Párma prsenayémietfa á Jozefem Gite 
tými śle tłiałżenftwo pramoźiwe: Wiat pocbop do tey quee 
ftyey! 3.pofpolitey Dottorow Swietych opiniey / Étoray to 
x wierdz6 iednoftóynie/ že Przenayświetga Pánná wpr3z90 ás 
niżeli poślubieno bylá Jozefowi Swietemu/ obowiazółć fie 
bylá Pánu Bogu fwsiemu/ ślubem dożywotniey czyftośći Pás 
nienfčiey/ záczym inf trudno miátá/ pravodšívoy ná fie przyis 
mowóć obowiozeć malšeníti/ Etorymby bytá moglá vo niebes 
fpieczeńftwo podáť pierwfe votum ftvoie. Aonťluduje ice 
onát Doftor afirmaciuć; y naucza/ $c miedzy tym Prienays 
swit fym tadenn prawoślwy snóydowai fie Fonerá£t. "d 
1 $en (tt 


BOY BOO OB NO" 4 ny 
Senffiséwárty/lubo álboiem niepoťalánie poczeta Idte 
Bofta Wiárya/ poslubretá był4Żogw czyftość fwoie Pónierńa 
fto áž do śmiesćij spewmióna ieonat w tym soffawátá oo 250» 
tá! $e Josef Swiety przyfty śTyatjonet iey/ niemiał fie nas 
mniey ttnać niendrufione” R widtu cGyfŁośći iey/ dle y ovofiens 
miał bydž ftro$em y obrońca beftynovoán? 3 niebá/ vlubionca 
go pánitenftwá Bogórodśicey Dánny! Ola tego nie miátá fie 
cego wzdrygóć/śluby Halšenftie przyobiecóć mefczyznie jo? 
gefowi Swietemuj Ex quo enim habemus March. 1. quod Soo R 
Angcelusinftruxic Iofeph, noli timere accipere Mariama "hr. c, 
Coniugem tuam, multó magis imó indubicanter conclu- 
ditur, quod ipfa per Angelum, velimmediaté à Deo, ante- 
| quam defponfareturJofeph, fuic certicudinalicer edoćta » 
_ Nolitimere accipere lofeph Virum iuftum in coniugem, 
ecce enimSpirirusSanétus dabit eum tibi caftodem, & te- 
- ftem Virginitatis, qui cecum pari voto contineat, & in 
- fnultis tibi ad Virgiüitatis cuftodiam congruentibus obfe- 
.. quatur, Dyfťurs (ubrelnego Doťtorá. A na cof tedy rzeczeź 
€ie/ chóiał te Swieta y fprówiedliwa pare/ ie yd mała 
żeńftwem Bog YOfiecbmogacy zładyć/ przed Tlárodženíci 
Syná (woiego/ poniewaj Panna Przecyfta/ beż naymnieye 
Pego fwántu Gyfłośći fivoiey Danien(tiey/ vroosié miálá 
$voiátu icbynaťá Bofłiego? Silá tongruencyi násnaciáto 
tego ordynaniu Boftiego i:DoEtotovote Swieći Etote poniefad 
| namienia Dotror na in corpore quafiti, y fans teg mieosy 
- Inpymi tátowo affygnwie tego 3 rygeneją rócya/ ážeby byš 
Jozef Swiety wzgledem prawdśiwego 3widftu małżeńftiez 
go/ fezerze vfługował Miatce Boftiey / ZÁárorono 3 nig vpiťás 
lac enycb w$ytEich podrojnych trubow y niewczafów gip 
(Fidi gdy vebobsieli oo Zagíptu obote/y powracali násao 3 
niewinnym Jeżufem/ Aliáratio vt effecin obfequiü Virgi- Sco: isi 
ni & puero, fiuein Egyptum cunti; fiue redeunti. praytae 96 lit. 4« 
Ga y Bówniug w roznyd Ośietach fivoicb/ ofobliwy przy- Baronius 
, Hao ieden wadiemney alšenftíty wiiłośći miedzy Geron- 75077 
eyoficm Aonftántyné Jmperatorá »oetuánem/ á Tlonníchia 411. fub 
p2 (brace; sumigi 


Hé: 


miocenie oosywoorniego prayiačielá fwolego / żóbówicafy fie 
1 z s ta 


AK x0: W E^: M D*"Y, a 
Cbrześćidnte nałżonEami/ Geroncyuf ten rebellisomawfy 
wiąjnemu Cefarzowi y Pánu fwoiemu.. Eiedy. potym oo (de 
mycie bedóc žolnierzovm m3gárosony/ ná gário priesládomáz 
nyi y $rurmem prawie w miefčániu fmwotm. włafnym dobye 
wany zoftawat/ mogiby byt včiec y falwowóć zdrowie fioie/ 
fpuśćiwfy fie. 3 ofna/ tylko. że midžial Eochdiaca malšonte 
iby bylá. 3 mim fłolu tatowego.ootazóć nie mogiá/ y ropášés 
by bylá m rece mepra3yiaciclffie musiálá/ ooftopié. iey piedšia 
niecbcíal/ á oná rafie baczoc ten affett tego Eu [obie/ Eicoy iuf 
yoiosiálá/ 13 žaba miára obronić fte dáley Żołnierzom onf nie 
mogli/ tsy rzewliwe. 3 oczu toczaci vprafáté go ot0/ ážeby ia 
był raczey fom rete fivoia zdbił/ aniżeliby była Etoremuťolz 
wiet infemu mefczyznie vo rece fie Doftać miálá/ y táť veya 
nil/ y (am 3nia oras zginawpy.. Godna ieft pochwały y nás 
sládománia y owa druga ofobliwa. także 3 małieńfkiego. (czes 
rego áffettu. pochodzaca resolucya/ oo. niejakiego Tlojczyca . 


' Rosmifčrzá náfego Polfkiego/ świeży vezyniona/ á po whys 


ttiey iuf prawie Polícze ogtofona :. vpádli byli Tátáromie 
w tym Roťu ná svýcdávny (woyróbunet ná vEróine ! y puśćie 
wfy sagony 43 Eu - voorou famenw/ zabrali miedzy infym roz 
amáitym plonemi/ LTiałżonEe y trzech Synom pomienionemu -. 
Rotmiffrzowi/ w Móargówie pooten czás vo pewnych fzooicb 
intereflach 3oftáiacemu/ povostovofy tedy te 3alofna y nieft 
fita nowinej ledwo fie (an z oe(perácyey reta (wola nie aábil/ 
gdyby go byli pewni prsviačicle seno dbobrzy: vo tym. nie bámos 
wálí/ co preb3ey tedy pofedíšy DO Hetmana wieltiego Aos 
sonnego/ fiawney niegdy pámiect Potockiego, y vprośiwpy 
fobie lifty v niego 00 fámego hand -CátárfEiego/ wlot puśćił . 
(ie w Oroge fam tylto. 3 iednym Drmiáninem. rożnych Jeżye 
tow widbomyn y dniem y noca prawie Cátáv(tie DOoyfto 
goniac reżolwował fie / álbo wraz 3malionto (mola w nies 


„woli oney softavoác/ albo io fáEim£EolwieE wyfivobodšiť (poz 


fobem/ dogonitiefčše w podrožným tráECie pomienionego Ház 
ná/ lifty vetmánikie mu oddať/ goraco (uppliťuiác 0 prsy 


f; 


| DUE C HW OW Niir i 4; 
„ Cótórsyn choć pogánin/táť wielEiemu á(feEtovoi małżeńftieć” 
mu/Etory temu A áválerowi do tat wieltiey był odwagi obás 
3y4/ wydał mu zone y Ożieći/ y sbrowo fie 3 nimi do domu five? 
pororocil. Daiby to D. Joog/dieby y w tych zafóch takowa fie 
Bobopolta miloscJ. w matżeńftih sn áyboweálá ftadlach/ coby 
to fobie. wsaiemnie.dopomagóli obote/ tá vo fcześćiu/ táEo y 
w niejcześćiu/ rowna miárťa wpytFiego vpliáť/ pewnieby fie 
tat. czefto nie:zagefczały te- niechwalebiie w małżeńftwie 
- Swietym rozwody. Dtof iuf mácie wfyfcy Qulhowua 00e2 
mnie Eolende 3. Kielich fana Swietego/ á ieśli fie icy iejcze 
tonwtolwieE nie ooftálo/ niecbie vczyni táE/ tato niekiedy 
 £owatdue Swiety/ ZA rol 2I ngtelftt. eyni Eroregio- Sy voot 
Alredus Opat. pigac./ miedzy: inymi roflicgnymtcnotámt 


te znatomiea, w|pomina/że nigdy nitomn Jótmużny w Týmie - 


„Jana Svite“ Ewdngelifty profácemu oomowié nicumial/ 


nąwet czaje pewnego. fame "jan Swiety w poftóći iednego ` 


wenoytá przyfiedigy do niego/ gdy natórczywie w Cjmie [tez 


ie wiafne o Jółmozne go-prośiłć zdia Arol Swiety 3 Aroz: 
lewftiego pálcá fwoiego fygnet/ nic ingego pod ten czás 00 res 
tu nie niiawfy/ y dat mu go ná eleemozyne/ 3Etorym fygnee 

Tan Swiey. bladzacymi vo pevonty ` 
broose AngliEom/y.Fazał go nóżad oddść A rolowik á onym “ 
fimym przygbiecał/ že dla A rolá ich taż nabożnego £u fobie " 


` tem nápotým poťázať fie. 


| w ofobliwey zárofše softamáé opiece iego mieli: Eto tedy nie 
wśiai Eolenoy 3 Bielichć 7faná S. dobra y.tá bedjie zápras 

Ve Eolenba ná niego/ w piece Jané S, z0ftdwać/Etora á žes 
by pozyfťát prsyťládem. tego A rola S/nieh voyntoniá osito 
śicyfe? tái vgynek miłoślerny/ ná cześć y na hwałe tego S. 
kwángelifty Pańftiego/ ása w tey Drodze ómiertelnosci/ tat 


wiele rázy bladzacemu od tájti Boftiey / á pizynamniey przy / 


wym Ereśie oftátnim tey doczefňicy podrofy / ftutecznebo > 
mieć 3 45 opieťuná bedšie/ y 3 fcześliwa da — 
Pan Bogi powita fie wiecznośćia. 
A ME r. 
AM. D. G -Bmg V. M.H 
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Na Vroczyftosé tegofz Swiętego Apoftolà y 
Ewangelifty [Ana Swietego, miane takže 
^ gKarhedralnym Kościele Krakowfkim | .. 
Roku Pańfkiego 1667. 
Sic eum volo manere. Jean: zr. Cap. 
Tak chce žeby ten goflat; determinócya moli Bofkiey wzglea 
dem lana Swietego Apoffolś y Emángelifty , od niegoff fá- 
mego nyrájona w tych (łorośch Emángeliey Swietey m Ro- ` 
| zdżiale Dmudżieftym Piernfýma | 
G Wycgóynaso praxis, albo tryb ieft 25offi/ že feroEo 
AR rozwiedśione Bojticy fwoiey TOfechmocnośći Dźiełd/ 
w ieoney tylto fámey rzeczy s tompenbyowáé potrafia 
. 788. Szaoto rożwiooł prawo fiwoie Żofłie/-4 w iconey 
Prz? 5. zámänot ie nułośći/ Hoc eft preceptum meum ve diligatis 
inuicem, fám mowił Dezniom fwoim człowiekiem fie ftaz 
wfy/ táťore teft prawo mote ážebyóčie fie vosáiemnic Eochda 
li/ náťtore ftorvá iego pifac Grzegorz Swiety/ ćietówie pyta 
Ry fie y mowi; Quid eít quod de fola dilečtione quafi de fingu- 
mil.z7 ia 187i mandato Dominys dicic, Hoceft preceptum meum ve 
Busgelia diliga- 


EWANEGELISTÝ COMPENDIP M. ng 
diligatisinuicem; nifi quia omne mandatum de fola dile: 
'&ioneeft, & omnia vnum preceptum funt? quia quicquid 
| przcipicur in fola charitate folidatur, ce to powiada táťies 
| goteft/ že paw nie przypomina Daniom fwoim Żadnego práz 
wá fwoiege infego/ tyla (imo prsyčažánie miłośći: Tic ina 
 fegoznóć wyrazić wtym niechćiał) tylko t0/ że miłość (ámá 
funośmentem / tompendyum álbo zbiorem ieft wfpelbiego 
 prsybasánia Ppańfłtego s ££ypliFował todofyć dugo Dottor 
harodow Paweł Swiety do AoryntczyEow pipac talr Silin- 
_ guishowinum loquar & Angelorum, charitatém autem 
non habeam, fa&tus (um velut «s fońanńs, ydalfym to tám 
dedutuie oyfturfem] že miłość fámá grunt w cátym prawie 
bojím», Żrphtowałto Proezey Dniom fwoint y džísiey fy 
Apoftot Póńjłi fan Swiety/ Fiedy mieptaiac w £feżle/ y 
mowić ini wiele vo ftárosci fwoiey nie mogóć/ to tylEo fáma 
bo Vyniom víš ávieznie povotarzať/ Filiolrdiligite alterutra 
howayćiewzóienine miłość miebzy voámi/ y Piedy qo gafi 4 
icdnego (pytáli/ zemuby ins te icone tylko letcyc vftawnie * 
byEcowaly tát im ná to coporvíeosial/ Quia preceprum Do- 
mini eft, & fi folum fiat, (ufficic, Ola tego mam to famo tyly 
prsybazánie Boftie ná pimieć przywodze/ bo wtym icdnyny 
gámEnot Bog w$yctie infe/y doćiaf ryl£o to icono pełnić < Bier? 
bedźiećie dofyćto ná was beofie/ pifeonim Hieronim Gwie in spint?’ 
ty 2L poftol(Eieinterpretutaclifty. Szeroko tát$e (lynely/ wiely ad Galat 
Fic one cudá y Dobrodśieyftwó Wéielonego Boga Etote luz "i? ZORY 
bźióm tu zwimi ná śmiećie tonwerfinoc aynit á poftóremy 
Ve według proroctw A oronátá Jzraelftiego Dawida Swier 
tego/ wcudownym ieonym poftdnowieniw Sdtrómentu 
prsenayświetfego fEompendyowat/ Memoria fecit mirabi- Pal: no: 
lium fuorum mHericors & milerator Dominus, efcam de 
dittimencibusfe ; Rośliczne cydá infettore poczynił Chrys 
ftus34 žyrvorá fwsiego/ benefifwiac narod lubsEi/ iáťo ie czyż 
nii przedhodzac/ według flow w Dźieidch A poftoliťidh/ Peri Aaro 
tranfijt benefaciendo, tdt też y one (u$ prsefily/ cen iedondt 
euo przytomnośći (iwsiey 2oofficy w Sébrámenéte prsenays 
swieta 


»na Cóż 
rinthio 4 
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1120 SZCZVPĽE WIELKIEGO 
- Avietymi chćiał žeby byłcudem nigdy nie vftánnym/ y pôťí 
, świat óvoiátem trwdiacym / ola tego nag fubtelny Dottor/ 
maywiet fa godność y zacność miedzy wBytkimi Sáťrámenz 
.támi wo RośćieleŻoftim pr3ysnamatact3át ramencomi przez 
nayświetfomui Ciółó y Zirvvie Jezufowey/ różowa tego mies 

bay infiymi áfiygnuierácye/ že Satrdmencty infe wfiyttie poe 
„ty fa tylEo y trvodío/ poti (5. 00 všymánia luoztiego ápplitoe — 
-woáne/ iáEo naprzytład poty tylko Sáťráment Zrztu Bwięe 
" tego 3oftáíc/. poti go Eonfernic Kapłan clowiebomi/ po doa 
. „Eońnceniu iego/ iu minol ten Sáťráment/ y fu go niemáf/ 4 
Sátráment Przenayświetpy y praeco viymániem/ y po viye 
:wániu náfym záwfe ieft/ z4wfe mamy cudownym Sáťráz 
mentálnym fpofobem: obecnego „Jezuja/ 3 Ciálem y ze ZA rwia 
3 Dufay3 Boftwem nieftóńczonym, ná oltarau vo A oéčiele 
„ego Swictym/ bads go przyimuiemy/ badź nie przytmuiemy 
záv pe cbćiał bydź s nami vo Sótrómenćie Tlayświetfiym/ 
/$cote in. Omnia aha Sacramcnta confiftunc in vfu & in fieri, ita 
aL quedidem eft ibi Sacramentum & perceptio Sacramenti, — 
‘Ima Lit, ficur baptifmus eft.perceptio baptifmi, nec permanet ali- 
` D. quid quod fit Secrameptum, ceflante vfu tali vel percee 
prione, fed hocSacramentü cítquoddam permanens, eti- 
/am ante v(um, & hoccongruum.erat,quia Chriftus perma- 
menter voluit effenobifcum, ffovoá fvbtelnego Doťtorá/ 348 
. Gym fugnie Dawid Swiety nástvalgo ieonym vftówicznym 
„rożnych infych cudow 25ofticb memoryałem/ Memoriam fe- 
cit mirabilium fuorum. Ytiefezuple iefze rzućił granice 
Bog wpyttiemu fiworzeniu fiwoiemw/ dał mu diueríos cíTen- 
di gradus, przy ftworzeniu évotátá cółego/ á te iednaE whys 
„sie wieonym fámym Głowietuepilogował/ Qáiac mu cfle» 
cum elementis, viuere cum plantis, fentire cum animali- 
bus, intelligere cum Angelis, ola tego Silosofovvie nózwóli 
. GłowietśParuum mundum mółym swiátem/ že to vof ytEo 
co Pozodrobliwie retá Bofta vofiytEiemu świńtu rozdátá/ w 
nim famym fouplo zámärlá. Legog niby trybu fiwoiego w 
Adisieyfiey námet Zwóngelicy Gwietey 3 Piotrem e 

^ "Bog 


EWANGELISTY COMPENDIVM. - 11 
dg Wcielony zatrawa/ Fiedy vznawpy Piotr wyfotie 60. 
ste v fivoie/ 1 mu dal mieyfce pierwfe w 
2 poftolftim Bellegium/ oddať mutlucze oo ZXosciolá fos 
iego/ włajnym fivoim futce(forem go vcynił/ hćiał fie tež dos 
| wiedżieć y tego/ fáBieiefese tafti) tatie fawory y przywileie 
„ fewote/ hówat ola Jana Swietego y (pytat fie oniego/ Hic 
autem quid? áten co zac ieft Panie wćiebiey 43 Chryftue 
 wfytFie -przeminencyc / wpyttie godnośći y ofoblime táfté 
- fieote w Janie Sritetym! ná icono fiowEo Sic ffompendyos =i - 
 wał/ Sic eum'volo manere, przyfiło nato sámilEnoé Piotrów 4 
wi Et fic delufa eft follicicudo querencis, moge rzec táo cap. v." 
«mowi o Lábánie pifino: 3bíera wprawośie Ewangelia S. — se | 
Ná to flow£o fic nieograniczona miłość Bofto tu émiétu/ Sic At pay i 
Deus dilexit mundum, dle záraž. przydáte/ Vt Filium fuum "P^ . 
| vnigenitum daret, zbiera Paweł S. A poftol/ ná-to fioweczto 
fic, elogium A poftotoro vof ytEicb/ Sic nos exiftimec homo, 1ma:co- 
„úle przyddle záraz/ vr miniftrosChrifti & difpenfatores my.» nm " 
feriorum Dei, Chrýftus Pan dotego fwego dżiśieyfego/  — 
Sic, nic nie przydał/ áprzečie je vo tym fámym (guplym ies: 
nym flswtu/ to wpytto (Pompenoyowal/ cotolwie? tylko oe 
foblime? 3 vať iego 25officb/ ve Janie S Apoftote było. Pos. 
tajżeiato na terdjnieyfym Z azdniu moím/ tu ccéEu hwae 
le Friepotalónie poczetey Rodźicielti Bofłiey! tyl&o profe i 
Zdars twego TAN A Pánno 3 nikim nie zrońnana, 
B) godnie była chwala tis przez mié vdána. 
^. Bieeum volo manerw. — ` 
XRot£ie y fubrelne fiowto w oííéicyfey Ewangelicy S. H 
Sic, lubo w Greim, Atabftim/ y Syryávostím terćie — ^ 
Ecore iepczeledne vimEnovof y my litere/ Gytóia ie Si, lubo v 
śŚietonima Swietego/ &tory te yta ieone prsybamóy mu 
fyllabey Si fic, lubo w wózwyczayney biblicy Rzymftiey/ Fto2 
ra ie czyta.gic, wfiedśie Fozuple/ vgeosie ape vo literácb/ á S. Hieror 
przećie nie ftope pratogatywy y ofobliwe Dáry fwoie Bofkie/ 15.2: co" 
wośśieyfym 2A poftole Janie Swietym, prze mie Chryftus uin 
ftompendyovaj TY. S: Pts rapr300 była oná wot 
eer 


| 
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kosé Bofta ná przečívočo Janowi Swietemu/ Fieby iebnyng 
#ochánkiem albo pieśćEiem Chryfiufowym zowie go Ewáns 
on Bolia Smietá/ Diícipulus quem diligebat JE sys; focbalét 
ep. Vode Chryftus pravodá wfytkidy Apoftolow fmoih/ sná tes 
go dobry voynil Eícoy id» dobrowolnie powoławfy zá Pba 
„votalnymi vaniámi (wotmi/ á nád to poufałymi przyiaćiołde 
Toann.15- mi poczymił/ Vosamici mei eftis, Focbánie ieonaE Jané S. 
cap £wángelifty bylotáties ofoblime nád infšych/ poniewaf per 
` ZÁsexcellenciam & Antonomafiam quandam, © ním fámym: — 
tylo Odie to świądecewo Duch Srotery / Dilcipulus quem: 

S. Augu- diligebat Telus: Tacitonominedifcernitur loánesá czte- 
finas ^? cis, nomquod folum eum, fed plus czxerisdiligerec cumst: 
bec tas mowi Auguftyn Sr ttutinuiac fobie Dotrorowie Bwieći y 
à Lyrano: Ubeologomwie/ táE wyfoľa: godność Piotra. Bwietego/ nad 
iupra ktorg tuż go roteč ša porťác ná świećie nie modla! Eiedy głowe 

p d Rośćioia: fmoaiegy / ZXóioicciem. Apoftolfkim y (wim whas 
. (nym YOiÉárpupem na $iemi/ vczymi go Cbry[tue/ powatpiee 
táio 3éra3 nicbtor3y/ żeby tá miłość Łhryftujowa ná prsečia > 

yoEo iotrowi/ nie wietfa bylá nád miłość jan Swiecego/ 
goyf nie Janowi Swietemu tat wyfota przeminencyć 
Ponferował s voiccey iednáť ie(ft niby tatowych/ ttorzy vo 

tym ftoie przy Janie Swietým/ bo lubo Chryftus Piotrowi 
Smwietemu polećieł Wośćioł fmoy / śle też polećił y Janowi 
Gwietemu wiafna Łiótte (vodic! Ecce mater tua, 4Dotego/ 
praes piotra Swietego iáFo mowi tenże Auguftyn Swiety 
wyznacza fie vita aćtiua, przez Janń Swietego vita contem 

( platiua, $ymot 34$ bogomyślny sacmeyfiy y mily teft Pás 

nu Bogu niżeli prácovoity/ pracowity bowiem Eończy fie 30s 
tońceniem ninieyge” jyćia/ bogomyślny nie Eóńczy áletiwáé 

„s Augw bedjie ná wieki/ Duas vitas fibrdiuinitüs pradicatas & có- 
p T mendatas nouit Ecclefia, quarum eft vna in tempore pe- 
si loannć regrinationis,altera in zternitate manfionis, una in ope» 
pot me- pe actionis, altera in mercede contemplationis, ergo vna 
hum. bona eft, fed adhuc mifera, alteramelior & beata, iíta fi- 

gaificaca eft. per Apoftolum Petrum, illa per Ioannem, 

Slová 
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Stomwá Auguftyna S. Znaydżielie wfpyteť ten oy(ture v A: 
nielftie” Dottora Cbomafá S. Erory.0n fersey1ef oe TOZWOŁ 
03 y tymitontluouie flomámi/ Pralumpcuofum aurem vi-, Thoms 

decur hoc diiudicare, quia dicitur, fpiricuum ponderator ina. Par. 

elt Dominus & non alius, nie może to byb$ powiada beż fd? te Quat- 
Fis prefumpcyey otycb fie rzeczóch bádáť/ czyli tego czyli owe y rk 
go A poftolá barśiey Eocbat Chryffus/ bo to 09 iego fámey 2507 
fliey fErytey wiadomośći należy : Miec tedy nie v6batodíac 
fie w presumpcya jadno/ fłańmi wtey tontrowetfycy/ Ná o» 
wey dyfšynťcycy y decyzýcy Żernardń Swietego/ Petrus di- S. pernači 
ligebat feruentiús & ideò diligebaturfortiús, Ioannes amá- 2 
bac dulcińs, & ideò diligebaturfamiliariús, qoretfia právoť 222 " 
miłość Piotrowa była pr3eciwPo Chryftufóroí/ ola tego te 
€bryftuspoteżniey Piotra Swietego Eochał/ Jan zášie S. 
tochat iatimóiś fpofobem niby milfým y przytemnieyBym 
€bryftufá/ dla tego też małość €bryftuforoá tu niemy bytá 
| bársiey poufála albo raczey towśrzyfła/ y o teyto znać towds 
wárzyfFicy ofobliwwey miłośći teftififnie Duch Swiety Di(ci- 

pulus quem diligebat lefus. T+óprzytład ťiedý owo Biftup 

Erory załodha fie w owuch Prałatadh przy Bótbeorzeftwdleył — 7 

y bierze icb fobie pro Prelatis domefticis, iednego bedšie zás 

3ywat ná Rommiffyej ná wizyty/ ná Wdy, #tore to funtEcye 

„Jurifoytcya pabna 25iftupá fámego/ 4 Orugiego 345 tylEo 

chowa przy fobie propter conueríationem domefticam, mä 

láťas ofobliwa poufałość bo niego/ se podobno mfantóżyey Z 

nim fymbolizuie/ dla cego piedźia mu nigdy mie da Odiejdzóć 

90 śiebie/ niechcac fie miley tego priwowóć Eonwerfaćyey s 

Tym czófem trafia fie iedno pingue beneficium curatum, in 

tratne/ 3 dSteśiećindmi obfiernymi/ roioftá Do niego nie gore 

fala drugie beneficium fimplex fine cura, 3íntrato fot 

pleyfia/ chcac tedy ybuowu bEonientować ora3/ dáte Biftup 

owemw pierwfiemu/ co po ZA ommifjyśch íesosit owo vacans 

doftótnieyfie curacum.4 owemu co domá 3 nim ŚiedZiał/ dáte 

$10 fine cura a mnteyfiymt o»cbooámi/ poroícosCiefimi Etos 

zego bávšicy s nido tochar Jabym vzebt wedlug tey Dyftyna 

©-2 toycy 
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8ZCZVPÉE WIELKIEGO, 
tcycy Dcrnarod Swietego je owego piermfiego Eocha forcie 
ds, bo mu táť wieletzeczy 3leca zramienić [vootego/ tát wiele 
rázy reprazentovác mu Eaże ofobe fiooie/ Jurisdytcya fiwoie 
wiafna/ 4.00 tego y beneficium ťonferomwat mu doftótnieyfiej ` 
tego 348 drugiego Eocha familiarius, bo iáťoby wytrwać bez: 


| niego nie moje y. cboCiaf mu dał beneficium cbudfie/ śle bez: 


Etopotu y frófuntu wfeltiego/ nie beożiemyślił o áominiftvos 
waniu. Sótramentow + o ćwiczeniu y. pilnowanu vftámiz 
cznym Dwieczet fmoich/ 0. rrudzeniu fie Do cborgdb/ y o inych 
PáfterfEicb nicrogzáfádp/ Etorym on piervofiyy Prółat podlegóć: 
bedjie musial A co nád rofytEo/ žadncy. praefitoby mieć nie 
bedšie do 2wyoáyney fivoiey 325iffupem. &onwer(ácyey] y 
przy bofu iego siedzac/ predzey potym Doczekóć fie czego drue 
giego może: táť testo niby Eocbal Cbryftue Piotra Swietego 
tortiis,.bo mu zlećił furiedytcya fwote włajno/ dat mu wiela 
tie y perotie beneficium cálego Aosčotá fivoicgo/ śle čiežae 
row y Elopotom nicporovonánycb pełne/ laná Swietego zášie 
tochat familiariús, be lubo ná Cbaboreyffo.gove-00. Gransfi< . 
gurácycy. fwołey/ lubo do wftrzepenia Corti Ardifynógogi £ 
lubo do modlitwy: w Dgrovcu/ wpedźle 3 [oba bierze Jana SŠ. 
Cbryftus/ iáťoby wytrwść nie mobac bez niego/ pod A rzysens 
námet żadnego nie widác było 3 Apoftołow/ był tám przečie 
Jan: Swiety) zdáleká. tylEo prsypátromat fie Piotr Swiet? 
cat bole(ney trágabyey/ Jan Swiety tuż pod A rzyżem 3 tl áo 
tka Hofa ftoi y choćiaf mnieyfie beneficium bierze od Chrys 
(čufá/ Edy go filium adopriuum czyni Tłayświetpcy Nyár 
eti fwodey / mulier eccefilius cuus, dlemilfe y prayiemnieye 
Gel bo nic Etopotliwe/ 3ácyym familiaris był. 9d &bryftufá 
Pochány/ Diícipulus quem diligebat Iesvs; tá£ właśnie.ć nie 
ináczey Diftngwuie y. Gloffa te miłość "fezufowa / Eieoy te 
fiowa gloffaioc/ Quem diligebat IE sv s, twierożitat/ Dili- 
gebat & alios, fed familiariús iftum donauit potiore dulce- 
dine fai amoris. WZÓR iim 
YOiose ia te ofobliwo fámiliára miłość w całym £onfye 
foru Troyce Przeneyświerfey y Déieci y Syni- y. Dub S. 
| f l i | táiva 
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 Pasbaofóbó Bofta ofobnego: ta powórzyfio miłościa chóiółó 
ieć Dyleteó:|woie”/miał Żog:D ciec Chryfiwjafamego/iśgo — — — 
0.3. tym wyświśdczy ViTJGitbeugó Swietego) Hic eft. Fi- Matth: zi 
hus meus dile&us; in. quo; mihi complacui/ wiał Dub S. ^P 
 przenayśwtetfa Pónne/ efto ia dade po towárayftu ty» | 
włuiscv Sálomoná madrego/ Sponfa mea; dilećta mea, a- In canti. 
mica mea; Žliaty Syn Wafi Janś Swietego 2 poftolá/ dla cis Cané 
tego Eiedy nie śmieli drudzy: A poftołowiej dm fam nawet "^U 
Piotr Swiety (pytáč fie Chrgftviá/ £totyli-to miedzy nimi 
Przedść go samy slat oómtclil fie Jan Swiety! tylko mu pos 
feptot Piotr S: ážeby on był fam: iáte pou(alfytonfideńt wyć 
rozumiał tos Chryfinfó/' diap fie závaz pytat Quis eft te Ioannis” 
qui cradet"ysefpons'otrzymał táťomy/ lileeft euiego intin- — »* 
| &tum panem porrexero, nte mieli tyle fercá A poficiowie inz 
f r óżeby byli obecni tubźief pray Mitftrzy fwoim/. Eicoy Foe 
statná Ersysu; miał mw tym fto [eric Jan Swiety/ właśnieids 
Bo on-poufdły niegdy Zrmiger/v Jonóty/ ottorym w R días 
gácb Brolewffich. czytamy / je Eiedy. Jonatas: po wyfotichy/ 
przytrydh! y- niebefpiecznych ftółóch / piat fie dd obozu. Filie 
ftyri(Eiego/ tedy: on-go iá£ mowia piadzia jedna nie odftepów 
wat -Erant autem inter: afcenfus per quos nirebatur Jo. mo. Re 
nathas; tranfire ad (tationem Phuliftinorum eminentes 80 e 14+" 
petra abvtraguč: parte, & hinc inde pracipitia: afcendit 
sortem lonathas: manibus & pedibus reprans,8z:armiget 
eius. polt eum; mówi Pifmo/ sák właśnie y fan Swiety 
£wśngeliftó/ lubo przytre wefćie ono było ná wyfóťa gore“ 
Ralwśryifte sEbryftufem/ en:tego naymniey nie vwajał/” 
śle 1489 poufáty Eochónet iego/. bofuiego obftepomáé nieme 
mičiacy/ beg-cerymoniey- nietylto wpist fie tu zónim ná gov 
Vei śle y. ómieréi Zyvaysowey mejnym ferčem doffówał © 
toj te powfała ofoblúva miłość fiwoie Chryftue/ Etorosámárta 
miał 5 Janem Swietym/ fompendyował w tym. fivoím Sis 
bíisieyBym/ Sic eam volo mmanere,-tót bowiem Auguftyh 
Swisty interpretwie sc (lomá/ Siceumvolomanere: quias sangat 
ilum amo plus quàm te, licer tu meamęs;śtobywłaśnię Lie, 
| D 03 eiat 


i26 SZCZYPŁE WIELKIEGO, 
<bćiał był rzec Cbryftus Piotrowi Swietemu. Viem fa 
Pietre bár30 dobrze te cnote Do £iebie/ 3e ty mnie votelce Eos 
Dafi nie bedźief fie naymnicy lenit ftómwóć przy mnie/ gdy 
tego bedjie potrzeb / porwief fie y do broni przy bonotze 
moin/ dlatego tež y ia niemoge tylEo wielce ćieŁodhóć/ dle 
iednóć že nie bedžie nigdy miłość twold sál poufáta Eu mme 
fáto miłość Janova! bo fie to nigdy mie trafi Janowi/ žeby 
miał záprzeč fie mniej yśż do oftaeniego tchu Doczefiego żyź 
€ia moiego/ on týléo fam 3 wpyfttich was me odftepi miej 
3ácaym fie też y ia w nim bózśley/to ieft bázsiey poujale/ómiżelt 
w tobie. pietrze Pocbam/ Sic eum volo manere, quia amo 
illá plus quàm te ; 3Dotey$eofoblivey fámihárney miłośći/ 
ftofnie to Sic,y naf Zyran $ránctgEan/Fieopiecát tlumáczy! 
Lyranus: $1c eum volo manere, quali diceret, nolo eum mori per 
gaci martyrium, nec in hoc mefequi, oececiam volo eum fequi 
Hanc lo- Me quantum ad przlarionis officium;in regimine vniuer- 
cum. falis Eccle(iz cecum, fed magis volo occupariin quiete» 
€ontemplationis, poviedálac prámt/ Cbryftus Piotrowi je - 
chćiał mieć Jand Swietego ráE/ iátoby mu był rscbt/ niechce 
ia pietrze pretťo pozbyć Janá 3 tego świdtó/ przes podiečie 
meczeń(Ewó/ nie chce mu bác Ełopstliwego beneficium tato 
tobie/ ro rzadšie cátego Z ośćiołź moiego/ dle mu chce dať 
docześnie beneficium fpotoyne/ coby fie gylEo tato moy ofôz 
bliwy miedzy wami vopyfčtími poEotory Eonfioent vftawie 
cznie báwit zemnú przeż Pontemplácya fwoie/ 51€ eum volo 
manere». ` | | 
K  Specyálny táťže byt y on drugi farvor Chryfiufóro poa 
sány Janðwi Swictemu fÉwángelistie/ tiedy mu Cbrys 
ffusprsy oftátnicy wieczerzcy fivoiey/ Ettorea odprawował 3307 
eniámi/ ná votafnych piersiach fwoich fpoczywóć oopuscit/ 
Rúpertus Qui fupra pe&us Domini in cwnarecubuic, á táto Drigiś 
fapra ca- pał recti ma/ Supra pectus Domini in cznacecidic, feu 
A padal „ deliquium paffus cít, iátoby żemolawfy/ albo od siebie od 
y " Gedtfby/ vpabt ná piersiach Pańftih/ y według opínicy Rua 
peró był voten code lóboby wsódwyceniwi y Mig A 
utn 
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ifinosći Boftiey iáto Dávoel Swiety w on czás/ tiedy zábráz 
ny był do trzečicgo niebá > Tłiepozwolibkicdyś Dog w go” 
| tálacým Erzatu tiloysepowić ánt.sbližác fie Do siebie; Moy- Exod: gi 
fes. Moyfes ne appropies huc, á Janowi $.nietyleoprzye “P 
bliżyć fie/ ále y głowe poloiyc na pierśióch (moich zezwolił ; 
Jan Swiety Dáprijká/ wiozac že Chryftus ťontecznie chćiał 
dbyos reťg iego ochrzcony/ zdwmiał fie y przelogł/ fľomá one j 
mowiac! Domine ego à te debeo baptizari & tu venisad Matth z» 
mel The leka fie Jan Swiety Ewángelftá/ y nietylioree “P 
te ále y głowe cála ná piersiach tego Przenayświentfych ťlás 
śle; Tlábať fie nie troche Thoniaf Swiety/ Piedy bawie 
éil Pan po Smartwychwftaniu fiwoum/ Fazat mw vete w oz 
twarty bot fwoy Swiety włożyć/ Mitte manunttuaminla- Ioan:zo. 
tus meum, mówie niettorzy/ že nie ómial y ootPro£ fie Chrys 
finfá/ à Jan Swiety nietylto fia Dotyťa r dle iótoby mezglos 
wEO 160110 poo głowe fmoie/ 25offie piersi tego pooElába; L vie 
wolno było y Zliágoalenie dottnać fieczafw iednego Jezufa / 
Noli me tangere; wolno Janowi Swietemu y drzymáť NÁ Ioan: 101 
pierétácb z: Cylto fie był O34 w Starym teffómenćiedottnał cap. 
oney Urti Pámľiey/ áz 3áras nagła smierčia zoftał 00 Boga 
ffarány/ Janowi Smietemu veboost/ ná tey Syvoey Arce tea 
fińmentwnowego, nófamym mowie befpiecznie przefypiść fie 
Chiyftuśie ; Tłiegodnynm fie czynił Jan Swiety € hrzčičiel 
fbylić fie bo nog Jezujowychi y rzemyčzeť mw ieder vobue 
wia zozwiazóć/ Non fum dignus foluere corrigiam: calced. Matthai 
menti , Janowi Swietemy Ewángelióčie zele fie nienó —"" 
nogácb/ ale ná pierśiady iego głowe fmwoie wefprzeć> Mamy 
to wpramwôžie w Sywoćie X ncyáná Swietego, že wtracony 
bedac Do wieżlenia dla wióry Chryfšufomey poo cds Droczym 
frośći Trzed) A rolovor nie mogac cam mieć Dirarzá žadnego) 
do odpró wienia Wifey Swittey/ 3 włafnych fobie piersi fwod 
ib Oltar vczynił/ y ná md» celebrował/ &wmisty to był Dos 
myfl iego nie bez ofobliwego vozrmony inftinEtw Z>ofFiea 
go/ mieć Chryfčulá pod praymiotámi Satrómenralnymi ná 
wiójnych: piaśióch fvootcb / aleć £0 iefcze wiaty NE 
aná 
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Arcytaptana/ 3 ordynanfu 25offiego! á žeby był ná piersiach 

fwoich imion Eáibego poťolenia S ráciftiege nośił/ iletroć 

$630w offiára fivole zá nich miał oddávpáť Bogu/ ús M 
icu na 
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"faaos w KH Femento fiveim o$abuym 3 ních przepominóć niez ARD 
*mogł/ Portabitá; Aaron nominafiliorum Ifraćl in rationa* gap v. 

li iudicij (upra pedtusfuuw, quando ingredietur fanétua- — 4. 
rium memoriale coram Domino in #ternúm, áleé to wieťz 

"feíeficoe mnie fie votost ftáránie Cbryftufowe oEolo Jana S- 

"Fícoy iooc ná ofińre oddawać Siebie [ámego-25ogu Oycu 

"Przedviednemu zá ve ytEicb nas/ ná Ottarsu AA rayioroym/ 
dátoby to było ono Cruentum tego Sacrificium, oná iego 
śmierć ofrutna y Erwoáa ofíátá/ [peciálnicyfym nád infycb 
pofobem/ zá fámego Janá Swietego ofiárowána byos miá: 

"tá położył fobie w proo tuż nie Jmie Janń Swietego/ lecz 

"enego fame nó włafnych nictéiácb fwoid/iióto redno pámigz 
"tne memoriale/ Qui fupra pe&us Dominiin czna recubu- 
ir. Rtá tedy ofoblima piecjatego Dojča! Ecoro miał oEolo Jad 
na Swietego / vo tym iego fiowtu Osiśieyfym Sic wyrażona 
z0ftóie/ Sic cum volo manere, táť bowiem voeny Coletus/ 

"A przed nim iegcze Oawniey Cyril Swiety flovvá te Ebsyfine i 
fwe yta/Tu deillo non cogita;mihi curam illiustelináue 2 uis 
táty émieffy micyfcá tego intepret Cornelius à Lapideo pacer 
WyEtáoa te flowá/ Siceum volo manere, Fiedy mówi. Sive- — ba. | 
lim Ioannem manere in vita, neccrucifigi vti te volo; quid goi w 
adte? tumefequere, & Joanniscuram mihi relinque, tée in tune 
toby hćiat był rzec Chryftus Piotrowi Swietemu/ przynale locum. 
3y prawda y tobie pietrze voicosie£/ coli tež titowego bedšie 
fia 3 Janem džialo / poniewa bedac vniwerfálnym Páftes 
13cm A ogčiolá molego odemnie poftánowtonym/ y Jan S. 
zoftóleteż w liczbie owieczek twoich/ átolí iednáť nie trap fie 
tót bórjo o niego/ tat CiePámie fie nie pytay/ gdyż iago fobie 

naofobliwa opieke mote biove/ Mihi caram illius relinque. 

Wb(oblima y tá iefaze trzećia przrogatywa 2óofta w Ja L 

nie Swietym 2lpoftole bytá/ że prawie wpyfcy onim Apos 
ftotovoie Swieći cos nieśmiertelnego rozumieli/ Exijc fermo 
inter fratres, quód difcipulus ille non moritur, mowi ££ 
wángelía &wiera/ nie dat fie Zbawiciel Pan 5tym flyfcé 
praeco nioni Non dixit IEsvs quianon moritur, á poftórez 
A SUE nu iób 
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miu ide froro tylko o nim ro (mote Sic dšisiey fe wyrzetły ni g 


+ EYPP: mych/ ážeby wióry ná ten ao Chryftufowey bronit/ tát rows 
de cófi. Miał vzyppolít Swiety Weczenniť / Dámáfcen Gwiety/ y 
matione Mfetapbróftes w Sywoćie fanń Swietego/ nie podły fundás 
g eene, ment tego biorac 3 flow onych Sbáwicielá fámego/ v Zutafá. 
Oratione ei tad POZA fi. aligui hic Gengis, qui nén 
de Tráf- guítabunt mortem donec videant regnum Dei; Drudsy 
guration 346 momia je ywo zofedł Jan S. bo grobu y fam Oobrotwole 
ne. ydy LACE E A ^ 
KOZY rero kn ai 
jn vita S. Mán 3 grody óne 19 8 
om inych Geśćińch świótć rożnieśiona/ ná rożmóite ieft luosiens 
e vera choroby y dolegliwośći pomocna/ tókowe świadectwo etym 
S. Grego: dále Grzegorz Swiety Curonenfti w te (lowá/ Ioannes viuus 
= etc again tumulum operiri $ Pepe ant 
gloria RUBC fepulchrum manna in modum farinz hodicý: eru- 
prá te Gat, o Daai Religuiz per vniuerfum delatz mun- 
cap. 9" dum, falarem. morbidis przftane, Tof opifuie Berobo Pe- 
s. Petr. trus. Damianus, p Eontluoutac rzec fiwoie/ erElómuie tat? 
Damiang Sic nimirüm fic dile&um auctori vitæ difcipulum tranfire 


iri us de (zculo dignum fuit, vc càm fierecà dolore mortis extra- 
» 19- 


anne: 


` éwiátá tego fchoośiĆ/ ážeby był trybem ludšiom nieżwyczdya 
nym s táť OśleEo 00 bolow śmiertelnych zoftawał/ táto Ddr 

leto był. oo Forrupcyey čiátá álienovány. Cbomaf Swiety. 

Dottor Amelfti tát iefczetrzynma pobożna o śmierći tego Jas 

ná Swietego opinia/ že lubo vmári tóżo człowiet/ po śmierći 

iedbnáť záraz iáťo (amd. panna Przenayświetfa/ y.3 Duba. y 

z SN čiátem teft vosiety Do niebá. Táť trzyma y Ambroży Site 
in falm; */ Nicephorus, Calixtus, *iezonim, Girojaty/ y Petrus Das 
2385. mianus: 
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mianus ná pomíeníonym wzwyż mieyfcu to mowi/ Pium eft rs ieat 
arbitrari, vt ficut de Beata Dei Genitrice creditur,ita etiam Afumpt: 
beatus Ioannes iam refurrexiffe probabiliter aflerarur.., s. Petrus 
quatenus ficutin Virginea fuerunt integritate participes, Sa, | s] 
ita nihilo minús in anticipata refurre&tione, meritò vide- mediatè 
antur equales, nec fitin refarre&ione diuerficas, quibus fapra-ci. 
tanta fuerat vnanimitas conuerfationis in vita, flowá Dás tato. 
miana Swietego; Pátrzčief iato wyfoto to Sic Taná S. 
wynośl/ Żeggo nie tyl£o 3 nienarufonym Panieńftwem Mjótt 

 Bofticy/ śle też y 3 WOniebowziećiem iey porovonýma/ wfy» 
tło to bowiem pofito tego iednego flovoEá Chryfiufowe? Sic, 
tá iconá monofýllábá 3 vft Chryftufowydh wyfedtfy (mowi 
Cornelius à Lapide,) oPásya bylá A poftołow Swietym do 
toumienia o tego nieśmiertelnośći/ Quod ex ea difcipuli fa- d lavá : 
«iliis conceperint opinionem de Ioanne quod non effet» edis. 
moriturus, á zatym tato Swieći Daniowie Pańfcy/ wtym ce fupra 
Ożisteygym. Jezufówym Sic, tłumócyli fobie niešmiertel, sitato 
ność Jana Swietego táť y tyminfym Doťtorom Swietym/ 
Ná wiebfe vwielbienie y woycbwalenie Janń Swietego A pos 
fšolá/ 3 tegoż znóć fundámentu/ te pobożne 0 3eśćiu iego y cue 
downe vpodobáty fie opinie. 
Ryddrdus iefcze przeż to Sicinterpretnie Ráznodšicy, M 
fiwo Jana Swietego po Zydowfłiey Rróinie/ Sic illum in. Richard: 
łudza volo manere, dum veniens eum ad przdicandum + p. jn» 
dirigam, ficütce nunc dirigo ad Pontificatum; Rupertus hunc lo- 
rozumie (Era$ álbo opieEe ińtaś nád Drsenayóvietfo ánna com 
% Cbryftufá Pana Janowi Swietemu slecono/ Sic quia 
«um volo efTe mei loco mee Dulciffimz Matri; YOiclebiy 
Bed tlumáciy prses to Sic, wiet naydlufgy Janń Swietego 
nad innych vofiytEicb A poftołow Swietych/ Byli to on Żył lat 
ftoy wiecey/ táto mowi Cedrenus y Suidas, czyli lat džies 
wiećdśieśiet y ośm/ iato mowi Bedá/ Gyli tylko džiemicés 
dźleśiat y trzy/ iáEo mowi V (uardus y Baronius, dofyć je żył 
naydłużcy nad infych wfpot A poftołow y Rollegow fiwoich / 
Rodzony Brat iego TJátub Swiety nóypierwey 2 ebl 3 úrviás 
R 2 tá tego 


m 


SZCZYPŁE WIELKIEGO 
tó tego między wpBytEimi Apoftolámi/ fan S. na oftát&upo 
wgByckidh/y táť ióto Owiema píščtámi oftátní puntt Danio 
fwotchi éimieréia tyd) dwuch: Rodzonyh Braći Pan á Zbda 
wićiel nap (Ecrminowal. (mo 3golá-im wiecey ttumicze ie, 
fmá Swietego temu dfisiey femu Chryftufomemu Sic intere. 
pretácyi odia! tym wiecey ojobliwych taft: przymiletow y. fas 


. worow ŻBofłich/ w Janie Swietym Apoffole y Ewángelisčie. 


bedacydy wyrażdie; fiowem. rzetfiy niechay fobie Eto chce. 
wfytFich prówie Stanow infyd prerogatywy myśle fwoia.. 
przeydśie/ á niedbay fie popyta/ ieželí wfyctie d wpysEie w ice 
onym famym Janie Swietym Ewangelisčie/ nie były + 
wpół to vzna/ že ná Eóżda 3 nich 3 ofobna/ af&rmatiue, praes. 
todšisicyfe Chryfłufowe Sic odpomiedšicé fie može : TWechay 
fie napraoo fpysa/iejeli nie był jan Swiety Prorotiemy O2 
pomiádam Sic, bo Náwyfpie Patmos Apocaly píim pifac/ tá 
wiele fetretow 25officb penetromal/ y przyfłyc ná pácr3yl fie: 
fuEcefjów ;- Jeżeli nie był 2ipoftolem 2. Odpowiadam Sic. 
towfem, táto: fie wyżey 13, rzefło nád: infycb milým byt v. 
Vočielonego Bogó/ Difcipulus quem diligebat Iesvs; ieżeli. 
nie był £wangelifia: odpowiadam Sic, gdyż go nówet A- 
quilam Euangeliftarum, Orłem miedzy infymi f£voángelía 
fiśmi Pániťimi nášyváta Dottorowie Swieći/ á- Dionifi-. 
us Arcopagyta żówie go Solem Euangelicum, bo tá£o flori 
ce ťieby świeći/ nie icone tylťo cześć świdtą/ nie icone Fraine: 
oświecal śle wfytet oErog $iemfti/ tat Jan Swiety wane 
gelia fiwota oświećił świat cały s Wfpomına to Mecaphraftes, 
w żywocie Swietego Jand Ewangelifty/ że Fiedy pijść miał: 
f£wángelío fnoote/ wśiał Proťopá iednego 3 śiedmi Dyáťos 
now 5 joba y pofedify: 3 nim ná icone gore wyfoEo/ voal fie: 


. tám tefiytcE nó Eontemplacyo/ w tym poczełybićpioruny/ tyz 


(tác fieobioti/ poczał Protopius drzeć oo (trácbu/ à Jan 5.. 
žadnego fienie obawiał niebefpieczeńftwa/ ná offáteE voerzył: 
nayogromnieyBy nádinKe wpytEie piorun/ y, w owym. trzaftw: 
eras flyBane były te fłowó/ In principio erat VERBYM, &c 
WER BYM erat apud; DEvM, & Devs erat VER BVM y táť: 
x EE 00. rych, 
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0b tych flow fan S. sácol pifać Z wángelia fiwoie/ cbétaltee. 

by. 250g oświećić tc fiowa piorunowym ognicm] bo wiedźiał 

že Żwóngelia Jana Swietego oo tydy fie flow pocaynátoca 
oświećić miálá w Wierze Swietey wfiytcE o£rog świata 
Gpyta fie (efe tto ieżeli nie był Jan Swiety Mieczeńe 
niťiem » Dubituie wprawdzie o tym niettorzy./ ponies 

wa w onym wrzocym oleiu/ vo Etory wrzucony był niezgoe 

tial dleć chočiafiby był nic infiegio nie Cerpiat ola Chryftufá/ 

tylfo t0/ $e poo Żrzyżem obecnie patrzył na oErutna śmierć 
degol Dość Lieczenftmá ; Hieronim Swiety zowie praenaye 
świetfa Pánne Plufquàm Martyrem, czemu bo cobole 

wiet cierpieli infi Ljeczennicy Swieći ná Cicle/ to oná why 

to y voieccy nád to čierpiálá ná Oufšy/ Eiedy pod Krzyżem 04 

becna przy fromotney śmierći Syna fiwoiego byłó/ táť y Jan 
Swiety Ewángeliftá/ wfyttie one oErućieńftwa y morderz 

fiwó Przenayświetfego Ciátá Cbryftufowego ná Xr3y304 

wym Drzewie/ musiał ćierpieć ná (excu fwoim/ wiafnymi póź 

534€. ná to oczámi/: Dyba žeby: go był tat nieťodbaliáť Eoo 

cal; ságy m y ná Meczeńfiwo Jana S. o0d0powicdźieć 1a 404 

tow. Sic, bo y wonýnr: oleiu wržacym gorzac/ gotow był ile 
3niego było. ola wiary Chryftufowey całkiem zgorzeć/ gdy by 

byłó przez miraculú wfiedhmocna reťá Bofta tonferwowóć 

go niecbćiałó; Týžali ná: oftótet Jan Swiety nie był Dottor 
remy Sic, bo oloton(ty Cbryzoftom Swiety nazywa go Ma- 
giftrum: Angelorum +, fjali. nie był YOysnawca: Sic, bo 
Swiety Petrus Damianus zowie go Linguam Spiritüs San- 

Gu. Týžalí: nie był Pánienťa # Sic, bovirgo elećtus a. Domi- 

no Virgo in euum permanfic » ten-3náé Foncept chćlał wye 

vážiť ieronim Swiety/ Eiedy ro ten fpofob wylicza Jani S. 
tytuly/ Fuic ergó Santtus loannes. Cherub Dei, Beniamin. — 
Chrifti, Deiparz adoptiuus, Euangeliftarum aquila, Apo- 9 pe 
ftolotum Mathufalem, Sapientiz abyffus „ charitatis in- 24 Gilat 
cendium, integritatis: Smaragdus, Virgo finelabe; Marcyr 

fine morte». 

©tożeśćie obaczy li! že coEoliicErylMtoofóbliwfego miał N. 
Rz zreti 
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Ofex 4. 
cap. 


Num: 8. 
cap, 


Dift. 33. 
Can: f: 
nullus, 


scots in$ute/ De peccatore aucem pub 


«to Bill: 


1. Quzf: 


? lit? H. 
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steki Boftiey Jan Swiety Ewdngelifta/ vofiytEo to Słowo 
pPrzedwieczne YOCielone w tym fiwotm Sicojiéieyfym (Pons 
pendiomáto. A dalšeby to Pan Bog ynam wfytkim, ážeby 
£a30y sas na icono táťše Sic wpytto zupełne Żyćie fiwgie3ee 
brat; Stánetoby to nam Duchownym naprzod zá dobra Eos 
lenDe/Eiedybyś my fie nie trzymáli owego Sic Dzeafowegoó/ 
Er erit ficut populus Sic Sacerdos, áleracsey ovoego/ ingego 
Sic Stdrozatonnego/ Etore wlaśnie ola Dudhowieńftwa 
Bog 11Toysefomi oyFtowal/ Tolle Leuicas ex medio Filio- 
rum Ifràél &c. Sici; purificabis & confecrabis eosin obla- 
tionem Domini, vcferuianc mihi pro ifráél & orent pro e- 
is, chce tego po nas Dog! dicbyómy mu fłużyli/ áscbyómy fie 
34 ludem tego przy Dfiárácb náfycb AA áptán(Eicb moolilt/ áz 
letá£owyn [pofobem/ cobysmy (ámi w przod nie tylEo svitu 
centem R apłańftim/ ále też czyftym záv še fumnientem żde 
Boycáli fie przeb L7ateftatem iego/ Sicq; purificabis& con- 
fecrabis eos : nieczyfte fumnienie R dpłan(tie tál obrzyośił 
fam Kośćioł Swiety świątu wpytkiemu/ że nawet y fľucháť “ . 
Wifey Srietey Kdpłanć titiego prówem fwoim wórwie/ 

oregoby publiczne y iawne nieczyftośći były. Nullus audi- 
at Miflam Presbyteri; quem indubitanter fcit concubi- 
nam habere, táťi ic(£ Canon Bośćielny ; á EtoryEolmict 
A áplan w fávnycb grsecbácb śmiertelnych bedacy / ważył 
by fie do tey Dfidry Przenayświetfey przyfłepówać/ y celes 
brováč bez potuty/ nietylEo ćiefEim grzechem émiertelnym/ 
obrażć Bogó fwoiego 3ta0/ Że 3 tat (profnym fumnieniem te 
firana smie oo prówowóć ediemnice/ śleznowu grzepy Ciefi 
Eo y 3tob/ je lubsí o grzechdch po wiedzacych fľándális 
co feu notorio certum eft, 
quód ante poenitentiam peccat mortaliter conficiendo, 
non tantüm quia eft in peccato mortali, (ed quia fcanda- 
lizat, mowi Dottor Gubtelny/ 3áym Łoniegnie tego Sic 
Bópłanowi Fóżdemu do celebrowania potrsebá/ Sic; puri- 
ficabis & confecrabiseos. Sycylbym po EolenOśie cáťše/ y 
fprawieoliwemu Brótowfkiemu Sadowi náfemu/ zę 
16 
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Sic Cbrysoftomá GSwictego/ o #torym píše Cornelius à La- 
- pide, że ťiedy fie goraco Gáfu iednego ten Swiety Dottor 
niooli pokazał mu fie Ożisieypy Jan Swiety fEvoángeliftá/ 
0543 y 3 Piotrem Swietym/ w pofčáči báršo powajney/ y pos 
 dówał mu tsiege pewna/ mowiac teflovoá do niego/ Accipe 
librum iftum donum tibi miffum à Deo, & Sicinrelliges 
fcripturam;YQ«6 te Póiegettoroć Bog przez nas vo podárunie 
tu przefyła/ á tat poymowóć rogum twoy pifimo 2Ďože bedśie ; 
Jeżeli tedy chce y tuteczne Iudicium náfe/ światobliwe zás 
wfe toncipowóć y ferotváč deťrety/ accipiat librum datum 
_ fibi à Deo, niech bierze w rece fivote nictylEo Esiege Procefp 
fow Gitátutow! álbo práwá Koronnego, śle tež y one Alias 
ge oo Pana Boga fobie dána, o Etorey mowi A oéciol 2503y/ 

Liber (criptus proferetur, in quo totumcontinetur, Vnde fy, p. 
mundusiudicetur, X siege mowie włafnego fumnienia (i0: Defin. 
de^! y niecdhay 3ówofiefaOśi táť /iáEo nietylko lex icripta,ále tej torum 

y lex interna conícientie voy : Czyniate Quazftia Theologos 

wie De iure & iufticia pifac/ An liceat Judici contra verita- vide pav 
tem à fe agnitam iudicare , ob probata in contrarium, tem nou. 
Tiaprzykłao Eicdy Dowodniey zapewne wie fadźia/ je Piety D yr 
Pávolá zábit/ á Juriftoróie (prawy tego meioboyce broniac/ partis- 
beouEnia to przez Inquificiz y probácye rojne/ ie Piotr nic Tomo s. 
nie winien, ieželí voten czós może fabíta OcErctem fivoiin va nb 2 
wolnié meżoboyce/ ná onych fundutac fie probácyácb/cbotíaf a 
to wiedziałnie omylnie že były falywey y decyduis táť/ je 

tego żadne miáro bez vfierbtu fumnienia fiwoiego voynic. 

feosía nie mojej ále mu włóśnie potrzeb albo efadšié mezo 

boyce/ iáťo mesoboyce prawdżiwego/ iejeli ieft Judex fupre- 

mus, élbo go cále nie fadšié/ álete (právoe do wyżpego odefłiE 
fwjiego : Baden fab byos fprawiedliwy nie może/ tyl£o ten I 
wtiotym napr3oo prawośiwa wiśdomośćieff (právoy/ á poź 

tym Dopiero fentencya/ według owych flow &ubtelnego Dos 

Etorá] Ad quodlibet iudicium retum, requiritur cognitio 

in caula illa, & fententiatio , íe$eliby tedy fprávoicolivole por sal 


dół EOsiapomienionego megoboyca. ofadŚIĆJ nie -— go /s Quat; 
ET 
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ima Arti- faošič y fentencyowóć inácsey! tylko podług oney perency wikz 
9:lo ste domoŚĆi fmoiey/ Prora ma o meżoboyftwie iego/ luboby fie 

indtfie poťázomály świadectwa: TÍCH twprawośie Generál, 
ne axioma táPowe] je Judex tenetur tudicare fecundum. 
allegara & probata, lecz axioma to wtem gás tylto ma 
mieyfce tiedy Iudex e(t omninó 1gnarus fail, Pieoy fans 
przez fie fedia, nic niewie o royfteptu onym Prove go popiez 
ráta przy faosie/ śle Fiedy sáperonetoie fam oercefóte/ JA le^ 
gó fumnienta tego fabsié mu nie Ease inaczey/ tylko według 
rzeteltey wiádomosči voyntu/ dla tego mowte/ jetá siega 
Confcientiz dy fadow naypótrzebnieyga fedžiemu/ ażeby 
fprówiedliwe y światobliwe były fentencye tego. l 
o Pánom młoośianom tym: czály ničby po onym Gámfonoe 
ludic, 14. WYM Sic, © Etozymt mowi pífino/ Delcendic icaque Pater e- 
ius ad mulierem, & fecit filio fuo Samfon conuiuium, fic 
-enimiuuenesfacereconfueuerant, Łiiefopuft prawda Ero» 
tEt/ dle iconátmiená bieśiśdy/ mendá wefela/ nie ná palone 
tuligi zdnośi fie w Polce! ále fíesánosi ná woyne/ tuż Các. 
társyn znowu pewnie tefini/ że tato byolá ieonego/ Chrześćie 
ańftiego Iubunáfego gromada niezdymwie/ pftádámi ná poe 
_gónftt targ 34 granice nie peost/ lepfa tedy Pánom mto 
- oślanom beosie/ o woyftowey/ ániseli owefelney vo tym Roś 
- tusamyślść expedycycyl átym zafem/ niech fie vo owo 250: 
ftie Sic wftórym teftámencie opifáne/ tat nayleptey zás 

Deutero prámyta, Sic Dominus Deustuuserudiuitce, vt cuftodias 
mandata Domini Deitui, 8x ambules in vijs eius, & timeas 
eum. Pánienťom dofyć bedjie ná oným Sic, Etore im Paweł 
Swiety nóznacył/ pochwale dálác Pánieňítrov/ y oraz eyz 
Ad Co- bortuiac Pánienti! á žeby fie vo wiantu fiooim Eochały. Quo- 
rcs © niam bonum et homini Sic effe. 1Tjejáteom firey fant 

^o Piotr Swiety iedno zbawienne Sic, Eiedy opifuiac/ iato ftro» 
mne bydź mála frote icb/ tto nie w wlofácb trafionych álbo 
mifternieEreconych/ nie wzawiepenióch bogátych/ nie w fuz 
tniád) Poftovonycb/ ná przepych robíonycb/ lecz in incorru- 
pribilitate quieti & modefti fpiritis, w ftótecjnośći Mate 
ninośći 
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„ śmhóśći przejadzać fie mdlo/naoftótet FonEliOnie tymi flováz 
mu Sic enumaliquando & fantta mulieres, fperantes in 
Deoornabant fe, fybiećte, proprijs viris, tát fie prawi ťiez 
 dyś bowiem Swiete białegłowy ftroicly/ Etore vfátac w Boe 
gu! Wiaišontow fiwoich Banutac ooftály fie Do niebá. Aor 
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amaPetri 
<ap.3. 


Gac Zazánie mote/ trzeb mi wastu iefcze zápámietátych 9 


dvfy fmoiey nicobalcow/ícieli fie tu źnayduiećietótowi)Etoe 
| vým nigdy interefjewłafiego Zbawienia mie poftet w pamieć 
| €i/ trzeba mi wastumomwie ná oftátEu/ głojem onym poťutu: 
lacego Daridá/ po ZA olenosie oEr3yEnoC/ Non ficimpij non 
- Sic; nie táť ola Bogd niebaczni y bezbožni luDźie/ nietáť roz 
bio nánicbo; A idtoiz Pokazał fie niegdy Gerrudżie S. 

Pámence ná modlitwie bedacey/ pod zós Adwentu Swietes 
i Ožišicyfy Jan Swiety Ewangelifta / f£torego oná po» 
fitrzegł$y/ y po znakach pewnych dorozumiawfy fie/ žeto on 
właśnie był á nie infiy Swiety wefihniedo Boga y rzecze 

Frá cojeś tu (looi moy Tezu do mnie niegodney tego Swies 
tego twoiego Apoftolá zefłał > y odpowiedź na to vfłyfy tár 
Eowo/ Dlatego d żebyś go zá ofobliwego Dufy twoiey przys 
brálá Pátroná ; Płaucz že mie tedy moy Panie (rzecze znowu 
Simieta/) w czym też tatowym przyfłużyć mu fie beoe ofoblis 
wie mogiá v y vftyfiy żnowurejpons cáťomwý! maf to wieDżieć 
Getrudo/ že Eieoym ia vosyt Pačierzá A poftotoro moicb/ nayz 
wietfo vjność/ naywietfiy (máť Dudhowny/ miedzy infymí 
Apoftołami Jan Swiety wtey modlitwie vyumal: sácyns 
nied) £ażdy tomicť ná £ájoy Dźień aby ieden- Pačierz anos 
toi bo tego Swietego/ ná pimiatte tey 3Ducbomney poćiedhy/ 


Pfalme x. 


Lib. 4to 
lafinua- 
tionum 
Diuinæ 
pietatis : 
zap. 410 


#rora on w tey modlitwie miewał/ a niech go prośi/ o fiześlie 


we w lá [ce moiey 3 tego świdtd zefščie: czyniła to znać y wye 
pelniálá 3 ochota ti Swieta Pánienťá / goys fie iey potym 
Drugi raz tenje Apoftoł Swiety Potazał/ w Dźień o$isieyfey 
Vrogyftvéci fwoiey/ oporeiádáiac iey/ iato muwielce miłe y 
przytemme było ono icy nabożeńftwo tu fobie ; ožečie fie 
 wfylcy bwyćić nábožeňftwá tego/ bot fobie pewnie mfyfey 
Fześliwie wmieróć życzyćie/, śle wy |ofobliwie zv nalegády 
d | grze 


ng | EWANGELISTY COMPENDIYM. 
chowydy habicuati, cóśćie už táť głebo£o w Fółuże grzew 
howe zóbrneli/ že fobie Pá$oy 3 ofobná mowić może 3 Dawie 
Rial, 68: Sem) Infixus fum in lymo profundi, wy mowie pryita» 
mnieytenrpačier3 ieden poczniyćie 3áras oo dśisiey hego oniá] 
ná cześć y ná dhwałe Janowi Swieten- Ewdngeliśćie" 
znabojeńftewem ťáždodšiennie odomawiić/ voiem-$e zá 
tego przyGyno znaytšiečie łótwy fpofob/ byleśćietyle - 
Eo fami dhćieli/ pozyftania fobie tafti oficy! 
xad Et Sic femper cum Domino eritis", 
"Chef eg. ' OAIM EB A. 


A, M. D. C. B. V. M. & D. P. N. F, E% 
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CZŁOWIEK 


FROLST YW 


Na Vroczyftość IaNAcEGo Świętego Pátry: 


' archy y Fundarorá Societatis [zs v, miá- 


ne wKosciele Krakowfkim P10TRA 
-. Świętego v WW. OO. Iezuitow. 
hs "Roku Pańskiego 1672. ` 
+. . Ecvos fimiles hominibus. Lace 12. cap, 
Ty iefleśćie ludžiom. podobnymi, fa /famá regefirońine v Lu- 
vo kafá Swietego m Rozdšiale dwunaftym , zprzeczytánej 
J sryiete Exvángeliey Smietey. V 
[ Kapy y $ouply nader táť YO(cleiemu w Kościele 
Boftim Patrydrfe oiióicy emu Jąndcemu Swietes 
Huy oras y 3 Dráčia tego nóżnócza prsecsytána Że 
wóngelia Swieta Pánegiriť/ do fámy tylo ftofulac go lus 
osi zy. S. Hiniefietáť 30a/ 13 36 one 0dwajne pracej y džiels 
ne lego około ouf ludztich vflugi/ 34 ono potejne/ náuťa y 
światębliwośćia całego Kościoła Chryftufomego wfpórćie/ 
84 One $moáma/ stá pr3e£iwEo S uterftim y R alwińftim bune 
townitom y $járlivoa xestftencía potrzeba było cośmad ludśie 
w Jgnacym Swietym y w Bróći iego wdóć/ poťázuisc to 
świątu/ táto a nin ofobiírvfym nád luosie fpofobem reťá 
Bofta bylá/ 63 oto Ewangelia Swieta fámo mu tylEoluose 
S2 Pie po 


:39 


END (u 


= 


fie podobiesftwo przywłapsza/ Ec vos fimiles hominibusz 
Lirie wrer pob Stárfe pipno Safonnovawcom/ Cnvies 
tyd y zófłużonyh Bogu qualifituie y títuluieluosi/ ále ih: 
wielbić Eae iáEo HMieżow cbwalebnycb/ idto Dycow vdojťos 
ńółośći/ pónuiacych] roftózuiacych infymludbšiom! ná świes 
Ecclefia- ćie/ Laudemus Viros glortofos'6 Parentesnoftros, domi- 
fic ^^' nancćs in poteftatibusfuis, 1mperantes in przzfenti populo, 
Evans á tato czyta te flomá nap pracowity Lyranus,. Laudemus: 
Franci: Parentes noftros Patriarchas, qui Diuina locutione & vi~ 


+" 


há. fionefruebantur, & Prophetas, qui Spititu Sando repleti, 
locum.» multa. Chrifti 8z Ecclefiz myiteria przeinuerunc, domalz 
fcripta: my práviiáť onaybáršiey możemy Dycomnáfy Dito iet Pás 
X^. tryárdboro náfrdy Swietych Etorym to bylé nienovošná tá“ — 
świećie/' rogmowy y widzenia Żoftiego zážymác! cbwoalmy' 
prorotom Smietydh/ Etorzy pełni Ducbá pProrockiego bedac, 
wiele namftrytych: Chryftufowydy! y Bosčiotá iego Swiez: 
tego táiemnic opomieDśieki/ á: tu Ewangelia Swieta vy fys 
Eiemu': temu: Páttyárfe świątobliwego: Žaťonu Societatis. 
Issv, fómego tyltocztowietdelogiumoOśte/ Ecvosfimilesho-- 
minibus.: Doftał: ffe niekiedy: Dość pozorny tytut fgnacemu: 
Swittemu! przy pierwoćinah zśrasnawrocenia tego 09 204 
gá/ ov iednego światobliwego Dencdyktyná! wpyttich pos 
bożnyh 3amyfłow yfumnienia:itgo naten zás dozorce, Eies: 
dy go: oFasálym. m Rośćiele Bożym filarem / y prsevoybote- 
nym naczyniem/wielEiego Páwtá 2(poftolá nóftepce miános: 
wał; Pozorny tytuł niat y oo Wielkiego Zawiera Syna fwo 
iego/ Eicoy iefcze. 34 żywota nigdy gonieswał inóczey! tylko 
per A ntonomafiam Swietym/ Ola. tegowiec 3 Jndycy Eies 
dy miał pifác dboy-niego/ o płodnym fwoim obf onych oznáys 
muiac mu obłowie/ nie pifał tylto Eleczoc ; Poważnie go nás 
zwał: PDielti niegdy Bośćioła Bożego Senator Cardinalis 
Montes,. 3 Bazylim Swietym / 3 Dernárocm: Swietym / 
3 Grzegorzem Swietym/ y-infymi Dottordimi tompórniac 
go to roronío/: d Orugi Rárdynať Ludouifius: nazwał: go, 
świót cały abogácdiocym ftárbom s sú jo i 
l iego 


DRU OWI US ST. ať 
fiego Birolefivvá Monarcha Ioannes Tertius/ ledwo nie tye 
mt |amego CtamieftniEć Chryftufowego / tiedy go nazwał 
Regende toci Ecclefie natum: ślećto mátoiefšcge tyh pos. 
ważnych tytulow nieżzroyćieżony bowiem y émiotobliwy oras 
Chrgesčiániti Cefars Ferdinandus Primus, intitulomal Je 
cortical Swietegę igneam, ogni(to rozzarzonym miloéct 
officy zapałem ; Concilium Prouiaciale Tarracoónente» 
SŚwietobliwó poraga fwota/ týtutomäto go cftátmnt Roz 
ścięta wotuiacego poóutiem/ YOtEaryof Cboavftufovo ná fiez 
mé Grycgorz Pietnajty nayvoyifyn: fwoiiw tytułował go“ 
roffóotiený Virum animovltramundain: maiori, Głowie 
tieni nád wielkich lyosi y swiat cály wiet gyni 6 Ewangelia 
Swieta/ nietytułwie go y 3 Braćia/ tylto famiynt podobieńe 
fwen lustin, Evvos fimiles hominibus Nlogibym ia tu" 
stego micy[cá iecze/opfocz tych wfiyctih wyriofłych y vofpás 
wiaty tytutow/ DAC tytut Jgnacemiu Swietemu niebieftiecgo 
serkulelá/ bavesye wpyttieiato (cone piekielne monftrá gros 
miaccgo/tytubvofpieráiocego niebo clá já) sytuť obiecane” wo 
obiámieniu Janowym cuoorvoornego 2Iniolá/ále Eieby go Łe 
wángelia Swieta vo jamy: ludost ftofuie/ táE mí fie widji / 
iátoby Do nae rzec dyčiátá/ niechay niebicjkie ooftáia fie týtus“ 
ty A poftelom: Páriftin od Grzegorza papiejá: Swietego // 
C«los videlicet fančtos: Apoftolos,:vc tota fimul Sancta: silice 
Trinitasoftendaturoperata & c. Pliedhay p falmifrá2SofEic in guag, 
to3oáie tytuły 117 generali vof yttins Apoftoli mesom y 
wzydrośićielons świńta / Ego dixi Dijeftis: & Filij excel. "fl su 
omnes, Vied Seráfickie tytuły vo Rośćiele Bojrim bierze 
vbogi Sránčifcť/ y 325enawenturo Doťtorem JaEonu (vos 
iego/ niech tytuł Antelftt oo(táie fie Thomafowi Swietemu 
3 Aquinu/ Jgnacy záé Swiety 3 Byndmi fwoimi/ infego 
nieday nie ma tytułu tyito tytuł otowiclá/ Ec vos fimiles: 
hominibus: Miecia tedy naterajnieyfym R asániu moim/ 
nie powiem nie nád [ub$ie o Jgnócyim Swietyin ale ftofiiiac 
fie oo Śwóngelicy: Swtetey/ troidtiem: wyfłówie wani go 
ypotaže człowiekiem. Bogu dla nas głowictowiy. Niótce ies 
S3 go Y pice- 


€ NZ VE wo 1081.1 wB SK 
Ago Fliepotaldniepóczatey/ ytemu Swietemn Pátrvárfše ná: 
aisé y ná chwałe/ tyl Po ty "m es | 
- Profe make to “Pánmo y z Bogiem vmiáťi, 
£Byśtmego udać cztekiem I G NA CEGO ddfa. 
Et vos fimiles hominibus, EG: JE 
Q Yborite ono niegdy Chryfinfowe naczynie d Dottor Tias 
% robo Paweł Swiety/ befpiccanym Gófh iconego anác 
tsućiwfy oFiem/ poludšiách ná ówiećie/ dwie iátoby fpecies 
infimas ludźij albo Owoictt ich xodzay vpótrzył/ Lt. S: 
Dpótrzył ieden rodzay ludi Siemfticb/orugirobsay IMO i nies 
| 9 xn y 8árae fam (ie prsysuat/ $e y on tátie naprzod Pone. 
terfebt ná fobie człowieta Siemffiego/ A potym dopiero człoś 
pma s wietá niebiefPíego noéil/ Priimushomo de terra terrenus, 
úr. v. 47. fecundus homo de celo czleftis, igitur ficuc porcasimus 
g imaginemterreni, portemus & imaginem czeleftis; wyno 
„sony gás Żydowin y biegły w Piśmie Swietym soiftoryt 
Pbilo/ trzeciego fie iefcze roosáip lnosi ná świećie domácát! 
Philo, ij. CO ná pewnym mieyfcu pifie táE/ Primum hominum ge- 
"bro de AUS funt homines cerreni, ij fcilicec, qui voluptates vitzq; ` 
Syganti. commoda coníe&antur, fecundum, hominum czleftium; 
bus qui (cienciarum laude pafcuntur, cerium, hominum Dei, 
„quiftudujs pietatis vacant; feque deuouentc Deo, Pietwfy — 
prówirodzay teft ludżi żiemftich/ 4 €i nie inst fa/ tylko owi/ 
#torzy wygobom/ piefozotóm/ y Erotofilom światowym żyćie 
foie Dáruia/ drugi rodzay left ludśl niebieftich / á €i fa owi? 
| Etorzy ná nauťády/ ná czytóniu y wydawaniu Asien 0 r304 
Báb niebiefEicb/ dni (mote trawić swyElt/ trzeći rodzay teft 
Auośi 25officb/ 4 či fa owi/ Etorzy cále bogomyślny fobie zás 
fmatowawfpy $ywot/ w fámey tylko pobojnośći/ á vftáwiz 
€5ney 3 Bogiem dudhowney Fontverfácyey ferce fooie Nur3a. 
VO tych wpyttich trzech peregadh Indji m ťáždym ordyntu 
5 ofobná/ gnaydwie fie wielki Dárryárdoá o$ióieyfy Janácy 
Swiety; Był napra3oo w pietwfym feregu unosi Siemftidb/ 
przed náwrocenien fmooim; be y zacnym wrodzeniem naświeę - 
gie 5 A dwálerom $igpóńftih/y voycbowá upa Tj 
Plu c né Atos 


E DUET GE ORLOK SE ST, ra 
na Krolewfkidh oworádb y Ożielnośćie fľarvy Rycerftiey/ znať 
dobrze było po nir že byk człowieć : Eiedy fobie Bog. Wer 

— bmogacy w Píčtnajšým Roťu niewinnego Pawła ná pie 
65a sáwolat/ y iátoby 3 wychowśńcć fivolego Oycem go 
Wfelátich ingych puftelnitow voynil/ nie glomwieťá to był 
 wśiał/ dle Dopiero wyroftEa álbo iepcze Dślećiucha iednego z 

Kiedy Doľtová Anielftiego Cbomafá z Aquinv w piotyns 
Tofu ná (lube fwoie powołał/ nie łowietć to był fobíe/ 
śle Antołtó obrał; Kiedy y przedtym: fefee Dobrze Jang’ 
Swietego Chrzčičielá: w óíioomym Wotwoftrym fieoim e 
Temita voynil/ džiečie to iepze był iedno/ ledwo nie: od“ 

piersi maćierzyńftich obfaosil/ nie wiat go człowiekieny/ 
śle go fam fobie wypielegował/ fam wychował podług fántáz 

_3yey y woley fivotey Sž. śleEiedy Wielkiego j6náce?/ 30b03w 
eo Hrarfówyh Inosí poreabía do siebie/ y.30awnego/aáflue 
3onego totvátsy Bd woyftowegoj fwotm volafnym tovodtayfiens- 
eyni/ iuftu25og dobrotlivvý miał fpráve 3 człowiekiem: Riez 
by cáE$e Seráficiego Pórryśrche nágego potounego $rónćie 

á mioosieniafEá/ 00 Eupiechiego tomwáru do vbofimá daz 
onegol Boty z táfti fwotey praefáosit Eiedy pácbormufá 0d“ 

Mydlá y vbogiey zagrody do Puftelniczego ogrodEóobrocił 
kiedy Jzydora y infycb.ráť wiele vbogich profiaztow wiele 
timi Swietymi poczynił / nie 3 voicltimt to iefcze ludźmi y 
miał reg fiwdie Pan Bog Infirmamundi elegit Deus vt podo 
confundat fortia, táť onid pífino nrowi/ powybierał to fz cap. «i 
bie co (tábfego y' podleyFego miedzy Inosmi byto/ 4 Żeby był 
© miośnieyfie ftonfumOowat ftany s Ale 3óś8Fiedy Jgnacego 
Swietego iato drugiego Bernarda 3 doftótkow Dyczyftych 
dovboftroć zawabił/ tato drugiego vožieteno vświńtć Bózye 
legodo poťôťy wórfnał/ tato drugiego Auguftyna/ 3 przefkronz 
nego y fwobodrego yćia/ 9o: zyftośći zdćiagnoł/ rzecz tu tuż 
bylá Pánu Boga 3 cátym y ftufnym złowietiens: Ato fobie 
pilno waży zbawienne one niegdy Chryftufowezńćiegi/ tice' 
dy Apoffotow Swietych do torvárzyftmá fiediego wotował/ 
19e icone" ofoblíma w powotóniu ŁiAttbeuBa piii | 

peprpes- 


ť 


poftrseše/ opifuiac bowiem Ewangelia Swieta! wotdcys 
piotrá/ Anorzeidl TIátobá y Janá/ na Apoftoljtie officiumy 
žadnego 3 tych śni 3infiych 2L poffoloro Swietych nie usiónue 
ie złowietiem/ oprocz fimego,fednego LiJatrbeufi Swieteś 
ge. EccumtranfirecTesvs, vidit hoininem fedencem in ce» 
Jonio, Mattheum nomine, & dixicilli (equere me, & fur- 
gens fecutus eft eum, Przedbodzac Dan Tezvs z0czył na cle 
śiedzacego człowietć/ imieniem #áttbeufá/ y rzeťl do nies 
go/ podž 34 mna/ y powftawfy Beol 3a nim s Co toteft/ jego - 
„Gzłowietiem mieni #Ewángelia przy zawołóniu iego 00 Chrye 
fiufá Páná! á oinfycb Alpoftotdch/ tatowey wamiant: nie 
‘ayniy Czy to nieludšie táť se byli inśi Apoftołowie Ppóńfcy! 
dóło y Swiety Ziáttbeuf Ewängelifčá? peronie že táť á nie 
inácey/ 13 insi Apoftotorvie Sroreči nie byli cát luoźmi/ ide 
Eo ieden YIjáttbevfi/ potrzeba wieDźieć otym/ je to dozorca 
stá bedac ITfáttbeug/ ná zyftád/ ná sáxobEácb nícftufpnych/ 
wwfyttie fmote Defideria y samyfly báyoioc / vftawicznie ná 
<udz3a fi£obe cGátuiac/ Erora czejtotroć niefprawicdliwie zá 
niewiádomym przemyceniem fie Dźleie/ nie mogł 3 diego byd$ 
tylto ArcyGłowiet. 20c5ony Abuleńfft Bijtup motacie Az 
poftolom Swietych/ o Erorychtolwiet tylko wfpomináio Ea 
wśngeliftowie Pánfcy! nazywa w prawożie voytEte mira- 
<ulofas cudoronymi/ boé to ná ieden głos Chryfiufowy Pioe 
| trowry A norzefowi zdras śiatEi fiwoie o śiemie voersyC/ á 36 
£bryftufem fie ná lnos£ie rybotoctmo vdäť/ Jatubowwi y Jas 
mowi ná [ao sáros wyftoczywpy z todší / áni fie 3 Łłiótta ant 
3 Dycem nie żegnać/ ále tv tež tropy posé 34 Cbryftufem/ prae 
w0derzetpy coś cudownego miała ták ocbotna y pret£a obedíz 
entia w fobie/ praecie teortát mowi ten godny Pafter3/ woťác 
cia Wiáttbcufšá Swietego była nád infe cudownieyBa/ bo 
fo nie ryby/ me éiatet/ dle tat wieltie vrgelty y zarobkí pies 
mnieáne/ Etore naybórśiey wicbłóć ferce ludztie wmieia/ ná iez 
dno zámolánie Cbryftufowe Hióttheup Swiety poťinať/ In- 


Matth; Macchez autem adhuc fuit maius, quia cum (ederet auari- 
Rear. tie lucra terrena captans intelonio Chrifto vocante o* 


mnia 


| EX X DU IUS CUTS X. 143 - 
mnia deferuit,quz habebat & quz habere poterat, & quod 
maius eft, quz habere cupiebat, flowá Abulenfowe/ tráfit 
tótedy byt C bryftue ná zupełnego y całego alotoicEá Siem (tico 
$o/ &icoy tráfitná Wiátrbeufá. sę) 
| Kiedy owo £to naprzykład łóEomie á fporo farpnawfy 
cudzego przytym fie znócznie dorabia y przychodši do cblebá/ 
- prtáto fie C beologowic/ ieżeli też teft táťomy według fumniee 
niaobligowany/ nietýlboone fame blŻniemu nieftufónie ftor 
zy zona vzecz/ ley one wpytkie 3 nia zarobPí fiwoie powrae 
«4€ v y tatomorezolwuia to oyftynEcya/ iż ieżelirzecz ona fto- 
t3ypzona bliżniemu/ poiytEowa fámá przez fie nie bylá/ cbye 
bá przez induftryc tego Etory io ftorzyśćih tedy nie bedžie poe 
winien tyl£o rzecz láme powroćić/ á požyteť zroftropnośći y 
€ietówośći iego pochodzacy/ lemu fámemu w 3yfë poydšie/ p 
táť lubo lihwiarz Eiedy pienieżna lichwe bierge/ y nish 3104 
vou tyle drugie/ álbo tyle Dzieśiećioro zárabia/ nie powinien 
wracóć temu/ ob Etoreggo wiist lidbwa/ tylko fáme iśćizne lis 
Hwy, átoco przemyfiem y praca fwole naprzycjyniał fobie/ 
pienieozmi onymi licbmiárftimi robiac/ ná frone lego iść 
może; le biedy zás nád flufność y niefprawiedliwie wydrze 
álbo (Forayéci Eto/ rzec tatowa bliżniemu/ Etora icft pożytEne 
iaca/ láťo to Eiedy go cherhelem wytwituie 3 wiojti/ wytree 
fiuie 525 amienice álbo 3d0mu/ oocymie Ftute roley/ nábice 
13e dobytťu/ y tym podobnych rzeczy/ nie tylo rzecz fanie pos 
winien bedšie powwroćić/ lecz też y wfiytkie posytEi/ Etore praes 
wfpytet czás 3 rzeczy oncy odbieral máiac ia w reťách fwoich/ a 
Dico quód non folüm tenetur quis ad reftituendum rem Žo bin. 
ablaca, vel vfum rei. fed etiam ad incerefľe & frudtú con- 11 Quzft: 
ceptü de re, fi res erat frutifera: fed non fru&ü qui proue- 2 artic: 4 
nit ex induftria eius, qui vciturillares ex quo fequitur "<< 
quod lucrum aquificum ex pecunia fznebri, nontenetur 
fznerator reddere, wyrášna náuťá (ubtelne? Doťtorá náfes 
go/ niemála tego w 3zwyGólu vroažáť to celnicy/ Piedyý fie 
mieć chca dobrze 3łótonsfiwa fwoiego/ lubo fie im rzecz poiye 
tEuiąca/ lubo nie pożytkniaca er nie praebieráio/ per fas 
per 
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uangelije 


CUN WE DO A AE LIES 
per nefas żórwóć waym fie może Rzeczypofpolitey/ y przes 
čívoťo fdbmniewiu vErzywośić bliśniego/ byle siebie fpanofyć/ 


tov Celnitoro Eunft naycelnieypy/ 3iczym y Swiety. Miate: 


tbeuf natatim siedzac toárftácic/ nie bez tego/ žeby był nie. 
miał vofiytEicb fituE/ przemyślnego rzemiefła tego vimieć/ nás 
tráfivfiytcoy ná niego Cbryftus/ zaifte natrafił był ná ctoa 
wiet á/ wpyttiego w świdtowych zánurzonego intereffácdb/ ná 
cłowietń/ nie icona pewnie Erzywoda luozta občiažonego/ p 
nie iedney reftytucyey podległego/ ná alorbická wieccy y báte 
iey nád infyd przedtym 2 poftotow/ wooczejnyh márnos 
étiácb y tótomftwóch vniťláneno/ dla tego nie džímotá že 
jemu tylto fámemu micosy wpyttimi 2ipoftołóami Swietye 
mi/ przy powołaniu iego/ Ewóngelia Swieta dále nomena 
tlóture Głowietń/ Vidit Iesvs hominem Matthzum no- 
mine; W ten prawie á nie infy fens prócowity náf Jntere 
pret Lyran to mieyfce rozumiał/ Fiedy te flová pomienione 
Vidit hominem, tat tłemaczy/ Vocario Matchei ad Apofto- 
latum, fignificat vocationem hominis (£cularisadreligio- 
nis ftatum, był to prawi Mióttbeup wfyteć atomie” światoa - 
wy/ wfytet świedzEi/ wpytet žiemýti/ Eiedy go Bog VOčielos 
ny ná A poftolfewo/ álbo ná ften Zatonny zówołał/ sózynt — 
Vidichominem. Co rożumiećie feželitáťše nie ná Głomwieta 
tráfil Bogi Piedy trafił ná Jgnacego Swietego / záčiangaiac 
9 do ślebie: dolyé nátym že trafit ná dawnego yćwiczonego 
3ołnierga ; lubo w obożle žotnict3 ná przefironnych polach 3 
postem fwoim Eoczuie/ niezśpomni pobliżfych oby wátelom 
pooíásbe nawiedzść/ lubo w ćiagnieniu przez cudze tylEo wios 
fi y folwórti przeježbza/ vid Ge záraz po fobie fru&? belli, śle 
bo puft£í sofčámia/ lubo fpocsyma ná ftánowiffácb/ vmie foz 
bie ywednie cblebá poprawić/ y nocna cata co drugiego 09 
chlebá wymyślić oaymy to/ že tat wielEiey licencyey álbo výs 
ey fwawoley/ niema w inych A váiádo jołnierz/ idtof Eiez 
dyśy w A rátácb náfycb nie mieroal/ poftáremu r3ec5 to tá 
trudna $olniersoti/ le$eli nie przez śiebie fámego immediate, 
tedy przyraymnicy przeż żeladFa/nięnie (Eorayscic/ y. roniczj 
| nie pFrzya 
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mie vErzywożić blizniego/ iát trudna Celnifowi ná cle siedza. 
cemu/ cudzego nie pragnąć y nie wygladác niefcześćia/ 342. 
cym £iedy. spod choragwie świdtowey fwoboonego żołnierza | 

 mjgnacego Gwietego/ zá poufátego flute wofnie Hog do boťu | 
fwoiego/ ináczcy mowić nie moge/ tyl£o že vyrzal Zlovoieťá/ — ' 

| Vidit horoinem, obaczył Głowie światowego / Głowietć 
«albiem žiemftie“) Głowietd tótiego/ Qui voluptates vitae d; 
commoda confectacur, y cbéiát go fobie przemienié w tos 

wieta nicbieffiego ; A tatoż + tatim [pofobem. 

|. Według nafiego pofpolicego pizyfłowia/ idforojnecafus $ 
ślbo trófunti po ludślach ná tym świećie cho036/ táť 5 Dopu 
fFoenia 25offiego/ pottat fivánť w Pompeiopelftim fturmie 

 Jgnócego Świetego, táto człowietć/ vrwało ftufe muru ie 

Dno bursece džiáto/y tym Fámienným poftrzałem przewajneź 

go tego Rycerzć ramło/ ážeby było tym predzey firupeć ferce 
tego mogło / ieżeli wnim cotolwiet opoczyftey snáyoowálo 
fie Do Dobrego troárovéci/ w tym rażie ćiefEo cboruiac/ooftáo 
ie mu fie bo refu tedna pobożna ZXéiegá/ u$ nie o jolnierfiich 
fócecydch/ táťie fie przedtym czytdły/ dle o Indžiách niebiez 
ffícb/ o flugóch Żoftich/ sbawienne y smiete w fobie zás 
mytaiaca Hiftorye/ iat gytálac tedy sat Gytdlac te X siege / 
doczytał fie rám był podobno naprzod/ nieEftałeney oncy luo 
Vżi $iemfticb/ ob Hieronima Swietego reťomniendácycy / 
tiedy lubo v £zedchield Proroka fwego 25og/ człowiek Žienie 
fliego podwótroć Głowiekiem nóżzywa/ Homo homo, qui Ezech: 
pofuerit immunditias in corde luo, Vrvažátac ieonat to + P 
mieyfce Hieronim Swiety/ opáť troterdźi/ yzaddie to wbrew 
ludziom ślemjtim/ $e y razu nie fa luozmi/ dle raczey ieonym dis 
bydłem/ icono gáosina/ y chytrymi liftámi/ Multi homines in iocos 
non(unc homines, fed iumenta, multi homines non ho- citatum 

mines, fed ferpentes, multi homines non homines, fcd ue 

vulpes, tc fa fiowó tego Doťtorá Swietego; Doczytał fiabyt ^ 

podobno Jgnacy Swiety w oney Ksiedze, nie tątiego idE 

on rozumiat nátury luozEiey wywodu / śle inatgey wedlug 

sdónia Nied Póńftiego/ ałowietó definicycy/ Deum ti Ecclefia- 
T2 me č fe: 12. Gg 
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me, & mandata eius obferua, hoc eft omnis homo, toto 


_iftora prówi/ to treść effencyey ludztiey/ boiaśń Bofta, y oba 


lob. cap. 


i 


rwáncya mánbatom lego Swietych ; Doczytał fie znać był. 
tege woney3 to Kśledzej ita Job (právoiedlívy ma w Pie 
śmie 3 złowiezeńftwa fmwotego podhwałe/ Et erat vir ille 
fimplex, á idfo Septuaginta cytáío/ Ec erat homo ille ve: 
rus, „Job Swiety dla śćifiego fwoiego połaczenia 3 Bogiem/ 
przez rezygnácya woley fivotey ná voola íetfo świeta/ nie był te: 
Głowie: málowány nie/ dle glowie” prawośiwy; Y cynio 
wfiy fobie tedy pobožna náb tym wfpytEim refleria odważył 
fie 3 Apoftolem Swietym/ y tatief fam uśiebie poftánowice 
nie voynil/ Igitur ficut portauimus imaginem hominis 
terrenis portemus & imaginem czleítis, bey tuj też tego 
dość było/ jent Do tych czas ten Egnterfett człowieka Żiemftiee 
go alias złowiekń málowánego ná fobie reprezentował/ ing 
też tego było dofyć/ żete bydleceweżowe/ y różnych gadśin po 
$iemi fie tylto: zołądiecydy formy / wydawały. fie po mnie/ 
tuj tež tego á$násbyt/ jen oo tych gasnie nie vważał/ w zyme 
by zdwifłć prawodśiwa effencya lud3Ea/ byle mi tylEo dał Pan.. 
Bog 3tey powftóć cboroby/ 3áras fie z tego Beregu luosi šieno 
ftidh wyglosuie y voymáse / pre rozsdam wf ytEo co mam/ 
porzuce vofielÉie eypeEtátyvoy woyfPoroe/ poťíne stemfEie sa» 
bówy/ á co predzey: do feregu fie luośi niebieffido praeniofe ; 
Dodhował flowá Bogu Jgnacy Swiety/ zóra3 00 Zdrowia 
przypedłfy ad montem Serratum webníe/ y tám fie LHfdtce 
milosterosia Pannie praenayóvotetfcy/ praes cála noc námos 
olitwie w opieke obbaroal á w fame włąśnie Wigilia Žviáz 
fiowaniaiey obowiazał fie ślubem wiecznyns/ iu$ voiecey niz- 
tomu infemu ná świecie/ tyl&o fimemu flużyć Pánu Bugu. 
Vtožiuž w Orugim Feregu/ vo Feregu luosi niebieftidh Je 
giiacy/ w ten djier w Etory niepečalánie poczeta tlg ácEd 2502 
fťa/ ná lubsťa. mode w fobie vformomálá 25ogá/ formuic ná 
niebieffa mode/ cjlowiebá žiemftictno Jynadcego Swietego/ 
wte: dier / mttory ačtiuč & phylice ťonťutromálá 09: 
Yocielenia Synń Boftiego/ Z onturinie. moraliter: " ooroz. 
; - o3enía, 


Fi-e „OWE ur . M9 
dzenia fie Duchownego Jgnócemu Swietemu/ wten dźień/ ` 
w Etory poťovo fwoia 3wyfófiego niebá/ ludšiom Zbámičiez 
lá 3wabitá MARIA, nowego Bogu ná Jiemitowarzypa dobiez 
ra jgnáccgo Swietego/ tat i$ ten wfyteť Zaton świetoblie 


dney przyrodzoney podniećiegrzechowey eb vrodzenia fiwoies Tomo 


goniepoolegátá/ dle icdnáť ia/ teraz/ przy tey opiniey'Zlnvele na; Difp: 

- fFiego Dotrorá fińnowfy/tiedy fobie via$am/ že wo ten dier 15. Quel. 
„Jgnacy Swiety poślubił czyftość fwoie/ y oddał fie ná flužbe p artien- 
Żogw tieby Bog (tal fie Ola nas człowietiem/ leowobym nie meo 47.. 
racEl/ 3e Pizenayświetfa PANNA, oie łóffe potwiciosátoco/ 

C s, ttora. 


140 


CHE OE BUP PR. K 


ftorá oná lámá býtá w tenże zós/ według pomienioney Thoi — 


máfiá Swietego nauti/ otrzy mátá oo Doga/ vprošitá także 


. bylá v Syná fwoiego Jgnacemu Swietemu/ 3433 przy nás 


wroceniu íeqo/ lcomobym nie rzeťl že teicli nie exanctums, 


-tedy przynamniey ligatum vaut w fobie fomitem przez ofôz - 


bliwe prazermácya Ppanfta/przy onym ślubie f(wotm/34 przyć 


Syna latki 25offiey ten Dátryárcbá Swiety/ poniewag 3 
~ fwobodnego Zołnierzą świeżo Stuga Boftim softawfy/ iatoz 


by to był nigdy prseotym Żadnych fwawolnych cbući/ y zápás 
tow w ciele fwoim nie 3nat/táEoby to był 3 OŽiečiečiá 90 świds 
tá retirowány/á ná fłużbie Boftiey voy cboiány/3árae fie snaz 
glá wpytcE/ vo ine nałogi w infa náture/ w infego cále 
cztomieĽá ná vofielEte pobutťi światowe iáto Edmień zátmátz 


Ošiálego odrodśił ; Erwia votafna Benedykt Swiety góśił w 


fobie niefpokoyne namietnośći IuosEie / nago fie po ofštym 
ćierniu tarátacs śniegiem chłodśił burzliwe w fobie zápáty 
nap Dćiec Swiety $ranćiget/ nágo fie weń zógrzebuiac ; 
Bernardo Swiety wniwożney moôdšie pobyte fienursat/ 3wya 


test sc popedliwośći fwoie/ d Jgnicy Swiety piermfesárae . 


pole ná žotošie 55jFim (luioc/ vo Berego luost niebieftich / 
piámie w momcnéiciconzm/táP fie wpytet zá cudowna [prác 
ws Boffa odmienił táPoby były w nim żadne ErewEośći y vz 
lomnosét luozEie wiecey mieć micyfcá nie mogły/ Portemus 
& imaginem homiaisczleftis. - rH 
Powinien złowieć niebiejti fcientijs palci, táo gó w 
żwyf. mianowany odeninie dejtribował Philo; powinien 
paść fie naute/ 1áť o iconymi (má cznými fpecyalámiseftánys 


mi 3nícbá; zdprawde ieżeli Etory 3 Patrydrhow Zaton | 


nyh tedy ofobliwie Jgnacy Swiety 3 Bracia fiwola wypełe 
nil te ťondycia niebiejtiego człowieFA/ nieolatfitaltu go co 
pravobá te Eóiege ná reku piafiwiacego RB ośćioł Swiety máz 


„ luíc/ tá to teft bowiem Ksiega fego/ r Ftorey on nauczył fie 


oomiány (tonu fwotego/y niebieftiey do zytal fie Żywot ludz 
Eiego informácycy/ Tá to teft A šiertá iego/ Etora mu w oným 
pofirzale y chorobie 1ego/ Duchowne otmoraylá oczy/ ná Etore 
564 on przed 


T" ER" Ol 4S M UŁ 
en przed tym málo co álbo nic prámie nie wiôžial/ tá to teft 
Zišiegá iego podobna oey £éiofeae Josyáforocvy/ znależloney 
w?ślegóch Zirolemftich/ Librum legis reperiin domo Do- 
mini/ bo iáťo pobożny A vol Jozyapi Eledy mu fie támtá Esiee 
gó do reën była doftálá/ Fazał ia záraz po wpysEim Pańftwie 
(woim wożić/ wpeDźie po buinicácb cytác/ y wedle niey vez 
fiavrowść flużbe Hoffer Vc ambularenc poft Dominum & 
cuftodirent precepta eius, & reftimonia & caeremonias 
que fcripta erant in libro illo, táť też Jgnácy Swiety) 3 tey 
Ksiegi fwoiey/ zápäádta ná świećie fłużbe Żofta/ aálásle máne 
átá pánffie/ Catechifmum, nitorem Ecclefiarum tefore 
mowal ; Tá to ic(t iefze ZA élegáiego/ s Etoro Bog wyprás 
wil go do AA osciolá fwoiego/ iáEo drugiego Ijoysefá z tablíz 
cámi Prsybazánia fivoicgo/ idto ślbowiem cháráťtery Przy 
ťažánia Boftiego/ pifáne były Digito Dei, palcem 25o(£im / 
tat też Mitóryu$ Chryftufóro ná $temi vznal cbáráteer 2502 
fti w nabožných AA ommentáciácb Jgnacego Swietego, ties 
dy Gytálac Libellum exerciciorum feďo/ záťas fiz 3 tym 04 
3wat/ Digitus Dei biceft, musí to nie jgnacego bydš/ dle (da 
mego hyba 25offíego pálcá pifmos Tá to reft w ofidttu 
A óiegá 1eg0/ Etorey on fam naypierwey nie woftyostl fieiać o» 
biema retomá/ Eledy lat trzydzieści Eiltá minomfy/ pozak 
gnowu 00 GrámmátyEi 3 grunen ftudia fivoie tráEtoodc/ de 
žeby był pożytecznieyfy mogł bydš do vflugi Duf luozEicb/ á 
potym io po fobie Dźieośicznym prawem Źwóći fwoley 3oftáe 
wił/ á żeby byki tey Esiegi gvomili y nigeaeli wiczye/ nápete 
niali geftymi weluminámi fwoimi ?Šibliotbcťe Bośćiołó 
Cbryftufowego/ d jeby byli ztey R siení bronili idź naypotee 
śniey V%iepoťalánego Poczečia Liócki Boftiey/ przy Etoryns 
tat zwówie Jaton ten Swietobliwy fiawa/ $e Woćiażby był 
Subtelny Dottor náff nigdy przedtym tey pobożney nie poź 
pieral opiniey/ tedy by była fániá Societas Iesv Q0 gárOlá icy 
fwoiego nie odftapiła. Opifuie luguftyn S ftáry pobožnych 
zodźiców Cbrscáciér (ti żwyczay/ że Eieoy wyfýláli náprsob 
s0omu Viiaiezęj (tvoje bo B£oly/ bawahi in robcie 
6366 
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fsicjeczti doretw/ 3 tákova száras admonicyd/ I diľce literas, 
quare? vt fias homo, fo$ mole Dfiećie vc fie/ ola tego żebyś 
vroflo człowiekiem! nic inďego przez to niewyrażdiaci tylko. 
£0/3eDśiatEi idh Dopiero ludmi byo$ poczynóły przy Eáiafi gel 
éni ich lepicy światu nic infego nád PótaiEe ludźmi wyftawić 
nie mogło, Tymje tríbem poat fobie widze Swiety uno 
bator Jgnócy 3 Synámi fiwoimi/ £iedy poftdnowiwpy Daz 
Eon fivoy/eroynuioc do PEoły ooffonáloéci niebieftiey Synow 
frooich/ podáie im 3 retu fwoich A šiege ob Aosčiotá Bojee 
go ápproborvánego/ świetobliwego In(titutum fivoiego/ y 
miedzy infymi táťoma też Sacre Sociecaci dále oroynácyol 
I, diíce & doce liceras, vt homo fias & pertehomines fiant, 
{djje už terae po wpytkim świećie vlubione Comársyftwo 


- jesufowe/ tośćie Synowie moi ná widd y ná záchod/ ná pul» 


nocy y nópołudnie/ nápelniyčie Orientálne y V ccioentálne 
7jnoiz/ á goficEolwicE fie obroćićie/ pilnuyCiefi Esiefti nie 
tyl£o ola tego/ ájebyócie fama byli ludźmi vczonymi/ ludźmi 
niebieftiemi/ śle jebyśćie tát wiele infych Fnftrutcya y zwie 
centem fwoim ludši vzonych y niebieftich zynili pooscie 
iedni Bróćia moi/ pracować przy Biblidch/ przy fubtelnych 
Cbeologiácb/ przy madrych Ariftotelefadh / podzćie drudzy 
wórtować Twllinpowe Orácye/ ff ántuánftie Rytmy Burz 
cyufówe biftorye y Alwary wáfe, niektorzy niechay fie áni 
małych Elementatzow nie voft yosa/ old vftugi ludzticpy/ Vc 
homines fiant, ážeby dróbite rosumEf w ludżie fie potym 
Aośćiołowi Swietemu y Pańftwom €brsesciánffim poe 
trzebne) wtey Dfficynie niebiefficy formowały; Badáčie 
przy tym tego peroní/ jetiedy zdgeśćićie A ośćioł 250iy lwdźe 
mí 3 prace fwotey/ wiecey fie taEicb obierze/ co wam to beda 
niewożiecznośćie płóćić/ y owe byftrość rożumu/ Ptora ob mae 
závožieli/ ná przečívoťo wam famym wysfornie/ śle voy ná to 
wiec pómietayćie/ žeto nawierżchu tey moley A śiegi/ nic 
infego nie nópifano tylko Ad M. D. G. pofózuiec wam przeż 
to! že y voy prace wáfše y fatygi BEolne/ ola niebá ióto ludšie 
niebiefcy/ y ola wietfego pomnożenia dowaly agii ete 
4006 


qum 0"uT759-T Y. 353 
%ladycjefnych idtidh interefforo łożyćie. Portemus & imagi- 
Spem hominis czleftis. | 
Yiośiał. nick iedy Jan Swietyw obidwienufwoimozi W 

ftc iáEieó poczwornezwierzetó/ rożne ná fobie figury reprezene 
_itniace/ iedno ślbowiem było 3 twarza potejnego £ wá/ oru 

(gie gtwarza pracowitego wołu / trzečie 3 twarza gornoloz 

nego Drtá/ y było też miedzy nimi icdno 3twarzódudztaj Er Apocal: 
tertium animal habens faciem quafi hominis, 2| rewelgo P^ 
sváne táEie były y Ezedhielowi DroroEowr 00 Boga idto ys 

tamy xo pierwpymRozdślale lego: przej tezwierzetć rozumie: 

da niettorzy Gterech 3DoEtororo Swietych R ośćioła Bojego/ 

przes Drtá (ubtelnego 2tugu(tyná przez Motu pracowitego 

w pPiśmiefieronima/ ideo fie famie názmwal/ Bos laffusfor- 

tiús figit pedem;pr3es £: wá mocnego w Piśmiennych dow04 
itách A mbiożego/:przeż čztorvická łatwego do polećia Grzes 
gorszą Swietego; Mozumieie drudzy 'Gterech Ewángelio imbros 
tw Pánftich 7 Ab antiquioribus nobis traditum eft, vt fiafter a: 
per Leonem Marcum intelligeremus, per vitulum Lucam, Pud Ly- 
perhominem Mattheum, per aquilam vero loannem, táť "inkoo 
mowi Ambrozyáfter vczony/ podat eo glofi Miáre Swiety. loco. 
pilé <£dwngelie fivoie po OśiEidh rozlegátacego fie puftye |. . 
niácb/ Vox clamantis in deferto, la tego tycjacego Lwá Miro 1. 
ftefuíc oo nicgo/ Luťaf Swiety zagat 6d A ápláriftvoá/ Fuit c 
in diebus Htrodis Regis Jude x Sacerdos quidam, dla tes caps 
goYOolu dppliEnie do niego/ Etorycb Eícoyá návfiáre Stáros 
36tonna oddawano Ráptánom / tTjáttbeuff Swiety ná poe 

Gatty fwoim epifal w Chryftuéie Sencálogia ludsťo/ Liber Mathai 
Generatiopis] E sv Chrift, dlatego Fompárnia go Do glos * "P 
wietó/ Jan Swity że wyfot tey ru fyt Cheologiey/ naypierwey 

"pifaé poczynatac © przedrviezney trencrácyey Syna 25cfficgo 

ad intra, In principio erat VERB vM, Ola tego tef wyfoko Toannie 
latáiacego Orla rownóta do niegos Rozumícia iefczeniebroc "Sb 
13y przeżte Gtety zwierzeta Chryftulá fAmcgo/ narodzonego 
ná émiát tato człowieta/ vmeczonego iato YOoltn/ Šmate 
mwychwfiałcgę lá ko Zá! a mftepuiecego bo nichá gioia] 

gül- 


4 C E EA Fo EEE 
Haymo: Significant quoque hzc quatuor animalia Dominum fos 
ftrum IE s vM Chriftum, gui natus eft vc homo, paífus e(t 
vt viculus, refurręxic vt Leo, afcendit fuper omnes czlos 
vt Aquila, mowi wyrójnie vzaymo. tiożemy iefcze iebnáť 
przeż te zwierzeta rozumieć Stered) Fundatorom Satone 
nyh / przeż Oilá- buiéiacego wFontemplicycy  Benedya 
ťtá/ przeż £.voá/ mocnó fie zá KR ośćioł Swiety sáftávoiáo 
iacego Dominiťá/ przez YOolu pyácomitego w poľotze Pás 
tryśrche náfego FRANCISZKA, praes człowietć offátniego 
wtym cugu/ niebieftiegjo tego Głowieta Jgnacecgo Swietes 
go: 24 czemuż rzeczećie Jgnacego Swietego rozwnieć praes: 
ełowieti y Temy je heretycy siumaczac też (obie to mieyjce 
Pifmó Swietego/ przez Lvá rosumieia Apoftołow / przes 
Notu/ A onftántyná VDieltiego/ praes Ortá/ Logos toribus 
go/ Erorego icf oe dopiero wyglabáé y [poosiemáé fie vo Roo 
ściele potrzebá/ pr3es złowieta ttumácia Lutrá y ZXalwiná/ 
toé poniewap przećiwEo Lutrowi y Bdlwinowi myflal. Bog 
„gitócego Świetego 3 bufcem iego Žaťonným/ Do Rościoła: 
e fwoiego milituiacego/ wyfłał go iato niebieffiego cGłowietó 

ná lyosie picbielne/ wyfłał go Similem hominibus, dżeby bya- 
liwiośieli/ že ich Bog nie prze Aniołow iáťo ludái/ álecábie 
przes ludšie vezone/ przez ludźie bogoboyne/ przez ludźie niea 
bieftie woiował/ á zátym flufnie fobie praes to cudowne zwiea 
Y3e iatoby poftáć ná fobie człowietć máicce/ nie infego Fa 
Fonobawcs tylko Tignáceo S. iyterpretowóć mamy/y befpice 
cznie do tego niebiejłie” ozlomieťá/ do te? oft átnic? w Bośćiea 
a A le Bożym Datryárcby ápplitowáć (lomá one Ambrożego S. 
Profis in © fiworzeniu człowietć pifacego możemy/ Proceflic vltimug 
primum. Greaturarum omnit homo, fpecie gratus, mente fublimis,. 
Mijas vt omni effet creaturz miraculo, re&té nouiffimo, quia ha= 
e homi- . n à $ krás 1. 
mis crea- MO, quia totius íumma operis, A. dočiafibysmy icc nás 
tionc- OffáteE3 prse te cztery zwierzeta fame tylEo iedyno fobie Sacrá: 
e Societatem Les v interpretomali/ y toby było nie 00 rzeczy /' 
ordina. Poniewap Blofiá w ten fpofób to mieyfce gloffuic/ Fideles: 
tia hic, JUOgucrationalcs Sz manfueci, (unc vchomo; fine ped 
Kom“ 
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ferentes: aduerfa, vt Leo ; fefe mortificantes, vt vitulus; 
czleftia petentes vc aquila, ludźie powiada právoowierní? 
tiedy fo rozumní y madrzy/ dá przytym ćichość y pofore máio/ 
| fe to luosie prawoślwi/ Piedy pržesládománia y perfefucye 
frodie méžnym swyćieżdia fercem, fa to ludzie iato A vot) Eieoy 
fie dobrowolnie mortyfituio/ faiato čední YOolPomie/ Ficdy 
Bás ná niebieffih zabávwád) zás trawiaj fa idto icont 
ADrtowie/ á to wfytEo mafámá iedná Sociecas, fam ieden 
Baton Jgnacego Swietego w Aogčiele Chryftufowym ; tu 
v tym Datonie Swietym przy wyfotich madrośćińch glébos 
Ta wynitapotorá/ tu przy perjctucyśch Ożielna tolleráncya] 
| tp przy wygoddch SaEonnycb mortyfifácya nád zwyGay/ tu 
spr sy żywoćie Siemftim/ Eonwesfacya y zabává niebiefta/ zás 
<żym iu3 łatwo przyznać y totludomáč mojećie/ že Jynńcy S: 
% 3 Bracie [woto w te niebieftie wpytet výčrotony cnoty/ cale 
deft człowiet niebiefki/ Portemus & imaginem hominis cæ- 
Jeftis. $ 
Snóydwie fie Jgnacy Pdtrydrha Swiety) y vw trzečím 
ie” cze feregu Iudái/ to teft w fetegu ludži Botid; prawbá 
$c powfiechnie mowiac/ tażdego człowietć podobieńftwo 3 
Ż>ogicny nie tylko votonterfetéte dufinymi/ lecz y w imenu 
fámym Ambroży Swiety zátláda/ £ícoy mowi/ Confidera ô 
“homo vnde nomen fumpferis, ab humo vtique, quz nihil 
‘cuiquam eripic, fed omnia largitur, ficut Deus nullius in- 
diger vnde & Deusa dando di&us eft, Owajay to prówi fo- 
bie złowietu Fáždy/ 3 Fab ime twote bierze derywócya fwoie/ 
bierze ia nie 3 ad (nao tylko 3ślemie/ Etora nic nie roydžiera 
mtomu/ dle racscy wfytto 3 śiebierozddie/ natprałe Páttá 
Boga fimego/ Ecory ieft 00 niEogo niczego nieporrzebuiócy/ á 
vobysťo wfytkim oáiocy ; Atoli iednat przy tym vniwerfále 
nymimieniupobobnym do Jmienia Boftiego/ nie ťáždy ctos 
wieć in parciculari ieft człowietiem 25offi m/ Fáždy czlowicť 
deft 00 Boga/ bo wzgledem dufe Páždy ieft terminem Ficácia 
ty ŻBoftiey! ále nie ťážoy teft formaliter Głowiet: 250fti/ ten 
tylto ieft cztowieć Bodky fe w3wyż pomieniony fosmálie 
v 2 zuje 
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gwie Philo, Qui ftudijs pietatisvacat; feque deuouet Deo 
Etory fie voByteE w pobojnośći/ w bogomyślnośći/ wfyteť wo 
25ogu (moi. vtopił:: Jgnacy: Swiety Fundator/ ali: nic 
wfytet profe w Bogu (om zatopiony z0fEawał/tiedy'mw niez: 
bo vfławicznie cejtliwe: ferce: fioote zá oczy mg ptsefytátac pos: 
gladał # Sły Z Tábuchodonosor tato mowi pifmo/ toren czdg: 
fieDoluozE tey wroćił ofoby/roolowo poft ść otezafnawfy 3 Sies: 


Danielis: pie Eiedy fie poczał sápátromáť w niebo/ Leuauroculosme-. 
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osad calum. & fenfusredditus eft: milit, toC odlt£o wiecey! 
Jaynácemy: Swietemu nie pofifo to darmo Eiedy fie iáFo ble 
ftorya Bywotóiego opiewa: bogomyślnie: 3ápátromat w mies: 
bo/.ále podobno na temczós do: [cnfór: fooicb luoztich/ przys: 
bierał.w (Erytyd» tátemmcácb: pánfficb; fenfu' 25ofticgo s 
Czyli nie wfytet byt bogomyśliny: Jgnócy/ Eicdy prses ośni: 
Oni cółe: bez: zmyfłow zoftaiac w zaąchwyceniulejat;. QA3ec to» 
moge że tato|śpiacemu Adamowi pierwfemu Głowietoiwi/' 
á nadźzahwyconemu przybrať Dog dożywotniego tomwátzyz: 
fá £me/ tat Jygnócy Smiety: wonym. frooím: (mácnym ve: 
(potoieniu325ogiem/ závšial. był wfytEe Žaťonna delincác: 
€ya Societatis fuz s: Czylinie wpytek był: w Bogu zanurz0s: 
ny Tjanácy:: Eiedy: mu fie ofoblirwym: przywilejem: (am 250g: 
QDćiec w Dycotwftiey fmoiey' ofobie/: nád 3wyoay. infydy 
Gmtetych poťáznie £iedy y IEzvs nayftoofy/ y nayláffáwfa: 
frjátbáicgo/ otrzydźieśći troć: razow/ widžiálnie Jąnacego 
Swietego nawicdzaie/ y: 5 wim fie po towatzyftu/iaE0 3 właś: 
fhy m: toroársy gem: fivoim rozmarmiáto/ £iedy 250 Deiec y: 
Syn z Ersy$em/ iátoby to. on miły depozyt Hcae złożyć ná Jz: 
gnócego/ 09 niego: pr3yd5005a/. y: fpecyślna mu łafte: fmwoie: 
pónfta. ofiarnie /: podobno: fie to. wten: zós namawidły te: 
PpPrzenayświetpe ©foby. Kaciamus hominemad imaginem: 
& fimilitudinem noftram, voyrimy: tera33nown Jgnacego 
ná podobieńftwo nafe. ztowieťá 25 offietto / podobno m ten: 
czós ^jgnácy/ už nie tylto'człowietiem Żoffim víátoreny ás: 
legrazy Pomprebenfórem zoftówał.. 
óslteromány, niekiedy: Ohozykj vol Úráciýki/ ná ov: 
gniftego 
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gmiffego Eliafa/ o niewefóła nowine/ že mu 0 pevoney y nież 
>ochybney proročowat śmierći/ wyprawił co vo|EoE pewnego 
oemiftrza (wego poniego w'piećiudśieśiat Eoni/ roftásuiac 
Zeby mu: byli £oniecznie £ liafia dofčáli v przyprovvádzili/ zás 
padnie Rotnuftr3: zťompánie ná: odległa puftynia/ y ftánae 
wfy (obie: pod ono gora/ ná: Erorey fie byt f£ laf ofáosit/ poe 
Gnie go wywoływać 3 odlcEd/ nie 3ratowa podobno vczćie 
wośćig/ tato 3 Proročienu przyftało/ Homo Dei Rex przce- 4: Reg':* 
pit vt deícendas.. Człowietu 250iy/ przyfyłać Aroľmándať FP + 
przezemnie/ á jebyś z Geol ná dob 3tey gory, ámut£liaf 00 
_ powie/ Sihomo Dei fum; deftendat ignis decalo & deuo- 
rec te; & quinquaginta tuos; iejelt ta:tefteny calovoicEiem: 
Bożymi niedayjże Náznáť tego: fpáonte ogień 3niebó/ y zás 
tas niech po3rae y čicbie y te bálá[tre twoie > Dźiwna rzecz / 
záledrvo co Proroť Swiety tych flow [moic) domowił/ fpaot 
zaras 3av3yfty3niebó'ogień/y onego Rormiftrzawedług flow 
1Eliofiovoycb/ y pieťdšiesiat Zołnierzowiego pożarł / Delcen-- 
dicj; ignis: de clo, & deuorauit eum; & quinquaginta. 
guxerantcum:co ;; Yłie. był to w prawożie tamtej ogień |s 
amego nieba: (pufaony! iato vezony Abulenfki Jnfułat vo 
tym micyfcu: ánimaouerfia Gyni/ qoy$ prawi iato niebo/ jas 
dnegoinfenoclenenty: w fobie/ albo żymwiołunie ma/ táť też ibi: 
nicma yogniá// Quia'ignis' non eft'in cxlo; necaliquod e- i, dl 
lementum: flowá: Abulenfa/ pewnie też iebnáť ogier on mie Regum.s 
był śiemfFi/ śni ná sicniiwaniecony/ lecz (am an Dog (prás Quas s: 
- wiedliwy: (iato moi tenże | albo go był (pośćw. de (ph ara i~ 
gnis; dlbo też moca fmooio Bofta: w pobližbydy wzniećił obłoa 
Pády (pásť mus gozy ná siemieroffasal/ola poťazánia onych 
optamcor/' d nówidoczny wywoo f£liagá Proroka fwoie'/je 
to prawoOślwie/ nie: f yoerftim: (pofobem/ fEliag: był Homo: 
Dei, Hief 25ofti/ Cztowiet Boftí.. Myświadczyłć wtenże: 
fpofob: fprawiedliwareEś 250fta/ y tego ogitiftego tábie Pás 
gryátdha: osisicyfego Jgnacego Sivietego/ že tej y'on byk: 
lap: Jsofti// bo iáto: czytamy: 3órowna pomfta wiał fie dog: 
eju ieonegy: o aniemagie iego/ przečívoko poronemy blušnicte: 
3% cyl tto 
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o sylttoty žáraz tettoż Onid/ co wiedzieć 3 Pob podnieconym dá 

gniem zgorzałj Etoregó bluśńierfto lel Tdráceno Swietego ; 

iniyl teń gorny ogień Jgnacemi Swietemu iato fTíesowt 

Ždožemu/ y na en czás/ Eicoy w Rzymie Swiety Philippus 

Nerius y táť wiele infyd) twarz iego cudowna láťas świdz 

iośćia taśnielqce wiożiałę/ (1n3yt mu y po śmierćt bo Eiedy 

Swiete Ciało tego oo Grobu nieśiono/tedy po nins tdto tede 

pofypóne <Elizyiftih POirydarzow nieśmiertelne Eyotecie] 

tájne y świetne wisieć fie dály gwiazdy; Poniewaf tedy 

fam Pan Bogtym ogniftym świadectwem fiwoim wyświada 

czył go oc ymiscic/ iáto Orugigo fEliafá/ žeto był złowiet ies 

go Dolti wiec ia tuż dóley nic mówić otym nie bede/ále A az 

zadnie moje tontludniac/ 00 was Słubice moi rzecz moie o2 

bracam : jeżeli fie tu ErorytolwieE miedzy wami znáydute/ 

tat aáftársály Ealita/ iáPiego niegdy znalaft Cbryftus w Jes 

pot + vozolímie/ nád ora 2Setb[áiosta S3a03amFo/ Erat aucem ho- 

OT mo guidamibitrigincá & octo annos habens, ininfirmita- 

te fua, był to tam táti ťáliťá/ že praes trzyDŹleśći y osm lat 

przy faosavece oney lejacj rupyćfie y wbieżeć orugich/ DO roo 

dy vzdramiálacey Mie mogl/ ázeby był R álictioá fivego pos“ 

Bbył. Jeżeli tu tedy mowie znaydute fie mied zy wami Etotola 

Mieć tát habieuacus in vicijs, cat ftaliczony ná Dufy/ przes 

oługie złe nałogi wore! že w Oawnych á ćiepEich grzechąd) 

7 fwsichbvftówicznie leżac/ áni fie zufyć može Do [pomiedái y pos 

Euty Swietey/ ola posyftánia oOufnego zdrowia fwoiego/ nies 

chayjewie otym/ je mu iuj pewnie wiecey/ oná voymovotá 

przed Bogiem nie vydšie/ Etora była niekiedy pomienionemy 

Ealice onemu pized Chryftujem vflá/ Hominem non ha- 

beo, nie mam człowieća/ oto bowiem má Głowiefd Jgnócea 

go Swietego Ecce Homo; Mia człowiefa táPiego/ Etory 

poośikih Boga nieznátacych harodá h/ po odległych zámora 

ftidb Aráinách po D3owym świećie w Jndyśd/ tat wiele 

dodawatac LTfiffyonarsow 3 Braćt fivoicb Kościołowi 2504 

žemu/ tyśiacómu/ millionámi Duf ad probatičam pifcinam; 

t$ [t Vo sbázovennoy Chrziu Swietego mody! praca jV l 
UB" : žávlie 


ZR OE EE Tod. 
Zarliwóścia fivoia/ nánta fwsia przywodźił y po dźiś bžieú 
- przyndodši / Ecce homo; NTa Głowietć tótiego/ Etory Be 
cerftwń/ barezyc/ odfezepieńftwaj (bizniy/ iato oruga cubes 
wita 5 oney fadzawki woda/ pateris Solá ołafnegoł przes prás 
| ©witych (yniow fiwoih w Rośćiele Boftim cGyśći/ Ecce Kós 
mo; Mia olowictá tókicgo/ Etory záťámiályd) y zátvávr 
Bidlyd grzepnitowi tato w iedney dufiy pomocney fadzáros 
«el w półutnydy łżódh nurzść fie y pływać nducza/ zázym iný 
trudno ma mówić Hominem non habeo. 1Tjowif toy ty 
podobno ftdlizała Dycysno nógól w tych zewnetrznych dos 
mowy párorismácb tmoid) dawno (tePáiaca] Hominem 
non habeo, nie mam Głowietć tábiego Etoryby mi reke poz 
dał y w tym Pašušie podźwigneł/ tos map Jgnccegy S. 
 głowietś naprzod żiemftiego/ Etory Cie te tmoie Erabrność 
wyniofłość y pyche/ y wftytticinpeźtem(tie prochy ftrzofnać 
gśiebie nánoy/ iato ih ftrzajnać niegdy 3dufy f(mwoicy ve 
miat Maf potym głowiefć niebieffiego / Etory fortunnicye 
| geniebieffie influty/ Pierować ná čie potrafi/ byles bo iego 
fiuteczne” tylEo vdálá fiepáttocynium/ ZNaB naoftótet Głos 
švieťá Bofłiego/ Etory przed Bogiem może dźwignać intere(? 
| fp» twoich, byleśmy tylEo vofiy[cy grzechow poprzeftawpy/ 
M nie obtaiáli iu$ wiecey dobrotliwego Stworce y Pina 
Ls. nafiego,. Btoremu niedhay bebšie cześć Poe 
oco oos miefłończona na wichi, AKÉ TT. 
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Ná Swigto Bľogosľavionego STANISŤAWA 

KosTk1 Societatis Izsy, miane w Kośćiele ` 

Świętego Piotra v Oycow W W. lezuy- 
tow na Konkluzycy, Roku Pańfkie- 

i BO 1674. 0: m 
Ray doborezeníu tey Sslemney Oroczyftośći o$iólepo 
fiey Swietego Polaťá y pátroná nófego/ Błogofłóa 

UA wionego Gtánifláwá AA oft£i Societatis Te sv mied 
mi fié qoosi nd wycbwalenie xoyfoEicb cnoty przedźtwney dos 
fionałośći iego/ nazwóćjgo R oftte fámego FIayfloopego Ie- 
zvsa 10. S. Botdšitofie vyonemnu tegos Barono dc or 
go Pifmó Swietego SE y posytotovoí Dydáťorvi ZĎácšie/ ftos 
fowść Swiete Roftti Žeczenniťov DánfEicb/ y rownaćD$ 
fawego Sbámicielé Igzvsa, podmidomymi Sáťrámentálnys 
mi przymiotami/ nieroibomie zátálonego / £iedy vivaiátac 
flowá one zobiámienia Jan Gwietego/ Vidi fubrusalcare 
animasinterfectorum. MWiożiałem pod Dftarsem due pos 


S. Auguf. 3Abiidnych/przytacza naprzodtefłowó Auguftyna Swietego, 
ferm:1. Satis conuenienrer & pro quodam Euchariitix coníorcio, 
desáčtis. á potym morí fam tá Habentconfortium magnum cums 


, Eucháciflia offa SaaQtorum, quia ve guzuis elus particula 
iniga 
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integrum habet Chriftum, fic offa Martyrum fracta in par. 
ticellas, integram Martyris procendunt virtutem & effica- 
ciam, fljáio powiáda Aośći Swietych Bożych wielPie (pos 

` teczeńftwo/ wielkie podobieńftwo do Chryftufa/ w Przenaz 
świetfym Sáťrámenčie zojftalacego / gdyż láťo cały ieft 
<«bryftus w ťáždcy by fhadi naymnieyfiey pártiťutce Sáťrás 
mentólney/ táť w Relianiách Hieczennitow Swietych) cás 
to ffutezność mocy Swietego/ vo ťáždcy by naydrobrieyficy/ 
sámyťa fie tofteczce. «Lsemuf tedy y mnie godzić fie nie ma 
tey światobliwey y Orobniućhney praes poťore Z ofti intys 
tułowóć iedna Poftto jezufówa: DOważćie czy nie Do rzeczy. 
Miiály to naprzod wfyrťie RofEEi w Cbryftufowym čícle/ že 
informowóne/ xncbomce/ yžytace były Przenayświetfa Duffie 
Tezufówas A Stániftavo Swiety táto Hiftorya Zyrvotá iez 
go sroláday! nie tylEo xvf ytEe rucbámost / wfytte czerfiwo 
3ywość fwoie Eonnóturalnie mloostudbnemu należyta wiet 
wi/ ale pokitylEo Dudh w Ciele iego joftawał/ fámym tyl£o 
Duchem Żoftimy fimymi sbáwiennymi inftynEcami/ świec 
tymi infpirócydmi Ducha Swietego Fierował Życie fiwdie. 


Mitóły y to Jezufowe ZA oft Et według náuťi wfyctih These 


logow/ žeiáťo ine partesanimatz táť y te aflumpta: fue- 
runcà Verbo, potaczone były ono przedžívvna Yypolčáty cina 
vnia 3 Boftwem Chryftufowym/ tál oálece/ 5e według fow 
Dámáfcená Gwietego/ quod femel aflumpfic nunquam di- 
mifit; Subtelny Doťror nág erplitniac te wfpomnione floz 
wá Dámáfcená Swietego! tat vz! že o przednieyfych tylto 
€iała luoztiego czofitóch rozumiane bydź máta/ Cum dicitur 
quodfemelaffumprum nunquam foit dimiffüm,verum eft 
de principalibus partibus, que concurruntad perfectione 
hominis, táť tedy/ $e miedzy infymi ooffonále vformománes 
go čiátá luozElego cześćidmi ofobliwie fa Fośći/Przenayświec 
the Boftti Chryftufowego Ciálá 3ámfe były 3 POfedhmoe 
cným Boftwem iego złaczone/ Principales partes femper fu- 
erunt vnite, & de illis loquitur Damafcenus, Powtarza 
Dottor fobtelny, A Stónifiaw Swiety tat połozony 3 204 
Yo giens 


161 


Scotusin 
3. Dilft: 

16. Q. 2 
Lit B. 


162 


koo. cs (PR uw 


giens (moim zofławał onym zwiaffiem nádprzyrodzonym" 


Gratiz fandtificancis, tafti Boftiey vfprawiedliwiśiacey/ je 
wśietey ná ZArzčie Swietym niewinnośći fiooicy/ Dochowak 
Gtworcy fwoieniu d$ 00 śmierci: Lary teras w onym Aos 
śćiele tryumpbuiscym/ nadprzyrodzona wieczne 32J5ogiens 
fmwosm vnia Vitionis Beate, znać že nád infiych wiele Świeca 
tých Boftih śćśleyfG/ biedy 3 oroynácycy Pańftiey ofoblis 
wey/ Zdeterminácycy Bośćiołć Bożego/ taż wielu infydy 
Swietych íu$ Deatifikácya [soia w A osciele woiuiacym poa 
przedźił. Miiály ro efcze Przenayświetfe Aofttí Tezufotve/ 
że przynaležály Do Eompozycyty albo Ponftyrucyey Liálá ieg — 


- przenayświetfego/ byty parces folida corporis IEsv Chri- 


iti, były czofitamu erwalfšymi mocnicyfiymi vo Ciele Tezufôs 
wyni; 21 Stantfław Swiety BoftEa/ tego miftyczne go je 
gufowego Ciátá/ to ieff tego świątobliwego ynóder pojyttoz ` 
wego w ośćiele Żojłim Safony Societatis le sv, bylátás ' 
Ea pars folida, i 00 [amego prówierozumu ooffonátego vožica 
6ia/ zárás o tym myślić pocsol/ iatoby było co naypredzey Jes 
guicta vošiač ná fie fuEiente/ była táťa pars folida; tata as 
fEtó ftátezna/ je lubo zá cudowna dyfbozycya Bofta vćlerpiał: 
táť wiele/ iáto wam niżey opowiem amsieli prsyiety Do ZAŁOŻ 
nu zoftał/ poffaremu nigdy 00 (motey votácyey pierwficy/tr02 
£iemoofiopić nie myślił/ d$ poty pofiicy Do fámego nie pray» 
promwádžšiť ftuttw/ byłą tata pars folida Societatis Iefu, že 
Biedy oddal jui Jezus temu Satonowi fwoiemu te X ojtté/3ás. 
raz in primo faculo, ftóło fie ráť integrum, tat perfc&um 
corpus tego Gabonu Swietego/ že do perfeľcyey: ieggo/ DO 314 
pelnosči wfelótich cnot-ynmóvt wyfofich/ inž muwiecey áni 
dedney nie dofiawałe RBofiecztij bylá táta pars folida, $e Bos 
fron fwoiemi złożył fundáment A osciotá Tlowicyatu 
aymftíego Societatis lefu; on naypierwey/ vo nim pogrzes 
bionym y Swittym 3oftawfiy. 2 Oproc3-tego vofiytticgo | czes 
mužmi godšié fie nie ma y 3tego fyndámentu/ Stómfłówa 
25iogoflaroionego rolá[ifa nózywać A oftEa Jezufowa: Kiedy 
paynnify Jezus prze wfiycet Erori Życia ego przečiag! nie 
anum 
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nim nie robil inpego/ tylko ná nim (áPoby má iedniey polet$e 
yoncy y fpofobney bo ryforvánia Bofčce/ fpecyálna táffa fwoia 
Bofta/niebieftie ábryffy delineowal/ ooffonáte Foperftychy 
prychował/ Swieterytrófcy ryfował. A Etore3 to y idEie v pos 
Bašeia wam ico trzy ad tafto Ducha Siete? 3 tey Ambony/ 
ná terdjnieyfym Razániu moťm / Bogu nayoofFonál(3cmu 
yefecb rzeczy Prototypowi/ y temu Swieteniu ná cześć y ná 
cb male : Tylto Ty - 
Profe być Abrys Bofki vof amic w Kors rtc z dáfá 
| Ktora Boga po ludzku zmálomáč vmiáťi. A 
BR zana že ťáždy Główieć ob. Pana Boga ná ten świat 
ftwerzony/ poł agwie fie zátas 5 rytrátEem y Łonterjeftens 
Bojtim TL S. Winfyw fiworsonycb rzezód nie map nic] 
tylto grubeidtieś y proftelineámentá/ veftigia, y nie wytds 
-fne Efitalty przymiotow y doftonałośći Boftiey/ w famyns 
sylto człowietu d w Aniołóh Bog YOficchmogocy iftotnie 
y perfonalnie tat fic odmálomat/ że lubo złowite záfpečié 
y zaćmić/ ten Obras Bofłi ná (zbie pozwarnymi iatiemt 
ombrówi grzechowemi może / by fat naymwietfa iednót 
głośćie fmwoie zetrzeć go y wyfťrobáé mie može/ faciamus Genef: 
hominem ad imaginem & fimilicudinem noftram. fps ©P:* 
primował Bog ten Obras fiwoy ro Dufád) náfyd tymi 
trzema potencyámi/ pámiačia/ vosumem / y/xoolo/ albo 
bo raczey temi trzema perfetcydmi/ flowámi mowiac Doe 
ťtorá nófego fubtelnego / o Bofłim wyobrażeniu ná due A 
fab náfyd) bedacym ex profeílo tráEtuiocego/ Ite tres” POEM M 
perfectiones. dicuntur, Memoria, Iatelligencia, & Volun- Q 5 8.de 
tas, vel anima in quantum habet ipfas. ZB tore perfeEcye že tertio ana 
bedžie Onfa ludzta miátá w fobie ná wieFi/ ola tego y ten oz '* ^f 
braż Bojki bedjie w niey ná wicEi; Obras totedyleftonie ` 
werfalny pofpolíty dla złowietś Foždego/ bierzemy go wfiye 
fcy/ 90 Pana 25ogá canquam ab Aucore nature, y dobry calo» 
wieć y 3ly/ y naygrzefnieyfy y nayświetfy/ y w młodośći y 
w žietfych lardch/ y w iywocéie y vo śmierći/ y w niebie y vo 
pictle Obraz catowy człowiek Fáždy ná fobiewyraja. Ale 
W 2 ma 
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ma infe fpecyálne ábryfy fwoie Pan Iszvs,Etore on cauquam: 
author gratie,. ná fmotcb prebeftynátácb/ ná fwoich ftugádo 
tocbánycb/ táEo ná iednych ślicznych EoftPácb/ ofobliwa tás- 

fto (wa 25ofEs ry(uíe/á te poty rylEo trwać moga ná calomicEu/ 

poťí przy nich feft táffá Bofta/nó Etorey fie onegruntuta/ pray: 
vtráceníu táfti Boftiey/ gina záraz y wiecey ich nieznáč. Q 
alez tydy bryfach mowi pfalmfté Páňiťi Verumcamenini- 
zus fupec Magine percranfic homo, A táto Tacognitus czytą In con- 
hüc PfaL.. fortio: Fili} Dei ambulat homo, Chodść fóbie człowieć po 
świecie w Vbrášie/ iáťoby to w fpołecznośći Syná Boftiego: 

Cá? fobie dhodśił Błogofławiony: Stóniflaro R ofEEA/ orya 
fowóne nó fobie nopac Abryfy eo Jezufe fwoiego/ Ecore on 10: 
miegomiennym nigdy glanśie aż oo fámey Eonferwowat 
Abrys. w. gmieréi. piervofiy ten Abrys titowy był AbrysOoyśrzdłey ro 
nicooysrále wietu doftonałośći/ wyiámial fie záraz ten 2| brye- 
ná Stániftároie Swietym/ ledwo nie w fámydo iege že ta” 

rzete. pielufEdch dšiečiecych/ w ocádb prześwietnych Rodfia: 

-cow/ tát dálece/ že wiec coeftoEroC Ciáťo hyftoryw 8 ymootá lez 

go świadczy) vwajdiac to Rodżie fam. i3 w džiečiečiu: onynt: 
nic było ożiećinnego nieżnóć/ nic nigdy płochegó/ nic letica: 

9 nie widać: wyfjotie w fobie 3ára3 w przeżacney $amiliey' 

woiey erpeEtácywy po nim obiecował. Powiwfy niegdy f£» 

wá Adamowi Gyná/ imieniem Setba/ závobitá. mu 3áras: 
nótatowe w Piśmie Swietym £logium/ jego Oycowftim. 

Gen.cap.- Obróżemnóżwóno/ Adam genuit Filium adimaginem & fi-- 
V+3+ militudinem fuam, vocauitý: nomen eius Sech z. Wital 5. 
Pifmó tegootázya (obie besccny Bólwinus do táEotego Oye 

fturfu/ že ponieważ Setb/ był fzerym y pravodšívy m: obrás 

zem Dycowftim/' był we wfytEim podobny. Dycu fivolemy / 

toć znóć 13 nie tylEo: Seth 5 pierworodnym grzechem był 00 

Dycá: fwego spłodzony/ śle y Dćieciego muśiałteż byDź 3 tág: 
Eowymiegraecbem oo Dáná25ogá fiworzony/ ináczey nie bye 

fiby byli fobie we wpytEim podobnými- Aleć ten error Nale 

wińfti y fatfyroa: Confequentía/ powaśny refutuie interpret 

Goruel; i Cornelius to miey[ce tlumócgac! biedy mowi tfl. si" ^ ka 


uinus fed in natura, w tenże (po[ob'interpretnie to$ mieyfce cum. 


3radlym y vwainym Głowietu/ miał mowie opinia/i3 w tych” 
pierw$ych záraz Eoloracb Džiececy hr Obras fie pánfticy poe 
wagt y Senatorfticy godnośći iego/ na wierzch wtym Synu 
wybiiał/ táť iuż rozumiał ysłumóczył fobie/ żę Genuic Filum 
ad imaginem: & fimilitudinem fuam; že zdštániflámá S .- 
miał. bydź wiafnyDćiec:: Ale pocsefay pánte Oye myli: 
fie! pośliy ieno w prot to Džiečie by BEoły/ wypraw to Pas 
niatto ná náutís da fie to záraz wiośieć żeto nie praes náturála 
nápropágácya twoie/ ále przez nadprzyrodzona láfte Jesuz 
wo/ właśnie przy Sáťrámencie Brztu Swietego 90 Chryz 
fivfó lezvsa pofianowionego / ora cum infufione prime,. 
gracie iuftificacis, 0r43: cum infufione habituum fuperna-- 
turalium, per fpecialem influxum Diuinum, ten 2lbtýs ná- 
tým Džiečiecinodry fowány 3offal ; Hie twop to 
Pyfyła tedy Rodśic Stániflává Gwietegoná nóuti Oo B 
Piednić/ oraz 3 ftárfym Rodzonynr iego Pawłem/ oo Col- 
legium Societtis Iesv; Eedy pod ten czás naywiecey Paniat 
nábydy Polftieb: tesosito; Co rozumiecie) icscli w cudzych 
tróląch: Stániftavo Swiety zwyczálem infyd Paniat náz 
fycb/ napiie fie Cudzośiemftidh ládálátid) obyczólow/ Stás 
polieno fwoiego pozbywpy Eanoorw z Co rozumićie/ ieżeli. 
03 Oyoye 
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Kio Foix y 
©ycyfte PrzodEow fiooicb cnote y Żogoboyność zgubi/ wiej 
„gey fobie w obcych ftronácb pozmwalálac niż wdDomur Coros 
Bumsiećie/ ieżeli ropytťá lat wybornych fpesá / wpystie táť 
zviel£ie natłady GO ycovoftie/.ten tylko ieden vozynia w fłanie 
fláwie požyteť/ že troche cyElow ná grzbiećie/ wfteg oťoto ic, 
bie/ á iáEieó gniazdo Fzerotie ná tbie 00 domu 3 faba przymies 
Sie] á mícvotecey ? ŻBożevhoway. VDmiálofie to sroiaroblie 
we Panie Poljkie y w £udzyh Brdiab/ pobožnym Dygye — 
firm wydomániem vdać, vmiáto nic zwytlego nabożeńjtwó . 
fwoiego nie vftepuiac/ co ras go wiecey iepze przyczynińć ; 
vmiálo oras w nauce y w cnotád) Świetych wielti progreg 

"czynić ; Omidłow nocy poEryiomu 3 łofta fiwoieggo wftamdáe 
tac! ná BŻogomyślne mcoytácye fłraddć; DOmiażo Spowie/ 
Bdnitómi Przełożonym Sociecacis Jefu, praes gwałt: d$ Do vs. 
przytrzenia! oftńwicznie fie bo Satonu wpragać ; Dmiáto. 
iednym flowem w młodych lat&ácb rat feośiwa cnoto/ vo blás 
svacitácb tát iafe światobliwośćia świećićj že fie Páždy mogł 
dorozumiećj i5 tax nim ábrys był 3 niebá ob "Jezulá lámego 
ooryfowány. tám Eiedyś obrazy LiPies (Eudoáne v Alcye 
biádeľá/ Erorezwano Sileni, na pozor nie wożieczne/nie Eprat 
£ne/ iáPoby monftrá idEie) Eiedy ie iedbnáť rosrotuiono/ Asé w 
nich ofoby [udší Rycerftich/ ofoby Bogow rozinaitych/ zaolá 
ojoby rożne mifčerná robota vdátne rpydaiály fiu že Ea3Dy 
3 onych Obrazťow / lubo powierzchu zdať fie nie foremny / 
miał w fobie przednich y zacnych fru wiele/ stad potym y 
przypowieść nie tylEo o Obrasácb/ álbo PruEdch iáFicb/ firye 
čie msifternych vroftá! śle też y o ludšiád) zacnych/ á ná poys 
grzenin niepoczefnydh / že ich nazywano Silenos; Cát fang. 
Alcybiádes przy pewnym pośledzeniu nazwał był Soťrateláz. 
Tót y Apoftołow Swietych vświśtń vo3gárosonycb/ Lisier 
tami febnáť miebieffiensi bedacych / nazwał Oliuerius Sile- 
nos. Táťy nam właśnie nażwóść WBłogofławionego pótrzeć 
bá Gtániflámá Boftte/ že to był Obras Gyleńfti/ trudno to 
bowiem wymowić/ it fie rodzony Drátieno/ nieco swiátoz 
wym bedac, fEromno ono y vládne pofšasobo icto r r 
f | elubo 
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| fe luby mu iuż vlegal tato fiárfeniu/ milczeniem zbywatac 
wpyttiego/ lubo muy vflugował iuśnieidt 25rát/ ale idto 
| błopieciatiy nic mu to nie pomagało/ lecz bário czefto nie 
tylto flovočámi vgzypliwymi/ śle też y pioftEa dofčavoáto 
fie 90 niego Stónifłiwowi Sivieteniu: Trudno wymowić 
jáťo inpey Pompániyce Dráteríťicy/ y rożnym infym (vas 
wolniztom/ nie wdżieczny były mie pozorny tcn Obras: Crus 


| dno wymówićj iato y (dmemu nieprzylaćielowi Dufnemu7 


zdat fie ten A brys tego iát icono przyfremonitrum,/ tát dález 
ce że zajwpewnego/potrzytroć Do łopEd przypadátac d9 niegol 


yo pojráét iednego czarnego fprofnego plá/ chćiał go toniecznie” 


zaduśćcylEo że iato Lygryspofosaniem obtázu ludzie? pois 
many żojtdiej C4E Stanifław S. poťazániem Abryfu Jezu(ó 


| Wtrzyżowane”| Arzyžem S:tego Tygryfa piekielne” po£onat. 


> biepsżotny to sedy A brys iego byl/ w oczach 00 Boga ftroz 
niaczydbi ále tiedy YOgedo mocny Gtworcá rozwinai na łoże 
Ew cen Abrys/ Pieby Dopuśćił na Błogofiówionego Stániflás 
wa chotobe/ o idt wiele mifFernycb fiut/ iat wiele traním áz 
vinnow Psiebieftich/ iat wiele swietych ojob/ iać wiele fpes 
cyálnycb faworow 5ofFidy/przý tym Abryśieznóć były! Wiz 
ońć tóm było naprzod Darbáre Swieto Meczennicťesttora 
sá to ij ofoblíme miai do nieynabożeńftwo fwoie przvfitá vo 
chorobie oncy Gcanifiiwa Swietego nówicdźić ; Widáé 
tów bylo 2inyoloro świetych/ Ptorsy mu do łogEć przynieśli 
Sábránient Przenayświetpy/ y: támše fámi'prsy obecnośćt: 
Zdárbáty Smietey/ choć w $yztetychim=domu/Vóli mu Pom 
munia vieta ; Widać tám było Pszeczyfta Wiárya Miátte 


Bota Étota go ámimomátá/ ážcby fie był wofielEim (pofobený 


Oto fčáral/ co by był bo Žaťoniú Swietego prayíaty Societa» 
tis Iesv; y naymilfego Synagťá fivoiego L'Yayftoofego Le- 
ZVsa,weole niego ná tofu położyła: 
© Boje co to iamiose! X fámá uš FXiepolálána Wide 
sťá 25offa/ do Jezwytow namawia y fam TTayftobfiy Ir zvs, 
ná poécielce 25logoftémionego Stániftáwá iege go báríiey 
ságrseméiae oo. Satonu fwoiego/ tuj-vocolemego fie iron 
«€ 
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KD ISTER R U 
Tie miał wfytef świśt tát Pześliwego Paniečiá przy Traz 
rodzeniu Syná Boftiego/ co by był lego MTdterażytowi 
Przenayświerfiego čialčá fiwoiego powierzył/ przypło je wies 
oným złobie/ ná śianEu miedzy bydlety Przeczyftey WMiátce 
tego położyć/Dopiero teras tát pześliwy Błogofiawiony Stóe 
niflavo 2A oft tá] je to Dźlećiarto Piiebieftie tego fie loiEiem 
nie br3yost/ že ie Wláry a prscnayéwietfa podle niego poElás 
Da: © gdyby ido wiedzieć Stónifiawie Swiety/ Fedylí fie 
e$ ow tvoy Łióteraczyć Pamecy obroctl/ ná Erorymeśty vo 
tem gás 3 TEzvsem twoim leżał/ iáto by to fpecyślna Reliquia 
byłó. 4D gdyby iáťo penetrowóć cen fe£ret Pochány TIEZ v 
moy! ola czegoś fie ty przy dborym Stániftároie Swietym ná 
tým łożecztu położył/ teżeliś bowiem dbéiat. zábámič fte y pez 
fonwerfowáét 3 tym Eochónym Sługa fivoím/to mu było póść 
náveEe iátoó vzynik Antoniemu Swietentu/ Padewftiemu/ 
y dopomoc mu oney ZA ślażeGti wódrtować/ ná Etorey on Mitas 
nia  Tłayfloofym Jmieniu twoimi ná Frorcy on moolitemPt 
goracej tát Do £tebiciáEo y do Tátti ewoley Przenayświeta 
Bey nabośnie Dofyć y efto recytował ; fejeliś po dźlećińftu 
napieśćić chciał fie 3 Scániflámem Zoftta/ to mu fie było ` 


"T 


fie było náfyícetego PrzenaydrośBymi raztami fivotemísás . 
wieśić/ iáEos vczynił Błogofiawionemu $elirowi/ SaEonu 
SrónćipEń S. śle że ná poftániu pray nia fie tubžiefš poťláz 
bafi co w tym był profe 3a fefrec! Aermanowi nieidfiemu 
tato pipe Suryus vEasawfy fie 3 maluczEiem Jesufem czóju 
pewnego Przenayświetga Ma R v A, 1offasálá go Aniotons 
Swietynt iato iedonym Džieroftebom zbliżyć y przyprowóe 
sit do ślebie/ y fámá fie naprzod zaślubić 3 mim cbcac włożyć 


` tá musretí fiwoiey wlajney ná palec tego pierśćień/ á potym 


Džiečiatko Pana Jezufá ná rece iego složytá/ ta: mowiac do 
niego/ Porta Filium meum ficut à Sponío meo Jofeph por- 
Fatusfuitin ZEgypcum, POola moiá teft tókowa/ ážebyš froda 
ti ten 
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gitemowóc žywotá motego/ táť nośił y piáfčoroat ná reku two 
idi iáEo go Jozeph Swiety Oblubícnice moy Do Egyptu a 
nosit 8x murato nomine, voluit eum poft Iofephum vo- 
cari ptsybáie fyftoria/ že eO tego csáfu nicEasátá fie Pánná 
pisenayówietfa temu flnose Boffiemu tylEo Jozephem nás 
gywóć. Vlie byłby był pewnie oo tego y Stóniflaw Blogos 
ftświony TriepoEalóna ĽHátbo Bofta/ pozwolił by był 3 «beo 
£ianáto/ á žeby fie był 3 Stániftámá w Jozepbć przemieniły 
„żeby było niewiedsiano ná potym idto po imieniu pytóć fte 
© niego/czemu$ tedy nie pobáldó mu do piáfčorvánia tego más 
Ingticgo Gynactá fwoiego/ ná wzór Josepha Swietego? 
€zemuś mu táťovvego voftazánia nie oálá ido Swietemu 
Bermánomi! porta Flium meum ? śleś go tylto bes Żadnego 
Vroynániu ná łożecztu iego e» nim położyła. Domyślił či 
fie ia tufe fam Stóniflaw Swiety tych wpyttich pieficzoc 
niebieftih 3 mólucztiem Zbávičielem (tocim! málac (go 05 
bot przy fobie/ lubo tego Ziftorya nie opifute/ áleto wola snáé 
bytá Iz vsa fómego/ 3 wolnymi rastámi fiwoiemi Przenayć 
świetpymi/ położyć fie vo przod przy Stanifiówie Swietym/ 
ú šeby był ná tey Eocbáncy y ślizney A oftce fiwoiey/ drugi Us airy s. 
brysniebiefti ; Abrys Anielfti vo Ciele luostim niewinnośći 
pod ten zás odry foval mam tego tti fondáment/ 13 według 
sddnia moíego/ 3átas fie po tey cborobíc/ wiele przymiotów 
Anyelftich ná Gitániflárote Swietym wydawóć pocselo/ poe 
fluhayćieś vważayćie dál By žyčia tego progres. 
— przyfedłfy s oney choroby Błogofiawiony Gtániflew D 
"A ofteá do Siebie/ táť mu podobno fie zdáto/ že to on Eadyś byk 
nófierotim polu/ y fłucbał oney s cborty fEsecbiclá Proroťá/ 
Ecore oo martwych Eoftef 3 ordynanfu Boftiego/ Eiedyś pero» 
rował/ Offa arida audite Verbum Domini, Pofitimartwe gzechie: 
fiudayćie ftorvá Bozego, y táta rzecza o niczym infym myślić lis s»: 
tuż niedhćiał / tylEo iáťoby było co naypredzey wola Bofta / 
wofócya Boftarroftazdnie Przenayświetpey Mátti Boftiey 
do effettu przyprowaodśić/ á zoftóć Zatonnikiem Societatis 
lasy, Souta ná to ea fpofobow/ prosí w PDiedniu 
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oretomimendácys Nuntium Apoftolicum, fam $ebrse y pás: 
ezel praes miłość Bofta profac Przełożonyhi á żeby go od: 
zgromadzenia fivolego nie odrzucali, Dažálac iednáť Wis 
ber (té Prowincyał/ fiufne niettore vefpetty / niechćiał tego 
Zadna miára vcynic/ ážby był w przod fljtoosteniafet ná 
ten fiwey ftan/ 00 Bodślcow fwoih dozwolenie otrzymał ; 
Ciefta to bylá y niepodobna Do wypełnienia Eondycya ná 
Błogofłświonego Stanifiawa/ wiedźiał bowiem żeby byli 
Rodźicy nie dali áni (lowoá rzec ná toj y táE woftótku reżola 
wował fie posé vo smiár/ Pedyby go tylko oE9 było ponioflo/ 
Gobiega Rodzonego Bróta 3 YOicouid/ śle co mowie ZDrátáz 
Oobiega wfpytkih Dycyftyh PrzodEow fwoidy (pleno: 
rowy odbiega wfyrtich obłudney fortuny faworow/ odbiega 
boftátbow y dobrego mienia! y zwlotpy námet 3 śiebie ae 
niece PateGEi/ mendy ca połrywfy fie támisel£o/ puficsa (ie 
w imie pári(tie w podrożał y nie opórtfie 4$ w icsčie Auz 
guśćie in Germania (üperiori,rosumiciac/ $e támtecyny Pros 
wincyał miał byos ná niego oy(Eretnieyfy/ y bez oncy podda 
ney w YOiconip Eondycyey/przylać go miał adSacram Socie- 
tarem ; Ale y tám oármo 3áficol/ żadne miára. prayiaé go. 
y tám do Žaťonu niechćiano/ lecz nápisoo odefta? go támtes 
eny Prowincyał DO pewnego Eonentu/ Ztámtad dopiero? 
azat mu iść do Rzymu/ 00 fámego Vycá Genevolá nóteń 
45áo Swietego Svánéiftá Borgiagó/ obiecniac go praes pís 
fónie fivoie recommendowóć do miego y tá£ ten Swiety Pas 
tniczeť/ niewieo3ocoáley co 3 tym 13ec/ puśćił fie á$ do Q&3ye 
mu fámego/ wfytko piecbty/ ztáťora refolucyo/ 13 hočiažby 
mu byte 3 Rzymwy oo „Jndyey nawet powedrowóć £a$ono/ 
tedy by to był gotów fpełnić/ byleby był tylBo świotobliwych 
mogł sśmyfłow fwoich dopisać, DOważmyj teraz naprzod cen 
pooroiny trats iego/ iáťo przymioty niewinnośći Anielfticy 
znáč/ 3ávaz po riim bylo/ iednemu bowiem fubtelnemu pas 
'niottu/ Senatorftiemu Dźiećiećiu/ A ágtellánicowoi Poljties 
amu/ wybhowónia delitaciego/ Z owpleriey piefzoneyy/ w 
Bot tylko fe[noftymá nódńley siedmnajtym Tysiac Duty 
ST ie 
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 &tiemil YOloftícb piefo vpásc) przez Eróie táť gorace/ práez 
porytat praytre/ bez tezyEć mudtálo to byos že go właśnie vs 
nośiłź (ámá niewinność Anyelfta/ i$ idto Anyot ieden ćidłó 
nie málecy! dni trudw/ áni fatygi/ dni pomordowónia jadnez 
go mie vznawat, Pufda fies Piedniá Brát zá ním w pogos 
Mia voypráveute fie 3 fráluntiem wielEim/ y pebágog/ y Bor 
fpobars 3 gwárbya/ ná Puťánie optáPánego Paniečiá/ y Ficdy 
iui tu3 á cuż Oopadóć go mieli/ poupadáty Eonie pod nimi mo^ 
ce Bofto zwatlone/ 3 wieltim onýdbže famych poośiwienieny 
y lubo potym gnowu dośćigneli go/ otárfy fie icond o niego 
efoby tego niepoználi. Czytamy w Piśmie Swietym/ je Pies 
dy Jáťob pátryárdbá Swiety wybierał fie y 3 Sona y 3 osito 
ćmi y 3 wyftEiemi vbiorámi fwoimi 00 Zábáná! Ródyel 
Mialžontá iego Dycowftidy Boftow frebrne odlewane Dz 
brázy bez wiadomości Jatoba 3 foba bytá zábrálá : vcyniłó 
to była pobożna Rachela Bono Zelo, dobra intencyc/ táto 14 
Abulenfis w tym mieyfcu wymawia! Piedśiała bowiem že 
S.ában Deiec iey o przyfiłych y niepewnych rzeczócdh/ wiádOz 
mośćiy porady oo onych BofEow [rooicb zAćiagał/ obamiálac 
fie tedy/ ážeby fie był od mich nie Oowiedźiał o drodze, wtóre 
fie oná była 3 Jatobć pusčítá/ dla tego mu ich s foba po zábies 
ráłá/ Timuit Rachel quod Pater peteret refponfum abido- 
lis de via per quam ibant, vt comprehendere poflet eos. 
Albo tež vcsynilá to Ola tego/ d žeby bylá przez to Oycá (tv0s 
dego ob idolátricy álbo bátocbválftmvá odwiodłA/ ŻBoftow 
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Abul in 
hoc locs 


mu iego zabrawf$y/ ve patrem füumabidolatria reuocaret: - 


poftrzegłgy iedbnáť tego Lában Onić trzeciego i$ 2Dofľov iea 
„go nienniał/ (podobierńfiwo $e 3 tey oťázycy/ Eicoy ícb fie cbéial 
O 0roose Jatobowey voypytá£/) pufcza fie co voftoE vo pogorie 
zá nimi/ dopadnie ich/ y poczmie fie záraž 0 one Erabsies fue 
zyowóć y sámáoidé 3 Jáťobem/ Cur furatus es Deos meos? 
"játob nie wiedzac ic o robotce Racheli wymawia fie/ tvftis 
: fituiej pozwala w oftátEw/ befópiceznie przetrzofać wfytkie 
rzeczł i fwote miedzy Etorymi Lóban nic niesnalafi/ 10šie bo 
zzeczeć Sácbeli/ y tam nic nie ram bo mowi Literá mà 
2 Bł 
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Gen: rr. ta) že Rachel feftinans abfcondic idola fuper (tra menta ea^ 
€ap:Ly: meli, ć (áto Lyran prsydáte/ (ubter {ellam cameli, čz fedis: 
"e fupra, fic delufa follicitudo querentiseft. 2&icoy poftrzes 
glá Ródeló/ i$ Jákob poswolil ná wpytkich rzeczy rewisye 
vDomyslitá fie záraz (IAŁo to coefto BiałogłoweEi (a byftrobos 
mćipne) poo fiome one Prora byłą ola wielbładd prowioomdás 
nal zyk rež pod fámo siodło Boftom onych poPlásé; v tá (ás 
má nánido váiaofy putóiecego Lábáná ofpEdtá - Rzeklibye 
śćie podobno y wy/ że tenże á nie iny fortel przytrafił fie 25los 
gofiówionemu Gtánifévoi/ Piedy wybrawfy fie woroge/ 
9 iuż offátnía powiedjiawpy QDycyśnie fwotey wólete) wynos 
sil zfobajiáťo iedne drogie fľárby/ Stárožytne Przeżacnego' 
Doma fivoiego Stemmata; Rzetlibyśćie je w oncy Bróterz 
fčicy pogoni/ vdodzacy 3tymi Dyczyftymi ZAleynotámt- 
tritodśieniapeł Swiety/ y podálacy tył. sviátu: wfytkiemu/ 
ola tego niemogł bydš 0d fwoich wynóleśiony fpiegow! že 0s 
nowigtcha y bryono fámíscl£a/ tóte iconym Wielbładowyne: 
bórłogiem zócóił ie y aáEryl/ śleto nic 3t60 pofilo/ bo tuż wies 
Ožieli oni iego ey ploráttorovoic/ [iż w'cudzey Bársvie vhodśl/ 
e(je£t to właśnie był iego niewinnośći 2lnyelftrey/ $e non ca- 
debat fub fenfum, lpbo 25rátiego 00 Wiefczet/ tót idto Láz 
bán o0 BopEow cbCíal wiadomośći o drodze lego sáciogác/ 
y toby mu było nic dy vżndniąiego w drodze nie pomoglo/ 
inito bowiem wnimbyłóniewinność Anielfta fprówiłó/ $e: 
iáto Anycstieden on fam wpytEid) widział Eiedy prseiesosáli/ 
6 ná niego lubo pátrzáno móteryślnyny niemogł by0ś penes 
«wowóny vozroťiem.. in R ! 

E podsielcE táť še w tey Orodze/ wiist 00 famych 2inyolow 
Swietych nie in$y/ tylEoliáE Anyoł posíteť Anielffi/ Panem 
Angelorum, ťieby podrodze wftapimf y doiednego ZA ocio» 
tá á žeby tám Był mogł wieć Aommunia Swieta/ obacył 
Se torze była nie možna/ bo to był odtiot Speretycki/ y Eies 
dy pognie fie oto niewymownie fráfowát y trapić/ 63 záraz 
prsypadáta Anyołowie Swieći 3 Przenayświetfym Sátrás 
menten 09 miego y tym go blebem 24nyclgrim mm iego 

^ eppes 
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Gppetytn náťarmiála, Przypedlfy do Rzymu y tám whaz 


why (uj ob Swietego Borgiafa do Zatonu prayíety w džierť 


Gwittego Symoná y Judy Apoftołow Panftich / wśieł 
Swiety 00 Swietego odśienic Załonne/ pod Etoryns 
tótognifte zaraz Seráfickie iáEieó miłośći Boftiey płomies 
niej rożniecóć niewinneść Anielfta ná fercu iego poczynał je 
musiano w śimniey voodšie namraczóre chufty/ ná ferce iego 
prsybládáci á temu ognifiemy ogńiftego Pótryśtchy Synowi 


vpał zewnetrzny prsvymomáčs Ale to oármo wPytEo. Przy 


ofiśrowaney Bogom Jfigeniey/ docac niewymowny Eu ginge 
cey Corce óffete Dycowfti wyraśić / Tymóntes pizedni más 


lars/ namalował gos twarza Dufte sá(lonionor Etora dufta“ 


wfycEć bytá żami miłofnynsi 3brocsona. Sacłond to tylko bys 
tá pláczlimydy oczu Dycowftich/ śle zafłonć tá lubo cy pláz 
czace záťrytá pláczu iconáE obfitegosótryć y sátáié nie mogłó/ 


áley ow$em tym go bórśiey iefcze wyświaoczałć. Táť y te“ 


chłodne pláty ná ferco Gtániflámá Swietego zaftoriá to tyle 
Bo Anief 

cotolwiet 3áftoni/ álepevonie zdtóić cólć y wiásit ognić tás 
tiego nie zdola/ nie Oługo tego getat, $c y twatze y (ámymt 


vftómi Błogofidwionego Stánifľáriá tem płomień niebiefti. 


wybuchnie. Táť właśnie fie ftóło/ goys mie tylEo czeftobroč 
był wiostiény od ingych/ mianowicie £iedy 3 poránney modlis 


ty poiftamal/ jeidtaś idfność cudowna oEroíáld y osie 
całą wpytteniewińnotwarsiego/ ále ňád toy Eiedy' hafu pes“ 


wnego 3 Dycem Zmmónuelem R ásnoosteio y Theologicis 
wieltim pod ten Gás in (acrafocietate, pofedł pro focio 09 
Bośćiołń Pánny Fłayświetfiey/ Etory fie w Rzymie zowie 
Sancte Mariæ Maioris; y pytany był oo tego$ Dycá tejeli tež 
on rab nabożnym bywał bo Przenayświetgey' Panny! 00póź 
wiedział mu Stóniflaw Swiety ná to/ ztáťa Sávliwoscio y 
goracoscia oudbá/ Dycze coś mito mowićiey LUTótkóć tomo 
lá > 7jisáras Včiec on 3 energiey fiow tatowych/ y 3 nego 04 
gniftego impetu zbumiály y zbudowóny/ pofeofy profto Do 


Vycá Generali Borgiagó Pitt tótowa dał onim relás“ 
*3 


€yal t$ 


ih vé ninr miłośći Boftiey sapáloto/ taymy to $c ido 
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€yà i$ te fiowó3 vft iegó vflyfawfy o Przenayświetpey Pán 

nie/ vo Etórych ia ŁHiatta fivota nażwał/ táP go byty przciely y 

penetrowały vofiyteiego / 1$ mu fie włąśnie Zdálo iáboby tg 

nie złowiet dle Anioł w ćieleluozEim przemowił był oo nies 

go. Táťoma tedy rzeczą mam ia 34 to/ že Piedyby teraz Ari 

«bániotowi G ábryelowi przyfšto znowu bydš poflem oo praes 

nayświet$ey MAnYEY, f 30nym głofem światu wpytťica 

mu zbámičnitým Aue grátia: plena, przed Erolowo nieba y 

$iemie/ w poftáwie Crálá ludztiego prezentować fie/ 3tegoby 

fobie pewnie &woietegoT Yowicyufá w3roffu/ powietrzne Ciało 

y głos/ ióto zieonego Anielftiego obformowal śbryfu. Cát 

by właśnie iáťo on fErómnie fpujczone pomieťi/ tát voftyoens 

y rumieńcem Pánienítim záfárbomváne iágoby/ tat fiera 

I niewinnośćie wybielona twatz fobie wytfrałtował/ tátby 

2 fobie affett (woy rozzarzyt/ Pania ómiátá voitáiac/ idto Dtos 

gofłiwiony Stanifiaw ZXoftEd rozzaczył qo/ Eiedy befpiecznie 

ie Ur Tátta (wolo náswal Mióctać to molá. 2l inž je vofiytEte 

niebieftie A bryfy ná tym Aniottu wćielonym/ nie wfyctie. 

YOioze ia iefcze trzeći A brys dryfówany ná tey 00 Boga 

Shy 3: sbráney y wlubioney R oftce/ Abrys nieinfiy/ tylEo Abrys Je 
zufá fámego. YOyrobüwgy niegdy $íoyaf bário mifterny 

obras Bogini fifinerwy/ y dcac też wieczna pómiatte / táť 

praconiey Gtuti fwoiey ná onymobrášie zoftówić/wyraśił przy 

twarzy fámey Winery! włajna tiEże twarz fwoie/ tát fiba 

telnie y Ptucznie/ że wyfErobána byos/ chyba wpr3o0d fcpfowae 

wy twarż fámey UTinerwy/ żadna miára nie mogłó. TáE 

fobie niby poget Zbawićjel Swiátá TEz vs 3 Błogoftawioe 

nym Stónifiawem AoftEe/ tiedy doyrzála ooftonalosc w 

młobdośći/ niewinność Anielftow [uosÉiey iego naturze iáto 

iedne Owietrafne ooryforoarofiy Minerwy Dudhowne/ ážeby 

# byláwfytEá wieczność) ná ce tafli ojobliwe y fawory iego w 

— Ztogoftámionym Stániftávoie pátrzátá/ w offóttu chćiał ná 

tey A oftcesoftámic icf ze odryfowanego y siebie fimego/ poz 

Eázuiac y wyświadczóiac práez to) $e Błogofłówiony Stanie 

flavo 2S oftbá był icdnym 3 owych w przedwiccznym pus 136 

ftin 
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35ojtins bedacych o ktory) mówi 2tpoftol/'Quos przfciuic Roman? 
& przdeftinauit conformes fieriimaginis filij (ui, pofózue — " 
jas je íconym był 3 owych ttyrzy nie tylty in Patria, vo oney 
Výczyznie wieczney/ móla expreflam fpeciem iftnosči 204 
fšícy/ in vifione beata; éley tu ná šiemi viatorámi bedac/ 
Abrys Jesujow ná fobie odryfowany noga / iconym flowens 
poťázulac y wyświadczdiac/ że to Srániftam 2ologoftáwios 
ny! był iednym 3 vEocbánfydb towóśrzyf ow iego in fanćta So: 
cietatel Esv. pife Bóaroniug o flavonym y Fześliwym syre 
tmánie bellizávyušie / że Eiedy Owudh wielEich y możnych 
Brolęw Cejórzowi Juftyniśnowi zwoiował/ Żywcem id initial 
potmowfy ! y. obgerne pánftmoá ib pánfwu Riymftiez fi sw 
mu przyłacywfy! tót fie wożiecznym Cefarztycdh walecznyh — n. 
gowagy rycer(Eido džielov iego pot azały že ná monečie éoytt 
. voybal obras. tego, oras 3 fwoim. obrazem wybiiść, Tato» 
wego właśnie faworu zážyb Tlayfloofy Tezvs przečívobo 
émiotobliwemu Žaťonowi Societatis, tiedy go imieniem 
fvoim peytwłowawfy/ herbem fwoim Ośrowawpy/ obras 
iego pray fwoim/ Umie iego oras 3 fwoins po wfytEim fivos 
im ZRośćiele woiwiacym máluie Piga to o $ranćipEn 
€wietym Xaweryuśie Apoftole 7jnoyiffim/ $e Eiedy Erwée 
wie fie poćił w fnoydch o£olo ouf luozEich prácutac/ ná tene 
czós zátaž Arucyfig w Dycyśnie iego Ermia fie także zmyť$ 
poćić/ iáEoby to one prace $ranćifEowe w raz famego doler 
góły Iesvsa, y iatoby to $váncifeE 4 O braz Jezufow zdiedno: 
Luc to wpego tedy Sbáwiéiel Cbryftue Igzvs 3 Błogofióe 
wionym Zkojšťa (wola nie zynił/ ná ten zóstiedy Eoniecanié 
mieć go cbółał 1n Sacra Societate, fieby tat wielbi w nint 
śffefe Do tego Satonu świerobliwego wzbudzał že fié]go niť 
mogi nó fmótowóć/ Fiedy Eoniecznie hćiał/ á žeby w tym Saw 
Eomie życie fwoie (Fortcayl y świetym softat nic mowie wtem |. 
czós lszys infego mie czynił tylEo fmwoy Abryswłafty Wéi ` 
nd nimzofkdwić odry fovány. POfpomina Aromerus w bie Kromeig? 
ftoryácb Paftih o Boleftówie JA rzywowftym / i$ numi(má lib, ; ad 
slote 3 obróżem YOláoyftévod- Oycá fivotego/ y napilem fy initium, 
mienią 
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mienia iego 34wpe nosit ná fobie/ y prsybáie o tym tetto pes 
„fiepEu byftorya/ vt quidquid vel ageret vel loqueretur fic 
faceret, quafi inípiciente Patre & exaudiente omnia, ita 
vt fumma in iuuene exi(terer modeftia & verecundia, tat 
byt oftrojny praes to on ti TtoosteniafeE we wfytEido (prád 
xoácb/ vyfťurlách fivoich/ iótoby to był w niczym Dycowftich 

nie obróżił oczu/ śle mu fie we wfytEim vpodobał. Tymže 
fpofobem Chryftus IEzys dyčiatte" po Błogofiświonym Stás 
niftámie/ á žeby był do infeno nie vbawal fie SaPomy tylEo o9 
tego Etory fie Jmteniem tego TTavftooBym/ berbem iego whaz 
fnym/ obrásem iego włafnym pieczetnie y Fozyči! coby byłnó 
to vftównie oczy fwotej obracáíac vpodobał fie Jeżufowi/ y 
prawożiwy rytráEt cnor liego fmprymowal ná fobies Já 
Tož 00 táFEicy ve Erotcesáras przyfedł był doftondłośći/ že Due 
cbovony Zágiíter iegó w TIowicyaćie nie vosorygat fie przya 
znawóć mu Jezufowego attributum omnipotentiz, y náz 
3ywał go ná wfytkie áťty poEory/ Eierpliwośći/ wftrzemieślie 
wośći/ y infycb cnot świetych wfdhmogocym. — 

S Ryfował iefcze JEzvs brys fwoy ná Błogoftówionym 
Stónifiświe/ y w onym niewypowiedśiśnym nabojeńftwie 
ego Ptore miał do Przenayświetfiego Sáťrámentu/ že Eiedy 
przed smierčia pr3ynieótono do niego Tlayświetfy Sátrás 
ment pro viatico, táť niereypovicošiána pocieche, y nieżwye 
czóyna ródość przy oným punECie oftótnim poťázowat po foe 
bie/ że tego wfyfcy poftrzegli/ popiera ryfowónia tego fans 
Cbrysoftoms Swiety) Eieoy mowi tá£ © Przenayświecfym 

8:Chryt. SSáPrámentie/ hic fanguis & caro facit vt imagoin nobis 
Hom. 45. Deitatis regia floreat, Obras to wten cáo powińda ZA role 
JB Io ofti yná Bożego wybiia fie ná tátovoym/ Ptory nabośnie y 
goonie/ tych imágnyd Eoftow 90 ftolu Bofłiego/ prasenaye 
twietfego Ciálá y Armie Cbryftufowey Eofituie. Kiedy iu$ 
wiosial blifPo náftepuíaca ześćia fwoiego godśine/ Błogofide 
wiony Stániftavo A oftEd/ vosiocofy ZA vucyfiy vo rece fivote/ 
y w lepiwpy w eń niewinne oczy fwoie/ poczoł napraob džies 
Fowóć Qołupicjelowi fwoiemu 36 wpyckiciego —]" 
wá 
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(ftved Boftier ofobliwie zá bobrobsicyftwo firworzenia/ odÉHA 
4pienía/ y povootánia oo Žaťonu Swietego/ poczał potym po» 
&orníe prosié o oopuficjenie voytEido grzedhów fmwoich/ 00da- 
„wóiac vo rány iego przenayświetfie Oncbá fieoíego/ 4 ná oftáz 
„tet 90 nog Jezufowych póczówfy całował y przyćifłał 00 sies 
bie! one xofytEie rány iego nayfloofe dla sbátvienia nágego 
podiete/ z táťoma táP$e wefółośćia y vťontentovániem [004 
im sewnetrznym/ 5e fie wpyfcy przy ním fkolacnápátrzyč táť£ 
Swiestym áťrom nie mogli: 25yos to može! $e y voten czas 
- xyfovoat figure fiwoie ná fercu tego Pan Iezvs, poniewa: táťa 
xádosť y widome poctecbe 3 Siebie wybawóło/ bo tát vczynił 
„Swietey A larse sAfontefaltn/ 3e Vla pobożnego y goracego 
rosmyślania Etore miewátá o Zece iego przenaydrożpey/302 
fiówiłnó fercu iey wpytkie táiemnice jniewinney Mieti fwg 
tey odryfowáne. Wiiedzy infymí rożnych Dottorow Swieś 
tych niebieftiemi epítetámi! Dáie tež to świetey pobożne eloz 
qium Sophronius Przenayświerpey Rodšičielce Boftiey/ że 
£o oná ieft iedna forma/ deonym dátiméis wizeruntiens — 

- Boftmá/ 90 Etorey formy Eiedy nap obraz Duchowny refore 
mowóć/ y tegof ná fie Bofłiego zabrać wizerwntu «bcemy / 
potrzebá ájebyómy Do niey 3átlivoey miłośći náfey éfete! —. 
przyfadzóć dlboprsyéiftáé omieli. Vna eft forma Deitatis in cp 
MARIA, cui nos omnes vc ámagincm reformemusinregri- Affumpt. 
tatis, faciem imprimere debemus in fculptura Spiritus, fẹ Virg. 
flowá pomienionego Authorá. Z Eto$ profe mogł lepícy vs 
mieć przyfadzać fie bo tey formy Boftiey iá£o Błogofiawiony 
Gtóniflaw Rofitá/ wfyfcy d wfyfcy możemy voyt fie oo 
niego/ Fiedy przed śmierćia fiesta sośiawfpy obrazeť bo śiebie 
przenayświecfey Dánny! przed Etorym on przedtým mooliz 

- tewti fwoie zwykł byt odprávomáč/ nabožntie wpytet vcáz 
towawfy/ pobožnými łsómi firopivofiy/ przyćifnał do piersi 
fwoich/ vmieráć niechcac bez niego. A Ero mógł wiecey 90 
tey formy Bofiwó Jezufowego zabrać! nad Błogofławionego 
&taniflátoá A oftte/ tiedy fama Triepoťalána Miatta 250: 
ftoi podług iego fómego y ingycb prorocimá/ w fam Ožieň 04 

ká P woczyfłge 
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KOSTKA CHRY STV SOW A. 
roczyftośći VOnicboržiečia fwoiego/ przyfła przy śmierćt fea 
go/ po ore duje miewinna/ oteyje właśnie godšinie/ to ief£ 9 
trzećiey po pułnocy/ o Frorey fáma wśiecaieji w nicbo/ zábrás 
tá wtompaniey zfoba 25logofláwionego Stánifiámá Aos 
ftfe/ stego padołu misernego/ Do Peześliiwey wiecznośći. Już. 
3c teras ttyumpbuy wyborna y ślizna Boftto Jezujowa/ y 3 
tym Abryfem do yzrzátey ooffonáloséi) 3 2bryjem 2 nielfkiey 
niewinnośći / s Abryfem wizeruntu Jezujowego / wfytticy 
niezámiergoney preżentwy fie wiecznośći : pémicay edna 
ná to/ že przećie iefteś os de oflibus noftris, iefteś Kofta z 
Aoftet napych/ ieftecoolabiens y Aonipátryota nagyn de 
żebyśmy nd tym płógliwym y niebefpiecznym wygnaniu nás 
fym boyney protetcyey twoiey doznawálí., Doznamáto co 
żywo y Ooznawa raruntu oo Ctebíc/ s wgelafich narodów lua 
Dźi/ ErorzyEolwiet fie tylEo w nagłych potrzebácb frooícb yćies 
Eali 00 Cicbíe/ miechóyże y my Polacy nie beostemy oftátnimi. 
vo opiece y pomocy twoiey/ nagredź nam to/ (gdyż wtym ve 
Er3ywosení je táť rzeka iefteśmy) żeś Swiete R oft Ei |woie. 


£O yoyany wyniożpy Rzym vbogáciL nimi/ vetátome nicus. 


bogi Eleynoty. YOiosiemy iuż opiePe twoie mó oEo/ nád L'1a« 
taśniecygym Micnafém Pánem nófym/ wiośiemy jewodźie - 
ccn bedac tey inff śncyey Étora on voríofl do Bośćigtć. Bojee 
go o Beatyfifacye twoie/ wnoéif y ty inftáncya przed IYfáieo 
ffatem boftím 34 ooftoynoscia iego/ Fiedy záledmo co rufiył 
[ie tyl£o s micy[cá/ y obroćił Eu vErdinie/ á$3árás bunty vtráe 
ińftie viLáto/y vpormí rebellizántovie A 03áccy do poroinnego 
Pánu poftpferftvoá fie górne. Trieuftawayje. Błogofiświoz 
yy Stániftávoie/ tymi goracymi inftáncyámi frooimi Oźwigóć. 
w Tliebie/ tát botrzebnych interefjów miley Dyczyzny ewóley/ 
áicby tamta Ofróińfta śćidna/ zá przyczyna twoia cále vfpoe 
goiona y vbefpieczona aoftálá 4 nam zás wfyttim rá to3 ice 
onáé w oncy nafiey oftótniey potrzebie/ ážebysmy Eończyli 
oni náfe włójce Boftiey/ y 3fcześliwa przyzgonienóe 

fym powitali fie wieGnośćie. AM E Fh.. 
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"Na Wtorek Wielkonocny, miane na Zamku 
w Katedralnym Kościele Krákowíkim 
podczas Woyńy domowey. Roku  . 
Panfkiego 16 67. 
Pax Vobis. Pofoy Mans. | Lac: ae 
SPeżyteczna Apoflolom S$wietym, od zmartmych pomfláťego I E- 
Zrsa, Pokom Swietego denuncyacya wyrażona tych 


fońrich Emángeliey Sruigteyod Lukaffi Swietego ú Ro- 
zdżiale Dmudjieflym Czwartym. 


DY Jemáféi iáto miła sobopolna 30904) pofpolicie mas H 


t 


wiáé fie wiec zwytło. TT. S. R fiufinie/ Swiety Po- 

trus Chrylologus bowiem/ obfernym periodens pás 
negyrizuiac 3g902 y potoy Swiety/ przyżnawa muto/ ná ice 
onym micy[cu/ že on 3 niewoli wpeliticy wyftoobodšié calo» 
wietój on podczós y biednemu poddánému v Páná pray(pofes 
bione fynofiwo wytednać/ on dobra omie áždemu czynić res à 
putácya. Pax eft qua fpoliat hominem feruitute, dat no. $; Petra 
men ingenuum, ex famulo filium, liberum fcit ex feruo ; ferm; fid 

32 A prayonae | 
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loco. 
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MATKA WSZEGO ZŁEGO 
prsysnama muy to miedzy infymi rožnymi Entomiámitáni 
że/ co mnie Onić Ožísiey ego oo fmatu ofobliwyns (pojdbený 
przypada že wfelatie przed Lióieftatem 25oftini defidcria 
swiete $a03e y modlitwy nábe/ vo tew Gás Uopicró biora efir 
ťácya fwoic/ w ten zas do fľutťu pożodanego przy dbovso/ tiee 
oy im poEoy świety/ Eieoy im miła zgodá/ przed obecnoséig: 
25offo mórpałtuie. Pax fuffragium precum elt, tuppiica-. 
tionum facilis atj; impetrabilis via, defideriorum omni 
competens: plenitudo» flowé pomienionego Doťtorá ná ice 
onýmše mieyfcw: Przyznale to y jans Sbawićiel lEzys vtldáte 
tbcufá S. w (lomácb onydh/ Srduo vel tres ex vobisconfea- 
ferint luper terram„deomni re quamcun( petierint, fiec’ 
illis à Patre meoquiimcalis eft. Jeżeli powióda Owady álbo' 
trzey mieozy wómizgadzóćfie beda 3 foba/ A woncy agoosic 
y potoiu wzdiemnymy prośić Dycá moiego niebiejticgo otáz“ 
fe idto zedýca/ vpevontant ich wcyjm/ že im me bedźienigdy 
gonsowigna- A Cyprian Swiety voynimfy náv tenri fios 
wami Zbawićielorwymi refleyio poflucbaycie idta 3 mdhillda 
cie gynt Quodfi duo vnanimes tantum: poffunc, quid fi 
vnamimitas apud omnes effer ? Iam pridem de diuina mife- 
ricordia impetraflemus quod: petimus; nec camdiuin hoc: 
falutis & fidei noftra periculo fľuduaremus.. fejelt to pos 
widda podług náuťí Pánfkicy/ tśtowey wagi teft 3goUá mies 
93y owiensá olobámi znaydwiacafie/ $e czego tylť o 3e Bca/ ing 
(táncyámť ftovieniť prze Panem Bogiem Doťaža/ Což rozu 
miečie Eiedyby tá zgodÁá 3náyDowaláfte miedzy mfytťiemiť 
iuf bysmy pewnie byli tá oavono fobie zniemolili nieftończoe 
ne miłośierożie Boftie/ iuibysmy bylitáť Oawno w vtrapies 
niády nayd počícfšení zoftdh / injbysmy iednym fłoweny 
wfyfiEo byli Do tych czas voymooleli ywyprośieli ná Dobroslia 
wym: Bogu/ ego tylko fcserse fobie Życzemy Eiedyby zgodá 
bytá miedzy nami. YDioslemyCto na ote wpyfcy teraz w Dye 
czyśnie nafiey/ že fie nád námitásbámienna náuťá Cypryáná 
Swietego wypełniaj bo lubo $ebrsemy vftawicnie válce 
fiam Boftiego pociefenia w prrapieniády náby dpi. lubo sa 
| GŁ 


NOGE V r uUUDU AX |" 
©efto Jóchiwi y bogoboyni páfterse po oiecefiácb fwoich/ wyż 
dóie procefjy ná horas diurnas, ná jnoulgeńcyć quadragin- 
ta horarum; na publiczne procefjyc/ na pofty y omarcwienie 
ćidłó/ lubo fie mortyfitulo fluozy Do cy wołaia y džienny mi 
f nocnymć modłanw fmoieni/ Zatonnicy y Sakonnice po 
Alaftorah 3 Droyiánju Przełożonych fwoich 59 Páná Dos 

śl poftóremu nic wfyjcy wyżebrać y wymoolić [obie nie moz 
żemy/ y oogeni co dali co bársiey nificzelemiy/ co dáley tó nans 
biedá iegcze wietpa dotua co Daley to gorzey 3 Dyczyżnić fie 
Ožíciť ; wiećlief NIU temu že šdody páf/ Ynanimicatermis 
itienrófrieden Orugiego lát 6 momia pofpolicie radby © łyjcze 
Wody vtopil/ Ola tego tef Gedług Cyprydna Swietego in hoc 
falutis & fideinoftre periculo tlu&tuamus, De tegoć povoz 
bno ffofował y one náute fwoie Ongenes, tiedy 3 Wiuzýté 
Metliapliore wśtowfy/ powiada sat/je io in Arte Múlica, 
hsćiagby nayfławnicyfy C ontrapun&ifta „ naybiegleygy 
Comipofitor iati) 3 mielooycynyrnt gorgámi/ 3 pretť:mi pá 
fadšiámi! s batmońie wożieczńe ffomponowal śpiewanie / 
£icoy fie miedzy jobo s Eoncercnia głofy! Eiedy pomela Vosťás 
fiftowie y zgody miedzy nimi nte beVżie/ miáfto účiedby zátús 
hé raczey vfiy fobie potržebá/ d$ otad poti ná flufna nic tráfis 
eon(onáncya stáť właśnie śnie inácgey w A osCicle Chtyfčuz 
forwyn fi osicíc/ Picoy fie wierni pánfcy mie sga034ia 3 [obo 
chočby glofámi fiooiemt przebiiali riebiofá © potrsebácb y 
gaftad (woich/ moláiac do Boga / nie fuda wpedhmiocny 
Gtwotcó teror tuli Przenayświetfie vBY fiveie Boftie/ nie 
pstrzebź fie fpodżiewać/ á žeby tacy YOoEaliffovote voyfpice 
wać co nd icgo meprsebráney ficzodrobliwwośći mieli/ poti 
głofy y fered ich porożnione miedzy foba beda. Sicuti Mufi- 
čis nifi fueric conutifientia vocum, non delećtat audientć, 
fic Ecclefia nifi confeáfum liabueric; non d«Ie&acur Deus 
in ea, nec audir voces corum; (6 flows © rigerte(a madrego. 
R olategoé tý Cbryftus Pan! po Snrartvoycbrofráriu Bom 
bacjac idtwr3eG bylá potzzebna 39004 w3diemna miedzy De 
eniami iegor (tánawpy oni ojióicypego w pośrzydEw id 

X3 fiaypiete 
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3) MATKA WSZEGO ZŁEGO 
Máypiervocy im tey fimey tylEo iepney 3g00y y pot olu. świtetję 
denuicyścya czyni/ Pax vobis, Poťoy wam. Połajże ia tedy 
Btey obázycy ná tevážnicyfym Z ażśntu moÍM/ je pot y mies 
Dzy námi vo Polfze/ te domowe niefnajší/ tewsádiemne Biffis 
Denciey niezgody trwóć-beda. poť iednośći y zgody nie bás 
Džie/ poty nam fienicjego dobrego fpodsiewóć nietr>bá. Viies 
«bay to beożie Eu czći y £u dwale poboy Eochóiacego Doga w 
Triýcy Swietey.iedynego á ná pozytet duf napy. ` 
| Salko ty Pánno ktoraś Xiažečiá pokoin pomiefá, 

Dáruy nas tym, by zgodą miedzy nami bela. 
07 Pax vobis, Poťoy wam. 

t 85 feta Łiedyć Bog YOfecbmocny f£secbieláptorobá fivss 

Y iego ná táticé trefne X ażnodżieyftwo Posčiáne/ Eáže mu 

na pewne pole wychodśić niemymi Łośćiśmi oPryte/ á žeby 

był do onych martwych tośći imieniem iego 2SofEim peroros 

wał; Sáleomo co tylko Proroť Swiety A azónie fwoiezńczał/ 

3áleowo co fiche one/ pomiekáne/ porozrzucane Łośćifta Pros 

Ezechi rockins głofem oErzytnał  Offa arida audite verbum Domi- 

ni, Až záraz tosči do Eupy/ Do wniey/ ftláoáC fi Záražtáť ida 

fo przed tym w čiálách žpiacych byly/ mieôzy foba poczeły. Ec 
acceflerút offa ad ofľa,vnúguodá, ad iun&urá fuá ; ebaczyś - 

sofy to Bog YOfecbmocny żejluż zgodnie táť iáto było potrzca 

bá/ wfytkie one £ośći miedzy (obo złożone y ffóponoroáine/ oat 

anoo Żytęce” w nie duchó/ożywił znowu wpytkie y ftánac ins 

ná nogácb włafnycd roftazał/ d$ gromódney lib3borone3 nid) 

wczynieło fie woyfło.Ec ingreflus eft in ca (piricus & vixerút, 

fteteruntó; fuper pedes (uos, exercitus grandis nimis val- 

de. 3 oyimilto Bog dla wybówieniaJsrócl ftiegoludu 525ás 

bilori(Fiey niewolt/ śle iconáE tlumácia y figutuio przez co 

amieyfce iDoEtoroioie Swieći. Y niueríalem retarrectionem 

mortuorum, poyofedone smartiydoporoftánie vmátlydb/ bo 

AALO przy poczečíu człowietć ťáždego/ ieft oftátnia bifposycia 

introducende animz, boffonála w Záčierzy nftim žymos 

Gie orgónizacia čiálá/ táť y przy powfebnym szmata 

fmyepowftánip nógym/ quafi vltima dupoficio pine 

EID l polea 


NIA IR 27567 50717 4 183 
pôtaczenia fie dupe 3 ćidłem/ bedie w przod wfyttich ways ` 
mnieyfydh zoftet čiátá nafegosłocenie. Poftquam enims & ord 
femelab'eoqui mortuos ad: viram reuocac, offa cum ofli- Orat; 32 
bus, & com miíľurae cum commiffuris iungi ceperunt, ac ; 
ficcis rebus fpiritus vitæ & regenerationis dacus eft;refurre- 
&10nem vtique omnibus fuis numeris, parcibufque perfici 
atque explerrneceffeeft, mowi Swiety Srzegorz LYásyáne 
zenfti. Rola tego nap fubtelny Dottor pifiac de vniuerfali 
refurrectione, naucza/ že 250g BOfiehmocny porosfyla w ten 
cis Gwierydo Aniołow fmwoih/ ážeby w przod wpyttie Paz 
fí y proftt naymnieyge zčiat napych/ into naypredzey po” 
slementád wpytkich pozbierólt/ gostePolwicEby fie tylko” 

Etora 3 nid» znóydowató/ rofčaže ins omnes materia partes“ 
wprzód recolligere, & reunire, dopierož fam władza YOfiez 
chmocnośći fiwoley/ vczyni formácyo čiat/ Oopieroj wfyfttie” 
gżywi/ in vno & eodeminítanri, £4306 dufe do wlafitego nás" 
300 čiátá przywroćiwpy/ Quomodocund(; diípería: fuerint eostas zs 
partes materie corporisin elementa, fiue iriignem, fiue In 4to fent: 
terram, afummisczlorum vfque ad terminoseorum: fiue:/Dift. 43+ 
in quodeunó; corpus medium, aqueum , aéreum, vel idi- v. 4 
perfc&é-mixtum, à quatuoryventis,omnesrnacerie partes“ |“ 
recolligentur & reunientur. florvá Doťtorá fimego. Tae 
właśnie rozumieć mamy y w polítygným fenśie/ © ginęcep 
Rzgeczypofpolicey/ 0 vpadálacym osieročiálym Bxoleftwie ida 

Bo teras właśnie teft miła Qyczyzna náfá 13 ieżeli poroftác 

fobic iót znowu mó nogi fwoleżyczy/ iejeli dcer ážeby znow” 

duch w nie wftapil/ ážeby wonydy (plendovách y doftátťách" 

fwotch/ wttorych Fiedyś opływała/ wfirzefona softáld/ pos 

tyzebá wpraoo Foniecznie tego/ ážeby mialá wpytťie złonki 

ftosie wtupie/ ójeby tanquam przuiam dilpolitioriem 96 

tego! miálá vnionem animorum, wzálemná 3g00e/ vípoťos 

šenie zeronetrzne/ pówfdłośćć Braterftie w obywatelach fivoz 

id! ináczey ieżeli tego nie bedźiej niech fie nigdy nie fpodźieć 
"wa poroftat ) nicdbay niczego nie oczekinóa Dobrego niechay 3' 

tých twóśnieygyhy infych nófiepwiacych — T 

vmé 
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MATKA WSZEGO ZŁEGO 
brać fobie nie tufy. Communeenim periculum concoráta 
propulfandum eft, mędrzedofyć nápifat Cornelius Tactus. 
‘~ o pietno táťše tu tey rzeczy vroage icone czyni Terzuliás 
nus/ nád owa refleftniac fie pćieczEa 3ybomfEiego poťolenia 5 
fÉgiptu/ prseo perfeEncyo Sáráoná/ Fiedy nád morze czerwoe 
ne pizygedfy/ miáfto oÉretoro do przeprawy prses bursliwe 
nawálnosci mosftie/ fporsaosil im fam Pan Bog befpiecznieya 
fo droge! Eazał fie porofteporoác wsdom/ y táť ro onym glebos 
tim tosu morfłim owanaśćie gośćińcow/ ola Owunaftu onych 
poťolenia voynil/ Et diuific marerubrum in diuifiones, mos 
xvi pfálmiftá S. Et diuifa eft aqua, & ingreffi func filij Jíra. 
„el per mediú ficci maris,tert pifimá 250$ego/ Roszftapieły fie 
wody podług rofEazu 25 ofFic?^/prsefcbnelo záraz Ono morfic/y 
tat Synowie 7jfráclfcy fámyniže frsooEiem morftim fucha nóż 
40 prześli A vślig profe 34ra3 zá ta przeprawa $árádnoweno 


^o tyránftmáv A vślig niebefpieczeńftwa obfEqupfEiego woyfłór 


pini. 205. 


výlié dle nie sáras/ y owpem potione morfčie mody 3átámoo 
sváne pálcem VOfďecbmocnosci 25ofEicy/ rosostclone ftały/ pos 
ty wiePfego poftrácou/ pretfey oftátniey Elefti zdały fie byDŹ 
otásya "jaráclóytom/ bo widzac $e w tef tropy fEgipcyánte 
sá nimi puśćiwfy fie vo pogonto počínáli raczego/ à żeby byli 


tato naypredzey pśleść ná artu ich mogli / per(equenteíá; " 


JEgiptij ingrefli func polt eos, 3ára3 co żywo ftrudhlóło/ 
śmierć prawie przed odymá bagac: Dopiero Eiedy one Dimis 
Bye morftie do Eupy fie sefly/ Ficoy Reuer(um eft mare ad 
priorem locum, Fiedy fie znowu wfyfito onomorseroeftae 
pione złaczyło! ffóło fie / vr Egyptium exercitum vndarum 
concordia obrueret, mowi Tertullianus ftóło fie prawi že 
vnia oná/ ono połaczeniej oná 5g006 wod morftich/ potopictć 
śEgipftie woyfEo/ 4 w Jzróelirow iáťoby Znowu dub wftae 
pił/ iu3 00 wfeltiego niebefpiezeńftwa cale á cále fie byo$ wa 
wolnionymi widzac. O blewa też miła Dyczyzne nábe/ sies 
dney f£rony Mare Balticum, 3 Orugiey Mare Nigrum, śle y 04 
má fámá može beśpiecznie bydź 3 Pjalinifte Páňftím názmás - 
Mal Mare magnum & fpatiofum manibus, môr3eni T 
i ` *e$4e 


WFR Z GO NI 4 185 
soslanym w dšiedšínicy grámicádb fivoicb/ mose fie názwáčy: - 
Mare Rubrum, tljorsem czerwonym Ptore Pogóńfta pogróć 
mieżna raťá 3 nienawiśći przečívoťo Wierze Swietey / sób 
wiele vázy! á návoct świcjo y teras Biffiwmańfta gefta in 
turfyal Chrześćióńfta/ Bótolicho napa po fárbomálá Erwig 
3 prawowierney trwie nópey Ládiey purpurowa fobie Vays 
_piwfy Lóte/ Mare Rubrum, praes Etore my vofyfcy Dbywóś 
tele Do przysbiecáney niebieftiey prseprámeutemy fie Eráiny. 
pooyniclo fie teraz wtym morsu diuifiones wiele/ to $róne 
cwzówie/ to VOtsfy! to Thiemcy/ to YITofbwitinowie] to Tás 
sórzynowie/ to Szmedši/ to rozmóice infe poftvowne Xiożetśl 
iu3 fie vo podrož ná to Torse puśćieły/ czy náfey 3álecáiac fie 
Koronie) czy Polftich tyI£o náfydo libertates goniac s potí 
fie tedy w tym vboga nie pofirzešefš Dyczyżno/ že diuifiones 
animorum, y wfelatid przedsiewśietyd Jntencyt twoich? 
niezeyda fie w iedno/ poti zgodliwa Concordia fec yvmye © 
| twoich tých rożnych fatcyi non obruet, álbo nie vmes 
sy! tych rozmaitych pretenfyi nie potopí! póty dobrego nic? 
áleragey oftátniey prawie twoiey fpodźieway fie y wygladay 
rbiny. Triedóumó/ śwłaśnie ná nás w tyd) zófódh oywa 
fie zlámentem Swiety Jan Cbryzoftóm w fiowóch ONYCH: g, Toani 
Confpicio contra fe mutuó ftantes, mordentcs, ac fua in- Chryfoft/ 
uicem membra concidentes, deniý: fratrum nudum no- n S 
men dunraxat relictum effe,quanam deploratione hanc tra kom 
gzdiam dignam ex cogitem ? WDidze to prawiw duchu bárs 
30 dobrej (pożal fie Boje tego/) co fie to teraz Ošície miedzy 
wóami/ ieden naftepnie na drugiego ióto ná nieprzytaćiela/ 
Pofaćie fie ná bonorse/ ná veputácycy/ nifezyćie fie ná flag 
wiej ná fubftáncyádb! ieden drugiego fiz ftrseje/ iść podeys 
3rzónego/ ieden omgiemu nie wierzy/ ieden drugiemu nic 
nie vfa/ y lubo bráčia fie zovviečie/ áleiuž po te Gafy lámá 
£ylfo powierzchowna Nomenclatura, fámo imie brátete 
(Fic miedzy wámi zoftáte/ á 0 oney Dawney miłośći y 3907 
Dire bráterftiey Etora Fiedyś Eroitnetá inj teraz áni pytáč/ ia 
niewiem powiadał iáťiemiby adi trágebya iei" ovk 
ET 1 , RC 8 


` 
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^ Pié potrzeba. Przdones falem eundem fimul comedentes 
przdones e(Te definunc, aduer(us eos, quorum convictu 
víl fuerint, menfa illorum mores immutante, vt qui feris 
im maniores effent, eos ouibus manfueciores reddar , ipfi 
aurem ciufmodi meníz ac cibi participes aducríum nog 
mutuó armamur, mowi oáley cenie Chryzoftonz Swiety, 
Biedni oni opry Brobie/ oni publicani po drogách rozboynicy/ 
tiedy zťimťolivicť pod Góschoć troche foli sledza/ łotwować 
nád takim y Osťázovvác tyránfiwoá fivego nie vmícid/ y luby 
ich mólowóć fobie iato iednych nieugłajtanych ositicb zwiež 
r30w mojenty/ tedy icben Eawałet dylebá/ lubo trocbá potażós 
ney v(tolu ocbory/ w laffáme ich y ćiche tránsjormute bávána 
Ei/ á my powiada fac wiele rázy lubo to przy ztázdách náfychy - 
lubo przy bieśiśdad przyiaćieljtich/ lubo przy infiych otazys 
ád rożnych, táť wiele rázy 3 loba zásladamy/ bantietuieniy 
fie/ przy tednymie fžole/ Eoleyna obracamy 34 zdrowiej á ng 
myśli mamy co infego/ aduerfum nos mutuó armamur, ná 
- myśli mamy poledynti/ przymovoču pofiwartuU wynifczenie | 
wygubieniej w %iłyccz obrocenie wzáiemne. Pofludávčie jj: 
S Pauls fámego Dotto tá z aroDom/ cO zá tym iosie.. Quod fiiauicem: 
zd Gaat mordetis & com editis, videte.ne ab inuicem confumami« 
SP re aii Jeżeli prámi tat fiezrzeć ytofać nie pr3eftánicéie/ ieżelite 
: oi ffenfie/ te diffidcncye miedzy wami wmorzone nie beda? 
vopáť wiec vyżrzyćie že wam prayibéte 0o tego/ iż fie wfiy(cy 6 
— wpyfcy BO iconego wzálemnie firawićie- dt UH 
— Teraz fie Oorozumiiewami bla czego Bog VOBeddmocný 
tiedyś tatowy orbynáns Jzraclczytom pooal/ praes Amojá 
Proročá fwoiego/ ájcby było litygántá żadnego niepujczane 
do miáfčá/ ále ieżeli Eto miał co 3£im/ ieżeli Eto sim prámo 
fábic toczeł/ żeby id) było 3áras przed fáma brama mieyffa 
ga, Wyfiuhano/ tám ofabsano/ tám pogodžano/ y Dopieťo po 3604 
ka ośle zawóttey bo miáftá pujczano. Odice malum & diligite 
; bonum, & confticuitein porca iudicium. Jztdelczytowie/ 
šáťo naybáršicy možečie br3yosie fie tym wpytEim)coEolwief 
tylko ná przeciwko prńwu Dojbiemu bydš zriačie/ ochayćie kj 
Vo piyé 
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w przytazóniu iego/ á nade vofiytEo/ jebyśćie wolne wiec mide 

fto 00 po(roarow/ y niesnafce vofelátic mieć mogli/ niecbay 

przed miaftem zá bramo/nie w fámym micócíe Tiybunał wa 

bedjie foosony. A czemuf nie ná Ratufu dla wietpcy (ámydo 
Gtwśitow powagi: Gemuf przynamniey według zwyczóiw 

niew ZXáncelláryey? gemu niew itim Pałac 3nácntcypyns 

yo postsob miáfčá/ Ola wietfey gośćióm rožnym ná fprawy 

fiovie prayieso3áiacym wygody ? ddietego te vácya Bizegorz ! 
Świety/ Quatenüs vrbem; in qua concorditer oporteret 502A 
viuere, difcordes minime intrarent. Dlatego prawi nie W Moral: 
mieście śle ná przedmieśćin zá brama/ ážeby byli ludšie nies cap. 1 
„ggodni/ ludźie owi co o niczym infym nigdy nie myélo/ tylEo 

© tym/ iáťoby ná tím idtitotwiet bafaruncE vgonić/ iáta nies 

fugia Fondemnate otrzymać Uośledwi/ co wytrwóć beż pos 

gwow nie moga/ że pod zás atomie” fpotoyny/ hoćia nie bes. 
Osienie winien/ musi (m fie redimendo vexam,rad nie rab 
gócowóćy otupowść/ ážeby byli ludšie taPowi intra vifcera_ 
ciuitatis nie vocboosili/ poniewa w mieśćie powinna być 

ggodń vozálemna miedzy wpystiemi obymátelámi! powinnó 
communitas wfytťá/ cółó Rzeczpofpolita sorowe rády 342 
wficbawát pro conferuacione boni publici, á t9 bydi jadne Š, 
máta nie moje/ ni(i remoueacur impedimentum paflionü, Lx n 
corrumpentium iudicium, & prźceptum prudencia, MOWA 45, artic: 
| Qunicl(ei DoEtor/ nie może tám byo$ 30rowa rádá Dla dobrá — sto. 
pofpolitego/ Eedy predomínuia páffýc/ biore gore závšžiatosci 

y mieżgodne rofterki domowe. 

^ Yfpomina pietna iedne Hifotye Tuftus Lipfius,tn vola K 
śnie ná to miey(ce flušaca/ de Ariftide & Themiftocle, że to či 

Jdudžie táť vftówicznieopacni y fprsecani miedzy foba bylí/ $e 
prámie przez Ponnáturálna iáťa6 Antypótya/ icden drugiemu 
Eadysylto mogł/ závofše ná slo se! ná przytore/ albo ná Eontrde 
quntcoymi. Crdfito fie tedy Gáfu iednego/ že ih obubmu 
Atheńfta F3eczpofpolita w pewna legácya yw iednof pofele 

fewo ipárzelá/ wiec ziachawfy fie ieden zdrugim ná (4mo Tus 
tolnónie miiey(ce pofelftwó ddr ci przywitawfy fie 3 (oba? 


188 


fu ftus: 
Lipfius. 


MATKAWSZEGOZŁEGO 
rzecze záraz Ariftioce Themitlefowii Viíne o Themiftociss, 
inimicicias paulifper'hic deponamus, recepturi eas cunts 
redierimus: €6 fie fobiez0a Chemiftotleśie/ czyby to byłó nie: 
lepfa/ prywatnendfe miedzy (oba teraz: połinać differencyc/ 
Eicoyto cálcy © yczyznie nófey flużyć/ 8z cotius communita= 
tis my fami owáy tylEg tróttowóć mamy negocia, iót ftoro 
porym da Pam Dog: 00 Domu) Zdrovvo wóroćiemy/ możemy NÉ 
fie iát mowy pártytulávnycb vras y intereffow fiwoid Scie- 
bat (Gilicecrem communem fine conrmunione animorum' 
nunquarrećtć adminiftrari, przyddiew fpomniony Hiftori= 
cus, potrzebny to nader był dyfłure/ nader potrzebna queftía: 
bylá Aryftyoefowó/ wiedźiał znać bowiem báršo Bobrze/ je © 
rzeczach Do pofpolitośći/ bo wfpołecznośći przynalejecych trás 


'Étovoác] á [połecznych ferc y vmyftorvnie mieć ná dobre wye 
"miść niemože. Jatov Dyálebtybov nietójda dyfpozycya me~ - 


dij termini,in przmifłis, dle tyb$o in primis prime figura: 
modis; directam conclufronem ffłóda/ ná enie tfitalt y v 
policytow álbo v Stótyftow tá naylepfia/ tá tylko fámá reta 
Eontlusya bywa]. trora fie 1n primis preceptis Diuinis,dile-- 
&ionis Dei & proximi, tteranásgoosies bliźnim wtaflnym/ 
ná vzájemnym połwiw świetym iato ná włajnych fie fwoidy 
premi(fácb fundvie. © Piebyby nam Bog zdárzykteraz w Oya: 
czyśnie nafey Aryftydefow: tátovoycb/ Etorsyby fie to w Ses 
natorfiey álbo vo Pofelfkiey "jabic/ w przod é niżeli: dy czego 
przyffopie tym foyrseosvodli/ Inimicitias paulifper hic de-- 
ponamus,fiedyby to ťáždy refpetty prymatne/ jntere(fy páre: 
tytularne! petfonálne vrázy ná ftrone w ten czás odťtádať// 
Hoby o cáley ©yczyzkey: iávona: zgube grá: Die; Fiedyby to 
przy Ponfulrá cy / przy Seymitád h przy: wálnydy Seys: 
mód / cum communione: animorum communia: ne« 
gotia trábtovoáne byly/ nie rwóły: by fie Seymiti y. Seymy 


" mipetót czefčo/nie wiazátyby fiezmiaftí Sotnierftietat efto 


me byłoby oppreffycy: y nieporzatľu: táťienoj old: Etorego co 
Ožier to gorzey fie džiele// poki tą: Communio animorum nie: 


Możiej 3A tpfiupem traymam) je fie nam nienie potrzeba (pow: 


ożiewóć: 
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Bžievváť dobrego) (citote rem communem fine communic- 
,ücanimorum nunquam relteadminftrarie 

Bgolá nic táyne tar3ec5y! $c Ecoy poEoy teft miły y stob4/ 
tám vopy (EE o Dobrze fie o$te1es Leawo co Cbryftue vasa fie 
świótwi ái zaraz trzytne Aniołowie Swieči/ Gloria in ex- 
celfis Deo, & in cerra: pax hominibus, Co t9 teft že ritebíez 
(cy Ducborvie/ nie oglafáia luosiony tego/ 13 przysli oo ráť oz 
wey goditogci/ $enit cemna y licha náturá ih 3 famis Boff 
nieftońnczonia poláczoma softálá nátura z coemy im tego nie o^ 
powiaodie/ že to fam: JJedynat 25ofFí prayfeUl icb 3 niewoli. 
eártow(Ficy wybámič/ przy Bedl przedwiecznegy € ycá footer 
gosáic przeftepítmo vblagac/ dlenaypiertofo im obwiejzde 
ie nowine/ o potoiu  Incerra pax hominibus? Pyra fie oto . 
wofiytto ćietńwie Pater Labata,yodporieoš zárazbáletáťos — — 
Wwa» Quia fub nomine pacis hec omniacomprchendun- cni 
tur,tanta'enim res e(t pax vx nomine fuoromnia bona con bata Pie 
iungac. Flic nie opowiadśie Aniołowie SS: luosions ná z de pax 
świecie infego! przy ročieleniu Syna Boftiegoj tylko fanviez % Page 
ben po£oy/ ślbowieńr pod imieniem poEoiu/ wfpytto (cześciej 
y' wofiyftEo dobro/ napewyrażieli.. Zmartvvých povofčáte teraz: 
Cbryftus' znowu inž py Brzyżowcy émieréi fwoiey/ d$ bniá 
dsiśyfego (tara: w srzodbu: Vczniow fwoich/ y rzecze Pax... st 
vobis, po£oywans Czyni quzftie Laurencius Iuftinianus; fin. 15. 
€ototátoroego wtym byto/ šeáni oncy tl jágoálenie finutney] dechrini 
grobe (ivoiego pilmiacey/poEasavfy fie iey pierwey przed ina 3800 
fiymi/ áni onyns ingym. nabojnyns białymgłowom: Provym: CPS 
rset według Urfáttbaufiá Swietego Aucte, áni Piotrowi puli; 
fómemuPDiEśryupowi fwoiemu/Pieoymufie vbazať/ Appa- 28 
ruicSimoni; nie vczyniłtey' dpprefdcycy poEoiwświetego/ áz 
lewfiyttinr w pofpolirośći 2Lpoftolons Swietymi/Pax vobis? 
danvia w tey mierze potop refpon|owi: fanitgo Zaurentego/ 
álcpraytocae oopowieos niadregorjntepreth Sylweity Satos 
mr Sarmelicóńftiego/ Etorytequzftia fiowimirefólwuietńć | — 
imi: Relpondko, Per pacem:inrelligiť diuinus Magifter Fi 5714 
„Aamnebonumiav profperitatem; inde cam non dar priuatis: guzi 47. 

Im T allocu= page 5534" 
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MATKAWSZEGO ZŁEGO 
allocutionibus fed communibus, quia bonafuaad priua- 
tos non coarćtabat, (edin omnes diffundebat, Odporiáz 
bam ia nó to mowi ten Author) že to miebiefti ŁYNIfEr3 pan 4 
Dbawićiel nag przez półoy fam leben rozumiał wfpytEo dos 
bro/ wfytbo (ześćie/ Ola tego má prywatnych rozmotád) 
fwosih w ofobnośći nie życzył go nitomu/ śle Zyczyłgo whys 
tEim oraz Apoftołom fivoit in communi wpofpolitośći 
snáč bamátac/ že wolafegotáEowa/ dicby fie wpytEo dobro 
srať icgo Boftih boynte ná wfyrtidh wylewdło. Ale oprócz 
€bryftufa fimego/ cbcactátiey Wiedrzec wyrášié vofytťo o 
no wietuifte dobro/ Etore fie Smietym Żożym doftóie po 
émierči/ wyraża ie przez poťoy/ vifi fancoculis infipienciam 
mori, illi autem funt in pace. 25á y my Jámi náweť 3205 
éciolem Swietym powpednym/ Eteoy wfeltiego voicEuifteo - 
go dobrá vmávlym życzemy/ pooiem to 30wiemy/ Requie- 
Ícanc in pace; fłowem r3ct fy w poBois vofyrťo dobro/ Ola 
tego Picoy Bog YOfecomogacy przy pocattu ftworzeniał 
świńt wfyteť wyftáwtal/ Lážda mu fie rzecz barzo Dobra mis 
Všiátá/ vidit Deus quod effet bonum, oo pierwfiego do oftáo 
tniego Omiá/ przez Et ore Bog fie bávoit otoło YOficcbmocney 
Crcácyey fivoicy Bojttey/ cokolwiek tylEo fiworzonego byos 
baczył/ vidit quod effetbonum, wiOźtał že była rzecz Dobra? 
tylko wtorego dniá fzegulnego/ tiedy fecic firmamentum, 
diuifitý: aquas quz eranc fub firmamento, ab hisqua erat 
fuper firmamentum, Nie rzetł tego žeby to było bonum, žeby 
to była rzecz dobra/doczyta fie Eáždy tego wA śiegóch rôdzálu: 
Cudowna to fprawa/ že lubo Bog dniś tego wtoregoł ftwas 
rzał tóf Dobre/ tat śliczne y roftofneniebo/ á przećie nie rzebl 
$e dobre/ nie dla czego infego/ tato docbodší Hieronim S. 
tylEo Ola tego/ że w ten o$iert czyniełć reta 250ffa wod vof yo 
ftidh vivifie/ ośleliła ie y rozlaczálá ná Owoie/ áon tylto ne 
(amey iednośći/ albo ponáfemu vo poPoíu y w zgodšie/ offe 
tťo dobre potłada/ dlatego w ten Zásnie r3eET/ že erat valdé 
bonum, propterea fecuńdus dies Dei fententia non come 
probatur, quia ynitacem aufert; & diuifionem "= fiosvá 

^ v - terga 


NYSE ZG ró Wd wd 
Zieroníma Świetego: Poniemať tedy gosie poPoy ysg00% 
tám tylťo wfysto sef dobro/ soć à contrario, gdźie tey Zgoda 
dy y potoi nie máf/ tám nic nie map oobrego/ toé contegué« 
ter (šie to in forma, je pott y miedzy námi tego wsdiemnes 

o po£oiu/ po£t ziednoczemia viny(low/ y zgody DOMOVY nie 
"HM poty nam nic dobrego [podžiemaé fie y oczekiwńćnie 
śrzebdy = ; 
Táko fie 3zr3odió fączyć zwykly żywe wody, 
v Ták zte wfelatie kapie, tám pdžie ją niezgody: | 
Reflettwymy fie iefcze tylEo w oftáteu/ nád famymi fe 
tółimi Detománftimi Dán(twy Ecore co dilep to barśiey fie 


ist 


fiersa! 3e wofiysEico (iron écif£átoc y vo kluby fiwoie cate Chrzee — 


śćiśs(two brorac / iato zfundámenty Scipio Ammiratus 
w Drácycy fivoicy/ Btóro przed Sixtem Piatym perorował 9 
tym dyfčuruie. ŁiJóchoniet w tory slodmy Turedi Tonáre 
hál néftapiwfy po. ycu fwoi na Páfifimo w Rotu 14507 
śszećiego rótu zdraż panowania fiwoiego doftaie Conftántys 
nopoluj odbiera T rabifonde, bierze Infulam Metellinenfem, 
Íntulam Ni groponteniem, Kaffe tatże bierze Genueńczys 
Bom) iconym flowem przyczynił bo Eliondtcbiey fiooiey Owote: 
* Cefasfiwa Owanaśćie Brolefiw / á wiecey niżeli Owieśćie 
miaft Chrzeáčiánitich / ini był nawet y we Płopecb przed 
śnnerćia [moia Derentu miáftá ooftal. Baidzeć potym fpe 
iego podbił Włofta žiemie/ Albánia wpytte/ POenccydnone 
svšiot miáfto tieto? á co w tych erpugnócyśch lego zá tyráńs 
fiivá fie 3 C brscácián(Evoem džiaty/ zaledwo czytać o tymi Čies 
Face łzy pozwaldia ogom. Potym fyn tego Dálázetá Selim? 
Bwyćiezył jfmáelá Brolą Perftiego l: żbił woyfto Arolowi 


Bappadoctiemu/ ooftal K áiru miaft étáEoroego/ jey poDŹIŚŁ 
dzien ná śiedm Zillianoro wnim ofady rahwia Ýifčotycy? 


ńnótrzy mile nóge olftie£lába rozległość iego/ iato y fans 
nap Ligje dadziwił w fwoiey otymao|pomina peregrygácyo 
gý/ ooftal Alerdnorycy/ Dimaptu/ y całego Egiptu panem 


goftał. Soliman táťše tego Selima Potomet/ dočiať byt sá- 


fpotoynego y dobrego mián! poftévamp zbit nappien mię 


Kadzia): 
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arów y odebrał im pórejne miófto Buda, odebrał A rolefóimý 
Arolowi de Tunifi, YOenecyánom y 3»»ypánom g£ooy nics 
Bmierme poczynił, Syn iego potym Selim/lubo był złowiet les 
dátáti/ báršicy do Ficliftá aniżeli bo broni (pofobny/ poftátee 
muboelitáctieA rolefitwo Cypryiffie odebrał PDenecyanom/ As 
Murat táťše (yn iego vo % ánoyey odebrał Aaner Retitum/ y 
táť wieleinfiych wieyfc; y taE fuccefliue liczac iebne? poor 
gim co dáley to bárstey rofprzeftrzenidia granice póńftwó/ y 
ecEte fivoie przeťleta / tat dálece) i$ prsyflí in ootábowey 
bárbosci/ Żetiedy Etory (Lan miedzynimi nowe” iáPiego Póńe 
fiwó nie przyGyni/ nie ma fit pro Monarcha legitimo; ślb$ 
zá péná prawośiwego. Jus YOloffa $iemiá / yo Etorey Sto) 
licá ieft £bisesciónjtwá y Miory Chryftufowey/ 3c vefecb 
fron oo nic obtoczona/ tom Dálmácycy/ to vo Bárberycý) 
to wBrecyey/ fáma tylto prawie fzegulna Cbryftufovoa opieťa 
ich tyróńftwó vdboost/ znádniy čie mi profí« co tego zá przyć 
«5yná/ iejeli nie fámá tylko niesgodá miedzy Pónami Chrzez 
$Ciánffüniz He 

Serafid'a oná Pánná "A átársyná Swieta Seneňfťa? 
£iedy ftymulowatć vfEówicznie Brzegorzá iedenaftego/ y Dre 
báná foftego |Papieżow na woyne przećiwto Curtowi/ tým 
ia (ámyns zbymáli ct Tłamieftnicy Chryfinfóvi/ je to rzecz 
bytá nie možna Olatego/ i$ 3g00y miedzy Pánámi w ten gás 
włoftiemi nie byto/ nie v[Eáwálá iednáť Swieta Dannó pos 
pieváč tey 3árliwey nfkóncycy fmwokey/ do vyynienia iedbnáť 
s pr300 po[politey zgody bomomey! á potym Do woyny pomie 
nionych Dyców Swiety ánimutac. Imo veró nunc magis 
mć opportunúm eft, adeoá;nullumefficaciusremedium,- 
ad diflidia hzc tollenda fuppetit, quam fi fzdus fanftum 
fanciatur, quo omnes paribus animis in communes Chri- 
fti & Chriftianorum hoftes confpirenc, táEoma iey replitó 
bylá ná powajne Witóryugow Cbryftuforoycb rácye : X owi 
fem teras czdsy pogodć dobra bedšie po temu/ bo bedšie nas 
pr300 oFásya poiednóć te dyffidencycy rośnośći oomoroe/miee 
diy Pánámil úžeby potym wfy[cy dwfy[cy aipg an EZ 

TUN myjtens 


DO IB 0806407 BE) W 
my(teny/ ná tego zóiddlego przečívťo wierze Chryftufomcy y 
wfytkiemu Cbrześćińńfiwu nicprayíaciclá wderzyli/ to wie 
ośićłe je asi woli Papiejtiey/ śni woli tey Swietey Panny 
nie było porywóć fie w mesgoddch domowych ná táť wyfota 

` impreze/ vznarodiac to 3 Jnftynttu iDucbá Swietcgo/ že przy 
domowych Etorniách/ przy álterťácyách y rożnośćiach wies 
mnychnic nigdy nie potrzeba fpodsiewóć fie Dobrego. Samya 
ślićmowia y vnas tiedypEolwiet gośćić bardy ten y woynioz 
fly Chrzesiánftí Tyran/ fczypie go powno woczy/ oná Chos 
ćimfta bánbá/ 3Etora nietáť 00 napycb śieł/ iáťo oo fámey 
nád námi fczegulney protetcycy Boftiey/ rád nic rao cofnać 
muśiał/cbćigiby podobno £iedy powetoreáé fwoiego/ y nicugáe 
gone ná rew Cbiseóciánfta prágnienic fivote nálycic/ nie beż 
stego ážeby w glowie iego táEowe mie bywóły zamyfły/ tátby 
wam tedy fobie vofytEim právodšívym Synom tey Márti 
náfey Wyczyzny rozumieć potrzebó/ ieżeliby wam przypło 
biedy Do czeggo/ eto dY was właśnie famych przynależą flow 
one pomienione Adtórsyny Swietey/ Nunc maximć oppor- 
tunum remedium eft, ad diíTidia hec tollenda; fi fzdus fan- 
&um fanciatur, quo omnes paribus animis in communes 


Chrifti hoftes confpirenc. "jeżeli Éícby tedy xo ten zás bes 


dsiewiec oázy a Dobra te domowe wEoić Diffidencyc/ prymas 


tne miedzy fobo potłumić 3dwżietośći/ cobyśćie wfpyfcy ies ` 


nym duchem tchneli/ iednatowe ferče/y iednefi intencya miea 
li: zatśdłego tego Nlahometdńczykć odmožnie z Chrześćidrńie 
ftich progow fivoícb fpeDzóćj ieśliby przyfło oo tego/ inaczey 
Eiedybyśćiemw tych domowych niesgotácb y śćifjuyach feré wóz 
fydh w pole wychodšiť/ y idtieyEolwiet przewagi doťázomáť 
mieli/ ftoie w tey mierze przy. opiniey Dycow Swietych/ y 
pray opiniey Katarzyny Gwietey/ ná Ptorcy ZAazánie mole 
Eoncye/ żeby nam nic oobrego/ nic fcześliwego wvygladáč nie 
tr>cbá. Opzafaymy tedy wfiyfcy Smartwychpowftdłego Jez 
zufá/ ażeby iato dniá o$iéteyfego w posrsobEn Deznicw fwo- 
ich ftánowfy vdáromať ich 3g006 y potoiem miłym/ tat teg 
y miedzy námi ragel ftónać ssi Pota láfte fwoie Bofta 
7 Aa w piv 
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194: MATKA WSZEGO ZŁEGO NIEZGODA. 
! yo poétsooEu ferc. táťomyd) wfiyttido ieżeliby fie tu 3náyb0o- 
wali! Ftorzyby to rádši oomowesáamiefiánie votosieli y 
žeby ih poáromat Swieto fwoia infpirácyo táťo, 
Pax vobis, Potop wam. 
A M. Z. TR. ds 


A. M. D. C. B. V. M. HL 
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gupagac 


Na wtora Niedzielę po Wielkiey nocy, mią. 
ne na Zamku Krákowfkim, w Kościele 
Kachedralnym,Roku Pańskiego 1667. 


Ego (um Paftor bonus: loan: 10. cap. 
Jam ieft Pafierz dobry. 
SDeklárácia Páfterfkiego Chryflufowego dozara, około dufe ludg- 
kiey, myróżena w tych Romach Emäangeliey Swietey, vla- 
ná Świętego, m Rozdziale dżiekiątym. b 
Vi to nie Abel niewinny/ brátobovíťa reťa ťavmá 344 Q 
sdrośnego zábity/ naypierwBy ná éwiečie po grzecbu 24 
oámorym páfters/ Fuit autem Abel paítor ouium, Sen.4.% 
úle já mo wfelókicy niewinnośći żrodło Igz vs Sbátoiéiel nafi/ 
przed wpyttimi wieti od Croyce Przenayświetfiey pro capi- 
te przdeftinatorum, to teft zá griloroe/ zá Dodza/ zá Rettórń 
Albo pófterzawfiyttim wybranym Boftim, iele ante prz- 
uifionem Addmowego-wpadtu/ podług Cubtelnego Dolto 
ró náuťi/ przeznaczony/ Prius vult anime Chrifti gloriam, $70tus ^i 
quàm przuideat Adam cafurum, Subtelne fiowć G5Foto Quzf * 
we. Już to nie mały iDawiocE/ Etoty przy feooiey mŁODOŚCI/  lit-B. 
dofyć pilno sd źwierzć wfelElego/ vgóniał trode Vycá fives : 
BN Palcebat Patris lui gregem, y soncgo polnego páftroitá GR 
P TE 00 Sá 
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^. eo Gámuelá zwołany / 3 ordvnánfu 25oftiego zá Arolá poź 
móapczony Jaraelowi/ śle fam lEsys Nafarenus Rex ludzo- 
. „FU Etory (ie payti 3 tego przed Dycem fwoim Przedwies 
s nym vaná Swietego že trzody fobie pomierzoney od niego 
.  ftrzegł/ tat oobrse/ i$ Žadney vo niey nie było fifooy/ Pater. 
quosdedifti mihiegecuftodiui, & nemo ex cis perijt. u$ 
Gen: 37: tę. nie Josef młody Etory w fefnaftym rotu/ Pafcebar gregć 
UP  cümfragibusfuis,é:sáto miáfto wdźiecznośći/ oo nichźe po - 
tym famych Úzmáclitom: 3áprsebány był/ ále borofty iuž o7 
£upićiel évotátá/Etory opomwiádánie prawdy fivoley zśzawfpy/ — — 

ob iconego: Zichie liczby: Tiudafšá/ záládiemu niegdy softal - 
przeddny żydoftwu. Już tondoftatet nie tT yoysef Sdtonooas 
Exodi ,, WCA/ Eeóry/ Pafcebat ouesTethro foceri fuis ále farme Dux 
cap, domuslíráél, qui Moyfiin igne flamma rubi apparuit, fans 
mowie VOčielony Bog Sbawiciel: naf/ dnić osióieyfego 004 — 
żywa fie donas:3 dobroćia páfterftvoá fwoiego/ Ego fum pa- 
ftor bonus, ig feffens páfters dobry. Dważafobie Żonówene 
turá Swiety/ w Germonic piermfiym na Ożiśieygo Tliedśies 
le/ coby to tafiego rozumieć fie miało przez.te Dobroć páfšeríťa 
w Cbryffuśte/'y náuca/ že fie nic niema rozumieć infego/ tyle 
Eo CieEávoy dozoriegoy zwyność pilna pafżerfta/ oEolo trzody 
"43062 fwotey/ Primôcommendatur bonus paitor Chriftus, à fo- 
mentora licitudine vigilantie in executione paftoralis officij cüm 
ferm: 1. dicitur. paftor bonus; bonitas enim paftoris oftenditur 
poj. cùm folicite vigilat & cuítodit gregem fuum, flowś Donás 
re, Wentury Swietego: Zaleca fie powiada Chryftus/ napr390 
oniáb$iéicyfiego 3 dobročia pafterfiwó ftooiego/ to ieft 3 Guys 
nośćia w vrzedźie fiooim. pafterfEim / Eicdy mot ia ieftem 
pófterz dobry / wtenr zás ślbowiem/ poťázuje fic Dobroć m 
páftenu£áioym/Eico y vftównie fizzejey cua nád owiezEde 
„mi ftooími.. A wielEag to zuyność páfteríťa byłą w Chryfčus 
siel Eiedy poftrzegłgy $e mu zginełć byłą oną Eochdna owiecza 
ťál Prora bylá ná podobieńftwo fámetto páftersá fmoiego 
ftworzona/ 3e mu był s ginal głowiek grze$ny/ opuficáa 3óras 
iato ná iedncy roftofney puftyni/ wpyste one trzode ii 
: % 
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fto w niebie! przebiera fie w śiermiege misernegro čielfká nás 
fego/y oynitáEo przewage/ žetáť dDáleFo Spieguie y fiuta tey 

owce i ia á w fámym bezdenným miedzy zártámi przeťles 

tými wyppiegował pie£le/ Dominus nofter Iesvs Chriftus s, poaz 
paítor triumphantis & militantis Ecclefiz, ad modum cu: nen. ibi- 
' quslibetboni paftorisamifsa oue humaná,collocans Ange- „dem, 
- licum gregem in deferto diuina'oblectabilicacis, induit ve- 
„ftimentum humana carnis; & ramdiú perditam ouem vi- 
fibiliter quzfiuicyquoufd; inter hiatum demonum inuenit, 
` dyffuts tegoż GieráficEiego Doťtorá tómie ná tym mieyfcu. 

Mióło ná tym eiui tiesyEá pewnego lubo fládú niepochybnes 
go dofeDł/ gdzie fie róiegoznaydowółć zguba; śle widzac to 
(mori iefcze tenże Swiety) w idkich obrotach tám miedzy 
- enymi drapieznými piekielnymi wilkami tá owieczta bytá / 

toży ná to włafnegóroło fivote/ ážeby było wybówić ia Foniez 
nie, y snowy dooney fwoiey owczarnie niebieftiey miedzy” 

chory Anielffie zápedžič y zánnác/ Vt eam à miorfibus eoruni S. Bona« 
liberaret, proprium corpus mortiexponit, vtficinuedtam jm 
& liberatam ad ouile caleftis patria reduceret,Gevriacum " 
grege Angelicoin quiere gloria collocaret.-Z Tie podobać 

to w pramoste wfytEine infytr náémiecie páftersom! Eto- 

rym on w tym R céCicle fivoim milituiecym/ ná niicyfcu fvg 

im zlećił zrámicniá fwoiego iótictglwiet dozor! około tey iu3 
gnóleżioney £ocbáney owce fwoiey/ ażeby mogli zrowrióć3tóe 

towa tego pafterfta oťoto niey vigiláncyo/ átoli iconát žeby" 
prsečie y oni nie byli/iatg' mercenarij paftores, śle iáťo pa- 

ftores boni, żeby podług možnosci fwoley/ mogli byos cátie y 

oni páfter3ámi dobrymi damim Erotťa informácyc/ ná terda 
$nieyfym 2A asániu moim Fiedy' im to potaże/ $c ná vržedšie 
páfterftím tát prsemasna Guyność y’ pilność ich bydš ma/ in 
executione paftoralis officij; $c fľorvem icdnym vraePtQ y/ (ye 

práč im nigdy nietrzebó. To bedžie Eu zlí y £u dwale tego 
páftersá niebiefFiegro/ y złych y oobrycb niepraefypiáiacego nás: 

fych vdyntow Ix z vs a, á nans na pożytek duchowny. 


483 Ktof- 
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Wtoffkebbiek chcejf mieć imie Paflerza dobrega, - 
^ Nádtrzoda twoię nigdy nie mraf oká tmego. 
1 Ego fum paftor bonus. - 
"Salo$ono proposycye moie madry wierfopig 3oomerue/ tá 
HAprzod wierfiem fwoins.probomáé poczyna. 
ab: s. Non licet integram noctem dormire regentem, 
Miad, Imperio populos & agentem pectore curas, | 
R BL odpoczyntu pravdá Ciemne nam nocy Bog y oo fpanía 
fiworzył/ śle tednót áni w nocy fpóć fie niegoost táťics 
mu Bory pófpolftwem iáEim álbo cuosymi tieruie ovfámis 
i © nielpánia y Apoftot Pańfti dosor pófterftwa fwoiego/ 
qaad prawośtwemu Eájoymu 3óczynóć pófterzowi Paže: Tuveró 
"cap. 4. Vigila, in omnibas labora, opus fac Euangeliftae &c. né 
Łyranus Ftóre fiowó pipe pracowity f£ rposytor X yránuo/ Tu verô vi- 
"eet gilafuper gregis Domini cuftodiam, in omnibuslabora, id. ` 
"MY eftoperare, vc omnibus modis inítruantur de bonis, opus 
fac Euangeliftz, id eft implicas opere, quod przdicas ore. 
YHewfinát podobno pod c3áo nieieonemu czuyność páfterfta 
bywa/ śle ty prawi pofłórsemu páftersu vfławicnie zuway/ 
pilno erzody fobie od Boga porucjoney ftrzegoc/ w tofieláticy 
iadoftonałośći ćwiczac/y to wfyrEo czegotolwiet tylEo náue 
ść bedźief iezyfiem/ vo (ámym vyynču peiniac. Poftapmy 
fóbie w tým Dáley bo Pifma Bożego. Stówił przed oczy Eies 
dys Lábáná Páná fwoiego Jatob Pátryárbá Swiety/ whys 
fitiezafiugi fwoie/ y poEasárofy mu to/ idto wiele owiec/ iáFo 
wiele Pos pafat y báránow iego/ 3 wierośćie táfomo/ $e mu 
nigdy śni ná wilEś/ dni ná ztodšieiá/ dni ná żadne niefczee 
śćiej á návoct ániná włafne gebe fwoie y iebnego nie wytraćił 
Sen: 3. bóróńEd/ Arietes gregis cui non comedi, nec caprum à be» 
cap: (tia oftendi ribi, ego damnum omne reddebam, quicquid 
furto peribat à me exigebas ; nácfšáteť dobláda/ że po fes 
rotid polńch/gorecem yšímnem 03030m/y vprzyťrzoným! nie 
ras przyrodzenie (vole gmorzywfiy wiátrrámi/ poftóremu («ntu 
ibidem. iednego nigdy ná oczy (wsie nie pwfzał/ Die nodtuý> zftuvre 
gebar & gelu, fugicbatýs fomnus ab oculis meis, á W 
d é 
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Epa je tego przez [at Owódżieśćia bylo Sicque per vigiacr 
annosferuiui cibi, przej lat owadSieśćió mowi táPoroyn by 
tem v éiebít páftucba/ vwaja tu ná to mieyjce feánamfy S 
Ioannes Chcyfofthomus, tál olugieme fypidnie játobá Pás <1 „. 
ttyárcby Gwiecego/ y icPáwvoie fie pyta; Que iplus vigilan- Chryfoť: 
tie raclo è c9 to w3dy dla Boga zá guyność tabowa / vier füp.hune: 
podle dniá noc podle nocy iczyć/ a fhem zmordbománcy nie zá: je 
 Vorzeé pomwiečizznie dla czego infiego tylto dieby bylofrorego 519 

niezáleto iágniečiá/ Ne vilaouis' terè captiva fitrec: iefczeć 

by to było nicabursenie Troie) nie ftończenie swiátá/ nie wnie 

tcc obrocenie Zábánovego domu! cboCíapby byłą Etoratole: 

svieť podczas (piscemuTjátobowi zginietá/álbo voiec záblaťálá: 

fie owieczEć/ á przećie záfhaé Jáťob/ d przynaymnieptrofitote" 
„przedrzymóć fie nie mysli Qua ipfiusvigilátig ratio. Chćiaż" 

tu 25og Pátolicy moi praesto Pifmo Boje/ mowi ten S. Dos. 

Etor w$ytEimpóafterzom potasát/ že im tat Guyno 3dwfie du 

pozuczonych (obie:pzzeftrzegać potisebá/seby firem nigdy v niy” 

nie było zámroczone ofo dyčiať tw Bog/ djeby bie páfters- 

tażdy árgument przynił a fortiori; ij ieżeli Jatob zrať Lábác! 

ná niema iedne- y bezrozumna fobie poruczyna trs00e/ 3:04“ 

tyoártymisávefe powiekami pafał/ ieželi sorowie vota [ne yjys” 

wor (moy. ná tát wielkie odowajał niewaály! že lubo podzác? 

čiemnanoc/ one nie rozumne šmwiotzatťá/ brudno zá milá mu ' 

y záftonilá vmbta/ tedy onświatłem nicinfym) tylEcświńć 
lem: włajnego wsrotu fwoiego/ pieczołował fie cbmure one 

zofpeosdé/ y-cora3 ono [mote rachowóć bydlatťo : i4tof dálos“ 

to pófterzowi wiecy/ pófacemu niewinna Erwie bórńnEowe” 

gdtupionedufie/ oftrośnieyfym y Zuynicyfym bydž trzebá?“ 

dało £iedy Dopyśćić ma/ zótoszeć fie sfatygowanym onon 

$1 veró- tanta deirraponali pecude cura, quales effe decet rých 142 

de ratiónali anrma foHicwudimem gerentes? Sk flood ww  cocit,“ 

fpomnionego ibottorá: X Bla tegoć fkórożyrność *Egipffa 

chcac wyróśić te v(támicyno pófierzowi przynałejaco Guyz 

ność] málovoátá A rolewitieicdno berío/0amfi y mu ná wierze 

bw wielkie idno Zpowiefo ZAwiefone obo mie e > 

S 303? 
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Zauc.cap. 
5: 


8, Ambr. 
Aerm. 20. 
in Pfalm. 
4 

ag. 


? 
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przes to wyznaczóiac/ tylEo to/ $e tomu Bon porucjy rzad/ 
przełożeńftwo álbo pafterfiwo. iaEie/ 3 ottvárkemi zám fe ržaz 
ośić mu potrzeba ocymá . Wiálomáli táEie Jowipa vftroioz 
nego w futnie 3 gwiazd świecacyd fie robiona / dawfy mu 
w rece icorte złota á druga frebrna gatel y vodžiecznie brzmiaa 
ca lutnía/ á w głowie trzy 0c5y/ przez Etote nic innego nie wyż 
rażdli/ tyl£o niepraeftánna Jfowifiowe znyność/ 3 Ptora niee 
bo yšiemie y vof y(EcE ten świąt GeroEi Fierował. Dleczywky 
fiutecjny letar3 niebieffi Sbámiciel ná lEzvs Pan! vícbla oc 
ne iednemu jebraEowi reEe/ v Luťafá S. w fpomina tám Ło 
woángeliftá Pániťi! $e cud ten zrobiwpy wftopił záras ná les 
One gore wyfote/ ná Erorey dniem y noconá modlitwie trás 
fac! goraco D ycá fwolego przedowiecznego blágat. Factum elt 
autem in illis diebus, exijcin montem orare & erat perno- 
„€tans in oratione Dei. Jugói fie były moy dobry IE z v te. 
Przenayświetfie powieti dolyé łzami rzewliwymi ftárgnely/ 
tuf dofyć aeftymi y ćiepEimi wyfbły były poftámi/ iuf áf 
násbyt Minh (Furaone były fátygámi/ á ieffe niee 
fpániem ie trapifš » Ec erat pernoGaas in oratione. £1ja6 
infyd (pofobowtáP wiele/ Do vblagánia Dycá twego przede 
wiernego zá nieprawośći náfie/ d ieżelić fie to podoba y praes 
modlitwę czynić wmyftárgy džieň ná £0/ á w nocy nieco sá[noc 
y efátygománo troche pośilić głowe. Dayćie viho 2 mbrožez 
mu Świętemu co odpomwiáda ná to/ Non ideo pernoGauit, 
quafi qui Pacrem aliter nobis reconciliare non poflet, fed 
vt qualis aduocacus efle debeac demonítraret, qualis facer- 
dos, vt non folum diebus fed etiam noctibus pro grege 
Chrifti debeat precatorafliftere. Ypie dlatego powióda DU» 
ťupičiel nap nocne godžiny licsy/ d Żeby był inaczey przeprosić 
00 nas Dýcá fivoiego nie vxmiál/ ále Dlatego á žeby był A do 
plásá/ á ofobliwie curata albo cudze dupe w opiece fivoicy 
máíacego nóuczył/ tóbo nietylEo wednie śle też pod cde Cicbey 
y fpo£oyney nocy/ vítámigne zá trzode (woie / wyfyłóć ma 
przed Móieftac 25ogá YO Becbimocnego modlitwy. 
|| glerseczezwas Etotolwieć Bórholicy mol je ia táťomá 
13e 8 


t3e5 nic niechce infego/ tylto Dobrego páfteraá Páloego to 

Oniá trseciego wmórzyć/ nigdy mu fenku (conego náamorbes 
wéneniepostealdiac oe3y/ Quod caret. alternarequie dura- 

bile non eft, pofpolíte to y dobre przyfłowie/ že niedługie być 

moje ycie tálovoeqo! Etory gáfu do fpánia nie miewa 3aones 

go: fet dlbowiem poftánowilá natura žyiacemu ftworzeniu 
násmyftow wpyfttich reEreácya/ po džienncy fatydze w opes 

tácyácb fiwoich/.przy miłym śnie ćiepło przyrodzone látwi nás 

pole džienne ywiwandy srawi/ áprzes to pomordowane sity 
£ielefae pośila/ (item fie naylepiey przyrodzenie tuczy/ fhem fie 
naylepiey lecsy yfturbowane nayrycbley fie vocénie vEoić mo^ 

go póffyes Somnus eft recreator corporum, redintegrator Tertulliz 
virium, probator valetudinum, pacator operum, medicus anus libi 
laborum, tá£ go właśnie opifnie Tertullianus! Gotowe 3 iran 
siefpánia ftáboéci/ furowizny grýžace/ 90 rozumu odeśćiej i 
á nówet praytráfiáty fie y śmierći/ iáťo Gólenue ná rożnych Gal. lib] 
- anieyfcácb vo[pornina/ á Etofi by tedy tego bliźniemu fwoiemu! 7,^Phon 
nieftad żeby włafnemu pófterzowi Jyczył: Leg wnetjeten ^ 
ftrupuł3 głowy wybićia wam zechce. Pytáia fie $ilozofowie/ 

teżeli też rzecz podobna Etorey Ereáturse żylacey/ żyć niefypiós 

- $ac nigdy/ albo naturaliter przyrodzonym (pofóbem w vftás 
wiczńey žyčie fiwgie prowó03ić Guynośći/ y lubo pofpolicie 
ti3ymáto to wpyfcy/je fen 0o sádhovvánia žymwotá Páždemu ief 
šylacemu fiworzeniu potrzebny / ná.co fie vofiyrtá ŁTiedycka 

táťše pobpifirie BEołó/ bo nie tylEo ná obpocayrcE/ śletef ná 

pośiłet (áPons rzetł/ przyrodgonyh sil) fhem wfyfitibnas | | 
vdároválá náturá/ wedlug Silozofá/ ná táEovoycb nie bráťo: Arift: de 
wóło iebnáť/ Etorsy mowia/-že podobne feft żyćie przy Oożye vigila 
wotniey Guynośći/ probutia tego Lwen Xiojećiem be3ro3to capiz, 
mych żwierzat/ o Etorym pife Maneton /Egyptius, miedzy 

ínnymi godnymi do Herodota rzezámi! je nigdy nie fypia/bo 

wiele tego obferwowało po nim/ $epracs wfytet Puro żywotć 

fwoie nigdy ou nie zámťnie/ y vftawicznie Poło Siebie ogos 

nem fivoim mácba/ sácyym znóć že nie śpi: Pao ZEgipcyśnie 

„ miegoy cese czwyność [ym FT Avis fobie p^ 


We; 


b 


202; 


pierius 
Valet: 


Lyranus 
fup: €: 
Gca; 49: 
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płowe; widźiemy y po fidroświeckich ZAoscioládb náfydor 
przede drztviámi z čámienia Ciejánycb wow, Etor3y nie co ina 
ego cylto funt. 25officb y flug A osčielnych żuyność wyznaa 
Gaia; á ná oftátcE (tarożytne pogánftwo te vítámiczno (ač 
we Aic żuyność. vioaiyrofy/: dediť omálo go y. poświećiło 
florcu/ idEotenw/Etore nigdy tótże nie dómursac ota fwego/ 
nieprseféánniecircumferencia niebiefto oťroža/ y świótłć žica 
mi dodáte : Qui Leonibus' infomniumactribuunt, inde e* 
os foli dedicatos autumant; candem cum Leoneconditio= 
nem habenti:guippé: qui parenti igneod; oculo, terram.s 
confpe&u perperuo-ard;in fatigabili cucatur, mowi Pierius 
Valerianus:. Pracowity zášie Lyranus náf pifac fuper Ge- 
nefim, ná one fłowó Caculus Leonis luda, Lwem iconyns 
Eáždemu Pánu/ Dozorcy/ Pafterzowi álbo Przełojonemu byś 


` £aže/ Bonus Rex.vel Princeps debeceffe conftans (icut Leo - 


pro iufticia;te fe fiowódego/ dobry Arol/ dobry Pampoddás 
nych |woid páfocy/ £wiená fiemaprzyrodzenie przyiać/ áes 
by moca y potega: Lwia wymować. fie zá (prawicoliwość wa 
miał) toć tedy,y nie fypiąć. Eażdemu táEiemu rzecz prsyswotta : 
bedźieiókoiednemu wu bez fwantu zdrowia fwoiego. Ale 
poflubayćie infego iejcze bórżiey morálncgo/ gruntownieya 
fegerefponfü.- 0000 

Dważywpy Theologówie wiele fawórow y przywilefów” 
Hoffi Etoreby był miał Adam nap Rodźic pierwfy vo Ras 


. iw ge wfiytEim: poEoleniem fivoim/ táť in effe nature, iato ' 


też & imefle gracie, táť todo čiálá áťo y do onge przynalejce 
cyh srať wgedomocnego: Stworce/ Fiedyby był nie vtracal 
niewinnośći fiootcy/ czynia tef miedzy foba y oto Eontromete " 
fic ieéliby tef był Adam dürante (tatu innocencietiedyfia 
Folvich fypiał/ ieżeliby był potrzebował (fu ná: zádhoránie 
zdrowia y żywota fieoicgo/ y žeby w tym Ooffonálo dáli re302 
lucyć/ táPowe wynóleżli oyftynEcyo/ że fen OmoiaFi fie znáva 
duie/ ieden Etory pochodši 3 indy [pozycy zdromia/ zobčiaženia - 
SelobEd/ s pomordománia čiatá/ Etory fen nigdyby był nácou 
Údánnomvyýc nie poftal/ Fiedy by był. zoftawał vo niewinnośći 
| cyl 
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„oney/ vo Etorey byt od Boga fiwotzony ; drugi fen fef pochów 
(dzacy ex fuau lima eoaporátione cibi, y fotely y miłey y 
(evoápovácycy potraw pomternie 3ó3ytych/ á ten že teft paffio 
connaturalis, ict przyżwotry FáždeY naturze jylacey/ byłby 
był praysvcoity Y Adamowi w Raw choćiafby był dj do tydy 
czas Xáyftim džiedšicem zoftawał. Terazjefie tef tuż (Amt 
dorozumiemaýcic/ idtiego ia to fm Jadnemu paftetzoroć Dos 
bremu nie życze /_ieżeli Suynym y prawośiwym póafterzens 
byos prógnie/ y firapnego 3 powierzonych fobie buf oddawóć 
rácbuntu/ fprawiedliwemu (edšiemu nie myśli ; Yieday 
goror [ypía frem tatim/ bes toregobyos człowieć $yíacy/ ile 
pro hoc ftatu penali niemoże/.śleFicdy 000 vo ten czas! gdy 
pófterzówicotolwiet zd3yć fótygi/pieołowaniajniewczafow 
y trudom Ola trzody fwoiey potrzebá/ áž on fnem fobie piefcos 
£ncy inbyfposycyey zdśniej choć mu nic vo rzeczy (ámey me bez 
báte/ wren zás gdy pafterzowi poEásátfie m R ośćiele przys 
namniey przy »roczyftośćiśch ná obrsaofu Boftim/ dvvalié 
tnaiefiat pańfEi vofpet 3 owiegztómi fooolemí rola poddnia 
im 3 siebie przyEłddu Dobre“/ posé do Hey Swietey codżiena 
niei przypilnowóć vmieráfacycb/ Ażeby difpoficifiime ze wpyś 
| tfiemi Sáťrámentámi Swietymi ztego svoiátá (chodšilil 
Eícoy fpowiedśi fľucháč álbo Fazóć/.63 orem ferr 3 občiaženia 
zotadká pochobzacy prze EoDŚl; ao ren zás gdy páftersomi 
wybróć fie ná wizyte/ obidchać wpytte trzode fvooie/ y dDoye 
rzeć też gEiem frxoím páftezftúmi col: fie 3 nia dšicie/áž voytácba 
wfiy zá milezć drugo/ zárez mu fen 3podrojnego vtrudzenia 
zámátši áboday fie (ny táťotvc pafterzowi jaonemu nigdy 
nietrafiały/ nigdy záftač pófterzowi prawdźtwemu fhem báz 
towym nie radze / ieżeli Boni Paítoris zamyśla sáfoycáé fie : 
imienicus. Mifti manum ad aratrum opus eftforutudinis a: 
& conftantie, fpeculator fa&tus es, opus eft prudentig, quadam > 
predicare debes. opus eft temperanciz, mowi tám nd ice Epiftola © 
dným mieyj(cu Bernard Swiety te (lowá do páffersá EAżdee fua, 
go/ podaleé prámi rece twoie do čie BFicgo iérsmá páfterftiee 
Sol wiedzie 9 tym/żemigoy fen podblebney fláboácii fen zmyslos 
Vene ba i nego 
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mego imoibowánia/fet niewftrzemieśliwośći poffać ná ot3ádo 
swoich nie ma/ śleć zásofše bedjie poteżnym y ftótecznym vo 
pracy | voffropnym vo baceníu ná wfyttich/ á náde vopytto 
wffrzemieśliwym bydš potrzebá/ jebyśrmogł mowić 3 Oblua 
bieníca Tiebiefťo/ Ego dormio, & cor meum vigilat, lue 
Ammia. bom ta zófnał poftéremnnie fpi fercemoie/ żebyś mogł mowić 
nus lib: 8 3 Alerándrem wieltim Do owieczet fmoich/ Vigilare plus 
"ona quàm vos me certé fcio, vt ipfi quietos fomnos capere po- 
à, fitis, tnacey firzep Panie Bojefiteby fie złego ostalo miedzy. 
ewicctámi twoiemit. à 
AZ Wfótje wiećie že oniwerfalnym ówiát wfByteľ potopem? 
sá grzechy ludzkie Earóć Dog YOfedomogacy máiac/ fprawies 
bliwego Vroege y 3 Walšonta iego/ ze trsemá táť še Synami/ 
Gal Ham y „Japbet y ŁMałżonEśmi ich/ ob conferuatio« 
nem fpeciei, wiednym vmyélnie ná to 3bubománym przes - 
chował A orabiu; fto píecosicóiot dní tedy głebofie one woz 
by ówiát wfytet ploczócej vo Forabíu Troego ze wpytka ona 
bsmigály Fompántia/ á praes ten gás vof yteE nie czytamy žeby 
fie vo támtey Zlrce EroraFolwiet bylá obrázá Bofta ftalá/ zás 
ledwo co Bog YOgeconmogacy tyl£o fbnać modom onym ros 
— azat y fucbe znowu do miefičánia šiemie zoftówił TTocmu/ 
prsyśiogfiy mu tuf volecey potopem świśtć tego nic Earáč/ áf 
w Protce záraz ham 3 Tloego Synow ieben/ poftrzegfiy obnás 
$onego Dycó/ wyśmiał nagość iego/ y nózórtował fie przed inta 
Gen:caprnými rodzonými fiootemi. Cum vidiffet Ham verenda Patris 
9:  fuieflenudata, nuntiauit duobus fratribus fuis foras. jies 
vacimost tá y posmiemifte $dtmowe/ Etore vosynil sgrzybids 
temu ftárcowi á włafnemu Woośićielowi fiootemu/ táťoby 
było nie podobáto fie Pánu Bogu/ fámo przetlectwo ono Oye 
cowfłie znać oáic/ Etove TTot nie tylEo ná niego fimego/ álená 
sofysťo iego poťolenie wydat/ Maledićtus Hanaan (eruus 
feruorum erit fratribus fuis, Przetlety (yn moy Hóndón/ 
miech mi fie fpnem wiecey nie zomie/ niech 34 te irrevoerencya 
y oe(pcet Dycowfti nie włafnym moim potomkiem śle fluga 
(ug v (now moich á brńći (woich bsożie, Doftypy sr pou í 
T $ <ctw 
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tlectwó Dycowfriego/ Ambroży Swiety wiciti Biftup mide | 
(tá Miedyolóń(tiego/ y pilno fie pyta/ 3£ad to pofltoz ženays 
mnity pr3es pięć miesiecy w Arce Ham z Dycem miefifáiac/ 
wniczym nigdy przećiwto niemu nie zgrzefył/ 43 ATE wyd 
fedfy ledwo co L'Toe oddal ofidre 25ogu/ przy Etorey ia tufe 
Se wof yfcy praes ono błogofiawieńftwo Hoffie poétofeceni bye 
ly Benedixitque Deus Noe & filijs eius; áf fobíesáras dám 
Bobnášženia Dycowftiego sártuic/ y Zoftie ono blogoflávoienie. 

 gubi/ co tego 3á przyczyna! y odpowieda ten Swiety 
oEtor ná to wte flowá/ Nec repugnat, quia poftea filius §, ambal 
offendit, dormiebat iuftus cum erraret filius, lie bžívoos lib: de 
tá powiada že ám wyfiedgy 3 Arti przećiwto Dycu grzefy oc 
posmiewi(Eiem frooim/poriewof widze fpiacego fámego fpráe 
wicolúvego ycá/ Dormiebat iuftus cum errarec filius»: - 
wfiytEíego tegioalegoo fimo iedyne Dycowftie (pánie návos 
biło: miećie bowiem co totám było sá fpaniey Plantauic vi 
neam bibeníque vinum inebriacus elt, mowi text Pifmó 
Bożego/ był to tám fen zobćiażenia głowy! Etory było wing” 
przy fzepieniu winnice vczyniło Fłoemu/ dlatego Ham przes 
ftepftwa fie tótowego domyslit poti Tloemu w Arce [en fie 
tótowy nie trófit/wfpycto było áf miło śni tém naśmiewifta/ 
áni tám przetlectwój śni jadnego nieporzadŁu nie byto/ záles 
dwo co tylEo ten BEODliwy fen winny głowe Troemyuzmotzyły: 

áf wiośićieiktie fie rzeczy podźiały/ že y fame nawet błogofióa 
wieńftwo 25ofFíe/ ob wyśnsiania Oycoveffiego ima nie - 
odwiodło/ Dormiebat iuftus cum errarec filius. Tłiechayje 
fie icono páfšerzomi Etoremu/ nie va3 ái nie owa nie Dźieśieć 
nie owádžšieéciá rázy! śle niemal Ożień podle dnia fen ráťovoy 
prsýda/ niechay mu jedno ten občiažálacy fen 'poveáryinie glos 
wej  25osciáta rám w onfácb temu poruzonych byos must 
ruiná! musí tám oná trgodá naydrožíša ZArwio TTiepoťalás 
nego Bárántá odkupiona / wyłoczona przez wiáre Swieta? 
prše3 Sáťrámenty Bośćielne oo Boga YOeodbmeogacego/ná 
one roffofne wietwifte paftwifta/ 36 tótim fpániem paftere 
Fins eo wilk piekielnego fwantowóćj muje tám one owies 

%b 3 eti! nite 
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CEU niebieftiey vhybiwfy Oomezárnic/ Ola catiego páftevfties 
go fpónia/ w fmrodliwwym onym Ola złych owice w pietle zbua 
dowanymcblewie mieťuifto beczeé/ zá Etorycbaorowie dobry 
niebiefti páfters/ nie abranialby fie znowu wydóć w Eátowe 
(Lie rece Tłaświecfe čiáto fivoie/ y e£rutno orugi raz tefcze mes 
Ee y śmierć Ergy$omo wyćlerpieć : musi nie iedna tam dufó 
ná ono icer impiorum, o Ftorým Píálmijtá Swiety wfpomie 
na zábiaťač fie/ Eicoy fám pafierz bedžie femper pius; 2L bee 
o$ie tám nicobdlftwa y móntómentow tat wiele/ páfmens 
fie przy táEowym świe wpytkie infc wyftepEi pofnuie/ á tato 
beda midšiály vpáftersá owieczťi/ tat czynić beda y láme/ &c 
erunt ficuci populus fic facerdos, y tt cecus czcum ducet 

& amboin foueam cadenr. . - 
W Vôšiadšie Eiebyś ná Piotrowa barke Zbówićiel éwíátá 
Izzvs všáchbenfša Swietego w Rozoźialeofimym/ do Gere - 
fenow 3 Dguiami fivoiemi/ przez morftie prseprávoniac fie 
wody/ úž záleb wo barťá oná ná gleboEie morse 00 miálbiego 
„Oddálitá fie brzegu/ zárázem morftie one niejpočovne wały 
„poczeły poteżnym fturmem fiootm/ tát ie niebefpiecznie Eolez 
„bać! iż właśnie wfgystim onym zdálo fie l poftotom Pánftim! 
' _ $e pray glebokośći woo onych śnuerć 4ámá znimi poigróć 
„Mätth:s. chélátá/ Et ecce motus magnusfactus eft in mari, ita vr na- 
€.  uiculaoperiręcur fluctibus; A sPadše profietá nielpodšiána 
porazťá ná Danioro pánfEicb biie! že Dopieruśieńto fpoEoyne 
morze bedác/ ni ztego níaomego tat firáčnymná borecsEe one 
móftapiło impetem 13 onym Ozniom pánftim nie dopiero 
„wod morjih przy ryboloftwie wiadomym / o wiafnym 30r0s 
|. wiu fivoim pomatpiwóć przypło. Snádno fie Domyslié tego 
Lr fap: fámego/ co tert Swiety przy tym Faausie mowi/ Ipfe veró 
ust? dormiebat,ná Etore owa pifienáf Nicolaus de Lyra, Iple 
r veró dormiebat duplicňde caufa, prima wt charitas huma- 
ne natu re in eo oličnderetur, fecunda vt difcipuliin peri 
culo polit ad ipfum recurrerent, Aondefcendowat tu był 
nico Cbryftus naturze fmotey ludzkiey/ że fie iey troche w tem 
jgáe przedrzymóć dopuścił! „63 36%a3 A poftolowie nx w 

: miepes 
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hiebefpiezeńfkwie/ musieli YYTiftvsá co predzey budśić/ Do: 
mine falua nos perimus, Pánie rótó/giniemy/ inácyey vytaz“ 
(t€ fie pobursone ono morse y vípoťoté mie hćidło. Płiechayź 
3eiedno pajterz bedšie fobie fámemu we wfýtťidy by fnac w 
naygorgycb rzezád) pobłazał y Fondefcendowal/ niccbay for 

bie pożwala wfytťiego/ niech spi ná vofiytEtetonte/ ná voi ye 
ttie niebeśpieczeńftwa dupne/ to'teft na vofttieniecnoty Dáa 
vodpiánov albo Diacezánov (woich/' niedhay nie napomina/ 

nie ftrofbie/ 1n omni paciencia & doftrina; táto Paže A poź 
fol niechay y flowEd nie mowi/idtoby to właśnie przes fen ná 
vofyrťo złe pórrzał/ y choć go beda w rym Dozorcy fumnienia 
- iego/lubo tef podeis fani: Przełożeni WZBWOZACJ byle fie tros“ 
cbeocEnal 4; znowu 3Arazvśhiej perónie w ten Zós nie pody’ 

bnego potrzebą w dufiach (podšieroác fie naufragium; Eccle- S, Hilas 
We incra quasverbum Deinoneuigilauerit naufragz funt, "ius fu- 
mówi Hilarius Switty nátofi micy(ce pifiac/ Tonać prawi te P^ Noe 
Łośćioły mufe to Etoryd? fie flótwo Boftie zá fypia prses nies Match; - 
obślftwo pafterfkie:  Tróucza nag Subtelny Doťtor/ $c oná 

iuftitia originalis, Etora dat był Bog w Ratu pierwfym Roz 

Bšicom náfym in (tatu innocentiz, była iáťoby Hamulec dle” | 
bo weDóioło tátie ná vof ytEic zmyfly ćielefne/ fe habebat VE" soot: in 
frenum cohibens, żezgodnie Sabfq; renitentia powolne byz zdo:fene: 
ty rozumowi/'appecicus (cnfitiuusnoriappetebat tuim fen- Dif: 32. 
fibile delectabile; vlečanliumgradá m quei dićtabac ratio; 
posgubiemu tey niewinnośći'pierwficy vtráčitto medšidto y 

fobie y nam vofiytEim Adam! y táE tetas zmyfty nófie/ iato iez 

dne ploche G£ápy retólcitruiatat wiele rázy! wierzgdia y biíg 
przećiwto rozumôrvi/ dni cbelanát) áni petáć/ dni munfitutos 

wóćfie nie dálac/ bniálaiáťo chca poti moga po obie&tácb fio; 

dbi przećiwto prawu y przyťazániu Boftiemu, šie 3átym] 

že ćiogno wola náfe zá foba/ 3 toro máta pro hoc ftatu tols 
ligócyc/ ćiogna y dufe 3 Etora wola ma frodie iednosé álbo 
identitatem realem, tat ie frodze Fólicza ná ćwieboddch y 
rofpuftácb fiwoich/ že czefiotroć w ćieftichie śmiertelnych taa 
gulách/ to ieft wśmiecienych Zofińwuia grzechach: 

Wie 
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| n WOibíial to Eiedyś mfytto 'w duchu MDawib Prorok 

Swiety, y modlił fie zá u iednego Sárlivote bo Bogd/zd vfi yo 

„timi tatowymi/ vprafátac frjáteftatu tego przenayśwista 

eto! ážeby był przecie iáľimčolwiet infym bámulcem ście 

(nał.y zatrzymał tych fiwawolnitow/ w id zápedádh grzedbos 

fabis wych) nie dopufzáloc im wiecey obrazy fosisy Bofłiey In 

chamo & freno maxillas eor úcôftringe qui non approxie 

mant adte, péniemoy volosic przećie iąkieeolwiet inpe wes 

Diioło/.poniewaf eno ráyftie inž nam Rodśienaf pierworos 

dny zgubił/ mło bámulec idei ofčry vo vftá luosi tábory db! 

Etorsy to (uff w tát fie oálcEisáciog grzechowy zówieDli/ cát 

fie iu cále ná wfiytEoste rofpaláli/ že precz ftronia od. čiebie. 

Coby to sá bámulec álbo wedźioło bylo/ Erorym chełźnanych 

90 Boga życzył fobie grzepnitow wfyttih wiosieć Dámid 

Proroť Swiety rozmaite Pomenty dala ná +o Dottorowie 

OSwieći: Iidorus Swiety.mowi/ pifac ná to micyfce fale 

— wiftys je to wedžidto teft poft świety/ Fiedy tat czyta te flos 

kfidorus wá/ In ieiunio ftinentia maxillas eorum conftringe», 

topik. ma wtym pofobie y Auguftyna Swietego/ Etory rótże mowi 

S. Aug: ficut equis frena funt imponenda, ita corpora noftra ie. 

£e falut: junijs vigilijs, & orationibus funt infrenanda, táto byftra 

powiada hełznóć potrzeba Eomie/ ážeby powolnieyge do vfltte 

gi były człowiekowi, tat grzefne Ciátá náfe/ poftami mos 

dlitwómi/ wigiliśmi pofframióć y martyoi£ powinmémy! ác 

Seby do vftugí Boftiey fpofobnicyfebybs mogły. Ličanussás 

Lyt: BĘ „Sie prze to voeosiolo rozumicy big pánfti/ poťaránie Sofie 

de plat alboteg prace/ Eiedy mowi tat ln chamo & freno conftrin- 

gc, ideft eos qui noluncobedire tibi ficut equus indomi- 

£us, penis & laboribus afflige. "fabym ieoná£ rzetł oo diis 

śieypey rzeczy moicy/ že to wedi nie inge (eft) ná roabiegás 

 nezmyfiow luoztich PEdpy/ tylEo zroáve pófterfkie somonia 

yel tylEo wcześne/ Suyne/ y rofšropne firofowania iego/ oo 

Fogof to bowiem przynależy/ £iedy fie rozgza Eonie/ prsefto» 

65a 3 páftermibá Póńftiego/ porosbiegóia fie 3 fádá/ y sáyoa 

Ró cuba viebžíme/ bo Fogo to mowie przynależy Mu 
993ys 
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gdżywóć fie bo mich sgántát ich/ petdć y chełznóć ich! ná pes 
1o103y/ ná voyciegácse wbiiść/ y rośifia posilonycb trama/ do 
fidyniey potym Póńftiey ná obroczeť ságániáte przyznacie 
mito fámi że to należy Pófterzowi/ Ola tego pan go howa, 
lategomu pláči/ dla tego prsyoosiema y Parmi/ ażeby Plody 
tv ítádšie fwoim niemiał ; deželi gnuśny páfters aáópi/ ieżeli 
tofu iego álbo podzásy Kańczuga gué Fonte nie bedo/ teielt 
perdes. ich pusčí/ sono zas y ná trzečia granice/.y tám ťtos 
Eolwiet ie 3áymie/ dlbo tef ttory przebieglec pofirsenfy/ že 
páfters Qudhniczet śpi iatoby ná vrzad/ ośiodłać fobie może 
3 przednieyfych mnatow Erorego/ y puśćić fie w świąt gożie 
go obo poniesie: mó Eimje.w ten zás profe śćigóć Pani tey 
fiwoiey fEoby bedzie ieželiniená páffersu v wytchnie mu pes 
vonie dobrze tey gnuśnośćiy fpania/ióto przyżenienie fpeinć 
ftábo do domu. owie pod SNetbápbora/ vobytťo to iednaE 
fóbie niech appropriaré Do wszedow frooicb duchowni áppliz 
tuig póftcrzej toto iuf fimi-bez odlfycb vsnáio b0mobom/oye 
li im ťiedy idtim gnuśnym Cieg£im/ nicobálym/ álbo pocble 
bnym fnem/ zálypiáč o£olo .tr3o0y 00. 25ogá fobie porucaoney 
potrzeba: A ; i 
f Tliech fie w oftáttu jefto refleftwia ná one swáwg 
oppreťácya Bernarda Swictego/ otyd właśnie PŁodliwych 
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S. Bernar: 


fnádo páfterfticb mowiacego. "O vtinam tàm vigiles reperi- ferm. 76, 
renturad curam, quàm alacres curruntad Cathedram, pa- fup. Cát. 


rum eft noftrisvigilibusquod non feruant nos, nifi & per- 
dant, alto quippé demerfi obliuionis fomno; ad nullum., 
Dominicz comminationis tonitruum :expergifcuntur; 
© dalšeby to pan 25eg/ powiáda á žeby fie tál wielecznynod 
śći oťoto owieczeť włajnych znávdorváto rv páftersácb/ iáto 
| wiele znávduie fie ochoty y radośći w przymomániu póftere 
ftiego vrzebu/ máto fie to náfym páftersom bydž wrdši/ že 0 
nas nic prawie nie dbála/ ále nas właśnie márnie zgubić/ á 
według pofpolitego przyflowia iát ná rześ wydńć oczywiśćie 
cbca/ bo vetroároym iá£iméis y w zápámietálym odupnym 
zdrowiu nápym asánmiayvofy f. snie! śni (fámy mi — 
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ftych przegrożet Boftich ogromnymi piorunami rozbudšiť fia 
nie 04039. Zlá teć podobno praeftroge Ducha S. reflettowóli 
fie coraz oni Swieći pófterże/Etorzy inž w niebie tetas 3 paftes 
r3em páftersow Broluie/ dlatego now táťomychy w Etorcb to 
ná iávole żwytły owiezťí ginać/ páfterítie ich oczy nie znáty, 
SY (pał tatowymiadnym fnem/ on SVarčín Swiety Turora 
ftí 25iftup! Eiedy przy śmierći obftapiwfy go trzodá lego vo 
toło/ rzeroliwymi zálemátá fie Isámi/ y tat go žennátá/ Cui 
nos Pater derelinquis? inuadent gregem tuum lupi rapae 
ces, iu$ te podobno po tobie Dycenáf/ w pádna brapiesnt 
wilcy miedzy ovolezťi twoie/ nie záraztáť Suynego dbozeĽás 
ia fie páftev3á ; 43 záraz Warćin Swiety poczoł fie modlić do 
25ogá/ tótowe ih víly farofy lámenty/ Domine (i populo 
tuo fum adhuc neceffarius, non recu(ío laborem. kie (pat 
on Cbomaf Swiety Arcybiftup ZA antnórieńftt/ Fiedy Hena. 
vytowi votoremu A rolowi Angielffiemu/ ná dobróy godność 
Duchowieńfiwa náftepuiacemu/ tat fie zwówie opierał/ že 
wolał ná wygnónieze vbytťa Ermia fota 3 Z rolefčmvá vftos 
pić! wolał y žywor łożyć/ yoxofem iefcze fam drzwi do JA ośćioś 
lá saboycom fiwoim otworzył śniżeliby była miálá zuyność 
fego páfterfta fwóntowóć przed Bogiem. Tie [pat Ambros 
3y S. tiedy Ebeodozyufi Cefarz ola nicflufnego zabolu 
Tbefjalonczytow erEommunitował. Tie (pał Chryzoftom 
Swiety, ticdy Eudoricy Cefarzowey/Vla tego že iedney w Dos 
wie vbogiey nieftufnic YOinnice icone vosielá/ y.3á iego nápos 
minóniem oddáť ieymiechćiśła/ puozáť wiecey Do Eosciotá 
miedćiat Tie (pał on Swiety Hugo Biftup Gratiśnopelie 
tái Pi] Eiedy we Dwudźieftym Siódmym rotu/ ná Pafterjki wa 
1300 9b Boga wezwany! 3áffavofy nie tylEo plebem, áletefš y 
Clerum diífolutiffimum, vfšámignymi mortyfitócydmi 
fiooiemi fpráwitto v Pana oná jeznótomićie vo Erotkina 
Gásie nád (podšiemánie wfiytEicb/ przy młodośći (woiey/cála 
'fmoie Dizcezyc reformował. Tile (pał on Swiety Dumftós 
nus Arcibiftup drugi A óntwóryeń(Ei/ Eiedy przykładem Jas 
ná Swietego Zrzójcieló/ Żodgóń ZA ngielftiego wę pas 
i ic 
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blice + cuOzołofiwoftrofował. Tie (pal on Swiety Lámbere 
tus; Pipiná Auftrie zcíoje£iá 3 Alpóioe #Nalšonťa iego/ © 
nieporzadne y ste małżeńftwo id nápominálac. Tue (pal nap 
Zucybiftup Gnieznieńfti Woyéiedy Giwiety/ iáťo to o mina 
Bifiorya Sywota iego myróśnie opiewa; fugiebat fomnus 
ab oculis:boni paftoris. Tite (pat nag Btup Arátowfti 
Gtónifiaw Swiety; śle ná iświe niewftydliwego Doleflás 
wá gromiac/ 00 iego$ włafney reli sábit/ voten czas bopiero 
(nem faeólivocy 34jnatwiecznośći/ y.teraz polftim náfym o» 
bronca softátc. Í 

Thie fpóło y infych Swietych tat wiele dobrych y Guy» 
nych páftersow/ dle tymi terdznieyfymi czójami/ znóć je ih 
śiłe ópi/ znóć jc id wieletymi (hánm PEodliwymis4fneto/ Pies 
bydoyśrzawfy GrzegorspPapiej Swiety w duchw/że táť wiele 
owieczeť fivotch fpiac tráco/ świeta Chrześćińńfto Eompáflyo 
zdiety/. pofiucbavčie táto ích firagnie y táto Oługo budši/ żóte 
liwym onym Dyfturfem fivoim/ Étory fobie tásoy páfter3 né 
fecu fwoum wydrukować moży.tiedy mowi. Ponamus ante 
oculos noftros, illum tance diftri&ionis diem, quo iudex 
veniet, & rationemcum feruis fuis, quibus talenta fua.cre- 
didit ponet, C cucéíe fie právoí wy ofobliwie o.pófierze nies 
facóni/ y teżeli tu dni pátradé ná trzode wáfe niechcećie/ 
fpoysrzyićief prsynamnicy/ vosmyftu pobožnego oFiem/ ná on 


2x 


ftrágny róbuntow nágycb oftáteanydb Ożień/ vo Ftory nans. 


fie fprówiedliwemu febsiemv (prámomá£/ ge vof ytEicb tálene 
tow] dobrodšicyjtw/ y taft iego przyídšie. Ibi Petrus cum Iu- 


daa conuerfa, quam poft fe traxit apparebit, ibi Paulus com. — 


ner(um.vtc ica dixerim mundum ducens, ibi Andreas poft fe 
Achaiam,ibi Ioannes Afiam, Thomas Jndiam, in conípe- 
Atu (ui Iudicis conueríam ducer, LYáten czós fczyćić fie bes 
Ožíe Piotr Swiety/ 3 (tvoja Sydowfta żiemia/ Łtore przes prae 
ce (moie do Chryftufowey owczórnie pozyftał/ ná ten zás Pás 
wet Swiety/ tál wiele do Bogó nátoroconycb Erátow/ Ane 
drzey Swiety Adhaia/ Jan Swiety 213ya/ Thbomáf Swiety 


joys/praeo niedofiepnym #átefčatem (prńwiedliwego pé 
Ceg né pute 
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ná prezentować bebo/ Ibi omnes Dominici gregis arietes,. 
cum animarum lucris apparebunt, qui fančtis fuis pradi- 
cationibus, Deo poft fe fubditum gregem trahunt. ŁY ten 
cáo wéyfcy Buyni páfšerze trzody "jesufomey/ dufe one žárlia 
wymi flowamtiy światobliwymi voynbámi fivoiemí do oo, 
brego nówiedśtone/ ftświść przed „oczy Bofbie bebo ; Tláva 
ftátc£ Eontlvowieten Swiety/ Cum igitur tot paftores cum 
gregibus fuis, ante eterni paftoris oculos venérinc, nos 
miferi quid di&uri fumus? quiad Dominum noftrum poft 
negotiam vacui redimus, qui paftoris nomen habuimus, &c 
oues quas ex nutrimento noftro:debemus oftendere noa 
habemus. Cof wy, náten zas mizerní ofpáli páftea5c tgedzez 
€ie] tiedy tat wiele páftersoro] ftánie w oczach páftersá przeds 
wiecznego/ láti ráťi trzoda. [mole mólacy/ á wy zgołymi przyiź 
všiečie rebomál iái tái w rzeczy fámey/ ná iświe pófterftwo . 


. fivoie poťaže/ á wy páfterftim tylko sófczyczóiac fie imieniem/ 


áni iedney mieć. przy. fobie mie. bedśiećie owieczEi/ ážebyáčie : - 
przy ofčátním punťčie żywota voáfego Fompus VOPechmoć 
onemu Stworcy trsoby fwoiey czyniac/ wfytte mu (pele. 
ná oddali y nie iáto Mercenarij Paftores/ śle iśtg 
Paftores boni, páfterse avyni/nie ofpóli/ nade 
grode y zapłata micEutfta zá prace fwoie. 
vošiel ZALE ry. 


A.M. D.G. B. M. V: 8 S. P.H.. — 
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PRZEDWIECZNY. 


RASADNĘ 


Ná Vroczyftosé D'vcuw Swiętego, w Nie: 


dzielę Swigteczng miane w Kośćiele Krá-- 
kowfkim: FRANČISZKA Świętego. 
Rokuw'Pańfkiego' 1666: 
Ad eum veniemus & niaafionem apud eum faciemus: 
Do niego praytosiemy y miefipác vniego bedźiemy. 


Slomá myiete z przeczytóney Emángeliey, autbent ykowóne v Iaa- 


ná-Smigtego/»o Rozdziale Cztérnallym.: 


| A rins náfál že Zbawiciel nag Iezvš po chwalebnym” 


woim. 3śmierći otrzymónym tryumfie oo nicbá 
voftaptvof y yin ná prawicy Dycá Przedwiecznego 

w [uosF (cy nófey naturze zásiadlBy/ ośieroćić nas cale y ogos 
łoćić ná tym świecie niechce/ 17. S. Rzec możemy že iáťo Fies 
Dyś przyłaczymgy: fie do Eompánicy: pielgrzyniwiecym Dz 
` eniom/ po zmartwycbwftaniu fivotm/ dáley niby ob nich fie 
bíorac/: znáť Ośwał odlegleyfey pooroży fwoley/ Finxit fco 
longius ire, á przećie 3 nimi pozoftał/ y wpeoł oo LViaftez 
eztá fmaus násmánego: Etintrauic cum illis,tóf y teraz w 
rzeczy to gdźieś dáleťo/ 3 áppáratem wieltim/ z ťráíu świśtó 
tego wybrał fie/ áž ledwo co tylEo zá oom tey žiemie mizerney 


sapył fie/ dto? Znowu 09 TT grzefnego/ńiefzenie ró 
ec ty wo 


3 
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£ylo! le vo Eomitywie wfpytEih trzedh ofib Troýce usto 
Glofa payświetficy/ ntepocbybnym Eiernie powrotem/ Adeum vg- 
"near, Diemus & manfionem apud eum faciemus, á Gloffá praye 
i odíe/ Ego & Pater, & Spiritus San&us, przyídšiemy právť 
do niego y mieftác vniego bedżiemy y Ja y Dčiec/ y iud 
jLudo. de Svícty. Pífe to Ludouicus de Ponte, tv medytącycy (woe 
Piję iey o YOnieborftapieniu Póńftiw że Chryftus ná ten zás 
| Afceni: Fiedyteftepomał do niebá/ dbcac przotupowóć pociecha práz 
* dośćia Apoftolftie fercá/ ażeby fie byli tat bárzo nie trapili s 
WWniebowftópienia iego/ podał Ľáždemu 3 nich do pocálovnás 
nia y dotEnienia/ one blizny Przenayświentfie ná vetu y stá 
nogóch/ w čiele fwoim owielbionym bedace/iafnośćiysapós — 

chu cudownego pełnej á Hlátce fwoiey Przenaydrojpey/ oat 
one Ráne ob fercácálomát m botu zofińlace/ maćiergyńftie 

ferce iey táťše Eonfortwiac; Prewidował to bowiem Chrys 

ftue) i3 ieżeli won czás/ nie ládá iaEiego frófuntu y dliwośći 

była ná Micierzynftim fercu fwoim zážytá MARYA, Fiedy ię 

tylEo był doć przez trzy dní w młodośći fwoley/ przytomnoś 

śći y widzenia fwoiego w Rosčiele "ferozolimftim prýmos 

2ucz a Wat Ego & Pater tuus dolentes quzrebamus te, dopierož 
' cap, pó VOwiebowftepieniu iego/ melancholicznieyBa oáleEo tee 
finica opanować ta miálá/ Fiedy to niená trzy Oni/ nie na trzy 
msieśiace/ nie ná trzy látá) śle dożywotnie/ áž do rotu siedma 
Dźieśiotego wtorego wiety fwoiego/ żegnać fie miálá 3 Chrys 

ftufem ; Przmwioował to Cbryftus/ iżDóleto bórśiey A poftos 

tomie íego omOlewóć 90 płaczu rzewlimego y truchleć oo żalu 
ferdecznego mieli/ po iego NOniebowftapieniu/ śniżeli Ficová 
Adoi eni IY fáceooricoyEowic/ ná morfta wyprawniac párolá S. pos — 
j rig oroj/ o Etorycb Pifmo mowi/ Magnusaucem ferus fa&us eft 
e omnium, pontewaf oni bes porownónia wiecey/ táť Dobroa 
eliwego Łriftrza fivoiego Fohóli/ niżeli timći Pávolá/ ażeby 
był tedy Zbawiciel Chryftus Iezvs, tśkimtolwiet (pofobens 
temperomal prsyfile bole y żałośći/ tey Smietey K ongregácyo 
«y fmoicy/ Dlatego ich do pocátománia wmielbionych Ran 
foi prsenayereifreo prorpuétit; © to) y nasl tél niego 


= A 
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dnych bitiá džisicy Beno głafe po fercácb náfych oobrotliwy 
lezvs, ażeby ezlovvicť (nao$ nieżałował tego/ že fie inž zním 
pożegnał/ y obfeot Do niebá/ čiefšy go tú voe[olo y nieomylna 
nomina! Ad eum veniemus & manfionem apud eum facie- 
mus ; przytożie do nae Bog wo Groycy ieoyny mowi Corne- 
Hus à Lapide Pommentuiac to micyfce/ ná reforme/ ážeby“ 
przyśćiem ficoim trzy potencye w dufy náfey bedoce/ á táies 
sinice EGroyce pPrzenayświentficy wyraiáioce reformowat. IS 
Sancta Trinitas venit adtres anima potentias, vt casinha- Cornelis" 
bitec, in eifá; {ui imaginem concupifcencijs deprauatam ^ bane, 
reformet. Jeff wbufách náfydb memoria pámicé! Étota i 
wyzaża Dycá pPrzedwiecznego/ ióto tego tory per memoria 
fecundam ;Przedwiecznego Syná frooiego zrovdšiť/ bedźie tes 
dy Dćiec Przedwieczny do nas prsyfeolfiy reformował pás 
mieć nape/ majac zniey y glosutoc fpecies obiećtorum va-" 
norum, pufiezóiac w 3ápomníenie wpyttie prożnośći does’ 
fne/ core w pámieétácb náfycb gicboEo váoyPomát fieawys 
ły ; feft w ougácb náfydb intelligentia; dlbo tosum/ ťtora 
wyraża fie Syn przedwieczny/ tato per altum intellechis" 
przed wicHi srodzony/ bedzie tedy reformował rozumy náfie/ 
Syn Bofti/ ážeby otymaárofe naybátsiey myśliły/co DO wies 
tviftego Życia náfiego należy; FJeft w Oufah náfych wolar 
wyrajśiaca 3Ducbá Swietego, iáEo tego Etory per actum vo: 
luntatis 00 © ych y oo Syná Przedwiecznego podhodśi/ bte: 
ośle tedy reforihowat Duch. Swiety wole nápbe/ ážebý w (áo 
mýd) ty[£o rzeczach niebieftich/ wintere(jácb zbámiennycdh! 
Bupełne fiwole Eocbánie nuťzátá. Pater ergó-reformat me- Corneli 
moriam, dum ex ea delet fpeciesrerum vanarum, curpiń, ibid: fu« 
illicitarum, Filiusreformatintelle&um, vt non cogitet ni- P^ bee 
frea, quz funt falutis & fan&itacis, Spiritus San&us cefor- 
matvoluntatem,-vt eadem amet & ambiac, pómienionego 
Rorneliufa fiowa. 4-00 Páždenoý znao profe wtegośćinie 
Croycáfie Przenayświetfia wybiera y. ieff že topniwerfalna 
ślbo potrzebna bla wfyttich obietnica Bofta z Páždyli 3 nas! 
ma (ie yślebie:tego Gośćis táE zacnego [podžiemáť w THA 

Łażdy: 
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Glofa 
„erdina- 
„ia híc. 


, rius fupe 
hzo ver 
„ba Euan 
„gelilteę. 


Am 6 HaT WT 
'fájoy naymilfi moi! nie Ed3dy/ mówi Glofa Ordinsria ná 
tym mieyfcu/ że tylko do táťicno człowiekć Troycá Przenays 
świeta przyiośie/ Etory natprałt ochotnego y ludzEiego G92 
fpodarsa/ fam wyniożie ná przečívťo Pánu Bogu 3 ochota/ 
y prosić go všílnie ná voffep bedžie do śiebie/ Venit Deus ad 
hominem; dum homo venit ad Deum + Grzegorz záé S. 
táť owi že śni tá polityka y ocbotá gofpodáriťa/ nic micpoz 
može Orugiemu! žeželi bowiem fľufincy (Eraiy! porzanitey/ pôs 
lityczney/ odbedožney gofpooy nie poftrzeżje 250g v c3lowická 
Etorego/pewnie go minie 30ále£á/á Daymy to že wfłopi/gorda 
cymi zwyćieżony prosbámi/ zábámiť fie coEolwiet albo poe 


,S.Grego- Miepłać v tábiego jadna miára nie može/ In guorundame- 


r nim corda venit, & manífionem noa facits Miectedy/ da 
- žeby Fáždy 3 wae poftáráć fie mogł o fľufóny y pietny budyneť 
` ola pomiefščánia ŻBoftiego w dupy fioity/ náfiracze ia vam 
ná to/ y potaje ná terášnicyfym Dazániu moim/ nayprzes 
onicyfeno y naylepfego Zlrchitetcą niebieftiego/ nie ingego 
tyl£o fámego Duha Swietego/ dni Ośiśicyfiego ná świót zee 
fiśnego ; Dblubienicy tegoż Tłayświetgego Duha Miótce 
„d0gó náfeno ná bwałe/ tylko Tyc ` 
„Pomeż, Bofki przybytku Panno, człowiekowi, 
By fie dác nie 3álemat, Swietemu Duchowi. 
Ad eum veniemus, & manfionem apud eum faciemus: 
ey Soisti (tan zdzawfy 00 ftworzenia świśtć áž oo tego 
Gafi náznáczála náturse náfcy luosEiey Cheoslogowie/ á 
vo ťáždym 5 nich fámego tylto Prsenaysvvict (ego Dudná fioos 
lego Bog/otoło fábryE fwoich Bo fih zá Architetra zážymal 
TS Liaypierwfy [fan nátury náfey był/ Status nacure 
inftitutz, Stan nátury ná pogetťu świńcć poffanówioney / 
ślbo idto názymá go nap Svubtelny Doťtor/ Status Innocétiz, 
ow (tan niewinnośći/ to Etorým był pofténovit naypierwfe 
fEadło luosPie Bog/na pozatEu ftworzenia vofiecb rzeczy Adda 
má 3 Źwa w Bólu; bytto ftán náder Poześliwy/ bo Żadney - 
chorobie oufiney nie podlegaiecy/ dla tego mowi wfpomniony 
Doktor Subrelný/že v tym edm fonie vo Erorym byli nt 
eost 
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Rodsicy náši ftworsoni/ nie poftdnowił był Pan Bog Żadne 
go Sáťrámentu takiego Etoryby był miał byo$ medycyna ou» 
fna goy$ aonego oufá rozumna ná ten zde nie potracbowde 
tó lebárftvoá/ (áo my teraz vofiyfcy potraebuiemy/ Pro ftatu Scotusin 
innocentiz non fuit congruum infticui Sacramentum, fi- 4 bitte 
cut poítlapíum, vefcilicet.poflic dici proprič medicinas, tg póki | 
byłto tám ftan oześliwy/ bo przez táffe Boffa vipráviedliz rio. lic. 
wiáiaca/ piena báršo y pozorna lubsťa Oufa w ozóch Dos € 
fticb bytá/ byt co rám ftan $oześliwy przy oney pierworodney 
fprawiedliwośćij w Etorym tát wiele prayroosonycb y nade 
przyrodzonych.przywiletow/ prawie była táprenr YOfecbmos 
„enaretó Boffa głowietomwi nádálá/ śtey pierworodney [pras 
wiedliwośći zewpytEim/ y nam by fie tatie było |przeż nátus 
rálua propágácya ob Adámá foacym dofšáto/ gdyby był 2+ 
bam trzymał fie w ryśie zaťázu Pánftiego/ Acceperunt e- Scotts im 
nimilli uftiriamin Adam, qui ab eo eranc defcenfuri fe- g Ay 
cundùm communem propagacionem, vnde ficur illis fo- ;§.aliter 
lim potuit feruareiufticiam, ita illis folüm potuit perdere lit A. 
ilam, mowi Subtelny Doťtor. Sáras tedy ná ten CZAS 3 ot^ 
dynániu Croyce Przenayświet$ey 3ácsynat Duch &wiety 0^ 
olo budyntu Boftiego árdiiteľtomáč / ponieważ 3 pocottu 
émiátá/ 3áta3 iáťo mowi Pitera Cwitta/ nád onymi Nowo 
ftworzonymi buiał fobie y wnośił fiewodómi/ poczateť dólac 
Y Webíe(tiey Arhitefturze fiwotey/ In principio ereauit DEvs 
celum & terram,& Spiritus Domini ferebacur fuperaquas; ' 
Mody te ná poczattuftworzenia Boftiego bedace poolugabdz 
nia pofpolitego firypiuraliftow/byłó to oná máterya Prima 1a- 
formis, máterya niepietna/ nie poserna/ óniżeli io VOBedps 
mocny Gtworcá/ vožnymi potym. otraśił y wytftattował for 
mómi/ :byłó to oná mócerya trora Filozof nóżwał ni to/ ni 
0mó/ Marerianon eft quid,nec quale, nec quantum, Á Aue Ariftote : 
guftyn Swiety Propé nihil, bliffo ia báráo jaśiaoFo niczego” EY 
miánnie/ iedonym (Lowe, według Cbeologoro/ byloto icono s Auga- 
Chaos, otchłań y przepóść iáPaó/ 90 śiemie áá fámego tykóicz fin: u. 
«0 fie niebál a torcy pan Bog powyprowadzał POBedbmo: contets 

D o 9 cap: E 


Genefeos 
1, cap. 


cnośćig “ 
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. nosie fwoia! wpyttieńwfytkiematerydlne Erearury fwoie? 

$e tin Seoundüm Theologos illud chaos guodponicur ab eis at- 
14. sat. tigifle vfque ad celum Empyreum, erat materia omnium 
zmia. lit: corporalium; decyżya Doťtorá náfego; nád te: tedy przepás 
De géig tśtowe/ vnošitá fie oná śliczna gołebicó niebicfEa/ to tef. 
Dudh Swiety/ iáto wiec vnošié fie niewinne ptafetá nád 
gniazdeztami fioi y pilnowóć/ ságtsewáé owocu fivego 
Dious  Zwytły/ ola płodu przyfiego/ Er Spiritus Domini'terebatur., 
PARA e(t: incubabar, vel fouebat more volucrisoua calore ani- 
"mico, mantis; táť mowi ieronim Gswiety/te owas Sebrásfticgo 
| tlumácjac; Dnoáito fie ono świśło Przedowiezne Dubá 
Swietego! iáto fie tá (ne fiończvnośi 3 óvoietnymi promienide 
+ Ola, iť fwotmi/ te wpyrkie nimi fubľu daria osmiecáiac/ Sicuw 
ad liter: fuperfertut luxifta folis his corporibus quz illuminat in. 
imperf, terra, mowi Auguftyn Swiety. A vczony Abuleńfti páftess. 
9P^^ to bnidnie Ducha Swietego tłumóczac/ co modo quo nos: 
intelligere poflumus; ile bo poiećta y wyrozumienia nafego 
luosEíego/ y táb/ 13 tóto ieden Architete biegły w rzamiesle 
-fwoim oglada wprsoo fobie máteryo rzeinieftá fmoiego / 
toprzod pważay (pečuluie pilno/ má co ttowego máterya oná - 
wyftdrczyć mu może/ ániželi robote fivole zóczniej táť tež to: 
niby Duch Swiety/ przypoczattu fkworzenia/ iato Architete: 
miebiefti voie Gal fie nád onymi wodami / praypáttuiec fie- 
wfgyttiey oney máterycy: od: doga fiworzoney/ ná co ia było. 
v ia y idkie' z nícy było naypierwey 3ácynát fiworsenis] 

Spi 


Abulen- itus Domini ferebaturfuper aquas, dicitur Spiritus ©. 
a ej, ius faétiuus, & affimilaturfabro, qui priufquam aliquid a- 


Quzt.s. gat, fledit cogitationem fuam fuper maceriam; vt 1udicéc 
"he69. quidinde faciat; fic Dk v s dicebatur quod fuper aquas, id 
: eftfuperillam materiam quz vocatur nomine aquarum. , 
cogitationem dirigebat, vt iudicaret, quid de illis fa&urus: 

eflec, poty Abulenfie! Tego3 fenfu ieft votey- mierze y nad 
Sránčifštan Zyránus! Eiedy to mieyfce pitiná Swietego tat 

Lys interpretuie| Spiricus Domini ferebatur fuper aquas; id eft 
- punc ig. Super illam congeriem, commiuxtionem elementorum, & ` 
: : accipis 
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accipitur'hie Spiritus D EZ, id e(t voluntas arrificis fuper comteti- 
materiam quam formare & ornareintendit, ĎámieB Bat fie "n" 
prawi Dui S. nád mo émi/ to feft vád onymt w icone Fupe 
suriefánymái y .poPtoconymi żywisłóni/ y bierze fie tu Dub 
65. 3á iednego Architeťtá / albo budoroniczego chcacedo! 
Pôtaltnie vdóć y voy(távoiémáterya w zómyślonym budynťu. 

Lec (ubtelniey ieficze y tádnicy do rzeczy náfey ná te f" cC 
wa pifmá Bożego Sheologuie Sylvelcá Zármelitániti 
interpret / Eieoy rsučit wtym mieyfcu te Queftío/ Creauit Sylueira 
Brvs.czlum & terram & elementa áčris & ignis, & camen Quai 
non legimus Domini Spiricum topra illa ferri, fed tap- num, 41+ > 
tüm fuper aquas, cur fuper aquas,Spiritus Domini fedet? — [ 
Czemu prawi Dudy Swiety na pocottu świdtó/ iuj mátac 
$iemie y niebo fimorzone/ iu$ nietylEo wode fáme/ áletež y ine 
fe clementy powietiza y sgnie Ereowdnebaczacj nie vlátymal 
y nie wzbiiał fie nád trorotolwiet 3 tych info Preatura/ ale 
£ylto nadwoday © gnifto bniá o$ióicyfiego fiepował ná praes. 

 nayświetfia Widcte lez vsowa y ná Zu poftolew pánifficb/ De 

Patris ergo lumine,decorus ignis almus.efl, qui fida Chrift 
pe&ora.calore;verbi co mplear, táť spiewa dšié A oéctol S. 
gemuk ná ten zás fobie nie buiał nád elementem ognić » 
śdfumidło dnia dźisieyfego fubtelne powietrze/ tiedy tego 
przeńayświecfego gośćia/ 3 gornego niebáná żiemie fpuf ae 

tecego fie vczuło/ Faćtus eítrepence de celo fonus, tanquam Ator. gu 
adoeniencis fpiritús vehementis, czentu sá ten zás (obie capa 
po powietrzu nielatały Pramdá že w ten Gdsiefcze nie miály 
te żywioły iáto Lyra uczy zupełnego pozoru y tfraten fivoiez 

go! nie miały vofelticb powinnych wiafnośći/ lubo tuż były 
ftworzone/ Licet elementa ellent producta in fuis formis 172. „a 
fabftancialib”, non camen adhuchàbcbant omnes proprie- Gene: & 
tacesaccideacales debicás, vlá: in tertiam diem, álec y 3 wo tenebra 
dotośfie džiato/ co y3 orugimi elemencámi y oná táťše nie 3e eii de, 
wfyctim bylá iefze vjormomána/ y perfetciowśna od Dogá/ 
śletylEo co swiet pego viá: tuncaqua ipfanon habuit debi- 

tam denfitatem , mowi tátáe £ yranj comp tedy nád láme 
M DO 2 117 
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tylko pofáremu potobálo fie było Duchowi S. przeldtywóć ` 
woda 7. yowpem poniewa w ten czas iefcze nie byty elementá 
dielne miedzy foba, iefczebył Pan Bog miedzy nimi tego nie - 
uczynił podžiatu/ ttory teraz móie/ śletylto ťonfuzya iednál 
iótieś fpolne pogmóatwóanie miedzy: wfyttienu żywiołómi 
bylo/ według flow £ yránovoycb Confufio & commixtiocrat 
in elements,.Gemuf profe nie vodie Difmo Boje © Dudu 
Przenayświentfym tego/ 13 3ábávotal fie y vnošiť nád wfys 
ckiemi elementami vo1concy tupie bedocymi/ aletylto fame. 
iebne (pecifituievooty/ Ferebatur fuperaquas: Tatowym tes 
dy fpofobem cytowany Theolog rezoliwnie te Dueftia (woie/ 
$c to luj wiedśiał Duch Swiety 0d mieforo/ praes fooie mae: 
orość Dojča nic(Foricgono! že lubo c3lóvoieE ná poczattu émide 
tá nowotno bedac.od Boga (Eworsonyimial mieć porzónne poe 
mieftánie uśiebie/ Olawfehwocnego Géworce fwoiego/ vo : 
onym pierwpym ftanieniewinnośći/ ále iednáť nie dlugo tes: 
go bydš miálo/ wtrórtimbórzo y pret im c3áóie miał wypaść - 
ałaftt:Boftiey/- miał. przemórnować: pierwotodna memine: 
. ność/ y ono BoftiemiepEanie ná dupy |woiey bedace/ Miał 92: 
raz wfytto á wfytbo 3 gruntu ztwinować ;- POiedźiał to bars 
30 dobrze Duch Swiery/ $clubo Croycá Przenayświetga po" 
SpabEu luozEim/ w rożnyd) czófach/ różne miátá ordynomwóć : 
remedia; y (pofoby ná zgłaozenie pierworodnego grzechu vo“ 
2A0dimowych potomťádp/ táto nap2300 remedium legisnatue- 
ra; potynyicitewmcifia álbo obrzezánie/ według nóuti Theos 
 -Mgorootoinorálá/ ále-ieonáE Eieby BEolwicE- miattczbydźy 
tem Gás/ $6 proodá potrzebne bydš mtálá máterío oo 25ofPiego : 
1o bufádi lyosticb miefitánia ; Miebžiat to Przenayświente - 
fy Duc pánfti že Satrómen Cbtstu Swietego, praesttoo- 
ry oufe náfe czynia w fobie: pomieftanie ola Bogów Troys- 
cy iedynego/ cá fii fwoiego nie mogł bydź jadna miare bez pros 
` frey elementárncy wody/ ola tego záťas ná pecottn úvoiátá - 
| fhivorsono wode widzac/ praelátymáé chčial fobie nád tym ee 
lementem / ido ieden náymeorfy y naybiegleyfy Arditett 
"micbiefti/ závo záfu oy[ponuiac y goniąc te era now 
s ego) 


X 


= 
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fiego budynEn 25officgo w oufácb IposEicb/ lubo ná ten zás" 
iuż vyly y inge 3yvoiQly extra luas caulas, y żaden iefcze 3 nich 
[obnego wiajnego mieyjeś |woiego nie miat/ lecz wfyttie 
w icdney gromábdšie zmiepała bylá 3 woda wfedmocha tes 
tá 250ffa/ przećie iednáť nad fáma tylEo móda wymienia pis 
[nio Switte vnefacego fie Ducha Swietego) bo luż był ten 
element przeznaczony: 00 mietow oo Sáťrámentu Chrztu S. 
ola Żoftiego vo luosiácb pomieftania/ dla tego fobie záras" 
ojobliwym (pofobem/ ototo niego famego Dud Swiety Are 
chireftowat/“ Eligebatur aqua ad $acrameriturà baptiíma- 
- "Hs, per quod anima fanQificatur, ac Deific babicanio;ideó 


ab exordio Spiritus Sanćtus prznenit aquas; pra pararido' 


ac difponendo ad:tantum: Sacranieritum; vt perillud ho- 


. mo fan&ificaretur; ac totius Trinitatis fieret habitaculum, ' 


fiowś vconego- Gylweiry ná citowóhym mieyjcu : Gtiviera: 
3a Foncepe: ten y Cyril Swiety 2Lleránoryifft // tiedy fás 


221 


Sylaeira' 

loco fu«* 

pra citas’ 
to. 


novopy na te flowá 3 pifiná/ Et Spiritus Domini ferebatur, 


táb mowi.- Per hoc autem obícuré iňnuiť iani ab ipfius 
muridi exordio facri: bapcifmacis graciaiti »sátas potviáda" 


Cyril. AZ“ 
lexandr: 
ex Cate: 


Dudh Gwiety Há poczattu fiworzeńia éroiótá/ prze30n0 fote na grzca, ' 


vnofánie fieitáo voto] nic infetfo nie wyznóczał/ tylEo przys 
fly budyncť y firuťture DofE, Etota miał ná dufat lud3e 
tich/ przez Sabrómentólna tófte Chrztu Swietego Fitdy fs“ 
tolwiet budbowóć, To iui Stan pierwfiy > | M. 
Div fan nawy nafey luosticy miíánuio vojoni/ (ta: 
tuirracurzdeftitute; ftan náturysgubioncy! álbo ogołoczoe 
neyi ledwo co bowiem Avans Lwa zgubił pierworydna nies 
winnosé/ y pozbył tafti Bofkiey/ s tora był 90 Pátiá Boga 
fiworzony/ zgubił záraz y Siebie faniego y naewpyttich w fos 
bie/ 3ára3 witen czós natwiónófa w tym drugin fianie mie 
zerným poftánomiona softálá Eieby ia wyghał 250g iato tez 
„dnerebellizónete 3 Ráiu/ poddbierał wfiyt£ie násad przywie 
leie náváne/ á nadewfytEo/ Eicdy sátáráforal przed nio y 
zómitnał ono roftofne niebo/ Etove byłola niey feworzył ; Tite 
mogłó inž byo báršicy defticuta y ogolocona n«o3na náturá: 
Do; luozEa > 


a NOT A PE KE 
fiba, tato ťiedy ia wysforowono y wyfirychnieno sd (póź 
łeznośći y widzenia Dofticgo/ táť Dalece/ že nietylto [práe 
wiedliwy Abrabómi/ y 3 ngynu Oycámi Swiesynui Sráres 
go Ceftámentn/ále cboćiagby bylá y famá námet tTátťá 2508 
ffa poprzedšítá śmierćia fiwoie / śmierć Chrftufome/ tedyby 
była śni oná/ tamy przed brame níebiefta bla grzednom Ros 
oźicow nafydhrzuconey odtámomáč/ y vonióc o6 chwały wies 

. Gney nie moglá/ śleby iey było.przygło sóbawić fie w otcbláo 
corii" prách/Nec Abraham,nec aliquisałiusanciquorum Patrum, 


tið Dift : : A 
39: Ora. nec etiam Beata Virgo, potuit amouere obftaculum quia 


„nica li, omnescranfirenciá limbum, fentencya Cheologizna Subs 
G:  telnego DoEcorá náfego. VO tát niefczefnym coy (Fame praes 
czás nie móły nature nage bacząc miłoślerny Bog/ wyfłał do 
nas Jednorodzonego Syná fwoiego ná świóc/ dicbybyt oí 
fans táť wieltiey zguby nágey poputat/ y znólafi/ naznacGył - 
sku vmyélnie na toľ á násnácsyl oD wietow/ Dość píeťna y pos 
lityczne gofpobe w Friepokalórtym žyroočie Przenayświente 
cy Marvey, wyioł ia 3 Ádámorego prámá! ażeby iey fie bya 
lá zmázá pierworodna nie tťnelá/. á przećie YOtora Obá 
 Tróyce Przenayświentpcy/ do tey gojpody ná pomiebľánie 
fwoie nóznóconey/ śni voftapié myélitá/ poPiby iey byk. 
w prz00 ten nicbicftí Architett Dźiśieyfiy Duh Swiety / Wes 
dług fwoiey mániery Boftiey/ iefcze tym pieEniey y ożdobniey 
Lucz: nie wytftałtował/ Spiritus Sanćtus fuperieniet ince; & vir» 
eP tus Alaffimi obumbrabic cibi, táť to opowiedśiał Swiety 
Archanioł Sśbryelturbuiacey fie Pánnie przy zwiaftowaniu 
-fwoim/ nie lečay fie M a & v A, bo so nie ludzta (prawó z toba/ 
ále osiclo fámego Dáná Boga bedšie/ nie Eurfem prayrobaoe 
nymtá Prsedšívna tálemnícá/ o Etorey opowiadam či/ przyść 
ma oo fiutEu fwsiego/ nie naturalny m fpofobem poczać fie ma 
y miefiEać Bog VOčielony w cobie/ lecz zá cudowna Eooperde 

cya (ámego Architekta Żoftiego Ducha Swietego. 
. Fiapedintona iuż przedty m láfto Duba Gwiecgo MARYA 
Pánná bylá/ inž 3 nio był an Żog/ gdyż 16 3 tym záraz nays 
piczwej Pojet niebiefti przywitał Auc graciá plena, Domis 

nus 
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hus ceeum, 3ówitay táftié pelná/ Daw 3 toba / powótórzył y 
drugi ra3/ lnuenifti graciam apud Deum, snáláslás łójte w 
J5ogá/ áná coj iey profe znowu obiecował Duddá Gwietego/ 
Spiritus SanAus (uprueenietin te? Tie motá to Duaftia/ 
ále ia wfczyna (am Bernard Swiety cá mowiec. Siautem s.Bernací 
iam Spiritus Sanctusin ea, quomodo adhuc tanquam no: bonil:'5. 
uiter (uperuenturus repromicticur ? Jeżeli tuż poroiába byt Ha HE 
obecný Duch Swiety v MARY EY, Ná c93 iey tedy 3nomu/ 
fátoby to nowowne przyśćie iego Zlrebánioť przyobiecował: y 
3óra3 tat folvoute to fwoiepytanie/ Quia & priùs quidem in... 
cafuit per multam gratiam, fed nunc fuperuenire ńuntia- 
tur, propter abandarioris gratia pleritüdinem,; quam cf. 
fufurus ett fuper illam, álbowiem lubo tuż przed tym midła” 
'Dudha S. y obfitość tafbi iego/ przećlciednat o przyśćiu tego 
opowiedźiał icy Gabryel Gwiety/ bo iefze wietfo tafti 250» 
fiey zupełnośćia miał ia gwowu prsyoscobté Duch SŚwitty/ 
przy VOčieleniu Slová Przedwiecznego. Concilium Toles 
tánftie Felnafic/ rozwažýrafy dobrze te obietnice Arhóniele 
fa/o powtornym przyśćiu Ducha Swietego 60 Przenayświże 
they Pánny/prsy tátemnicy Wcielenia Syná Boftiego/ tat 
decyduie / Cum Spiritum San&um fuperuenturum irt, Concilii 
ca dici, & virrutem Altiffimi, qui eft Dei Patris Fili. Toleta, 
us, obumbraturem eam przmonuit,eiufderh Filijcarnitó- " — * 
tam Trinitatem cooperatricem effe rmonftrauit, Riedy opos © 
wiebdźiał Gabryel Swiety M ar YEY Pannie przyśćie Dudoá 
Swietego/ y zafłone mocy Boftiey/to ief Syná Oycá przede” 
wiecznego/ przez to famoznóć dawał/aj cála Ctoycá Przenaye 
éwietfa/ onturować miała do złaczenia fie Bofrwa 3 éisem 
náfym lyostim/ w żywocie iótEi Boftiey/ že iednáť tá cubos 
vona tátemnicá/ fámemu fie tylEo przywła(cja Dudhowi S. 
srzećiey ojobie Troýce Przenayśw: przy tey 211ebánielfficy 
legácycy/ Spiritus Sanctus [uperuemiet-in te, przytacza sile 
poteainycb ná to przyczyn/ Cocnieliusa Lapide, táť 3 Augus 
ftynd Swietego / táEo y 3 tnfiych rożnych Dottorow Pańftidy 
gonentulae ti 2v dbániel (Pic ftovoa/4 mis o3y infymi przytacza 

tej: 
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tež ofobliwie te racya/ (Ftórawedług wczonych appriopriaté 
^ bydś rozumiána powinna)/ i$ fam Duch Swiety był Archites 
„ Etem/ dlbo budoroniczym w Przeczyftym 3ywotie M AR v Ev; 
R» przenayświetfego człowieczeńftwa Chryjtufowego/ Porró 
* fuper Spiritus San&us fuit opifex humanitatis Chriíti,guia eam 
bec ver. efformauic, organizauic, di(poľuic 8x animauic, sáiffe prás 
WA: wi Duh Swiety był Arcbiteľtem y (pravoca zlomiedenítmá | 
Aus fu. Chryftufowego/ poniewa onie vformoroal/ en 3łożył/ ożywił 
perueni- wżywoćie panny Przeczyftcy/ ma wtey mierze po fobie y pôs 
ct: wgedhny fene całego Kosciola Swietego! Etory tát o tým 
1n Orati. ŚPIEWA! Omnipotensfempicerne Deus, qui gloriofe Vir- 
one ad ginis M a R1 corpus & animam, vt dignum filij cui habi- 
Salue ke. taculum efBci mereretur Spiritu Sanéto cooperante præ- 
ma parafti. YOfedomochy / wieczny Bože! Etory čiálo y Duge 
Przebwalebney M ar y Ev Pánny/ ážeby była frátá fie qoe . 
onym Syná twoiego mieftaniem prses Architetture Due - 
<bó Swietego wygotowałeć. 00000000 
g __ tlórdianoniekiedy Athenieńczykow Do rvyfčároienia pes 
vonego/ bublicznego/y snatomitego budyntu dwud Architee 
£tow/iśto Dlutárcbne vofpomina/ y przyprowadzono oras 04 
, budwuch do Senatu/ ażeby fobie byli iebnego 3 ních podług 
woley y vpodobánia fwoiegowybrali/ poczał tedem zátas poroz 
3umíavofy úttencya íd) Dość madrze dypEurowóć otoko przy? 
fley owey fabryki d oxugttylEo mil sal dyfturfu iego ftucbás 
Platar. 140/ yEiedy fie tuż cále ow pierrofšy wygadal/ to tylEo drugi 
chu: ins Tzetł/ Viri Achenienfes quod huic lingua mihi manus, 
Prace. 1]5250roie Atbenícy! co ie3yE w tego/ to v mnie teka vmic/ - 
pui" iatoby był cbćiał rzec / je ia tál wiele iezyEiem budomáč 
nie zdołamy ále w vyynťu mnie widźieć: Lubdšie to byli ČÍ 
obdowa Architettowie/ Ola tego táť ten iáťo y ow podlegać 
luostim defettom muśiał/ bylá imperfetcya w iednym/ že 
wiecey vdawał rzecz (wole ániseliby iey podobno był w ftuttu 
- fámym doťazal/ bytá tá imperfefcya vo drugim že był voro» 
. boćie celnieyfy y dowćipnieyfiy/ ále przytym iáťié čmať náz 
- Eprałe owego co y trzech zliczyć nie vmíie/ y to go bobini 
mogło ; 
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imoglo; Przenayświefy zás dšišleyfy Ardbirete nicbieffí 
Dub Sriety/ 1áto Dog/ áni infym imperfetcyom żadnym 
śni tym pomienionych Archbitečrow defetcom/ podlegać nie 
moje/ mocny ieft y w iezytu y wwczyntu/ wyświadczaia go 
2ipeftolovoíe Swieći pod zás terdźnicyfy/ iáťo miele ie3y^ 
tiem moie! Eiedy ledwo co ftopił ná nich y mowić przez nid) 
pocol/ 43 zátas rozmditymi iezyEami/ nigdy fie ich nie wczac 
$amowóć pogeli/ LoquebanturvarijslinguisA poftoli ma- 
gnalia Dei, wyświadcza go y tá przebšivona (EruEturá człowiee 
gzenftmvá Cbryfłufowego/ w żywoćie Triepotaliney Pánny/ 
$e y vyzyntiem (amym ego tylo Hce/ tetto wpytkiego Doťaz 
5e/ Eiedy ledwo co tylko dátá poťorný fwoy Eonfens MARY A, 
ná Móćierzyńftwo 25offie/ d$ záraz, w tymże inftánóte w o» 
eoymgnienis vformował 3niewinney Erwie Pónieńftiey/ aue 
pełne y całe Przenayświestfe Ciało Cbryftufowe/ ná Prore o- 
pus prsyrôdzonym trybem potzżebą by było łożyć Oni czterośles 
séi. X ztodći vważdiac to Rupertus, czemu przed tyne 
w Starym Teftamenćie Duch Swiety nie miai tego nazwie 
fá Ducha Swietego/ dle go tylEo tytutowano Spiritus Dei, 
Spiritus Domini, Duchem Boftim álbo Duchem páriftim ? 
Táťowa nóznóczatego przyczyne/ že lubo nie Dopiero Duch S. 
stoło fábry£ Boftich árbitetomal/ lubo záras ná pozattu 
évotátá iáťoócie fiyfeli/ iu$ miał ten przyroiley oo cáley Prsee 
nayświetficy Troyce Architeftć Bofkiego/ iefcze iednót nigdy 
bylá táE przedśiwna y świeta ftruEturá Bofta/ przez receiego 
nie poflá ; iáťo wten cds/ Eiedy cboofit oťolo tálemnice 
MWcielenia Syná Boftiego/ Jntdrnócia Bofta było to prin- 
cipium cuiufcund; meriti, 3roolo naypiervofie wfieltich 3a» 
flug/y poczateľ vofieláťicy óvoiatobluvosct) sácyym Dopiero ná 
ten ác/ Éícoy tego nayświentfego dšielá bobasát miał Duch 
Gwitty/ intitułuie go Arcbányct Duchem Swietym/ Spiri- 
tus Sanctus fuperueniecin te, Duc) Swiety ftopi do ćiebie/ 
Non facilé in omni ferie veteristeftamenti reperies hocin- Ruperto 
figne vocabulum fcilicec Spiritum San&um, ab hoc loco P PP. 
feré primüm (onuicin auribus noftris, hocreuerendum & 3 

ib. Że infigne 


In oficis 
PeptEco « 
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infígiie vocabulum Spiritus San€tus, vbi Angelus ad Ma" 

RIAM, Spiritus Sańćtus ait fuperueniet inte, quam ob'cau= 

fam? mít quia (quod: cüm magna reúerencia cogitanduný 

e(t) maxim ex hoc opere, quód ir Marts operatus eft; 
claruic hic Spiritus Domini, quód' veré San&us fic, owé 
Rapertowe. OQ proc? Przenavémientficy Marrer Márti oz 

fiey, oo prámovoat iefcse ofoblúvym (pofobem Duch Swiety 
niebiefta drdhitetcure [vote / w zgubionym ffanie nátury nás 

Luca ze. heyi vonego Swietego Symconć Státcá/iáťo świadczy Lu 
tap Swiety Zveángeliftá/ Ecce homo in Hierufalem cui 
nomen Symeon, homo ifte iuftus & trmoracus, & Spiris 

tus San&us eratin eos Oto prówi ieft złowiet vw Jerúzalený 

ná imie Gymcon)fprávoieoliwy y bogoboyny/ wttorymianáye 

dowat fie Dudy Swiety ! A coż ram robił Dudy Gwiety/ yter 

go Gymeoná (právoiedlirvený v. Sráňavopy ná to micyfce 
Bartholomzus de Pifís, táÉ odpowiada r ŽE voicosac stym 

Dud Swiety i$ miat byos-w reku Bog YOculony vtego poe 
Bartliol: bosrego Stárcá/ že miał bydź piáftúnem Jeżzu(cwym/ vo niee 
denis" winnoséi ieg ola tego on wpr300 poprscosi oo niego/ á ew 
ta &lau. by go był ná przyśćie gośćić táPorovgo/ iato naypicEniey V 
dibo Bea- ggaypolitycaniey wyťptaltowat.. Quia TE svw accepit in vl- 
xu hes. nas, fignumeítquód Spiritus San&us purgauerat eum, fi 
Stu: r. (low citowánegoautborá ; tous ftam Orugi. T 
G | Trzeći fan nátury nófey/ 30%wiefie Svacus nature refti- 
ture, Stan pororoconey/to ieft oofupioncy nátury/ voten ftam 
voftálá fie nátuvá náfá praes Erwómwe C bryftufowesa(lug y 
eErutna śmierć iego/ lubo álbovotení niedo wpyctiego pr3ye 

fl $my przes mete Odtupičielá náfego/ cośniy byli zaubilé 

pries graeco Roośicow náby h/ gdyż oprocz vfidwizney wale 

Bi s włafnymi fenfámi naymi! Siła f£ofovo ponośić yćierpieć: 

ná tym swiecie & wofkattw'y omrzeć nam toniecznie potrzee 

bał dto vofytEo dla przeftepfiwó AVansowego/ dleledonót eo 

grunt/ že mam ieft przywrocone niebo/ že otworzona zoftalá: 
oanas! zamtnista niegdy brama niebiefta/ przez fametylty 
dod ny mete y śmiać Jeżwjowa/ besOobld Qu Pw. vá 

nego 


| 
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Onego Dico quód Chriftus meruit nobis, vt toralis gaufa, «otn 
apercionem ianvx paradi(i vromnibusin gracia decedenti- i Quas 
fbus aperiretur, CheslogiznaDecyzya fubrelnego Doťtorá/ tof snivat 
anowu replitnie ná tyme micyfcu/ trocbe miżey/ Eiedy mowi: © 
Aliud eft aperireianuam, & aliud ingredi, ad ingreflums „,,,,, 
poffumus cooperari, ad apertionem veró, nec Patres Po- ibiq, (ub 
tuerunt,nec nos poffümas, (ed illius precifa caufa fmt pal Ji. 8. 
fio; infa to teft 13ec5 prówiotworzyć bramie bo nieba á infa 
„wniść do niebá/.co fie tyge wefćla Do niebá/ możemy y my fáz 
ami przy łajce 25offiey miećfiey przyczyniać do tego/ lecz co fie 
ycze stworzenia bramy niebieftiey áni Dycomie Swizdi/ dni 
Saden 3 nas! przyczynić nie mogł fie do tego/ dle nam to fániá 
dedyna meta Chbryftuforvá fprawiłó; Stad éi Apoftoł Pán 
fti pifoc niegdy do Bolofjenfow / táEowo im wińdomość o 
Chryfčusie dawal Delens quod aduerfus nos erat Chiro- Ad Co- 
grapbum.decreci, qnod erarcontrarium nobis, & ipfum ru- "oo 2e 
lic de medio affi gens illud cruci, oo Cyrograf DeEretowy / 1. 
tory był zárt przetlety ná nas vofiytEicb otrzymał/ djcbyśmy ... 
fiz byli ną wietuiftado niego voftáli niewola/pogluzował práz 
wi Chrýfius Dan y ná A rzyju przytował go pržy fobies 
R wtym tedy trećim ftanie/ w Frorým my ivi teras tee H 
fieémy! nienófiey to głowy rozumy nie Dorečipu ftworsonego 
— fostel/mieluoźticy ret i dšieto/ według fántásyey y ppodobnia 
BDoftieno! vlubione Panu Bogu budowóć wdupihnófyd 
-gmiefEanie/ Erotolwież dotey imprezy nie zdżyte tego Ožišicyz 
fgoniebieftiego Aidbiteľtá Duda Swietego/ nienie zrobi / 
miecbay lepiey prożnego nie cymi zamwodu/ peolug náfego poz 
fpolicego przyfiowia Polftiego/ wfiyckdiego fátygá y praca! . 
iótby ná śćidne groch miotal Nifi Domino edificauerit dos Pfal, né. 
mum iin vannm laborauerunt qui edificant cam, przeftrzegł 
nae nie dopiero w tym pfálmiftá S. á táto przyddlespilóc 
rius/ Nili Dominus zdificaucrit fibi domum, teżeli powiás 5 Hilari- 
dafam pan Bog nie voy(távo: budynťu dla Siebie fámego/ "t 
daremne piezółowónie tyh wpyttidh/ trorzyby cboositby 
naylepiey oloto tego hćieli ; NE pfalm Incogni- 
e2 tus 


228 R: ROC OBOP OB PCE: 
tus Zatonu A órmelitdnftiego/ miedzy infymi rožnymi intis 
prctácyámi/ przez ten bubyne£ ntc tež infego nie rozumsie/ tyle 
čo budynek Duchowny ná fumnieniády náfycb/ ttorego ola 
pomiepEania Bofkiego/ bes [ámego Páná Dogál bez Ducbó 

_ Swietego tomutolwieć budować/ teft to rze niepooobna/ 
Incogni, Tntelligitur ifte textus de domo fpirituali confciencie s 
nocke. quam nullusabfque Deo zdificace potett, vr feilicec mens 
mum lit: Doftra fiat domus vel habitatio Dei, te fa (lovod 1ego/ fimiete 

D.  b3a to y Cyryl Swiety Alerándryiftí 2515Eup/ Eiedy wyráe 

$ ak śniemowi/. Per Spiritum San&um Deus ia nobis habitar » 
tb: ro. Przez Ducha Swietego ma (oie w nae pomiefťánie pan 
cap. 5. 350g/ In hoc cognouimus, quoniam in eo manemns, & 
Aio: ni ipfe in nobis, quoniam de Spiritu fuo dedit nobis, mawž 
sapit. 4, taEże Jan Swiety A poftoł. YOsiorofy fobie do ofobliwey tons 
fyoerácyey nafey Ożiśieyfa Ewangelie Swieta/ á nie co reż 
fietwiac fie náb tym co morí fam Chryftus/ Si guisdiligie“ 

me, íermonem meum feruabit, & Pater meus diligereum> 

& ad cum veniemus, ieželí Eto mnie Eocha/ florvá moiechoe 

móć bedźiej y Déiec moy bedšie go Eochał y przyidźiemy o9 

niego/ godna tu iejł rzecz popytać fie/ czeniu ro tynt mieyfcw 
Cbryftue o Duchu Swietym $aoney vosmiánti niecyni: fás 

mego tyl£o siebie á Dycá pPrzedwiecznego obieczie Eochatna 

. Eom fiooim/ przeftrzegaiacyni (Loro fwoich/ á Ducha Swietes 

czek go bynaymmiey/ An forte putabis mantionem in dile&os 
verba E~ fuos facientibus Pacre & Filio, exclufum cffe ab hac mans- 
aangeli fione Spiritum Sandum ? táta ieft interrogácya Auguftya 
ná Swietego/ nad tymis fie (lovoámi Sbáicielomymi reflez 
Etuíocego/ Gali prawi EroBEolwiet rozumieć tego nie beosics 
$c Eiedy Dćiec Przedmieciny 3 Jednorodzonym Sýneny (1094 
in| zámiepľúváť pagnie v milych (lug (woich/ nie matóne 
micyfcá Duch Swiety/ poniewafi w tych fwoich (lowádo Ośla 
śieypych/ nic nie mowi o Duchu Swietym Chryftue/ dle tylo 
siebie fámego d Dycá ná mieptanie fiugom fiwoim przyobies 
cuie? ňámwáruy 2505y táť rosumicé o ofobácb Troýce Przez 
majświerjezi dieby to jedná bez Dengiey bydź moglá/ ge whys 
tbienzy — 
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tke tr3y iednymie fà nierozdšielným Bogiem. Ja eadem s 
manfione cum ipfis erit in zternüm, quia nec ille fineipfig 
venit, nec illi fine co, tá£ fobie oopotviába Auguftyn Swite 
tyl na pomieniona interregácya fiwoie/w iednymze prawi mies 
tániu bedjie ná wieti Duch Swiety/ 5 Dycem y z Synem 
rzedowiecznym/ śni oni bez niego do nas/ ánion bez nido nie 
toste/ ále dla tego tu Chryftus/ nie wfpomniał nic o przyśćiń 
Dudná Swietego! tiedy [ivoie przyśćie y Qycś (wego przyca 
biecował obfeewantom flow fwoich/ ážeby nam byłdał ad in- 
tende, že boťad ná miefičánie Dćiec niebiefti y 3 Synem fwos 
im 10žie / iv tám wpr3od ten Arcbiteťt niebieffi Dub S. 
3 (wole Swieta Architektura poprzedza; nie moy to voymyft/ 
lecz światobliwa Pafchazyuga Swietego opinia/ te fiowá 
Ożiśieyficy f£voángeliey Swietey cat tlumáczacego: Ad eum >. Paz 
veniemus, non quafi prztermiflo Spiritu Sando, fed fis Face A 
gnanter oftendit quod ad eos tantum Pater & iple veniat, (Corpor: 
quos idem fuz prauencu afpiracionis fan&tificauerit Spiri» chnini 
tus, obiecuie fie prówi 3 Dycem (eoim Syn pPrzedwieczny ao 
do poufátych fwoich Eonfioentom w gośćine/ nie dla tego/ žebý vera las 
to se Dwie ofobie Bofkie opufezać miály Ducha Smietego/ dle annis 
omyślnie dla tego nie miánuie gó Chryftus/ ážeby nam to pos 
ťazať/ i$ tedy on fie wybiera 3 Výcem fwoim pPrzedwiccznym 
iuž tám przoedEuie Duch Swiety/ árdbiteľtuiac/ to left nóta 
chnieniem fwoim Przenayświetfym/ vprzatátac/ haoożąc/ 
śtEommoDduiac/ dla miepEdnia 25ofFiego gofpode. M. 
Zgołó tat fobie rozumieć o trzećiey Dfobic Cróyce Przez ] 
hayświentgey možemy/ je ponicmaf według nauti Cbeoloe: 
gom y wiary nabey Swietey/ Kie miała od wiekow produťcys 
ey jadney ad incra (mowiac de productione actiua) ponies 
waf fam tylto očiec przedowieczny produtował Syná fivoics 
go/ Syn otas 3 Dycem produtował Duha Swietego/ Duch 
Swiety iuj nie produťomwat jaoncy infiey 25o(tiey ofoby/ beż 
by inácyey cztery bydź 25offie Perjony musiály / toj niby 
w nagrode tego/ tá wyświadczenie mocy tego Boftley/ aleéiia 
te Grozea Pzzeayświaega Duchowi Swieten éjcby silá 
Że; 1306, 


ARCH ICT CBE KT 
wszeczy dotóżował ad extra, á ofobliwie/ žeby tát żywo drcbites 
&tomat oEoto du napydb/ coby w nich polityczne budynki y 
gáwfie Żywe prze łójte Hoffa mieptónie/ dla Danń Boga bye 
voáto/ tát á meinácey tonceptuie vezony Sylweirá/ Fiedy 


Sylu. lib. Mowi te florvá/ Spiritus San&us, cum perfonam adintra 


a. aap ^ non producat, vt docet Catholica fides, ad hoc vt eius po- 
AMT tentia 1npereícat, er trrbuuntur mulca opera ad excra,vt 


fic 1pfe vitam, quam/habec communicatam à Patre & Fi-© 
lio, aliquo modo quantüm dececalijs communicet s Dot 
893 właśnie Foncepiv zmierzóia/ y one flowá Páfterzá Alea, 


= Cyril: yżnoryifEtego/ viuificacomnia Spiritus Dei, cum ipte nacu- 
s Un: ; fa, vitaffic; vt poreà vita,hoc eft a Patre & Filio procedens. 
Genci: Pónie Boże ty wief lepiey/ czyśmy też tego triedy godni/ djes 


by był fam twoy Duib Przenayświentiy/ oEclo nastát nie 
foannego y niewosiecnego fiworzenia fivofego Árdzítebtoz 
wały Czy godno (erce náfie/ ferce ono/ Etore fie cáltiem whys - 
tto w fantyd) sylEo światowy interefjach nurza/ ážeby ie 
Duch Switty/ per gratiamprzuenientem & ekcirantem, 
pises poprzedzólaca y wzbudzólaca táfte fwoie Bofła podnos 
sil y w zbijal Fu niebu y y godna tego myśl nópa/ mysloná | 
projńośćiśmi poczejnymi wpytta zaślepiona/ ażeby ia Dudy 
SGwiery/ iliuminácyami fwolmi Swietymi oświecał * Czy. 
£rooná tego wola náfá/ mola oná zi učia y rofpuftna intliz 
nácyazmyftov nd oślep t0aca/ žeby ia Duch Swiety niebies 
fm infpirácyámi fiooimt oo poflupeń fiń przyťazániu 2504 
ftiemu należytego Fierował s Czy godna tego dufšá nádä/ ous 
Ha oná w tym fwawolnym y lubieżnym ćielftu intatcerowda 
naj ażeby ronicy Duch Swiety) wygodne do przemiefškánia 
pánfFiego po£ote budował v iáťo Żywo tego nie godná! á przes 
Čie to wfiytEo czyni Duch Swiety ten 2A rhitett niebiefki wyż 
świddczdiac fie 3 tym Głowiekowi Mizeznemu/ $e w tym trzeć 
čim ftonie nátury náfey po ootupteniu Chryftufowym r nie 
tylEo ná tliárťe 25o]to / y ná Apoftołow Świetych oniá 
Ožisicyfego barzo rad ftapil 3 niebá/ śle y do nas niegos 
onych 3 ochote wftepnie/ byleśmy tylko chćieli Swittey cgo 
awchitcFrurze 250fFiey Fooperowóć. Pos 
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i> Powajny ieden SdboláfEyE imieniem Dld'ot/pifeto-9 K 
Sumnym y bónimufnym Senatórze iconymy że nie mółyn 
Ronfitem fvodím/ założywfy y wyftáwivfy pewny Kóptey 
tasabnó nim táť ose odryfomać wierfe/ E 


Decretum detur;ne dormiat aucepuletur;: eee 

| . . Hicgensvillana,fed Achilles, Plato, Diana» | 3% No- 
iáfobytogpolffiegoz | | T uaradage 

(oo Ktskobbiek tudo tego Kóftelu ma w chadżić, py dum 731 


(m. INiempodtey pominien fie kondycjeyzrodźić, =; 
 MFazał mu fie tedy Gafi iedonego fanr C bryftue/ furówo go 
| firofuiac oto yláiac/ že w ofobievbogich wygrał iego fámes 
go 3 páláci fiwoiego y co mu tež wer zá wer obiecniacj że go ort 
talje miał proffribomát y wyrzucić 3 niebieftiego miegtánial 
padmietcdy ow ná Eoláná fwote; žátúie ferdecznie tego bároez 
go pofieptu fwoiego/ obiechie Chryfinfówi poprátoe/ 63 3104 
wuizżeczeChryftusdgniegóż | — - — | - 
Ergo muta decretum, Santorum fufcipecztum . 
_ Martinum nudum, lacobum, Lazarum; peregrinum» 
Wiecodmień dekret taki, by tu każdy Svbiety, 
` Nagi medzny, bądźpielgrzym, bytchetniebrzyiety= ` 
Tie ma tego ánimufu Duch Swiety w Archieetturze [vole 
Bofłiey! me brsyost fie y nayuboifym/ tato w Pana nays 
wietpych/ táť tež w naylysfey Pondycycy lubsiácb nie przez 
biera/ dni bratu nie czyni Jadnego/ lecz vEájoego 3 nas gos 
tów ieff niebiefta fmogie odprawiać árcbitettimes Viec tedy 
bedźmy vodžicomi tey miłośći y dobrodšiey fšrvá iego/ zápraz 
faygoidkictati 3nasonić Ośiśieypego do fercá fwoiego/ 3 Ao 
śćiołemi Swietym migtoiac/ Veni Sancte Spiritus, & emitte 
é&licis, lucis cuz radium, Przyhodżie do nas Swiety Are 
| nite čie niebiefti/ prsycboos Duchu Przenayświenipy/ d o» 
świeć nadprzyrodzonym świątłeni frooim/ zaślepione (rcd y 
wmyfłynafe. Miemwálí niegdy Archenteńczytowie/ táť ove 
jedno Swieto fivoic/ Boginiey Dydnie EonfcErománe/ w Etos 
fe wiec iednó Hátroná/ imieniem fámcy Dydny/ obdhovšité 
wéystie sovy esci miáfšá/ d głofem ty obmotywáláľ Nunc 
WA sh wi témpus 


$31 
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tempus eft edificijs aptum, tezas Gás ieft po temu/ mieć fie 
do wfelEiego budyntu; Pieťnicy fa nif Dyáná Dblubienicó 
Ebryftufowa Bośćioł Swiety/ Ficdy cb onid Dźiśieyfego pos 
czowfy/ przez cálc trzydmi obchodšiť folenno Oroczy(tość bes 
Ožie/ seftántia Duba Swietego ná $ emi iatby nam tež to 
właśnie tiEowaf nomine obwoiywátá/ Nunc tempus eft æ- 
dificijs aptum, otož iu maćie teras tego Przedvieezneno Ara 


' chiteťtá niebieftiego/ Ducha Swictegó/ w wfyfttich trze h 


Gtonácb nátury luoztiey/ poczuwał fie w tym vrzedźie fwo 
im/ y Oozórował pilno około budyntu Boftiego/ teraeše teras. 
co żywo záčiagay go do Dufie (woiey/ terás naylepfiy c3ás 3de 
vládáť w niey Dudone pomiepEania/ ola 25ogá y Stworce 
frwoiego. © Hlzgdtynjtih Obywátelách/ zwytt to był Plás 
to niefizby mowić/ Epulantur, vc cras morituri, edificant, 
vt femper vi&uri > Day Pánie Boże/ żebyśmy y my wfyfcy 
otrzymać mogli Oniś ojióieyBego te láffe oo Ducha Swietes . 
go/ cobyśmy przy tey iego Proczyftośći/ ráť dpofici prayftee 

powóli 6o tego niebieftiego bánfietu Sáťrámentu prse, 

- nayświetfego/ vc cras morituri, átáťi budynet wyftós — 

wili Bogu ná ugód vt femper in zternum» 
.. vi&uri. A M E Lx, 


A. M. D. G. B, V. M. H, 
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DO ZBAWIENIA 
DV S5ZNEGO. 


AFABL 


Na Wtorek Swiąteczny, amiane na Zamku w 
| Káthedrálnym Kościele Krakowfkim 
RokuPańfkiego 1667: 


„Amen amen dico vóbis ego fum oftium ouiums — Joan: 10} 
Sáprambe sáprawbe pomiádam mom ia ieftem jap 
- - „drzwiami owiec. 
Sczęśliwa przy Proczyftośći Duchá $ więtego sżf,tkim wiernym 
Gbryflufowym nowina, oglskona wtych fłamach Emangcliey 
Swietey od laná Snuetego, vh Rozdziale djiefigtym. 


Rftány tiebyé bedac 90 Ducha Gwietegoj s pewny F, 
mi awizani niebieftimi/ Aroni£arz Pánfti Jan — ^ 
U Swiety/ do ZośCiołć tego milituíacego TILT iato 
nieprofty goniec śle pęfeł wólny oo Páná y Monátchy tátíce 
g0/wzywanapizoo wpeltieggo vebá do ftucbánia legácyey pro 
icy/ cálego świóca fobie ná audyencya Życzóc : Qui habet au- Apoc. 4? 
rem audiat, quid Spiritus dicat Ecclefiis, Słudhey co Żywo ` 
powiada, co 34 tredenfy 3 niebá/ co 34 pojelftwe tu 3 foba oo 
,2oiftupot/ álby 6o Bośćiołow niofe 90 Duk lapse y 
a) ji HZ Em 


hi 
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Apoc: 
sap. 4" 


vyť fap? 
hunc lo- 
eum, 


DRZWI DOZBAWIENIA 
gbaczywfy pilna u 2lubíterá áttericyc/ miedzy wicla infy dr 
te im też wefóła y'rdoofna nader obwieśćń noroine/ je oná tác 
má 34 Adamowym grzechem poo fama nićbiefta brama vy» 
pána/ on faniec przed niebem rzucony Olatego/ ážebytám bya 
to prześćia Ola wfiyEiego poťolenia luosEícgo nie Byio/ onc póź 
veže wály wpytFie/ [ame fie tojjypały/ otwarte do niebá póź 
Eásuioc porte/ Ecce oftium apertum in celo, Gytyiffa were 
fya aytal Ecce porťaaperta in celo, Oto ini teras níebie(ta- 
brame maćie otworzona. 5 podobna dniá osióteyfegto DY nas 
tenże Swiety fZwángelifté przyvroczyftośći Ducha Smieťos 
gol w ofobie Cbryftujá fámego przychoość nowino/ Amen a- 
men dico vobis egofum oítium ouium, Sáprawbe záprae 
wode powiadam wam ia ieftem Orswidmi owieczeć moich z: 
iatoby właśnie chćiał rzec; zábrádto fie Do tey gruntovoney- 
owezórnieChryftufowey/ to iefk bo Z osčiotá Lhryftufowego/ 
miedzy pravôžite otviezťí iego/ Orapieżnych tosrovo beretys ` 
did táť wiele/ Qui non intrat in congregationem fideli- 
um per oftium, id eft per Chriftum, fur cít, quod fáciunt- 
omnes infideles, mówi Lyránus wtym micy[cu/ názmy slálé - 


^ cudownych fałfów bez miáry/ pośltcrowali Scripturam Sa-- 


cram, pyśćili całe cugle fwawolnemu čiálu/ná rofpufčne świea 
body y niewftydy iego/ chcac tego Fóniecznie ażeby atey 3báz 
wienney owoárnie wpyttie omiecti Cbryftufome / miedzy” 
pizeflece fety id iáťo vo iedne (profite chlewy rofpto pyty fiè- 
Yiámnosylo fie y w ZXoronie náfey oy (fyoentovo táť wiele/ y 
lubożmy światobliwa owa ZX onftytucyo feymomo oczyścić fiel: 
3 bezecnych bledow Aryśńfkich dyćieli/imieśnsy tylto Žlryáne 


ftiesgtáosili rzecz fámá wfpytkć zofčálá/ wygladáia čí wfiyfcy 


pewnie tera33 oťázycy abdyEowónia Aroleftwá Thaiaśnieja 
Gero Nášimierzá náfiego/ 4 nie bez tego/ ážeby nato y fáťcyos 
sonéztálebá 3 pofłronnymi fettarzami fiwoiemsi nie mieli/ cós 
by testo w DyoysnieEicoy mogłi mieć Páná po fwemu/ otof 
te macie eo Cbryftufá fimego oníá osisteyfego poćieche/ pray 
Wroczyftośći Duchá Swietego počiefšyčielá/ wfyfcy wierni 
<btyftufowi/. że przečie iato 34 Orzwiami ieonymi'mocnymi/ 
Aofa opieke tego w tcy nijerze zofkawóć bine Ego, 
pm“ 


BAP Z NUES O. 2 

fum oftium ouium, (vet to właśnie fa brzmi tYToysefotoe/ 

pa Ptore preosía wyniść Jzrdelczytom nietasal/ ola vdyroniez 

nia fie poBaránia 25ofticgo/ Vocauit Moyfes.omnes fenig. Exod tz 
res filiorum ifrael, & dixicad cos, nullus vetrum. egredia- "P 
tur oftium domüs (uz. -Dweć to drzwi iDaroioome/Etorymí 

on 3á grzechy fwote počutuicc/ vftéwicnicsámyláét výtá fwo 

ie prágnat. Pone Domine cuftodiam ori meo. & oftium Phal 149 
cifcumftantie labijs meis. Dweé to drzwi Sálámonove/ 
.pi3y Etorydo Erotolwiet tylko tásootsiennie guwa przy [de 
„mym 5áras progu błogofławieńftwa ooftáie/ Beatus homo Pronerl, 
„qui audit me, & qui vigilat adfores.meas quotidie, & ob- — * 
feruat ad poftes oftij mei, Oweć to drzwi fEsecbiclome/ w — 
Etore tato tego Proroka Swietego/ tat y nas wfytkich/ lámá 
TOpechmocnareta Bofta roprôtvadza/ Et introduxit me ad Ezech, sa 
oftium atrij, metto drzwi natoniec Jobowe/ dla wfytkih SP. 
„wiatorow otwarte/ Oftium meum viacori patuit. Seprua- Vip 
ginta czytáto/ Oftium meum omni venienti patuit, drzwi — 
moicola nikogo EtoPolmoieE-tylEo przyść dbce bo mnienigdy 

nie (a3áwátte, Tiezámárte óni Olą Ciebie 3á(doly nieprayiaa: 

„€ielu Chryftufow Aryśninie/ byles pr3yfcbl/ non. puram tan- 

tüm creaturam Patris násyioáé Cbtyftyfa/ non creaturam 

filij nózywótac Ducha Swietego/ dle iednof Boftwo wyzna 

wóiac w Dycuw Synu yo Duchu Gwietym/ y w Jmie tyle 
. £o famey Troýce Przenayświetfey/ potrzebny Oozbawienia — ., 
dwosztiego wyżnawótac Cbrzefi Swiety. Viezámárteániola Quia IP 
<iebie zaślepiony Dondtyfto/ byles przyfeDi/ nie mnieyfiego craméta 
- nád Oycá y Syná/ śle obicmá rownego vżnawdiac Duchń ti vale 
Gwittego/ d GáErámentom: Swiety Z ogčielným. & libe- 5, 2777 
roarbitrio humano lepfowidre dawálgc. T Vieaáwárte.áni Ais hoa 
la éicbic przetlety Vreftoryusie/ byle inž votecey dwyd fos minibus 
bie nie wymyślał Chryftufow / dle vo icbnego tylto/ oras y o, 
Boga y Człowietd wierzył. Vie zámwárte śni dla Ciebie záťáz arbitriá 
sniály Lautetá nie y R ślwinie/byleśchćiał przyznać to wPytEQ/ aferunt 
w coś przedtym przeb fivoto niefczefna Apoftazyc wierzył/ mie '^ fideq 
żeli čie złość d libido 3 prasodšitvcy Chryftufomey owaórnie 

DN. Sf2 wy éi 


216 DRZWI DOZBAWIENIA 
wyčiognnelá: przydać y te wpycEie infe biedne owcze cafi 
fivoiego/ Et illas oporterme adducere & erit vnum ouile, 
fam powiedśiał Chryftus/ śle teraz nie zebálac ná nich/ (taris 
my my fámi tylo Onić Ożiśieypego: w tych sbówiennych 

. drzmiádh / ftańćcie wy nabeini flucbáce s áttencyo pilno/ ia 
fidne 5 niegodna mowa moia/ gdy wam 3 włafnośći máterye 
álnych drezmi! wzgledem budyntu iótiego/ wywiode idto ieft 
orzwiómi Chryftus wzgledem Dufe luoztiey: zá Dowodem y 
tafte twoie osmiecátoco Pociepyćielu Duchu-Swiety/ uwzećia : 
ofoby Troyce PrzennystvietBey/ ná pożytet nap Dugny,: 

Amen dico.-vobis ego fum oftium ouium: 
Kto: chce pewna: przeprawa wybróć fie do niebá, . 
Jákoč żyć ták wmierać w Chryfluśie'potrzebó:- i 

M. Cm ofobliwe proprietates; lubo rzec cbcemy powie- 
nosci materydlnych iótieytolwiet ftruttury/ vwaja nap 

pracowity Lyran exponuiac te flowa fEwángelicy Cwiatey/á -. 

oboje oo Chryfiw(a: wzgledem dup luostícb ftofwie/ TY. TT. 
feona włajność álbo powinność. drzwi: pomiáda, (eft fólmoz 
wáč álbo aácbotoywát.to. co vo domu zZoftówi y. zamtnie gos: 
fpodar3/ á Druga powinność) žeby drzwiámi iáEo weśćie táť y 
gdeśćie 3 budynEu bywóło ;: otof teoboie mowi on) powinnoś 

śći/ przynależe Chryftufowi wzgledem due lyosticy.. Deftáo- 
vil bowiem DO gáfu peronego 1AEo w domu frooim.: Przebrvícz 
eny gofpodarz TTiebiefti/ w A ośćiele Swietym nulityiacy m: 
„dupe nape/ zbudował ola Łó3dsy sofobná: te flábo glinióne - 
firutcure śmiertelnego čiálá/. y w nimia idPo wiedney (Ergys 

mi álbo w idPim armarium zamEnoł/ á Jednoroozonemu Sýs 

nowi fwoiemu zlečíš to/ śżeby. on ie Eonferwował/ on iezbóe 

svil/ y žeby przeż niego/ iao weśćie bo YDiáry Swietey/ táť y 

u wyśćie stcy doczefitey mizeryey/ iáťoby Orzwiami itimi d9 
Lyr lupe chvoaty niefłończoncy miály: Officium oftij eft (aluare ca que 
qu funt intra domum, & quod per ipfum fitingreflus & egref- 
(us, & fic eft de Chrifto; guiaperip(u m fideles faluantur & 
feruantur, fimiliter peripfum eft ingreffus ad fidem; & e- 
greflus de mileriaifta ad gloriam; fa J ytánore flow: Obos 

je te. 


DK: $ Zo N' Bid © 237 
ie te drztviáne poówinnośći w Chryfčušie/ niepotrsebníac Yo: | 
prawośie probácycy żadney/ bo fupponuntur de fide, fámá 
nam ich Swierá náfšá Bótolicka voiárá Eomprobuie/ fam fie 
do nich oniá osiótey pego námet przyznáte Cbry(tus/ Per me 
fi quis introierit (aluabitur, to piermfy/ Er ingredietur, té 
oruga powinność, Ola wzbudzenia iednać wożiecznośći w nas 
famych ná ptzećiwko Chryfiufowi/ 3á tál niewypowiedśióne 
dobrodźieyfiwa iego/ bdlfycb tego pofluchayćie Oowodow. Co 
Vo pierwfey powinnośći iato per Chrítum fideles laluantuc 
& feruantur, láťo mówie przez Chtyftuja zbawione fo onge 
nófe/ poentymisáras 3 Cheologami oo [ámey wieczności, ile 
fie iey34śiac Indzkitmu dotočípomi nagemu/ á ofobliwie ná 
Zaaániu 3cyosic] dywionyiny fobić ono indiuifibile inftans 
eternitatis in plura figna rationis; tato te Subtelny Dottor’ | 
dywiowie/ £iedy mowi/ Primó enim Deus intellexit fe (ub" M in 
ratione lummi boni; in fecundo figno intellexic omnes a- in. 19. 
lias creacuras; in tertio przdeftihauic hos, Cid eftelectos) Quzf: 
ad gloriam 8% gtatiám, in quarto preuidic illoscafüros in vnica Ae: 
Adam, in quinto przordinauit fiue przuidit de remedio: 

uomodo redimierentur per paflionem Filij; CáEi porzadek 
był powiada od wiekow w preroisyey álbo w przeyrzeniu nies’ 
ftońnczonego intelle£ti25offíego/ $e naprzod vznał Boy siebie 
famego iato Dobro niefronczone ieft/ v3nal potym vo ijinośći - 
fwoiey; vofiytEte rzeczy / Etore w cząśie byos miały 00 niego 
fiworzdnej Dopiero w rrzećim znaku na wyświśożzenie oobroz 
či fwoiey przeznaczył wpyttich wybranych bo chwały wicktnio 
ftey/ miedzy Ecorymi naypierwfy był (am Chryftus/ iato voobs 
ygłowó pradeltinaroru m, w zwartym znótu przeyfzał vpae- 
deť cálego potolenia ludzEiego w pierwpym Rodzice Adáz 
mier á vo piatym znótuzdta3 obmyślił (pofob odbupienia y zbáz 
wienia nátury luożEiey/ przez mete: jednorodzynego Gyná: 
fwolego:: | ym UTR KT: 
Hfogłóć voprárodšie bórdzo dobrze wto Croycá Prze N 
nayświerfa potráfié/ iuxta fcholam fubcilem; že táto w Adás 
miein porą creatura byłą vniná nas wpyskich/ tat też per pu- 
$T; rám: 
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fam creaturam, przeż 2(nyolá naprzytłao albo estowtefá tály 
Scotasin že Etorego/ žeby bylá ftánelá y reparacia náťé/ Si placuiffee 
itin 2, Deo potult vnus bonus Angelusfacisfecifiz, offerendo a- 
Quef.v. hquid placitum Deo, pro nobis, quod ipfe acceptaffet pro 
nica $. omnibus peccatis: Praeterea vnus purus homo poruiffec 
iind, latisfacere pro omnibus, fi fuiffet conceptus fine peccato, 
"^ ^. ficuc poruiffetfieri de poffibili, flová Subtelnego Doťtorás 

Ale poniewa$ tat fie było vpodobálo 25ogu/ dignifitować 

náture náfe misera] przez potaczenie znáture fivola Żoftół 

in carne pafífibili, w ćlerpietliwym tele; Ola voyEupu y sbás 

wienia nágeg$/ c03 profše zá mociuum tego było/ w Eonfyftoe 

13! przeowiecznymi Croyce Przenayświentfey 3e nie piero 

wfša ofobá/ dni trzećia/ to inis Dčícc áni Duch Swiety/ áa 

de Syn Tednorodzony wtora Dfoba Croyce Przenayświenta 

Fey ná Redempcya ordynowańa softáláz Dale tego Theos 

logowie Congruencya táťa/ že poniewa$ Słowo Przedowiea ` 

czne ieff y było oo wiekow Synem 90 Boga Dýcá srobsonym/ 

jemu naywieczy quadrowato/ byd 3rob3onym y m zádie oO 
tzenayświentpey Marvey, ażeby bylo w Croycy prsenaye 

świentfey/ Owuch Gynom nie było/ ieden wiecznym á drugi 
docgefnym/ boby bylá mogła byos Ponfusya lata w miánoť 

wóniu Syná Boftiego/ zylito  wiegnym czyli eoooefnyins 

Synu rozumieť fie mialo, Eiedyby był tro Syná Zdofčícgo 
w(pominały Etorcy teraz Ponfuzyicy nie mág/ Eiedy oboie Sys 
noffwá y roleczne y doczefnej iednieyB Perfonie Żoftiey przys 

Scotusia (16383 tAE rzetelnie vay Subtelny Dottor/ Piedy mowiy 
gtio Sent, Dico quod fi Pater fuiffecIncarnatus fuiffet confufio, quia 
Diftin.s. filiacio temporalis diceretur de eadem períona, in qua ef- 

qun. Y- fec Paternitas wierna, ita confuse poffecillaPeríona nunc . 
dici Pater, nunc Filius, modó non eft calis confufio hic, 

quia precisé eadem perfona dicitur Filius vtrad; filiatione. 

Ale do rzeczy náfey/ fubtelna tefe vo tym iedne fpetulócyG 

yni Pater Franc.ícus Labata Societatis Iesv, mowiac táť/ 

$eto właśnie fam Jebonorodzony Syn Bofti nápárl fie 3dra3 

00 wietowi wśiaćnó fie avere ile 3pówienia nófego ; tz 

| W "»eVos 


Troyce Przenayświecjey. Przedwiezny Dycze moy/ pras 
wość tol že iáť o mie porzámie zatochanie siebie jimegó/ end 
luxuria fpiritualis, oná wyniofiość y pycbá złego Arpotá? 
przez Etora nieco napuftofiyi nieba/ podług onego zdánia Ders l 
naroá Swietego: Przapicatus illicô č calo corruit, fedes s, Beri: 
illas (uperieres dimittens inanes magna ex parte, táť tef (crm; de 
y to niepofiufeńfiwo Głowiefa w rálu/ebražilo wfiyfite prse Doinini 
nayświetfo Croyce/ áleíconát te grzechy idh naybáršicy obz 
chodśieły mnie fámegos wie to bowie Przedwieczny Qycże 
że zgrzefył Anyot stośliwie/ ffefewiac fobie podobieńftwa 
25oj£iego/ Alciffim fimilitudiné vfurparetentauic, mowi ná“ 
mieyfcu wfpomnionym Bernard Swiety. 4 fa naypierwy 
0v ćiebie przed wieFi/ per primam productionem ad intra y 
ieffem in fimilitudinem naturz, jeftem per modum natura“ 
grodzony ; Ja naypierwey wślałem podobierńftwo tmwoie/ Eies 
dyś mi 25offo- nature fwoie przed mieki Eommunitował. 
Ýpaťci yo nie táyno Dycże moy Przedwieczny/ že zgrzefył: 
ałowiet głupie prágnac fcientiam boni & mali, wiódomośći 
atego y dobrego/ á ia ieffem 00 čiebie notitia genita, we mnie 
(o wpyttie ftdrby madrośći tyooiey Depozytoráne / In quo 
funt omnes thefauri fapientia & fcientie Dei, przečíroťo 
minie tedy naybátaicy tegraecby y te przeftepftwó blia/ niečhše 
ia ná świót poyde; Oofyćty potasaleó miłośći ewgiey Dycawa 
ffícy/ żeś Ola mnie firaćił 3 niebá £ucyperá] áj w (áme bezdena 
neprzepóśći piekielnej žeš wygnał 3 Kólu głowiekć/ y śmierć 
celnym deľtetem przyčiínoš/ niedhayże swiát to obaczy/ iát ia' 
tei Eocham Ciebie/ idto ta bede peinił rofPasánia twole/ idż 
fo bede voto potráfial/ ážeby ludzťa bylá náturá zbówiona/ 
coby fie praes mie tá ruíná w niebie/ przez. Aniołow väyhňies | 
na reftaurowałć. Similitudo quam appetit Angelus Filio 'PaterLaz: 
Deitribuicur, & fcientia boni & mali quam homini hoftis bariin 
fuafit, eidem tribuitur filio, ficut igitur. Pater, quia diligit "pedit 
filium; honorem eius zelans,perdidit Angelos, & homines Tompri« 
čParadiťo eijciens morte damnauicť ilius eriam, vc cogno: ar get 
icat- pag se 
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[feat mundus quia diligit Patrem, ne perderet prorsús quos 
condiderat Pater, (atisfačere Patri decreuit; fé Borwa pomíeo 
nionego 2(otorá/ in chefauro morali, y fiersey on tám ies 
fe ten dyfiure premábst) poťázuiac to/ iato 90 wiekow záraz 
Jjeonorevsony Syn 25ofti/ miał piecze o Fonjenvácyey y 9 
Bbawieniu du náycb. ; 

Tie potrzeba mam iednót siegáć ná to wiecznośći/ boé 
nam to wpytto Syn Bofti iśwnie pokazał w czásie/ co nans 
3ámyélal przeb wieki/ propter nos homines & propter no- 
ftram falutem defcendit de czlis, 3 (topit 3 niebá y prayficot 

xTimot: Ná šiemic o[asbámientanáfego: Chriftus I £ s v s venit in. 
capt hunc mundum peccatores faluos facere, mówi Paweł S. 
Przyfeotná cen éwiát £bryftuo idto páfters/ zgubioncy 02 
wiecfi natury náfey PuEóć/ Ego (am Paftor bonus, álea mie 
łośćie wietfia nád wfyttich inďych Póftersówi tá! diftribu- 
tiué tato y colleśtiue ich biorac/ bo lubo Ea3dy dobry Páfters 
nie leni fie gutóć pilno owieczki fiwoiey/ Eiedy mu fie EedyFola 
wiet záblaťa/ ma iednóć sá co futać iey/ bo mu w oymEoL 
wiet tá owicesťá icto požysťuie/ á 3nas co ża požyteť profe 
byos może Chryftufotví Żaden. Prsyfedtná ten swiát Chrys 
fšue/ ito ©ćiec marnotrawnego fýná/ grzepna dufe nafe 
prsyíst oo łafti fwoiey/ ále 3 wmieťďym odleto .politomás 
niem nád onego Ďycá Ewánucliekieno/ bo ieżeli Dčiec on 
v Lukapa Swietego przebaczył 3 áffebtus przyrodzońcgo wfye 
kie lotroftvoá fynowi (prawił fuFienti/ prayoosíal wpyttiego 
Kucz 1^ fË 3nomu/ y áo to vaeftował/ Citó proferte ftolam pri- 
vr mam, & induiteillum,& adducitevitulum faginatum, śle 
go przećie fam nie Fuťal śni fpiegtwał niteby/ nedzá go fániá - 
bez wfielóticy namowy Dycowfficy praygnálá ; A Cbryfius - 
fam prácowicie futał/ fam namawiał, fam rośliznymi cydéz 
mi y oobroosieyftmy poćiogał do siebie człowiekń/top y po diis 
.. Ožieň znim nie przeftánnie czyni w R ośćiele fivoim voles 
Taprofa tým milituiacym » Ouzrens me fedi(tilaffus, redemifti cru- 
Defun&. cem paffus, cantus labor non fit caffus, in profa defunéto- 
cum oytemy. Przypedł ná ten sit Cbryftue feme notio 

| 121211] 
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Bo Medyť bo tbsrego/ Noneft opus bene habentibus medi. Marth: s? 
co, fed male habentibus, tat zzetł fam vátbevfá Gwie: TP 
tegory dlatego mowi nabožnie Auguftyn Swiety Do niego te 
flowá. Magnusde;celo adueniiti Medicus, quia magnus S.Aug, ! 
dn terra iacebac zgrotus, Mielčýn iboEterem Cbryfte moy! 
píťutezným 3 nieba przypedłeś lebársem/bo też ná 3iemi wiele 
a bário chorobá trapitá glowieťás dlezrojnośćiawielta o 
ADottorew świdtowych/ bo tych sint nápebšifš tám/ gośie fie 
„nic wić nie fpodšiemáta! y ieżeli hca wzdrowić «borego/ 
dopr3o0 fie go nanzordyfa/. nágrdeca/ to leEdrftwy/ ro Erwie vz 
pufešániemy to YOioffa dýcta/ y rośnymiinfymi remedvámi/.á 
„Ebryftus napr300 že przypedł dbármo/ Gratis ven undati eítis 
„S. abfque argento .redimemini, d oprocz tego chorego nte 
amorduac/ [amie zá niego wypił Gorsť i truneť meti fmoiey / 
„fam wfytte ZA vero. [woie. Przenayświctfa seytocayl/ fam fie 
głodem wyfufeł/ vo.oftatEu fam vota ny $ywot (moy I03yl/ „ážes 
‘by był oat żywot choremu pácyentomi fivolemu/ y 00 wietuta 
fiey wybawił go ómieréi/ Veni. ve viam habeant, & abundan- 
tiús babeant, mowi fam w Ośiśieyfiey iwángelicy Gwittcy, 
33yficot fiowem:icdnym r3eE$y £bryftus/ táto Saluator, 
„vošiat fobie Jmie I E;z v s, £toxe teft iednof co Salvator, žeby 
- był zótaz y lámym imieniem znać Damal/ 43 wśioł powinność 
'mófie/ faluare & eruare animas noftras, peroinnosé zbatoiea 
nia ov náfycb; Vocabis nomen cius.155 v M, ipfe enim. Matth r. 
faluum faciet populum fuum,:a peccatis eorum, táť pr3ee cap» 
firzegł Aniol Jozefa Sroietego/ Fiedy motáiemnice cudowne 
. Mocielemia Żoftiegorewelował. 
pyta fie Bernard Swiety tłumacząc ono Prorofiwo Je P 
. gólafiome/ Vocabicurnomen eius Admirabilis, Confilia- 
rius, Deus, fortis, pater futuri (culi, Princeps pacis, gemu 
tu proro£. Swiety rozmianťi jadoney nie gyni )mieniu Jez 
fue miedzy tymi rośliznymi imionami/ ttore prorotował 
Cbryfiufowi Pánu? Magna quidem nomina hac, fed vbi s, Bernar 
e(t nomen quód eft fuper omne nomen, vbi eft Nomen., dus ferm, 
Iesvs, in quo omne genu Re&tatur? Slowá Bernardć S, 2. dcir- 
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y eo pommíaba fam fobie/ že to podobno dlatego Provoť Swiet 
ty vczynił/ 13 w tych wfyfttich imionach od niego wyliczgś - 
nycb/ roślało fie táEo ieden śliczny sley/ to footie yii TEZvsy 
y wtym iednynt przenayświetgym Jmieniu Lez vs, © týnt 
Jmienis Saluator álbo Zbáwičiel/ wfyttie te infie imime 
zámytáty fie/ sácyym go było 3 ofobna wymieniać nie potrzed 
bá. Fortéin his omnibus, vnumillud inuenies, fed expref: 
fum quodammodo & effufum, nem pe ipfum eft, dequo 
Sponía in Canticis Canticorum, oleum effufum nomen 
tuum, tám$e Bernard Swiety. Roślało fie to flodťie Jmis 
Tezys to mie Zbámičiel w tym Cjmieniu Admirabilis, bo im 
opere faluationis,w (prámotántu zbawienia náfego/ o táto 
wiele Chrýftus Panvošlignych cpoow pozynił: Rošlalo fia 
go tym Týmieniu Confiliarius,bo nans nietylto Żofłie przce- 
pra fwoie podat dla zbawienia náfiego/ ále tež y Euangelica., 


goftawił Confilia. Rożlało fie wtym Jmieniy Dev s, bo 


cbochiafiby fie był Cbryftus w niczym infym nie pot azał bydź 
Bogiem tedy tym fámym je nas 3báretl/ že nam grzechy 004 
wéit) co fámemutylto ieff przyzwoita Bogh 605€ wyraźnie 
ofiwo fiwole wyświkoczył. Roślało fie w tym Týmieniu For: 
tis, bo dość DŹielnośći y mefčmá iego.bylo/ wewpyttiey Meco 
nayorojżfey/ Etora čierpial Oobrowolnie twoli zbawieniu nás 
femu. Woślało fie wtym Jmieniu Pater futuri feculi, bo dla 


- pbawienta náficgo/ nietylto na tym świecie po Dycowfłu obs 
| geol fies nóminótarmiwpy y napoiwfy nas włafnym čiátený 


y eris [oto Przenaydrożpaj dle też tato fynow [moich właś 
fryd Ośiedźicami dobr fmwoich wiecznych poczymił. Rožlalé 


` fie naofiótce w tym Týmieniu Princeps pacis, bo Żeby nas był 


A&or 4. 


zbawił Cbryftue/ potrzeba nam pieswey było Dycá Przede 


wiecznego przciednáť/ y 3 nieprayíaciol2SofFicb poczynié przys 


taćielami/3golś EonEluonymy 3 Apoftotami Pańftimi/ Ned; 
enim eft aliud nomen fub ozlo datum hominibus, in quo 
oporteatnos faluos fieri. ~i p 
Gdybym iatef tii was fpytał Slubáde Płabośni/ coli 
nauyrc$ ief waż pożyscjnieygego z czyki sol je PRE 


TAL AV V A NB, SQ" 
Modźicy náši obrášili niepofiugeńftwem fwoim tTyéteftat 
Savorcey Páná fiwotegoó/ y Kay przeż to veráčieli? czyli £0/ 
žeby byli y 3 námi potemPámi fwoiemi zoftawaki Do tycb zas 
w Xin in (tatu innocentiz, w ftaniz niewinność! ? nie gus 
biac icy tranfgtefjya zat ózn 25offiego y Wiem že 3áras co Żyć 
$0 rzecze żeby nem byto oáleEolepiey aoffamát w Rów wies 
13€ iatemu/ bobyśmy byli nie volebšieli/ co £Otwoynd/ co to 
giob/ coto powietrzej co to chorobá/ co to grzecb/ coto smieré/ 
iato żywobyśmy byli tych infych penalicates nature corru- 
bs nicanáli; mielibyśmy byli vftówiczny poPoy miedzy ćida 

m 4Dupo/ miło 3g00e między amyflámi á rozumem/ miedzy 
propenfydmi ćieleyfnmt á voolo/ co fie teraz ieono 3 orugins 
pjiawicznie morowie y biedži/ Spiritusconcupifcicaduertus? 
carnem,caro aduer(us ipiritum, iednym fłowem wgystoby 
było á$ miło/ cum illa iu(titia originali w troreybyśmiy byli 
wfy|cy potwieroseni 3oftawáli/ y nie vmierátac nigdy jywos 
bysuiy byli ob Anisłow Swietych Do nieba praenofeni. prae 
vode rzeEfy/ $ŁOdDAĆ ro wielka náfá/ Etora nas zá grzechem 
Adámowym potľátá: Ale iednáť vivaicieto fobie voy/ £torsy 
3 Anielftim sDoEtorem Cheologniećie/ že gdyby był Adam 
nie 3 grzepył/ nie mielibyśćie byli Chryfšulá/ nie národšitby 
fie był LE zv s 3 panny Przenayświetfcy/ ániby bylá náturá 
naga przypła do tątowey godnośći/ do idEiey przygła teras] 

Dy ia Bog ná fie wśiał/ Eiedy w niey iedne Paniente wybrał 

bie 3á mótte fwoie/ y Eieoy ia nád rofiycEie chory Anielftie 
w niebie wedle prawice D ycorofficy ofadžiel/čáť mi fie widśr/ 
żeby to tefcze wiet fa GEobá náfá bylá; Teraz w tym ftonie 
nófym terážnícy fy m głowe R ośćioła fiwoiego Swietego, ieft 
(am CHryfłue 16zvs, w onym zdśftanie bylby był [am Adám/ 
teraz wtym fčanie niewinniattom przy Chračie Swietym 
dále Bogłóffe (woie/ przes zaftugí Chiyfiufówe/ wten czas 
zóśie Dawałby io był ob decentiam & dignitatem illius, 
dla fámey godnośći (Fan onego/ teraz wtym ftonie mamy 
nieffońcwniezofiugi C bryftuforce/ mamy tóE wielkie zafługi 
Móc: Dofčicy! weenczde byśmy ico byli nie mieli/ coby nans. 

| Sg2 tedy 
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tedy było pozyreznieygego/ fami fobie rozwaśćie, prambát 
3c Gub reineqospotterá nmafego ináť a left votey mierze opio 
nigi bo ort voy väč) je primarium motiuum Incarnationis ,: 
„býtá excellentia iftius mifterij fáma goonosé tey cdiemnice: 
wyfołicy/ y té&confequenter; cbocíafby był 210amnte3graee 
fU poft áremuby był wćielił fie feonorodzony Gyn2oofti-Secy 
dboćiafiby y táE nie mielibyśmy iconá£ bylizafług 3niewina 
ney Mieti Chryftufotwey/ boby byt voten Zás-nic ola nas nie“ 
čierpiát/ /: wżiatby był čiálo ná (ie niećierpietliwe/ nie byłby” 
był na tet de Chryfšus Sbáwicielem/ nie byłby był DOEupis 
Scotusin Creleny nágym/ Chriftus non veniffec vc Redemptor, nifi 
Sia: z, homo cecidiffet;. negi forte vr paffibilis, quia non fuit ali- 
Quet. z qua neceffitas; vcilla anima à principio gľoriofa, vnita fuif- 
lit. Br fec corpori paffibili; nifi Redemptio fuuler facienda, (loved: 
Subtelnego Dotrorś ; A to iebno (caeócie ce fametafte že nás“ 
fym famje Bog Sbówicielem: zoftat/ przełładdia Dotroros : 
wie Swieći nad ono wfyrEo niefcześćie grzedhowe. O felix 
culpa, quz calem'ac tantum meruit babere Redemptorem, 
flowá Grzegorzć świetego/ Etorycb zażywa Rośćioł Boży in: 
a Rind Benedictione: Cerei w' wielka Sobote, 0 fcześliwy grzechw 
s. mowi/ Etoryśpryfedł ná tótowego DOEupicieló/ Abundauiť: 
deličtú, fuperabundauic 8: gratia, mowi satje 2 poftoł/ d wys: 
...., rdźniey tefcze y fiersey Bernard: Swiety/ pifac fupra: Apoca-: 
das ia lypfim, Eiedy pie táť/ Vehementer nobis vit. vnus; & mulis 
verba ilia čr vna nocuére, fed gratiae Deo, per vnum nihilominus: 
Apoc: c. hominem & mulierem vnam omnia reftaürantur, & nom 
"mi fign [ne fenore gratiarum, neque enim vt delidtum ita & do- 
gnum. 77 Ue y ZRT ATE: OBU częci 
num, fedexcedit damni z(timarionem beneficij magnitu- 
do.. Przyznóć to powiada potrzebá? je nam fľode 3náfomita: 
mażieden'y niomráftáiednávovnítá/ ślechwała dogu $e cát] 
ślbowiem: znowu$: przez iednego táťác alovmieťá/ y pr3t3 iez: 
dne bíalogiowe tá zguba wfytta'nam fie náogroosilá tab obe: 
fičie! že nam iefcse? wiecey lá Ei y bobroożieyftwa przyczynioś 
no ániseli$my przes: grzech poffrad0ali/ Exced:t damni «'fti-- 
macionem beneficij magnitudo; lá nia res o 
Y inpy 
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fngy iefty tylo že Chryftus softat Saluatorem, $e 3offatsbáe 
voiéielem náf pm. © voieltif to eycce Oobrodśieyftwój że Dog 
fam náprávotát to y reftaurować przypedł/ co człowiek ieden 
sepfował/ 250g (ám przypeołćierpieć y onsierát ážeby w grzes 
dv zmarły wjErsefony zoftał cátowicE/ Bog fons prsyfedtiád 
to páfters sámbnaé te owczarnie A osciolá |woiego militiae 
cego/ ażeby ob onego Orapicinego piekielnego Ivod/ fálvoowal 
ytonferwował iato icone Eocbáne [wore orviczťi/ dufe Iuse 
tie» Pcr Chriftum fideles faluancur & feruantur: > 4 

Co dy drugiey powinnośći Orzwi/ idEo przez Chryftufa R. 
ťáťše w tey owczarni A osciol i lego Swiete mála dufe ludze 
ťie ingrefium  egreflum,. máta weśćie y wyśćie/ & ingre- 
diecur & egredietur, ro3máíCie ty rozumieia Dottorowie 

. Swieći. Theophilactusttuniaczy przez to mietyfcey wyśćiej 
wielkieióieś beśpieczeńfEtwo) ofobliwa iedne śniiałość w ly 
"poietu/ vo Osftawaniu ná Eásoym placu przy pravobste Cbrye inl eu 
ient Iagredietur'& egredietur, hoc eftwaguam ha- ; aut A 
debit fecucitatem; ficuc Apoftolr ragcediebaacur, coram hoclocei 
Tyrannisliberéloquentes: te fe Rovod icgo: A ftawa pray 
nim y Chryzoftons ewtety/ tledy także mowi, Ingrediecur 
& egredietur hoc eft fecuruserit & liber. 30a mi fictáť/ 
i$ či Swieći Dottorowie wtey £ rpIzycytey fwotey | ofoblig 
wie ad inceńde' podátď RáznovDšietom/ ażeby to niegłaftalt: 
tylto Auditová fwoiego/ pápužymť flowEimi/ głóctimi pes 
#iodá mi! fhbtelnymtinwenciómi oclettuiac vgy/ 4 fercá nic 
— miecytdiac/óle žeby befpiezniey śmiało przy právodšie (Favods 
li bezrejpettw 3 tego mieyfca A poftolftiego (Erofatac grzechy 
ygromigc/ Annuncienceis viria & virtutes penami 8 glori- 
am; tato rost'asal Ráznodžie ony fwotm $ranćifet Swiety 
w Regule; cboétafby ná nid miat'rofyftet fie świarwólić: 
Prawda že teraz swiat tati je prawdy y ná Fazdniu mowić 
fie nie qoosi/ cbybá ia dobrze w przod w mietta obwinawfy 
bawełne/ áletemu politycznemu právou zeplórvá nego stviátá/ 
odważni y émíáli nie powinni podlegać A áznodžicie/ fecuri 
yoi vo tym mála & liberi prówem 25oftim/ bo iniczey wtar 
i Gg y zár 
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S. Aug: 3ániu fivoim/ áni wnida áni wynido praes Chryftulá ; Avtytta 
nat teš fyn Swiety/ przes to woście/ rozumie 1nteraam recolleQio- 
f nem, święte iáties zamyfły/ zeronetr>ne bogoboyne rozmyslás 
nia głowietą poboinego/ dá 3áó przez wyśćie rozumie exter- 
nam operationem, jam świetobliwy vyyneť powierzcho4 
wny vo fámym fluttu wypełniony : Ttsyma znim tótje y 
S. Greg. Gregors Swiety/ mowiac. In gredientur & egredientur, 
et “Re cum mentem deuotionibus impinguaot, & foris fe pijs 0- 
8 s" peribusfariant, YO ten czós powiada ludšie wdooo3a y voy» 
cho034 3 Cbryftufá/ Eiedy one Infpiracieświete/ Etore im Pán 
25og t0 fercá poddie/ ná rozmaite Dobre vyzynti) ścceptnie 
B rob iego Bofłich wiele/ y DO fimey prsyroobsa ie eretucyey/ 
Tiie dbolýé mieć świótobliwe intencie vo dobrym / Eiedy fant 
Futet bydź m.s že/ teft to. tyl bo ingreffus śle nie egreílus przes 
Cbtyftufó/ wyśćie dopiero teft w ten czós/ Eiedy (am naftapi 
vczynet. Jefe praes to weśćiey wyśćie a Chryftuja Swiety . 
Grzegorz L (ifjenfti tlumácy/quendam motum continuum; 
vítámiczne láťicé y nicufEánne3ápeby w drodze Oofłonałośći 
s. Grego. gzłowiekź miatoblíwego/ Ingredicur & egreditur, ita vc 
ele nunquàm necingrediendi necegregiendi finem faciat. te 
Cantica. (A flovod iego. Aleiednat báršicy ieft vniwerfalna Lyráná 
nagego (uf wyjey wymieniona eyposycya/se ten Ingres pr3es 
Cbryfłufd/ ieft Ingres 0o YOiáry Swietey/ Egreszóśie álbo 
| wyście ieft 3 tego milituiacego R ośćiołó/ do onego tryumfir 
sites facego odeśćie/ Similiter per ipfum e(t ingreffus ad fidem.», 
locum.- & egrellus de miferia ifta ad gloriam. fTjamy Ingres praes 
Cbryftofá vofyfcy Do YOláry Gwictey/ bosáras pray Erzćie S; 
oprocz tájtí oney 25offiey vfprámicoliwidiacey/ oprog satas 
dzenia pierworodnego grzechu/ y ż wina y sĽarániem wela 
čím táť Doczejnym iáEo y wiecznym/oproc onego cháráťreru/ 
Čtorým nas 3áras fobie wten czds/ táto wiajnym znáťiem 
papin Dog wfecomocny piatnnie/ y prsyimuie miedzy Fámio 
ia fwoie/ wlewa ná dufe nape dobrosliwa retá Bofłababi- 
tus (upernacurales fidei, fpei, & charicacis, YOíáre/ Z TádŠIE 
ie! y miłość, á to wpytko przes zafługi Cbryftujowe/ €brseft 
| Swiety! 


s Nw was Sq AUG S s 
Giwtécy/ ma tylo vo tym caufalitacem quandam difpofiti- _ 
«am, láťo wiećie vezení/ dle caufalicas meritoria famiemu 

rżynależy Cbtyfiufowi/ per ipfum eft ingreffus ad fidem: 
| bio y Egres przez Cbryftnfá de miferiaifta ad gloriam, 
stych doczelnydý miseriy 09 wietuiftey cbmaly/ bo lego mee 
Eo przenaydrożpa/ iego Frzyżem ftálá nam fie apertio ianuw S 
celi, otworzona nam zoftálá brama niebiefta. Oczetiwali 
'ogeftliwie vof yfcy oni swieci Dycowie w otchłaniah/zawórre 

bowiem było Ola ních niebó/ á 3ámárteby było według nauté 
 Tbeologów/ przed śmierćia Syná Bożego/ y dla fámcy náz 
. wet AiórEi Bofbiey/ po śmierći iego3A5/ otreárte aáras Boa 

fiátoyolalotrá: ©. x 
| Pytafie Euthymiuś, čôlí tež bytá3á przyczynó/ ćwdnóż S 
. Hego, Etory fie (zat miedzy infiymi przy śmierći Chryftufowey/ 
— kiedy Velum templi (ciflum eftin duas partes à (uni mo vlá: Meas 
deorfum, ióto Hidttheng Swiety spifnie/ Eiedy mowie oná à 
sáfloná 2X oscielna ná owote fie fama píšes fie rososiclilá s 
^ Żyła to tá zafłonć vo fámým weśćiu Do Bośćiołó/ prohibés Lyranne 
' afpe&um eorum qug erant intratemplum; iáťo movot Y. y^ fap.hanę - 

tak vo tynf, msieyfcu/ brubzy zás mowić je bytá w fámym Age 97^ 

śćielej iafoftEolwiet ieft/ że teraz o to. tylEo queftía/ co 36 
prsyoyná bytá tego/ Że orto Velum przy śmierci Cbryftufowey 

jamo przez fie ná Owoie fie rôzefšlo * Dwie przyczynietego 04e 

ie famżeten ponieniony Doťtor/ Prima eft ad jiude&orumre- > 

darguitionem, cui contradicere non poflent, Pierwfadla 

otworzenia oczu sślepiónym onym przez niedowiarfiwo Żyć 

dom/ ážeby byli cwdem onym poftrzeglifie y znali prawośia $ 

we Boftwo Chryftufowc/mogliby byli bowiem mowić i$ one 

flericá zóćmienie/ ono ftrópne trześienie śiemie/ ono rwónie 
fie opóczyftych feat fpofobem przyrodzonym fie Ośiały/ Fiebý 
- omierał Chryftus/ nie fpofobem cubor nym/ále ná ono Dobros 

wolne w Kościele ni 3 tego ni 3 owego rożd0wo'enie zafłony/ 

- trudno im było caufam naturalem przy zyny przyrodzoncy boe 

bráč rrgono to było ná iáťifolmwicť Eurs przyrodzony zwalić) 
Wzebf to bylo tomieznie cuvowney réce boficy PRAS 
t "TY : ui 
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| (Cui contradicerenon poffent, cum tale.quideflecvnquam 
factum demonftrare non poflent, (à ftowa £utymiufiome/ 

druge przyczyne zás däletáťowa/ 3e Velum ono figuromáte 
sáftonienie álbo zágrodzenie bramy niebiefticy grzechem ros 
Dźicow náfiycb/ otoš táť właśnie rozumieć nam potrzebóriż 

po śmierći Chryftulá Zbámičíclá uáfiego / tat fie zaraz oná 
Zagrovbá oo mebá fámá rozwálitá/ wolne lubsiom zofčároviac 
przeáčie/ iáťo fie oná saftoná fámá prses fie ná Omote rozers 
Euthymi- wátá/ Sciflum Velum figurauit fcifľu m 12m efle medium 
qs up parietem inter czlum &.terram, nempe inimicitiam .quge 
cf fript. inter Deum & homines.erat, & factum efle.celum homis 
nibus peruium, folutoiam per Chriftum'obftaculo medio, 

tego 3DoEtorá flowá. Onorozdárte V elum figure prawi było 
rozebrania śrzedniey śćidny miedzy niebem á $iemia/ to ieft 

ency niepazytáintey/tto:a była miedzyŻogiem ś człowiekiem 
3a0n6 miára Do nieba człowiekowi nie posmalátac prześćią, 
TiácftátcE táť to tefe fobie rozumieć możemy/ žetáťo 34me 

Enot Bog Ray śiemftij wygnawfy 3 niego 2lbámá y Ewe] y 

pr orzwióch famych.poftónowił 3 ogmifte bronio C berubis 

na na (tražy/ tat zdra3 zámtťnot y Ray niebie(Et/ dawfy 344 

mc takowy/ Etory fia niczym infym tyl&o fámym X r3y398 

wym miał otworzyć drzewem, ná Ftorym vmrzeć miał fam 

" icdynat Detti: Tatiey opintiey ieft Chryzeftom Swiety/ 
S. chy- Fiedy Krzyż Swiety/ náiywa Plusem R éyftim/ Crux:Chri- 
pnh ftrciauis paradifi e(t cruxenim'Chrifti aperuic.paradsfum, 
fup. cop, AL AdeĎ ipnter.crucem.& paradi(um nullum medium eft, 
9. Luca te fa lord ícgo. Otoz mačie/ jeprzeż Chryftulátáť še/ feft iás 
tomo z Eo ingreílus ad fidem, táť & egreflusdemiferiaifta ad glo» 
riam, y fu$ obeczyliśćie/ $e óbotemáteryálnycb drzwi powine 
Gen: 19. POSEI weryfituta fie w Cbryftuéic/ tat že fie Pufnie nazywa 
orzwiami owieczet fivoích/ Ego (um oftium ouium, Ny tyle 
to árcynieftufšnie cy niemy/ná tfitaft onych záslepionyd) Sor 
domitovv/ Etorsy trafić Kiedyś do drzwi Botowych nie mogli/ 

ita vt oftium inuenire non poflent, že te zbawienne drzwi 
náfel tat czefio grzebómi nógymi miiamy/ báršicy nem fie 
l Povoda 
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podobóie one światowe drži) Heroo bo wpyttiego stego oe —— 5 
tworzonej 0ttoryd w|pomina Jan S. Ecce dedi coram te ch 
oftium apercam,quia modicam habes vircurem;9£e3áób$ia 7^. 

_ Sieyfe drzwi zá Etorynm (chował Bog wfiytto dobro Dub nás 
fiycb/ prawie bynamniey niedbamy. YOfpomina Nicephorus, Niceph: 
žein AnnoChnfti 528: w Ancygchiey było wielkie y ftrapne Pe m 
$iemie trześienie/ y miał Šaťonniť ieden rewelácya táEa/ 13 P». 
Etoby byt cbéíal ość plagi oney ŻBoftley! 3ámieóivofy ná . 
„drzwiach voomu álbo miegEania fivoiego obraze Cbryftu(á 
páná! álbo przynamniey napifawfiy nayftoofe mie IEZvs 
3tatowym £Epigrapbe/ Chriftus nobifcum, ftace, jaden tác 
 £owy nie miał byo$ Boftim oným Parániem dottniony. 
. Ďátrzajnot y teraz Bog YOfedomogacy vef ytEo Korona nafa/ 
posábieral fubiecta tatowe/ idPido niezdraz fie Dyczyznó oos 
-Getal nifaciemy co dóley to bársicy/ (áto voluosiácb táť y w 
boftátEácb/ bo złoty on y ftebrny £iedyś świat PolfFi w mice 
Ožiány fie obroćił/ teżeli żgtnać iefeze oo oftátEd niecbcemy/iáe 
£ożmy ná to grzedbdnii nafymi sárobili/ fchraniay fie co Żywo 
. Bá tedšisicyfše Orzwi/ včlebay fie oo nieprzebránego mitos 
$ierosía Cbryftufowego/ zámyťay ferce [moie fiodtim "Jo 
mieniem I: zvs, d 0030 way fie do tych biżow 25officb/ 
- &torymi has (právicolimosc iego Swieta wśćinaj 
Chriftus nobifcum, ftacev. ANIE YI. . 


A.M. D.G. B. M. V.H. OG SS. | 
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Na Piata Niedzielę po Swiatkach , miane ná: 
> Zamku w Katedralnym Kosciele Krakow : 
.. fkim, RokuPańfkiego 1672. 
iath: Oui dižeriť fraeri fuo Raca, reus erit concilio , quidixerie 
gap. to 00 fatte, reus eric gehennz ignis: —— | 
Bo rzece brátu fwemu Náťá/ bedšie winien rády/ 4 Eto mu: 
rsecze falencie/ beosic veinien ognić piekielnego: 
Sa fhwá Zbámičielá famiege , ż4pifine w przeczytáney Ewáne- 
geliey Swietey, v Móttbeufć S miętego w Rozdziale Piątym: 
T sgżelikiedy tedy w džisicy py ofobliwie <Ewangeliey" 
KA Swietcy/ nowosatonny náť Zegiflator Chtyftue/ Ode 
ie nam ad incende, dżebyśmy trgymóć ie3yE 34 zebómi 
wimieli/ VY. S: Stórgświecta fprńwiedliwość/ y dofkonstoác 
Súryzáviťa tát níoflá] že dofyć ná tyus było złych fie chronić va: 
cyntowi nie flo to w poczet 25 owy; cbociafi iconemv 3: 
brugim zwADŻIE fie trafito/ hoćiag fobie pómowiwfy G'eneóz- 
logia y 3 Dycá y 3 WiótEi porsonníe wywiedli/ boćiafi wzóa 
temnie ná fie niebtore potatemne rzeczEi wyśpiewóli/ nic to: 
svý ytFo bylo! byle tylko bykiepen Drugiego nie zótraćił albo: 
Í mi nieagiáe 
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mie zgładśit3 óvoiátá; Dictum eft antiquis.non occides, śle 
teraż in lege Evangelica, tto chce bydź voffonálym/ y zóftae 
väč bez grzechu, potrzeba ážeby fie y vo flovoEu niepottnał/ nie 
gylEo bronto y reto/ále y iesybiem álbo fiowtiem v[ayplwgm/ 
nie gooši (ie ná bliżniego potérgna£/-Si quisin verbo non of- 
fendit, bic perfectus eft vir, táť Apoftoł Póńfti Jatub S. 
nápifali á Stoff ieficze ráťomvaer£luzyvve przýbáte/ Hic,non 
' ghus perfectus eft vic, Fto prámi flowtiem żadnym nie obrażć 
bliśniego fwoiego/ ten á nietnfy zupełna doftonałość ma w fov 
bie: Miály to w právodšie inftrument (eft w ćiele náfym lue 
dztimy Etorý nam Ośłónótura o formowania y wymowienia 
fiowi nie miclei głonet iesyEd nógego/ dle fie wielestego ftáé 
moje.przez niego/ Bernard Swiety tá moi že cbot to rzecz 
ef cát drobna-ý mietta/ áprzečie nie ládáláčid) śił potrzeb 
Má zátrzymániedey Eiedy fie rosbicga fubfiancyniezyPa náfšes 
gol lubo báráo wieccha y Nába/ lecz. vo všymániu fivoim dujo 
śilta/ fźupiy Głonet (amm fobie / śle ná złedofyć go/ ferotí 
áčienti! iátoby właśnie ná vyzad do prseniťnienia [ercá vforz 
mowóny/ Tenerum membrum lingua: attamen vix teneri 


poteft, fubitancia quidem infirmumat(; exiguum, fed vfu- f 


magnum & validum inuenitur, modicum membrum eft, 
fed nificaueas, magnum malum, tenuis eft & laca, aptiíli- 
mum vacuandis cordibus inftrumeatum, te fó (Iowoá tego. 
Pife Lyrinus náf ná ten Oopierow(pomniony ro3osial traect 
Zxánonicanego liftu Jatoba Swietego/ bierze tám podop 3 
A poftolíticb flow, o iesyEácb ludzkich mowit/y przytaczatizy 
pisytláoy! małych rzesy / przes Etoxe iednáť wielkie fie ná 
świecie rzeczy Ožícial d warty. do nich przýrovonyma íe3yt ; 
Piewf$y pisyElao przytacza żywy oToniu/ taż vofpániátym / 
táť étlnýmy oFasałym-źwierzećiu/ á przećie márne real čás 
- wałkiem ieonym želázá vo munfituty álbo wedšidle bebocyns 
g tám y (ám obracány ná wola luoste softáie/ Equus qui cft 
animal magnum, circumducitur cum freno paruulo, Dru- 
„gi przyEład accyficyalny ogromnego obratu! álbo 1áEicy feros 
guy y to3łożyficy nawyl 2% ná byftryh y gres fa 
| 2 podlá Z 
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ep ośc/ máta rzecza gubernie biegły y Eierhie fterniť/ Nauis 
c. Magna mouetur, cum paruo gubernaculo, Crzeći przykład” 


no circ- Naturólny/małego gnić w leóóte vosmieconego/ Ecory vo fucha/ : 
ducere. y rożległe zátradijy fie Lrzewinż/nie zadługo mfyt?e precz wys 


pali y pozrzej modicus ignis magnam fyluam incendit. táz: 
Eim (pofobem prawi y iezyt ludzťi/ lubo táť ieff exigua qua- 
tiracis, forms w fobie/ Eiedy fie iconát nó złe wysfownie/ Fieby fie 
na obmówifta/ na pofwary/ ná feoycye voa; silá złego nábrové 
y ootażać może / kodem modo lingua qua eft modicum» 
membrum,mulra mala facit, per contentiones, detraćtio= 
nes, feditjones, & huiusmodi, ita guôd feré omnia mala + 
»roueniunt ex vicio lingux, dyftuts cytowanego Lyráná ; 
Šaci vmiećtót iát fie godži fermowóć iezyFiem/ vmieć go - 
trzymać zá zebami/ tato go (ámo przyrodzenie ofiáricomálo / 
ażeby w niczym nie plodiť bliźniemu/ wyfótícy to zápramte 
ieff doffondłośći džielo/ Siquis in verbo: non offendit, hic ` 
non alius perfectus eft vir. YO tatowa doftonółość zápráz 
yoiáé nas vfytkích dniá Ożisieypego chce Zbáwičiel Chryftne 
Tezy s £iedy 3diedno hoć mále byle vpczypliwe flowégiťo? 
trorym fie rzuci Erofolwiet ná bliźniego fwoiego/ ftránym 
przegraża ťarániem! máte to flowEorieft Rácá/ d przečie Eto ie: 
m brew rzecze Orugiemu/ Zátaž 3 takowym do ráby/ Reus erit 
concilio, yto niemielta zarzucić fałenftwo bliżniemy/ álbo: 
rzec mu. paleńcej á przecie Chryfine zá to garacým píeBlens- 
grosi: Quidixerit fatue, reus erit gchenna ignis. © #ás 
tto Boja d$ fErácb y mowić |: á Eto fie w popedliwośći y gnica 
wie 00 żśpalczywych y ordźliwych flow veronit potráfiv Tlás“ 
sicie tegó drugi śniżeli opionie tysiacámi! Etoby fie tám pod 
ten ds tego doráchovál/ to wieczą Eajde 3 nich Zárabia fie: 
ná pieťtov: Verbumeftvox, mowi Dyślettyt/ vox eft (onus? 
fowo nafe ostie teft to ieden głos; jeden džtvicť po fubtela 
nym roznieśiony powietrzu/ gonić go y Puťáč ną ten gás tidy 
wyleći 3 vft! iátby to właśnie lial Ftó/ gośćińcą lotu ptáfes- 
go po powietrzu éptegorvá£/ tosáras po nim/ choć po iednymy' 
biedy teft obrdéliroe/ álbo furowey vóośie/ albo. PZ 
mu bás 
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mu tóraniu podlegóćy Jato zluťu naćiagnienego wypufczóć 
na ffrzała/ nie dośćigłym leći pebem/ poti fie ocel nie oprze, 
tatláváiátie (lomá oo człowieka nieuwajnego i93/ Sagitta in Ecclefia: 
fixa femori canis, fic verbum im eorde iłulci, mori f&gtles iei; 
zydftyť/ te co fiowogniewitwej vficzypliwe/ tyrádá álbo pies 
Fior tat á nie inácey mowi C biyftime/ Qui dixericfracri fuo 
Rača, reuseric concilio, qui dixericfatue, reus erit gehen- 
ne1gnis;Ficoy to floroťo choć iedno/ bebsictáP dobrze fártás 
amámiálbe vfezypEami nadźiene/ iáťo to fiowto Nácá / táto 
to fiowtogłupcze/ Etorewymienianam £wóngelia Swieta! 
to niepocbybna / že ten Ecory te wymowi ná vráže bliźniego 
fwotego/ álbo rády álbo Faránia piefielnego nie vydšie. Coby 
to tedy zá tát owe fórtazmy te drodie 0d Chryftufá miánowáne 
fiorvá w fobie zAimyEały/ opowiem wam ná terážnicyfym Z az 
BanIG motm/ ná cześć y ná hwate w Croycy Swietey iedynee 
niu dogu/ á tam nó pożyteczna vo iezytu przefiroge/ tylko Ty- 
Fyiepotalóna z i | 
Spraw P'AN N O, twej tifkówey odpowiedzi Novy 
AB ffe zdpólczywey,firzegliludjie moniy? 
artie toiáťo niektorzy rozumieic/ ále pewniłiem wee V 
dług Abulenjć w tym miey[cu Syryádzkie) álbo ha brávz 
ftiel pierwfe fiowto Rácá/ Cpotitemaf Chryftiis po sSabráye 
ffu nie po grecku mowił ) ną rozmófte interpretacye počiannes 
fo Dotrorow Swietych zdania TY. S. Fiaprzod Cbrysofrons 
Swiety ieff táťovocy spintey/ 3e to (loro nic wieroyraja infee 
gor tyltoidtać grubiańfta polityke tednego fwarliwego ole» 
wiefd/ Etory żópólczywie obrufyw fy fie na bliźniego fwolego/ 
nie refpettniac ná bonor y powinne popanowónie lego/ ZÁraz“ 
mu pognie 3fontemptu grubo pohłopfłu tytóć/ Accede tu, 
recede tu, y on lubo miu przyfigynie bedźie odpomiádal po 
. owoygui rofprawy iednáť nie vfiyfy inótfey/ tylo po iebnez RÓŻU 
mu: - Theophilaćtus zásie o tym fłowtu mowi/ Raca idem» ; hoola. 
~ eft quod fputo dignus vel confpuendus, Nácá 3 Habráý: co, 
. Riego ieff to fłowotdtowa wyrajńiace zelżywośćnidtoby gwo 
Fro plumawfy ná Siemie rzekł do Drugiego ná defpett/ ia ciebie. 
b 3 nieinás 
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mie ińóczey fobie waže/ tyfotáť (tote śline ná $iemi: Drudzy 
swózuimieia przej to fiowo/ ióto Hieronim Swiety ofobliwiej 
Mente vacuum, Gloricťá le£&oniyélnego/ nieuwaśnego/ fide 
tówiłe y pedźiwiatra iáčiego / IGO też Opibus vacuum, po 
nafemu budego póchołeó/ táP Dobrze przyftrotonego/ że Eiee 
#tbyop. Oyby tto położył na nim róta pewnie fie go nie insie/ Quí di- 
xeric ftatri fuo quód pauper fit per contempcum, & laceris 
Georg: Veftibus,reus erit concilio, Táť czyta te ftowá /Echyopicus: 
Mich: in "fefcze Georgius Michaël, wywoość 3 Syrykoztiego tesyEá / 
ruat że to (lowo nic infiego nie 3nácay / tylto ceftudinem jolvotá /, 
"tice sy. fáťoby omo Ero fwórzac fie 3£im/ álbo [diac po polftui nazwał 
Syacz. goiátim leniem/ táť cbysym iáťo pień ná ptaťí: YO oftdttu 
$árlimy on niegdy ná połow Duf luoztich A áznodšicia/ y wiels 
tináf Cudorworcć AN TO Ni Sšwietý 3 Padwie pipe w Aaa 
p Antoni Żóiu fivoín ná Ożiśieyga VZiedšiele/ iż to fowo 3 Habrávitica 
ferm: in go) Nihil fignificat per modum conceptüs, nie nia žadnes 
jte nt go fignificacum fłupnego/ ále tylto ieft tas Inceriečtio pos 
poit Pen- peoliwego czlomwiebá/ idEo.gioy omo.Etoboleiacy/ wthácinfting 
pecoften. iezytu wyrzecze heu, álbo też táť/ poniewa to flowo deter- 
minaté y ex prefse nie fignifituie nic/ ná Efštalt omegos Dyág 
kttyEow Bliétri, toć Eiedyby ie per contemptum, rzetł ieden 
orugieniu/ iebnof to vczyni/ iśtby mu właśnie rzetł/ żeś ty 
vmnie zá nic ; Pátrzčiejš láť wiele praesmoifEovo/ iáť wiele 
vpozypłow y farkóśmiEow/ to feono flomecsto ma w fobie. 

YOytEnoitu y poEazał w tyn: fiowEu ledwo nie pálce Chrys 
fšuo/ Eásocgio tófiego/ co owo przyfiedłfy 0o [poroíconiEa przy 
Sśtrómenćie poťuty Swietey/ (Eáriy ná fie/ $e fobie 3 Orugins 
srofieďe podmomil/ že mu rzetl złefiowo/ á on mu doiak DO žy# 
tego tt dobrze/ táť rzetelnie nóśpiewał/ táť wpyctie Gtery 
berby wywiodł/ wyraucit y Dycá y Hlatte ná ocy/ porufył 
dawno (prochbniátych przodEow iego  grobv/ náwymyslalin- 
famitaces táť wiele/ żeby to iego sle floxvo iato mowia w caly 
fie Bálepín nie smieócito ; YOytEgal cu Chryftue właśnie y 
gne one nabojno/ cóowo rádá w Bośćiele sile Pačicrzy 
wńfepce/ nájštoš bo Páná Dogál álbo do Orogih P 

T pege 
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ieto Póńfkih/ nabožnýcy áffttow ooftórkiemy dle tal Eory 
eyito przytośie 3 Wośćioła do domu/ byle iey muchą iconá ná 
nosie všládtá/ táť či bedjie rofpomiádátá/ táť dom w fýteť roz 
spdadze/ táť wiele flow ná roz0awa iát z regefšru/ d coflowto' 
- Soránd áž do famego prseniťáraca fercá; Zkoronomány proe 
róż Dawid Swiecy/ hoć Palmy pofutuiacej y innych tab: 
wiele w Pfałeerzu nácbwale Bofta mipifał/ śprzećie icona | 
Fiedy mu tej cám był Etos czófju iednego záfťorzyt/ czytayćie' 2 
fobie w o fálmie fecnym ofimym/iót go rám dbobrže nosi yadt - 
mu pietnie śpiewa/ Conftitue fuper eum peccatorem ; & died 
diabolus (tet à dextris eius, fiant dies'eius pauci, fiant fib — ^^ 
, eius orphani,& vxor cius vidua,flij eius mendicent, eijci+ 
antur de habitationibus fuis, y cály prawie pjalm podobna 
mieżycliwośćia táť nádžial/ že iáťoby tráfiCoo Eoricá nie mos 
gaci. (am fobie Foniec zámierzýt, táťomwy Dawfy tytuł ponies 
"nionemu pjalmowi. In tinem Pfalmus Dauid, Tát wiaśnie 
y nabožniezeť pod zás tiedy fie rofcboosi/ Fiedy wymwierńć god 
race y popcdliwe afjecy fwoie pôcznie/ Kiedy mu prayioste dO 
glych (low Eońcć y míáry mu niemág/á ieicl € doo czójem y coś 
nievsiele wyrzecze] feptem tylťo álbo pod nojem (lowEo fobie 
przebatniej tedy przećie táť Dobrze nim doymic/ iátoby mil 
ezticm vEośił/ y pr3yfeblgy potym fobie do (poroiconitá/ ráť 
r3ece/ je nieco zblíšním fie fiooim poślterowawgy/ dał mu“ 
niedobre (Iomo/ á ono fiowo byloiát to Dźiśley fe Racálco ftás 
ło sá tyśiac/ fowo tab dobrzc nádšiane/ žeby fie podług nafer - 
go polftiego Adagium, vo fignifitatách fwoich ná wołowe 
mie amicéctelo (Fore) fewo pochodzace3 táť wyprówney gebyr 
že mu latat ieżyć w ten czás isë natołowroćie. © brácie/ Qui , vie zaj 
dixerit fratrifuo Raca, reuserit concilio; á tato czyta Slof zw 
fá te (lowá/ Qui víý: ad conuitia proceflerit, reds er 
„ concilio, wfpomniać to vof ytEo y wytównia dobrze ná fadšie 
25ošými tám fie to wfiysko Da widžieč/ iate to twoieżle (lovoo: 
presludýťowálo vyčívvemu bliźniego twoiego/ tám wiec roz 
firzofa wfłroś so- poomowienie twoie/ Łiedy ná (crusinium:' 
<ńtego świóraj yani Chryftus concilium 3 Apofiotómi five» 
4 VU 
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S.Bernar- fmi Si de omni verbo otioíos quodcund; locuti fuerint 
Pare homines, reddituri func rationem, quantó diftriétiús de» 
16i cufto. verbo mendaci, mordaci,iniuriofo, &c. iudicabuncur? itos 
dia tot 2bernáro Swiety/ ieżeli prároí 3táioego naymnieyfego 
—-floroEś projnego/ potrzeba bedzie odé éčifly Pánu Bogu rás 
chunet/ idEof dáleťo śćiśleypy erdmen/mieć bedźie EdżDE flo2 
` weczto Ełamliwe/ obelżywe/obmomine/ y tym podobne; Cige 
gnie lege dóley ten Swiety © pót [woy dyfEurs/ ná przeftroś 
ge ludziom owymi Etorzy fobieżć nic nie máic/ fiowómi3 bios 
"zem zmiepóć bliźniego fivoiego/ Leuis quidem res e(t fermo; 
quia leuiter volat, ied grauicer yulnerat, leuiter tranfit, (ed 
grauiter yrit, leuicer penetratanimum, fed non leuiter re- 
uocatur; facile volat, arque ideo facile Violat charitatem, 
letta to prówi y mála rzecz fie rorôži flotve/ bo IcE£o 3 vft nás 
fydh wychoośj ále ná zás bywa to/ že ćiefti Froánť y ráne 
- zádátej lcEEo praecboost/ Ale čiefšťo pali/ le££o przeniťnic DO . 
"vmýftu/ śle nie lebo wynidzie/ letEo fie wyntowi/ ále nie 
letto fie wroći/ kiemweieft w ločie fwoim/ ale ieficze łórwieyfie 
x wrozerwóniu miłośći Chrześćt ińfkiey. rad 
à; o Fliewieni na ita pámiotte Dromerbialiftá párifftoáte 
Prouerb, © Véce fe3y Eoi nópomu y śmierć ludzEa y żywot, Mors & vi- 
8.cap, ta in manibus linguæ. Jyránue mot že nátoJ ij idEo.Eto 
náoobre (lomá zážymálac ie3yEd/ syfEnic žymot táftí Zdoftiey/ 
Lyrá: fa. tá obracóiac go ná (profite/ xvfetecsne/ y BEodliwe bliźniemu 
per hac TO3MOWY/ Śmierć grzechowa popada/ In abufu enim ipfius eft 
vcrba Pro mors culpz, & in bono víu vita gracie, ále£icoy ia vivažami 
laedat Pfíálmifte Swietego/ že lézyE przyrownywał bo mieczó/ Exa- 
13% eueruat ve gladium linguas fuas, prsyrovonymoal do weżdida 
Pľal: 139, Oowftego/ Acuerunc linguas fuas ficuc ferpentis, przyżnawał 
Ibidem, mu trpéiane/ Venenum afpidum fublabijs eorum; táť to fo» 
bie interpretnie/je iáEo 00 miecza byftrego/ 00 wezowego iadu 
y 00 mocney trućizny/ śmierć człowiek połEnać moie/ táť właś 
śnie y iezyť luosEt/ zólddłymi/ y zgtyżliwymi czeftotroć flomás 
mi fwoimi niecnotliwie niewinnegi glowieťá zabiia/ lates 
go mowi Dromerbiálifté/ Mors & vita ın manibus P e s 
j ie ná 
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Tie ná moim włafnym reżimie te interpietócia táť ema 
gruntnie/ dle ma fivoy fundament v 2ivguftyná Swietego / 

Erosy eno złośliwe y zapólczywe cruc, ge żydowfłie nád 
Cbryftufcms Pánem/ w ťoufiderácya vosiamfy/ ták nauczał 

że wtenciás napizod złośliwi żybźi zabili Zbámičielá náfego 
flovámi fwsimi/ fieoy wołali ná Pílatá/ Crucifige>, 
crucifige, wEraysuy/ vtrzyżuy/ Vos O Tudzi occidiltis“, 5: ^vgu- 
vnde occidiítis? gladio linguzs acuiftis enim linguas „rg 
-veftras, & quando 'percufliftis, nifi quando clamaftis % 
crucifige, crucifige? Słowa Swietego Joiffupá Hippo 
neńjtiego : :y 3 tadčí pifoc Cbryzofłom Swicty/ ná te EH 
éieyfe: grośliwe flovvá Cbhzyftufowe/ Reus crit concilio, 

táť ewierośi / je icżycnych ludši fiowómi fiwoimi bližnies 

go ruinwiacycb/ nie inácsey taróć beOśie fprawiedliwy 23 0g/ 

tylEo iáť owych bezbožných tonfiliarzow / #torzy zásladáli 
Bla ferorvánia deťvetu ná śmierć Jezufówe/ Reus eric conci- $ cho: 
lio, id eft: reus ficucilli, qui fueruncinconcilio eorum;qui "ue 
Chriftum crucifixerunt "Wym LE Mathas) 

- £osgorfegoiejzepifw nap $ranćiftanfti TheologPater Y 

Angelus Vulpes, Etory ftvoía Theologis cála Subtelna Frote 
przycz0obił/ Piedy ágitusiac te Duzftia/ An cótumelia feu có- 
uicium fic peccatum mortale? ieżeli potwarz albo obelgá flog 

wna teft grzedhem śmiertelnym + táť deciduie/ že nie tylEo ieft 
grzechem śmiertelnym /ále ieft pechem iefcze Eiejfym nif 
"Eradšief álbo mezoboyfiwo/y tám tego árgumentem probus 
ic/Bona anima fant potiora bonis corporis, & fortunz, ex PaterVul 
genere fuo eft peccatum mortale aliquem damnificares: re lofe 
in boniscorporis, contra przceptum non occides, 8z in bo- Franci- 
nis fortune, contra przcepium nor fortum facies, ergo ícanus 
peccatum mortále grauius eft contumelia, fiueconuicium “partis 
damnificansin bonis anin'z, pôtwarg prámi y obelgámná Dos tertia: 
brá dufne fie rórgnie/ bo Prádnie vepptácyo y honor bliániez Difeuirs 
mu/ zabija go na vcCvym worm morálny žywot elo: Nus pi 
wicEá ťážocao należy/ za czym teželí ieft grzech šmicrtelný/ vs | 
bliżyć y firzyw0ść duugiego ná dobrách pizynależacych bo 

A ~ Ji €iałó/ 
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ćiała/ álbo oo fortnny/ ieżeli grzech śnnestelny Próść y zábia 
iác/ gdy; tego bogzatazał wo przy Ľazániu frooiny toć oálcEo 
Gizżfiy iefcze grze baosie obeliyé y (potwarsyéEogoEolm e 
fiowami/ poniewaf przeż to oámnifitowány softáie y Flode 
ponost ná dobrach przynależócych do dufe: Dopuśćił Bog 
nietiedy nieczyfiemu Duchowi porwać fie ná wpytte doczefne 
fortune fugi fwoiego Jobd/ na widoczny experiment čierplie 

- Iphin c, WOŚĆI tegó/ Ecce vniuería quz habet in manu tua funt, 092 

puśćił oftórdośić go y obfypać wrzedámi po ćiele/ Mitte ma- 
num tuam & tange os eius & carnem, dle ná dobrach oue 
fitycb dni go tyEść nie dał Verum ramenanimam iplius 
ferua, eto$ czego nie bożwolił Bog fimemu. csártovoi/tego fie 
waży ebelżywe/ natrzofólacej potwarzliwe flowo málignántá 
iednego/ že ná dobrach bonorw/ ná oobrácb godnośći/ ná oz 
brách imienia oobrego/ przynależacych do Dufe/ ruinwie fasiás 
dá y bliźniego włafnego/ Cieftie to tedy byDź musí w oczach - 
25efficbprseftepftvoo: ~ H 
z. Dlategoć Dottor Subtelny náwiebfe wyrdjemie Cieftoz 
séi iezycznych grzechow ludztEicb/ zynitótowe Buaftia/ ieżez 
li gtowiet przez złe flovoo vtrzymwdśiwfy bliźniego w dobrach 
fiamy dobrey /:y reputácycy icgo / Żadna miára prawożlwie 
pofutowóć nie mose/poEi mu nie uczyni reftítucyey/ y. nie prays 
Scotusin otočí Wezćtwego wietego/ Vcrum damnificans aliquem 
as na) in bono fame tenetur ad reftitutionem, ita quód panitere 
fli: 4. Verénon poffit, nififamamrefticuac? y tatowym to quzfi- 
, tum fiwoierezolwyie (pofobem/ iž teżeli człowief ieden brugieo 
mi przez złe fiowo fivoie/ tat Dobrze poflużył/ je zmyśliwfy” 
ná niego fprofny iati wyftepet falfymie/ w niepictna wopie 
niey luozEley przysdźiał go fuEiente. Falfum crimenim po« 
nendo, tedy Foniecznie potrzebź tego do pramwbżiwey poťuty/ 
ażeby lowo ono názad retrattował/ y to ieżeli iefcze publiczne 
y iśwne owo opPEdlowanie bylo/ publizna tótże vczynić powia 
nien bonoru veftitncyo/ inaczey-Erzyw0dy oney bliźniemu fivo2 
scotns i- femu/ fprawiebliwie y zupełnie nienddgrodiiłby.. Dico quód: 
id: $; oportet reítituere famam, retratando verbum fuum, Jg 
quod. 
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«quod fibi impofuit, & hocita publice, ficut fibi impofuit, telpon- 
quia alias non feruaciufticiam, in reddendo proximo quod $$? s" 
fuumeft,táE3boEtor Subtelny ; Poniewa tedy tátoma čie fše i 
tość mia w fobie/ obraśliwe/ żelżywe/ y obmowne flowo/ ftue 
gnie zdifie dniá Ośiśieyfego Sbówićiel Chryftus Igzvs, to 
pierwge flowťo Raca, álbo temu w vgryftácb y w vfoype 
Łach podobne/ do furowey rády Boftiey fwoiey/ fprávoicoliz 

, wośŚCI na detret odfyła/ Qui dixerit fratri fuo Raca, reus erit 
concilio. Concilium był to trybunał pewny w ftárym teftá: 
menčie v żydow/ iáPoroyroobsi w tym mieyfcu Cornelius à 
Lapide, ná Etorym siebmôšiešiat y divá fedšioto zásiádálo/ 
á co naygłownieyfie (právy/ do Religiey przvnaležace/ ná tym ! 
trybunale fadzono/ In quo graues cauía & fcelera, vt hære- CA 
fis, idolatrie, apoftafiz, &c. cractabantur, mowi Corneli- Pidein 
ús, Ola tego tylto vo famym Jeruzalem, według ftárodarnes hoc loco 
go Jozefa świńdectwa/ ten trybunał odprámowal fie: Riedy 
tedy Cbryftue Pan zážywa tego terminu concilij, w dżiśieye 
fey Ewangelicy Swietcy/ nic infego wyrażić nam przez to 
niechćiał/ tylťo to/ i$ ieželí furowym náťrywmáno deťretem w 
onym concilium élbo trybunale żydoweftim/ wfpelátie bály 
wodwólfitwó/ bavesye y infe bezbośnośći/dopieroż Dog (práz 
wiedliwy/ ná oftétecanym concilium fwoim / 3 Swietymi 
ófiefjorómi fmooiemi/ furowie bedie penował/ Fážde náfe táť 
obmówne/ vfeżypliwe/ w fros przenikátoce flowo/ lát to ftos 
wo Raca, Étorym deliberate, malitiose, niefiufnie/ tárgas |... 
my fie czeftotroć ná bonor/ fárpiemy vyčiwe/ y bierzemy rez args 
putácya bliźniego náfiego/ Reuserit concilio, icilicet Spiri- bulensć 
tus Sandi 8: San&orum, quia pena fua taxabitur ad con- i» cap: s - 
filium San&orum, qui erunt coniudices, táť interpretnie QUEM 
 &cflewá Hilarius Swiety: to inž (cono fiowto. 158. 
Go oc drugiego fiowtótego fatue, y to táť še lubotáť fous A 
pley mále fie wiDźi/ letcego fobie iedbnáť povoažáč nie trzebd/ 
Nec enim paruum cxiflimes fratrem ftultum dicere, aufe Mao 
rens ei prudentiam & inrelle&um, quo homines fumus,& bia 
ab irrauonabilibus iatis mowi Chryzefiom Swiety/ 
i2 nie 
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nie 34 mała prámi rzecz poczytay (bie tego ErofEolwiet náz: 
zwief głupcem albo galeńcem bliźniego / ieft co albowiens: 
fiowo zelżywośćia tótowa nádžianej jetdtobyś go: 3 nierożue 
mino be(tyo/ y 3 niemymi inymi Eredturamiporownał: pa: 
probrniac fiToyšef grze by Jzraelfkiego ludu/ Etorymi wytrać 
Gali 3 prámá y.rojtaju Boftlego/ nie zbierał (low infi ycb Etoo- 
rymi by był poEonfunoował/ 3ávoft yosil/ y plufnałim vo oczył' 
Dentor: tylko ich nazwał glupcámi/ Heccinereddis Domine popu- 
32. n é [> ftulce &infipiens?: á tatie to obbdief y obivosiecgaf Dos: 
gu niepoliczone DobrodźieyfEwó iego Balony y besrosumny nas 
rodśie/, też to (a znáťi vobstecynoóCi/ tótief to dźiefczynienie: 
temu. Pánu niefłończonie oobrotliveemu ?: 3»$ivonat3eoy! zás 
geśćiły fie były blafphbemie/ bluśnierftwó/ bálvoocovoál(tioá/: 
y infe EiepEie Zbrodnie miedzy Żydami o te grzechy gromił ich» 
tNioyzef w tym micyfcw/ á przećie żadnego 3 tych grzecbovoľ . 
nicvoymiáta int przed oc5y/ śle.ich tyl£o Baleńcamimiónnie s. 
Czytayćie. w. inBym miey[cu: Pilmó. Bożego idto. ich Dobrze: 
werwie/ níevoosiecgnymi/ niewiernymi /; rebellisántámi- ih 
Nam:o. čšýniaci: Audite-rebelles & increduli, á tu im (ámo tylE0; 
GVO. praypifisie glupftvoo/ Popule talte & infipiens, Wiećie czem: 
mu tor Vyony Biftup Abuleń[Fi powiada! že tuż nicacliya: 
wfiego y gorfego/ niemogt im Loyžefš povviedšieč iáť o Pies: 
by ich poczynił glupiemí odebrał im prze; tefiowa rogum y 1004: 
- la lvozta/ wyraśił wByttle niecnoty ícb/.y iáťoby id4 wlaśnie: 
Even nóżwał málocnoc£iemu albo: Pánámi nicciotárffimi. Stul-. 
locum té 8e infipiens, hzc mala paciebanturdudei; nam flülcus eft: 
fcripta. deordinatus.intelle&u,&: voluntate, ita: quód nibii! in eo: 
O sat: bonum moraliter: maner: fiow tego vyzonego pafterzi: W. 
"mm v fimegoć nówet, Subtelnego DYFtóra. nófego cytorotet gius- 
pi/ nie. vo inát ym Eoncepćie zofč ama tylEo wráťimiáťo ies. 
Gen mierutny YOtffus/ álbo rselčie mic Dobrego Eiedy orattua 
iac:de habitu prudencie; o roftropnośći Doročípu duDzEie gol: 
-táť morot/ že giupfEvo» nic: to nie:ieft in fegy/cylEoieDen. zly? 
przymio [przečímiálacy fie porzanney roftropnośći luozPicy/' 
Habicus directe oppolicus habitur prudentue, potelt.voca-- 
Filme: - 
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ri: imprudentia vel. ftulcicia, íá£o albowiem prówi calowteE 
roftropny/ (právy fmoie bo dobrego Dyryguiac Eoricá/ roftro» 
pnośćie fiwoia. dobrych táEjeile może/ dobiera fobie Do tego y 
wynóyduie ProdEow/ róż Głowiet głupi/ Eiedy fie ná zle rofpas 
fer hetnie fie rezolwuie/ przez zly nałog glupftroó [wotego/ by 
[aos nayniecnosliwfychzójywóć ná to (pofobow/ nic 1nfego 
w vwage: (vodic nie biorac tyl£o choćiafby naygorzey ! žeby" 
przećie dopiał fmwoiego.. Quia ficur prudens habet habicum, Scotus 2 
quo reae eligit ordinata ad finem debitum,.ita imprudens Mose: 
vel ftulus, habec habitum quo prompté eligit ordinata' ad vaica lite 
finem przífticutum.à.volunrate mala; & ralishabitus gene: — & 
ratur ex imperio voluntatis male. eligentis, ftorvá Dotrora: 
nápego- — | 

Ziedy fivoimistrábliveymi białogłowftiemi perfivdsyáz 
mi hčiátá ná upy zruinowóć fprówieoliwego Joba hyrra 
maljontá icgo/ tatich Row defperáckidy zážytá to niego Ad: lobiz: ce 
liuctuin fimplicicace cda permanes; benedic Deog: more- 
re; poťiž: wozdy mily“ mezu wo tcy twoley profiočie trwać ber 
Diek- oto už: 30ycPe f. w gnoln/ robactwo Cie toczy/ niť DY! 
€iebie od fetoru pray (Topic y zbliżyć fie niechce/ á ty poftáremu 
BA to wielbi. Boga: teśli te iednie: piofnte vof ytto śpiewać 
bedšiefš wiec stym ij čie nie olugo; a čierplítoy: Job Swiety’ 
ziuftynttw Boftiego/' zymje' ie profiezagadły nizyminfym: 
tylo: tym fłowtiem/ otos głupia/ Quafi vna de ftulcismulie- 
ribuslocuta es, táť fie ma rozumieć to fiowEo Jobowe/ iato" 
ietlumóczy Orygenes! y rożni insi DoEtorowie Bwieći/' 16204 
by był wiaśnieJjob Zone fivoie náswal/ cbytraeyga/ 3oráoliz: 
- whol. titepiaytásnicyfia Cuff y tego/ áhiželi f£ wś była ugy Az: 
oámomcey / Tu: grauis: x: deceriós locuta'es;. quà: Héua Origenes: 
prima in-infipientia; quæ:me coronis: vis: priuare;.&' poft: Po do" 
hos doloresadinféros détrudere; flštvá Drygenefa: Snif? flischry- - 
na! zvoretrzáta/ y niepotrzebna foU Etora fia inž nánicingego fotonus: 
nie zeydźiej tylEo'3 sintečiáini voyrsutic// Auguftyn Stviety ^ ^ta 
tyculuie głupia albo Fálóna fola/ Ergo ad nihilam valet fal in: s. augofz 
facuatur, nifi vt miccatur foras; & calcetur ab hominibus ; lib, 1mo 

Ji 3, pieć: 
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yours Pieć Pánien/ Étorycb nie wpifał 250g w Regeftr pr;eomiee 
inmonte Ney predeftynácycy fwoiey Doftiey/ y Etorycb. [ie iáwnie 
«ap 6. 3ápárl ©blubieniec YViebiejti/ nefcio vos, głupimi y falonye 
Mako minásyma f£voángelia Swieta/ Quing; ex cis erant fatua; 
"arcap, Aleć y fimi nawet potepiericy niegozzśni/ £iedy fie beda reflee 
` Etowáésiconey ftrony/ nád wietuiftym fześćiem Swietych 
póńftib/ ázdrugicy firony nád fwoie nieftończona miserya/ 
nie inátfe fámie fobiedawóć beda náztijká/ tylko głupich y 
|. besrosumnycb Ereatut/ Nosinłenfaci, á nap Lyran prócowity 
Sapien- w tym mieyfcu przydóle/ Nos infeníari per ignorantiam fu- 
Lýra (a. turorum bonorum, nic infiego nieprzywiodło nae niefczee 
pra hanc. fhych/ 00 tego pracEletego tony náfego ná wieki nieodmiena 
locum, pego tyllo wierutne głupfimo y falenftwo náfe/ żeśmy fobie, 
„nie omieli náftepuiocego wiecznie trmáletto dobrá ápprecyoa 
wóć ywajżyć : to wiDźićietdta wzgárdo/ láťa zelżywośćia icfE. 
nádšiane y to drugie flovoEo fatue, ledwo iuż nád nie može. 
bydá zelżywość mwiet fa biedy fámi pietielnicy/ ná wymiot y 
obyde przetletey Fondycycy fiwoiey/ nieinfego ále tegoż żdżye 
yoáta terminu/ nie ddrmo tedy Chryftus tat firáfinic y fbrowie 
zá te zelżywość grośi/ Qui dixeric fatue, reus eric gehenne 
18618, r 1 
1 Ale rzeczećie podobno/ wz30dyć to fé rzeczy niepodobne/ de 
żeby podczás złowiet nie miał fie owieść áffcEtem/á żwłafczć 
ticdy go vo edno trafia/ choćby fie drugi fnadź zdal wfyteć 
mioooroy/ tedy y táťi przečie musi mieć žadlo fwole/y 34 pod 
daniem otózycy/ nie tylto tym Ráťiem álbo Paleńftwem/ śle 
poo cás y oym gorfym pluśnie w oczy bliśniego ; Gniew 
teff to Eonnáturálna Éáioemu Gzłowietowi pófjya/ bez ttotey 
dni fam Chryftus ile ezlowieť/ nie był/ íáfo onim sála b S. 
pProrot świadczy /Calcaui eos in furore meo, trudno to tedy 
á prawie rzecz niepodobna w gniewie/ nietylko termínu tego 
fatue, Etory naypredzey avoyti ná čazyťu średźieć/ dle. y innych 
tym podobných álbo iefcze zgryśliwpych wárovác fie Sárťáz 
gmom; Prawda to ieft wpytEo/ lec madra nader Dale want 
ná to replite vezony Abulenfti Páfšerz/ uć te Vziśicyfo pifac 
f£wángelio Swieta/ pyta fie tám napr300/ An ira fit POPR 
tum 


c 


Haiz 63. 
cap. 
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cum ? jeżeli to ieff grzedb rozgniewać fit/ y ftofbiac fie 9 ins 
nych morálnych Cbelogow decydnic/ je poniewa gniew nic 
to nieiefź itfesto według $ilozofa/tylEo A ppetitus vindidtz, ai Ha 
chec pómfty/ tedy podczósj nietylEo mieć fie godŹi Heć táťotva (orco. 
bez grzechw/ dle mieć iatoniecjnie potrzeba/ Vnde fi aliquis Abulen: 
appetat quód fiat vindita de aliquo delinquente, (ecun- in hoc Ex 
dim ordinem rationis, eft laudabilisappetitusirz, & voca- Quat.) 
tur iftaira per zelum, floroá tego 2Si(Iupá/ Fiedy to powiába 
vozgriiewafie Ero 33árliwodsci/ náprayttao o láťa 3 niewage 
25ojt6/ o dobro pofpolite/ o Erzywde bliźniego/ y nie tylko fam 
ofłrymi zgrómi flomwámi przeftepce cátíego/ śle oprocz tego 
popierać bedzie Eontecznie/ ážeby wedlug fprawieo liwośći ftus 
prie oonioft Earánte zá praeftepftwo fwoie/ teft to gniew bárz 
3o hrodlebny/ gniew nader potrze bny/ ieegeby gorsey dáleťo 
ná swiečie ffe bžiato/ Eiedyby to by naygorfiemu voisiclcovot 
žadnemuy/ nie godšilofie florvá przytrego wymowić ná ftrofo2 
wanie y pobánbienie ládálátid) procederom iego/ Nam fi Ira s. Chrys 
non fuerit; nec dočtrina proficit; nec iúdicia ftant, neccri- f spia 
mina compefcuntur, mowi Chryzoftom Swiety) tiedyby "zum. 
prówi gniewu w Głowietu nie bylo/ nie wieltiby w náuťády 
był projctt/ 3gáftáby fprawieoliwość fadowa y $aonymby ná 
świecie [pofobem tóniować (ie grzechy ludzkie nie mogly. prys 
watna bylá ofobá £liaff/ á przećie gniewał fie nie ladáláťo o 
aniewage Bofta/ Zelo zelatus (um pro Deo líračl, altaria, Regs: 
tua fuffoderunt, & Sacerdotes tuos-occiderunt, dobrzem: 19.cap. 
żyw prémináto ZDožemoý/ tat mie to obchodši/ $c y Dłrarze 
twoie pobutsano/ y R áplánovo twoich pozabiiano/ pofluchaye 
€ief iáťama záto nadgrode/ Elias dum zelaret zelum Dei me zj 
rece ptus eftin czlum, wšiety left žá to Żywo do Paródysw "z, stý 
$iemftiego : Prywatna byłą ofobá Phinees! á przečie pewna 
gniewage Bofta baczacjzzućił fie zázaz ná $ybewiná y 3oftávoil 
go ná plácw/ pofłuchayćief tát fie podobal cen gniew 1ego 2502 
gu/ Phinees filiust leszariauertit iram meam à filijs-lfrael, Numeros 
quia zelo meo cómotus eft: contra eos, dopiero ten gniew zs, caps. 
táPovoy/ ten gniew jórliwy potrzebny y cbyoclebny teft w prse 
Josonycb/ Froryméo incumbit ex officio; żeby nie-tylto wą 

. yn. 
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byli dobrymi/ śleżeby fit y w tym poczuwóli/ coby. wyfčepným > 
o ich. iuryfoyEcyey praynalesocym/ rotránslábs nie pofiy. 
tránfarefjye; soelinaysoyigy Kapłan lubo fam dobry był tee 
wiet/ śle żeteż byEtáE d$ nazbyc Dobry/ co fienie mogł ná ro, 
3bobyé/ ážeby był grzechy Synot [woicb poťaval/ fFarat Pan 
Bog iego fimego nagła smierčia/ že padi by 3 Siedzenia ná figs 
mie/ y Eórtu nótraćimwfy záras (Ponał/ #icdyby on fie był ná > 
grzechy Syno fiwoich rosgniemal/ redyby był DO rikowego — 
ná fie rosgniewónia/ Bogu oťázycy nedal, Na" 
D — YO ten áo tedy tylko gniew teft 3 grzechem y obrása 2504 
3a/Eiedy teft contra ordinem rationis, Fícoy nie bołowiey poe 
fiufnym nie ieft rozumowi/ táto naprzykład Eiedy Qno dru 
giego Forbyáťá popadnie! Pto mu fie tylko nówinie/ czy wina 
ny czy niewoinny/-czy mniey zóflużył zy wiecey/ czy fľufónie dy - 
nieflofnie/ czy 3 praweni czy bezprówie/ nic nie vważa/ śle 
zdrowno śieczetezyFiem Eá$oego/ deliberaté & malitiose, áa- 
ni tednego rzec fobie nie ba flomd/ śle giń s ufa y 5 čiálem! > 
wpadiby podobno y w picElo/ áby tám mfytťe one furyć/ y > 
pomfie [vote wyrodsł/ y tat pofdrpie wpyteć bonor/ vofiytte - 
rcputácya popluic/ zie iedDnemuniewinnemy bliżniemu/ to to 
te gniemy tá" voc; 3 Ecorycb vlaypEt y farkózmy nieflugne 
TARDI popodza ja cis sim grzechem przed dogiem! Ec vocatur i- 
" raper vitium miw: Abulenfis: © tótowym zápáløywym y. 
tordyścznym gaiwiej mowił niegdy pfalmift 4! že nie iednes 
Pfalm: z. KY potutbuie y pomiefa niewinnte/ Loqueturad eosin ira. 
(ua, & in furore fuo conturbabit eos, nie iednego radby 32 
Pal. 123. png y cdłfiem ná ieden raz poléno Cum exurgerent homi- 
nes in nos, forte viáos deglutiffent nos, nieteduiego radby 
3átas w tyfze wody vtopił/ Cumirafcerecur furor corum in 
nos, forfican aqua abíorbuiffec nos: © táfovoym gniewie 
decidował Subtelney FEoly Theolog ParerAngelus Vulpes 
wyjcy cytowóny/ je zniego iáťo z iednego žrodlá/ wpyrtie 
Pólumnie/ Eontumelie/ y obelgi bliźniego wycbodzo/Eiedy Sye 
niac Quaftie tóło. An contumelia oriacor ex ira? rezol 
wuwicaffirmatiuč,jetáť á nie inácgey) Dicimuscontumeliam 
deliberacć per verba prolatam, culpam effe exteriorem im- 
| peratam 
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dien per aćtum irafcibilis fuperioris partis intellettive 
ominis, tófówa iefttontluzia iego/ y znowu miżey/ nótyme 

że meyit powtarza / folwniac pewna Obietcya 3 piíniá / że 
Contumelia ieft to corťá/ nie BEogo infego tylko 3 griewu/ 

iát 3 wiafney Liatti (plodzona/ wnucztó pychy / á prévonue 

Głó nie porzadney fám«go Siebie miłośći/ eft contumelia fi. Pater 
lia irz, nepus fuperbiz, proneptis inordinaci(ui amoris; prin, 
© tóżówym gniewie y fam Silozofzdánie fwoiendpifał/ 1$ zá rota 
rozumem iść/ y flucbác Reguły iego miechce/ Perfede non. Difp. 113. 
audit rationem , potwierdził y meoraec Eiedy raeth że zloščia ROM 
fivoía ćmi człowiekowi swiatlo przyrodzonego togumu 00 250: e id 
gó dánego/ Errauerunt, exe#cauit enim illos malitia €0- | 4to. 
rum: vlategoé Grzegorz Swiety tótowa nam dále przeftroś ibat 
ge. Curandum fummoperč eft, ne ira quz vtinftrumenti cap 6. 


p” 


virtutis aflumitur, menti dominetur, ne vi domina przest, Sapien- 
fed velüt ancilla ad oblequium parata, à rationis tergo S Grego: 
nunquam recedar, Étó chce powiada) ážeby nienaganne bys ur Mo 
lo rosgniewónie iego/ niechże tat czyni/ ażeby niegniew rozu ralium- 
mem r3003ił dle rozum wniewem/ niech nie bedźie Panie 
gniew) śle (lpjbiffo roumi tółowó/ Eroraby piedšia 00 Pás 
niey nie obchodžitá/ to chćiał wyrášiť y Dawid Swiety w 02 
nych flowách fiwoicb! Irafcimini & nolite peccare, gnieway: Pľal. ato 
čie fie Eiedy potrzebá/ lecz gniewem nie przepćie ; ftáraycicf 
fiè tedy o to/ á żeby gniewy voáfe niepoprzedzóły rosumu/ flo? 
wá wafe w gniewie wynmsowione/ ażeby 00 rosumu byty 
OyPtowáne y powierzone iezyEowi/ á tát przy lálce Boftiey/ 
vchronićie fie choć w gniewie obrazy Bogó fvootego/ vebronis 
€ic fie y tych vfizypliwyh w Ewangelicy Swietty miános 
wanych! álbo tym podobnych bliźniego fwego lárbázinovo/ ve 
dronicie y tego ftráfinego od Chrýfiufá omtá OżiśicyPego poź 
grożoncgo taróma/ gehenneignis, pictlá goracego/00 Etotez 
go rác nee bromé nayfteoffy lezv praes niewinna mete) y nies 
ffencsone miłośierdźie fivoic/ Etoremu niechay bedjie Geśćy 
chwalá teraz y ná wieti/ A Ni *E +1. 
A. M. D. Gi B, V. M. & S. P. H, 
At PARA 
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Na Niedzielę Osmnaft3 po Swiatkách, miane: 
na Zamku w. Kachedralnym Kościele. 
Krakowfkim, Roku Pańfkiego 16 616.. 
Matiz Fe ecce offerebant ei paraliticumiacentem in lé&o;. 
<P>. Y oto prayniefli mu párálisem trsconego calowiebá) lez. 
- . | $ecego Ná. toiu;. 
Krotka pácyentá: diifieyfego niebielkiemu Medykowi Ia zr 
sow r Pánu prezentewónego.dejkrypcya, v Máttbeuffá S.. 
JEDZ m Rozdziale djiewiątym poleżona:. — 
M...) Ce3 po wfyttim człowiekowi ná swiecie Eiedy. zdros - 
volanie ma/ pofpolikiewitc mawióć. zwyEliśćie nabos: 
áni ucbáce. y ponieEabd fiugnie / reprezentuý my fobie: 
bowiem mEoncepćie nág ym by (abs nayobfitfego bogaczál. 
intratnego láť może bydś Páná! v Étoregoby todien podle: 
. Oníáley rośley/ quotidie fplendideiót wOrugiego niegdy E4 
wangeliciego bógacza bywálo/ Eiedy snemu famemu vftároía 
cznie idto iednemu łazórzowi ieczeć/ y (Eebát ná łożu przychoe- 
dž! co$ mu pô iego dohodách y włośćidch, co po leżacych fľára 
bámináládowánych (Ersyniácbe YOymáluymy w imprešie nás 
ty by naymyśfiego dygnitarzá / y naywietfego Potentatá: 
śiewftiego! niedyny fie 3 fámym wieltim Alepńnorem pe 
Yn: 


cR ZE CHO W T. 

ona) Eieby go rot 00 voťu/ táť rogmáite bole y choroby smots 
Ouia/tdP w niweg obroca/ že áni berlá Arolewftiego wjioć 
m relej śni voladnoť bulávoa Šetmániťa: ám fie wefprzeć pás 
fioratem páfterftim? ánisáéicóc tiedy Zrzeflá fwoiego Sw 
natorftiego moje/ co$ mu po iego bonorácb ? YOyftavoiny vo 
osád) náby! by naymeorfego Sápientál dyoćiapby čieťáz 
wośćia dowćipu fwoiego! famego nówet Sálomoná oo&is 
4mot/Ficby peccantes w dborobíe humores,pomítefiáia mu vo 
chorobie fantásyo/ powáryiuio głowe/ popfisie fenfitiuarum.s 
potentiarum organa, což ad počiedná 3 madrośći lego bedjie] 
poniewaf in hoc pænali ftatu rosumy náfe à Phantaím aci- 
bus máig depenOencya fwoie? 3 too Stórożytność pogańe 
ffa homines valecudinarios „luośi nieoolesnycb / Etorsy vo* 
žnym á nigdy nie v(Eénnym podlegáta dborobom/ przyroronyć 
wálá 6o roley pofypáney folo/ álbo morffimi fptoEáney woddź 
mi/ iáťo wfpomina Euftat bius, wyznaczálac to prze tá ow 
tompárácya fwoie/ że ié£o flona rola! álbo morftiey podległa 
powoośi/ płonna ieft/ mie vrodzávnal y żadnego nie pizynopae 
<a poiytEy/ tat cjtovoiet beż zdrowia / odłogiem leżeć must 
3 talentami fmoimi/ y iéto icben záwälidrogá pro$ny/ nic 
fiuttyfifować ná éwiccie nie może. Spytány byt czófu icone: 

s, co to teft cborobá v Zlá on ná 
le przećie ingeniose dofyć/00: 
pomiedšial/ Morbuseft perturbatio corporis, dorobá nic to 


nie ieft infego/ tylto pomieá 


prámi/ táE fobie fam glowie 

coney miegáninie m ćtele/ by w naywistgyd fześliwośćińdh 

ooczefnych opiywat/ bedšie u fie vorosiálo/ iáťoby w iednym 

znápdorvať fie vftáronym obmačie! 

oby w iedney był (übiePcyey APT 
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Euftat in 
Odyffca 
17. 


Stob: 
ferm: 986 
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g miedzy wpytkimi naynieBozeslívfym ná świećie siebie (do 
mego bedjie rozumiał y liczył: Eicdy owo Eto bes prsefkántu/ 
á ieficze prze3 c348 nie mály/ we drzwi bedźieEolótał DO Eogo/ 
voywabiátac go 3d0omu/ zwłapczą do tatiego/ EtóremwpoEoy 
ieft miły/ y lubi retyvdteczEe fmoie/ do takiego co głowa robi/ 
nie rad darmo posícosi/ nád Eóiega Ouvtwi/ gáfu márnie nie 
trawiąc/ co tzumiećie 3 iáEaby to moleftya iego/ y nieznośna 
turbácya bylo/ eno v[távone Eolátánie do niego/ wiem žeby ie 
3 šmierčia rownat, Zlíc infego nie gyni 3nánii Pan 230g 
YO fehmogocy/ Eiedy nae fiada horoba/ tylEg vo te drzwi 
riisernego cielfta náfego vítároieznie Eoláce/ wabiac dufie 3 
S Grego. niego do należysey wiecznośći/ Dominus pullat, cnm iam per 
u Bun egricudinis moleftias effe mortem vicinam defignat , táť: 
gdia, mowi Grzegorz Swiety/ 3 wielkim tedy vprsyErseniem nóż 
" fym to Hofte czeftotroć Do nas Polátánie bywa/ d ofobliwie | 
Eicoy Bog chce á žeby wo dluga pofito; áloo Eiedy. wiec tráft 
ná tótiego/ Ftoremu ten óvoiát luby/ y barzo rad Oni fmoie 
trawi/ ná 3ábavoEácb iego/ bebsicmu fie táť čie Ei ten pulfus 
pPóńfti otoŻiał/ že nie tyllo w lámenty/ mnórzetónia/ vo niee 
ćierpliwośći pderzy/ śleteż y ná blysnier(Eie voyusba fie owa 
sa3łe máiac Pánu Bogu/ že mu fie na świót dal rodžiť/ ponies 
wag takie ná niego miał przepuśćić niefcześćie. 
E Jnócey ia iednót/ ná pifmo Bożey ná tego Ožisity ego 
w Ewdngelicy pácyentá weyśtzawefy/ rozumieć y trzymać o 
chorobie niufe/ chorobá cbybá Herodomi oErutnemu Arolowi 
B ofidtnim, bylá niefcześćiemi ťieby go żywo roftoczyło robás 
Actorum ceny 5 dopufczenia Żożego/ Confumprus à vermibus expi- 
rauit, mowi Pifimo/ inž to bowiem. sabátPi były wietuiftych 
mot iego ; Initium pznzidto twoierosi Slofiá/ śle hhorobyte/ 
trorymi nádoczeľna mortyfitácya 250g wiernych fwsih máe 
cal nie niefoześćiem nie/ śle y owgem ofoblivoym famorem ies 
go Boffimnazywóć potrzeba ; Sażywareta Bofta czeftobroć 
choroby/ na wyświddcenie/ álboná znać YOfedomocnosci y 
chwały fmotey Żofticy/ táť iey zážytá w S. dsár3U/ y vodným 
pra śleporodnym, Syny v JAná Swietego/ Ned; hic peccauit. 
it: 9s j neń;, 
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ned; parentes eius (fcilicet. vt cecus naľcererur, praybáie 
Z.yránue) (ed vt manifefientur opera Dei in illo, 3á$ymoa. Errem 
iey ná preermátywoe vlubioney fobie w FimPolivicť cnoty poz «2-6 
tory Smietey/ tál iey zd3yła vo Dámle. Apoftole/ táto (am hodieroa: 
świadczy o fobie/ Ne magnitudo. reuciationum extollat me, zad Co. 
datus eft mihi ftimuluscarnis mez Angelus Sathanz quiinth. c. 
me coliphizer, Jdżywa go ná fprobowónie ćierplimośćiópoe — 7" 
mnożenie 3a(lug/ ola obpláty wieczney/ tat iey zážyti w Toz 
biafu záčinivofšy oczy iego/ zA3yłć vo fobie ćterpliwym/dawfy 
go Čsártu w rece/ ážeby byt nad čiálem iego doťázowat fobie / 
żeby był sruinował mu fubftancya wpytEe/ ážeby był carif- 
fima pignora pooobierał/ fimeg tyl£o nie tyťáloc fie oufe, 

Ecce in manu tua eft, vérum tamen. animam illius ferua.. lob- 2. cí. 
Dáiyma iey w ofidttwpro inftrumento iu(litiz punitiue, ná: 
poťaránie zá grzechy y pr3eftepftwá náfe;- © idtobyśiny Gee 
ftofróć śni wjpomnieli ná Boga/ śnibyśmy reflcria mieli ná. 
przytazónia iego/ dniby nam w pamieć przyfiło interefje zbds. 
wienia náfego/ vof ytEic Sily ycółezdrówie náfe obracálibya 
$my ná obráze Iriáte(tatu 25ofFiego/ Eiedyby fam pan 25og 
ola dobrá náfiego/ nie ootPnat nas pod zás: biczykiem horos 
by/ y nie vderzył o łoże/ gtwieróiac nanp.ocy/ żebyśmy go 
przeprośili 34 niepriwośći náfe:. Tie ola infey prsyoyny! 
dottnał był Gtworcá YO (jedymocny Eiedyś Miárycy. WiáGbás 
leny werácya Czártoro/ dotEnot był y trabem ryl£o dla grzes 
Wow) eby fie byłó vo nich obaczyła/ niedlainfiey przyczyny y 
onego Kólite v faná Swietego! Ftory przeż lat. trzyD3ieśći y 
osm przy faosámce ležal tá dlugim mortifitował Ealictwem/ 
tylko Ola grzechow/ ażeby fie ich był ná potym márowal/. Vade Ioannis: 
& noliampliús peccare, ne dererils tibi aliquid contingat, ^P" 
tewłaśnie florvá rzefłmu CbryfEus do zdrowia go pray provode 
osiwpy. Tliedla inficy przyczyny. y osiéieyfego tego Póródlia 
tytó/ párálisowo sárasit choroba/ tylko dla grzechow/: ážeby 
fie był vo mich poznały tát boroiem uaypierwcy. rzetł bo niego, 
Ficbý MU go przed czy fEdroíano/ Confide fili, remittuntur: 
tibi peccata tua. Roboruje ten wpyteż Oyftws moy Glofľa, 

: Ať 3, ordis- 
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Glofa ordinaria, ná te ožišicyfia Zwángelia) Eicby mowi/ Quinds 
bino modis infirmitazes continguat, vel vc iuftis merita per pa- 
7 tlenciam augeantur, vt Iob: vel ad cuftodiam virtutum, ne 
fuperbiatencet, vc Paulo, vel ad corrigenda pescata, ficuc 
Mariæ lepra, vc huic paralitico, vel ad gloriam Dei, vt de | 
czco nato & Lazaro, vel ad inicium pene, vc Herodi,qua- 
'tenüs hic videacur, quid ininferno fequatur; 2pprobwiey 
£ yránuo te rfytťie pieć fpofobovo cboroby/ y w tyd) te owoocb 
fiwoih ex prymute voiergácb : M LAE Pon 
Job probat, inclinat Paulum, fefe manifeítat, - 
Lyramu — ^ |n czco, purgat Mariam, punit Herodem. 
MA A dlategoć tey dźiśieypey párálisowey cboroby/ że to była doś 
dierna_: Pobá 34 grzehy/ nie referuie 09 čiátá/ dle raczey do dufe/ Glof- 
Remit- fa Incerlinearis, Eiedy teflomá/ Et ecce offerebant ei para- 
wes licicum, czyta táť/ Et ecce offerebant ei animam illecebris . 
Glofa carnis refolutam, przy Étorey ia Blośśie oniá Ostéteyfego (tds 
Interlin : rewfy/ bede hóiał ná teráiniey£ pm R azdnin poFasát/ co zá 
apud Ly- &yymboli3ácya illecebra carnis, álbo raczey grzech ómierrele 
DAME ny/ co zá Eornnexya ma 3pórólizówa choroba. T'Viecb to bedźie 
tu oliv Eu hwalew Croycy Swietey iedynego Bogd/ á ná 
, Ppeiytet ouf náfycb. Cylto Ty: wł l 
CPánno w/pomof paráliff ten debrze wyrážič, 
l Ktoremu Bog fam broniť tej dufe zárájic. 
pm. Et ecce offerebant ei paraliticum iacentem in le&o. 
^s; Je tylEocto fama Gloffś iatom ini nómienił/ przez tego. 
ośiśieyfego párálizem zdrdjonego dloroieľá / w moráls 
nym fenśie rozumie grzefna vufe! Animam carnisillecebris 
relolutam, lecz przy tey opiniey tat wiele rożnych interpretow 
chrit + ftawa/ y Dottorow Gwietych/ TT. S. Moraliter homo ifte 
Duth: peccatorć quemlibet mole peccatorń pregrauach, & de- 
itag g. Íperatum defignar, qui ob nimiam enormitacem (celerum, 
gaugeii&, nec yeniam poftulat peccatorum, fiowa Chriftiani Druch- 
mari to msieyfce tunrácacego / w Ouchownym prówi fenśie 
párálícy&d tego dšistevpeno biorac nic fie przeż niego lepiey 
wytiumáoyé nie može/ iáto grzegnie Fájoy/ Etory s Ng 
| volny 


s 
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frosiey grzedhowym bedac obłożony čiežatem/ śni w3tupyć — . 
myśli fwoieytu Panu Bogu nie chce/ Per paralicicum, defi- qni 
gnaturanima peccatrix; per letum, corpus humanum; ifte panc: 104: 
paraliticus qui in lecto iacebat, fignac animam peccatri« came 
cem iacentem in.corpore fübdito peccatis, táť 36rou vos 
ny 9aymo to mieyfce interpretnie/ praes tego prawi párálitys 
tależscego nátošu nic infego rozumieć fie nie maj tyl£o mis 
zerna grzegnia bufá nów Gio Fiedy wtym fprofnym €ielftu" 
zewfiad fetory grzechowego pelnym/ leżeć y odpoczywać nice 
bojotEo musí / táť tłumacza y insis Aleco prope zá Fonnerya? 
© zá psdobierńftwo párálizu oo. grze bu? Žápravode podde: 
bieńftwoteft y Ponnerya wielta ; viwaiáiac fobie wswyf pos 
mieniony odemnie Chriftianus Druchmarus, ná cytowánym: 
mieyfcy (ignificatum paróliżw/ co też to ieft pórślify táť nám: 
al Paralyticusvel paralyfis grecum nomen eít,.& dicitur chrifi: 
lacine diffolucio membrorum, vel diffolutus membris, y. Dratb + 
daley poftepwie/ Ec illa pars qua à paralifi debilitatur, quafi. 'Pidems' 
mortua habetur, puto-ergó, quia fanguisibi emoritur, pás 
vélig powiada teft imie Grectiu slácinftiego fie ttumáczy ree 
gwiazdnie álbo rozebranie złonEow/ Proraťolwieť tedy cześć 
čiálá párálisem zórózonazoftdie/ nátychmiaft. pośiniele/ pos 
blednieie/ zmartwietej Preto wniey cale obumrse/ á 3átym. 
wpytkie ene żywe Eolory/ y czerftwość fwoie pogubi. Pofłwe 
cbayćie co táťše mowi Ericus w bomiliey fivoicy/ ná też Ee . 
wóngelia/ Paraly(in graci-dicunc diflolutionem membro- Bricy to? 
rum, qui morbus parcem cotporis quam occupauerit, of- mil: Do- 
ficijs vniuerfis funditüs-de(tituic, plerumá: veró & totum pôdier.. 
corpusinuadir, Pórólizowa mowi chorobá 3 Gred'iego NIC na, 
meznácy! tylEo1áticé rofpafánie álbo rożośielenie calontoro/ 
przez Etore rośdźielenie nie. moge Głonti wiele powinnych 
funtcyt fteoicb odprámiác. 2 grzepnitowi Eiedy złamie prás 
wo Bofłie/ yómiertelniegbrażi Łiaieftat Srworce fwoiego/ 
c03 prope infego ieżeli nieto wpytto. fie Džiciež. hie- ia mos 
mie. ále mowt nag $rańćiftan Zyránue w morókśmie fwo% u 
im NÁ ten Ośiśicygy páráli i moráltauioc/ Per paralyfim quae 65. Low 

priuat:  yerbaę 
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Pid priuat víu membrorum corporalium, fignifieatur pecetas. 
eps. TUM mortale, quod priuac aétu meritorio, exiftens enim». 
ticúm, in peccato mortali, priuatur greflu mericoriz affectionis . 
& tactu operationis, & guftu (uauitacis celeftis, & vifa Di- 
uinz contemplationis, & auditu Diuini fermonis, & odo-. 
ratu Diuinz confolacionis, iśto pirślig prawi Eiedy cálego. 
'evotonie człowieta/ vogycbie mi zmyfty odbierze tál grze 
śmiiertelny/ gdy Due Ecoro zárášži/ prymuie ta Dotybánia/ Etoo 
reby było 33aflugo przed Żogiem/ prywnie (matu flobyoy 
niebiejtiey/ pryvoute widzenia Bojego/ prytwuie (lucbánia foai 
vá pániftiego! pryvovie náťoniec powonienia poćiech niebiea. 
ftícb; dle rozbierzmy fobie Fročíušieňko te Duchowne zmyfły 
náfšel 3ttorydh to śmiertelnym grzechem obnážona zoftóle/ : - 
po feonemt) Tłaprzo0 tedy. Č ria AR Turm 
H Priuatur tactu meritoriz operationis, tego tutátro 9s. 
wieść/ icone tylEo przytoczywfiy Cheologiczna Eontrower(ya/ 
feft żwdwa 0 tym miedzy Cbeclogámi álterčácya/ An homo 
per folas nature vires poflic Deum fuper omnia diligere? 
Jeżeli głowice 3 włafnych fwoich przyrodzonych sili bez jaz 
oney nádprzpvobzoncy láftí/ y fpccydlnego ooponiosenia 2594 
ftiego! 3 fómym tylko generálnym Eonturfem. iego/ moie Pás 
sellos, 14 29094 fwotego nád wpysto miłować» Opponuie fie przeź 
tomo z, CHPEOtemu putpurovány 25ellárminus/ y posvoolié ná to nica 
lib. 6. de. dyce/ ážeby człowiet Ftory/ mogł fie zdobyć fam. przez fie ná 
pratia & mitosé Bofta nád wfiytto/ jaona pomoca nie bedac táftí Bos 
biega e. fiey volpátty ; Abuleńfti Pafters bo teyže zda fie fkofomač 
-ze opiniey/ Éícoy rzetelnie mowi vo tey Duaftyey/ Pro quo fci. - 
Abul: fu- endum, quód homo poterat in ftatu nature condice vel 
uu integra,diligere Deum fuperomnia,fine aliquo dono gra- 
| Quan tie gratisdatz, & eriam fine gratia gratum faciente, non 
camen poterat hocfineauxilio Dei mouentis eum ad hoc, - 
1ljegio to bydš pomiáda Zwłafozd náten Gós/ ániželi náturá 
ludzťa grzechem fiáliczoma zofidła/ žeby był człowiet bez ža4 
oney tafti Boftiey mogi wzbudžiť miłość DánfEo w fobie nád 
wfycko/ žebyto iednat bylo ftać fie mogło/ idą: ofz 
r We] 


OR BO BIO TS 
"efebliwego w tey mier3e bopomoženía y rátuntu 2ooffietio) te 
1 wie deft rzecz podobna: Subtelny Dottór náp żadnego vo tym 

 niepodobierjtwa nie votosu Ażeby była wola napa ftmworzóna/ 

"ilena pierwiafttach poftdnowioney natury/ przyrodzone mos 
` ca fwoia włafna nie mogła £ocbác Páná 25ogá nad wpytko / 
"Conecdo quódex purisnaturalibus poteft guxcuná: vo- 
` luncas faltem in ftatu nature infticuce diligere Deum fu- 
"perom dia, te (a fľotvá lego ; A 3tego (loweotd iego falcem.s 
_ oEazya wśiawfiy Pater Vulpes Scocifta náuda/ żeńówet y 
 wotymftanie terdjnieyfym nátury nópey/ lubo tuż 3 wietpo 
- trudnośćia/ mogłby człowiet poftiremy 3 dobyť fie 3 fanteggo 
| przýrodzenia fwoiego/ na miłość 25offo nád wfytťo / Dici- 
mus in natura quod; corrupta, pofiehominem per folas 
nature vires, Deum füper omnia extenfiuč diligere, com» 
maxima dificultate, Jeżeli bowiem rožuný przyrodzóny fam 
to poEńźnie/ ywłafnym frootm tegodowcipem dośćiga/ Že oo» 
bro taywietfe/ táto ieft (am par Dog! naywieľfcy tež ieft 
godno miłośći, toć y wola fama ratje praes fie ná te naymiez 
Ego EuD onu zdobyć fié može miłość/inaczey nie bytáby w przys 
roozónych sitách fwoth rowna rozumowi/ Ratio naturalis 
di&at folum fummum bonum infinitum effe fumme di- 
ligendum, & per conlequens voluntas hoc poteft ex puris 
naturalibus, nihil enim póreft incellećtus re&é ditare, in. 
quod di&atum, non poffit voluntas naturalis nacuralicer.. 
tendere, árgument 3 Doťtorá Subtelnego w3iety ; Do tego 
erperyencya jamd nie ras to światu połazała ná ocy/ že rośni 
politycy ieficzew póganftwie zótochali byli nád w$yttoR zee 
czypofpolitey fmwotey dobro/táť dálece/ že 6lanic? nie ozdrynás 
li fie Śmiierći podiat rogni berezydrchowie/ dawóli góroło nie 
ra3 3 miłośći ná przećiwto przetletey Setcit fwoiey/ zdobylí 
fie ná te áťty 3 fámycb fiooicb przýrodzonych śił/ bes žadncy 
ťooperácycy táftí Bofkiey/czemużby tedy zdobyc fie cáťže ctos 
wiek nie miatex puris nacuralibus,tá miłość famego Páná 
25odá nád wpyttor tymi rácyámi pomieniońy Pater vulpes 
epinicy |w9iey popiera/ y 3 tego fundamenti voy ic.y tie” 

ie 
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Scotusin 


Pater Ani 
gelo Vul. 
pes tomo 
2do partis 
34x. Difp, 
12. Artic, 
6, Numi 
gte. 


Scotus 
ibidem 
fub literą 
G, 


1275 PO A 49.2 


| 


já ¿fie przyťazánie wypełnić ) quo adfolam fubftantiam ope: 


ipid arti Fis, y wofielet infiy Dobry uczynek przyrodzonym fpofobem/ bez 
& sart: 9 Žadneý łófti Dojkícy wczynić złowiet može/ luboéby mu tos 


tu 


facas ligere, & pznitere vc oportet, vt ci iuftificationis gratia 
none tiocOnferacur, anathema fic, J&tof£olwice ómialby to ttviera: 


concilia oy Elina ZNOWU 603 Concilium ná drugim míeyfcw/ f^ vámť 
Trident a OWYMI Si quis dixerichominem luis operibus, qug vel ps? 
^ ^ huma. 


2 


wielka przychodžšido trudnością vo tym. ftonie 3epfománcy nás 
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humanz nature vires, vel per legis doťtrinam fiant, abíd; Sefo. 6. 
D;uina per Tssvm Chriftam gratia pofle iuftificari coram Co.“ 
Deo, anathema (ir, niechay bedšie przetlety ťáždy tátotoy / ` 
Ecóryby śńnai tý vomo y twierd$ić/ jeczłowiet moce fwoia'. 
.prźyrodzona vfprawieoliwić fie może y vpodobńć 25egu/ bes 
pfprawiedliwialącey tafti Hoftiey. l 

TofyrEie motálne cnoty wczłowiefu ndżywa Doltor K 

Subtelny fat rodzonymi Bioftrami/ Fiedy prpać deconne- ~ 
xione virtucum tat mowi/ Sorores ad inuicem virtutes n 
funt, tato albowiem śteftrzyczEi w praygoosie ratować fie 36 Quz 
3wyEly td£ y cnotá ieoná orugo/Eu doftonółośći rátuíc y O$mi- tum ad 
Ba! Iuuant (e muruó ficut forores mowi Doťtor/ połitedy boom 
te sieftr>y gťí cbobsa fobie pôd bánws víprámicolíimidiocey ^ (c. 
tafti 23oftiey/ ftroynefa w osád Pánfľich iato corti niebies ibidem 
Fiel śle čicdy ich grzech śmiertelny 3 tey barwy obnážy/ Eiedy dit. D: 
i zepdbnie 3 drogi 3yrootá wiecznego/ iatby też ná nid late 
toe wiożył adnego wiecey vodžieťu! Żadnego pozoru! y tftal» 
tu nie máis. Dicuntur effeioformes fine charitate, & fors Scotus. 
mace per charitarem, pro quanto charitas ordinat ipfas & ibis lite 
carum fines in finem vltimum, (loreá tétje SzŁotówe/óżóć | 
tym y dušá náfá wypada cále 3 vpodobánia Boftiego' ywfpye " 
tkie [o martroe/ níťzemne y nieme vczynEi nófe/ praes tey vs ` 
fprawiedliwiśiacey táfťí Boftley/ pott w táťomwey łafce Bos 
fticy iefteómy/poufatymi softátemy przyiaćiotómi Póńftimy > 
dobrymi (prawami y cnotámi náfymi/ decondigno záflus 
gwiemy fobie vicFuifto nádgrode/ y robicmy ná niebo/ yos ` 
vofem nic tylEo mortyfi£acyc/ modlitwy/ pofty/ nietylto viye 
wónie Satrómentow Smietydb/ dle y fame naturales indif- 
ferentes actus, y hodženie/ y icdzenic/ y píčie/ y (pánie ibšie 
nam w zaftuge/ ná divale250ffa obrácáiac.to vofytEo/ diez ' 
dy io zgubicmy/ á gubiemy ia przes ieden grzech śmiertelny/ 


2392] 


rozumu napego vczyniliśmiy/ to wfytto ieden páráliť graeco 
émiertelitego 3mortyfi&uic/ rofytkie one zaflugi/ vofytbá oná 
£laà láftá 


/ 
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s. Cypri- 
an. ferm. 
f de ta- 
phs 


By WR AA OT E Sa 
tájtá Bofta Eroreysmy fobie przes táť miele lat fpráwicdliz: 
mie żyiac intrement czymli/ eras ginie ná dupy náfey/ 34 ica 
Onym pázáližem grzehowym/ Hoc unt peccata laplis,guod 
grando frugibus, quod turbidum {ydus arboribus, quod 
armentis peftilens vaítitas, quod nauigiis (zua cempeftas, 
omnes fcilicet bonorum operum fructus deftruic , Cypríáe 
na Świetego feńtencyaj tato grad fporo y gefto (padálacy 3 04 
blotowj pożadóna tłuczettefcencya/ táto żówiłe y poteżnewia 
hry wyFracáia 3 Porsenial y ożiemie pOderzaią Drzewa, láťo 
pomictrze zárášlime/ całe ftada dobytť owe dusi iáEo morftie 
fóle rozbiidia y topis ofrety/ tá wiele stego (omi cen Doe 
Etor) ná dufiy grzeb śmiertelny broi/ vobelťí požyteť bobry) 
voyntom odeymuiac iey y pfuiac : roboty y pracowity Role 
niť nie poorawfy roley/ cbwoftu y perzu nie wygrabiwfy/ 
pniatow 3niey nie wytopawfiy / oármoby žiárno: imtotal/ y 
zpośiania fiwoiego posytEu nie mogłby fic podžiemáč zadnez 
go/ tat złowieł w śmiertelnym zoftálacy grzechw/ niech śieie 
by naywiecey cnoty vzynEów dobrych/niechay pośći/ 1álmpe 
ny zyni/ moolt fiel oármo to vofiytEo wzgledem zapłaty wieś 
coney! Hybi 3 tym wgyttimniebó/iejeli tego dbwastiftu y pes 
rzyftu grzedhowego 3 dupe fwóley nie 3beosie/ zgoła nicinás 
czey/ tyl£o iáEo páráliß. ná. ciele odbiera fenfum ra&üs, tat y: 
páráliš grzechowy prywuiedyfie ludzto/ wpeltichzafłog y 307: 
robEow ná niebo.. Priuaturtaćtu meritoriz operationis. 
Priuatur guftu fuauiraciscaleftis.. Tefazefieta robotta 
nie fontentuic/ tá paraliżowa na oufiy zárášžá grzechówaj śle 
icy iefjicze wfyteE (máť niebiefti odbiera/ niewiemći w prae 
wośiej žeby fie Etora wymyślić fiobá morálna mogłd/ Eroreye 
by grzech nie żśćiogał ná dufie/ phyfica damna minawfy/00e 
fyć jefummum malum eft, oppofitum omni bono grzech, 
3áoym nie moietyIEo níeofácomána przynosić grzepnitowi 
ftode/ lecz y to pewnie nie poślednia miedzy ingymi/ Fieby 
dupe 3oftáwia bes fmótu; Przydáte fie to táť właśnie grze 
fney oufiy/ i4E orco táťiemu śłiżnemu idbitu w ogrodšie/ poź 
ti ińbiupto iefcze świeże y całe ná gálafce wisi, nie tylo onya. 
mi 704 
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miroftofnie mienionymi Eclorámí fwotmi/ Etorymi ie omác 
lowálá náturá vozroť luo3ti vpásie/ dle też wwwawpyleg | 
Orzewá/ AXieby 5 Bozepu dobrego y [mácanego/ nie wiedśieć 
iáťoby fie go do woley najmatowóć/ niechayge ietylto iti 
závášlimy wiatr 3 gálesi otrześie/ niech fie vo mie robať zatrdź 
dnie/ niech fzerwicie albo nagnite/ 63 Et nie tylo wfytet on 
nadobny poser fivoy zrzuci ale nawet y ftofiowóć fienic dal 
g0y3 3 pierwfego máty fioiego mieć bynaymimiey nie bedšics 
Cótowym właśnie fpofobem Ožicie fie 306a nópa/ vfárbos 
wdłó ia fobie Przenayświecfa Croycá/ roślicznymi farbńmi 
fwoimi/ dátá tey Eolor niebiefti/ Infulorum habituum fuper- 
naturalium , fidei, (per, & charicacis, zátaž przy Cbzćie 
Swietym/ bálá tey Folor farmózynowy | 3 włafney trwie 
przenaydrożpey iedynatć Boftiego/ Etora ia: sdťupilá/ dálá 
iey ťolor purpurowy cnót świetyh R adynalftich/ y infiych 
tożliznych tál wiele/ poťítedy przzentniefie 3 tym tunfitos- 
wnym malowaniem fwotm/ wif fac ná tafce Boftiey/ infiego 
{máty nie ma/ tyl£o wfytet ntebiefFi míecboyseto tylEo ten 
sdrażliwy miátr paraliżu grzechowego 3 tey gatofti tafti 250: 
fłiey otrześie/ niechay aon vermis confcicntie, wiecnośćię 
nie przytepionym zebem fivoíny gryść pocznie/ niech przeys 
dšie wftroś zerwiem grzehowym/ ás on wfytef (mat Hwa 
ły niebieftiey, Prorý przed tym. vo fobie miálá oras 3 niey wya 
wietrzeje. Priuatur guftu fhauicacisczleftis ; Proffać wam 
fie to podobno bedjie sdálá Eomparócya/ trzebó iednáť wies 
Ožieť o tym// że nie ieft proftego/ lecz jórliwośći Seráfickicy: 
pelnego Doťtorá Bonawentury Swietego/tiedy mowi Sicuc'S.Bonau: 
putredo aufert; pomo, decorem; colorem; odorem, £ (a: n dizta 

orem, fic peccatum aufert animz decorem vitz; odorem * "^ ^ 
amz, valorem gratiz, & faporem glorie: Alté nfetylto 
grzepna oufá fámá w fobie pafiue, zadnego (matu mieć niez 
bicfPiego nie može / lecz chóćiażby Etotolwiet nayfimócniey: 
fyd (pecyatow/ nayfioofych fiwEtow niebieffich oo ftoftes 
wónia iey pódał/ by naymniey tego/ altiue nie voice: Sofa 
tował niegdy fue potutwiocy Dawit Oudownyń fhitás- 
513 i| sU p Cen. 
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n „ Piet fivoím! flow y wyrobow Boftich/ poftuhayćieg iáta re 
Pal. 18. |scysddle o tym ipecyale miebseffim/ Quam dulcia faucibus 
meis eloquia tua, fuper (mel ori meo, 0 250je prawi iati tg 
fmót anáyouie fic w oroynácyácb y rofľazách twoich 25officb/ 
fráftá miodowe (lobycy! cbocioiby ie 3 naymybornicyfych 
żiołet prócowite pozbierály pBzołecGEi ; Pifoc Incognitus? 
ná te flomwá táta w nich miedzy infymí adwestencya Gyni/ 
noce». Ec aduerte guôdnon dicir, quàm dulcia ficut mel,fed fuper 

p. hec 3 : : . : 
verba Mel, quia dulcedo eloguiorum Dei excedit dulcedinem» 
Pfalmi- mellis w ofobliwa powiada bráé tr3ebá vwage te flowá Plálz 
fie mifty/senie rovna fiowBoftich do flodtiego miodu śle ie nád 
miod przetłódw, fidya albowiem mowy párftiey/nigoy posé 
8. Ambr, W totonia 3 flody 39 miodowa mie môže/ Super mèl dicio, 
ja koc“ quia melapum ad horam deledtat, (ed citò {apor eius euane- 
catus ab 1Cit, & plerumque vifcera vitiofalzduncur, verborum au- 
jncogai- tem moralium eth pungunc mella, non lzdunc, mowi táťše 
t Ambroży Swiety 0d tego Jntognitć cytomány w tym micye 
fcu/ nád vofielEi miod Dawid Swiety przekłada flody g (lomo 
25ofticb/ gdy miod ob pfaoleb zrobiony ná icone delebruie 
godine á potym ronetše 3 |maEiem (moim zniEnie/ y to podz 
czas ieficze one fiodycze fwoio álterácya y. bol w wnetrznos 
śćiśch vyyní! śle fiodyG flow oucboronydb/ lubo zájem vrást/ 
naymmeyfiego ieoná? wanEu ślbo fEooy ióPieyEolwiet nie 
wiedśie zá (obo; Daymyf ffoftowóć tey flobyoy párálizem 
śmiertelnego grzechu zárážoncy dufy/I4P0 żywo iey nie pogue 
ie/ fmótuymy iey mowe Bofta w przyťazániu tego Swier 
tymi finátuymy ftowá TOćielonego Dogá in confilijs Euan- 
gelicis, fináťuymy oyrebcyo Ducha Gwistego in preceptis 
Ecclefie, miófto iáťiey w tym flcdyczy/ racacy io wieltiey nás 

er y przybrey nábámiemy gorzŁośći. 
©powidda Oblubienica Dánfta y Bozyči fie 3 foześćia 
fwego/ že pôd vmbra protetcycy miebiejtiego Oblubiencó 
fivolego sáótaofy/ (boftorálá była nieco wiafnych fiuttow 
antic: tegoniebieftich! pofłudhayćief co o ich fináEu mówi/ Sub vm- 
ède bra illins quem delideraucťam fedi, & fractus eius dulciý 
gut- 


s 
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s gutturi meo, Siedźieć mi fie prawi pod ćieńiem vlubioneto“ 


mego Oblubieńca doftáto/ y ftoftomálam owocu icdo/ CAE 
fiodFiego/ je wfytto prawie góroło mote dufineta iego praefilo 
fiodoygo: Przez ten frute tat (máťowity vo vftóch bogoboya 


hey dufy/ tłumóczy Pater Sherlogus Soc: Ig sv, frubt mies 


bicffi Batramentu Przenayćwietfego/ tiedy wzbudzaiac 


cbecdiac DO tego niebieftiego posíl vo Satrómenćie pray- 
świemifym/ tatih (lom 00 nas zážyrva erplónutac to mieyfce 
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. nas dO pómiiatkt przenaydrofifey meti Jezufowcy/ 6 0ra3 sás " 


Sálomonowyd piesni; Venite ad prandiumiftud, & come- PaterPaw 
, dite  inebriamini de genimine vitis huius,& inuenierisre- 
guicmanimabus veftris; Nonne videtis quas de huius pran- hec ver. 
dij (uauitaté laudes fponfa intonat, & dulcisinquit frudus ba Sea w 
eius gutturi meo? Podźćie prawi dotego niebieftiego obiás 777 3% 


. du/zażywayćie y piyćie3 owocu tey bnyney móćice/ Atat ssnaye 


ośiecie od0poczynef miły cufiem wafym/ what nie inatfie Ve 
blubienicź 9 tym pokarmie ćwićdectzco opiewa, tylko 13 nies 
porównaney w nim doťwiátoYtá fiodtośći: poo tymie pres 


. teztem nieomylnty fiodyczy/ wabi nasy pfalmiftá pánfti do 
„ FTluyświecfego S AKR AM EN TV, ťiedy mowi) Guftate & vis Pat. 33) 
. dete quoniam fuauis eft Dominus, Roftuyčie dobaczćie 


us Sher- 


logifuper 


tato icff fiooti ten Pan. Quoniam fuauis e(t Dominus; id 1ncognii 


ieft (todči ten potarm w Przenayświetfym S A K RÀ MEN- 


. ĠIE, bo żywot 3 [oba przynosi przylniwiacemu : Pátálizem 


ieonat śmiestelnego grzechu zarażona drfiá/ odtnio niccbay 
nie chodšitey fiodtości Eofitewát/ mícfto3ymotá zbámichnes 
nego/ przyptáčitáby tego śmierćie wieczne/ Mors eft malis,. 


eft: Dulcis ifte cibus, quia fcilicet eft vita fumenti, táť to tns fuper 
inserpretuie cytowány Incognitus, fiedff (eft prawi Pany to búcťak 


vita bonis, świądczy A ośćioł Swiety/poti w przod nie SOWA — 
ży fit nágorsťa po£nte Swieta / pory flodyczy w SaxRa: ' 


MENĆIE Piayświetfym bedacey/ śni w infych Sśtrómene 
tach nie poznaj emu; bo ten párdlif grzedhowy cále icy oda 


fat [mát w$yteE flodotośći niebiefficb: táto“ Głowie 3oro» . 


wym bedác euie przyiemny guft w káždym Luton re t 


28: 


PP. PMA? cw Tu. AG 


„Albo dobrym pokdrmie/, rab zážyma fmacnych potraw 3 deliz 


tachimi zaprówami/ á ním čo ie albo pile prsytemnicypeqo/ 
tym witcey fobie fmátuie/ Eiedy 346 w padnie ve cborobe/ oz 
ćiafiby mu fie nayfinaćnieyfie (pecyały Dawały/ sedy ie beožie 
przytrymi y gorzťimi nazywał/ á ffadie ro podhodši ? pewnie 
nie 3 potraw |amych/ bo £iedy ie 30rowo IaDal/ tey gorZEOŚĆI 
vo-nicb nie Gul/ śle pocboost to 3 iaFiego złego bumioru/ Eróry 


- mu wfytet (mat odial/ ráť teży człowieć poti nie wpadnie vo 
. pároryfin grzechu śmiertelnego/ fmatute [obie flôdy + niebies 


ffo w czeftyh Rommuniah Swietych/ fmóatuie żażywanie 
Sńtrameńtow infyd/ dla przymnojenia fobie tafli Żofttey/ 
fmótuiewpyrtie cnoty Siete y doffonałość Cbrześćianfta/ 
ále tat (Eoro párálig go grzechów śmiertelnych umie/iatby mu 
garaż retq diał wfyteE [mát wrzezad niebieftich/ &£ooliz 
wy bumor grzechowy fpaot ná fumnienie iego/ y tóć mu gufć 
Duchowny podlterował/ i$ miáfto flooEośći/ przytre fie mu y 
gorzkie niebiefkie [pecyaly bybš 306030/, Priuatur guitu fua- 
uicacis celeftis. | to tępe 

Priuatur vifu Diuine cocemplationis. A oni émíetz 


telnemu grzechowi ná dupy soft áiacemu/y prse potute Swie 


_ tanie żgłaozonemy/ Owotatie Eorrc[ponoute Faránie/ 4 obote 


Apocal: 
,Hh cap. 


wiecznej Pena damni & pena (enfús, Pena damni ofobliwie 
ná vtráceníu widzentia Bofłiego zámiflá/ pena (cnlús, fa swe 
ognie/ trofti/ boleśći/ y ingetormenty pietielne/ feworzone oo 
Doga fprawiedliwego dla grzefniEow/ Panam damni mowi 
<bomap Trviety/ bedę mieli grzepnicy ola tego/.że fie 902 
wracali oo Stworzyćielś (wsiego/ łanniac prawa y priyťázáz 
niaiegó/ Penam 34ś(enfis beda mieli Ola tego/ že conuerte- 

banturadcreaturas,według owych (low Jana S. Quantum. 
glorificauit fe & in delicus fuic, tantum date illi cormen- 
tum & lu&um, pzna feníüs feft čie a ola onego nieuftana 
nego vtrapienia/ olaonycb ognioro y fccorom pieťielných/ śle 
pu damni, bež porownania żadnego nieznosnicy fa! y wos 
sliby potepieńcy/ milionanu pietiow takowych wytrzymać: 

ná do famego oniá faonego/ gdyby tylko przy nadżieł by dš wę 
gli 


EE 
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ali ifnośći BofFiey widzenia/ Tanta mihi videtur pena ab s Chir 
ca gloria cecidi(Ic, ve gehennam nihil eftimem in compa- pet 
racione illius : mowi Cbrysoftom Swiety: Zontroertyl0 Maubaü 
Tbeologowie o rymy ieżeli tež one ognie piekielne ad penam» 
fenfiis przymaležace/ w Etorydb fie niepcześni potepieńcy [máz 
'36/ nietylko luośi potepionych s čiálem! śle też y famych Due 
„chov zlych čiálá ná fobie nie máiacyh palo? y náuca tat 
Cbomaf Bwiety/ že lubo ogień máteryálny 5 natury fwoiey 
„nie može iać fie Duchó/ máterycy w fobie nie móiecego/ śle 
dednót iáťo inftrumentowi furowey fprawiedliwośći fmoiey/ 
dále mu to VOfedmocnosť Bofla w pietle/ náv włafne przye 
rodzenie iego/ ážeby pieťt y trapit nie cyl Eo čiaš phyfice, śle tež 


- 9 fame porapione Ducby/ Ignis affligit animas & fpiritus id S.Thomi 


'eft demones, nón virtute nature, fed vcinftrumentum Di- rita UA 


uinz iuftitiz,flomá Cbomafá Swietego: TIAP sáóie Dos Quan. - 
Etor Subtelny te Oueftia coyniac/ Vcrum ignis infernalis aric. 3. 
«ruciet malignos Spiritus? táť tr3yma/ eon ogień pietiele - 

ny! Dychow bes čiátá ZofEśiacych/ affligit obiectiue, £o ieff Scotus in 
drezy ytrapi/ nie tát žeby ich palić miał/ poniewa Duch bez + prae 
ciátá/ dni pórzony bydš ani palony nie mzożej śle $e nic infego "gens n 
poymomáé nigoy/ rozumieć y myślić nie moto/tyl£o owe fáz. 


"me ogitíe/ vo Erorych ná wieti beda] niezmierna 3tego trojke. E 
Scotus 


` y virapienie ponofia/ Intellećtusenim Angeli determinatur 77 


 fentemiuíticiam.3oftáiemy Ożiedżicami pietła bezdennego/ 


perpetuó ad iarensć confiderandumignemin ratione Obie- dit 4, 
üi, mowi Dottor Subtelny/ iátofi&olmoief fie to dšicie/ dofyć 

ná tym, že iá&o pena damni, tat też y pznafenfis w Anio 
tách zlych y luosiádo potepionycb nie znośna y wieczna teft) 
bes Eoricá $aoneqo! á icoentylEo grze śmiertelny/ to oboie 
ťáránietáť čie čie ná bue náfše jóćiaga/ vo tymże momenčie 
garas/w Ftorgm śmiertelny grzech popetnicny fecundúm præ- 
y prywowóni widzenia oblicza Bofłiego : Ouicunýs toram Jacobi i 
legem feruaueric, offendacaucem in vno, faćtus eft omni- ea 
um reus, itapifał Jaťob Swiety/ KBtotolwiet cále zachowa 


prawo y przykażónie doftie/ á wiednym fieportnie/ idEoby 
| D mm wpyrie 


= 
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wfytkie przeftopił/ y 34 wpyttie winoteáyca aoftawats twśsiod 

wfy te fiowó ná trwtyne fmwoie Thoma Swiety/ Doťtov 
Anielfti/ nie ták ie aže rosumicé/ ióBoby to Głowie ieden nád“ 

przyEłab cubsoloftwo popetnív fy/ miał záraz prses to saboye 

«l złodśieiem/ álbo Erzywoprzyśiefca zofławóć! ále že táť 

"prez icono cuDzołofiwo [moie sáfluguic pietio/ iatby tež wfye 

tie przeftopił przytazónia Boftie/lubo albowiem wiet Be mas“ 

Ei či ponofio w pieEle/ Etorzy wiecey grzepyli/ lecz co fie tyge 

-wtróty zbawienia dufnego/ y widzenia Żoftiegoł to niepocbys 

‘bnie hoćiagby tylko 34 ieden grzech śmiertelny grzepno duge 
Thomi POEEG/ Ica illud vnicum peccatum à regno eum excludit, 
ec ver: ac fi omnia peccata commififiet; ita ad infernum defcen-. 

„ba GER det, acfi' omnia decem precepta violafiet;, nam licer maid- 
ucho: TOS pænasin inferno fubeat, qui pluracommific quam qui 
nium. pauciora, hoc quodeft non faluari vrriý, conuenit, Text“ 

xu Thomafšá Swietego. © 20ose moy iáEietonicfforraone mt 
tošierbáie twole/ iáEa- niezmierna Oobróć/ Eiedybyś monym“ 
momencie vnťnotreťi twoiey Dofčícy/ Eiedy owo fprofnymi 
ćielefnośćiśmi ppećiemy dupe náfe? Ficdy ié w beftyalftich 

Es piiśńftwac tepiemy/ Eiedy'ie nienáfyconym łatomftwem fiw 

gemy:y wadźlenzy/ biedy io vErzywozeniem bliźniego náfego 

śggrówuiemy/ iednym (loteem/ Eiedybyś voten czás o Boże 

oftatnie zefiał bmile/ bez. retolleEcyey/ bez żalu/ bes (poroiez 
' O$í Swietey/ Eiedy w tym párálisu grzechówym lezy oufá nás - 

„Bál iátoby nas inž było tab wiele fet/ tat wiele tysiecy rázom! 
šáťome pietło posárlo/ beż żadney nádžiete widzenia tvooiego- 

áá nó wieki! Všie nominá fprawiedliwośći 25offícy tabowe 

„aymić epetucye náv grzepnitómi/ návzytačie fie tego po Rsies 
góch byleśćie dyčieli/ 43 włofy wfławóć wam bebo] tato ich - 
nagle żywo poserálá žiemtá/ iáEo id) widtry tutłyj iáto ido" 

wody topily/ tato ich ognie paliły/ tato ich fámi zárčí żywo 
zábieráli/ nasoto Boftie tefie milogierbáie trzy ma/ážebyémy 

fie wo tym niebefpieznym páválizu nágym 3 bžisiey Bym párde 

— MtyEiem obaczyli. lid TIME 7 
o - Amietyltowiecznośćie pô tym doczejnym: péi prytonie 
c | Dg 
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Hoy Hrzeničovvin patria widzenia fwolego/ lecz.y tu tef ce 
in via, gośle mamy enigmaticam vifionem pára 25ogá nás 
fego per fidem niemódia tey tafti srať Dojtíy gizepuicy/ de 
Seby go poznawać y wiożieć w dobródźieyfiwóch codšiennty dy! 
ślbo cudownych fprátvády iego mogli Eiedy przyfło fowo 
Przeowieczne Vyťupičiel náb ná ten świót dla zbawienia - 
nófiego/ dał fiewiosieć iefczegaraz w pieluf£ácb trsemá Nio- 
nórchom rofcboonim dnie ebétal fie dál wioźieć s>erodowi 
oťrutníťovoi/ denotowal to fobie Leo Papież Swiety/y tat " 
ná tomori/ V £ R BY M-Carofa&tum ficfufceptionisnoftre S, Lee 
tempetauit exordia; vt natus Iesvs credentibus nanifeftus, - de Epi- 
& perfequentibus eNet occultus, táť zaczynał práwi bžielo phania. 
eo£uptenia náfego YO Cielóny Bogi že po frooím. vrodzeniu/ 
tyl£o fiefiwoim miernym y poufálym. potasał/ dle 90 przeslás 
downitow sátátony byts zecbólał/ táť zyniy dostyd) a6] že 
tylEo prawośiwym wiernym fwoim/ w táfce fooicy. bedacými 
wiośleć fie f aerae y poznawać oepufa/ dále im łófte tto: 
wol że.czeftotroć w bogomyślnośćwyfotafie wzbiwpy/ in o- 
peribús creationis, Redemptionis, iuflificationis, y wire 
Pyd bobrobiteyftvoéácb/ rat oczywiście y rzeteľnie Páná 2504 
ga widza rát inr fie 30a byd obecnym/ iáEby ná niego pás 
grzyly obo sv oEo/ y 1vficlaFa te tafti y Oobrodśieyfiwa lego 
eoflugbía mu wožiegznosčia/ śle grzefinicy tato przefšládde 
tonicy yhieprzytaciele Żofcy/ tat dálece zaślepieni fa páráliz 
Bowe affetcya 3 grzechu/ že Páná (veto w tych dobrodiieya 
fiwó y láftád» tego nie znóie/ iyis ná oślep/ y lubo chetpia 
fie 3 tego / 13 widza y 3náia. Páná Boga nád (obo) wierutny ^ 
iedbnáť falf y níc pravode wtym mowia/ Qui dicit fe noffe „nę? 
Deum; & mandara eiusnon cuftodic, mendax eft, & in eo cap:sdo, 
veritastion elt, éidoectwo Jana &roíetego/. fto powiada " ` 
pr3ecbwala fie y táť mowi jezna Pana Bogár á prámá tego 
nie praefEr3ega/ ieft to Elamcá iáwny/ śni wióry dawńć mu 
potrzebó/owo zgoła Eásoy táEowy cále olfnał nó.wztot Oufny/ 
y widźieć Boga niemoże/ Priuatur vifu Divine contempla- 
monis, y Fiebyby Bog miłosierny popráwy lego nie getah tuje 

ij - ima - by byl 
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by był oawnó qobsien/ miedzy onymi Orugimy ślepo 3mátfyo 
mi grzegnitami w ćiemnicy bydź pietielney aátáráfovoány. 
Woienny Arol Mdnodlfti Gilimer/ po tat wielu fezeslis 
wych niegdy Afrytańftich voibtoryácb/ petonány ná Eoniec 
potencya Týuftyniáná Jmperatora/ woy fo fivoie ftvaćiwfy / 
vóietł fam tylEo fozegulny/ y ná pewna vdal fie puftynia/ gOśie 
ná niebtorých rolnitow oyli páftersow/ czafudednego trafi 
wfy/ 0 trzy rzezy id prośił/ o cbleb/ o gebEe/ á oCytbre/ o 
chleb/ ážeby był mogt fie coťolvice pośilić/ y nie vmieral glos 
dem/ o gebEe/ ážeby był wśiatał wnie nie vftónne ł3y 3 0GU 
fivoich płynóce/ o Cytbie/ ażeby był melodyinym OświeFien 
iey/ €ief£ie fwoie temperowal bole s w tátiey melónEoliey/ vo 
táťim žalu ponurzone ferce teno bylo/ 5 osicosinnydb Darftvo 
zguby / y 3vtrácenia Arolefiwa włajnego: Glyáláó opea 
mnie mizerna parólityczEo / duo grzegna/ £toraffolwie£ . 
tu iefteś/ że nie doczjefne ZXroleffwo ale wieczne/ praes párás 
lig graecbomy fšráčiro fy / eyulowóna ná wieki zoftaief/ 90 
oney fześliwey Eontemplácyey niebiefficy/ włafnego Stwore 
ce twego / firáčitá6 wzroć wfšyteť duchowny/: y niemoze 
naynmiey ooysrscé TOBechmocnego Pandjiawnie fie vo džies 
tach fivoicb poEózuiacego/ iuż tedrna nogo (tot w oney podies 
mney ftrafney puftynt pietielney/ Eicdybyś cbétálá áby raz 
ná tótt žal fie sdobyč / w iáEins opływał niegdy ten pomíta 
niony Arol czynieć otucbe táťorva/ že miłośierny Hbówićiel 
tát fie 3 toba obcydšie/ iáEo fie obfedł 3 tym b$iéicyf ym párás 
litytiem/ Confide remittuntur tibi peccata cua á táť ten 
duchowny vilus Diuine contemplationis, pátáližem grace 
chbowym odiety/ znowuć názad przywrocony so(tánte- i 
Priuatur auditu Diuini fermonis. Juš ia tež co dotego 
y flowEd mowić niechce/ bo fie też y obawiam ážébym pr3ye 
dlu38o protratcya vprayErsonym nie był/ oswiy fiety tufam/ 
vopať Cie Eiedyś y (ámi fłuchóć vmárli muśleli/ ozmiy fie láťo 
251(Fup przy Eótedrze/ iáťo Dáfters przy owiectácb/ iáEo Pás 
tron przy Elíentácb tmooich STANISŤAWIE Swźety/niech ábo vs 
fiy fony głos Mieczeńfkicy Erwiecwoicy/ ito Eicdyś brzmiał 
| po mes 


GR, Z RCA 0:125. Y. 
- poniebie y eecboosíl głos niewinney Erwie Zlblovvcy 60 Bogár 
opowiedz nam profie/ co Pófierfkie abmonície / co žárliwe 
napominónia twoie/ 3 fwawolnie niegdy Żylccym Zirolem 
- náfiym Bolefłiwem (prámily v Hiáfto tego coby był miał 
nadfiówić vba powolnego, na swiete flowá twoie/ porwał 
fit do Cyróńftiey reti y ooPenoyc à firapney ofiary oltarsos 
. wey nie Odiac/ 33ywotá twego mile vczynił Sogu wiEtyme; 
Osmiy fie y ty ofobliwyB rolefiwa nófiego/y tuterznego mieys 
feń Proteftorze Wactawig Swiety/ co Dróchomirze bezboz 
$ncy Niótce twoiey / y Boleflároovvi brátoboycy Synowftie 
vôle y bráterftie pomagały przeftrogi/ Kiedyś im w fprojnyns- 
áyciu ich pomfta Bofta grožiť » flyfeć tego obgie nie mogli/ola- 
teno fie też o to/ djebyś był wiecey do mich nie mowił poftárás 
li; ©zwiy fie Zlntecefjorze Swiety Prymáfov náfyc Pole 
fich Jnfułaćie Gnicimenfti/ WoYCIEcHv Swiety/ ieżeli 04 


ni napr300 rozfwawoloni Jntolowie Práfcy / pofteifficao 


niegdy napominania twotego v(Iucbáli/teielt oni potym Prujz 
fotvie niewierni brali w vy fwoiej žárlive twoie opotviádáu 
nie pravoosiwey Miary Groietey v. iáFo Żywo ; Aniby Cie bye 
M pesbymoáli Pragenfes y voytgrántáli 90 śiebie/ ániby čie byli 
tyrafiEo nie żabiiali Prufjowiej Eiedy by byli firofowóniadle 


bo ťázánia tvooicggo/ prowadzacego ih dozbámienia wieczne 


go fiuchć mogli; Qzwiyćie fie w KaZIMIERZV Mieltopole' 


fey ieczennicy naśi/ ieżeli oni 3boycy/ Ftorzy was olo níce | 
poeínego łótomfiwa fivego meczyli/ fyfielí one promosime 
iuftyfifácye y wywody voáfie/ praes Etoreśćie im dowodnie pos 


ťázowáli/ jeśćie przy fobie żadnych fľárbosm żiemftich nie mies 
i: Osmiy fie y ty Hieczennitu y YOláoyEo Połochi Iozara- 
čie Svisty/ ieżeli ono przetlete y 3íáole Schizma A osáctie 
prawomiernyd flow twoich vnionem orthodoxa San&üz 
fidei perfmwábniocydb dófiypółor iáto $ymo/ áni ći áni owi 
nie fiygeli/ 3bárotennydb mow wófiyb/ poniewaf wtafna 
Swieta frio wáfa Lieczeńfto! przypłaćić wam tey niefozea 
frey glucboty ich przyfiło> Ozwiy fie iefizeyty iáto icden slie 
ny Ewiát UI eczeńfta rwie tota sfárbomány/ FLORYANIE 


M1 m 3 Swier: 
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"Box dB a ody Eg 02 > 
Swiety) Miafta tego y cáley Korony. nágey Pótroniej teet 
önoërutny Aquilinus Stárofté/ wfytek fie na wystfźsnie 
hrou prówowiernego voafy/ (Incbal$árlüvey obrony/ idz 
Ty ,Swittey Chryjtujowey 3 vfttwoich v ióto Żywo mie fus 
©ał/ poniewaj čie w prz00 nie miłośiernie pobiwpy y półaa 
liczywfy/ wtopić w oftatEu 3 niepobamowanego iddi fwoież 
go rof£asal; ná offáre£ ozwiy fie oprscosiciely Páni I a» 
NIE Swiety) ieżeli fiuchał Herod onego twoiego zbótwiennez —— 
go Non licecł tto żywo nie fiuchał/ poniewafi ziádley Brda - 
towcy fiooicy ná Erwawe wety przy bánEiecte fwoim/ ná pute 
miftu tjeczeńfta głowe tmoje pofłał/ wpyfcy či iednym fryz 
wem byli priuaci auditu Diuini fermonis pr3e3 paręliż grzez 
owy; Aleć y nia wniwecz obrocona Dyczysnć / odżywa — 
fit ywyświadcza/ žeby bylá śni oná nigdy i68 3e do 3nipczeź 
nia tatowego nie przypłó/Eiedyby byli či/Etozzý fategoieyzruie 
nowania przyczyna / ná pizylaćielftie prośby / ná zoromwydy 
Eon(yliarzow poráoy/ há Dudhomne pPóafterftie domonicye 
áby ras vobo oáli/ úle co Żywo w tým bylo fine auditu Diui- 
BMEEBIDEUL + > 0 go kt X SIRO U, OR MARGA GSI 

Q_ ' Fi ofšátéu pryvovie Ouďe párálif grzechórwy Odoratu — 
Biuine coafolacionis, iášož bowiem grzejna dufa ma 
poczuć coEolwiel wońnego ślbo poćiefnego 3 niebó/ Eíeoy táť -` 
famá wfytťá cuchnie/y tát smierbší vo grzedbu/ že Chryzoz 
ftom Swiety Dočtor złotowfty śmie twoierosit/ iżby rzecz lepź 
Ba oále£obylá wniść komu Do grobu/ miedzy poguite trupy/ y - 

^ medzy onym robáctivem 3 čiat ludskích (prodbniályd) 1044 

s. chy. OYM nieznosnym napóść fie y nafyćić faetorem! ánišeli fetóz 

fon. ho. Tem grzepney dufe Certeli poflis animamhominis in pec 

mil.28. in catis »nuolucam, oculiś cernere, non dubitares, multo me- 

Matthz6 Jits effe in fepulchro iacere, quam deli&is irrerirum deti- 

S:Anton. DECi, te (a Rowa tego. Pipe Swiety Antonius że czafu tednee 

4. part. HO przyfedl Anyot w poftaći ludzkicy do pewnego Ereity 

irre) ná pu[ca/ y prsecboojac fie snim vo Eonerfácyey / nátráfi? 

gap. 6, 5 IÉ Kapržod ná iconym mieyfcw/ ná ludziego tuż dobrze nás 
mno,  giiłegoewpół Eeorego on puftehpić poftrzegiPy/ Básne (opie 
(MC UH l nesorae 


a 
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ń030v36 zdctał/ á žeby go byt on frtor nie dofedt/ kovo Angot 
níc/ idac dáley/ portáli zmowy grzeznego y firoynego nstos 
dżianń/Cypryiftimi proBEámti francuftiemi perfuniániť álbo 
pismami zew$a0d obtoczonego/ poftrségl y go Anyoł/ pocznie 
Baras ztáleťá 3átyEdé fie/ y schoDŹiĆ co preosey chcac idto 
nayśpieśniey onego mtodšianá wyminoc/ śpuftelnit/ corae 
to nozdrzá obrócał Ľú onym wonniciacynt 3 mlodžianá odds 

Yom vo tym [pýta fie owego towarzypa [iootego/ coto bylá 2d 
táiemnicá! 3c Fiedy émicrosíal trup to on go rad odorował/ 4 
A Eicby pacbnol młodźian/ £9 omtcgo czuć niecbétal y tat mis 

vopowiedšial ná to Wiedz © tym i3fetor 3trupáioocy frá fe, 
Eá ieft wzgledem grsccbowego fecoru/ iamieft Anyo pánfti/ 
młodśiew ten Etory nas mial/ icft zárážony pátálijem grzes 
du ćielefnego / táť tedy cuchnie y śmierdzi dufa iego/ zemin 
wftrzymóć jadno miára fetorutego nie mogł; Triecbiebyśz 
my icno y my rożmowić fie 3 Znyotámi mogli / y popytać fie - 
Swietych Anyotow Strožov náfiycb/ idtiego fmroov fie nás 
biora/ Erdy my ve grzechach iefteśmy/ ć ofobliwie Eiedy owo 
"tu Orugi bedjie táto lázarz niebofezyť Quatriduanus, 0 2504 
że zylibynam nie szetli Zlnygłowie Swieći / lam fzret iam 
facet; quadriduanus eft enim, á 3átym gniioc w (ingodšie y 
fatorsetátoroym/ trudno ma pocuégrac(init tostecsnie pas 
| Cbniocydb oborom počied) Boftich z mebń/ Priuatür odora: 
tu Diuinz coníolationis:: p Ves 
Južesčie tedy fiyfieli (tucbáce moteo zá Ponneyiá párátió 
$uicft 3 grzechenij żetóto páráliff odbiera facultates (eňfiti: 
das pači fmyftov w Eiele/ tat grzech Quchówone odKierdzniyś 
fly ná ouf y! me baoźmyf tedy niedbalfymiiy nitzemnieyfya 
mi ofoto oufinego zdrowia nafegoj nad párálityťá džistcy fies 
go/ on fie tufy ná łożu © mocy fmotey nie most Tacebatin.. 
, keGtol á praečietát fie poftárat oto] že iáEo opijuie aree eX. 
63 dachu fiule odbito/ y tát go 3d0ómu spory fpuficzeno atofe- 
tiem przed Chryftufá paua inácyey Yle roieltiegottumy lws 
du przebić fie nič mogac) á my zdrowe nogty sity ndgemáloc/ 
ń6tó500 govine wolny przyfiep nawy boChryftufá w pases 
R", | naya 


429 PARALISZ GRZECHOWY, 
wayświetfym SAKRAMENČIE prawośiwiezoftdlacego/ á praes 
€ie fie oo niego ola vzdrovienia w tych páráli$ácb gržechos 
wych nie pofpiegamy; Cud ten džísicyfšy voynit Chryftus 
w mieśćie fwoim włafnym/ venit in ciuitatem fuam, táto 
suomi Ewangelia Swieta/ to ieft w ZJXápb árnámm/ Etore 
dlatego nzowi £ yrannáiywa pifmo miáftem C bryftufowym/ 
žeto było naypzzednieyge miáfšo w Sdllilcicy/ y že też ná pos. 
szóttu Pasánta fmolego bórzo był wiele cudow wtym mice 
śćie poczyniť/ Dtož y my mamy to ZNiáfto Boftie/ mamy 02 

-Ericus in SEL Chryftufóvo/ Ipľa etiam Chrifti Ecclefia qua per totü 

homi: orbem diffufa ef, ciuicasappellatur, dicicenim Píalmifta, 
hodierna Gloriofa di&a func de te Ciuicas Dei, mówi Ericus w bos 
_miliey fmoiey ná te fÉvoángelía/ nie potrzebá nam tedy pos 
watpimác/ ájebyómy y my nie mieli w tym Cbryftufowym 
mieśćie wleczyć 3 párálišu dup náfiycb/ bylebyśmy erze 009 - 

Pauli: tego fami przyłożyć fie zechćieli: Tylťo kiedys Ambroży S. 


p.46 O Rzymie / iato pife Paulinus rv žytvočie tego/ żaprofióny - 
' brofiia. PO dom bedac do tedney zacney Liátrony/ dottnal fie rets - 
pud Boro fiooía pemncý białeygłowy/ Erora w onýmše domu párálišem 
posypka sárájona ležálá/ áž 3áras 30romo zoftátá/ niechże fie vno táf'se 
Anno 374 0 domu Bożym to ieft vo Rośćiele Chryftufowym dotťnie 
~- śiebie grzefnitd! rekó Bópłańjta cum forma abfolurionis 
ná Spowiedść S. vfay/ že poyosie precz ten páráli grzechoż. 
wy 00 čiebie/ byleś go wiecey nápotým wyftrzegźć fie y wáros 
wáé vmiał/ y co przed tym obnóżony zoftałeś 3 wfyfitich ve 
cz$tEow oobrydb/obnájony 3 wByfttich przeflyd 3 zaflug tiwo 
ich / obnażony supełney y cáley tafti Boftiey obnásony 33mye 
Roro dufnych/ toć fic to wBytEoznowu d tepcze 3 przyczyna - 
Ẹiem wzgledem SAKRAMENTY PoEuty Swietey/ przyvoros 
€i€ názad moje/ y nie tylo tafe Bofta, śle y hwałe 
^  b«eoóiefí mogi posyftać fobie niebieffo. — 

] A UL £ M. 


A. M, D. P. G. B. M. V. S. P. N, necnon. 
D. V. Honorema, 
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Ná Vroczyftosc wielu Zakonow Swiętych, 
Patryarchy BENEDYKTA Świętego, miane 
w Kosčiele Tynieckim:pod Krakowem 
v WW. OO. Benedyktynow, Roku 
^ Pánfkiego v6 67. | 
/Secuti fumus te, (Matthzi 
l „Poglifmy zá toba. ] fr ep 
(Są położone [ľomá w przeczytáney Erbángeliey Swietey authen- 
 £ykománe w Rozdžiale Ažiemietnaltym Máttbeuffá Swietego. 
Atryśrche wielu narodow, 4 cálego (u$ prawie zagus 
bíonego świśtć / .pierwgego Neffauratora Vroege 
"RS dwalacPifmo Swiete YT. S. nótrottie bórjo com- 
pendium wfytFie zafługiy.cnoty iego sbierá/ Eiedy mu tatie 
tylk elogium dáie/ Nóć viriuftus atý: peffečtus fuit in ge- <Genchs 
nerationibus fuis, cum D e o ambulauit, Toe był złowieć 5. cap. w 
fprówiedliwy/ wzbił fie byłnawielto światobliwośćy doftoe > 
nałość wyfota/ co gtuEd/ že nie fam tyko chćiał fobie ná łófte 
25ofto tobí£/ áletáť wiele narodow, tát wiele poťolenia Pto» 
rych był Pátryárcha w fujbie Póńftiey záprávosť/ 3golá cstos 
pwieć tałomy./ tory fie 2l fámym Bogiem  praecboosit / 
i : "n R Cum 


výb ROZNE TROPT 
Cum.D Eo;ambulauit, ty compendiumwfyskich cnót y 8- 
ftondlośći Poego. Aleć y orugicgotáEje Dátryárcbk w shners 
telnym życiu bo tych Gas nteśnniestelnego Ćnodha/podobnyns: 
peg dwati fpofobem pifino/ Ambulauitj; Henoch cum Deo & 
"^ mon apparuic, quia culiceum Deus, noch prej ciły żywot 
fivoy nie odftepował pieoźio 90 Boga [moicgo/ ále tuš 3ávope 
_ przy 20gu/ mieuftannie z bogiem fivoim chodź £/ ola tego 
piii wśiąłgo pany zátáitod midzenia ludzkiego: Žoťázycy tey tz 
Genes, nodjowey 3 świata tego tránflácycy vczynioney'00 Bogórnó 
Zydowfło natłonił fie opinia/y popełnił bład ráťi ocresyárebá: 
Caluinus, je Enoch profto ná temis był zaprowadzony Do: 
niebó/ pónń Boga iconá£ nie widział 43 po.fámym Chryftuz 
fowym niebowffapieniu/y táť in voiecey nie petrsebá wes 
dlug tego fat$ywego zdánia tego (podšiemač fie Enochowego 
ná ten świót povororu; Dofpolita. 346 ŻBośćioła Bwiecego > 
R átolicEiego Sentencya/ táť trzynra y wiersy/ že £nodh Do: 
żiemsfttego tylE0/ Żymo y frnads ognifto zdprowadzony był Rós 
int á pray ffończeniu świata powroći fie miedzy luosi ná iez 
mie. 5 Eliafem oras! y przeż Zazánia! dyfputacye/ y cpdá: 
frooiej opporiac fie przetletemu Antychryftowi/ vo "jerosolio- 
mie mécen(ta otrzyma ZXorone/ y.dopiero fie do nieba ido 
Abolcn, cpwalebnyBycu3'y Hleczennie Chryftufów ooftánie/ Do- 
in cap. s. Etores Catholici omnes &.rota fidelium Ecelefia credit; 
Genefis quód Henoch cranflatus fuericin Paradifüm, & forté ficuc 
Quail. E |jasin curruigneo : & manencifti duo interreftri paradi» 
fo, vc poftpugnent & przdicenccontra Anciohriftu m, mos 
wi Páfter> Abyleńfti náten Rosdśiał pifmá Bożego pífac: 
2 flygunie w tymje miey(cu pifmá Swietego Cornelius/ site 
porcainydo przyczyn ola ttorych te przenośiny żywe fpramwione 
były Enochorwi fprawieoliwemu ob 250gá/ y te Dále miedzy 
infymi/ že go to Bzesčie tábore niedlá zego infego tylbo dla - 
Cornelis tego potťáto/ že Ambuláuit cum Deo, cboojits panem os 
fop. bac giem/ Raptuseft quiaambulabat'cum Deo, ideod; dignus 
verbaGe- erat Paradiío, & concinuá DE! contemplatione, wáiety teft. 


nene prówi Enoh! bo dorits Panem 2ogíem/ y ganyn ftat fie: 
procos 


apparuit] 
lit. C, 


t: 
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pises to párábysu £iemtiego/ w vftámiezney tám bogomyóls 
mMosčizyioc ; Liuśt totcoy wo fobie ces (pecpálneno/ coś ofo- 
bliwego zámyťác tá przednadzťá torvarzy jf a 3 Dogie m/poniez 
waf do tek wieltiego faworu Pańftiego oťázya byla JEnocboe 
wi Dálanamo tym znóć tót tłumacze pi[má Swietego/ ide 
£o tež y voine infe mieyfcó tegoteyty/ co táťomwego ma vo j 
bie to tbodzenie 3 Bogiem Ficdy naprzod Septuaginta incer. 
pretes tat teftomá oytáie Enoch placuit D &o. Targum Ie- 
rofolimitanum táť ie Gyta/ SeruiuicHenoch in veritate co- 
ram Domino. Textus Arabicus. Henoch re&um fecit in-. 
ceflum coram Deo. Chaldzus: Ecambulauit Henoch in 
timore Dei. Hzbraicus. Ambulauit Henoch ad Deum. Ag $ 
buieńfti zás Pafterz tat interpretuie/ Ambulauit Henoch zje 
cum Deo,ideft: in vijs Domini re&e Viuendo, hoDśźił LE; verbace. 
noo 3 panem Żd0giem to ieft niefchoośił nigdy y nie blotat neleos. 
fic eb drog Pańftih w pobożnym y światobliwym žyčín fioe 
im; Cáttlumácy y náf Lyran to chodzenie obudrvud) YIoee 
toy Znocbá/ Ambulauit Henochcum Deo, iufté & nè pue fa 

viuendo, ficut dicitur de NOE, flowá £yránome/ Nóé cum. "locum 
Deo ambulavit veftigia eius fequens, mowi tatje GloffA/ Glofľa or- 
iednym fłowem przez t9 dbobaenie s Bogiem tyd) Dátryár, nai» 
choro Swietych/ nic fie nie ma rożumieć inficgo/ tylto (práz 
wieblimwe y świetewfytto jyćie ido tylko $e dufie ich vpodos 

bály fie były Pánu Bogu fiużyć vmiály fozerze Bogu) iáťo icz 

oni Aniołowie vočieloní byli w oczach Boftih/ Swietymi 
Biwpedroganii iego dhodzac. Sapótrzćief fie oid džisicy Bez 

HO profe Duchownym wzrotiem wáfym/ y na tego Pátryáte 

cbe teftámentu nowego/ Mieltiego tát wielu światobliwych 
„Batónow Sundatorá/ sápáblego vo A ráiácb zachodnie żyćia 
Satonnego Reftaurótóró/ BENEDYKTA Swietego/ obaoye 
_ £ietobarżo fnaono/ ióto był Vir iuftus, perfeétus, placens 

Deo, feruiens coram Domino. iufte & (an&e viuendo, tato 

mowie był fprówiedliwy y dofťonály maj/ podobálacy fie 2502 

gu/ fluiccy dobrze Dány y ftworcy (ivotemu światobliwie pros 
wiOzocy życie fwoie/ Fiedyge Grzegorz Giodmy Fiamieftnit 

rna Cbiyftus 
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Cbryffufów: Angeli ante faciem Dei, iáPoby icbnym YOCies 
bnymwogád Sokid Aniotem/ YOiEcor wtory/ Benedicti: 
Domini, iplo Dei nomine auctum; y intieniensy r3e36 Des 
nedyttem albo blogoftávionym, Leo Jedenafty/ Normam.s: 
feruorum Dei, iedynym PonterfcEtem (luiby Boftiey/ y pogas: 
tiem Reguły: vofiytEicb vo Wośćiele Bożym Sabonow nóżya 

waj táť dálece/ je Nácompendium świarobliwośći iego bes: 


-fpieznie 3tymi wgyttimi wymienionymi incerpretácyámi 


przyczytóć muto mosemy/ co'zToemuy Ei obowi praypifuic: 
literá Swieca/ že Ambulauiccum Domino, hyd 3 pánem: 
25ogícmy/ dále nam podpop do teg» fámá: námet džísieý fa fs 
wángelia Swieta/ biedy przy lego Otoczyfłośći/ wpytke pos. 
hwste cnot/ Ooftdnałośći y zaflugcícgo/ nie inatfym ftylem. 
ftompenbyowoálá/ eylEo tym ftylem podrožným! že pofšedt 3: 
25rátia ftooía. zá- Pánem Securifumus ce:. YOiecia tedy nár. 
te Swieto pobrožiego 34 Bogiem dycac pobożna tátje myśl. 
wáfše wyprawić dżebyśćie fie náncyli iébo macte wtym nia 
Niey Býmšyčiu wáfym zá pánem2Sogiens pedšiť/ poťaše vam 
ná terdjnieyfym Bazániu moins tray ofobliwe Tropy élbo: 
drogi 34: Bogiem Benedykta. Swietego to bedjie ná cześć y: 
cbivále twoie niepodhybna éciefto hiebiefta/ Tliepoťalánie: 
pocta #rárbo Bofta; poniemwaf:: 
Zá Bogiem zagnanego BENEDYKTA flódy, , 
Z twoiey P a M No pokazać chce fkuteczney rády: 
Secuti: fumus te». 

Vzmálčie te Pzeslime: Giwltydy Pańftih 34 Bogiens: 

YOfecbmogocymwypráme/ vdawóć pifmo Swietezwyć 
tlo TX. S. Vdáte iednydy že przodem przed Pánem Dogiemi 
ida/ iáťoby Wárfatťuiác firoorzyčielovví fwoiemu/ tat hoas 
ość kiedys przed (oba fame vfta Zdoftie Abribómowi ťazáty! 


Gene. 17. Ambula coram me & efto perfe&as, tát opifnie fiugi Hoffie 
cap. y Sálomon madry w peroney modlitwie frosiey/ Etora czynił 


» Reg. 3, 


w A óiegácb "Arolewfticb bo Dáná/ Domine qui cuftodis 


cap, paćtum & mifericordiam feruiscuis, qui ambulant coram 


ce, Pánie moy wpół ry iefteś áPovoy ttory flomá Qon 
y miło 
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ýmitosierošie wyświadczag flugom twoim chodzacym przed” 
tobo; DdńieOrugich že tubsic 3ára3 o bot 3 Panem Bogiens' 
diodza/ táť fEnocbá y TToego opifało ifmo iatośćie fłypeli/ 
je Ambulabant cum Deo, táť opifówat y fam Cbryftus nies 
ttórych (tug fwoich Janowi Swietemu/ že prámiť zá torvás | 
13y( w barwie białey 3 nim oraz: cboosic mielí/ Qui non in: Aporal ^ 
quinauerurit veítimenta fua; ambulabuüt mecumiń albis, > 
quia digni func ; Oddie náoffátet inpyd in požadzá Pánem 
Bogiem Dacyd iáto zwyczdynie coelaobá 34 Pánem cboosic 
3myElá) táť (am Chtyftus sáciatfal Piotra dô siebie) Sequere ` 
me, tak wołał y inpych Apoftotom Swietych? Venite poft 
me; oáfac tin to iáťobý 34 vmowiony przyfławanić ná tube 
Bofta fotmiulats/ y nieiáEo Łonfetruiac id) závaž tymi fiówaa 
mi|mólni/ nawy sti ftor A poftol(ti Venite poft me, táťie“ 
przymiietze były Jożyag Swiety Arol w Starym tefkámens 
le 3Bogiem* (woim vtzynił/ ážeby bylo“ wfytto pobbárie 
fimo iego/ zá Panem Bogiem hoośiło/ Fedus permanfiŁ 4. Regi: 
Rex corami Domino; vc ambularenc poft Domihuin; Wé cap. 23" 
ważył pietniete oyfferencya Hugo Cardinalis y tát iattuimóe' 
Gyl tuż nie tyltonć láme figi Boftiej áletež y ná grzepnitow” 
nieptzytaćiob 25offid reflerie zyniac/* Ambulabant poft Hugo” 
Domitium: humiles 50 pznitentes; cum Domino Sandi perdi 
Przlati&: Rečtores ante Dominum; pij! Concionatores; cor. fu. 
vti San&us Ioaunes: baptiítà, à Domino apoftaca; & qui per hac 
fuz volüntati'ac voluptati feruiunt; contra: Dominum fu- verbaGe- - 
petbi; & rebelles, źli tyh E powiada y bezbojni luosic/ Etor3y "erue 
sá wolo fivoig y lubieżnośćia (oa! (Eronia od“ Boga ftvoicgo I Henoch 
ludšie bároší y pypni: iáťo iedmi rebellizónći Bofcy/ obracáia 
fitnóprzećiwto Bogu dle Indie Swieći wrożnyd fanach 
beUgcy/ álbo 106 przed Bogiem, ito pofedł Jan Swiety poe 
prstošičiel: Chtyftufow/' iato ida áznodšicie poprzedzálac 
fčrofovvániem grzedow luozEih ! pomfte y Faránie ZBofčie/ 
álboída oras 3 Bogiemy idto Swieći Bifłupi/ prálaci/ Aros 
lowie! Przełożoni/ ślbo ida w oftátën sá Pánem iáto czynia 
poťorniy potucwiacy. © 25eneoyECie Swietym pátryávfe y' 

MILE" Oyu 
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Bycntáť wielu ZaFonow/Etory in mulcicudine via fuz1abo- 
rauic,Jato tam otimsiś pifmo mowi/ w vfiświcznym zaw04 
Ožie y zapedšie iego/ nie zbłaDŹi Eto rzecze/je cboosit fobie oras 
albo oboť 3 Bogiem/ bo teżeli bogoboynych Prałacow/ Poftez 
1301» czuynydh/y oosornycb piselosonycb/rofpomniony A śrdya 
nálssugo w tym feregu pollába luosí 3 Bogiem chodzacych/ 
toć fie tež vo tym3e feregu/ bes wfielátícy wotpliwośći liczyć 
ŻBenedyFc S. mojže/ iáťo Jnfułat y Opór światobliwy/ ve pos 
bojney ooftonálosci Satonnydb Bróći ftooicb dufe náuťa y 
przytładem fwoim gruntownie 3áprávoiáiocy : ZKiedy owo 
miec Eomu poześliwego w drodze iakiey powodzenia 3ycamy/ 
przy pozegnaniu offátnim/ zwyczadynie mu táťotva czyniemy 
áppreťácya! ios 3 panem Bogiem, 3 Bogiem drogá/ nic praes 
to nie wyrajdiac infego/ tylko $c proteľcycy y opieki Bojkiey/ 
Gźerze mu w onym iego przeośiewiietym podrožtym trábCie 
Życzemiy; Ženedýťt ©. gdźietoliwiet fie tylEo obracal/ tudżieg 
przy nim przewodnia y pieza Dofta bymálá/ pife to ślbowić 


Petro Da- Petr? Damian? 0 nim/ da niego mato y Sberlog jeiletroć rás 


snian 


Vigil. S. 39 3naydował fie w podroży/ áná mylne albo Erzyżowe drogi 
Benediai nieznóiome trafiał/ 3ávas pray nim oczywiśćie fiawóło dudy 


exeo 
Scherl : 
Tomo » 


Aniołow/ yli iego S. Strož zdrugim/ czyli tež insi Aniołoe 
wie SS. 3 orbynánfu Bofłiego/ Frorzy mu droge táťa/ iáticy 


Cantico- potrzebował/ poťázováli/ sácoym y wzgledem tey tají y ofoz 


ma fal, bliwey ftrajey Boftiey przy ním! fłufinie mowić fie może / że 


Ambulauit cum Domino, chodšiť s Pánem Bogiem: Tic od 
rzeczy fie rzecze o Zenedyť čie S. ;owny fobie w Eonfydee 
rócya 3awo00 iego biorác/ $e pofiedł y przed Dogiem/ według 
tenoru tychie flow Purpurata aym(Fiego/ vc S. Ioannes Ba. 
ptifta,dlbowiemiato TJaná S. Chrzčičielá w Ośiećinfiwie záz 
ras Bog fobie ná puficsa voyvoabili ážeby byt y glofem y rzecza 
fáma ťažač lud oo potuty.zdgrzewał/ y do profčowánia drog 
pónftihi Dirigite viam Domini,rectas facite femitas eius, 
tát vczynił y 3 ŻenedyEtem S. Fiedy młodźluchnym Pódholee 
€iem/ ledwie iepezć mie dźiećina bedac/ pierwey prawie niżeli 
pogłos wotócycy Boftiey zwyczdynie ludši go. 34 10; 
i Ll 634% 
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jťasem zewnetrznym albo infiynEtem Ducha Gy záťaž pottéro 
fiel świśtemy á fiużbe Boffo sá[mabotoal fobie/ y tat wielu 
náfilábowcote poćiognoł Do furówey. poťuty zá foba/ zágzym 
into Jan S táť y on Ambulauit coram Domino: śle ponies 
wap fama Ewangelia S. zá Bogiem nom tropy 25enebyEtoe 
we wftazuie/ Secucifümus te, Poniewa mowi Augo $c pos 
ťornýmy poPutviacym 36 Bogiem cboosié nalejy/ Ambulant 
poft Dominum humiles & pznitentes;: 34. Bogiem tedy 
raczey émiieli przed Dogicm albo 3 Bogiem/ drog/ tego poe 
Eornego y oftro pofutuiacego Dáttyárdby pátrsaymy. 

Liaypierwfo ia: droge Zá Panem Bogiem widze ro mlos V 
dočiánym wieku Dencdytti Smietego/ droge Jiliomo niee 
winnośći y'czyftośći iego mie nárufoncy/ wzgledem Etozey 
poufále mogł applizować fobie fron one s Plalmifty/ Pofi Pal. 17- 
itimmaculatam viam meam, nóżnaczył Pan niewinne oro, Ve 33+ 
ge moie/ Eiedy niewinny wież moy/ évoiátowymi nie záfšpecos 
ny brudámi/ 3 woleytego Swierey znim fámym ebrácam s- 
Dodał fie był ná te impreze Eiedyś B dncler3 niebicfti Tan S. 
ážeby był fegueftrowawfy myśl fiwoieodzóbaw świdtowych/ 
náency wyfpie Parmos, fládow Gwietyh Boffi fipiegos 
wał/ ái zafu iednego ná GorzeSyonfticy /obaczy niewinnego 
25áránEá- á 34 nim sgróić wiel£a gromádny fie fereg iátié 
fiwie/ yvflypy w tym glostáťovoy do śiebie/ Hi (anc qui eum Apozatí: 
mulieribus non func coinquinaci, virgines enim funt, hi 14. caps- 
fequuntur Agnum quocund; iérit, áwiefije Janie-c0 to zá 
Pompánia/co tozá Pomitymá tábora zá tym Baróntiem nies 
winnym tat rášno pofpiefa + ieželí fie niedomyslaf/ wiedze 
$e © tym) žeto fa one niewinne dufe Etore fiesáras w niewina 
nosci y w pónieńftwie fivoim ná flujbe Bofa oddamá ty! tes 
rażtedy ich icft powinność/ ażeby vofieoste zátym 25 ávánEiens: 
niewinnym po niebie boosily. Bórónetten według Pifma p" 

ofpolitego Dottorow Gwietych soánia/ nie infy ieft tylEó: 
básmičiel nápChryfinslrzvs.á wwá proceffýa zá Barantient: 
ideca / fa dufe według Confilium Bwángelicznegoj weye 
ffośći Pánu dogu fiujocc/. táb interpretuie nóf pęd 
; i 9 


Magnus sgientomy Etóre 3 Chryfiufem trynmfnia vo niebie / Quafi A- 


in citatú 


A. RES. C MM ot3á Swietego/ pifíocego ná ovo tert/ w A éiegácb 


15: 
& Rege Arolew 
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tas w młodośći fwoiey był tym Pánientom podobnym) y nie 
boinfego/ tylEo do ich zyftego przynależał feregu/ poniewa 
w lat òrwunafty tropem nieroinnośći y czyjŁośći naypiermcy > 
Bá Bogiem fie sáptosil/ spiewóiac fobie 3 Dawidem/Pfalla, Pfal. 100: 
& intelligam in via immaculata, ten to był trop y lad iego 
naypierwfy vdánia fie 34 Bogiem, liliorvy/ prawdźwofy dnia 
eli Eiedyś wymyślni Poetowie Boginiey filinerwie wyśćies 
tali Sané lilia funt puriffime Anime, mowi Paulus Sherlo» PaterPsa 
gus, in cantica pífac/ Eontorowiefie znim y Dáfdbáfyus S. lus sher: 
Eiedy pieťnelilie czyftego Pánienftmá naypewnicyfša! v geffo tic. 
tw piśmie 250iym exprimománo miónuiefigure/ Virginitas, S. Pafcha 
quz Angelis comparatur, per lilia fzpe in facris fcripturis um n 
prefiguratur,3áoym tá tego pierwfia czyftośćiyniewinnośći ^^^ ** 
Orogá/ fľufnic náswána bjb$ możeliliowa ` 

i Datbyt bog Z lov zebovi w ftárym teffámenticordvná: W 
«ya táEa/ á żeby ťážda niemiáfká po porodzonym potomtu/ 
powiuná była lubo Synogártíce/ lubo młode gołebietć 
o0dawść Bapłanowi ná ofíáre wpedhmocnemu Liaiefiae 
£0wi íego/ Sumec duos turtures, vel duos pullos columba- zeuitici. 
rum, vnum in holocauftum, & alcerum pro peccato, (es IP. 18 
muž profe niedorofie inž golebie oddamáč fobie Pan y ofíároe 
Aváé Eaże/ śle w pücbu gołebietć) iefcze robić ftrzydełEómi/ 
iefeze buidć po powietrzu y latać mie vmiciace? Lładobna 
bardzo dáte Bernard Swiety rácya. Noa columbas fed p Ber: 
pullos, quia columba libidinofa auis eft, non decuitoffet- nar. ferm 
re eam in facrificium Domino, nifi in ta ztace, quá riefci- Aya Y 
unt libidinem, nieczyfty powiada iv$ Golab doôrofty / nie : 
3fe01 fiená offiáre Pańfta/ w tym gasie docial go Pań prsyto 
motváé ná ofjióre fwdie/Eiedy ie sc parzyć fienicomie; Sde 
Eroit Sovercá wfiechmocny tego fiootego trybu y právoá Srás 
tozatonnego| in lege Euangelica 3 Rodśicami Benedytta 
Swietego/ nie chci zefóć ážeby były BenedyEtowi fErzydełz 
Eá vrofty/ nie chce debáč/ ážeby był lat ooraftat táťomýdy 
Ecore fobie świót ná fwobody fwole iáťo rybať ná rorde rybki 
mie efttosuic chvysa/ nie chce zebáci ážeby był Benedykt S, 
ka i a MY 1 II „play 
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piertocy ná twárda iata poťute zórobił/ śniżeli fie ná fan pov. 
tutwiacy vdał/ śle fobfe ná offiáve niewinne látá iego/ táto vo 


Ae AŽ- pudbugołabEć obiera y 0d Rodžícom bierze: Owajkiac fobie 


Mieczeńftwy Agniefti Swietey Nedyolánfkí Biftup Ame 
gi ambr. B193Y Swiety/ že wrotu trzynaftym Erew fivoie przelátá ola’ 
de virgi: Cbtyftufá/ osimuie fie/ že nondum idonea pene, iam fuit 
ni.lib. 1^ matura vidoriz $e wee nie miedzac co to teft Čierpieč/ mies“ 
pn a Ośtółć tato čierpiac Cyranódzwyćiczyć; Tym tftałtem y 25.90 

Hum geoyEt Swiety niechčial byd w pogćieleniwcow onych/ o 
zfaiz 3o. Ftgrydh mowi Pifmo/ Aurestuz audient verbum poft terg’ 
cap. monencis, JAtorycb to Dog dáťoby inj dáleťo odbiegpy/ Dos 
piero fie ná nich miłośiernie ogleda y 30dleEá powabia do“ 
śiebie / śle iege przed lóty y przed Gzafem miał vludšiť 
świąt/ y Orogio niewinnośći wcześnie zá Cbryftufem pośpiea 
fy! Voečie fie Rodšicy/ co owo wiec lámentowáé y rece zálas“ 
mowóć zwytliśćie/ Eiedy:w młodośći OślAEI wafe Bog pos“ 
wołyma do siebie/ nie dopiero vidžičie zá wastatowe Hog 
woťácye poczat/ mielibyśćie to fobie: poczytóć zá: ofoblume 
poeśćie oo Páná Boga. Ad jad! sad 
- FłietylEo vrodzeniem y Easdniem dte- teg y-Cbrstenz 
fivoim poprzedšiť Jan Swiety Chryftufá/ iáto świśdczy 
A&orm'bifforya Apoftolfčid) o$icíom/ Ioannes bapcizauic baptifmo* 
SAP ?* penitencie populum, dicens in eum qui venturus effec 
polt ipfum, Ola: tego mowi Grzegorz Swiety/ $e Jan S. 
Cbrséiciel/ nie tylto opowiadał przed Chryftufówym praye 
| śćiem náten świśt/ po Jorodńfticdy Eralnach Chrzeft połuty/ 
Agni ale go też aominiftrował y Eonferował nictorym/ Ioannes: 
zo. Don olim bapriímum penitencie predicauit, -verúm etiá“ 
mangel quibufdam dedit  Pytóiofie Theologowieiejeli było potraee 
- bá tym 3noyov chrzćić fie corstem Cbryftufowynej Etorsy tuż 
byli Chrztem Jana Swietego odbrsconi # y oopomiábaio" 
sgodnym fenfem ná to/ že ten Chrzeft Janś Swietego śni był 
Sátťrámentem ání 3másy pierworodniey ná onfácb lubaEico 
gyśćił/ záczym či wfiyfcy/ co fietym iego Chrztem chrzčílu/ poz 
wim byli nápotyne chrzčié fie Chrzkentod fámego Chryfiuľá 
li (o Pánd- 
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;peftánsvofénym; Subtelny Dottor nag ex profeffo táťše — 
&rábimete Qucftío/ Vcrum baprifatas baptifmo Ioannis", Asc 
neceflarto. cenebacur baptizari bapcifmo Chrifti? y tá£oz "M tat, 
wa diftintcia e5y ni 13 ieżeli przes Cbraeft Janá Sivoictegotoe z 
Bumieć bedžiehiy ow Cbraeft) Ecory on oamal iui po prayéctu 
Chryftufówym/ w ten (pofob tato był oo Cbryftufá poftánoe 
wiony/tedy tuj nie godźiło fie znowu tego Chrztu iega powtaz 
r3áč/ Planum eft quód talis non effeticerum bapcizandyg, 
śleieżeli bráč fie badšie Chrzeft iego/ Ftorym on cbrzćieł przed 
Aowenten Chryftufa Póna/ w Jmie Lieffyafa przyftego / 
Albo infym fpolóbem/ tedy ten cbrseft cáEowy potrzeba byte 
Snowy reiterować/ Ec de fie baptizato fatis videtur manife- 
ftum,*quod erat baptizandus baprifmo Chrifti, mowi Dos 
Eror ślbowiem nie był medicine Eurníaco y lezáca pierworos 
Onego przeftepftwa Ebrzeft tái Jana Swietego ; Což tedy 
ponim bylos był prawi nader potrzebny/ á to Olatego żeby fie 
byli luo$te ro prs00 przysczyli do dirztu Jana Swietego/ coz 
by fie potym byli tato iáťa rzecze nowa y nieswycóyna Chrz 
tem Swietyns Chryfčufowym nie brsyosili / Provy im miał. | 
byo$ neceflicacis Gátrámentem/ Ille bapcifmus loannis e- aoc 
rat ficut difpoficio merè pra paraciuaad bapri(mum Chri- 554^ 
fti, vc per illam ablutioncm faciliùs inčlinarencur homines — | > 
ad fü(cipiendum ablutionem fibi falutarem, nec effetmo- 
letum iphis, iam ad fimileexercitacis, pôtý Doťtor Sybtele - 
„hy. YOyflat tdtje Bog Benedytta Swietego w Aosčicle 
moim mulitutocym/ przed tát wiels íngycb Satonodamcow/ 
Patryétebow y $undacorow Zatonnych/ ážeby ich był w vs 
ftévoácb y Srátutách Žabonnných w obyosie świóta y w róż 
$nycb éroistoblúvydy zwyczatach poprzedśił/ dla czegof : nie 
Ola czego infego/ tyl£o ážeby dn był pienwey Difponował fercá - 
ludztte 90 wzgórdy tych doczefnych mórnośći/ coby fie to poe `, 
ym była w Rościeje Bożym nie widšiátá rzecz nowa/ podes 
ptáč vrodzenie wyfotie/ LIiótte y Dycá opuśćić/ deliFócho sds 
ebomána młodość 00 rofpufty! 00 fmamoli/00 obrazy Boftiey? 
Abo iebným bámulcem / Bafonnymi mortyfitácyámi mure 
[> is Í © 92 fotos 
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grmtówdćj idto chrztem Jané Swietego dičiať w przod die 
fponwóćj y przyuczyć wole ludzta/ 6o prayimoroánia brztw 
fiwoiego Chryfčus/táť wobácyo Benedytta Swietego poprzes 
b5áiaco Patryśrhoów inpych/ y wcześna wzgledem niewins 
bá nych lat iego/ Heiak zoftdwić vosor/ álbo voiserunt w Rośćiea 
/ lefwoim Cwiecym) ážeby fie bylá w potomne svieť í náftepus 
isca młodś/ albo Rodšicy ich/ ta droga niewinnośći y czyfkos 
śći wybieránia fie 34 bogiem nie brzydšilí. 
Zasdrośćił tego Caárt Benedyktowi Swietemiu / je 
tat pret£osá Pánent torowdé Blady [mote pocał/ chćiał go 3 
nich zepdnać Eoniecznie/ y tat go zálu ieonego zápatámi ćies 
lefnymi goraco rożjarzył/ y podlić: ował/ že opłonać y vfpot'oit 
fie niemogac mtodšieniafeť SY ty) obnażył fie/ y cat f.&O vgo' 
mági po oftrym čierniu tarał/ poči fie Frwia wpytet nie 3broe 
czył! poti Eris [mola vola o oney sley Dučí nie vwgóśił/ w fov 
bie;  Oupnego nieprzyiaćielć nie ftonfunoował/ O lilium in- 
ter fpinas! © foześliwe tropy niewinnośći Żeńedytcowey/ 
mie tyto białymi/ śle iuż y zerwónymi hilidmi (povo zógef 304 
ne! Auguftyn Swiety 3 oťázycy niewinnego Ablowego zás. 
- bićia/ naypierwfo po Adamowym grzechu odĽupičielá náfes 
go figuro/ tegoż AbIó niewinnego nażyta/ á to dla tego/ je 
nie tylEo pónieńfitwem/ ZA dpłańftwem/ ále tež y Erwig fwooio 
nieufnie ob brátá bezbožnený wylana przeznacał y prefigus 
s. Augu. Tówał Cbryftufa/ Primus poft delictum, Saluatoris noftri 
flia.lib. geftauit figuram, qui Virgo & Sacerdos, & Martyr, fiowó 
s e iea Auguftyná Swietego o Ablurzegones 25encoyEtá Swietes 
Peace BO iuž nie figura/ śle pierw$ym przed infymi Žaťonnými Pás 
&criptu- ttyátcbámi Jesnfórvynirytráťtem! miónowóć fiufniew os 
1%. — gčiele Swietym możemy/ poniewiaf nie tylo pántenftroens 
y Bópłańftwem fwoim chčiát fie mu Eonformowóć/ ále nás 
wet Eric wylania otrzymać 00 Żadnego Tyráná nie mogoc/ 
fom siebie tyraniznie/ y dobrowolnie dla Jezufowey miłośći/ 
% Brie fwoie wfytetf (pływa, — ^M 
Kiedy Archanioł Gabryel przyfcoš zniebá wbsiemos 
feby vo praenáyómietgey Pánny! adleomo ia tylko rowów ć 
š cô 
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€os ttecbe námienil/ co bytá sá (ubfkáncya legácyey tego! ÁŽ 
séras pánná Przecyfta/ vofyttá fie perurbowátá/ Turbata 
eft in fermone čius, pewnie nie dla tego/ $e Aňisľá przed foba 
wiośióła/ bo ley to bytá nie nowiná Eonwerfować 3 Amolámiť 
€wwietymi/ śle ola tego mowi Bernard Swiety/ żefie bytá 
prselettá o czyftość fwoie pánienfta/ tiedbý záraz ná poôczatku 
vftybátá/ že io Arhónioł bľogoftávoióna nóztwał miedzy nies 
voiáftámi/ á oná nie niewiáfta lec Pámto Żyć y vmiezáć myz 
htá/ Eó torbacaeft, quod beneditar fe aúdi(fet in mulie- S Bernd, 
ribus, guz femper benedici in Virginibus optabat, táť moz le ky 
tei Bernard Swiety; Potúrbovval fie byk zál nie ráž y Bes tset 
_ nedyte Swicty o nNietvinnosé fmwoie/ tiedy mu fieptáč poczał 
nie poraennetto nieprzytaćiel onfiny/per(máontac mn Geftos 
troč 3e to ori mogł byos Benedyktem choć bez niewitnośći / 
potórbował fie nie ra3/Fiedy w nim hučí niecyfte fámá niee 
čiť y tozbudzać naturalna posynátá intlinacya/ poturbowat 
fie nieraz) biedy tzuwał vo Ciele (eoim cónńaturalem fomi- 
tem, beż Etorego žaden bydź Głowie (pofóbens przyrodzonym 
Hie moje/ y nie wiedzac co 3tym rzec/ voynil rezolúcya táťo/ 
iú to prožito/ mufe ia fobie futóć mieýfcá tóEowego/ coby to 
$yiácemp Głowietotwi proporcyońalne nic Bylo/ daa tám 3co 
mna y famá zmienić náturá turfy (iooiemnéi/ d jáťo Benedi- 
&us inatfity nigdy mieć nić myśle Intercyey/ tylto femperin 
Virginibus benedici; mufe tedy pofutóć fobie pobsiemnego 
lochu takiego żimnego/ iaftini iókiey voilgotney/ coby to we 
mnie wpytto Cieplo przyrodzone oftygło/ peyo2gosie mnie oEo 
poniesie, coby mie óvoíát nie widżiał/ jáťoby to był właśnie © 
nim nápifal Wedrzec/ že w młodośći iego miálá bydś droga 
ieggo niewiadoma niEomu/ Viam viri in adólefcentia penitus 
ignoro, y żófedłpy ná odległo puftynie/ obrał tám fobie iaftie 
nio icone gleboEo / 6o Etorey áni prayftepu nie bylo/ y cám fie 
fam op wiežiania dobrowolnego wrzućiwfy/ praes cále lat > 
tr3y dreczył lihym iednym prowiancitiem Románá pobojnea 
tfo Żylac/ tám przy tym miey(cuy voooniftym Sublacus náztvás 
nými ofávšiť plermociny żyćia fiooiego/ idtoby fie przy oným 
©03 ^ ieżiór 
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Aiestorse Cbry(tufowego głofu nád 7fesiorem Genosdreth Ape 
ftoty pomołuiacego/ Albo náv morsem Gallileyftim/ echo vily 
Sego obiiał/ Sequere me, podi 34 mno; Chčiat to poEasáé 
Zdenedytt Gwiety/że nie dla czego infego/ ná odlegiým op 
 luoztiego obcowania miey(cu/ Baton fivoy pozynał/ tyl&o ola 
tego/-ajeby byli bráčia iego/ nie tylEo ślub czyjtośći czyniacy 
śle tež y sd. luozEiey: Łonwerficycy Dóletimt 3oftátoc/ tym les 
.piey y ooftonáley tymy Bládámi niewinnośći iegy idto Dycá 
„fwotego vdbamáli fiesá Dánem/coby bytoniá osiéieyfego mogł 
fie bejpiecznie sáficayété przed Bogiem 3 Ewdngelifto párt, 
fľím/ Secuci fumus te. Zleć ty to bármo widze 25enebyECie 
Swiety ob luosí vćietaf/ oármo po láffácb y gorach 5 twoimi 
fie pierwfymi násládovcámi Evy ie ď/ nie ná stáť Ciáfnym pláz 
cu mála byo$ twoie 3ámoby zá CbryfLufem/ prawDś že Arcta 
& anguftavia eft, que ducit ad celum, drogá Do niebá čiáz 
fna/ ále iuž Dość ná čiebie/ Že ty te čiájna droge mioofym Eros 
£iem z0eptał/ iużći tež terae potrzebá nie éciepEámi ćiafnya 
mí/ dle droga KR rolewfte/ droga feroEa zá Panem twoim toz 
rowáč/ Donum hominis dilarat viam eius, mowi mędrzec 
€ tobie/ Dał éi Bog dar táťovwy/že ferzey droge rwole rozwieść 
y rośćiegnać tropy twoie po wpyttim śmiećie zámysla/ Do- 
num hominis fidelis dilatat viam eius, per vniueríum ore 
bem, tat żyta Glofa prowerbiálifty pánfticgo. 

Druga ia tedy vpátruie droge Benedykta Swietego zá 
Bogiem/ w doyštzálym wietu iego/ droge Krolewfta/ álbo 
droge ferske Reguły lego &wiatey/ nie dlatego to ntovote do 
Zeby Reguła BenedyEta Swietego praeftrona bydź miálá/ bo 
fu w tým dáte bánť Corneliusà Lapide; $e obroárowal táť 
Regute fiwoie Swieta coby to byli Sutcefforowie iego ná 
potomne Zófy/ nic doniey. praybatoát nie mieli/óle mowie olá 
tego/ $e táE wielu Zatonow Swietyd Dátryárebo y unda- 
torem 3oftawfy/ gromádny orať zá foba miał promádšiť do 
viebá/ záczym per viam latam,per viam regiam potrsebá mu 
było puśćić fie z Pánem; Regutá Benedytta Swietego nie 

„Aro świarobliwym. Žaťonomi Caffinenfium; gip esi 
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fium, Vallis vmbrofe, Camaldulenfium, Ciftercienfiuń, 
átá fie tórownym do nieba gośćińcem/ ále y infe śwwiotoblia 
we Safony ten fobie Jaton pto norma,áłbo zá icono dire- 
&orium Regut foóich vožiely/ mieosyingymi 3acnego y pos 
tyzebnego vo Aośćiele 250$ym Batonu Societatis Iesv Suns” 
dator jgnácy Swiety, 5 tego Sator primitias Spiritus 344 
 brawfy/ wiele 5 niego świesobliwych obyesdicm praenioft do" 
Batony fwolego/ tát 13 fie može befpiecznie świetębliwa So- 
cietas czwóć do Bernedytra Swietego/ Securi fu mus te, olas. 
tegoć Pater: Labata Societacis [Es v w duchownym ftarbie 
fwoim/ tetoftoyone y Drogie nanotował florváro Regule 2525 
ncoy£tá Swietego/ Ec quidem Regula hacadeó preclara p; pc 
eft, venon(olúm ad ftabiliendam,% propagandam,& per- cifcs La- 
ficiendam Religionem Sanéti Benedi&ti deferuierit, verü QNA wa 
etiam alie Religiones ad (uam perfeltionem , in plurimis morli? 
rebuseam fibi víurpaucrint, feroFéccby 3 tey miáry ieft Res Tomo 24 
guiá Benedykt Swietego/ Via lata, Étoranapraoo przetoré: es Fo 
wał fam 25enebyEt: Swiety/ á potym przez nie táť wiele wa | | 
eniom y naślódomwcow fwoich zá Pánem Bogiem wyprawił. 
- Szata teft Reguła 2oencoyEtá Swietego w miłośći y boíáe 
śni bofkicy / poniewaf sicbmožiesict y Owś infirumentovo“ E 
sbucboronycb Bróćt fivoiey nóznócza vo zwattym Rośdśiałe |? Regue 
Reguły fwoiey / ážeby fobie nimi ná wórzftóćie (umnienia nediai 
{wego robiac/ ióto ná naywietfa táffe y miłość Bofłatunó cap. 44 
żiami zárabiáli/ á potym wictvifto obfitey dorobili fienadz 
grody/ 360 Z.co Swiety one hwalebna cenfure Regule 2525 
ncoittá Swietego zofłówił/ Non dechnesab'ea, necilliad- s teol 
das quidpiam, nec minvas, totum enim quod fufficit hå- lib. ac» 
. bet, č nunquam minus habet, cuius verba & iüífa fectaco. confiée: 
res {uos perducunrad Regni palatia, ZA cof folwicE prámi o» Mop set 
brałeś y vpotobal fobie Regule 25eneoyEtá Swietego trzy mo. ` 
mayże fie oney fámey/ ám doniey przyczynidiac śnivminieys — 
fátaci iet tám albowiem wfycto czego potrzebá násládoma 
. cons iey dy pozy fania fobie niebieftiego OśieDŚictwó: Jef 
ferota Begutó JocneoyEtá Swietego y. vomioóti gnin 
| blišitícs 
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bliżniemu/ Eiedy wpelEiemu gośćiowi przyhodzacemy oo 

ZA lafitorom BenedyEtyńftich/ à ofoblivote vbogím y pielgrzya 

mom/táEowa Eazał vżćiwość y affett Arati frooim wysmiád 

1n Regu- SŻAĆ iatby fámego w ofobie ich pr3yimowáli Cbryftufá/ Eas 

Ja s. Ben. Zał w Regule Opórom (wolimy ażeby fie nielenili wody go» 

Hir do śćinnym ofobom [imi ná rece podamáé/ ażeby fienie wftydźie 

ne kofpi. li 3 Brśćia fwoia firudzone vmymáč im nogi á námet y (am 
tum. poft złamóć dla gośćią Przeorom fwoimoopugza: ^ — 

B  Drojáti pojš vvažáta morálni Theologovie w ostie 
le2$oiym/ do wftrzemieśliwośći y mortyfitacycy čiálá náßes 
go przynaležacý/ Teiunium nature & Ieiunium Ecelefiafti- 
cum, poft s pzzyrodzenia y poft 3 ordindcycy Rośćiola Swiee 
tego idey! poft 3 przyrodzenia ná tym należy/ ážeby człowiek 
gat 5 poťármu iáťoy 3napoiu naymnicypey rzeczy nie ftofitoe 
mal/ Neque per modum medicine, á taki poft powinni ad^ 
„bowóć A ápláni przed odprámieniem ofiáry Przenayświerńte 
Bey/ y pofpolicie lyosie wpyfcy 'prseo Eommumia Swieta/ wys 
iowfiy ofčátniego miátyĽu/ á to dla tego tato mowi nap Dos 
Etor Subtelny/ že álbo tál pofčánoviť (am Cbryftue/ álbo ve 
niom fivoim nácao wprámiác lud pofpolity Do cego FIays 

. świentgego potármuroftasat/ola wietgey przedźiwnego Sás 
DIR, Prámentu tego rewerenciey/ Dico quod regulariter opoťcet 
$.Quaft; ad perceptionem fpiritualem & Sacramentalem, fufcipi- - 
3: $ Re- entem effcieiunum fimpliciter, id eft ieiunio nature, nec 
qe iftius e(t aliqua caula principalis, nifi inftitutio Diuina., 
i ^ quam vel Chriftus diícipulis dedit, vel per ipfos promul- 

gauic, vel eis infticuendum reliquit, & quidem rationalis 
eft inftirutio, propter reuerentiam Sacramenti, que mi: 
nor e(t regulariterin pranfe quàm ieiuno, & etiam vt pri- 
mô queracur cibus S píritualis, quàm corporalis, flomá Doz 
Etorá náfego/ o Przenayświetfey fEucbáryftycy pifacego s 
Poft oo A osčistá Swierego ordynotvány ná tym należy/ dico 
by metyleo na poftnycb przeffawóć potrawóch/ śle tež feona 
fic tylťo przez Dier Eontentówać ve[cEcyo/ wá rázy ieść fie 
miegodšii hybá máta iata Follácya w wieger albo wiec ola 
| porowía 
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gorówia porátománia  álbo ola iabiey zbyteczney flábesci7 
Biedyby tego fama wytiogáld potrscbá/ Eto ie wieczerza y 07 
biad/ flufney tego nie mátac przyGyny / tatowy łamie poft y 
śmiertelnym grzechem Páná Boga obraża/ leiunium Eccle. Scot 
fiz foluitur per aliquam refećtionem extraordinariam.+, qi. ©. 
preter morem Ecclefiz , mówi nap Dottor ná tymje pos 
mienionym mieyfcu/ oto$ miłość Chrześćińńfta ná prsccivoto 
bliźniemu wymogła to ná Zdenedyť čie Swietym/ že pożwala 
podczas ten poft Rośćielny tamóć w ZA lafitorácb fwoich/ dla 
gośći w3eftoroánia/ hoćiafby žadney infey przyczyny nie bye 
ło/ tylto żeby gość zoftał vEontentowóny/ dále lícencya Przede 
rom fiwoins/Etote mu Stolica 2(poftolff ápprobomálá w Rea 
gole/ ážeby w pofčne drtí mogli ieść/ ile rázom tego bedjie pos 
trzebá/ dla rożnych odchodzacych y przyhodzacych gośći/ bez 
żadńey obrásy śMidieffatu 25offieqo/ zápratode via laca, via 
regia, ieft Reguła Benedykta Swietego w tey ofobliwey tu 
bliźniemu miłośći. Viam regiam táť wymowny dydówim | 
Philo ná pewnym opifute mieyfew Eft aucem via regia, cu- SE As 
ius poteftatem, nemo priuatus haber, hzcautem eft (apien- usimmu- 
tia, Drogá Brolewffa poriábá owa nóżywóć fie zwytlá/ tabitise 
praes tora nitt prywatny nie ie$osi/ á praes nie nic infiego lez 
picy tłwmóczyć fie nie może/ tto moOrość/ praes Etoro tá 
wiele ludźi ná świećiedo wyfotich dopedza bónorow ; Dopies 
103 3 tey mióry y według tey eyposycyey Reguła y Saton Bes 
nedytta Swietego ieft iato iedbná orogá Zrolewfta/ ficoy 
bowiem Caflinum przedni ficey Klaftor Benedyte Swiety 
sábládal nálešiona tám Apollíná bółwochwólnia záraz 3bue 
rzył/ znać dawáicc przez to/ i$ Baťon iego przygášič y záčmié 
madroéčio froeía miał/ wfysťie one wymyślne ftárodamwne 
nóawti/ nie tylko przez onego madrego Ráflpodorá/ Sygiberz 
tal haymonaj Rábáná/ Pífiná wfytkiego (tárodaronego Fns 
terpretá/ nie tylEo przeż onego fivoiego vzonego AlEuíná Ca. 
roli magni Preceptorá/ y APademiey Pdryftiey pierwficgo 
Jnftytutoró/ przez onego fwoiego Grócydnó/ quibus tocum 

Jus Canonicum conítat Bollettoró/ dle tež y przeż onydy 
PP Smile | 
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ROZNE (LR O RT 
Swietych w Kościele 25oiym. Doftorow/ idto był Sanctus 
Gregorius. magnus, Gregorius Turonenfis, Venerabilis. 
B'eda, Petrus Damianus, Rupertus, y infych sáť wiele/goys. 
prátte vof yt£á na ten gás Rośćioła. Chryftujowego náuťá/ 

m fámyim teonym Šaťonie BenedyttyńjEim była. s:Doftamfy. 
fie Eicdyś do ZXrolem(Fiego berlá/ y. Do. orony 3 wieżlenią: 
Edoardus Primus Britanniz Rex, A azał fobiemaálomáé pro. 
fy mbolo: wieżtenie/ i4t9 pifie Petra Santa, 3napifem tatim/ 


Bei, Hincfortioribo ; Potrzebó byłowłaśnienó.oney leśney (pez 


lunce/ w tora fie był. w rotu. ternaftym inEórcerował (ans. 
25ensOyEt. Swiety/ tótoweż Lemmá. nápifáč/ Hinc fortior. “ 
ibo, Eicoy 3 onego iednego čiálnego y Fzupłego lochu / nie vo: 
iednym A roleftwie álbo Pańftwiej dle po wgyttim świećie/ 
cat fie rofferzyć miał Jaton pod: Regula BenedyEta. wit. 
tego/ želáťo Crytbemius zacny Oiftoryk SaEonu tego sido 
czy/ miał. tuż ten: Zaton Swiety 34 Safir tego to ieft/ przed 
oroiemá fty lat fámyd Abbacjas m Aosčiele: Boym: pietna 

„śćie tyśiecy/ oprocz, inBydh R oloniy álbo A lagtorom/ przyda 
way to y przyżnawa.ingenuć; že ZA onmenty. Denedyťtá S. 

. y 3 fiooimi fundácyámi gdyby fie vo Eupe zebrály/ tedyby trzeć 
čia cześć cáley £uropy zamwśsieły.; VTie ma níc/ dle. rzekł to 
Krol teden $rańcufEt/ (tato wfpomina Cornelius a Lapide) 
czyli zazd0rofczaci czyli fieteż tylEo Ferotośćitatomey Sabonu 
Benedyttyńftiego Ošivoviac/ przy Bedtby Do perenego Kostios 


Gorne-in já Swietego LY faurá we Sráncycy/ Plús. hic monachus ac- 


_quifiuic (uo.breuiario; quam,maiores: mei: gladio, Viecty 
pomiádaten mni ooftał brewiarzem fwoim/ aniżeli Przod4 
towie moi. mieczem:: Pifetatze Bóroniug/ že Eiedy: Henri- 


u. cus Imperator ná: Koromicya: fivoíe do: Rzymu: przyiódhał / 


Benedictus Papież na ten,cziebedacy/ darował muzłote iabła 
£o 3 Krzyżem nieióto: praeftrsegátoc: go. tym. podáruntiem 
fwoim/ že to: miało należeć do: niego// coby byt rofyteť swiát 
Artzyżowi Chryftufówemu poobiiał/ 3oftároil potyn to iáblto 
tenże Cefarz vo Aluniá£u. v BenedyEtynow/ nic inPego ia ro» 
zumiem myrásié przeż to niechcóć temm Zácnému ae 
tyito 


2 4 B OGIE M, 
tyl Eg že Plády y tropy tego/ miáty fie tat eroto po wpytEim 
świecie rosčiannač/ 13 3tajdey prawie cześći świata 3 nášlás 
Vorocámi Reguly fwotey Żenedytt Swietymiał odżywóć fie 
oo Páná/ Secuti fumus te- 


Aleć ia (uj dáley faftidivváť niechcac/ poboinego Sluz | 


baca moiego/ infych wielepominawfy ná oftátnie chce tros 
py Benedykta Swietego nópadóć/ y trzećia droge tego iafe 
vdáhia fie zá Bogiem przy oftótnim zgonie jyćia tego poťaz 
34ć. Kiedy Benedytt Swiety Faton fmoy w światobliwos 
séi zaprawiwfy/tat wiele prac w Rośćiele Swietym potios 
wfy/ táť wiele du Bogu po3yftawfy/ táE wiele rzeczy przye 
fiy prorod'im Duchem opowiedziawfy/ tat wiele rozmóiz 
tych cudow poczyniwfy/ £torymi wfłświał Bog émiatoblis 
wosé iego/ wybierść fie miał in viam vniuer(z carnis, fiedy 
iuj miał omierać 7 opowiedział Bróćiey fwoicy o Oniu ześćią 
fivego/ y Eieby Ożień ten iui prsyfieol/ Fazał fie zanieść Do Z ds 
śćiołó/ y tám pPrzenayświentfy Sótrament przyiawfy/ oftás 
tnie blogoflámienftwo Dycowftie Synom fwoim oawf y / oz 
czy tu niebu podnioffy/ vovola[nycb reta. Bróterjtich 5 
śmiertelnym rozłaczył fie čiálem/y Blady fwoie 3 tego A ośćice 
tá militwiecego Do onego tryumfutacego obroćił ; Widžieli tq 
oczywiśćie obwaBrócia/ že oná oufiá Swieta 3 Ciálá wyfeofy 
3áres iednym bogátym obžiána była płafczem/ y wfiytta 
wielka zoftała obtožona świdtłośćie/ á gics flyBelitáťomy! 
Hec eft via, qua dilečtus Domini Benedićtus incaluma- 
fcendit, tá drogá tát iafia y świetna Etora baczyćie ieft to 
orogá Benedykta Swietego/ po Etorcy tropy fwoież Panem 
Kieruie £u niebu; TTie nowinóć to w prawbšie Swittym 
25oiym/ iófno yświetno 3tey świórtowcy mgły voypráwidé fie 
34 Bogiem), táť či opiewa Hiftorya śmierći Swietego Pátrýs 
árdby nafiego $ráncififá/ je dufšá iego iato icdná ślina zás 
ranna gwia3od/ Záras 3 sčiálá wyfeolfy profto Fu niebu pee 
vdžilá/ tat Gytamy o Z udwitu Swietym Cboloffánftím Biz 
ftupie/ o Błogofiawioney Gálomet) o Swietey Sdolajtyce 
Sieftrze rodzoncy Benedytta Swietego! ttosa on famieng 
| PP 2 _ powies 
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powietrzu w niebo nieśiona/ 3 wielko dwata y iófnośćia mis 
Ożiał/ y 9inpych táť wielu/ o Etozych dawno to prorofowat 
Pfal. ss. Díalmijčá/ Eicoy momitoo Páná/ Domine in lumise vultüs 
tui ambulabunc, dleć totu 3 ŻenedyEtem Swiety coś noz 
wego/ coś ofoblimego fie dšície/ że nie tylko onfiá iego fámá 
tafra vidšiána bytá/ nie tylto blyfEdiocymilámpámi zevofšad 
oťražona/ Circumeum fulgentibus lampadibus, ióto w djis 
éieyBydb pacieraácb AáplánfEicb aytamy/ lez według optfá 
3. 01650! nia Swietego Grzegorza Wieltiego/ pocyampy ob Zlafitoa 
Lib ; Tw 63 00 famego nícbá/ vflána był droga Ola niey 3 przedšie 
Dialog. witey y cudowney idfhośći ; A wiećie cor nie pofpolitym tryź 
tene vaj. BEN witał fie Żenedykt S. 3 tym Swietem/tótowa bomíens 
der. The. teft cradicya o nim/ Etora in bibliotheca veterum Patrum 
at. Relig; zreaydźiećie/i3 iepcze vo mácierzy n (Eiem z0ftóiac jywoćie/ ftýs 
fer. de S- Gány był je wefolo wyśpiewywał fobic/cuo to był nieflycbány! 
Ao.  Etorego ia o jadnyminpym Swietým Bożymnie zytam ; 
YOftamitnicgoy Bog YOfecbinogacy/ one Pześliwie ná 
świńt národzona džiečine Ambrożego Swietego WielEiego/ 
Arcybiftupa £r jeoyolánfEícgo/ cudem táEowym/ že ototo E92 
lebti w Etorey to džiečie pielu$Edmi poErepowáne ležáto/ wiz 
bsidne były s tátowo ródośćie/ tdEo máioroe EwiatEi oblátys 
móć zwytły/ latáiace pfźołEi / znáčdaroálác/ že omo diecie 
miodowe fimoie wymowa y (lobPo fátundia nieiedrey ouf y 
sáfmatowát flużbe Hofte miáto : YO flawil Bog vfecbmo» 
gacy y DominiEń. Swietego Wieltiego Eompácryárd)e S. 
Dycá náfiego/ biedy nofiac go lepcze vo Żywocie fivoim Rodžia 
ćieltó iego/ táť ffe icy 30dlo ras we śnie iáEoby pieftá iednego/ 
rofpalono w gebie trsymáiocego pohodnia/ á świetna giwiaz 
soe ná czele móiacego nodilá/ znáť to był przyftey vo ťažás 
niach Żdrliwośći iego/ Że mial bydš íáťo ieden Domini canis 
oErzytuiacy wyftepEi rofpufinego stviátá/ á świetna światoe 
bliwośći fwoiey tdfnośćia/illuminowóć miał znacznie vfyteť 
Rośćiot Boży; YO(lawil 252g w niewinnośći talje WielEiez 
go Arcybiftupi tirenfkiego Lltołóia Swietego/ Eiebyto 
nieminnietko swiatu vrodzonej m przod fie pośćić niž vien 
| voyiet 


Z4 8.0 GŁ.E M. 3:0 
Bayko w przed cudowne ábfiitencyc fubtelne mortyfikować 
- głoreGki/ aniżeli rozumu zážymáč vmidło/ pewnych Oni/ 04 
mych Etorymi Żył. Eoptować niedhcac piersi; Ale nád tydy 
wpytkich cudywnieypa reka Bofta bylá 3 Benedyttens S. 
ticby tefze w máciersyn(Eicb zardiony softátac wnetrznoe 
sčiách vo przod fie Dał flypeć niż wiożieć / voprsotr záspiemvať 
niż sápláťal/ nić we śnie śle nd iawie/ nie przeztogo infego 
śle (am przes fie znać dawał o fobie! idto wejołym Ducbens 
wyfpiewywóć miał ná pótym/ 3 Bracia fiwota obrsobeE 2507 
fi w Bośćiele świętym Stworzyćielowi fivoícmu; Vay 
: ptomedśPifmo 2Ďože/ že vo móćierzyńftim żywocie £E3au 3 Jás 
Eobem/ bráterýti 3 [oba poledynet coymili/ były fiyfźne w pravo 
ośle niebtore inne płody/ iefcze przed wyśćiem fwotm ná ten 
éwiát pláczace/ ná píerroorodne (nac farEaiac y lámentuiec 
 tórzmió/ Clamat puer quód cognofcit fe priuari Diuinoin- 41€ Fl? 
tuitu propter carenciam baptiími, mowi Author flofculo: "re in 
rum Ariitocelis, Stofnał pravodá y wGtárugti fElsbíety lior: ins 
yo jywóoćie Poprzedźićiel Chryftufow Jan Swiety! 3áprayo Froblem;- 
śćiem br3emienney potomťicm niebieftimY TiepoťaláneyM a- 
RYEY, Exultauit in gaudio infans in vtero meo, ále spietváž ucz c. 
nie wefołe y oo infyd czuyne/ w čiemncy tlfóćierzyn(tieg) capt 
$ymotá Elauzurze/ $zegolnemu widze powolne bylo25eneoyo 
ttowi; Soroáfker A rol /Egipfti zarnotsieftiey nauti Inuen- 
tor, (ftdrożytność vdáwa/)že záledvopoťazat fie ná ten świót/ 
záras wefto fie rośmiał/ dle 25eneoyEt Swiety ieficze fit świć: 
tu nie poEazawfy zaśpiewał ; Sliznemułabzćtowi roffdzuie 
náturá. wefółym y wośieznym sábatoíát fie śpiewóniemy 
Benedyttowi Swietemy prsecivonym fpofobem: orbynowaf: 
Author nature, ażeby śpiewał wefóto/ tiedy przybliżać fie: 
miátá/ naypierwfa żyćia lego ná świecie godiina; Jáťo tedy” 
z ofobliwymtym cudem Boftim pierwfe 3 światem powitóć 
niebyło tego Swietego Dátryárcby/ rat zojobliwym cudem — 
" orugim/ chćiat mieć an 250g y offátnie 3nímie połegnanie: “ 
iego/ ženie tylko voycboosaco z Cláld/obiáónil oue tego Swiew' 
gel śle ywfiyste Droge iey úž Do fámego nitbá praebstmonym o% 
PP3 Świe” 
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RO Z NE. TORO P pro. 
świecił fplendorem/ íáto cubomna y tvefola drogá 3 orbynás 
€yey Boftiey przyśiana ten świat była Żenedyttowego/ tat 
niemnicy przedžívona y radofna bylá/ odeśćia lego 3tego miz 
zernego pádolu $iemfEiego w ray niebiefti; Haceft yra,qua 
dile&tus Domini Benedictus afcendit in celum.s. 
Pifewieleróżnych rzeczy «Dt3cgors Papież Swiety/ ná 
tymže wvzroyž pomienionym mieyfcw o Benedytéie Swietym/ 
tá i$ ieżeli niekiedy Aleránder wielEt zazdrośćił Achillefowi 
żemiał >omerd bwalebnych y odważnych džiet frvoích wyfos 
ťieno Pánedyryfte/ mogłby zdzdrośćić świdt cały ŻBenedye 
Etowi Swietemu/ žetáť wielkiego Papież á Satonnego Sye 
ná fwoiego miał po fobie/ światobliwośći pełne fprámy fiwoie 
Apoftolftim ftylem opifuiacego/ miedzy infymí tedy Wielki 
Tlamieftnit Chryftuforo napifał to 9 25encoyPCie Swietymy/ 
13 34 żywota fwoiego/ cad fu iednego w nocy ná modlitwie bez 
Vdac/ wytzrzawfy 3 oĽienťá obacył dufe Sermáná Swietee 
go Kópueńftiego Difľupá/ oo Amiołow Swietych do niebá 
nieśtoiej/ y przydáte £o/ i$ w óney wieltiey świńtłośći/ Ftora 
bylá ogárniona oufiá oná Swieta/ iáťoby vv iednym promiez 
niu flonecsnym/ wfpyteE świat obidóniony był przed odymá 
Bencdytta Swietego: Potwierdza tego o nim Vincentius 
Smiety/ Eícby momi/ Vidit omrres creaturas mundi, non 
folim in genere feu fpecie. fed etiamin indiuiduis, YOfjye 
tkie ná ten gás prawi świata tego A reatury rostasntály vo 
oney iáfitosci woczócdh Benedytti Swietego; Viie mogła 
bydš iáfnosé táťoma sÉob inad/ chyba 3famey tfinośći 2507 
fťicy/ iáto faniše Grzegorz Swiety Theologicznie przyznáte/ - 
Hzcprocul dubio cernere non poterat, nifi in Dei lumi- 
ne, non per modum permanentis, fed tranfeuncis , "fat 
(Foro tylEo blafE 3iafnośći ifEnośći 25officy vderzył ná Benes 
Ditra Swietego/ 3 woley tego Swietey/d3 3ára5 wpytto ftwoz 
rzenie miał obecne przed foba; Tieželí tedy 250g połazał ten 
fawor iefcże in viazoftdiacemu Eocbántowt fivoiemu Henez 
byEtomi Swietemu/ že mu świat wpytet obiáómil w Boftiey 
effencyey fwoley/ nie Ośiwwie fie že mu ivż in vltimo bedocez 
muter- 


ZA BOG IE M, 3re 

mu termino tát famorysuic/ i$ mu oświeca cała droge stviáz 
tloscia (woie niebiefto/ Eora. miał zynić do nicbá/ Hac e(t 
via, quá dile&us Domini Benedi&us afcendic in celum.«. 
„ YOoftátEy trzeb to wiedźiećj że nie fam tylo Denedyťe S. 
byt idfny świetoblimwośćia (rooía/ wtym: Kościele milituiaz 
cymi áletát wiele iafnośći wybudnało 3 ňaťonuy iego ná cały 
AS oéciot Bożyj pofluchayćie Oczonego Cbeologá Societatis: 
tuš przedtym cytowanego Labáty/ Quisaucem nom miretur Pater | 
copiam San&orum, & Virorum illufirium, quos Deo li. Fra Labo 
cratus elt San&us Benedictus? Viginti quatuor Summos oral ls - 
Pontifices dedic Ecclefie, duo millia Cardinalium & Epi: co nuper: 
Ícoporum, quadraginta millia Santorum, San&orum in- "o 
quam, qui ab Ecclefia im Cathalogo Sanctorum conícri- prm 
pri func, Dślwo to teft icden právo že ieden fuga: Boffi Bener 
Dytrt. Swiety/ ták wiele ómtatoblimoótio y godnośćia. oucboe 
wia roziásniony b mesove/ Pánu Dogiry SaEonowi fwoiemu: 
posyftał/ owuośieftu czterech fámy) Liaywysfych páftersomo 
Dat. 3 Zaton. fmwoiego Zośćiołowi: Swietemu/ Owétyésiocá: 
Js ároynalow y Biftupow/Gterdżieśći tysiecy: SwietyhpPórńe 
fichi inż. w poczet miedzy Swietych oo» 4 poffolfEiey Stolice: 
w pifánycb/ á Ericemius mowi/ $ecemporibus Ioannis Pa» Tritemi. 
pæ: Vigefimi: fecundi; iuż; było: naśladowców» Benedyttć 4: A 
Swietego vťátálogu Swiety: 25ofFid» té" wiele/ ta? mie Benedidii 
lion pieć tysiecy! pieć fet/ píecosiesiat: y. osievoie C Eánonisos lib: x cas 
wónych/ 3gołó przeż: trzyfłó: cále lat/ fimitylEo Bencdyttyni PE + 
nayióśniey vo Kościele Bożym świećili/'y rzad: iegytrzymali/ 
2 Eiedybyśmy, mieliy tydyiefcze Bwietyd) pánfticb rácboe 
wóć 3 tego: Sabonu/ torzy, po: rožitydy cześćióch smiátá cndás: 
mi rozmaitymi fłyna/ lubo: iefcze 34: Swiety) 00 Kościoła: 
Swittego: Octlórowaniniefa/. tedy by, nam: id) przygło nalis- 
cy tá viele) iby fie zefiło co rot: v famych Benedyttynow: 
ofobneodprawować świst Omnium Sanctori; Poniewafš: 
tedy nie famtylEosiafnośćia: światobliwośći: fmoiey / Benes 
oytt Swiety; zóświecił:w Rośćiele Chryftufowym / śle tát: 
wiele iafnego świńttó: wydawał y wydńwóć miał & i 

motee 


A) 
E 
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fiodiego/ Odie mu tež to Bog przy śmierći iego/ že mietyl£o fs 

má dufšá tego Swieta 3 tego świata mizernego do voreEuiftego 

wybierdiac fie tryumfy rożidśniona y nader swietna vtazána 

pewnym Synom iego/ pr3es ofobliwa Póńfta remwelácyo bytá/ 

ále też y oná drogá cóła/ Etoro czyniłć oo Tliebá/ wfytťá bylá 

3 niebieftiey vczyniona iafnośći: tat tedy mowić ieficze mos 

żemy/ že w ten czas záraz/ Fiedy przy imomat Bog dufe one Eos 

bán Benedykta Swietego do šiebie/ 3 nać iż w iftnośći foo» 

iey 25ofFiey/ iá¥o w iednym iófnym zwierćiedle/ potasal mu 

wfycte one przygła tat świetna Salonu iego ozdobe/ dlatego 

nie tylko fam Benedykt Swiety/ śle wpyttie Blady iego Fu 

nieby/ táť świetnie roziaśniały/ mamy w tey mierze po fobie . 

wyfotiego Cbeologá náfšeno Lyráná/ Etory w tym fenšie włae 

śnie ftorvá one wfpomnione pfálmi(ty pánftiego tłumaczy I 

ater Domine in lumine vulcustui ambulabunt, nam in lumine 

"mum; ss, glorim, quicquid pertinet ad eorum gloriam videbunt, YO 

świdtłośći powiada obliczá twego Pánie/ poyda Swiećitwod - 

' bow onym świetle chwały niebieftiey/ coEolwiet tylko przys 

należeć do ích hwały beDźie/ rzetelnie obacza; PDiec že oná 

wfycka idfność/ wpytkie one merita, wfytťie prace w A oz 

śćiele Bożym/ wfiytEa światobliwość tat wielu Synów Bes 

nedybtá Swietego/ y prseflycb y przypiycb/ należeć midłó / 

według pofpolitey vczonych opiniey/ do úťcydentálney dbwae 

ły iego nicbieftiey/ znać že mu to był Pan Dog wfiytEo/ m 04 

nym zóraę injtónśie po rozlaczeníu Ducbó iego 3 čiálem / w 

dBoftiey f(woiey rewelował y obidwił nátutze/ znóć že oná pos 

ważna y iófna mefta ofobá/ Etora ftálá nád glowa lego pray 

$mierći/ iáFo opiewa viftorya/ nie infa bylá tylo efobá 2504 

fta/ Etora go száraz w onym punťčie Eomprebenforem YO fee 

comóchego Boftwa fwoiego Gyniła/ 3240 nietylko fam Benes 

oyEr Swiety/ dle wpytta drogá igo świetna byłą Fu niebu. 

Heceft via qua Dile&us Domini Benedi&us afcendit in. 
calum. 1 

Yinfutcé (ui tedy epiloguiac rzecz mote Gwiatobliwy 

pabonie 25encoyErynjti żeć fie pytać sá Pánem 25ogiem o 
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| rege Fu niebu nie trzebój oto wam Swiety Déiec y Pátrváte 
- da wa 3oftáwil trzy orogt/Etore fomže naypiermey dla was 
Aes Nn ok Wó- cy o ryz jos d rad s 
| guly Swietey/ y te trzećią droge 1á[na zaflug iego y cálego 
Świotobliwegio atom fivo | WT: á dupa tego zá Pás 
nem ftdrayćief fieteoy 9to/ ajebyśćiepo tych drogach m te 
tropy wftepowóli Swietego Dycá fwoiego / ježe !quenete 
wymi nafladowcami iego y potomťámi bydš chcećie; nie 
fpycbayse y nas vof yrEicb. 2oeneoyECie Swiety/ z tych Swies 
tych dei eorr RZ GU Cn p 
guy Sedžia oftátecóny 3áciogác ná prawo ftrone [voie ` 
A Benedyttysów przy dniu faonyns bedšiej Venite TE. 
benedicti percipite regnum/ mogli pzy tos 

- bie fténavofy / o3tod€ fie bo Páhál 
.» Secuti fumus te. am 2 a EM 
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Na Wielki Godóżi M MA Zamku w Kå 
thedrálnym Kościele Krikowllá m po obie-. 
. dzie in lotione pedum, Roku Pań. | 
- skiego 1667: 


ioan: 13: In finem dilezit cos Dot toricá vtochat ib. 


Oslátnia przewaga miłośći Chryflufowey miprzećiwko narodo- 
| mi ludzkiemu, wyróżona m tych fosách dijifteyffey Emán- 
© geliey 9 Janá Swietego, m Rozdziale 13. 
F či Yzýdbodši inf onia pA t tego Jednorodz04 
nemu Synowi Bożemu TT. S. se nietylfo Boney dla 
nas to co wnim fiońconego byłó/ to ícft doczefne ná 
otup náf žyčie fmoie tożac/ álete$ EońGy y to/ co vo nim mieć 
Eoncá niemogło/ co ieft fáme niefłończona fmwoie miłość 2502 
fiol In finem dilexiceos. ©t03 on amor Diuińus creatura- 
rum oná miłość Boffa Pu ftworzeniniego/ Etora rá vEwólie 
D. Tho- fitowátá Anielfta Cbomáfá Swietego y iego nóślidowcow 
mas upar opirgia/ Ciáčo wiećie voni) že ad ipfas eriam productiones 
ce Quzf Dininásádi incra 69 feft oo próceffyey Duchń Swictego/ niez 


34. artic: 


s, ad ztiťly fkoncáos 


NIE SKONCZONEY. 3i6 
ftończóney Trzečicy Dfoby Troýce Przenayświetpey przed 
wpystimi wieki przynależała 0o onego zrodzeniaod wieków ,, A 
Slowá Przedwieznego/ Qua dicuntur de Verbo, ea- Thomas 
dem proportionaliter dicenda de Spiritu Sancto, tdf mes Micdzia- 
wi totcy Dueftyey y náb Theolog Políti/ á pracowity profefz nori 
for Societatis Fe sv X. Chomá Hitodśiśnowfti/ y insi po» „ar r. 
fpoliéi tego świorobliwego SaPon tat trzymála Theologo- de Deo vt 
"wiej že iáEo Słowo Przedwieczneż vznánia Ereatur" w ifinos um 
śći Boftiey/ eb Vycál tál y Duch Swiety z miłośći onychie pge, 2. 
90 Ďycáy 00 Syná podôdší. Oto$ oná miłość Boffa Eu fimo puačto 2. 
rzeniu iego/ Etora lubo pro Termino albo pro Obiečto ma 
y te rzesy fłońizone/ lubo fie nie tyto do natury Boftiey nies 
fłończoney/ dle tej y 9o fiworzenia ftończonego obraca y ftłda 
nia/ ieonat že 3 woli 250ftiey iiie niejtończoney/ fama w foe 
bie 3ávofie ief formalicer atus infinitus, left rzecz nieftońe 
Gona Dtož ond miłość Boffa nieograniczona naprzećiwEo 
ffworzeniu/ przed woteéy ná wieti wfyttimt trzema zárovone 
Groyce Przenayświetfey naležaca ofobom/ Erora nap Dottor ús 
Sybtelity 3 Ognidnit (woimi altum operariuum effentia- su»; & 
lem tribus fuppofitis Diuinis communem miánute/ y perfez Scorifta 
Ecya albo dofťomátosé iey nieftończonoa prsysnáte/ oto$ mowie Ead 
Dis w Cpryftuste wzgledem Stomieťá/ iuż fivoy Foníce ods s. Tri, 
- bieta/ In finem dilexic eos , 2Xo3máiéic vo prawożie rpgs nit, 
zytorowie tlumá za te fiowa/d ofobliwie to fioweczt o In finem, 
iedni mowia že per hunc finem rozumieć (ie ma fóm Chrys 
ftue/ Quid eftin finem, ni(i in Chriftum, finis enim legis Pepe 
Chriftus, mowi 2tuguftyn Gwiety / idPoby tedy db£íal rzec inJosnn, 
Świngelifta Pásjkí w tych fiowóch/ie Chryftue vEochał nas 
dotońca/ to ieft vEecbat bla siebie famego/ ájebyómy tanár 
potym wietwifto 3 nim fámym canquam cum vltimofine» . 
noftro połaczeni zoftóli/ Dilexicfuos in finem, id e(t beati- va VÀ 
tudinem, que finis. eft hominis, mowi táťše Dionyfius bia s 
Carchufianus, mówie Orwoży/ se dilexicin finem; to &ft in. 
mortem, álbo vígue ad mortem, bigróc fobie wfochanie 
€bryftufowe po£olenia luosEicgo to Eońcó/ 3d vtodbánte do 

©9 2 śmierćj 


317 KONIECMIŁOSCI BOSKIEY 
śmierći/ cat exponuie Chomap Swiety/ Bonawentura S. 
Cyryl Swiety/ y insi po nich posleonicyói tlumácza y insi tos 
amáici przez ten Eoniec (Erytycb táiemnic tóć wiele/ Żeby ins 
ťoncánie byio/ ále naybáršiey dšiš ia ná tych polegam/ Etoray 
tymi fiowami £mdngelifty Swietego fame: nieftóńczona 
miłość Żofte tocia. Cát zyni Rupertus madry przy tyje 
Rupertus (Eánovofiy fiowóch, Eiedy momi/ Igitur in finem dilexic cos, 
lio. ar: 10 jd eft: dilečtionem ergaillos, eo ví(que perfecir, vltra quod 
1" nonpoffit augeri; DO Foňcá powiada Onia dźiśieyfiego vio 
cbałiwsich Cbry(tue/ bo teżtu; do tátowey mon(tvácycy 250: 
fiey fiwgiey miłośći pray(tapil/ že ius Daley poftopié nie moie. 
Syl: » Cát zyni Sylweirá tieoy niowi/ In finem dilexit, ita vt ad 
bor loco Vitimum excremum feu fincm amoris peruenerit. Włodhał 
do Éericá/ bo Dooftatniey iuf granice/ Do oftdtniego terminu 
wiłośći fwoieyDo$eoł.. Cát mowi y Cbrysoffom Swiety Pros 
PRE ctimí Eontludvioc (lomémi. Ad finem dilexitnos Chriftus, 
E hac. hoceítad finem amoris; vEecbal nasdšis Cbry iue bo Eons 
verba. Caprawi/ to left Do Foňcá: miłośći. ZL wczymie tátomym res 
cetie s. powiem ia room przy láfce Bożey ná terážnicy by m 
ZAasániumoiny/ $cniexecyym inym! tyltow peftánowicnus 
przendyświetfego Sa KRAMENTV Ciólá y Atwic ficoiey 
praenayoroiey s- CóPolmicE fie powiedźieć bebsie mogło/ 
niech bedźie wfycto Eu Gći y En cbwoale poo prsymtotámi Sás 
tvámentéliymiaátáionomu. milefnema 2508w/ á now ná poe 

žyteť oucbowny: 
GA gdy termin czynił Chryfius fmey miłości 

Day nam-teff (kończyć Boże nafe nieprawości, 
G fe Acnvbáršo bedšie tego Dorwodb/ že dobrotlúvy Stwoteń 
y Sbáwicicl naj Cbry(tus TE Z vs, przy poftánowieniu 
SAKRAMENTV Pizenayświergego/ tat ogránicayl inż y fter» 
mínomalnicográniciona nigdy tu nam milosé fwoie Dojč! 
že potega fivola y wpedmocnośćia wBytte/ nadffówić iey 
áni iconym (u$ wiecey gradufšem nie może/ tvlEo fobie w vs 
wage 3áta3 nage weżmy wfyttie Boftie Ožielá jego ad excra 
T$. S. Dość cubowná wprawośie miłość łego bylá/ np "e 

ume? 
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GvoEo cłowiefowi in opere creationis, pray firoorzeniu 
$toiátá/ Eicoy nietylto nátym ferolim świata tego chearru sig 
coEolioicE tylto ftworzył/ oddał pod nogi człowiecze/ Omnia — “ 
fubiecifti fub pedibus eius, mowi p(almifiá pánfti/ dle tež 
hćiawfy go mieć fobie podobnego, fámo tá? ślinie nówet 
pobávtomwáne niebo Ereował. Vla niego s- úle. to peftércniu 
pierwiafikdmi miloéci Pańftiey zowie ZAvomtá Bofta Ins 
principio Deus: creauit celum & terram ,- Sbyt cudowna 
miłość 25offain opere redemptionis , wotupieniu náfym/ 
Eicoy 1o Swiety: Zi poftol pánjti nózyma zbytFiem iconym/ 
élboercc(jent miłośći, Propter. nimiam charicacem (uam, Ad E. 
quá dilexit nos, cumeíľemus mortui peccatis conuiuifica- phef. zda: 
uit nos Chri(to; (áFoby właśnie chóiał rzec/ že we wfytkich P 
(prawach 25oftícb)nic mu fie tśtowego niesdóło w czymby 
byłć zbyttowóć miłość Dojča niálá/ Dopiero w fAsmey iconcy 
nie wypomiedštáney: tdólemnicy: vnionis hypoftatice, przy 
VO čieleniu Syna 250$cgo/ ola ooEupu dug náfycb. Zleć y te 
táťše Cheologicznie opifutoc jon Swiety sda fie niby re(croe 
. wóćlado poczattu miłośći, Eiedy tat 13003 (vôle poczyna/ In: 
principio erac Verbum: dopísrofš potym Et VEKBYM CARO pap, ` 
tactum eft. prseoéiwna miloóc25offa &(t & in opere iufli- cap. 1 
ficationis; w vfprawiedliwieniuziowiekć grzefnego/ Ficoy 
nisoáte milosicrný Bog supelite grzechów: 00pujżcnie / ddie 
obfite láfte fvooie- gratiam fanGtificantem, Dáte dary Ducbá“ 
Gwitiego/ infpirácye fivole Swicte/ auxilia fpecialia & effi-- 
cacia, leć y to wfytbopoftáremu do Foncá miłośći Dof iey 
daleko bytu Bog Daierylto człowiekowi to/ co icgo iefbi nie 
dále iefcze Siebie [ániego/ dniá OŻiśieyfego Dopiero pizymwodźi 
lezv sa dotego miłość 25offa/ przy pojtónowieniu SAKRA> 
MENIV pPrzenayświetfiego/ že nám: dále ropyskiego sicbie fáz“ 
mego/ Date nom. Ciátoy Brew fivoie przenay vroá fo ex vi cóż 
fecrationis, dóle nam ślebie całego cziowickć y Dogá/ Dale 
namaifiność fwoie Bofe niejtończone/ wfytFie (rooie atui- 
buta Boftiej wfytte Groyce Przenayświetfie per concomi- 
tantiam; toć poniewaf lu; wieceybydźnco 25egá fansego nie 
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môže! botiedyby co wiecey nád Boga fámego by dš moglo? 
cedyby Bog Bogiem nie byl/ à nić Dźiśleyfcygo WSAKRA- 
MENCIE Prieňaysmictym zofčávovie nam Cbryftue 3 mie 
łośći fwoley ná poCarm Siebie fámego łowiecka y 25ogá/ mus 
śiemy mowić Eoniecznie/ że fie tež tuż vo nim to zrodto nie przez 
bráneto chaos micpoiete] tá perfetcya nieftończona miłośći 
tego Eu człowiekowi ogtończyła/ táť/ že ley fie Odley powtnać 
niepodobna: pofłuchayćie Orid Dottorow Hypponenýkieno 
Biftupa Augujtynń Swietego! yli nie ráť EonEluonie/ te 
dziśieyBa wieczera Pánika opifniec tymi fiowómi/ Dicereau- 
deo quod Deus cüm-fic omnipotens, plus dare -nom potüit, 
cum fit fapienciflimus plus dare nefciuic, cum fic ditiffimus 
plus dare non habuit, śmiem to powiada rzec (po tym. fáz 
mym znać $e mu to fom Dub Swiety oyEtomal/ Eiedy cát 
émiálo pife audeo dicere,) že Bog TY febmogacy nád tó/ co 
Vžidia dále ztowieżowi/ vofiytEa (wsie wpedmocnośćie dat 
wiecey nie mojej vofyt£o (rodia niefľoňczosta madrosčia dać 
wiecey nie wmiał/ wfpytkimi ooftáctámi y fľárbámi perfebcyz 
cy fmoley Bofłiey wyftarzyćby ná wiecey nie potráfil. O ma- 
gna & prodiga largitas, vbi cribuicquis feipfum, vbi dona- 
tor venit in donum & datum eftidem psnitús cum datore, 
eyblámuie Orban Papież. © wielta y nieporomnána nigdy 
iuf. fezodrośći! £iedy nam to dniá dšísiey Bego dále Bog les 
bic fámego y tenże ce oárovonitiemr tcft/ [am oras y podńsure 
Eiem 3of£áie. 

Trzy rázy głowietowi Bog YOfedomogacy 3 nieffortees 
ney miłośći fmoiey Bojčicy/ tato bogomyślnie vwaja Lau- 
rentius Iuftinianus dať siebie [ámego/ Exbibuicfe pretium 
in cruce, przmium in czlo, cibum in Sacramento, dał giez 
bie fámego stá śmierć dla wyťupu pienia napego/ dal siebie (de 
mego w niebie / zá wietuifta nadgrode oocsefitycb prac y Doe 
brych fpraw álbo vyzynťom napych/ dal siebie fámego y nié 
Ožisiey ego pod przymiotámi Sáťrámentálnymi ná potavm ; 
Sgddniyćief mi profie/ tora tef tna tych OśrowiznaŻBofta iefE 
wietga » Kzezećie mil jeto w tych oobrgośieyftwóch Żofkich 
roznos 
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zożnośći jadney nie mafš/ bo iedenje Bog td: wtym idoy 

w owym ofiarował nam fimogo siebie; to pravodá/ že wzylez 

dem Boga fámego żadna w nid) bydš rozność nie może/ bo 

Bogu mienić fie y rośnić nie podobna Ego Deus & non mu- 

tor, átoli (coná£ wzgledem pewny otolicznośći/Pater Fran- 

cifcus Labarta naucza/ $e peftáremu to oftátnie diiśieyfie Dos 
broosieyftwo 25offie y danie siebie fámego ieft naywieť fe/ de 
to ztey miáry/ je wtym Ośiślieyfym przebźitonyms Dobros 
Osieyftwie Boftim/ yowe pietro fe Owoie 3ámyEdto fia) sómye 

ťa fie pimietkć y valor infinicus meti Tezufówey/ bo fie táť 

modli Z&oócíot Boży w Bollefćie fivoiey de SanctiflimoSa- |. e. 
eramento, Deus qui nobis fub Sacramento mirabili paf- ge 5k 
fionis tuż memoriam reliquifti, tribue quefumus ita nos &iffimo 
corporis & fanguinis tui facra mifteria venerari, vr redem- 91e 
prioniscuzfru&tum in nobis iugiter fentiamus; Boże Etos ^ 

tyś nam w prsenayéwietf ym SAKRAMENČIE 36ftátvil 
- memoryał meti fivoicy praenayoroiey ] dayje nam táť goz 

bnic/ tc Swiete twoletálemnice przyimówać/ ážebyámy pos 
ytet odFupienia twoicgo v3navoáli ná fobie/ sámyta fie w 

tym SAEKRAM ENCIE y wietuiftaoná ooplátá niebiefta/ bo 
gotótie Bośćioł Doiy niepodybnym zadatkiem dowaly niez 

bic(Ficy 30wie. O Sacrum conuiuium in quo Chriftus &c. De Corp. 
mens impletur gratiá & futurz gloria nobispigąus dacur: (7738 
Ecce qualiter in Euchariftie beneficio vtrum; illud exi- 
mium beneficium contineatur, inferwie pomiteníouy abdo Frn.La. 
tój otoj powiada plere»fjeone dobrodŹicyftwa 25oftie y oánte pa po- 
nam Siebie famego/ wcym džídicy fym oftátnim zámyťáto fie/ HaT 
Étoiby tedy nie ršečb émicle/ že ná wfyttiey węecdhnicenośći pag 776. 
y dobroći ZDofčícy przewieść wiecey miłośći ZDofčicy nie pos 

dobna. 

Ale peffepmy iefcse w ddlga vwage tycdhiedcbrodśieyfiw q 

Bofłich > Eiedy nam Bog Dał siebie (amego ná wyżupienie 

náfjel przyznać to muśiemy/ $c fie połaczył 3 nature nago w 

ten czós táť / per hypoftaticam vnionem, že to połaczenie 
€.bcologowie39mie oprog polaczenia Tvoyce —— 

cył 
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feylnóo w$yctimi infymivniámi naywietfe/maywietfe teft 
in perfe&ione, bo łaczy Boftwo nieftończone 3 nóture ludzťa 
ooffonáto/ y wo zupełnym fwoim Pomplemencie bedáca! czego 
Ona vnia fiwotzora nie zyni/ naywietfie teft vo nieťostáiels 
anośćij według owych Ror Dámáfcená świetego/ Quod fe» 
„mel affunspfit nunguam dimific, naymwietfe feft in commu- 
„mcatione idiomatum, 3e wzgledem niego y dogi Głowie 
Eien y głowieta Bogiem fubftanciueńazywóć możemy/ ega 

„ prymuteto nag Dottor Subtelný/ stym przedźtwnym potes 
pg Guin (Iowd mowiac táPoroe/ Maxima vnicas poft vnitacem 
Quel. r. Trinitatis; quia ipfa vnica funt perfe&ti(fima, quia vnum 
$. ad ar. eft infinitum & alterum e(t fubftantia perfecta in fe, & ex 
Się: E^" nione cius ad reliquum eft perfectiffimum, per communi. 

' . . cationem idiomatum, quia eft Deus. Riedy tábje Swie 

tym Żożymin patria Dáte 250g Siebie fámedqo w zapláčie/ co 
rozwmiećie iaPo to y tám incima vnio, táto SCiffe połaczenie 
ih 3 Bogiems/ Eíeby prse wpyttie wieki oka fiwoiego roze 
mego! 3 25ofttey tego iftnośći nie (pube: Pátrzatám nato 
bes prseftántu/ táto 3 tebna iftnośćie fa trzy ofoby/ voe trzech 
ofobadh tftność iconá/iáEo Bog Deiec bedac Bogiem Bog 
Syn bedac Bogiem 2304 Dub Swiety bedac Bogiem poftás 
„emu tylbo ieden teft 250g/ iáto Syn podhódzec ob Dyca/ 
Duch Swiety o0 Dycá y Synd/ poftátemu nie teft pierwfy 
Bčiec nád Synd/ nieieft Syn pierwfy nád Ducha swietego 
toto ont wpycko w ou! clareintuiciue miosa/ ná co my tyle 
fo teraz in wnigmate, táo przez icone mgłe/ widre náfa! 
Vide Pa. pátrzemy/ widza y to połaczenie Cbryftu(ome 51vos£o natura 
in d Anáfa/ Etore off Sacramentum abícondicum, admirabile & 
Incarn; inucftigabile rozbiť Dycow Swietych, y prayroosonym (poz 
Difp. r. fobems 00 Jadnego ftworzonego rozumu oo(tonále y wyraźnie 
Razi: bydź vzntáne nie može) zgoła tylko fie osimorat 3 Pówłem 
1.Gorin. ŚWietym fłuBnieya/ $cto/ Nec oculus vidit, nec auris audi- 
$ zv. 9, Uit, nec in cor hominisalcendit, coto tám 34 Onia/ co 36 
połaczenie w niebie Swietych 3 Bogiem. A przećie Eíeby džis 

śleyBa táiemnice Súkrámentu Przenayświerfego/ vo Etorými 

nam 


—— 
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ram Bogfimego Siebie Odie ná poParm/ penetrowóć zupełnie 
gehcemy/ dżnatny to že vole Ba iefoze Dog vnia znami/ ét» 
úley fe połocztnieczyni/ śmiżeli fa támte infie/ bo ieżeli ná fie 
wśiowfy nature ludsto/ zlaczyt fie 3 nia cudowne vnia bypoz 
fiátygno álbo perfonálng/ zlaczyt fie iednáť tyl£o przez vnie 
tel cum humanitate quadam parciculari, 3iednym ezlovotez 
Geńftwem/ s Teono natwto ludzta pórtytulórna/ nic známi 

wfytkimi/ 4 w Sótrómenćie Przendyświetfym polceza fiz 
se wfpyttimi ttorzytolwieć tylEo do prayimemánia 1cgo 
przyftepnís/ 4 połacza fie nie tylEo ile Bogi: iáPo połoczyć 
[i votáiemnicy Vôčielenia fiooiego/ dle tež ile zloieť/ 
y 3 Ciálem/ y 3 Rrwio/ p 3 ufa folo Przenayswiat 

6: "Jeżeli połocza fie w niebie 3 Swietymi per vnionem» 

čatifica m, tedy to tám poftáremu ieff tyl£o vnio quedam 
obiećtiua, accidenralis, nie żeby to tóm był Bog entitatiué 
w Swiety fivoicb/ dle je im patrzyć dále vficwicznie na 
nieftończóna iftność fwoie Bofta; A otym zaś polaceniu in 
San&iflimo Sacrámento,fátne vftá priwowierne Chryf 
fwe wyznóły/ Qui manducat meam carnem & bibic meum Toann: 


' Sanguinem,in me manet & egoin eo, Atoťolmicť tylko poz cap- 6. 


żywa Ciálá moiegoy piie X rew móíe/ wemuie miefta/ 4 ia p, La- 
też w nim zoftáte/ acfi diceret, qui carnem meam mandu- ba. pci: 
cat, vnionem quandam habet cum "ea, % ratione carnis 10.dc B- 
mea in me manet, & ego qui Deuisfuminco mianeo, tumá- "697% 
Gy waroyf cytowány X ábatá te Jezufowoe flomá/ y owfem to S 


- przydśle wtymie micy[cu 3e barstcy fie iege doy známi 


Cbryfirs Iez vs w Przenayświketfym SAX RyAMENCIE, 
Ficoy go pózywamy/ aniżeli infe poťávmýl! teore codžiennie 
ola pośitfu Gtelefnegto bierżemy/ bofie temifcze corrumpun: 
tur, y obrácáto w firbfšáncya náfe) conuertuntur in fübítan- 
tiam aliti, á Ciáto Chryftufótve nie mifczy fie! nie obraca fie w 
fubftáncyo poływóiocego/ úle my fami cudownym idtimóiś 
fpofobem przemieniamy fie w € btyftufá fimego/ Non nos in s, Auga, 
nos conuertim9Chriftum, quando furpimus Euchariftiam 
fed nos mutamur in Chriftum, mowi Augoffym świety/ Jes 
Ri vným 
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önem Thomaf świety sowie 69 połaczenie Chryftufórve 3 nde 
mi omnimodam vnionem, vnto wfeláEa à Dyonizyus S. 
ftofniac fie oo moicy rzeczy powiódał že to iuf połaczenie snáz 
mi in fummum, mtlosé 25offa.ad fummum, choćby dičiať 
oáley Bog záffečtem (moins poftapié nie moáse/ ivi fittu iw Bye 
s. Dyov teľ vo tym połóczeniu Dźiśicyfiym, áffekt lego Bofti Ďetermie 
pinch nował. In fiaem dilexit eosid eft ad (ummum, quando có- 
graf. ia fecit nobis communionem, quários. ad (ümmum cum Dis 

Euch. uinacarneíua vniret; (loo Dyonizyufďá swietego. — — 
"Lr. X olategotwmoiátec fobie Paíchafius Abbas, tránfat'cya 
one f£3ává 3vod3onynriego Jatobem/Eiedy omo fátob pbicgt 
do błogofiawieńftwa QDycowftiego brátá [poego £zdud/ zá poz 
voobem rofiropnośći y życzliwośći máčierzy nfťiep/ prayfeot ees 
potym f£3av przed obecność Dycomjte y ponie przedonyrm 
fidrcem Jsšááťiem wyrzekóć y płókóć namiepczeście fmóiej že 
tato wprymogenitucze/ táť yw Dycom[Fim biogofkiwiere 
fiwie poofedł go brát młodfy/ vprafáiociconát láťo Dyca / 
ážeby był przećie y jemu táťše hočia p poślednieyfie błogofide 
wieńjtwo zofčámitiáto [ynomu poniemať fie tuż pierrofie było 
cjátobowi voftáto/ 63 mw zgrzybińły Dciec ná onc lómentlie 
Gen o fupplite iego odpomie/ Frumento & vino ftabiliuieum, 
& tibi poft hzc fili mi vltra quid faciam?C3ego$ cbceff prawi 
moy miły Synu odbemnie/cof- čí iuf báť mans wieccy 7 Ficdym 
fuf sbožem chlebem y winem obtoczył fátubá/cof mi tedy inž 
ťajep ość fobie infego tibi vlcra quidfaciam? omażdiac oz 
bie tedy mowie pomienionyDpát te wgyctetrónfaEcyc/ć nayz 
bórośley ten Jzááťow refpone/ Etorym zbywał £zduś fyná 
fivoiego/ mowi táť/ že loved one Tfzáátá Srárcá pátryárcby 
Gwittego/ rozumieć fie mála in lenlu morali o Przenays 
świentpym Sáťrámencie, Eiebyby fie álboriem powaiyl teo 
go naprzykład EsoryPolwieE Anyoł Swiety Cluboč nietdyna 
ieft y Aniotom Bożym tey tátemníce godność ) dletednat ná 
to mowiac Piedyby Etocy snid odważył fie vprafát oto 250» 
gá ftootego/á jebyte$ ola nich iáťo dla piermofiego y sacnieyfez 
go ftworzenia fiwoiegoj obmyślił icfcse esta” „A 
"P 
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pôdávuneb táti 3zacnieyfiy/ ániicli zoftówił głowietówi vo 
przemayświentfiym Sáťrámenéie/ tedy by mu prsyfilo nie ine 
fo tylFotótof nato mśiać 0d Stworce fwoiego 0dprawe/Fru- 
mento & vino ftabiliui eum, & ubi poít hzcfili mi vlera 
quidfaciam? Asdniewieg je włafne čiálo yErew Syná mos 
lego legomene ieft przed ómiercía iego tefidmientem człomwies 
Eowi/ pod práynitotámidlebáv winá A za nie wiep/ že pod 
eno favplo záftona Satrómentalna/ by w naymnicyficy páre 
tytutcedney/ zofidie vof yft £o 2Softwo y złowieczeńfimo ie: 
g ola głowieti + Owahe tedy fam fobie/ czyli to rzecz podo: 

na vla čiebie co godnieyfego obmyáliéz Frumeoto & vino 
ftabiliui eamshoceft apercé dicere; firmauj eum pane cor- 
poris Chrifti, vino fanguinis, tibi aucemfilio vltra quid fa: 
ciam ? (lowá cytowanego Opátá páfdásyofá. —— 

Tát my to fobie (ccundum noftrum modum concipi- 
endi podług lichego poymowánia náfiego ludztiego Eoncypos 
móć możemsy/ $c to miłość Bofta bytáteonym iátoby Arcbites 
ftem álbo budowniczym tego wfyfttieggo K ośćiołć militiae 
cego sółożyła zá tómień narożny famego Chryfiufá Ipfo 
fummo angulari lapide Chriftolefu; zgruntowółć df vo fáz 
mey opofi Piotrowey Tu es Petrus: & fuper haoc perram æ- 
dificabo Ecclefiam meam , nóżładła w fundáment Apoftoe 
lom y Proroťow Swietych fuper zdificaci (uper fundamen- 
tüm Apoftolorum & prophetarum, wymiodiá mury iato 3 
Fániieniá żywego 3 právoovoiernydo lub$i/ Er ipfi tanquam la: 
s viui tuper edificamini; poťrytá táť mocna protetcyg 

ofła/ że y ame piečielne mocárftá puftofiyé go nie moga/ 
Et porta inferi non przualcbunt aduerfus cam, podálá 36 
filmy Swutydy Zatonodawcow/ álbo Parrydrchow Žaťone 
nyd tato Innocentius tertius miał otym reuclácya/ Eiedy 
widźlał Dycá Swietego Srančifitá Łóterańfta Zázyliťe 
w/fpierdtacego/ vmálomala trwie Swietych Mecennit ow 7 
pr3yostobitá Swietymi wyznawcami Panientdni/ wdowie 
mi/ vbogáčitá nieprzebránym fiórbem zafług Cbryftu(owydr 
seftug Pánny Prowent, y inych Swietych PBI 

r2 tos 
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ttorym nietylkodla nas żytocyh, dle y. dla vimárlycb w Czye 
ścu zótrzymónych nie ftopo namieftnicy Chryfiufomi fafuia/ 
miał závoje Dość roboty cenbudovenícy miłośći Boftiey/ víš ás 


35 


Cyrylla Swietego: i l Sic 5 v 

M: | m rzecz iednend tym © łtarzuwwagi godna widze 
ota elletroć rážy A áplántteftéráfna Ditarsomagooprárouis ofíás 
re/ tyle razy chčiať €briftus/ ájeby fie odbnamiálá pámiatťá 

„Corint gorzEtey meti y šmieré kiego naydrožbey: Quotieícund; mä: 
eap. 11. ducabitis panem. hunc& calicém;bibebiris mortem. Domi: 
pi anuntiabitis ,. lefroć rázy: mowi: do nas C bry(tue przeż 

pawła Swietego/ beosiecie pożyrońććiała. moiego/ bedžiečie 

pić Eremo mol! tyle rázy przypominać śmierć moie bedšiečie / 

y dlategof ten. Sátráment prsenapétoietf y y: [ámif Theo, 
logowie násymoáia: fignum: rememorariuum.paflionis & 
mortis Chrifli. Co totu m tymaá tálemnicá pr e? Ty wies 

13emy 3 o6€iolem Cbryftuforoym iina E id 
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wi) ženie tylko vo Sátrámencie Przenayświetfym ieft obez 
chy Chsyftus/ nie tato wiedney figurse/ śle obecny iejt fam 
właśnie 3 tym Ciátem/ 3temje tuwio/ 3 ta Oufšo/ Etora ma w 
niebie/ Erotolwiet wierzy inóczey/ niecbay bedzie przetlety / 
mowi CrydeńftieConcilium, Siquis negaueritin Sanil- Conci: 
fimo Euchariftiz: Sacramento contineri. veré realiter 8: Trident! 
fübftancialicer Corpus: & Sanguinem: vna cum anima 8x“ 1. 13+ 
diuinirate Domini noftri Le sv Chrifti, fed dixericin eo: *P'" 
effe vc in figno vel figura anathema fic, Poitiewaf-teby w; 
tym Sátvámenécte left obecny fam: Cbry(rus iyvoy/ y. a Ciéleun, 
y 3 oufia/ tát tatoteff vo niebie/ zemuf tat ovoynuie ážeby w 
tey táiemnicy bylá reprezentowana śmierć lego + wiečie cze 
mur mowi Sylweiri/ Vc cam vitam quam-mortem nobis SL: 
largiretur, rihilqueimeo effec quod nobis non.dediíler, ac ;. czp s. 
reliquiffecin fuo hocSacramento. Láť dičiátá niloéé 2067 quat. zr 
ffa po Chryffuśic coby było vo nins nic niezofidło takiego cca 
goby nam była nie oárovodiá/ cbéiálá: fie wgyttdau3 ftończyć 
wtym Sáťrámencie Playświetpym/ dlatego y żywego mieć 
w nim dćidła Chryfiufa/ y oras prsy Żywoćie veprescncowána 
śmieć iego s niepodobnato bowiem: t3ec) bylá/ážeby był oraz 
Cbiyftus w Gátrámencie y żywym y vmátlymao(tawal/ otož: 
tat cbcidlá przynaymniy dotasdćj ażeby Żymyny bedac repres 
zentowóńy był 34 omózłego/coby to bylá (uff śni oo jywootd/ánt: 
oo śmierći iego $abnego returfu nie miálá: R ztadći toten dia 
siey} y półarm nicbie(Ei) mezowie ficobiádem/ iato fie 30wic 
oná biesiádá gotowa ut Tótheuf a Swietego 0.8 rolá Przede 
wiecznego vczyniona fynowi/ Ecce prandium meum paraui,. 
śle fie zomwiemiezetza/ Ec cena falta, mowi údšisity Ba Emáne 
gelia Smwieta/' ślbowiem iábo.Ficoy vat gofpodarz: gośćiom / 
nieobiádem! ale wieczerza ocbote fwóietończy/ tát miot 2502 
ffo wtey Przedwieczney taieninicyOśiśieyfey/ poł azala c3loz 
wietowi tuf offétmatátovog Demonftrácyci ieiey ná: wieť fa 
nie ffanie/ Hocconuiuiunsnon prandium (td czna dicitur; Gloff orá- 
quia poft prandium: de quo'Mattlizus agir; czna reftac, urn 
poftcznam nullum conuiaium, mowi Gloffá ; Zoy mity % 
P TET PIA 
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250ie? przyitdźie Mirec pomáfemuj że tež (oj to bšidiey Be sád 
Eccbánie twoie / człowiet a nsízernego/ ieft záťoby bez pámieči/ 
Eicoyá ie táť Do ofiótniegoErefu wvolego przywiodł: Viie mos 
że byo$ miedzy námi wietpa miłość przyrodzona ná świecie / 
nád te/ Etora nsáta rodźicy/ Eu potomftwu fmoiemu/ á czytał, 
jc Pto Eiedy/ ażeby tory Dčiec álbo átta by (nať ve naymies 
t$ym głodsiewłafnym čiálem Ośieći fwoietarmieli: czytałene 
ia/ že w ćiepEum niegdy sbleżeniu Gámáryiey y Ýieruzalem! 
tliátti ošieči fwoie włajnezabiidiy/ y ćisła ib albo martwe 
rrupy 00 głodu wieltiego porádty/ ale žeby Etoratolmiet bytá/ 
áby przynaymnicy dne veľe/ vćiac fobie miálá ná poťarm 
sgłoozonemu potonifiwu / tegom fie nie doczytał, Á ty moy 
RODi I E z v, przeyzrżawwfiy «o/ froota niejlończona przfcyene 
cya 25ofta/ votáť imby byiy gloosieaoftaly oufe nófe bez étes 
biej (ámego Siebie zoftawuiefi am poo przymiotómi dolebá y 
mina w positu 7 

Trabojna icone confiderócya czyni Lauredanus, že enè 
przejegnónie fi</ Etore naypierwy czyni A pian ťáždy poys 
nóiac 11160 świeta! nic infcgo nie wyrażał tylko icono Z03ie 
wieniefie w R ópłónie/ že Do raf owey tatemnice odprámotás 
nia póftónowiłtgo Beg. Jn admirationeen'm & u more ma 
gno,cruce nos fignare cófueuimus,ica hic Í£«ecrdos dicit lA 
nomine Patris& Filij & Spiritus San &ı, te fo towa iego/ 2l» 
leniedhay fie temu wpyfcy/ coEolwiet ich icficge beosic d$ DO fas 
onego dntár Cáibobsiennic o5imula/ nigdy fie toftátecinie tez 
mu nie vydšívovia. 2 biiesiategoby nic żal/ Ficoybyémy tef 
to przy tym tátovoym Dotończeniu miłość: Do oftiey /cbéiw Lola 
BogdtiedyfiEolwiet fiończyć grzechy náfe/ Eicbybylmy przys 
naymníey podlug możności náfiey/s fumnieniem oczyśconym/ 
Vo tego niebieftiego poťármu prayftepowáli/ dle ta£ wiele róż 
gy gyniemy Erzyrode táFowo Bogu/ žeiáť cbyémy wiośnie nie 
wierzyli w obecność 25offo w Sáťrámencie Liayświetf ym/ 
rácey tyltog swycGadm álbo przypadfu 1afiego/ mewi Cbiy302 
ftem Swiety dniżeli 3 nábožeňft má ten posticE nie bic fľ: bież 


T sżenty. Mulcos video Dominici corporis participatione m 


temere 
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ttńńerć fumentes, à calu & confuetudine potidsquam med- 

te, Rowa Chryzoftomó Swietego. Ale nzáloá rzekł Chryžos 

fonie Swiety/ bo íu$ praylá złość lubzťa Oo tego Że prawie 
' w Dojywotnich v3urácb/ w niengógonych rdntoróch / w dłue 
goletnich cpbsoloftvoácb ! wbabituślnych zábolách) w vftáe 
Wiczny d bliźniego oppreffyśd/abfd; vllavnquam refticucio+' 

ne; przyfieporodć Do tego tohu ludžie tymi czójy nie wzdrygdie 

fic; Maiepocytó/bow Tenfurárch Wośćielnych, nároct poda 
giecum irregularitacibus, bYooprówowania tey firefšiicy oz 

fiśry przyfiepować nam nic $0/ (á£oby to nie 5 janzym wfycto 
wiozacym (právoá była Bogiem ; © Dože moy z Fiedybyśtep 

to Piedyťolvicť dávomať tym/ ProregotolmicE besbożniEń/ 
bezbožnie bo tego fEOlu twoiego przyftepuiacego/ żebyś mu ná 
tie? o Eonfufie iego/ wiet dependenciam à phantafmati- 

bus, y elewowałintellett icgo/ Do widzenia siebie (ámego/ (ub 
fpeciebus Eueharifticis bedocejo/ niecbby obączył one renis 
tencya twóie/ Ptora czyni ná ten czóej Eiedy wchodzi do ies 

dney fprofney dufše/ niedyby fie nápátrzyť oncy trodicy že tá 

vzeť e vetolency icy! Etora élerpicé nicíáEo musig/ola Rowa flog 

iego! żeś przygbiecał wpyfitim Iudžiom siebie [ámcgo w tey 
tálemnícy wożielóć/ ćierpieć mowie mysig w ten c3do/ biedy 

čie gwałtem ieoná przetleta dufšá/ duha "jubaforoftal duń 

od zártá tuż opetána przyimuie. Gosowći by był Fłaymilgy 
Jesus! voyníé y totátowe miraculum, boé by sg inž było nie. 
pierroge/ było táPovoycb nisbemiárboro silá y Gwietych ouf 

wiclej Etorym fie poo prsymiotémi cblebá y winó/ láťo zá lod 

one safłona/ vo pofšáci miewinney iedney osleCinty bobrotlivoy 

"jesus potóżował : Cuborena rzecz w |pomína Ioannes Fris Toan 
<hemiusin Chronicis Moaafterij Hirfaugienfis, že przyfte, M : 
puioc zófiiednego przy vrocyftośći YO iclEonocney DY Joa nicis An- 
smuniey Swietey vo Aoloníey / teonego Erzconego Żyda frm, ni Domi. 
ébéial fobie Foniecznie one o»ftya PrienavsmientBo/niemiem "i ura 
dla cgo takiego! 3ádborodé Do dons lecz miel inz ffrácbem 

potym 3bíety beoac/ nie wiedzac co 3 ty rzec było/ wykopał 

Dolet ieden ná Cmentarzu Bośćielnymi y tám one oftye 

sagrzebie 
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śdgriebł/ domieDsiał fie Rapłań iedeń O tym Łazuśie táťo4 
wym) y pogiedł 3 rewerencya s5oftyey oney dobywóć/ di znays 
oie śliczne icono Ošiečiatťo leioce/ y nabośnie ie vo rece fivofe 
vošiarofy/ cbólał zanieść Do Pośćioła / 43 w tym nagledmiás 
tłość mebiefta bžiečiatko ono oťražylály oGywiście 3 rat 2A do 
plánfticb, všiečiatko ono do niebá odefło. Podobná tábie 
Y3e pife Comaf S. 3 Aquinu o jydśie fednym!/ Etory zážys 

p Bl wotó iefcze Bózylego Swietego 3ámiefawfy fie miedzy 

opuľc, de Cbrześćiany Do Zlosčístá/ w YOielEa noc/ Fiedy Bazyli S. 

Sacr: al- celebrował y Pommunia Swieto rosbawal ná zárt też pržys 

aP flapity on Żyd rtewierny mietsy ingymt wiernými Do tego ftos 

ana 371. Sb 2503ego/ y xosiawofy Przenayštvict fa softyo! 3óra3 fit 
3 niey w vfkóch tego vosynito ćldło prawosüpe/ p táb tym cus 
dem tóFowym oświecony popedł do Bazylego Swietego/y 3 - 
całym domem fmwoim otrzćił fie: A oawnieygych wiecey nie 
przytavzátac Hiftoryfey w Gá[4cb ins moih pámietam/ w 
gircaan. YOfelEtey Polfcze/ tefe w prsymtebym wietu/ $e peroncy 

pum 1650 togi pod LYlidftem/ Pysdry nazwanym vtradfy cárownice 3 

ťofčasánia cártom[Eiego Fommunitónt ieden z ťosčiotá / ná 

ten cáo gdy Pomniuniforeály/ y sántoffy go oo (dou pe 
wnegó/ 3ábepác go dčiály / áž wtym vczyniło fie sonego 
tommimikantu móluckie osfcCiatEo/ Etore gdy one obaczýty 
potretwiały/y ootPnac fie stávocť onego biečistbá nie śmieiac> 

wtym oor przyftapiwgy ro poftátt lu0zEiey zár dodatím 

fercá/ y maisy żeby były rostt w3iowfy osiecfotEo oto osice 

Ely! na ttoreqo przefletcy prseftatvátac perfmásyey / táť niez 
milosiernie y ofrutnie siec ono nietvinnistťo poczeły/ že oná 

Stemid wfyftkó/ idto ná gorze ZAdliwáryiftiey pod Ersysen 

ślbo w onym Getfemańftim ogrooste/Ereoy fit Frrvárvym poź 

"t fem Sbawićiel nap poći efarbowana niewinno Ervoía onego 

7 niemówiatE niebieftiego softálá ; y toy fie (nf ná morboroáz 

I áfyčiety onego tyranftwa fwólego/ snownf z 0sicéiattá 
nego voyntclá fie vyoftya táta tat pierwey bylá > wyznółyto 
X m wto ná A onfe(fatácb/ y snálcsione były eey Frwie 
| fiayetosfey veľtí gia, tá Erorym miepfcu dšiebšic máie 

m tnośći 
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tnośći Aney ob reuerentiam záraz Fazat wybnoowić K áplis 
czte/tego tylEo przez jadne tortury y meťí povoícosieé niechóide 
ły! Ecoy potym one s5oftyo Przenayświentfa podžiály . Lie 
nowińć to tedy wiDźićie "jesufowi Fohónemu choć bezbos 
"$nym/ táťorce poľázotváč cudá/ pramôdžšíta obecność fivoie 
pod prsynitocá mi Sábrámentálnymi rzetelnie wyświadczde 
ące. 

Weséie fobie przykłady swiete) oopierop fis nádytačie O 
bo woli/ táto wiele bógoboynych ouf; Pánicneť Swierych/te 
cudowne Obecność ženú w Sáťrámencie pPrzenayświetfym 
Bniewypowiedźianadupna poliecha fwoia wiožiálo: 2L cof 
ham profiete wpyEie cuoi pomagáto bo naboienftvod Fu lay 
świetpemu Satrómentóowiy bynamnícy ; dboctafiby te dobry 
lezvs y ťášdodžiennie czynił/ luj to widji že odrmo: TTíc 
nem to nie pomaga hočiaf nae fom Duch Swiety w Kośćież 
le bożym przefirzega; Morsceít malis vitabonis, vide paris In Profa 

. fumpcionis, quam fitdifpar exitus. Vric nom to nie pomas ffi cor- 
ga/ boć nieraz (obie zytamy/ že ľumunt boni fumunt mali, Bier 
iorte tamen inzquali, vice vel interitàüs; Tíicnam tonie ni. 
pomagal cboć to Dorvodnie roícmy/$c Eá 30e prsyímománie nies 
biefficgto poPármu tego/ w grzechu émítcrteInym glebfe nám 
otwie porepienie. Qui manducat & bibic indignčiudicium , corint 
Ibi manducat & bibit, poftéremu iny táť czefto/ 3 (profnym cap. u. 
fumnieniejn wažemy fie pôťármu tego pożywać. Aicbyby to 
był Chryfius tat fobie poftopił/ idto ow Krol Ewangeliczny 
na goodcb/ coby to był vozyníť Infčratórámi) álbo rewizordmi 
Gwietych Aniołów fiwoicb/ Fáždego do poťármy tego prayftez 
pulacego! toby to była lepfa/ boby byli Zlntołowie świeći vz 
mieli bário Dobrze/ erómiwować bezbojmiEć Edjdego/ Amice 
uomodo huc intrafti non habens veltem nuptialem? 2 
fukienbó przyiačielu niewinność! tvootey/fuETenFá czyfłośći fue 
mnienia twego edy: y śmiałżeś tu do tego ftotu Panftiego/ 
Stáť fprofito y pofiárpáno £onfciencya befpiecznie przyftopić ? 
Miccite cum 1n cenebras exteriores ibi erit fletus 8 ftridor 
dentium , Vrzycčie tego pofiárpáricá w ćiemnice pic£:elna 
Si mocas 
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mócatże pietielni áž ná wieki. CáECi podobno perfivádomálá 
fprówieoliwość Bofta Chryftufowi farÉáioc ná táť wielba 
írrewerencya/ ná táť wielkie mieufánovoánic/ Étore w tey 
mierze potyEáé miało Cbry(tufá eo grzepnitow/ atoli icdnaE 
miłośieroźie y oobrot iego niejtorizona, widzac to/ žeby nans 
iuf był cat wiele róży ten potarim £ośćig w gárole f£ánol/ à 
Pośćia táťowa! cobyamy icy byli przy famym ogniu picEicle 
nym nie ftrawieli wiecznie/ przewiodłć to widśicie ná Chrýs 
fiuśiej že oto woli fam onas tát efte y Cieftic odnośić dze 
(pefty/ iáEie odnośi/Eicdy go tebuá [profna ouf przylmuie / 
dnijeliby grzefšní ludžie za £a3dym nicgobnym prayicciem/3de 
raz be3áaoney dylácycy mieli bydź do piekielnego tárá [U voraus 
cáni. Dla Dogá nabožní flucbácse/ niehayje nae tá icto 002 
breé 25offa/ to swiete iego niilosterošie nie pfuie/ niccbayíe 
miedzy námi nie bywa przetletego Judaga zadnego Etoryby 
fercem zdradźiecEim pizyficpować śmiał Eieby Do tego pee 
#ávmn Cbry(tufowego. Pipe Chryzoftom Swiety) že był Eiez 
dys w Kosciele Cbryftufomym ten zwyczay/ iż Eiedy wiec lite: 
die Rommuničorvác mieli/ obwoływał glojen Dyaton icoen 
ná iatie wypfemiey(ce wftopiwfy/ y reče Do gory podnio py? 
Qui fanćti funt accedant ad facra mifteria, Etorgy fie Swiez 
tymi y czyftymi/ bydź Guia/ miechayże do tych táiemnic świa 
tych przyftepwie/ y táť nieieden fan fie 3 [obo porácbomorof? 
00 Zomimunicy Swietey ooftepomat; "jui nie ma tego amye 
cGóluteraż Bośćioł Boży/ átoli ia was dnia Dźiśicyfego 3 tee 
go pulpity z Pármiem, Swietym przeftrzegami Ażebyście fie 
pierwey 3.fobo Dobrze fprobowali/ aniżeli Do tego ftolu Pána 
ftícgo przyfłepować bedziecie; Probet autem (eipfum homo, 
& fic de pane illo edac: prseftrsegom/ses tymże Panem (prác 
we w ten zás maćie/ 3 Etorym fa mieć bedžiečie przy oftátnins 
puntćie żywotą wáfego/ táťicy wam tedy pilnośći y dozoru 
otoło fumnienia wafego do tego poťármu potrzebá/ aiátos 
byśćie ráosi fie ftawieli wfyjcy ná fad 250iy! przeftrzes 
gam 3 Dottorami świetymi/ že nie dla czego infego/ wprzo0 
onid esisicyfego ymet LEzvs pan; Wanięm ux v) 
netjes 


NIESKONCZONE Y. 
śmiieliim SAKR AMENT Przenńayświetfy rozdat tylEo Olą 
tego/ djebyémy nauczyli fie tym prsýtládem wpyfcy/ że piere 
wey dobize nam fpłofać grzedhowe fordes 3dufe nafey pos 


. ttzebá/ niżeli [yCic fie tym pofarmem mamy ; pPrzeftrzegam 


náoftáte£/ 3e beosie czafii fiwotego fprawieoliwy 250g/ wyéigs 
get a vebu náfych niewinney Rrwie Syná fivolego iednoroż 
O3ortegie/ iletroć 245010 ta pié albo Ciało tego Przenayśośee 
fe przytmować niegodnie bedšiečie. Qui enim manducat, 


digoć communicans, ac fi proprijs maaibus Chriftum oc- 
cidiflec, tatie FarániecaeEa Eażdego bezbojnie EommuntEutae 
cego/ iáťoby właśnie rekami fwoimi sábit tyrańfto Chryftue 
fá; PDieltie mótąc nabożeńftwo do Przenayswiesfieno Sa- 
KRAMENTV, ex(orore Nepos, Vrbáná ©fmego Papiešá! 
gdy A átbynál(fi otrzymał 00 cego Dycá Swietego/ d YOuiá 
fwego Fapciy€ /vprośił różne od niegosiá te flomá Siete Jitz 


` dulgencye/ Laudetur Sanctiffimum SACRAMENIVM, YViech 
bedjie podhwalony Przenayświetfy SAKRAMENT, Atos 


EolwieEby im lubo w mowie lubo w czytaniu, lubo w piśmie 
powinna oddawał rewerencya/ 4 ofobliwie/ Eroryby te fłowó 
nabojnie wymowił po Eażdey Spowiedši/ y ZAommuntey 
Swietcy/ vprosiťvo/ ážeby táťi zupełnego dofteporvať oopoftu 
wfyckich grzedhów fwoich/ á feieliby ie piećEroć rázoro pomwtoz 
rzył/ zedyby nád ro icone onfe 3 mot cyfcowych vivolnit; 
To ytenftatb táť wielEi piracamiy y gubiemy/ tícoy niego 


dnie 0o *Encbáryftycy Przenayświetficy prsyfteputemy/ ys 


niemy Erzywde y famym fobie y dufyczEom onym/ Etore co 
famych siebie adnego mieć rótuntu nie moga/ bo cbotiabye 
śmy nic tylEQ raz albo piećEroć/ Alenárer y (to tyéiecy tázom 
te fiowa mowieli/ Eiedy w níeláfce Bofłiey A ommunitwiemy/ 
miafto oopufżu otrzymania / álbo dufe z zyfca pwolnienia / 


,Báctagamy tym wietfego ná fie y pzzyczyniamy Farania/ Ola 


yotelEtey itremwerencycy/ Ftora czyniemy przez to Gátrámcentoe 
wi Przenayświetfemus tlo tego 25eie kosi sid 
Sf2 eie 
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čie 3 ARA: yg to MÁ tymi przymiotómi zátál94. 
.. nego przyunowóć Eiedy oo ferc napych mieli/ vprafa čie Oniś 
° ośiśicyfego Eażdy 3 nas oone łófte/ o Erora niegdy potornie 
gx nith. Zobrať przed žľšálefkatem twoim  Swietym/  Cbomof 
mo s: Gimiíety/ w onym naboinym Bytmie fwoim. O memo- 
heu: nale mortis Domini, Panis viuus Vitam przftans homi. 
Racharit Di, Prafta mea menu de íe viuere, Ecce illi femper dulces. 
„ra pere. © pámiatťo codžienna śnnerći JEZVSOWEY, 
- jywy chlebie co Żywot map. wfóbie gotowy/ ożya 
= wiay dufe moie yday (ináť fiodEośći/ Cwey — 
Fiebieftiey/ ábym čie pożywał w czye 
cov ftośći A M 1E ER 
i -A 


1] 


M. D. G. B. M. V. H. 


Probi". 


m > 


EM 4 Kyra 14% 


OE CIC AE 34% 


VIVRYSDYKCYA ^ 


CHRYSTVSOV A. 


F RANCI SZKOWI S. | 
KONFEROWANA. > 


&9899598£. 


XVII. 


Ná Vroczyftą Oktawę tegofz Swiętego Pá- 


tryárchy. Roku Pańskiego 167 


A lo 


-Omnis mihi Lower de zj Geo 695 "n 
Dáne mi (e rofytčie szecjy 0d Qycá moiego. bib 


- Sa ffomá siete z rzeczytóney Emángeliey Smietey położone 


v Máttben 4 Swietego w Rozdziale iedenaflym. 


| Qs te w$iete zá theme R azónia moiego/ (iáťo fam P 


właśnie text Ewangeliczny opiewaz) były to niegdy 
" flowó z famycbie przenayświenefych v(t Chryfiufoś |. 
wych pufezone/ ná vyvielbienie y voycbvoalenie Dycá Przede  - 


wieejnego/ zá to wByfito/ coEolwieE tylo miałod niego fobie. 


danego. Všabožní fłuchócze. YOiec že Owotata bylá vo Cbrye - 
fiusie náturá/ iednś Bofta/ Druga lnosEa dla tego teš y te ft^ 
yoá owoidEi fené ćioyno zá foba; Ciogno ieder [ené wzgledem 


- nátury Dofčiey) bo poniewa praes one praco vero sd intra: 


przedwieczną generácya Hoffa Syn 25c(Ei pc chodáiť et C yo 


- €á/ był 3rodzony 00 ©yca/ miał fobie Femmuni£onana nárys 


x6 Żofła 90 Dycá/ ivsiesá tym Że wfiyfitie perfekcyey actri- 
| 613 j buta. 
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buta Bofłiewpyfttie effencyálne praedicata 25off'ic/vwgyft Eie 
one niefEónc3one y niepolete ooffonálosct w naturze 250[Fiey 
bedace/ wzioł Syn 25ofFi przed wieki oo ycd fivotego : eite 
li Dčiec left wieczny/ ieżeli Dciec iefźniejffończony/ teieli Dz 
ćiec ieft wilosrerny / ieżeli Dčiec feft ooffonály/ tejelt Dćiec 
feft fprawieoliwy/ y dobry/ y Madry/ wśieł ro wfiyjtEo fýn 00 
© yca. Jeżeli Ďčiec ieft vica incelle&taalis, teżeki ieft Spiricus 
Immortralis,iežeh (eff A tus purifli mus, teżeli ieft Ens enti, 
ieżeli ieft Subitacia fubftannarum,ieżeli mowie ieft 3yrootens 
rosumnym/3bucbem nieśmiettelnym/ Jftnośćie nád vof yfttíe 
iftnośći/ &ubftáncye nád wfyfttie (ubftancye/ dat so whys 
ftto Synowi s Jeżeli Včiec ieft Pelagus effenciarum,Ocea- 
nusenticatum, Origo omnium originum, ipfilima omni- 
pereas teżeli $r300lem feft iconym/ álbo morzem nieprzee 

ránym wfedomocnosci Fommunifował tego iuo iir 
Synowi; jednym fiowem £ommunitowa! my tego vof yft ties 
go/ co tylko fam ma/ oprog Dycoftmá fwoiego/ według onego 
zgodnego artomá Cbeolegow/ Tn diuinis omnia funt idem s, 
vbi non adeft relarionisoppofitio, á Eomniunitował tót/ že 
znowu 3 Synem orazin alio figno originis, tommunitowałt 
tegofi vofiyfEEiego/ y Duchowi Swtetemu/ á Eenmunitomat 
táE že y [am táť še ma to wgyft Eo) co dał Synowi y Duchowi 
Swietemu/tommunitował táť/ je nigdy w zadnym /nftanśie 
wiecznośći/nie niiał tego pierwey fam/ niżeli dat Synowi śle 
bo Dudbówi Swieteniu/ ále oras miał to vofiyftto y ma 250g 
Ociec/ miał to wfyfiEoy ma Bog Syn! miał towfyftto y mą 
250g Duh Gi vícty/ 3 to tylko icono reżnośćia/ $e Dčiec miał 


tý y ma oo siebie fámego/ Syn przeowieczny mialto y ma 00 


Dýcáľá Duch Swiety oo Dyzá y Syná/ Omnia mihi tradita 
funta Patre mro, flupnie to tedy Cbryftue przyznawał przede 
wienemu © ycu (wotemu! rosglebem nátury ftootey Boftiey/ 
že miał wpyftto 00 niego. Ciagna tefie y Drugi fene te fiowó 
Cbryftufomwe za foba wząledem natury iego InosEiey/ bo pos 
niewa naturą lvozEa w Chryftuśie/ byłą złaczona Znátura 
tego dofta/ nie midia iato mowicie yaoni wiajney fmoiey 
ša firoozz0e 
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exsoney fublyftencyey/ ále miátá fubfiftencya Bofta! mid 
communicationem idiomatum 3 nátura ofta! dignie 
fitował ia tc 250g wfedhmocny/ y oprzywiletował táť wy fos 
| Bol že wgelEa inga Crearura, vogeláEie ingeftworzenie/ pod 
Jury byťcya Chryftulá Páná/ nie tylEo ile 250gá dle też ile 
. Glomicťá 3offámwalo/ omnia mihi tradita func a Patre meo ; RA pi ad 
quod verum elt in Chrifto, quia fecundum naturam Diai- locuniy 
nam habet effe à Patre, & per confequens pofic, 8 fic omnia 
funt (ibi traditaà Patre ab eterno: íccundum autem natu- 
ram humanam omnia tradita funt in poteftace Chrifti & 
Domini à Deo Patre, náuťá prácovoitego Lyráná S ránéif» 
Eándá! ná to micy[ce Śwangelicy Swietey piacego:; A w ide 
kip profe fpofob poo władza álbo Cfuryfoytcyo € bryftu(ó 
ile calomoicbá/ wgelEle fiworzemie byłe z Odpowiada nA te 
- qusftys vcony Expoficor Epilcopus Abulenfis,evponniec — . 
to mieyjce/ że w (polob sroláči/ quantum ad aučtoritacem, iPhon 
quantum ad poteftatem, & quantum ad effe&am; KApPr3Ad rus Epifé 
w;gledem powagi/pętym wzgledem sily y mocy/ à násfšáteť Abul. fus 
wzgledem ftucżu famego/ oooáne fa Ereátury wfe latie pod patrzy 
Jury bytcya Głowieczeńftiwa Cbryftufomego 00 Przedmies © 
cnego Dycá, Úbiášnie ia se wpyfttie trzy (pofoby ná terás 
$nicy$ ym Bazdniu moim/ y oras poťaze zółójła Ducha S. že 
w tenże (pofob troiáči/ powinna y flugna sácbovoamfy propere 
cya vofielá£ie Eccatury podlegie były zorbynán(u BojEiego "ue 
tyjoytcycy $ráncigtd S wietego/ tát dálecej ie fie nam (lue 
gnictát3e bniá Ožisicy Bega 3 tym $rónćifet Swiety zál zy 
cal Omnia mihi tradita func à Parre meo. Cyltoty/ 
Pomof P a M No Fróndiffka chwalić spokornego, 
Ktory nsfytko mżiąt 3 reku. Ovcá Niebielkiego. f 
Omniá mihi tradita funta Patre meo. 
e do pierwfiey Juryfdytcyey Cbryftufomey/ quabtums a 
ad auctoritatem, to left vozgledem powagi/ tá bylá 3ára3 
dána: Chzyfiufowi Pánu! oo. Dracowiconego Dycá nád 
Ercaturámi wfytťími/ ab inítanci conceptionis, w onymie. 
fómym inftánéic/vo Frovým (ie poczał w Fhiepotalónym — 
je 
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čie Trayświetepey ITE ci fivoiey / Picby złazywfiy Boftwo s 
Głowieceńftwent iego/ onym prsedžimilym y táť sčíftym 
bypoftátycanym zwie jFiem/ 3e go fom Dottor Subtelny 1322 
telnymi flovámi/ nád on fiześliwy swiazet Bwicych Pár 

. ih w niebie/ 3 Bogiem w Croycy fcoynym w oo[Fonálosór 
scotusia przekłada Perfe&tifsimus illapfus eft in nacuram humanam 
a Quaf vt perfonaliter vnitam verbo, illapfus autem Dei Trini in. 
alit. 8. Michaelem eft fimpliciter minds perfeGus, Ziedy przy 

zdobiwpy dupe iego Przenayświetfa per lummam gratiam, 
tonferował mu według nauki Cbeologom/ táE wiele wyfotich 
drzedów/ nadał tót wiele godnośći/ dla volafitey icgo powagi; 
Dgynił go naprzod repárátorem swiátá/ olatego náftepuioce 
po Cbryftusie mieti nazywać zwytliśmy Annos reparate 
falutis. Dezynił Fundatorem y Slova całego ZXosciolá fios 
Ad Eph. 1680 Swietego. Ipfum dedit capuc füper omnem Ecclefiam 
r uz eft corpus ipfius. Veýniť meoyatorem miedzy dogieny 

a. Timot. dlyo$mi/ Mediator Dei & hominum homo Chriftus Igsvs. 
Mattbnj D nil prémobamca/ Satonodawca náfym/ Dominus le- 
cap.u. Bifer nofter; "fato to determinomáto y -famo Trydenýtie 
sel. 6. Concilium nópizećiwEć nieftorym bluśnierco:m/ lutrom/ vys 
Gan: i5 myiacym tey godnośći Cbryftufowi Pánu, DVoynil náoftás 
te provoEiem/ Pánem) ážebým zážyl terminu famegos Abus 
leńftiego Dáftersá/ voynit go Maiorem nád wfytkim infym 

Abul.(a. ftworzeniem. Quantum adauctoritatem fucrunt ei omnia 
prahunc tradira, ab infanti Conceptionis fuz, quia eo ipfo quod 

ocam. natura humana fuit vaita verbo, fuit eriam Chriftus m. 
quancü homo,maior omnibus creaturis, florvé pomieniones 
go páftersá. Snály w nim dobrze y auly te maioranże iego/ 

S.Grego, WPyttienieme żywioły y Ereatury wfelótie/ Omnia guippé 
Hon 10- elemenraauctorem fuum venifTe teftata funt, mówi Grze 
1^ 8558 ors Bwiety Papież! y żnown Quem Dominum omnia 
infenfibilia elementa fenferunt ; Kiedy posnálá woda 
te Juryfoytcya powagi Pańfkiey ná Gálileyfficb podády ! 
Fiedy 3niey wino wyborne dla vradzenia gośćić zgromátbzos 
nego vczynił biedy po burzliwyh wała mosfti 2 T po 
| wórdey 
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twardcy Siemi ffopámi fwymi Przenayświetfymi deptaka 
'wanal ogień y powietrze, Eiedy.po fpberácb fwo 3 powinna 
Tewerencya ido Pana DO nieba wfiepuiacego óbémiciclá ey» 
'cypowały; vználá žiamiá/ Eiedy fie trzeflá przy śmierći icgo 
trzyżowey; vznáty niezułetómienne y trvároc opoti/Fiedy fie 
dobrowolnie rozfitepowóły nad) meta iego boletac; v3iiéty mies 
me żwierzetA/ Eicby mut ftávnicy Żetbleemichicy máxfaiťos 
wály: vználi y prośći páftuftowiey tljonárdoowte oryencále 
fey! Eiedy mu potłon [moy przy Tvárodzeniu 1ego ob oawáli ; 
vználi 2 niołowie/ y wyświsogzyli toonym xoefolym pienien 
fwoim/ Gloriain excelíis DE o, & interra paxhominibus; 
©znóło nicbo/ Eiedy nim dyfponował ia? włajnym/ zá ieono 
tylko memento ddrutacie totrowi; vznály podžiemne otcblás 
niej Eiedy 3 nido Dýcow Swięty wyfiwobodiić razył: vzttás 
li Czárčiy Pietło/ Eiedy nas vogytPicb/ 3 oíiecosictmá pietiele 
nego wytwitowawfy / 3 pofjefjyey Czartowfkiey wydárfpy / 
5 przedowiegznym Dycem fwoim poiconal/ fiowem mowiac/ 
vznáto wfytto fiworsenic/ je Chryfius In quantum homo 
fuit maior omnibus creaturis, 
Rztičmyj tej 3 Orugiey krony pobojncy myśli náfey okiem) R 
y ná wielkiego Ppaerydyche nófego $rańćipta świetego/ à 0: 
baczemy to 3dra3/ żeteż y on ftvorm (pofobemy/swiałte iuryfdýe 
. Ecya Audtoricacis nád wfeltim fiwotzeniem/ 00 Oycá Thee 
bieftiego. 213afi to nic wielta bylá bylposycya Bofta do tey 
 pewagtiegoz Riedy go 3áre3 wćtemnicy iefze móćiazyńe 
fłiego 3ywotá zofłaiacegjo / swieci nadprzyrodzonym Świńe 
tien fwoim Bog/ połaczył fie 3 nint intime per gratiam San- 
&ificantem, ofobliwym nád infycb ludśi przywileiem/ wes 
dlug pobożney nieťtory ch Eontemplatyftow opinieyi ) w yov 
Gie go iefcze Viáčierzynftím fobie poświećnwfy. Piaconfi- Carol in 
deratjone credendum čít, Santum Francifoum ante or- | Sty- 
tum fuiffe fanétificarum, wyróśnie mowi Carolus Altouit?, x ; 
Tef mowi Bartholomeus Pifanus. Francifci natiuitas fuit Bar. Pif: 
in gratia, Tef y Swiety Bonawenturć w flowádcbonydb/ Eto: Pranejlcj 
te pife vosywotie Missis y Oycá Giwietegos Adcó 
£ gotus 


ta: Bom 
in Vita 8. 
Branci(ci 


Lb. 1. 
Confur: 


lt 3» 


IVRTSDYKCTA CHRÝSTV $030 4, 
totus pius fuic,quod piecatemin venrre matris aflumpíerit, 
eamque fecum ex ventre porcaueric,.tát to prawi Bogu býs 
tá vpodobána dufšá Srani ptá Swietego $c wpelato poboinos 
śćie y évotetobluvoscio wprzód zniebá »ddrowana/ aniżeli 
świdtupotazóna była. Tego bniá/ (táto fłórożycna Zyroirio 
tá nidga. Jatonna-opiewa ) Ptorego fie nóroośi Srancipeć 3. 
priyfcol wdom Rodžicom iego Aniołw poftaci jielgrzynie 
ftiey/ profec báršodedney fiuśbiftey/ ážeby mu była Dšiečie ono 
nowo návodzone obaczyć y oordonaé fie go dálá: Všiednčiatá: 
tego jadna miara bomyslič fie fłużebna Pánná/ obamiślac fis 
podobno iófiego tłopotn fmoiego/ śle fama. ooflyBampy. Ros 
ośicieltó/ enep góracey inftóncyey iego/ voffasdlá Dżiećie pos 
dać Peregrynomi/Etory dšiečine niewinna ná rece (wole więć 
wfy/ napótrzyćfie tey napidftomóć/ nópieśćić/ y nacdłowąć 
00 woley nie mogac/ vzyni Erzyż ná právocy fironierámia ek 
Dsiećiecych/y rzeczetefiowa; Dwoie luos w tym mieáčie náros 
ośiło fie dniá o$ióieye? icono 3 nich bedšie miedzy vofiytEremit 
stá świecie naylepfe/Etore ia teraz pidftuie/ drugie (Etore nie 
miánomat) bedšie 3e vofiecb naygorfe/ przeftrzegamwas tedy) 
ášebyóčie pilie c£o náo tym Ožiečiečiem mieli m niewinnośćt. 
iego/ bo matie wiedźieć o tym/ że fieczórći mieálay turbula“ 
snórodzeniaiego/ že beda náto czuneác/ ážeby ie fáťo nayprze 
Dzey zgtádšiť 3 cego óvoiátá mogli/ y to wyrze By zniťnal/ śni 
go potym iui wiecey widáć w 2ifjyftiem mieśćie było. Była: 
przedtym y Orugatótje przeftrogó 00 Anioła Dána przed Y Vás 
rodzeniem. $ranćipEd Swietego! Że fie vrodžié nie mógł tylko 
w fióyniey: Dobry tedy pto sápravobe ieft poórotecenia znać 
m żywocie LiótEi fmwoley $ránéiBEd Swierego/ £iedy Bog y 
przed vrodzeniem/ y po vrodzeníu/ táťa záraž ma onim. opie 
Fel zey micyfce náznácia do vrodzenialego/ y Ná rewizyc nay 
piervofi peo pielufict iego/ Zlniotá fivego pofławfy/ opátromáé 
mu go y piaftowóć Eaże/ Pícoy ziego narodzenia pofepieli nies 
przytaćiele Ouf nófych ; Jufto sát dobry! że to niemowiae 
tbo-mile bário było 25ogu/ y cále-á cále przed wrodzeniem ies 
fae 3 Bogiem frosunalocone/ Eiedy go.aárea. ius 4 
y [awoć 
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yfameosytáť 3nátomíte potybóla ob Boyd. Pia confideratio - 
necredendum eft (ančtumFranciícum ante orcum fuiíľe, 
Sančtificarum, Táť go fobie dDyfponowawpy Deiec TTiebica 

W wpystieceniemal Cbeologiczne vrzedy y godnośći/ itore 
yt tonferował w lafnemu Synowi |woiemu/ Eonferował dla 
powagi y Sránčipťovoí S. (bacyl napr300 i$ po repárácye 
€y Syná tego zrutnował fie był świat royteť idE znówu/ obás 
cjył ic fie cat vofytEo snowy dšiato/ tato nieficoy mánifeftáz 
cya Dzeaf Proroť íego zytnł/ Non eft veritas, non e(t mile- Ofencap: 
ricordia, non čít fcientia Deiin terra, malediétum & men- 4 
daciam, & homicidium, & furtum, & adulterium inunda- 
uerunt. QNofpafáto fie było co Żywo ná wýďytťo słe/ ni wfetes 
Genftwá ná przetlectwa/ ná sabóie/ ná Prádšieše y upiera 
Fwa vbogid) luosí ; Obaczył/ że y vo światnicy iege/ w Boz 
śćiele tego Swietym/ dożow bário ledńidtizoftawał/ potrzebá 
było Foniecznie nowego Keffaurótórć obmyslié/ y tát Do mos 
Olacego fie 3 płaczem nabożnego #itodšieniaftá $rónćigta 
Gwietego/'przed A rucyfirem w ZAoséicle Damianń Swięe 
tego/ ywa fie po uwzytroć 3 Zirzyžá Bog POgehmochy 7 
fen mu vrzso Eonfepuiac. Vade Franciice, vade Franci(ce» 
vade Franciíce, repara Domum meam quz labitur. Bórżo 
niedobrze $ranćigEu ná świecie fie džície/ wáli fie Dom moy 
włafny/ obeláio A ośćioł moy/ dla ťtoregom 1a tát wiele trus 
du Frwawego y fátygi podnioft/ €iefikie grzechy lubsFie/ cos 
piedzey tedy ty przynaymniey w pośiifu przybyway/ tátuy tes 
go budyntu moiego/mcdcpufczay mu w niebefpiecznieyfa nás 
tbyláé fie ruine badź iego repátátotem/ repara Domum me. 
am. €biowfiy niegdy 00 Dycá fwoiego pánftmo Zifpánfťie 
Philippus Sen Rárolá Piatego/ ťazat (obie pro fy mbolo nás 
malować szertulefá wlpieráracego niebo/táťowe lemma przye 
dawfy Vc quiefcat Atlas, ażeby Aelós odpocet álludomaťt 
% tymná copoczyttcť Dycowfti; Kiedy Fránaificť Swiety 
wsiał od Boga Officium Repárátorá/. száraz fie tránsfovmos 
wał to infiego/ porzučiť śmiśc/ zdćiogać tewárayfiwá wiecey 
ha potusnešycie fwyje dica fténcmi Zaton wey! áž we snie 
eta pos 


Bąk 


S 
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potázuie Bog Tłamtefinitowi (ivolemu/ ná:ten cáo Jang 


- cencyupowi Trzečícmu/: iednego vbogiego y vo3gáro3oneqo 


calowtebá X dterdneńjti Rośćfot dštvigálacego ; mogł bejpiez 
enie sáprávbe Do tego fiu fmooiego Dćiec Swiety tatowej 
przydńć Epigraphe! Vt quiefcat Atlas, bo w rzeczy (ámoey 3 
wielto vlgoy przetečiem ćleżatu tego/' iáťo. nayvoyifiego Az 
tlá(a/ 3 wiel£o pocieche y fatiefáteyo Duchowna táť zátaž póź 
žytťomác podał R ośćiołowi Swietenu/ $ranćiget Swiety/ 
$e famże Pafterz Vlavwyšžfy obacsytofy. Gwieta one proftote/ 
3arliwość y potore teggo7 rzekło wim te fiowś / Hiceft ille qui 
opere ac dočtriná Chrittr fuft entabic Eccle(iam , tenét to 
właśnie HerEulee; Etory náuťa y prsyElábem. (vootm mfpieráé 
bedzie cały Kosciol Cbryftufow/ mole wiajne moderniec érez 
žary/ Vcquiefcat Aclas,. ) 

triatoo n Áo c tA ProreytáPwicletysiee- 
cy! á: prawie millionámionf m Rośćielc iego Smietyn/ Yez: 
pendencya măi tied go peftánowil $unoatoremEilEv. as: 
Éonom/ tj vo Rzymie famym przy boku Dycá Swietego/:cztez: 
cech Generatow Satonu Sránčifá Swietego obecnie rezy dua 
ie. Wepreżentupćie fobie wfiyftticb. Papieżow Erorzy byli 3: 
Zaťomicno! wfyfifih Raroynałow/wfyftkich Bifłapow / 
wfyfttih Jnquifytorow; Reprezenenyćiewfy(EEidh DOEŁ04 
row/wfyfitih A aznoośieiow/ voyftetcb tYyi(fponarsowo/ Res 
prezentnycie wofyfttich Hieczennikow/ Erorzy, Erew fwott Ola 
Úiárý Swietey przelali) vogpftEtcb -YOysnawcorm/ wpyftkie 
Smitte Panienki: Satoni: lego! NReprezentuýcie wfy(ikie 
Moowy y Malšenýtie ftany/ dla Erorych on cóEie srzeći woy 
Zaton pofčánoviť/ to či wByfcy EtorzyEolwiek infi od lat czres 
rechfer Eiltuośiesiot w Zośćiele Bożym byli/ fa y beDa/ 4300 
fiończenia świdtój 00 iednego vbogiego Dyákoná/ od:iednego 
wzgdrożonego Srántifká) tato odyłowyfwoicywłafney Dos 
rywócyo bioro.. 32 tá£ to eff: gloria accidentalis Etor: ma 
Scán&fee Swiety vo niebie/ oprócz e fjencyálnego: blogoflás 
wien (twá/ Écorená voioseniu y zżywóniunieftończoney iftnos 
śći Boftiey należy/ tá mowie ieft áccyoentálna wała tego 
W nec. 
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wniebie/ Picoy mu 230g w (ámym.fobie obiááttia y poEásuie/ ` 
wpyfttie Ełopoty y prace/ Etore fynowie iego w Kościele bos“ 
| áym pooeymuta/ wfyfttie A sieni! Etore ná piwierdzenie y pee 
 mnojenie YOtáry Swieteyi 4. nátonfusya vzerety ďa Orutwia/ 

vofyfttie 3átlivoe Aazánia/ Etorymi grzecby gromia/ do mitoz 
$6 J5ofFiey: 3ágrscwdáia/ y dw potbty grzepnitow prowátso/ 
wfyfteie Duchowne vftugi / £tore zynia oupom lubsbim w 
Gátrémentádo: Gwietydb; Cá. to ieft. tego dccybentálna: 
cbwałó/ Pieby ták wielEtgmin táť gromáony Orfať Smits 
tých 25officb z 4 włafnyh mow fivoicb/ ma prsed oczyma: 
frooiemi/ inž: Proluiacych wniebie/ Etorycb: on przySładcne 
' voim świetobliwośćie fwoia/ Wegułefooięświeto/rat wies 
le á cát wiele/ niebu y Bogu posy(Eat/ á vofyfcy idto od'głowy/ 
poa 90 Výcál tato. ob fundátoráy Pótwydrchy fiooiego des 
penouto.. 
Spytamnietto/ A bylicte3 Stánčifice Swiety medyatóż T 
rem miedzy Bogiem á glomiebiemy Sł lałjeteż yt0 officium 
00 Stworce wpedhmocnego Eonferowáne fobies Tátieny: 
nic mnie. prawie: obpomiádál ná to nie potrzebál tylo mu o2 
wt *yftorya pofteptu: Żofłiego w Aosčiotéy: Portiuncule 
3 $ranćiftiem: Swietym: przypomnieć, Eiedy vialivopy fie 
25og/ $e podobno tá£ wiele qinelo duf/ y mpadáloná sátrácee 
nie wieczne wprzepóśći pietielne/ ola Ecorych on przenayć 
świetpa: Frew. [mole bo Eropleiconey wytoczył) 3 ftopiisnomu 
fam 3 niebá) 3 TlaystvierKatNTátťa fwoie/y oFtytymiDuchow" 
Anielffih pul&ámi/ do Kośćiołtć Portiuncule, y dawfy 
prać o fobie/ modlacemufie w Celi $rancigEowi Swittemu/ 
ťicdy co: predzey zradośćie niezmierna Stánčifcť Swiety 
przypada, przywołuie go tá(fároie do siebie! y fam fie níciáťo 
przymawia/' á žeby po o iáťitolivicť fawor álbo dbobrodáicyz 
fimo Ola sbówieniaduoztiego vprapał.. Quem Dominusbe- nomz: 
nigniflime appellansadmonuit: vrabtoaliguod benefici- Franci» 
um pro falute hominum peteret; táť i text ieft tey Swietey (ano 
voiftoryey ; YO tym3áta3 SráncifieE Swiety posilfowaány ine 
€erceffye Panny Draenor eirge prosiť o oopuft — ná 
et3 wpye 
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1ofiyftticb/ ErorzyEolwietby tyl o do onego Bośćiołta Por 
tiüncule, vfprawiedliwić fie Pánu Bogu przychodáili/ y zás 
103 opsośił. A ten odpurfč nápocyim TTániieftmicy Chryftuforvi 
Vy vopyfttích Eoóciolow Zráči HNiniey py b/ y texáinieyfy De 
ćiec Swiety/ Clemens džieslaty świeżo 00 wfpyftticdh tośćioa 
toro nafychi ttoretolwie£ fo y beda náyvoyifa moca fiwoic/ 
wieznymiczafy/ dla wpyfttich wierny Chryftufoóvyd) ross 
ferzył. Oważćiep to fobie/ iá&atobylá Żarliwość w Sráncie 
feu świerym przećiwto duom náfym/ 4 oraz idtośmy musis 
powinni wfy(cy/ Eiedy iefcześmy nie byli oo Dogafiworzee 
nú iefezejmy in potentia Obiectiua żoftdwóli/ ieffze nas bys 
tá YOfecbmocna reťá Bofta nie wisiała ex abyffo mhuli, á iuż 
Stanćifet Swiety przed Eilto fet lat popracosáioc bytność 
náfe/ mediował miedzy Bogiem á miedzy námi! trattomwał 9 
interefšie 3bávotenia nafego/ cobyśmy bylitáť fzegulney (do 
fti Bofticy/ oo niego viebráney/ wfyfcy śwfyfcy zoftówóli 
voefinitámi, pyráto fie Doťtorovie Swieći/dla aego Chrys 
fius pan po Zniarrwyhwftaniu fwoim/ me zdgoił čiálá fos 
iego Przenayświetfiego 3 Piaći ran (moich Erzyżowych/ ale 3 
nimi smartioydbporeftal/ y według náuťi Cbeologom zními 
do niebá wftapił/ y náwieťí w čiele fwoim Dohowywać ich 
bedšie ; pogoit infe rázy! Etore przy biczowóniu/ przy £oron es. 
wónie/ przy nieśieniu Erzyšá/ y przy infycb tóiemnicód/£T]te 
Eliego przenaydrośficy/wśćietta zapólczywość Sydowfta/nies 
winnemu čiátu iego pozádawátá/ tych iednóć piaći/ Etore ná 
trzyżuwmieróiec otrzymał nie gágubil: ŁTiowie icdni/ že to 
Cbry(tus vczynił Olatego/ ážeby przy lodným Oonwivfyftticb 
niewośiecznych grzefnitow/ tymi famymi évoiety mi rázámi 
fwoiemiEonfunoował/nż oninie pámietálacmá tatwielta mie 
kosé iego/Etora dla nich wyświńdczył/niewośiecznośćia mu to 
wiele w grzechach oddasáli/ y przez to wiecznie zgineli/ ták 


8.cyril. Auguftyn Swicty/ Cyryl Gwiety/ y insis tliewia drndzy/ 13 
lib. m. sądhowałte naydrožfierány dlatego/ ážeby były &vicotéms 
BP. przy smartwycbwftniu iego/ eiufdć numero corporis, že to 


włąśnie únie infe čiátos krore było ná Arayin ia 
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Fmartwychpowftśło. Ideo vulnuslareris,fixuras cłauorutm; 
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S. Leg? 


: à | oh 
& omnia recenciíšima pulsionis figna mońftrabat, vc 4.101. 


eRefurá- 


gnofceretur in eo proprietas Diuinz, humangd; naturz reáieuei- 


indiuidua permanere. toroí feo SSroictý> Hiomiayto nies 
frorsy/ jeto vczynił Cbry(tus 3 tey przyczyny / żeby: był tynn 
gnatami zbawienia nágego wćiele iego softáiacymi/ promo” 
tował y poćiogał miłość nafiz Fu fobie/ cybyśiny. sie przyťtáz 
dem iego Swiecyny $aonycb fátyg/ Jadnych vásovo/ y śniierći 
nówet (ámey Ola miłośćtiego podiač/ nie wzorygali/ táť trzys 
ma Ambroży Stviety/ Bernar Siety/ pinsi; Jeft iefżey 
inpyc táť wiele bogomyślitych ná o Ponceptoto/ dle cuatá to 
micyfce ten mi (eoe naybáršicy Prsádruie/ že w vwielbionym 
tiele fiooím Chryftus? mie Vla zego infiego Krzyżowe rány 
fwoietdkoiedne drogie Edrbuntuty fonfermoroác raczył/ tyle 
fola tego/ ážeby mn voten- zás) Eieby miedzy furowo (prás 
wiedliwośćia Bofta, á miedzy ćieftinui graecbámi náfymi 
medyatorenszoftóie/ 3oávoymi ná firone nafe przed obecno 
śćia Dycá Przedowiecziego Proťuratorámi zoftawóły/ ážebys 
terány fwoie poPásutac obecnie Qycufiwsiemu; fámymí ráná- 
mibłagał gniew iego/ y žebrat miłośierdźia nád námi: Vt Pa. 


tri pro nobis fupplicans, quale genus mortis pro morcali 4 


um vita perculerit, femper oftendat: mowi Wielebny: Be 

bá! Táť mowi y Cypryan- Giiety/. Vt (emper. referuatz in 
Corpore plagz falutishumana exigant pretium. Tym zná 

ťonceptem Cbryftue Šbámičiel náfi/ wypiatnował y wyrdśił 
prstošivoným fpofóbem pieć ron (void) Sazyżowychi ná ćiele 
Srančiftá Swietego/ ážeby mu był tenże vizad #iedyatorftt 
miedzy Bogiem 4 miedzy námi feześkiwie |uFcedował, Thie 
byłą totám imáginácya ióta/ álbo sáťa náturálna exulceráo 
cval úle vedlugopilánia Donámentyry: Swietego / były las 
nie táťieždšiuny! y táties gmasdšie/ vformoroáne moca 2504 


fto sćiałó. Sráncifiá Snietegor iáť. vo icle Chryftuforvym?“ 


tál dálece) že pr3e3 one wie lečie przez Ľkore. 3. numi Żył rána 
ifeť Svoiety nó-świećie/ vítávignie pláty comas in$e 404 


mienióćj y prav láváčna sány one musiek co jyma y świeża: 


bien; 


9: Amb23+ 
lib. 10. ina 
Luc. 

8. Bern. 

ferm. st- 

in Cantig- 
Re 


vVipegá: 
füp.hsnc: 
locum. 


S. Cypr: 

ferm. de 

Beptifmo” 
Gbrifti>> 
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itrew/ bes przeftóntu s ran oných wytryftała : Cotozumicčia 
mabojni A átolicy/ teželiby bytá furywa |prdwiedliwość Bos 

fta/ sátáť Cie Eie y fprofne grzedhy/ ftráfiney tatiey nád wfiye 

skim świętem eretucyey/ tá£ moiele rázy nieuczyniła/ Eicdyby 

dey była táfrew zran Chryfłufowych wiele Svánciftá S. 
płynąca bámomáčnie miała >: Co rozumiecie ieżeliby y teraz 

nám fóamym táť wielerdzy ginać aginać wiecznie nie trzebá/ 

34 táť wiele wgeteczeńftwa/ przetlectwa/ oddawania fie w 

moc czśrtu/ czego V nas w Polpcje bez liczby/ y zá ine ste nas 

legi praecitoEo prawu 25ofFieru/ Eiedyby niete rany w ciele 

S ráncigEd S. bedace y «£o rozumičie ieželidbárinoy ten A rás 

tow nap tá“ geftepomobsi táPi sli jE miedzy lub$mi/ tat jes 

fte epótcye čierpí # Tliedb fie pordduie fam 3 foba íáPo wies 

le y tato CiefEicb w ním 3náyonie fie grzechów, 3á Etove pes 
onicby godefcze nie ráťovve plagi Bofłiemacóły/ Eiedyby nie 

S rániificť Swiety ránámi Chryftufórvymí w Ciele fwotm 302 
 ftáiacymimebyowaly Czy to raz trafia fie w niebie $ranćifs 
towi Gwiütenm * żeFiedy widji (u$ iu$ wyćiogniona ćiećiroe 
igniewn ŻBoftiego/ iuf ftrzały pogotománená ruine Gwiátá 
Pala. 7. č słego/ Arcum fuum tetendit & parauicillum, Týlbo 3400 
„| a $róanćifet Swiety/ Parce Domine parce populo tuo, 

S mituy fie Dycje Uuiebic(ti/ praes te rány Syná twoiego/ tto» 

'reś (am egprymoráé y wyéifnoccátiená čiele moim zedhćiał/ 
„zmiłuy fie iefcże nád plemieniem ludstim / asa fie Eiedytols 
wiet obáczy/ asa przeprosi rozyniewany LIśieftat trvoy 2507 

fri/ áž cale Bog 3ápomina w$ytkiego/ 43 Parániu dx poťov! 

Phal. 84. Tuftitia & paxofculacz func. 

v © foźeśliwy yftuteczny medyatorze! © vrzebšie y gonos 
séi Prawodawcejwiepotrzebó tat jepowotpimáéc w Sránciftu 
Swiety mibo cofolwiet ic(t Synów y Core Tego] cobolwieE 
Šatonniťov žpiacých w Rosściele Boffun pod prawem y Res 
guta fego/ wfyfcy mu to przyznawśia/ je Francifcus Legifer 
nofter, Francifcus dux & forma Minorum. Tie potrsebá 

d porvatpitodé y o godnośći Prorockiey/ bo Fiedyby profecyetes 
ü Bo wfyfitié woyimoosé y Tioyé nam przy hio Erore on E 
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fam o fobie / cześćia o BaEonie fwóim/ cześćia $inpych tat 
wielu rzezóch prayfilycb proferomał/ nie iconymby fasániem 
tego 3byb$/ śle cółymi Púlenámi beduĽowácč trzebá/ £to czytał 
to przyzna: Kacey luj tedy Eontluoować to flufna/ že przy 
nieżmiernym y śćifłym vbojčrvie (ivotm/ vottorym żył $rane 
„ €ipcE Swiety/ Panem był ftworzenia wpeltiego/ przy tytule 
Fratris Minoris Brat Hinieyfego/ w rzeczy famey/ był Ma- 
ior omnibus creaturis, #álovém náb vofyfčbími ZXreatue s emco 
xámi/ Hic creaturis imperat qui nutui |fubiecerat fe cotum s. Fraaci- 
creatoris: Inuitac aues beftias & creaturas alias ad laudem — “ci, 
conditoris, świadectwo fámego o nim R oáciolá Doženo/ten 
£0 pomiádo $ ráncifeE/tofEásowsel befpiecanietáto Pan wpele 
&iemu fiworzeniu/ bo śiebiefamego oddal był cále wfyftEiego 
'Stworzyćielowi/ «ent to i4E iati tI dáior włafnych 3oloatore 
fwoicb/ nierosumne źwierzeta y beftyc OŻitie/ y Ereátury ros 
gmáite/ ná wyhwalenie Strvorce VOfechmocnego fyEowal/ 
Maior omnibus creaturis.. 2| (lucbátoó by go profe było poz 
wietrzej y ogień Eiedy fobie po powietrzu ogni(tyns ic$osil poe 
wozem y 2A flucbálág by g0 była žiemiá z Eiedy ro ZA onere 
Čie Seneńftim/ vtEnorogy lafče wole w żlemie / tat obfitego 
3óva3 $iemiá/ eney fucbey lafce bodálá bumor/ že buyne držes 
wo zniey nótychmioft vrofto/ 3 Etorego y do tych czas poros 
nych cześćiśch świata Peregrynowice/ drobne ftucsEi roznofša/ 
4 ludšie 9d nich/ yfność mátoc wzaflugóh $rancifta S. 
tonydd laft y dobrodśieyftw Botib doznaváta ; A (lucbálás 
by dobylá woddy Kiedy w Eremicorium Yrbánd Swietes 
go 1o Ciepta vopabfiy Dorobe/ przy defekćie winą / roffasal 
przynieść fobie wooy/ y Erzyżem świetym ia przeżegnawpy/ 

gat wyborne y zdrowe winy s niey vzyniť/ že ledwie co go (Eos 
tował/ iáboby był iáEiego niebiejtiego nápil fie fýropu/ soroe 
wym pozofEał ; A fludhółośby go było y burzliwe morze » Fiedy 
w R áfe£ie nád brzegiem morjtim Eajac/ á po Eazdniu prožnes 
tto 00 ludśi chcac vebronié (icápplauzu/ ledwie co tylEo wsiadł 
włodte nd brzegu bedcca/ až záraz todEá famó bes Bternitá $a» 
bnegol mi 3 tego ni 3 owego ná giebokje odwięziń go mórze/ p 

va $9 obce 
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odobecnosci pofpolftvod onego oddaliła ; fiucbátyfby go były 
profie te wfyfitie nieme żywioły z £leoyby były w nim tey pos 
wagiy godności Etora nad nimi miał steti Boftiey dána/ nie 
ożnawaty z Dznawdły re godność iego y hidžie fanu wfiels 
Eícgo/ bo lubo ná poczartu oftrego Żyćia iecgó/ fyderftwo fobia 
icono/ a voftonátycb y 2ipoftolticb pofteptów iego. Afjyfie 
ŚMiafto Gyniło/ bagac w nid ieonát nápotym (prawe fámes 
go Bog co żywo idEo tednego 2inyolá zeflánego 3 niebá / 04 
iem przynayniniey ooyśrzeć/ d iepcze bársicy w domu fiwośns 
mieć go Zá gośćić życzyło; Oznawóli y Anyołomwie Swiety 
bo &ícoy tyl£o lubilá ouga iegó/ to muZáraz niebieftie wyśpies 
yoywáli/ albo wygramáli f[ympbonte/ y tat on tylko rofłazabto 
3áte3 przeftawali : Dznawóły y Ersemienifte (Edly/bo ná moe 
Olitvve 1cgo/ Żywa 3 élebie wytryfłiwały wode; Vznamály y 
nierosufiiric $jvoter3etá/ y powieszni praptowie/. yrybti woda 
$yiace/ bo iátoby to właśnie przysiegły mu były ná pofłufieńa 
fívoo/ tát naymnieyge voffasánie tego wykonywały ; 03nálo 


„niebo y picPlo/ bo przeż moolitwe fiooie/ y przez on cubovony 


Jubilesg w Portiuntuki wyżebróny ná Chryftusic/ tóż vies 
le uf wyddrł pietii á przy(pófobit niebu s vznály y Oufycti 
one potutuiace w cyfew/ bo po iegośmierći nietylko to był res 
welował 259g pewnym fiugom fwoimy/ je $xánét(eb Swiety 
to putpurowa Dálmátyt z vftroieny/ tá£ wiele ou po śmierći 
divoiey 3 foba protvádžiť oo nieba! dle y fámi czárči w opetás 
yd wgłos to wyżnawdl i$ zdvaz ouf ond. Svieca po 
śmierćt iego pofta do Czyścó/y wielgt orať ouf onych z mať 
€ 3yscoroy cb wyfroobodživvby/ Bá niebieftie a fobaorassápros 


 seáosilá goby: Tož dynty teras podczós fwoley wroczyfkośći / 
"bogotam25ogborocníe na ten cás pofyla ná vevoisya/ y rá 


či fwoid/ Przyiąćioł Sabonu fwoiego/ y innych niegdy unie 
nwnabożnych twansferowóćmu. 3potuty oo niebadopupcza: 
Qo zgołć wf y(tto i wpyftEo ftworzenie/ znátom nim te jue 
ty(oyEcyo authoritatisnáo fôba/zhráto že Zl] dior był omnibus 
creacuzis/y przyznóć muto že fiugnie pízy tey folemney O£tae 
wie (ivoley oo$ywa fie y fzyći/ Omnia mihi tradita: (unt. à 
Patre meo, Covo 
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| € o do wtorey Juryfoytcycy Chryfiufowcy nád wfytfim W 
| fpworzeniemi quantum ad poreítatem wzgledem potegi y 
| Biocy/ niema fie tu vożumieć ona wfehmocna potega lego 
boja! Etora mu zarowno 3 Dycem y Duchem Swietym (áto 
Bogu naležy/ nie ma fie rozumieć y przyrodzona silá tego lue 
| osEa/ Erora Przenaświetfemu człowieczeńftwu iego/ DI natua 
rdlnych opetácyí ludsEich/ przyrodzonym. [pofobem prsynales 
Zyta byid/ śle fie rzecz mao ntócy/ sile [upernáturálney álbo 
naoprzytobdzoney/ wzgledem effcEcow táť ie [opernáturálnýdh/ 
wzgledem czynieńiacudow/ na Etore fámá náturá wydotác nie 
moje: táčoma tedy moc miał Chryftus ile czlorvicť nad Ered 
turámi/ (amr to wyświódczył o jóbie/ przed włafnymi void: 
mi frooiii/ „po smarewychwftaniu fivotm/ Data et mihi o- Matthi 
mnis poceftasin'celo & interra, Dána mi ieft wpelEa moc `` j 
ná ntebie y ná siemi; toé confeguenrér y tá moc náoprayroe 
0505a/ tonferowóna była 00. Drsebwiecanego D ycá Gwiete 
„mu Głowieczeńfiwu iego/ oapéie w tym vho miánóománemu 
Zdiftupowi Abulenýkiemu, téE decyduiacemu/, Quantim ad abaléfis 
poteftacem aucem fucrunt fibi omnia cradira in Refurre. (vp. cap. 
&ione, vndé quandoapparuicDifcipulisdixit, data etmi- ° 
hi omnispoteftasincerra & in czlo, fcilicet quantüm ad 
‘humanitatem. iX 3 tabéi miedzy Cbeologáini vroftá tonto; 
werfyń (09 voonydo to mowie )teżeli tá potencyá álbomoc 
Chryfšufóroá/ Etota miał ad effectus fupernacurales y 00 czya 
nienia chdowy ileczłowiekiem był/ była potentia Phy (ica cáye 
lí Moralis? A lubo teft site táPowydb/ ofoblimie Anietjtiey 
nápti Chomaga S.naślidowcow, z Etorymiy vony 384034 
fie Suárez/ že Phyzycznia bylá tá potencia w Chryftuśie/ dle Suarez si 
iednót báršicy po[polita opinia vezy/ przy Etorey fie y fübtelna obry] 
fptotá náfá wiaže/ 13 tylEg, byla morálna, bo ieželí y Sáťrá: uc "t 
 mentá twiete/ nte mála, tylko Moralem caufalitącem, mos 
'válta in(icumentálna refpe&tu gratiz producendz inani- 
ma, według 15ctelncy náuťi Subrelnego iboPtorá nafego / á 
fam pau25cg ief£ pryncypálnym nábprsyroosoney łafti fimoz Sco. in 4: 
icy/ vo dufńbńadpyb 2lytorem/. Dif(pofuir enim vniuerfali- Qu. 
"E Vy? Er, OX lit. E. 
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ter, & dehocEcclefiam certificauit; quod fufcipienu cale: 

` Sacramentum, ipfe conferreteffectum fignatum, taf mod 
wi iDoEtot/ tóć 3 tego fundamentu y. cłowieczeńftwo Chrya 
fivfówe nie mióło tótże cylo morálna śite0o fiusEom nada 
przyrodzonych: Tamorálno moca (mois Chryftus y vłomnych 
profšoval/. y ślepym waroE wracał/ y treoomátycb zyśći/ y 

- grzepnych iuftifitowat/ y. 3 opetánych czártovo plagal/ y ve 
1ucz cap. Wárlycb wfłrzegał/ y infie.roslicsnecubá pni. Omnis tur- 
©. baquerebaceum tangere, quia virtus de.illo exibat. & fa» 
nabatemnes, ZrfialtáPie y SrántigeE Swiety morálna moc 
ad patranda miracula, y ta morálne moce fivoie/ nie tyl£o 
tych Etorem ini wyżey námieniat osPdsowal cudow nietylEg. 

3 grzybidłym memíáftom/ná oocboroánie odumárty ch od wlas 
fnycb. mótet śierot/ práečívoťo. przyrodzonemu turfomu obfís 
tym mlekiem. fturczóne piersi nápelntal/ nietylEo áicomione 
vmárlym/ poftradodny Ooczefny Żywot prayverocil/ nie tylko 
śmiertelnym chorobami złożonych / Flodliwymí befcErámt. 
fdlizonych/ oefperác£o Żywot fmoóy provádzacych luos ftus 
tegnie y ná duhy y ná ciele Euromai/ dle (ans 5 Siebie faniego 
efobliwym naV infiy przywilejem Żojłim/ y36 Żywotć y po 
śmierći/ icono prawie je rób rzeľé continuum, uczynił mira- 
culum, iedencud nie vftátacy? Czytać tylEo Sywot iego vfi yo 
tet á Bynić fobie refleria/nád progreffáni y procederem iego/ 
w Orodze doftonółośći/ cudowaóć fie ctylto trzeba íáPonátátie 
tty miłołośći Żoftiey/ ná táEie odwagi wo miłośći blis 
„śniegó/ na tótie wdreczenia wfłótwiczne siebie fámego/ mogł 
wyftdrczyć! Byd człowiekiem !d Żyć Tato ieden Gerápbin/ 
sło0 Bośćioł 2503y dále nsptytul Serdficiego pátryárdbyl. 
mieć 3myfty wopyttie (pelná / y dóć fie palić ognioroy á nie 
cu walóć fie nago po ofirym €ierniu ido pomietEim mátes 
tácy/ Erwia [plynot wfytet pordniwfy fie/ à ná tonie boleć/ 
ná powietrzu w modlitvách fiwgich wiepóć fie) nievgotone 
rány Chryftufówe y ná rebu/ yná nogach nośić/ 4 s nimi co raz 
to wiecey ola zbawienia IubsEiego prácowát/ o obpocyntu 
nocnym/ o pośiitu w poPármic/ ledwo Eiedy co wfpomniećj y 
to wpraoo wody nálac/ popfolu nófypóćl Gopicrotrocbe eng 
3a. 
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stotóróficgo/ nie mogło to bydš (pofobem przyrodzonym/ ále 
| toprówie conunuum miraculum było w $rónćiftu S. 

Kiedy przyfedł $rónćifek Gwiety do Jnnocencyufiá X: 
Trzećiego Papieżć/po tonfiumócya Reguły y Zaton fwolego/ woła 
goatd fie ro rzecz niepodobna Dycu Swictemu y Ziárdynatom Jn Lib: 
infym/ ážeby byli Żróćia iego oftry $ywot/ á ofobliwie tá p.p. 1734 
śćifłe wyćietpieć mogli vbofiwo/ zgoła fie obawióli/ ážeby ím 
bylo ťicdý głodem fnac vimteráé nie przyfło; 23 $rónćifet 
Swiety napełniony wfytet laffo3Ducbá Swietego/ rzecze 09 

apíciá te flowá/ € yoe Gwięty/ co$ wietfego ieft v páná 
ogó/ czyli dać niebo prawodżiwym flugem y násládoroce m 
fiwoim/ czyli ich tu žywič ná świećie/ pobižyia dDocześniey 102 
im licbym sdánicm práwi/ wietfa rzec; teft bez porewnania 
wfelFiego/ dać Boguśiebiefimego/ w nadgrode ftugom fives 
im w niebie/ á pr3ecte 250t to im Gyni/ toć tedy obamiáč (ie 
nie trzeba/ ażeby y tego czynić dla Bróaći moich á (tug (word) 
nie miał/ coby głodem nie márli/ śle31ego proroivencycy 2502 
fliey flufno zdwfieopdtrzność nád [oba y wyżywienie mieli; 
Wważćief cobyto była 34 paritas Sránčigľá Swietego/ viye 
wania ifinośći Żofłiey Swietych pPańftich m niebie/ 3 požyz 
wieniem dyczefnyn: Brdći iego/ nic twinfego mon zdaniem 
per iftam pariratem eyprymowáé niedhólał $ranćigcż S. 
AEO to/ i5 tato fupernaturaliter nadprzyrodzonym |pofobens 
obywatele miebiefcy/ vftávicanie Bofta iftnośćia fie pafa/ 
(gdyż ni£omu przyrodzone bydź wedlug náutí Theologo mie 
dzenie Bofłie nie može) taż y on nadprzyrodzonym y cudo 
wnym iatimśiś fpofobem opátrowáé y Żywić Braci (void) 
gamyślał: Vie osivonie fie ia tát oáleceícfie Oney lego piers 
tofiey rogostáney Fópitule/ ná ftoro pod piet tysiecy Braći' 
romádšivfy-fie/ y 3 rogozet) fobie po Affyftich polad pos 
ečívvfšy miegtánia/ Fápitntowáli/ nie osiwute fie mowie že 
wtótiey liczbie gromádney 3 opótrznośći Dobrodšielom roz 
amáitycb / nizego im nicooftatoálo/ bo ty iefcze w ten zás 
3ył (am Sránčifcť Swiety/ był tám fam zními obecný / byt 
anim y Dominie Swiety, byty to Satonu iego'primordia; co 
VY 3 3yw09> 
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$ywwo tedy im niofło iáEo dô obojn idfiecgo prowidnty/ ále tes 
raz Eiedy tać znaanie w A oéCtele Bożym natłość Chrześćle 
ańfta oftygtá/ Eiedy fie Jaton iego ná tát wiele cześći podsiee 
lit £iedy nie tyétacámt/ śle záledmo nie całymi millionán 
liczyć po wfytčim swiecie Brati tego pottaebá/ ná fámym va 
bojtwie świetym fundowdnych/ Erdy róż wiele fie inych 
Batonow Swietych w R ośćiele Bożym przymnožyto/ á poe 
ftáremu $ranćifet Swiety opátruie codżiennie Braći fioe 
icb/ á opátruie tá] jedboćiafby świat vofiyteE/ nie miał tylEQo 
bocheneE ieden dhlebá/ tedy go Synom fwoiny obiecał polos 
wicej 3ápravobe teft fie czemu zddżiwić : Spytaycie ic) ieno 
fobie y tu návoct w Arabowie ido domowych) stad reftaus 
tuto Alafitóry 00 nieprzytaćield zburzone / 3Ead wyffároiálaá 
Zi ościoły/ 3Ead zdobia Domy Bożej y Swiatnice pánftte) á 
przytym wpysEim stao fie żywia y eOstevodio przy takich séis 
fiyb záfa ch? 2Intiafans ání žaden infy/ ináczcy wam ná to 
odpowiedzieć niemose/ tylEo táť / žeto fam Sráncifeb Swie 
ty fprówuie/ iego to protvidencya/ tego Vycomíťa opieEá/ tego 
morálna vo cudádh potená / tego continuum nád wpyttimi 
Syhámi fiodimi miraculum s. 

Aza y to icf ce nie continuum miraculum iegol à mi. 
raculum miraculorum? ve3SoPy 1226. vemárt $ranćifet S. 
fiis to temu cztery ftá Eileáosiesict lat miia á o0 tego Góf cáz 
lušienťi w grobie fwotm/ rece ná ErzyB sáloiyrofy/ oczy tu 
niebu podnippynatoby ná modlitwie vftámicny ftot. O cna 
do náb cudami: sidji w Erześle w nic(Ediyrclnym Ciele A de 
tbársyná Swieta w Bononiey/ z0fEawa nienáru fšona Swie 
to Roja w YOiterbie/ Swieta ZAlárá w fl'jontefál£En/ wona 
nieie wożieznym ooren nienarupone oo tych zas Cíálo Tez 
teffy Swietey/ leży Błogofiśówiony Antoni níenávfony v S. - 
Dámiáná w Affv3v/ y Błogofiświony Sránčifcť a Fabrią- 
no; leża przy Swietym $vánéig£u pierworodni Bytowie ez 

$ incorrüpti, y tat wiele infych Gwietyh 25ofPicb nienáz 
rugonych ná čiele softáte / śle S váncifeE Swiety fpecyálnie 

návin bych! niezy menie vo[párty badac/ ná nogóch fobie " T 

"m l | 0 Żye 


l 
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Fo žýwy : 2 iefcze przyddie cub do cudwy že ftoiec lubo corpus 
feft quantum, coloratum, obiectum vifibile, poftáremu wis 
' dziecfie nieda/ lámpy tám tylEo przed iego Ciało Swiete (pne 


 fońia/ śle poo firafinymi PapiepEimi Ertommunitómi fue 


fóć y bádác fie o Orzwiach DO grobu iego mie godší: VYPEDÍ 
tam oo niego był (iato ieff ftatodoawna tráoycya w Aitah 
A2 jyffiego onmens nójego nánotomána. D Sitélay 
Gwasty Papiefš/ Profes Salonu iego/ śle ia£0 wyBeOł/ y on 
famiy €i vopyfcy Etorzy tám 3 nim byli w FilEu nicOżielóch poź 
miárli/ 00 tego zálu Žadentám wiecey Otice Swiety w gro2 
bie iego nie pojal s Przed lat Owudśiefta tilts Riešná icòna 
Sabaudie, poślubiwfy Ożiewiciwo y czyfkość fwoie pánicne 
fto $ranći$Eowi Swietemu/vat ná fłużbie Żoftiey wieć fogy 
w parzy hoVsóc/ Pánientinievoínne w flujbie Boftiey zapra” 
wuióci y przy grobie franćipEa Swietego w A ([y5u miefido 
ac travoMá ! Vmodžitá ia chetťá nie raz/ widżieć w grobie 
$ranćipEó Swietego/ y pifół a goraco do Papiejć ná te Gas 
dnnocencyufšá Dźieśietego / ażeby iey w tym łófte [mole wy: 
'świkoczył iui była namomiłć y Dyýcá Genetała Safony náfšez 


- gotHuchałą na tengas Bótólónd de Sanéto Mauro, že 3 nio 


zá liceneyo Papiefta ná te nabožna Dycá fwoiego ocbotnic 
zeżwalał remwižya s Przyswal tedy pomieniony Papiep tego 
Generała do śiebie/ y. (pytal g0/ co mu fiet? 50dlo GylLpO3i09Z 
bié niai weśćik tey Xiejnie 99 grobu $róućifka Swietcgo/ 


yli nic ? QOOpowiedźiał Generał že to wpyftto left xo mocy 


światobliwośći YOaficy/ ieżeli fie to zda Beacirudini veíIra, 


piam fam gorow ieft tey świetey Doponroc Fompániicy/ Aj miez 


co reflettowawfy fie Deiec Swiety! tate refolucyc O al Genez 
rálômť/ Fiedyby w bylá wola Żofta/: ážeby bylo Lialia $rán 
ihla Swietego wibžiáne/ tebyby był inftynEtu tego Duch S. 
mie dawai Ancecefjorom naf ynu ážeby byli tego podtáčomyýs 
mi Elaewómi zabronili / oopigéfef tedy tey Xiejnie imieniem 
nófymi ážeby fobie te Duchowna vćieche 3 $raniftiem S. 
3ácbowálá do niebá/ y tat [ie (Eało/ bo potym nie 3áblugo 3 


$miáté rego śrofatobliwie sefia: ogolá niedce bydš wióżlóc 


"By 
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My $ranćigeE Swiety! á podobno to Orogie onenay(toof yb 
ran Jezufowych w čiele iego 3oftáiace (prawnie Eárbunťuty! 
je tato fam wśian ie 3 foba do niebó/ ywiośieć nam ido nič 04 
4$ przy faonym Oniu/ tat lubo zofkówił ie ná tym świećie w 
Ciele $rónćigta Swietego poftávamu widzenie icb/ 43 o0 tea 
tof ofčátezneno dniá [equeftrowáé myslí: jui že toy tat SS, 
Dycey pátryárdbo náf/ á ten budyncť AA osciolá Chryftu(ós 
wego/ ióko iconá mocna Polumná podpieray/ fta fupra pedes 

zzech. tuos & loquar tecum, niówiłEicdyś Bog do Łzechiela/ koy 

HP nánonách twoich á bede mowił 3toba/ ftancisenim e(t Diui- 

Apollin. norum audicio non refüpini, ná ro mieyfce mowí Apollina- 
5 hune naris, Stoyżey ry pátryárdoo Swiety na nogach twoich á 94 
ocum. sey BofPiey rożmsowy/ Etorcy zážyrva dupótwoić in vifionev 
beata finác3no nadfłuchiway/ ftoy iatoś począł miedzy námi 
Viátorámi! ná Erzyj recezódłożone/ é 0y Eu niebu podnieśląs 
ncer3ymátoc / boc to podobno Eiedyś otobie Vleremiaf S. 
#ierem: Mowi In via (ta & profpice. Rszeťt Clemens zwarty nies 
48. Piedy te ftomá Pochánemu (ýnoví twolemu 25onárventurse S. 
Eiedy niedyčiat intratnego fEborácsert(Fiego diftwpfiwa 3 pos 
Eory ścceptowąć/ fta inteítamento tuo, & in opere manda- 
torum tuorum veteraíce, d i4 Do ćiebie tát te florvá obroce/ 
fta infepulchro ruo, & inopere miraculorumtuorum vete- 
rafce, (toy w grobie świetym/ w Fonwenćietwoim 2( ([yftim/ 
A w tych twoich nieuftólacych cudóch/ 3ábieray inge náfšepus 
- face wichi d myć iu; tera3 praysudiemy y te iurýfdyťcy o guan« 
cum ad poteftatem sád Eredturami/ przyznatemyć velato 00 
25ogá odno Do táť wielEich cudów/ przyznaiemyć že omnia, 

tibi tradica (untá Patre cuo. 
Z Co dô trzećiey á offátnicy Cjury[oyEcyey Cbhryftufowey 
fido Ereáturámi quancüm ad effc&um, táť miánomány Abu- 

EN lenfis o niey oy curuic/ Quantüm ad effedum autem tra- 

AE dentur o:unia Chrifto in die iudicij, quiatunc fübie&a e- 
loco. runt omnia pedibus eius, & voluntas fuaimplebitur in ò- 
maibusrebus. Co fie poroiáea tEnic inryfdybcycy Cbryftufse 
gey wzgledem Furku te bsosieeyequovoal w dšieň fan m. 
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- Wpyfičiemi Ercátnrami/ bo wten zás wpyftto bedžie pod nae 
gami 1ego/ y wola tego we wfyfšťím wypełniona seftánie : 
Tož właśnie mowi y nap pracowity X yran tommentutec to 
| mieyfce/ quantümad effečtu m ficin iudicio o mnia erunt (u- "api et 
biečta pedibus eius, quia tunc eius voluntas perfećte imple- iocum, 
bitur in omnibus, Prawbdá jeCbryftus y teras in quantum 
homo, ile złowietiem feft) vof y(Eto može co tyl£o zechce/ ale 
iconáť niecbcetego wpyftFiego co może/lecz oftátnie fsbie ná 
| (sed dżień zofšáwute dý (pozycya. Nunc eliam ipquantüm rt: 
homo ommia poteft quz vulc, & tamen non vulcfacereo- ibidem 
mnia qua poteft, fed relinquit difpoficionem con(um- 
mandam pro dieiudicij, Dyfłure Abulenfá/ Ecory on tám vo 
tymże mícyfcu daley ieficze y fer3ey prowáosu dle ia bá iť tu 
niechce! 90 ťazánia o fadnym Onin te pofyłalac máterya! pye 
— fam tylEó/ co wam fie zda wzgledem $ranćifEa Swietego 
teżeli też y tá iuryfdytcya quantüm ad effeltum tonferowana 
mu ieft 90 Dyca Triebieftiego nád Eredturami ? Mynie fie300/ 
że táť á nie indczey/czytam bowiem: w ZAvonifácb Zatonu nás 
fego 9icdnym barzo bogomyslnym y Ooftonatym 25rácie w Port. ına 
prowincyey AngielfFicy/ (aniżeli iefeze tám te Eróie bylá przes Ub- +40 
Eleta herezya ožionetá/) ten na goracych modlitwach fivoidb 
czófutrawiac nie mdło/ miał telafte eo Páná Boga/ 13 efto 
Eroć w3ádcbivycenin bywátac nie iáťo zdał fieoodboosit qo 
śiebie/czafu iednego tedy pefirzegify tego Prowincyał/ že ten 
Brát ftat cały Dzień táto teden fiup/nie rupalac fie 3 miey(ca/ 
á dotegovítámicnie płaczac/ roffazał mu przez swiete pofłna 
feńftwo/ ážeby przygedł Do Śtebie/ y opowiedział przyczyne? 
dla Etorcyby táť racione y nie vtulonc łzy 3 pówiet fieorcb toe 
Oyi vflyfawfy Braćifiet o pofłufeńft wwie świetymi iato pras 
wożiwy [yn pofłufeńfima/ záraz fie doftonále obaczył/ ywizya 
fmoie táfowo ttora pod en zds miał od Páná Boga opowies 
dać począł : widziałem prówi € yee ná wyfotimcbronie sies 
dzacego dbámičielá náfego „Jezufa Cbryftufa / vo przedźie 
"wnymt y niewypowiedśianym Łłiaieftacie/wgyfito [mole znáč 
Bycesfiwo niebieftie móięcego przy fobie; MOidśtałem przed 
Ww bes 


3$ IWRY SDYKCTACHRY STV SOWA, 


obecnosé iego 7 ná fod przyprowadzony gmin ieden vogeleiego: 
fanu luosi; 3 £torycb prawie nie policzorty poczet deťretomány 
ná meti pieťielne aoffáwal/cjegobym fie był nigdy nie (podžicu 
wał; Wiośiałem že Eilbá cát$e Braći Minicyfych/ tynoro 
Sránčiftá Gietego/(Eánelo ná omn [ad przed obecnośćia fprós 
wiedliwego Gyeostego/ Etorycb naywyżpy Sedšia obaczywfiy/ 
obročilfie záraz Eu $ranćiftowi Swietemu/y fpytát go ieżelt 
to prawodźlwie yw rzeczy (ámey oni Satonnicy Bróćia tego bys 
liz 30tá£ do Etorego Sránéifet święty przyznał fie] temu tyle 
to profło záraz do niebá Ľazano/ á do Erorych fie nie przyżrał/ 
tym fie też niebá nie boftáto: YO tym prówi znitneło wiozeć 
niej á we mnie żal nieżmierny ná fercu/ y te ftrumienie obfie 
tych les ná Proreácie patrzyli / w bolefnych zoftdwiło ozódh: 
Coj. tu profe hćiał infego ezprymować álbo wyróżić Bog 
przej te vevoelácyo fiwoiey tylEo to/ że Fiedy ná ftrapny on oftás 
tecxny Trýbunal Bofti záwotáta nas wpyctichy Eiedy nas ge 
| fu śmiertelność! przerdźliwa ona trobá Arhdnieljta pobus 
Dźi/ Surgitemortui venite ad iudicium, YOftoricte vmárli 
podščie ná fa0/ tedy nád 2orácio mnieyfa/náo wfytFiemi Sya 
námi $rónćifEa Swietego, leći Sedžia fprawiedliwy iudi- 
ciariam poceftatem fámemu $ranćipEówi S. y cotolwief 
tylEo Sránčifeť Swiety wteń Gás oy[ponowác/ cokolwiek 
náo nimi octerminoráé bedżie/to wpytPo fie fianie/ cunc vo. 
luntas eius perfe&éimplebiturin omnibus. PObiyćiefi fobie 
namilśi Braćigtowie moi w pimieć [vooíe te wizyc/ remwiduyz 
gie ia czefto fobie w Aroniťách wófych/wpdtże cám wiacey icz 
fo. infyc tey podobnych, fnáono fie Doczytaćie/pamietayćie 
$eto oftátni erámen waf/oftótnie [crutiniú wiecjnośći ná fás 
mego Dycá máfiego przytożie $ranćiBEA Swietego/ Erory vz 
mie. báršo dobrze wpytte fwoie Regule Swieta ná pimieć / 
Étory wie bário dDobrze/ w Gy m ie moderował y dyfpenfował 
Bośćioł Boży/ á vo zymnie/ ážebyéčie y wy nic fobie nád to 
nie pożwalali wiecey/ czego wam pozwolił Rośćioł Swiety/ 
ieżeli hcećie ážeby fie wiec Sránčifeť Swiety do voBiycEicb 
Waa iáťo do wla[nydo Synow fwoich przyznał A teraz przys 
bnaymy 
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#haymy mute oftátnía nádnámi CjuryfoyEcya/ quantum ad 
effectui, przysnayniy že wola iego nád námi implebitur in 
omnibus, przyżnaymy že fie flufnie przez te cála Ottawe ode 
3ywó/ Omnia mihi tradita (unc àPatre meo, 

. YOy zás Vlabožní fluchacze/ poniewafš in fłyfeliśćie/ 13 
$ránci fee Swiety trotáťa vosiol 90 Dycá Tliebieftiego nád 
treaturánu Jurysoytcya/ to cft quantum ad auctoritatem, 
guancú m ad poteftatem, & quantumad efte tu m, vprafiaye 
Čie f go poťornie/ ážeby naprzo0 tey pierwfey Tíurysdyťcycy y 
powagi fmooiey zóżył teraz nád virapiona Dygyzna náfa/ 
niech wfčapi w to ido zmwámy y ffutezny medyator miedzy 
furoms (práviedlivosčia Bofta/ś miedzy graecbámi náfymil 
ńżeby nas Biffurmóń (Eie nie trwoiyly imprezy! ážeby nae Tás 
tárftie y ZA oaácEie inťurfýc nie puftofyły/ ážeby Cbrześćióńm 
fľicy KB átbolicEiey Erwie náfey/ śnt do Brymu/ áni do Bona 


ftántynopolu w Pogańfta me zaprzedawano niewola/ dżeby 


nas te prawie coroczne nienifczyły powod; Procefiował fie 
Fiedyś Cbryftus scym Fránčiftowi Swietemy/ A more tui 
& Ordinistuinon permittam mundo venire aliquam tri- 
bulationem, 5 miłośći twoley $ranćiftu y Zatonu twoiego/ 
nie pupae gwałtownego idficgo vtrapienia ná świśt/ niez 
„bayżeteraż Swiety Dycze tey obietnice Bofficy/ zá przyczyć 


na twoi Dyczysna náfá! Eícoy naybdrżiey bydź fie Zda potrzes 


bna/ w rzeczy famey doświadczy ; Vprafiavcie icficze Páttys 
árcby Swietego/ ážeby pr3e3 votora "Jurysbyťcya fwoie Etore 
miał do czynienia cyber guantúm ad poteltarem; vczynił 
ten cuo w Rseczypofpolitey náfey/ že iáťosmy niefpodśiew 
wánym/ śle: prawie cudownym (pofobem/ Tiaiaśnieyfea 
go Hlondtche Z Tá pego Licbátá! zá Páná/ eo Boga vdoftáli 


tat 34 cubowna (prawa Sránčiftá Smietcgo/ niech przew. 


mienione beda niccbetne Eniemu fercá/ niech fie (cbyla Łióiea 
fiaromi iego Ernebrne y vporne ťárti/ ieżeli fie Etore tófowe 
Bnaydwia/ niccbay go wfy|jcy poddani fer3e vznawdie zá 
Pánáy Pomászáncá Boftiego ; Dprafayćie nácftáteť $róne 


úifičá Gmietegor óżeby y lusk por 4 oftótnię Jurysdybcya 
ww 


woie 


z 
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fooie quantüm ad ef£:Qum, doťazal wiec oftdtecznego przy” 
foonym onin ftuttutatiego nad nimi/ coby: nie tyllo bo Bye 
now (sooihmiafnyh/ o». profeffoco Reguły fiooiey: Swiea 
tcy/ nie tylko do tychy Práci). Etorzy fie paffá tego nie wftye 
dzac w pifisie, vo2Xegeftr- Do: Bracew4: lego nie tylko o9. 
tych, Etorzy przycbylni: fon: ráb$i wiDza/: ydobrzeczynie/ Zaa — 
Eonowi iego/ śle tei. y: 69 vopyt£icb/ Ftorzy mu: fczerze fłuża/ 
ktorzy. ofoblime nabożeńftwo fmoic zámíše do: niego Miervág: 

io/ śżeby mowie Do tych. wpycEich idodo: [moicb wtga. 
(hyd. przyznał. fie ná ón.czós/ y pod znáťiem. albo, 
chorogwia fivota/ ná: wieku (Ec ich zaprowóe 
ożiłeryumpby. A. NT, Æ: PT.. 
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Nä Konkluzyey Vroczyftey: Oktavy: Oycá: 


Swictego FR ANĆ1Szka,miane w Kosčie- 
le iego Krakowskim: R- P} 1674: 
Vidi alterum: Angelum afcendentem ab ortufolis haben- Apocat- 
tem fignum: Dei: Viui;. NET 
Yoidšialem drugiego Anioła wfiepuiacego 00 wfdhodw flore 
cá! málacegyznáť dogóżywego:* 
Widowi(ko Apokaliptycznego: Pifárzá: Bofkiego Tana Swietego' 
4 n» Rozdjsale: ślodmym nánotowáne: ` 
Dńezeniegodny Vycásáťieno potomet/ ośmiódniówe — AX 
NY, nabożenftwo Wieltitgo w A oócicle25o3ynr: pátryáre 
chy moiego/ $rantigta: Swietego: TI. S: Srinciftá 
onego/ Etoremuprzedwieczna ordynácy a Bofta/ ná wyfotidą' 
fšárodawnego miafta:A ffyftiego pagorEadh! redśicow nážnás 
czytaj ialny prses to DoEument dáse.: že przez moyfoFosa(tug: 
fmoih drábine/ ná ono wyntofłe m piać fie miał dhwały nies- 
liefFicy tiacflol 3 P6ovego falona duma pygnego ftroćiwfiy) 
Wwy - £acye 


GUT. O RZ UNT 
Zncyperál w Pietielnych ná niepovoftéttie wieczne pogrzebała 
doba; $ránéiftá onego/Etory na roftopnym Spoletiaftinz 
wóle w promincyicy vmbryiey wžisl narodzenie fiwole/ ážes 
by były táfne iego świotobliwośći promienie/ miedzy ćiemnya 
mí świótowydh wyftepEow vmbróni/ wietfiy pozor brały; 
SránčipEá onego/ niewbogiego Ľupcá iednego fyná/ Etory niega. 
fFácorvána przed UIaieftatem 25offim dupy fmwoiey cene! oo2 
brze fácowač wimiał/ ťieby ola niey przy (wom: Affyftim pás 
ftexaw/ officiose, obnażywpy fie 3 wpyfitiego/ w śćiftym vbos 
fiwie Źwónieliznym/ bogaty fobie comar počied) niebiefticb 
ftárbit. $ranćipEd onego/ Etory (áEo teono lá jo Świecące ná 
$5orysonécic Włoftim potasat fie fiońce/ á žeby był poroftóe 
piał/ 3ámrosoue w (luibíe 25offiey fercá. ludżi onych / wo tát 
$oeśliwym Clima miefi£átocycb : $ránéiGEd ná ťoniec ones 
go Sundatorá 3árlimego 25ráct HUinieygyh/ Pátroná os 
śćtóła tego/ Serdfickiego dych Bbywatelow tego/ y całego 
Arótew(tiego fljiáftá opiekuna foyrego. Łiogłbym go ia 
tu napr3o 3 máciersyrifticy oĽázyicy/ Ecora go świńtu zrodšia 
wpy Janem miánovoálá / befpiecsme 3 Janem Smietym Dás 
ptyfto porovonáč/ bo ieżeli Jan Swiety Chrzćłćieli cudownym 
„poprzedšičielem był/ prawośiwego a požadánego Oawne ief 
fahá y ná droge dofťonátosci ludi przed iego przyśćieni wera 

Łucz 1. bówał/ Ipfe przcedet anteillum parare Domino plebem s 

cap. perfectam, y $ranćtpEń Swietego táťše Pań niebiefti 902 
ważnym YOooscim vczynił y Sctmánem foim ażeby był pod 

A rolemfFie boregwie iego / wtym Kośćiele woluiacym ous 

dnHymn. fe ludzfie 3áciogat/ In quo duce clara luce vexilla Regispro- 

s. Fats. deunt, świadczy Rosčiot świety/ ieżeli Jan Swiety vopraoo 

owca, naoprzyrodzonym víprámieblivviálacey tafti Boftiey świds 
tlem/ w Ciemnych móćierzyńftiego Żymwota wnetrznośćiach 

| oświecony softal/ aniżeli to niaceryślne naświećie étoiátlo o2 
Lu: bácyl/ Spiritu San&o replebitur adhuc ex vtero matris? 
PF fue,y o $ranćififu teg Gwietym táť ova ieff wielu pobożnych 
Zlutorové opútia/ 1$ w żywoćie ieficze Mátti fmoiey bebac/ 
mimo právo pofpolite/ 36 |pecyklnym poświecony byk prayz 

[O wilens 
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wileieni Boftim/ iśto w inym Eazdniu moim) rzetelmieyfa' 
ieft tego Dedutcya ; Jeżeli przez 2(nyolá mieli robsicy przeć 
(roe! o przygłym vrooseníu tat vlubionego wozach Bo 
(tib potomťá/ Janá Swietegó/ Aic autem Angelus, ne ti- gw v 
meas Zacharia, quoniam exaudita eft deprecatio tua, & T 
- Vxortua Elizabeth pariectibi filium, Tef pezeffroge oamat: 
ini Bog o vrodzeníu $ranćiBEowym) rodžičielce lego rolaz 
hey/ pres. iednego w pielgrzymitiey poftaći Antotá/ ieżeli 
Jon Swiety3 výš tMaćierzyn(tich naypierwcy vosial to imie 
fwoie/ Vocabitur loannes, y $ranćifeE Stviety wtofi/ lubo“ 
Sránčiffiem oo Dycálále fanem iáPom rzeEt od tatti mide 
nowány żoftał/ áto nie dla geta infego/ tylEo ola tego/ dżeby” 
była wyświddczyłć too nim rodźićielEa włafna/ $e eno Vžiez 
kie iey novoo národzone Eonferntowát fie y byd pôdobite miás 
lo Janowi Swietemu Chrzćićielowi/ táE m tey mierze máčies 
iynftoiev ttumócyimpreze/ nag Autor Conformicátums,: ; — 
Kiedy mori] Ipfum Ioannem in SacroBaptifmo vocantu, ^utér 
dans intelligere Beatum Francifcum puerum filium fuum ii, ce; 
Sando Ioanni Baptifta fimilandum in ploribus.& confor- form lib, , 
mandum, potwerosiel tego y (am ZXoscíol Boży/ O tych ímios 1 Pag ` 
nach owuch $rańćipEa Swietego wyrot táEoroy wydawfyj 7 
Franciícus primum Ioannes vocatus A Matre, dehincFran- In Ofic 
ciícus à Patre, vocationis quidem Pacernz vocabulum re- Minor de* 
nuit, (ed & rem materni nominis non reliquit, $ranćifiet * Pega 
,Wpr3ob bedac "Jonem nazwany oo ITjátti) potym $rónćipa 
ťiem 00 Dycá/ y przy nazwiftu Oycowffim fie softal/ y rzecz 
fame imienia Mióćierzyń(tiego otrzymał. Miogłbym povotore/ 
Fontluouiac te Solemne Vťtame Dycá Swietego Kránčifa 
tá y 3 Janem go Swietym Apoftołem zrovonáč/ bo ieżeli cen 
Smitty Ewángeliftá PóńfŁi/ táť snátomitemi oo Bogg: 
fżyćił fie bárámi/ že Virgo ele&usà Domino, Virgo in æ- 
vum permaníit, f 00 fimego tTiifčrzá prawdy 3 Fatedry Przys” 
żowcy przed śmierćia/ ofóblima Pánienýťa był pratoráty wa“ 
voygdiny/ Cui Chriftusin Cruce Macrem Virginem Virgini InOfict" 
€0munendauir, X mojemu Dýcu S. tákše/ yfte pánienftvoo S los 
| prayange 770% 
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przyżnóie/ Barcholomzus Pifanus, A głowietiem 3ovetac 19: 
Maso Anielftím JanuenfFi Diftup/ Eracille homo Angelicus, 
gine Epi. TAGZEY Anieljto niż JudzEa przypijnie mu czyftość: "Jeżeli d9 
cos la- Arzyšá pr3ytományXljcffyaf/ polećił vEocbana Roośicielte 
sinu fivole Janowi Swietemu/3 tym mizernym jegnaiac fie &iviáa 
Francil., £€m/ Ecce Mater tua, tof wczynił w A (jy (tiem £i jiescie y 
 JJráncigbori Swietemu/ Fiedy ziednego Arucyfirá or3ce 
yotánetro/ (Etory Do tych a8 3á orogí fťarb Žaťonne Sioftry 

náfev Swietey Alary w A f[ysu cbomáto/ ) nieme y wy(dble 
otworzywfy vftá/ poruczył mu Rośćioł foy iato Fochána 

© blubienice fwote/ Vade Franciíce repara domum meam.» 

quz labitur, ieżeli ras fie przefpáč ná piersiách Zbámwičielá 

„ fwozego/ y iáto 3iedney niebieftiey Erynice/ tat wiele firya 

m 1 : tych wyczerpacfeErerow/ Ooftóło fie Janowi Títeeft Ioannes 
S, apon. qui fupra peślus Domini in czna recubuit, Beatus A pofto- 
i lus cu reuelata (unc [tcreta czleftia, Tie ras fie to pr3ytrás 
fiálo y Sránčifčomi Swietenu ná Alwverneńftih ftałach/ 
goy boynemi oblemáiaclsámi przenaydrojfe rany DOtupia 

— cicla fwotego/ dość JEryte penetrował y przenitnał tátemníce 
kraty Ži Zojtie/ Crucis Chrifti mons Aluernz recenfer myfteria_, 
crorum.» Vbi falutis «terne dantur priuilegia, Ale poniewaf fam ten 
fiygmati S. f woángeliffá pánfti prsysnawa fie bo tego/ že miedzy ina 
ymi rożnyma rewelácyámi 25oftimi/ nie Jenowi Chrzčičica 

owi/ áni fobie fámemu podobnego bydš tvidšiat Sráne 

čiftá Swietego/ ale go raczey widźiał ná tftałe iednego 

2iniolá večíclonego/ prawdźiwy máiacego Eonterfctt/ ná [oe 

bie fimego Boga jytwego/ Vidi alterum Angelum haben- 

tem figaum Dei viui, YOiosialem prawi/ iáťo icbnego Az 

, nielá mátocego znáť Doná Żywego/ á ten nie infy był tylko 
Sránčifeť Swiety/ według interpretacyicy Serdfictieggo Dos 

5. Bona. Ftotá Donámentitry Swietego/ ti: mowiecego/ Hunc Dei 
nent. ins Nuntium, feruum Dei fuiffe Franciícum indubicabili fides 
Pie. ło colligimus, fi culmen in co eximiz fan&titaris aduertimus, 
phici Pa. Wiec ia tedy przy tych fie A pofóliptycznych zaftónowiwfy 
"ui — Janń Swietego fiowócb/ ná terńśnieyfym 2Nasámiu moimi 
i proy 
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przy pojegnóniu po tey vroczyfłośći ośmiodrniowey/vtaże wan 
tt3y ofobliwe znáťi $ylacego 25ogáná Sránčiftu Swietym/ 
3 (čzegulným faworem Stworce wfiecbimocnego wypiotnoż 
' wáne; Cylto moy Oyce po Oycow(Eu wtey mierze racz fie 
obydź zemna/ á$ebym fie tobie/ y imienia nawet Synomíľies 
go nie godżien/mogł oo(Fonálepray pátrsy£/ y znáťi BofFie [pee 
cyálne w rożnych oyfferencyácb czálu ná tobie wyťonterfeProz 
wóne vyśrzawfy/ mogi 1e temu bogoboynemu 3tey Ambony 

poťazáč Aluoicorowi. y ty táEjel , . 

SPánno ktora znaf *Boftie znáki Syná twego, 

Do ich vznánia profe zárátuy erzelinego . 
Vidi alterum Angelumafcendentem ab ortu folis haben- 
tem fignum Dei Vini 

9[3e»m wam fie záras beż wofelátiey tefflivvey odmloťí 
mogł w pr3yobiecánym (towie moim ftówić/ 11. S. wy 
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ftárié wam tu ňapr3od przed duchowne oczy wáfše mufie/ idz 


fiia one y mała śle $oześliwa ftáiente 20 fjyfta/ Do Erorey fie 
Wiáitá niegdy Sránčiftá Swietego zá Anielfto prseffroga 
ná połog przeniofła/ y tám go światuzrodjiła ; Pofirzežečie 
w tey ftáience tego pierwpym r3ućiwfiy wzrotiem / iż záles 
owoco tylko oná bogoboyna Zátroná/ feześliwego tego póź 
tomEd powilá/ zdledwoco tylEo oczyśćić y opłofóć niewinne 
one rojťazálá GłonecEi/ záledmoco grucbnat głos po Affyftim 
Mhneśćie/ że natus eft homo/ vrodšit fie człowieć/ á$3árae zez 
wiad Cryumfy/3ewpao fie radośći y wefela/iáEoby w brugiey 
niegdy 25etleemicEiey (Eáyniey! 5 tego 3Davoná vpragnionego 
nátooseníaatánily » Tryumfowatnaprzod ZA oéctol świety/że 
znaczne puftti y ruiny iegó/ przyść miały ná rece nowo náros 
dzonego Sránčiftá/ Eiedy tát wiele ginacych Ov / w rofwyz 
wolonych zá(ách posyftoroáé miał ten žárlivoy R áznodžšiciá 
„Bośćiołowi Swietemu/ Primó gaudet Mater Ecclefia , ad 
cuius dire&ionem & reparationem Beatus Francifcus crat 
à Deo deftinacus, mowi Pater leremias $róanćiftan. Try: 
umfowóło táť wiele Swietych profčaczťow milosniEow vbo: 
fiivá świetego/że ten Pater & Patriarcha pauperum,Oćiec v: 
bogicb/iáFo gotytuluie Bościoł pánfti mi był 3 tym nedznym 

ZĘ powie 


Pater Ie. 
ICM, V tiu 
nenfis jn 
Auieo li. 

ro Cona 
form.lib, 
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SZ WLOLUW ZE TUS, 
powitał fie światem y nie 34 lugo miał choregiew poonieść 
sewanielickiegó vboftwá świetego. Criumfowóło cáte A ffya 
ftic Liliáfko/ że praes to nowo wrodzone páchole/ pe wgyfttime 
świecie nominowane y wfławione bydź miáto/ Cryumfowałó 

. vpyfitá Eróina POłofta/ $e nád infe wfelEie narody y traie/ 
naywietpych oobroDź eyftw y naywietpych cudow/ ob tego 
Swietego oczefiwółć džiečistká Cryumforoáto y fámo nicbo/ 
$e y o fam y táť wiele naślidomniEow íego/ pozaftepowóć 
miało popuftofone one tego pr3e3 złych Aniotow mieyfca. Trys 
umjowały nawet y fame w metách cGyścowych Zátrzymáne 
tufy sti! (334 goracymi moolitioámt y zafługómi iego/ 11632 

ps boronymtoo dwały niefFortcyoney wycbodžié miáty pultámi/ 
fupta. Gaudent anime in purgatorio degentes, qua eius natali- 
tio & meritis à penis liberantur, & ad gaudia volant para- 

difi, fiowś pomsienionego Autora. Lec ofobliwym eban 
Roośicieltá rotajna Sránčifká Swietego KBtogoflawiona 

pitá/ ia niewiem iáťo táE wielkie ródośći wycrzymywóć ná 

fcicu HMiśćierzynftim mogła/ Fiedy nie tylEo baczyła/ 3e om 

piod fmwoy/ obtorym iyi poniePad powotpimátá/ sa Poześlia 

wym świótu wyDała (pofobem/ dle co wietpa iesáras po vroz 
Ozeniu ná oným niewinniatty fwoim/ wiosidlá fignum Dei 
viui,nieomylny znéť ieden Boga Żywego ; zwyczdynie wiec zás 
pominátotVátťi wfelEich bolow fwooicb y ródwia fie niezmiers 

Ioamnis prie/ Kiedy im w oczach poFaża nowo zrodzonego człowieka pôs 

19-6 płyg świadectwa fámey fEvoántcliey Swietey/ Mulier cum 
pant criftitiam babet, quia venit hora eius, cum autem pe- 
pererit puerum, iam non meminit prefluræ propter gaudi- 
um, quia natus eft homo in mundum, Táto b dáleťo wiecey 
tá pześliwa fljátEá bydž radośnieyga nie midłó/ Picoy nies 
tylko vrobsenegoGynooftd/ále oras rzetelny ná nim znáť Dos 
gá žýťacego vyrzátá/ Habentem fignum Dei viui; Jefge fie 
był nie vrodžiť Voťupičiel smiátá/ále w Żywoćie Pánienítim! 
+ iiepoťaláncy RoośićielEi fwoiey sátáiony zófławał/ ná tem 
ezós/Eiedy brzemienna nawiedzała ftdrufte £lzbiere/ á przes 
čie wftrzymóać ródofnych affettow fiwoich nie mogec/ pogetá 
gbgarniewielbić Páná/ y nie myporeieosiánic Gicfyé ps 3 M 

edt 


OD STWORCE SWEGO ZNACZONE. 
feśliwego máciersyn(trod fwoiego/ Magnificat anima mea 
Dominum,kcexulcauicSpiricas meusia Deo falutari meo; 
text ebrayfti czyta/ Exulcauit fpiritus meusin Deo J Esv 
meo, a Ucony Sylwetrá Rármelitá nftí Cbeolog/ to Canti- 
cum tliósEi 25offiey interpretniac/ wefołe iey Exulcauit, táť 
wytłada/ Ingenrireplera gaudio Beariffima Virgo,non fe» 
potuit continere,quin externas prorumperet in laudes,hoc 
enim innuit, Verbum illud exalrauic,id eitex rigore gram- 
matico extrafaltare, Všiezmierňa prówi napełniona poćiez 
cha Przenayświetga Pánná 3 niebieftiego płodu fwoiego/ nie 
mogtà fie w tym pobámowáč/ ážeby była ná pomierscbowna 
chwate Bojła/ vddć fie wpycta nie miátá/ bla tego zámotálá/ 
Exulraujt Ípiritus meus, táťoby bylá rzec bćtółó/ i$ ząledwo 
00 rddośći Duch 3 niey nie wy(toczył niepodobna rzecz Te(E tes 
dy! ážeby była y átta $ranćipEa Dwierego/ wpytta ná fers 
cu [oin ro[plywáé fie nie miátá/ Eiedy íu$ nie wnaDźlel ale 
- worzeczy (ámey/ táťorve my potom£towi rodšičiel Pa 30ftałó/Et9a 
ry lubo był purus homo, y wfielfim infym Indžiom pooos 
bny w nátursc) (pecyálnym iednáť znáťiem fámego 25ogá áy 
wego naznaczony zofławał : 

A sáťimše to znatiem  Nupertus ná te fłowa Apołalie 
ptytá panftiego ftánawfy/praes to fignum Dei viui, rozumie 
fignum vocationis, iuftificationis; & magnificacionis fu- 
ture, snáť powołania/wiprawicoliwienia y owielbienia przýs 
filego/ Etore 3ná£i Cbeologowie nazywóia fľutťámi przedwiez 
czney praoeftynácyey 250[Eicy/ według owych flow Apoftele 
Pich 7 Quos pradeftinauic hos & vocauit, iuftificauic, & 
glorificauic, Sylmeirá w tým mieyfcu otymtáťše znaty Jye 
wego Boga pipec nic infego nie rozumie przeż niego/ cyEo lá: 
fte 25ofFa/ Etora Pan Bog wybranych fwoih násnácja/ O- 
mnes ferui Dei ac electi eius fignati func ab ipfo per gratiam 
fuam > tát trzymał znać y Apoftoł Pánýti oo Efezow pifoc/ 
Credentes fignati eftis {piritu promiflionis fan&o, goyf te 
fiowa tat nóg £ yvon interpretuie/ Credentes (ignari eftis 
lumine graue, Owiażyw$y prawi w Cbry(tufá nażnaczeni 
4 Xr2 ` , We 
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 YeffeéCie znáťiem iDucbá Swietego/ to eft znáťie m tafti 2507 
fiey. Tego znáťu d nie ínfego doyšrzálazáraz Lata ráne 
€igEś Gvoietego/ ná tym potomtu fivoim ledwo co tylko bylá 
groośtta go światu toto bytznáť naypierwpy Żylacego Boga 
ná mólućtim $ráncif£u przez ofobliwy fawor Boff: Rodžiz 
€ielceiego vola[ney rewelówany/ táťa albowiem pomiemióny 
Pater Vciaenfis o tym relácya czyni/ že Piedy według polityz 
Gnegó oras y pobóinego zwyczóiu/ nawiedzóły režne #átros 
ny! fosido£i prayiactolEt/ poťrevone/ XXoosicielee Srancipbá 
Swietego, po porodzenin iego/ y prsypátrowály fie onemu nice 
winniattu ná Egralt byolotEá iatiego vo ftáyniey vrodzonez 
mu napełniona Ducem prorocEim IYfáteá oo Dogá/ táť bo 
. nich mowitá/ żeto nie moy ieft potomet/ ále toragey Syn táz 
ki fi Boftiey/ Beati Francifci Matrem Dominus Prophetam 

cits 1DI- n > ś 797% z : 
demliba. fecit qua admirancibus vicinis de filio fuo fcilicec Beato 
pagr Francifco, eum futurum gracie praedixit Filium, flowá tego 
„gd fi- 2tutorá; Potepienia wietufteggo fynow/ nazywa Plímo sš. 
zda ad fynami grzehu, fynómi aátrácenia / Homo peccati, filius 
ThelMló. perditionis, mowi Apoftoł ári(Fi/ poťolenie zaś prsesnacaos 
Ad Rod. nedowietwiftey chwaly/ násyma filios gracia, poPolememtáz 
cac. ffi Boffiey! Gratia Dei vita eterna, že fobie bowiem 25og 
przedwiecznie vlubił/ vpodobať/ y oe&retem fwoim Swiety 
naznócył wybranych fwoidh oo niebá/ á orugicb nie vpodoz 
bał/ inga tego bydš przyczyn me môže/ tyl£o famá (czegulna 
'seotus in tvola y łóftadego Boffa Quicquid Deus operaturcirca crea. 
mo Di turas, beneplacito fuz voluntatis operatur, vt fupra hoc 
Quail v. non fitaliquaalia ratio vel caufa petenda, mowi Subtelny 
et o. iDoEtot/ vo tráťtačie [oim o pradeftynócycy Bofłiey/ táť 0 
nitum tym niegdy 3 Wzymiśny tráEtomal y A poftoł pánfti Cum» 
Roman: nondum nati fuifľear, aut aliquid boni egifient aut mali, 
cap. s. non ex operibus, fed ex vocante di&um eft, lacob dilexi, 
Efau autem odio habui, Przedowiezna oná £letcya pánfta 
według fubtelney PEoty/ y wielu infiycb Cheologow zacnych 
scoi bid£ opiitiey/ y pravoisyo zaflug/ y wfeltle infe przyczyny vo flee 
S PO u bá) Pańjtih znóydwioce fie popratositá/ peta o vq 
Gi nur 


OD STWORCE SWEGO ZNACZONE, 
nulla eft ratio ex parte predeftinati,aliguo modo prior ifta 
przdefłinatione, florvá Doťtorá nafego/ lubo in ordine exez 
cutionis to teft vo (EncEn fimym/nie bále oármo25og niťomu/ 
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wały fwoiey wieczney/ śle ia tylEo dále gá zafługi doczefne/ San. A- 
Er qui bona egeruncibunc in vitam eternam, Przed wieťí "decr 
iednót in ordine intentionis 3 fámey tyl£o dobrotliweyłafti 7 mbelgv 


fmoiey/ ofiarował ia y násnácyt przoejtynatom fmoim: Dayz 
my y to/ že iáto nietsorzy insi Cheologomie voza / roprzod 
- przeystzat nieftończonym £onceprem fwoim Żofłim dobros 
tlivoy Pan wfytkie przyfłe zafiugi EochóntEow fwoidydnizeli 
ích przeznaczył do micbá/ poftóreniu według cáley Cbrsesciárie 
fticy Cheologiey/ y re zaftugi (lug Panftich námebo nie mes 
go byo; adna miára bez ofobliwey tafti tego Żofłiey; Etoby 
to ewierożić smiat 13 przyrodzonynu sitámi fwolmi/ beż pos 
mocy łaftiBofłiey može Eta zárobié fobie dhwate niebiejta/y 39 
fiáč błogofławionymi/ byłby to właśnie btad Aeretykow onych 
ná Biedenffim Concilium niegdy w tey mierze fonoemnos 
wónycb/ y tát lubo w tym/ lubo wotwym jenśie/brać fobie y roe 
umieć bedšiemy/ przeznaczenie voyoránycb Boftich do dba 
ly niebiefFiey nazwać ich lepícy nie możemy/ićFo płodem łófti 
25 oftiey/ Gracia Dei vita zrerna, gratiam & gloriam.dabic 
Dominus. Synowie zátráceniá ťicby fie rody ná ten évolát/ 
nie máta tego znáťu ná fobie 25ogá žpiacengo/ táčowey tafti 
Bojtiey przoeftynacyey mieczncy/ nie máta znatu gracia fi- 
nalis, tafti doftiey oftóteczney/ śle raczey Fiedyby to Bog tov 
mu rewelomwóć zechčiat/ obacsylby záraz na nich / iśto niegdy: 
obaczył cenie fan Swiety 3 obiawienia pánftíego/ znáť pice 
Eielney beftyey / habent chara&erem beftiz, Ambroży S. 
tlumáczy! charačteré portant diaboli, zórażfie rodz3a 3 «bá; 
ratterem czártá praebletego/Etory oo mietow przez detrei Re. 
probationis eternz, widząc peccarii finale preuisú w gi3ez 
pnitńch/ wedlug flom Dottora Subrelnego/ przeyśrzawfy lá- 
dóldtość Żyćia y Smierci ich/ fprawiedliwość Bofta ná nich 
przylepitá/ á prsylepitá táť/ że in (enfu compońfito nie odles 
pia go wiecey ná wiet wiekow ; famicylEo fynowie przeżnóczte 
X #3 nt oo, 
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S TW 0 R Z EN I F, 
nido wietuiftey hwały/ wychodza ná swiát ztółowym snád 
tiem tafti Boftiey pradeffynácyiey przedwiecjney / roda fie 
tato filij gracie, oras náznáczenie ná ErotEi zás świńtu/ oras 
wietuifto przeznaczeni bo niebá/ 3 Ead interpretwiac ttumá: 
cze Pifiná swietego onych luost posnácsonycb) Etorycb liczy tys 
$iacámi Jan Swiety w obiświeniu fioim/ Ecaudiui nume- 
rum fignatorum centum quadragiata quatuor millia fi- 
gnati, mé infiego nie rosumicia przez nidh tyl£o fimych prze 
deftynátow y wybrányd) Pániťid/ ráť£ tlumácy Ambrofia- 
fter, Per Centum quadraginta quatuor millia prafentis Ec- 
clefiz ele&i defignatur,tát tłumaczy y Primafius, Euidenter 
agnofcitur hoc myftici numeri indicio innumerabilem ele- 
&orum multitudinem defignari. Táť tedy náanácsonym 
vroosil fie (S ráncipeb Swiecy/ y pozwolił tego widze pan2508 
Rodžičielce iego 3 ofóbliwego faroory ftvoisgo 25oftícgo/ áz 
Żeby była záraz ná tym miewinniottn fiooins obacylá ovdoom 
prorocFim to figaum Dei viui. ge naypiervof y znáť£ Pzegule 
ney láfti preoeftynácyey 25officy/ poniewaf nie tat dalece 
fwoim/ iáEo raczey tafti 25ojEicy miánovátá go potomkiem 
Gratiz przdixic filium, 

Czytamy to w 3ywotie Kunegundy Swietey/ Xiejny nás 
fey polfEicy/á potym CorErvEocbáney $rónćipEa Swietego, 
že nie tyl£o folne zupy pierácionPicm fiwoim stábnat y wynás 
leść polatom vmiátá/ dle ná fimym fpoysrseniu/ posnawálá 
3 rewelácyicy ZDojčicy/ przeznaczonych Do sbárotenta/ y deťres 
tománych do potepienia/ Erorycb wiožiálá przemiedžiánych ná 
potepienie/álbo o mich nulezátá/ dlbonicEtorymtyl£o ludšiomm 
Satonnymy bogoboynym tego pomwietzálá/ tych zás co 00 nies 
bieftiey dowaly oo Boga násitác3onycb znátál dśiwniewyfliaa 
wiátá/ y mobdlitwom fie ih pilno polecała : y ola tego gafi ies 
dnego námicosáiac Blafitor t3ioffc náfycb SaEonnycb/ Etory 
fefe ná ten czás/ metu v Swietego Andrzciá w JA rótowie/ 
śle w Stále zá Krafowem miály/ y tám wiożac/ 3e pewney 
Corti Blacheckiey ná imie A rzyftyny/ przyiać Do fwoicy Žas 
Zonney wsorygóły fie Profefjyiey byftryeb fie ich mesa 

oye, 
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obyczdioto boiac/ żeby byłć nimi świarobliwego zgromadZeć 


nia całego Fiedoyptolwieć nie 3árásílá/ Auncgonoá Swieta 
pániente one obaczywfiy táť ich óffefurowata/ že w Eroctine 
Gaśie Pánná oná miedzy nimi byoś miała świetobliwośćć 
wzorem, y eofPorátoóci zaEonney/ miálá by dž vo podśiwieniu 
Konwenty wfyfitiego wzgledem wyfofid) cnót fwoich iáto 
Costa wyfotiey láfti Boftiey/ co potym wfiyftëo wtrotEimw 
áyéCilo fie Gaśies Tát byfirego widze wzroku vožieliť był Dog 
RoDźicielce $ranćiftd Swietego/ ná ten czás Eiedy 3 fimego 
przypatrowania fie ná tego fýná fwoiego/ przeniťnetá vo firoé 
Mie tyl£o čiáto ale y dufe iego/ maciersy ntum w3zro£iem/ y poz 
pnálá barzo Dobrze/ je to wybrane y naznaczone do nieba poź 
toleńie było prze ofobliwa łójte Bofta! Gracie praedixit Fi- 
lium. © peześliwa ! nád fześliwymi átťo YYáogroz 
ožil či Bog obfićie one fráfunti twole/Etorymiś fie trapilá/ tem 
Swiety ćieżar nofac/ nadogrodśił čí ftoErotnie one bole mácice 
1yfiffie pusy porodDzeniu/ one połogowe niemwczdjy/ Etoreś pos. 
nosié wftátence cuchnacey mušiálá/ Eiedy čie 3 niebá táťomye 
mi ávoisámi obefłał/ že to ten fyn twoy oras był y twoim/ oras 
y niebieffím przeznaGonym fynen wiem že ná ten zás całe 
ferce mdćierzyńftie w tobie rofplýmáč fie iá£o woft rado nie 
rádo musiáto/ Eiedyć vEasal Bog/znat wietuiftey tafti fiwoiey 
ná tym fortunnym potom£u/ żeć fie iu$ cale było frafować áné 
myślić nie trzebź ozsbámieniu iego/ nie $ranćipEiem iabym 
go byt dleraczey $elirem/ álbo elicyánem nazwał 3 oťázycy 
tat Bozesliveno narodzenia iego. feft rzetelna otym náuťá 
Theologow/ 13 dobrotlírvy Dog wpyfFEich vpodobányd) wyz 


branych fmwgicb/ táť Aniołów idto y ludši/ nie tylto fobie 00 


witťow Do niebá naznóczył/ śle teg Eóżoemu 3 nich pewne 
gradufie álbo perona Ewote/ taffi y brwały fiwoiey nieffończoz 
neyi ednemu wietfa/ drugiemu mnieyfša/ 3áras tótje przed 
mwiefiOsterniinował/ Deus przelegic ad illam curiam czle- 
ftem omnes quos voluit babere Angelos & homines in- 


Scotnś in 
DÍL. Ze 
Quzfi 3. 


certis & determinácis gradibus, fa fiowa Subrelnego Doťtoz $.sed hic 
ró napego > 2dože moy VY Sed mocny! vicis rA? vexynil ite jw d 
" ce 
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«e Svántigtá Swietego / żeś icy nie tylEg rewelował o tán 
€ig£u iż miał bydś fynem wieczne lé fEt twoiey Bofkiey/ dle 

. 1$ miał bydš fynem tat vEocbánym/ tat obfitniacym w te tác 
fer że ono micyfce wyfotie/ 3 troregoś zepcbnać Fazat bároe 
go Zucyperá / nie togo infego tylEo [amego poPornego rána 
éigEá czek óło/ co to tám zá počiedná/ co 3a raDośći by DŠ mu&id2 
ty po mócierzyńfkim fercu ley v inácacy 1a imaginować fobie y 
rozumieć nie moge/ tylEo táť/ że obaczywfiy oná pobożna iás 
troná ten snáť tat wyfotiey y obficey tafti Dofčicy ná $rane 
£iftufivomy nie mogtá w fobie zátrzymáč radofnego oraz y 
nabojnego wzdychania / lecz goracym záraz y rożwefelonym 
duchem do Boga Tlaywyifego wefthnowfiy / albo tychie 
Row fimego Ewónielifty pánftícgo/ albo tym podobnych ade 
žytá/ Vidi alterum Angelum habentem fignum Dei viui, 
Tof matie znáť piermofy. ii 

E 3 ftálenti rodzenia fiootego SráncigcE Swiety wyfedła 
Gy, rośćie ná vefpeEt zórtu przekletemu/ y iáťo nienówina to 

była famemu Bogu woéiclonemu/ 3 publiťánámi y grzepnitaż 

mi obcować/ godzac ná dobro ich dufšne/ tat y $ranćifiet niee 

co 3fwawolna młodśia fobie prattykowóć poczynał/ do złego 

ieonáE Eompóniey zá pomoca Bofta dopomagóć im niedčiat/ 

gn lečio: Superno fibi affi(tente przfidio, nec incer lafciuos iuuenes 
href Of. poft carnis petulantiam abijc, necinter cupidos mercato- 

cij SPa- a. : 1 1 4 p r 

rris Fian, CES fperauic in pecunia & chefauris, t4P bifforya žywotá ies 
"cifci. Bo świadczy; Saftanowiwpy fie Gloffa ná flowah onydh 
 Wiátteufá Swietego / Etore niegdy Przedwiezna Pramdá 

Math: fámá o fóbie moritá/ Non veni vocare iuftos fed peccato- 

cur o, TES, czyni tátowa que(tya/ Nonne Nathanael, & Petrum.s 

diana & Andream & alios iuftos vocauic ? żali prawi DYátbde 

inhoc máelá/ Diotrá/ Anorzeiś/ y innych rożnych fpráwiedliwyh 

loco. lubśinie 3áciagal Chryftussa naślidowcow fwoidh/ tátof fie 

tedy te fľomá weryfikować mora! żetylko grżegnych był pray» 

fedl powabiát do Siebie? Non veni vocare iuitos fed pecca- 

U tores. Solwował łatwo barzo te qua (tío nap prócowity £.ye 

Lynn zónus/tiedy pifac ná tefloroá tát mowi/ Licctaliquosiuftos 
locum  . YOCA* 
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wocauerit ad augmentum grácie, vc Petrum, 'Andream, & 
coafimiles, fed peccatores vocauit, fupple. ad penitenti- 
am, Prawbá to ieft powiada že niektorych fprawiedliwydh 
wołał 34 [obo Chryftus/ ážeby byli pray táE wieltim £13 iftrsu/ 
pofšepeľ tym woieE £y w doftonółośći zynili/ dleiconáE ná czye 
nienie potuty/ fimych.tylEo grzefniEtow powoływał do Siebie; 
Cái bylá y $ranćigta Swietego impreza / £iedy 3 mlodosci 
fiwoiey fwawolniczEow (obie do Fomwerfácycy y vtrátniczťcw 
oobieral/ ážeby ich był przygła $ywotá fmwego śćifłośćia/ o ttos 
rey 5ámyélal/ ad penicentiam do furowey potuty/ y poprawy 
$ywotá poliegnał; potazał tę w ffutEu fimym/ Eicdy flufines 

o iuž ooroffy nitodžisná/ vodlugí przečiag 3ámyélonego ras 
enu počutnego nie pufa/ śle wfiytto oras pofinawfy ná 
świecie 10žie vbógo 34 obogim Jeżufem/ nic niedba na Dye 
cowfłie cblofty yEarania/ Etorymi Rodzic odftrafyć go prze 
tendował oo nóślidowania Cbryftufowego/tuli niewinne 
v$y/ ná głupie Frevoných fwóich inwettywy y odmamiánia? 
pośmiewiftow vpezypliwych oo rożnych stomEow y znóiome 
tom [rooicb/ naymnieyniewmwaja/ lecz przytłódem penitenta 
faerego/ bo wypełnienia ££voárigeliey Srietty / ovounoftu 
fobie naprz0d proftaztow dobrawfy/ wybiera fie po Eonfire 
mácya žýčia y Reguły fwoiey/ do Dycó Swietego YOiPáryue 
fa Chnfłufowego na žiemi/ £toro łóftówie otrzymawfy ticoy 
iu; (ám gáfu iednego vo Prowincycy Žliárchicy/ apud Caftrú 
Sandi Seuerini żórliwe Gynił Razánie / 4$ tu ni 3tego ni 
8 owego przychodźi Zlntoł 3 nieba do niego z ordynániu 2507 
fłiego/ ážeby go był drugim znóEiem $yiocego Bogó názná: 
Gyt y napiatnował/ otrzymał niefpodźiewanie w pul wieta 
fwoiego/ drugie Signum Deiviui, á táto text babrayfti cy: 
tal Sigillum Dei viui, Divgo pieczeć doga żywego $ranćie 
fict Swiety, Fiedy pod Gds tego ZXdsánia [woicgo (iato Sao 
tonna náfá Zromita opifuie ) wybić mu Fazai dobrotlitvy 
Pon prises A nielýFie rece w'elfa litere Thav,ná ćiele tego votás 
fnym/ rožnymi Łolorómi ślicznie wybáftowáno/ pátrsytná to 
nierati Brat Pacificus, obecným bedac ná Bazóniu onym/ p 

Ry bog% 
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cus Opót/ y tym znáč piatnem náznáczoných Swietyh Boe 

ftícb/ dovrzat Łiedyś Ez0drós Proroť w Duchu, Łiedy napifał 
"flowá one/ Videte numerum fignatorum in conuiuio Do- a Me 
mini qui fe de vmbra fzculi cranftulerunt, fplendidastuni: ^ 

cas à Domino acceperunc; d ráncifict Swiety pátryárdoá 

był to sápravode moż boleśći/ á mož boleśći táPoroey/ i$ iá£9 

o ním biftorya šyworá iego świaddczy/ śni mícy(cá nawet inás 

Effego mieć nie cbéial do pomiepľánia fiwoiego/ tylko táťie / 

coby ma było do finuttu vfiawicznego pecbopem/ Solitaria- 

loca quarebat amica mzroribus, dla tego też litera Thau 
ná3nácone cbétal mieć fobie Pan Bog Goło iegd/ był to maż 

ieden 3 vtochóńpych wybranych pánfticb/ dla tego oni oftáz 
tconydb nie oczetiwóioc/poprzedźić Fazat 250g Aniotowi fivoz 

lemu! ażeby mu-był co preosey to iego Piatno 25offic/ násnaE 
wiepohybnego zbawienia/ na gele napiotnował. 

przez te litere Thau zgodnym (enfem tiumóce pifimá G 

Bożego rezumicia zna ZA rsy3d Swietego/ Per fignum Thau Lyranus 
fignatur (ignum Crucis, quo fignificantur veré pznitentes, aper oai 
qui gemunt & dolent de fuis peccatis, & ilti faluantur, táť réchibl 
tiumácy náf Lyran mieyfce ono w3wyi miánorosáneYE3edbie: 
- lá Prgrofa/ táť vozy y Tertullianus, Ambrožý S, Clemens Tertulli4 
Alerdnoryifti/y insi že v fimych nawet fčárodamnydh bz ZA 
bróyczytow/ tá líterá Thau nic infiego nie wyražálá / tyl£o s. Ambr. 
A r3yi Sroietty: $ranćifet Swiety táťoby wielEim był mí: ib. 1me 
tośniEiem Swietego Chryfiufowego A rzyšá/ rzecz to ieff jnie 2*, Abra 
gdy má świećie nie tvý pomiedšiá na! ieficze świecEini míoosite clem; A- 
niaptiem bedac/ pewnego czafu/ eol fobie PEomo né praec lex: rib. 
cbadzte/ 321 (jysá tu R ośćiołF owi Portiuncule, y m ztod ni“ Strom 
3 owad podal boleśnie łeać/ obfite y rzemwlimwe łzy po drodze 

Bou fiwoich toczacz wtym potta go iedna pobojna ofoba/ y 

fpyta dla czegoby tafowego też táE wiele wylewał : oopotviez 

diat že plácie I r zvsa natrzyju przytowónego/ y Ficdýby to 

Y3eG moina y podobna byiá/ tedýbym prawi obfcol wfytkie 

drogi émiatá tego/ á nie wfiydatbym fie cát élocbác w oczach 


światą calego oplábimálac ooEnpiciela mojego niewinnie ná 
Rya żyć 


(d 
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A rsysu omeczonego;: Sóczynóiac Daton fiwoy Eiedy naypícťy: 
wfyras wyfyłać mał. bráčia [moie ná wpytie cztery cześći 
évoiátá) roftazał im fievora3 wfyctim ná ZA r3y ž  micyfcá ruz 
fóć/ wyrajaiac praes: to pómiatte. Ar3ysá. Swietego ; Pod 
czós horoby pewney perfwadował mu Socius iego/ ażeby był 
Kazał fobiedla vrazenia Dudhój cotolwieE pobojnego 3 Fślaz 
fiti &orey przeczycóć/ cá£ mr na to odpomiedšial/. že dofyć 
míalná Esiofcze (ámego: Arzyšá: Swietego/ ná £torym nay” 
fioofy TE z.vs waiśśiał : iáEo przes: cało te DErawe w Päčies 
nzábnáfy b $ranćigEańftid y przy ofiárácb: Aáplánfficb r 
wyświśoczył to o ním Rośćioł Boży/ że níczy m infym nigdy 
fie. nie p zyćił. ná świecie) tylto fámym: Rrzyżem. Cbryftufá 
Tezvsa,. Mihr aucem! abfic gloriari; nifiin: Cruce Domini 
noftri. le sv Chrifti; tat oczywiśćie: w rzeczy |amey poťázos 
wal to $ranćifek Swiety 36: żywota fwoiego/ $c fíe był wfyz 
tet ó ogyceE/ w fómym Krzyżu Chryftufowym: vtepił s. YOiz 
dymwano gotáť wiele rázov modlacego fie ná: powietrzu/ iato 
fieroto (obierece fwole rop$erzał/ coby był iáë naymyráinicy: 
formował 3 Siebie famego znát: A rgyžá: Swietego  Bazał 
czófu iednego žárlivoie: w-Arelacie: Antoni: Swiety 9 tytule 
Rrzyšá Swietego ážvotympoťázal (ie na powiettzu: $rana 
cipel Swiety | idtoby vtrzyśowany/ przed Bapitularzem / 
błogofiświeńftwo 3 Krzyża Bróćley fiwotey oáiac ; YOtosial 
to Xyrát niéidtt Sylweffer/ ieffe w ten zás AA áplánem étofez 
dim bedac) jetiedy mowił Sránčifeť Swiety) tedy 3 víš (ego 
wycboosil: iális Wrzyj złoty, Etory fmoio wyfoEoscia tyEat fié 
fátnych nicbiofow: á feroPoótio zachodził ná granice émiátd] 
obonego zás Brzyja tego diyo (imoE iáPió ftráfiiy včiečal: 
Cytovoem icon y my wfyteć żywót/ wgpyttie (prátoy $ cáncifiá 
Swietego! (Eoffovodne były do Z&vay$á] 'omárlego na. Arzvšu 
Doťupičielá, tato: tál wiele-rázy vEażował mu fie Chrvftus 
do Zrzvšá przybity tat tež przyEował był ofobliwałafta (woie 
Hoffa fetce y dufeiego oo Brzyżć fmoiego/ że wfytkie (matt 
iego/ wfiyttie retreścye/ piepotyy zabówki lego. nie były tyle: 
to w (amym Arsy 

A ola 
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V olategoć czego tylEo Żywnie chciał $ranćifet Świe H 
ty/tego wpyfttiego voťázovvat (ámo moca Z rzyžá Swietego 
In Fremitorio: S.. Vrbani tylEo przeżegnał raz: wode Krzyś 
żem Swietymy 43 ná tydmiafi wyborne ftóło fie 3 niey wiito/ 
tylEo przezegnał goraco rofpalone želázo/ Eiedy mu palić ním 
reke dla: pewnego w oady oefcErwmiáno/ 3 oroynácyey Şiz 
sy£ow/: 63 zátaz: wpyftte one gorocość iego/ táť sátlunit iż 
bedac palonp naymnieyfiego (parzenia ná čiele fwoim nie Gut; 
YO Tuftánellí zójw iconego bywfy / obaczył pewne dšiečie 
00 vrodzenia fwoiego GłonEi iatoby polamáne y pofutczone 
máiace/: y ledwo co przeżegnał ie Krzyżem Swietym/ w lot" 
zOrowiuśieńtie zoftóło ; w oruqim tate miesčie VObojťím r 
ťtore fiezowie Eugubium; przeżegnawgy białagłowe iedne/ 
vfibłe rece obiedowie málaca/ száraz ia ooftonale vzdroviť/ w” 
Narniumi ślepe iedne obaczywpy/ tylEo nad nia Ńrzyf swier 
ty vczynił! wres tropy przeyśtzała ; Powietrzne ptafetá y rys“ 
by morfFie/ 43 wiec rrzepotáty (Ersyolánst y (Erseláni fwotee: 
mi oo radośći/ Eleby im Arzyžem Swietyni biogofidwieńa 
fewo dawat fani návect garéi vćietać precz 3 čiaľopitánydy 
musielí/ byle idy tylko Był $táncigeE Swiery/ A rzyżem świeś 
tym pr3esegnal/: y: táť wiele: infycb^ niepoliczonych prawie 
trzyjem świetym doťázoval cubom ; fato tedy tat wielkiego” 
tocdhantć y miłośniEć A rzyżć świetego/ iato tat wielticgo” 
€udotwotce przez moc A rzyża Swietego/ vpodobáto fie Pás 
nu Gogi tymże znatiem: Arzyża fwoiego/ to ieft litera: 
Thaurośliznymi glánfámť cudownie y iśfno przyozDobiona/' 
na famym'aelendznacyć $vanćipEk Swietego) Crucis fi“ In Fefto” 
gnum Thau litera fronti- Francifci fcribitur qua varié di: zarz 
ftingoitür;mitanda lucis opera; śpiewa R ośćioł Siviety/ oz Serata 
toż macie tuj drugie: fignum Dei viui; moca Stworcetłays des “ 
soyifego/ na StánčiHľuDátryárfe Givietcym wypiotnowane. 
Lecz oowaśćie fit le óčze profá wsiść zemnó/ ná one gefta I 
y przytra w yetrutýcy: bedaca Alroernen(ta Fale: Etóra (wes 
dług wielwroż nych ś povoasaycb dutborow opiniey) cen ade 
ticdy Syn Boży Ola iie 16% vmierał/ ná iuti fie eo je 
kJ 3! ; 
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Ju wielfiego Fraiółó/ y dotych as nawet oo famego wierchu 
43 oo fpootu wpoł roftapiena zofčále | tám dopiro obaczyćie 
naycudywnicyfe (ignum Dei viui, naydżiwnieypy y naysnás 
cnieyfiy trzeći znáť/ $yiocego w Ciele lyosPum Boga/ pracefiz 
wnym nieftycbánym (pofóbem na $ranćiptu Swietym wys 
piátnomány: w Rotu pańftim tyšiaczným dwucbíceným / 
droudžiejtym cwartym/ in Menfe Septembre, ná dwie lecie 
przed ómiercia D ycá Swietego $ranćiptA/ zá czófh ďyonovys 
vďáTrzečicno Papiežálzá $ryderyf ATDtorego Celárzá/ (tapit 5 
niebó w (Ersyoláffego Seráfiná iednego poftóći/ Zbávičiel 
Cbryftue lEzvs, ná ore wyfóťa do $rancifEa Swietego Zle 
sverneníľa opoťe/ y niegwyczayne po onym gálu oEropnym vz 
cynivofiy świśtłość/ tat i$ fie zdała pobliżgym wfyfitóonó 
w ogniu bedaca gorá/ przybliży fie ná pewne mieyfce bo $róne 
čifľá Swietego, y rzecze do niego/Franciice da mihi aliquid, 
Sráncigén sá táť wielti óffeft moy y dobrodźieyftwa co» 
Ošiennej Étore bierze 3 rať moicb/ oánuy$e mie też oymtels 
wiet/ soumiáty $ranćifet Swiety/ prawie wpytef ftretwiał/ 
wfech rzeczy Páná flybac tótmujny jebrzacego 00 siebie vboe 
$iuchnego šebraťá/ zdobył fie przećie tednat y Odważył ná 002 
pomiebš tafowe/ á coż ći mam Dać Boże moy! ia $ranćifek 
mizerny/ Etorego vo fámym niczym sáverftá wfyfita nó tym 
świećie (ubftáncya» Coż čí ma dać Eocbány Stworco tent 
Etory oprecs tych trzech łat co Efdło iego pot rymdia/ nic nie ma 
ingego + Czymže čie ma vdátovvác ten/ Etorego vofiyfttie bos 
góctwa w fámym twoim éciftym sáwifty Æwánielidim ve 
boftwie; Day mi toco maf ná łonietwoimirzecze znowu (Dos 
Łupićiel do níego/ y fpeysrsan fiy Swiety Včiec ná tono [moie 
obaczyt trzy 3lotetábitá/ y oddalie Pánu fwoiemu/ prze Etóe 
re wyznaczały fie trzy Satony Smieče fundoowane 0d niego/ 
iáťo mu to faniżje Zbówiciel interpretovoal; Po tym sedy pos 
dárunťu/ przyłożył naprzod Przenayświentfe Rece fmoie v2 
Erzyzowóny Irzvs do rot $ranćifEA Swietego; potym nogi 
6o nog iego/ násftáteť boť fivoy przebity 6o boEpaego/ y one 
ióny fwoie praenayorosfc/ Ecore otrzymał ná Erzyjn dla ye 

mie 
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| wienia nafego/ per conta&um phyficum wyryfowawfiy/twys 
piotnowawfy ná Ciele $zónćipEA Swietego/wzbił fic Eu nies 
buy znitnoł/- tát te biftorya rewelował niegdy 3woley 2504 


iey) famie SráncifeE Grouty/ iconemu Smistoblívemu Tete dh: 


Śraćigtori |woiemu Láigtowi/ nabośnie fie náteyje gorze 


Alwernie záfu iednego moolacemy/ w lar piecofieóiot y Bebé s. Franci- 
Po śmierć ftooicy. © cudowne y rozumem Indzťím niepoiete (ci lib. 3 


táiemnice Boftie! iejelic fie widśieć było tey vogyftEiey przes" 
dšivoncy Ooftóło trónfaEcycy/ Bezeslimy Bróćie Leo Sycyna 
gie ná ten czós $ranóifEa Swietego! YDiem żeś nótychmiaft 
trzytneł y odezwał fie w teflowó/ Vidi alterum Aagelum., 
habentem fignum Dei viui, á fam Fránčifeť Swiety ztem 
widocznym znótiem Boga Żytacego ná ciele fwoim cudowne 
| moce pánfto wyptyhowónym/ 00 wielkich boleśći ná $iemie 
vpaofy/ ia tat rozumiem/ že był naypierwfiy dyfture fwoy/ do 
oney tat fortuney fEáty Alwerneńftiey/ólbo tym álbo temu pos 
dobrym fpofobem obročiť: Bolółóś ty Eiedyś besrosumna p 
niema opoťo 3. 0Erutney śmierći Stworce twolego/ ZNAĆ to dos 
bise po tych twoich fcifjurach fiecoEicb/ niech 3e tež y ta cato 
wiet rozumny ná tym miey(cu boleie/ y ob bolu niech (poce cás 
ła dufe moie/ ro[pámietyroátac te oťrutne przed émieréio 04 
traymáne Rány Doťupičielá metego/ Ftore oto ná niegodnyny 
éiele moim świeżo imprimowśne bacze/ XXofplymátás fie ty 
 t(árba y Ergemienifta fľálo/ iáťoby fiwoitns fpofobem zdobyž 
wáiac fie ná tzy/ nád fwoim włafnym Pánem/ ofrutnie oo zás 
tadłych jyooro vmeczonym/ niechayże y ia ná tefrwówe Rany 
vErsysoroánego IEzvsa moiego/ fucbym oEiem nie pátrze/ ci 
łyśćie wy śmierć fromotna nieczułe £ómienie Boga (ivotetto/ p 
pádáloc fie vo put wielEt traa[E/ wielEt báláo/ vyzynilyóčie ná 
$0/ po tey geftey Ersevoiníe/ niehayże fie y ia nie wsulamtót láz 
ewiej te bolejna teras znowu. móiac przed Sczymó moii ves 
prezentowana trágeoya. 

Ale niech przerwe ten oyfEurg ; frog(mt víčroš prscretes 
mu bolámi S vietemu Dycw moiemu á nícchay Vóley (am od 
Sicbie 344 nádor fracslúma rozmowie fiz gora; ZłaypierwBa 

dit | y pie 
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«w Piśmie Bożym Borá Armeńfta Horách bytá tat feześlie 

(Gen. g, 7094 žená nity oo poczywólć oná Arta Stározaťonna/ poni 
cap. serlálným świata całego zátopie/ Reguieuitá: Arca [uper. 
montes Armepie, Aleś ty icfoze feaeóluvfa Alwemeńfta 

„goro/ £iedyś prawDźrwa Arte Słowa Pirgedwiecznego/ y 

Aiáné lá raf milofnym znatiem/ žyiačego Bogó/ vpistnos 

wónego/ ná fobie osvigálá ; Szceśliwa była Borá oná Syz 

náil że ná niey prawo Stárosaťonne £130ysef od Boga odbiez 

rał/ záťurzytá fie wiiyftEa bylá y 3dświećiłó/ ná ten GA8/ w Qv 

sExod.:o. Bád patrzacego pofpolftwó/ Cunstusautem populus vide. 

cap.  bacvoces& lampades montemá; fumantem, álcé ty icf ze 

Potslúvpa Alwerneńfta Gore/Fiedy ná tobie YOGeleny25og 

pramo fivote nowozałonne/ confilia fwoie t£ wánielícsne roz 

oruie 3 $ranćiptiem/ y pieczećia fivoío wtafňa Ran praes 

naydręppyc fimierdza/ á ciebie vof ytPe niebiefto obtócza ide 

fnośćie ; Szcześliwa byłą Borá ená Fiebo/ že 3 nicy poťazat 

Bog Hioyzepowi/ przyobiecána Potomťom 7jaráelffim žica 

Deuteró. Me/ Afcendein montem Nebo, & vide terram Hanaan; 

„3% cap. guam ego tradam filijsTírael, obtinendam, śle fozeslivfiaé 

ty iefcze Alwerneńfta oro) miáfto tego prsesvoijtá Tiebo/ 

mogłbym čie nazwać TViebo/ Pieby ná tobie fámá wtora Ofós 

bá Croyce pPrzenayświetrfiey presentute fie/ y oto vooto pás 

tyzáč na siebie bopufiga $ranćigEowi Srietemu: Miebzy 

Gordmi tátje Teftámentu Tlowveno/ fPozyči fie tym Thabo 

rey fta Borá! že fie ná niey DOtupićiel naf LE zv s trónefigue 

roroal/ śleć tám icbná tylEo tránefigurácya bytá/ ná Gorze 

gás Alwerneńftiey dwie/ bo y fam Chryftus prsemienit fie ve 

Seráfiná iednego/ y . Sváncifiee Rámámiobdárzony Chryftue 

fowymi/ iatoby w vtrzyżowonego tránoformowal fie Chrys 

fiufa : SzGyći fie tym Gora Oliwna/ že 3 miey do nieba wffee 

puíoc pan á Sbówićiel náf/ ná pewnym ťámieniu wyryta 30% 

ftówił ffope fwoie Przenayświetga/ ttora czafu pewnego pos 

Pater Du- božny ieden Deregryn ná oczy fwoie obdczywpy/ Cisto Pipe 

A Pater Dublinlius w biftoryácb "jerosolimfFicb ) tá£ nád nia 

dero: Eostscronit/ $cvpaofy ná šlemie/ ty obfite. toczaci ferdecznie 
Jib, 100, w3by ház 


OD STWORCE SWEGO STWORZONE, 
mzdy cbálac! á on znaczny memoryał nogi Iezysower ttá Edo 
mieniu bedacey/ vftówicznie cáluiac/nagle tómje zátas ywo 
tá dotończył/ á y fimt nawet Turcy/ iáto opifuie náfš Xlože 
Rádživoít w Peregrynácycy ftooiey / nabožnie tež cudowna 
fope Swieta cáluia/ y w wielkim ie pefánowániumá:o/ álečy 

gra Alwerneńfta 3nácynicy ga iefze podžišdšieň ma ná [oe 
bie pámiatťe Ikzvsowsv bytnośći/ bo tám ieft Aoséiot y 
Alaftor wipániáty/ przy Etorym teras Dycowie Reformaći 
miepEdia/ y ná tym właśnie mieyfcu/ náftorymlIrz vs odda: 
wał Rány fwoie Przenayświetfe $ranćigtowi Swietemu/ 
feft teras Ditarz/ nie iedne ftope śle całego Chryfiulá w Sá 
trómenćie Tlnyświetfym zátátonego na fobie piáftuiocy/ DY 
Prorego nie ieden/ dle táť wielenabożnych Peregrynow przyć 
doośi/ ttórzy 3táP przedživoncy táíemnice Bogá fmwoiego 
wielbiac/ ftrugonina fercách fwsich zoftdia : SzGyći (ie tym 
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Radzivy: 
Paz“ 74. 


gorá Kdlwóryifta/ že naniey Pieć Ran zbawieńnnych/ otrzys“ 


mat ro Ciele frooim Chryftue/ aleć to tán nic milosierne/ tye 
róńjtie/ 90 oErutnych opravocovo! Ranzadatdnie było/ ná goz 
13e Alwerneńftiey miłofnym fpofobem/ fame Chryftus/ ten 
pnáť Ran fwoih Przenayświetgych / voyryt infirumentem 
przedźiwnym miłośći fiwoiey 25officy/ ná Sránčiftu Swiee 
tym/ poftucbaytie autbentytu fámego Tlámieftníťá €brye 
fivfowego/ Alerándrá Czwartego wpewney 25ullí fivoicy o 
tey gorze táť mowiacego/ O dilecti filij celebrem illum ver- 
nantis Aluerniz montem, in guofublimatum corpus fu- 
blimiori animo non dífeníit, cum ibi nimiusamor interi- 
ùs in mente feruens, intuitu Seraphini incalefcens, incen- 
dij feruore prorupit exteriüs, decorans corpus in Cruce» 
fplendidum fuis margaritis; ŠádYM nád tymi wofyfttimt 
taż w Stárym idto y w nowym teftámencie vo (lavoionymt 
gorámi ty fie może beśpiecznie nayfovtunnícyfo mienić Ale 
wetneńfta goro, $e fie ná tobictáť cudowne ooprátilo milte- 
rium. Biedyby iáťo namowić pobożnego impresyfte iśtiego/ 
coby ná on wyfoti twoy wierzchotef ságcolfy/ Ľazat čí wytuć 
y odmälomáč die há“ mu fam níeinát odo tego tyl 

; 3 060 
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ST W O RZE NIE, 
£e to fámolemmá Apoťáliptyc>ne náfšreczyl/ Vidi alterums 
Angelum habentem figaum Dei viui. 

Rojne infe w rożnych autborach tonfyderócye poboine 
czytałeni/ oEolo tego trzeciego zbámienncgo znáťu/ Przenaya 
droffyh Ran lezv sowy cem ná tey Gorze Alwerneńftiey 
Sránéiftowi Swietemy cudownie tommunitowónego/ Etos 
tyd jesćie fie też ponietao prze te cała DEtame/oo iných Ada 
anobáiciom zacnych nafłuchali / ážebym fie fnadś pácyenticy 
wófey irritooáé nie 30al/ ieone ty tylko y oruga/ Ola vofeEfcy 
woáfiey Ouchowney favisfatcycy wfpomnie: Pobožna ieft ies- 
oná miedzy ingymi Eon[yoerácya de tempore, Ftorego gafi 
ten znóć párryárcbá Swiety od Chrgfčujá Páná ná Ciele fi002 
im orszymał: POymieniłem ta tu$ w pramdžie wyžey/táť roť/ 
iáto y mieśiąc/ 0 dniu (conáE ygodśinie/ oPtorey fie to dicto 
Boftie ftało/ nic nie wfpomniałem : Dóień tedy właśnie był 
Piettowy/ w Étorym bylá przypádlá táťše vroczyftość obs 
wyjpenia Arzyšá Swietego/ godźlna bylá raniuśieńEa nade 
oniem/ Summo diluculo, (íáfo opiewa bifłorya) Eiedy 
vvypistnománe te Rány były ná $ranćigEu Srietym!/ poniez 
wap álbomiem © SráncifcE Swiety / był tak wieltine - 
miłośnikiem Arzviá Chryféufovoego / iáÉom iuż powiee 
ośiał/ Ola tego też podobno/niew infe Swieto/ tylko w Sie 
to fámego Arzyšá Swietego / te Krzyjowe infignia fivoie 
Bogodrować muzechćiał/ poniewa w ten dier Doowyffee 
nia Arzyšá Swietego/ on wielki cuo ftal fie/ że Heraclius Cez 
fara! po Cefár(Eu vbrány/ dni trotiem poftapić 3 Arzyšem S. 
nie mogł/ ážby był w przod bogáte porzućiwBy ftroie/ vbosiue 
chno fie vbral/ dla tego rotenše osien táť niefly cbáne znowu 
cudo dbcial Pan Bog vzynić 3 vbożluchnym $rónćiptiem/ 
poniewap w ten djier odebrány oo Derforo Krzyż Swiety/nó 
wyfota znowu KMślwśryifta gore/ ná fimycb rámieniácb Ces 
fárfticb/ zániešiony y poowyffony softal/ dla tego w tenje 
osień ná wyfotiey Gorze Alwernie hćiat podwypfyć fam p. 
Bog $ráncifeá Swietego/ tál dálece/ $e go włafnemu Syno 
wi [moie płrzyżowónemu podobným czynił. feft y oruga 
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wo tym blima Fonfýderácya de Auctore, Pto to był rófowy 
co wyrażał te Rany na $ranćigiu Smietym / czyli właśnie 
jam Chiyftue/ czylitylto Serafin Etory 3 poruczenia 25oftíee 
go” y tatowo ná to dáte rezolucýc Pater lofephusManfi, w 
pobożnych fwoich o Swietym $ranćiftu dyfturfach/ je włać 
śnie fam był in Períona Cbryjtus w poftóći Setáfinowey. 
Saluator nofter Seraphicum Patriarcham noftrum,ftigma- Paterlos: 
tibus facris fignaturus, de celis in Aluerniz montem de- Manti: 
fcendit, habitu non alio, quàm Seráphini, te fà (low iego/ ades 
tát communiter re3olwnio y insi Dotrorowie/ y (am totátio cilce; 
niegdy byl Sránčifcť S. obiawii: Y coi tej profie zá florvá moe 
toil Chryjtus do $ranćipEó Swietego ná ten Gós Pieby go tyz 
mi włafnymi Ránámi jwoimi miloéme Fáligyt? nie oznávs 
mił tego niEomu S$ranćife: Swiety zá Żywotć fwolego/ po 
śmierci nát fwoiey rewelował flová nieftore temu 
wzwy$ pomientonemy mcolacemu fie goraco Jatonnitowt 
fwoiemu/ Etore ftyfal 3 vft Jezufywych do sicbtemomione/ 
przy oney cudowney Stigmátyzácycy |woiey/ d ofoblimie res 
welował t0/ f$ náten Gdsroftózował mn Cbryftuo) Ażeby iáťo 
en (am po smierči f(woley pofedł oo otchłani/ naznaczone nies 
bu wyfivoboosté dufše/ przez futeczność Ran y Mieti fiwoley 
Fayświetfiey/ táť tež wzorem y przyEłódem fiwoim/ rvofťazal/ 
žeby Sránčifeť Swiety Eadorocznie w dzień fwoiey vroczye - 
frośći 3ftepował do ayécá y fiuteznośćie Ran fwod otrzy 
many oo Cbryftufá/ Dráči y Stoftry foie 3 mať onych vz 
wolniwfy zloba wprowadzał do niebá/ Vc omnes animas" In Libre: 


trium ordinum in virtute & efficacia tuorum Stigmatum» ne 
eruas & ad gloriam paradifi perducas. | pag:3of. 


Doślelał wprawożie Bog YOCielony niektorym infym M 

miłośniEom treti fiwoiey Przenayświttfiey/ rozmóitych znás 
Pow y bolow piaći Ran fwoich OA rzyżowych/ táťo in Martyro- In Mart: 
logioFrancifcano mamy/ o błogofławionym Filippie de A- (aneta. 
gucrijs Šaťonu Sránčifťá Swietego jetiedy Gáfu pewnego tris artu- 
głeboto myśl fiwoie vtopil m LT ece Tiezuforocy/ poťazať mu fie psl 
€bryftus Pam iatoby świeżo dopiero Do Ziżyżć przybity / pro die 

| 232 $0504 18, Mai. 
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sttorego rebu/ nog/y botunayświetfego/ Erew obfita pryftáe 
lá) y tátomo boleść/ vo reťády/ vo nogácb/ y w boEu onego fiya 
gi fwoiego vczynit/ że mu fie 304io/ táEby był oftra tárnia te 
głontiiego przenitał ; Tež manty trádycya 9 25togoflámioney 
Ibid: pro Hfaigorzaćie [ántence/ trzećiego atonu $ranćipta Swise 
SER tego / że otrzymałó bylá te tójte 00 niebieftiego Dblubiencá 
bns, frogiego/ i$ ola. onego: mitofnego affettu Prorým palálá przez 
čivoťo niemu/ y Niece iego naydrožfšey / boleśći ćierniowey 
Eorony/ y rojnydhinfych plag: feżujfomych ola nae gtzefnych 
podietych (enfibilicer ná čícle ftvoim.czutá ;. O pifuie taje bia 
ftorya Žywotá. Seráfictie y Pánny NTágdáleny Swietey des 
Inhifto-. Pazzis JXármelitánti/ že raž: przy rozmyslániu bogomyélny m 
ria vit“ tygęgi Jeżufówey |: vofosiálá iá[ne promienie náťratt ognia 
Pab: 94^. fy d) wychoDzace 3 nayftoofycb Ran páná Igzvsa, Etore ná 
zecej ná nogi/ y: ná: boE/ tey Swietey Pánny vpaolfy / 3bós 
— wienne Píatná. Ran: DoEupicielá nófego/ ná Ciele iey aoftáe 
wiły ; Tluj Rátárzyná Swieta Seneńfta Satonu Dominitó 
Gwietego/ Etora piačia promieniow táťše/ oo Piaći Ran "Jes 
gufowych wynitálacyh/ w retu: w nogácb/. y. 1o botu frootm/ 
táť ćiegto bylá nábámiona boleśćie/. 3c goyby był Pan Dog 
bolow onych nie zelżył/ podobnoby ia był want śmiertelny 
inOficio pętfał/ Vc.nifi. Deus minuiffet, breui: fe crederet moricu- 


Ú 


daman: ram; tóE Sytamy wiey letcyśch ná Záplánfkie Paćierze ore 
Senenfis, dytowónyb:: Tluż. one: drugie Swiete PanienEi tegoż Žaťos 
nu A ásnoosieyfFícgo/táEo Błogofławiona LucyaNarnienlis, 
trora przej lat: pietnaśćie Rany Chryftufovoc ná ciele (woim 
noéitáj Błegofłówiona ZA átársyná de Raconifio, Błogofłóe 
wiena Vrfulá de Valentia; Błogofiświona Dzánná/y infydb 
táť volcle/EtorymIszvsnaymil$ y £ommunitowóć Ran Krzya 
$omycb y bolow [moidoracoyl. ále iebnáť żeby te pieć Ran lego 
przenaydrofpyb/ nó.ćiele EtoregoEolioicE Swietego táť wys 
róśniej táť znacnie/ á$ 0o tego czafu Ponfervooreáne bydź mide 
ty iáťo fo Eonfermwowane ná Ciele $rónćipEA Swietego/ ážeby 
tato effi&ácva/ táta fEuteznosé ob Boga mieć miály/ že ins to 
námet y one fame poosiemne bramy miey [cá m = ás 
rejtem - 
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-reftem fprówiedliwośći Boftiey zátámománe/ one fame fráz! 

fine Czyścowych ogniow pózary/ precz vftepuia ná ftrone/ y vs“ 
fispomwóć beda di Do fforczenia świat przez moc tyh Swies 

tych Kan wolno puficadíac te bufyGEi do niebó/ po Etore ná 

Eóżdy rot $ranćipet Swiety prsychodái/ ážeby Rośćioł Boży 

e Kanód &orego: Swietego/ Bapłóńftie Officium y fria 
Swieta erbynoval/ wyiawpy Rany $ranćiftó Swietego / 
niťedy fic. cego: nie Doczycaćie.. Czafu iconego nieiati Fracer 

Petrus de monticulo, wieltiey świetobliwośći $ranćipEan/ 

w ożień Piatkowy medytniac (obie yrozwazdiec nabožnie o2 
Erutna mete Syna Boftiego/ wpadło mu to vo myśl/ Froli też 
báršieý bolał 3 meťí fezujowey/ Gyli Pánná. Przenayświete 

fa żyli Jan Swietyr żyli Swiety: $ranćipety ledwo co 9 

tym pomyślił/ój wtym momencie prawie vrázuie mu fie Pán: 

ná tlayświetga: famotrzeć / to ieft 3 Janem Gwietym y 3 
Sránciftiem Swietym/ y prayftapi By Jan Swiety fu niez | 

mu/ rzecze te flová Do miego/ Scias frater Petre, quód poft pce 
nos Beatus Francifcus plus doluit de Pafsione Chrifti prz rum, deje: 
omnibus alijs Sanctis, badź w tym ooemnievpevoniony Brás — 502. 
. čie Pietrzej/ že fame látke Bofta nimie Orugiego voyiavof y// 

medzy wofiytEimit ingymi Swietymi Dožymi naybáršicy ve 

bolia? $ráncifcE Swiety náv niewinna: Nieta- Chryfufoc 

100/ 9£03 w nagrode tál mielEjey ZA ompaffyey $ranćiftowey/ 

nad meta fwoia Tłayświetfia/ Bčlal też Lhbrýftus/- táť. Hwas 

lebnie y táť eewóło wyryfować Rany fwole naydrożfie ná cie 

le $Sránéig£owym/: ióto ib nie wyryfował ná ćiele $aoncgo 
infego Swietego/ táEoma znáť ieft wola Bofła/ ážeby y po 
fadnymoniu ftánot w niebie Fránčifšcť Swiety/ 3 tymi shá: 

tami odťupienia náfego vo vmielbionym ćiele/ ponietwaf ie: 
otych Gas rzetelnie ná ćiele howa/ táta podobno od wiekow” 
impresá Bofta była! gdy naywyżfego Aniotá: potepionego 
mieyfce Ola Srančiftá soft ávoil/ ážeby były te Przenayświew 

fic Rány Hezufowe vo čícle rego bedacej powinna nad whys 

timi Anielffimi Duchami przcedencya miały/ tátovoa znać 

ieff intencya Pańfta/ ażeby nie cyl£o: (am Jan Swiety/ ale . 

33 Fáy 
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PBáiby 3 miegEáncom tego niebieftich/ fpoyżrzawfy ná rán 
ćifEa Swietego mogł fte wiectym Pczyćić w oney Dyczyśnie 
wieczney/ Vidi alterum Angelum habentem fignum Dei 
yiui, 

X stab Ef fads pracowity expoiytor Pífiná Bojego á 
Syn $ranćifta Swietego Lyránus/ vżyniwfy refleria nad 
tymi poimienionymi flowámi Tísná Swictego/ w moráliómie 
fwotmy nic infego nie rosumie przez tego Antołć oo 25ogá nás 
znaczonego | tylko $ranćipta Swietego Chryftufowe Rany 
„Liranus málacego ná fobie Per hunc fpiricualiter fignificari poteft 
lino. ba Deatus Francifcus Stigmatibus Chrifti confignatus, toj 

iusloci czytamy y © Cxwistym Żondwenturje/ že fubcefjorení. bez 

Apocalip dac $ranćipEa Swietego y Generalem całego Žaťomy Fiedy 

miał Gdfu iednego £asác o $ranćiptu Swietym / prosil goz 

taco Páná 230gá/ ážeby mu był ztájtí frootcy rewelował/ co 

tozá Aniottáťomy byl/ Erorego wiożlał Jan Smietý/ máig 

cego nat Boga żywegor Dfłypał tedy ná tey modlitwie głos 

z miebá tatomy/ Frater Bonaventura figura illa literalicer., 

di&a eft de Beato Francifco,Braćie Donárocntutá/tá figuré 

Pifmó Swietego do iedney litery rozumieć fie ma o $rancipz 

tu Smietým/ y táť terervelácyo Bofta ogłośił był záraz ná 

onym fwoim R ażóniu całemu (lucbáiocemp fie Audytorowi/ 

A wytawfiy. nówet Gynow Sránčiftá Swietego/ Z ármcelte 

tánftí Cbeolog Sylweiró/nó ten to3ostol Janń Swietego pie 

Sylucira fiac/ supełneyiedney quzftiey/ nie tylEo fwoimilecz wielu inz 

inhocca (yb) Autborovo imieniem edEory tytuł naznaczył/ San&us 

LA e. SeraphicusFrancifcus hio Angelusalcendens ab oru folis; 

fione 4ta cum figno Dei viuiiuxca graues authores. Otos inž mácie y 

trzeći snáť Bofti ná S cánéi(£u Swietym/nic nam infego nie 

zoftáte (tucbácse nabośni/ tylko Żebyśmy przy tey ZB ontluzycy 

wroczyftey DEtamy iego/ tat voyfotic Przywileiow Doftich 

powingowawfy temu Patryścfe Swietemu/ w opícťe iego 
nae amyd y vtrapiona Wyczygne náfe oooált. 

YO:nfiuiemyé tedy wpyfcy Swiety Dyoe y Pátryárcbo 
Svánéitu tych ofobliwych znatom Doftich/ ola wietuiffcy 

: pámige 
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ámiatEi/moca Boga maywyifegonátobic imprymoroánycb] 
infutemyél naypierwfego znáťuj tá? Pozegniney tafti 2505 
fiey/ że Čie fobie náznágzyvofšy przed wieEi/ ná ono niegdy wys 
fotie Z ucyperowi zgorowáne miey(ce/ i$ tám actualiter błogos 
fiiwiona Dufe trozie pofádšiť/ d ieżekiby tn ErovaEolwiek táťos 
wa znaydowała fie Dupa / coby 3 Regefčru táfti Bofiey/ 3 
Regeftru obymwótelow niebic(Ficb/ ola grzechów smierselných 
wygluzowána bytá/ coby pietłu przynależała fecundiim præ- 
fentem iu(titiam, racz to fprówić intercefjya fivoto/ ażeby 
przes prawojiwa poťute Swieto/ 3 promocyey twoley ZNOWU 
prayvoileiuooftátá 00 Boga miłośierriego/ ná Ožiedžictmo niez 
- biejfie/ y tuż go wiecey ná pôtynt nie viracálá: POinpuiemyć 
y wtorego znótu/ znatu Zirzyžá Swietego ná czele tvootits 
niegdy wyrdjonego/ poniewa w Dozyznie nágey teras obrus 
tny Bijfiwmóniec/ á głowny nieprzytaćiel Krzyża Swietego 
gróffuie/ wyświadze w3dy on śffeft twoy/ Etorym zárofe pae 
Tates przečívvťo Krzyżowi Swietemu/ poťaž one moc twoie/ 
trora róż wiele boťásowaleá przez znáť Arzyžšá CXwieteqo/ 6 
tego PoGámná (podš s polá veráinffiego/ y wypórny zá gróe 
nice poljtie/ botoniace A rzyżowi Chryftujowemu: YOingus 
iemyć ndofłótet y tego znáťu trzeciego isenayorof f y cb Ram 
ChryftufowychiEtorymicćie fobie nóżnaczył/ miebćiat nic wieś 
cey tenże ant © blubieniec niebiejťí 90 $aoney Due pobojney/ 

przez Salomona madrego/ tylEo žeby znót tego/ ná ferc [wo | 

im włafnym d náveEacb nośiłó/ Pone me vt fignaculum fuz Cantica 

per cor cuum, vt fignaculum fuper brachium cuum, ćiebie Ki 
zás nád to vdDdrował nie tylEo w reťách twoch/ mie tyto w bos 
tu tu fčrcu/ ále y vonogácb fámyd pietná Ran fwotdb Przed 
nóyświetfych wycyfowatopy/ píáftuyse ná tých rekach twoidh 
Erwio Jezujowa Zbrogonych Lłaiaśnieypegy fElcPtá IANA 
Pana náfego miłośćirocgo/ piaftuy vfytťo Rycerfiwo Pola 
ftle/ ážeby fic 34 pomoce twosia zniewagi ZBośćiołow Swie» 
tych #opysámi fiťap Cutechich foroferrowanych/ w tleczety 
Pogánitie obroconych / Bniewagi Satramentow Swietych 
fiwteczityść fiwoie 3 Mieti Jegujowey málacych/ ooważnym y 
ošielným 
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i tosielnym ferceny. mśćili: YO.tey 3áó Ránie głebotiey oo fevcá 
gá£ryi profe przy onym punťčie oftátnim grzefna ove moie 
záťryi ce wpytEie dupeturobie nabośne oo gniewu Boftiego/ 
ná Etory Ľáz000žiennie á prawie momencownie fprofnymi fs 
bie tetas grzebaminafymizarabieny:YD ofčátťu podš iefcze 
Oniaoźiśieypegy Dycze Swiety do Czyśca/ aniżeli fie tá twos 
ia Droczyfkość fEończy/ wyglodńia čie teftliwie y oczefiwóia/ 
one Dupycti tat wielu Synow/ Braći/ y Sioftr twoich/ one 
dufycti táť wielu Fundatorow/ Ben-fattorow/ Przytaćtoł 
gycliwych/ Žaťonu twoiego/ Etore ia wpytkie obodie/ y sámye 
tam w Ránád) Jezufowych ná nogácb twoich bedacych/ 
3 intencyatóte/ ážeby przed LNióieftat Stworce YOfes 
dbmiócnego / oo ciebie fámego o$ié Záprovádzone / 
prezentowane / y dy voeftnictvoá Swietydy 
|» póńftich foześliwie przypupzonezoftdły/ 
ná wieki wieczne. A 3 1E Y. 


A. M. D. G. B. M. S.P. F.H. 
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Ná Vroczyftość Bľogosľawioney SALOMEJ 
Krolowey Halickiey, à potym Zakonnice 
Franćifzka S. y. Klary Swiętey, miane w Ko- 
śćiele Krakowfkim v W.W. Oycow Fránčiíz. 
- kanow, przy Swięcym depozycie Re/iquia-. 
rum iey, dnia dziesiatepo Liftopada, a. - 
te "Decretum Beatificationis, R.P. 1666. 


. Tradidit illis bona fua, p" pozę 
Rósdał im dobrá frooie/ ` 


Szežedradáromizná niebieftiego Gofbodarzámiedey prawdziwych 
fug iego rezdána,o ktorey czyta Kośćtot Beżyprzy vreczyfło- 


n 


ściach Bilkupsm Smietych,regeflromána v Móttben(ó 


Swietego w Rozdžiale Dnndžiellym Piąty mn. 

A feześliwe oníá osisieyBego w tutecznym Zoščiele O 

náfym przenosiny tráfiačie/ á ná przenosiny Omolátie 

ri. S. Jedne fic odprámiály tiedyś 3 votelím try! 
„umfem y pempo w Márfzlivftím mieśćie/ Riedy pray obes 
cWoŚĆi táť wiclu Kionórcbcw y Panow) táť wielu Xiajot y 
Dyguiarzow R osčielných/ s yraayftośćio welt peni 

4a ione 


ROWNYT DZIAŤ, 
sione było cialo 2S rolevoicá Bycylyiftiego Ludmiťá Bwietez 
go Bijtupó Tolojfińftiego/ 3 grobu. na Dirars 0 B súčiele. 
Sránčijľánitim/ RoEu Lyšia dhogo Trzehľerneny ostemie: 
twajtego! drihzie zás niegdy ooprawowaly fie su vae. w Poli 
foc w Zťálej w blifto ooleglynsoo Aráčomá/ teraz iuf nada 
pujtopatym. Ikiaftecztu/ Eiedy 3 Klaftow Panien Zatorze 
nych ma tengis ráme bebacego przyobecnsśći fámeys Tlays 
wy Bey Mionśrdhiniey miebiejtiey/ ywielu tagycb Swietych: 
Bożych (iáÉo opifisie'O pacouius) przenieślona była Duff toz 
gofławioney SALOM BY Zrolomcy válidieý/ 3 tego páootu 
plácalimego/oo níebicfPiego Byonu/ ná wietuifte gody w Roz 
Eu Dán(fim.1268/ á my oníá osióteyBego tych obudrou náder 
foatśliwych przensśin dDorocznia obchodžiemy Pámiatťe : ds 
maga nampiersofych prsenoóin Zuoroitá Swietego wofytel 
Zaton Sránčiptániťi / po wížytťim. świećie bzdacy! tiedy 3 
Ordynónfu Stolice A poftoljtiey / Dniá oíiótepBego te Cránz 
flácya čiálá iego Solemnízuie/ rodžie zní [5 y tych orugido 
prsenošín SALOMEY Zblogoftároťoncy wfšyfcy wierni Chryjtuz 
fowi/ nie tylo przy AraFowie/ dle powgyftEley A romie nás 
cy. rozlegli/ £iedy, vo rożnych potrzebach. y. vtrapieniách fi092 
fcb/ dą tey Bwietey. iuj w niebo przenieśionty dufše / gorace 
fiwsie woyprámuio modly/ y:posavoánego doznamáta rátunťu ; 
Przenosimy Błogofiświoney SALOMEY Oufše/ byty to prseaoóte 
ny niebieftie/ authorem. ido były (prámowat ie fam Chryftus/ 
zá doczefna Borone Etora vosgárbsiláSALOMEA dla mitośći iego/ 
przenopac ia do niebá po Corone wieczita/ iato spiewa A accio 
Giwiety/ Veni Sponfa Chrifti accipe coronam, quam tibi 
Dominus przparauic in ecernüm, przenośiny čiálá Lud ví s 
ťá Swietego/ były to w pramoste przenosiny stemjEie/ 34 Jaz 

dultem iconát MiEśryu$ Chryftufówego ná siemi (právoios 
nej Etory co ras to wieťffymi cudámi wiławionego fly Bac tego 

Wyznawce Pańftiego/ vmyslniená to sefta? Durpurovány dy: 

poftow y Deputatom (wid ážeby byli te vrocsyfts Trániláz 

cyo/ náymyBfšasiego w Kościele Bsżym powaga odprámilí s 
Sdórzył ok COACH EROS T 
à žeby 
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$e był obecny.przy tym áťčie fam rodzony Brótiego Rober- 
Ue ori y Sycylyifti Arol y mozg tego Swietego 
Bijtupó/ ťtory miadzy X eliquiómi iego/(éEoby w $ywym &iez 
leználežiony był Swiežinšicnti/ zówiefł zfoba dy Fledpolim/ — 
zá lícencyo Eommffarzow 2 peftolfEicb/ y tém go opórrzywfy 
bogáto/ ná počíccha du Do tego Jn[uletá nabożnych Z0fEóWU/ mm ome 
Inuestum eft in capite eius cerebrum, ira recens & inte: hodierno 
rum,acfi Sanćtus ipfeadhuc viueret, quod Dominus Ro- ówna 
bertus reuerenter accipiens, & lecum Neapolim deferens, Tranda 
in quadam imagine deargento & avroillud honorificé col-tione S. 
locavit, tát opiewa bifforya Ośisieyfiey trán(lácyey Ludrviťá Ludonie 
Swietego. iálá tótje y SALOMEA Swieta obecných Brás 7" 
či fwoich Šaťonných/ biedy dufa tey pray ómierci tráneferoe 
wara w niebo y przeniesiona bylá/ Etorzy potym praes Detret 
Loci Ordinarij, Ciało iey S. s Miaftegtá Stólftiego tu do 
Wiiáfta Stol: nego przywieśli/ y ná poćieche was wfyfttic 
w tym ZR ośćiuletelotowóali. POtemiefieco Fomutolwiet 3 
wes bedjie trejont owa rzeczz0ddłó/ ženam fie te oboje pr3enoo 
śiny/ vo raz oniá Ożiśieyfiego tráfiáta/ ale poniemať według 
náuťi Cheologow/ wfpyftEte rzeczy ná świećiej ttoretolwícť 
tylto w Gáfie przychodza do eretucycy/ od wietow 3 determie 
nácycy woley Bofłiey miály (voie pofióncwiona futurycyc/w 
onym záres inftánšie wiecjnośći/ Fiedy fucura à poflibilibus, 
przes Oeterminácya fioote wola Bofta bžielitá/ inž to tedy trus 
Ono bedźie w Cbeologionym fenste trefuntiem nazywóć coo 
telmick bžicíc fie w GAśtej tuj tego cbCral Bog eo wietow/ bo 
tiedy nóprzytład Dziś dopiero chćiał Pan Bog rzeczy iatiey/ 
Proreyby miedrćtał zb eterno. muśielibyfmy w Panu Bogu i 
et mienność przyznam ać/ nie inécicy náf Subtelny Dottor Scotusin 
Tbrolcenie) tidy te C vc file Gyniac: Vtrum Deus ebater- poje lite. 
no voluitalia à ie? tafewy évcumcent (ormuie/ Si non Vo-ramA. & 
luit ab aeterno, ergó nec n ccó vult de nouo, quiatuncef- infra. 
fet mutabilis, ergo nibil Vale, potrzeba tedy wtey mierse ras 
Gey fiofomóć dowórp naf do owego A peftelffiege bogmá/ O- Aappne- 
n.nie Cperatur fecundüm confilivm voluntatis fug, wfyýz fi: 1, cap» 
4442 (iei 


R0; W.N Y D. ZI A t 
* ffkie rzeczy prámoi Bog [prawnie tab iáťo chce/ d aátyns y te 94: 
boiedśiśieyge przenośiny Swiete/ o Ftorydy rzecz náfšá! nie do“ 
trejbntu: Eózudlnego potrscbá/ lecz. do fimego przedźiwnego 
referowóć: rolporáadzenia z ordynowóńia y vpcoobán:a 2502 
jego. TrefunEowa rgec. (ie zdała niegdy je Cbomapá S. 
Zpofšotá obecnego ná ten. czás nie bylo/ Eiedy fie lEžys Dz 
Yoon. 20, ČOM fwdim. po Smarewyhwftaniu počazať/ Thomas vnus. 
«ap dedúodecim non erat cum eis, quando venit IESVs, pofłus 
dayćiefi tato ten tróf GrżegorzSwiety nie tazufowiiatiemu 
Mis śle fámey ordynácycy Boftiey przypifnie/ Quid Fratres cha- 
milas, in Ulimi quid incer hzc animaduertitis ? numquid cafu ge- 
Euaogel, (tú ctedicis, vc ele&usilledifcipuluscunc decflet, non hoc 
-— us cafu; fed Diuiná difpenfatione geftum e(t; tei flómá y 14 moe 
" wię otych owoch Swietych przenostnád) osisteyBycb/ gdy fie: 
oras ttéfiáia/. Non hoc cafu (ed: Diuiná: difpentacione ge- 
ftum e(t; Kto zytał Genealogia Biftupź tego Jubmitá S. 
wieto bórgodobrzej jego zrodšitá KB rolewná YOegierfta imties 
ptem:ttfatya/ ortda: Arola Wegierftiego Btepband/ 4 r04 
Uzontgo Brórć Kunegundy Błogofiświoney/ SAL o ME 34$ 
Gmicta/ brtátáE$c poślubiona: vo małżeńftwo JA olomónowi 
Rrolewicowi Wegierffiemuj Rodzohemu Gtryíori pomiez 
nionego Stefáná Dycá Rodśićcielti: Ludmiťá Swictego/ y 
pát: Suryienta bylá Stefanowi famemu/ A Miárya Miatta: 
Buowitć Swietego/ była iáťoby POnuczła SALOMEY Błogo: 
fiśmioney) Ludmiť zás. Swiety. Právnuťiem!/ y 3 vreo3eniá 
tedy miátá tá Swieta pará do śiebie reláčýc/ śle ieficze wies 
thoy śćiśleyfo wzgledem. Dudhownego poftanowienia fioo 
iego/ jctáb oneiato y iego/ dćiał mieć pán25og Duchovný m 
pofoleniemiednego: Dátryárcby nafego Sránčibtá Gwietee 
— gorchćiał Suomi a Switrego mieć drótem: S AL OMEY, á 
SALOMEZ Sioftradatonne: £udwitowi Swietemy/ otož 
m fedenáe dien: y. ná jedenie czs vpodobało fie ob wiekow 
Giworcy Mfedhmocnemu! vo Kośćiele fiwoins milituiacym - 
té przenosiny, o$iáieyfe oboygu (pramowóąć/ ińto Eieftrze 3 
Brótem/ 34Gym, non hoc: cafu fed Diuina dilpenfatione 
|. getum 
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geftum e(t: d iaieficze powieny ná teráinicyfym. Zkazániu! 
moim zá taff Duchá Swietego, že oprocz tych (polnych práee 
nosin/ zauali forte, Rownym. ostalem. dobrorliwy Dćiec 
Všiebiejtí/ oobrámi. fmoimi/ te Swieta Pare poosiclil/ y iez 
dnótowof temu Bratu y Sioftrzersz0ał Dobrá [moic/ Tradi- * 
dit iilis bona fua; niedhto bedšie ná Geśćy ná dhwałefimego — `- 
Páná nád Pany/y tcg Swietego Brátá z Gioftto/ á nam ná 
„sbudomáriie Duchowne/ týlťo profes Wy 
W omo: Boże wychwalić te mfytkie tálentý s: 
Co. mialá SALOM Ea także Ludmik Swiety, 
Tradidit illis bona fua.- 
Dy Dáni rośnie Eonceptuia/ coby 3acs.te Boftie dobra były/ p 
Etore pod przypowiaftta ałowietś w Ośleta. pielgrzymue 
lacego Eraine (iáto tłumacza zgodnie ex pozytoromie) dhovnie 
rozd0awółile Bog wiernym ftugon fwoims/ ofobliwie iednót 
ozndymuienam © nid prócomity nag Poftillator Lýren/ ná. 
Erorego ia bárjo rao Sránčiptánftid) przefławam expozycys 
śl Fiedy pipoc ná te fiowó: osíóieygey SE voángeliey/ Tradi-- 
dicillis bona fua,moswi táť/ Bonafcilicec naturz; bona gra: Lyranus' 
tie gracisdacz, bonafientiz, bona potentiz, & bonaopu- fup-hune: 
lentie, & dicuncur talenta; quia perbonum vfum: talium, w 
poteft homo fibiaquirere czlefte premium; Dobrá nátue- 
tálne pomwiáda! dobrá táftí Bofticy/ Dobrá. madrośći/ dobrá: 
potení y mocy/ dobra Dofčátťov vocae[nydb/ teto fa Dobrá Dos. 
ftie/ Etorefie názymálatátše tólentami/ bo przes dobre viye 
wórnieich/ može Eá$oy cztomieť dDoczešnie wietuiftey fie dorga: 
biéniminábgrooy/ 0403 te wpyttie Dobrá i$ rovným Ožialem: 
Lubdrmiťovi Swietemu: 3 blogoflámiona. S. a LO eg fes 
chmocná reťá Bofła rozdátá/ Dowiode po iednemu. Tłaprzod 
tedy bona narurz fà to dobrá powąbne/ dobrá znágnie fius: 
Etcvfituíace/ Eicby ie Dog Da Fomu/ ťicdy owo naprzyEład sdás 
rzy Bog roffárošytnýM y zacnym I w Kśiażećim/ w A roles 
wfłim tomu vrodšiť fie Domu, co fie ná niego wpielupEśch 
íeficse (ámydb $e cát vzete/ wpytEie one zafługi/ wwpyttie one: 
bonory ráť wielu Anteceffyrow slemáio/ powabne to fa dobrá: 
4443 tótowej: 
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táťovoc/ #tore lubo midošy dobra fortuny swycdynie liczyć 
zwytlśmy/ ola tego že fortuná niminá świećie fafnie/ ale ves 
Anat m quancümtegránicécb przyrodzenia 3oftáto/ y nátus 
ralnym diela fie (pojobem/ miedzy dobrá przyrodzone rcbus 
tomać fieniego/ Piedy táť ie ba P. Bog Fomu/ przysodzonych 
talentov táť wiele/ že przez nie do wfieláticy ná świecie pros 
mocyey/ fom prawie reta fwoio efta poťáznie y otwiera wro2 
tál Eiedy da (Honny temperament w bumorádb/ bonam indo- 
lem , y porzonne tomplerío/ iednym fiowem/ tiedy da nás 
£urálno do wfyttiego dobrego propenfya/ co fiero Ars álbo 
málo co álbocále nic nie bedjie 3 nátura biedšitá/ nabytey Dos 
dálac iey perfeľcycy/ © wieltief to oobro/ znávneď to dobre 
dśieyftwo Boftie/ ad nature ordinem przynalejace! Což bos 
wiem wfyfcy profe zá zaftugí w cezadh Bofłih mamy! 
wprzęd ániželí fie ná ten świat rodžiemy y jednych. Czemuż 
tedy da Pan Bog w rodowitym/ wo paniecym vrodšiť fie Dos 
niu/ da dowćip przyrodzony wyfoti/da 3 Firmie pochodzić Aros 
lewftity/ y tym go Záraz w niewinnośći fámey twólifituie 
bonorem/ danóture arcydobra y fpofobna vo wfyttiego Dos 
brego/ á drugich ná podle Be Eondycye/ ná prócówite fiany/ y 
przy vosumácb tepfych ná nif fe afiymótytwy obraca v Jnfee 
go Beg nie ma refpeftu w tym) tylo $e Panem prscowiee 
Snym y Wionárcbo bedec wfielEtey fiworzoney nátury/ wolno 
mu iáto Pónu tymi dobrámi przyroozonymi/ tedy chce/ Fomu 
cbce/ yióto dice pófować. Przy (émym zórasfiworzeniu estos 
wietó/ ná poczattu swiata, pofazał Beg Mfpedmogocy te 
libertatem fuam in agendo ad extra, potazał orezy liberali- 
tatem boyność fwoie Boffa w rosdawániu Głowietcwi roz 
zmóltyh néturáInydo dobr fwoidb/ Predy lubo gniżył nature 
jeto troche mniey nád Antelfta/ Minúifti eum pauló minus” 
ab Angelis, fiworzył go iednót Peniatkiem/ y raučil zdać 
pod nogi iegowfelFie infe beżrozumne Ereatuiy / Omnia fu- 
biecifti fub pedibus eius, fiworzył go nie prefňaťiem/ y zórós 
3 doftonało Fomplerya cáiym meżem/ jadonym imperfebcyom 
przyvodzoným máluctiego dieci fiw nie "na In- 
anti“ 
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fantilis ætas: corporis infirmitatem fignificat, & animi S.^ugufi 
ignorantiam dicir, calis non eft creatus Adam, mówi Augu- "ok ad 
fym Sviety/ ftworzył go 3 domwćipem tá” byftrym/ že roe n da, 
dług opiniey Subrelney Stoty Gbeelogom/ conuer(ionem ritis co: 
ad phaaca(mara nis potrzebowal czego my wfipfey nie mamy) j cla- 
lec ná trate 2(nielffiego rozumu! independenter a fenfibus, dn "^ 
Páioa rzecz mogt£oncypomwačy poíaC/ Ante peccacum origi: Pr.Ange- 
nalein (tatuinnocenciz incelle&us humanus, iaítar intel- pam oz 
le&üs Angelici, poterac independeaterà fen(ibus; cuncta ibas 
fcibilia dutin&e attingere, táč fEotysuie nap Pacer Ange- 2d: Dilpe 
lus. de Monce: Pilofo. eee ap 

Aleć in ftacu sáťše deľtitata: nature pô Adamowyn " QL 

grzechu. niedpćiat człowietć. Pan Dográť bárso defticacum.» 
albo ogołoconego zofčámiť/ á žeby mu był nie miał boyno tydz 
že dobr náturálitydo vdšielác/ Eiedy tylko zedhćiał/ Bayéi fie 3: 
tych dobr Boftidy medrzec wftórymtefkamenćie/ Eiedy opie 
fuisce mtodBe látá fmoie/ tóć momi/ Puer. autem eramingeni- Sapiśiie" 
efus(á Gloffa Iaterlinearis przydńie/ humanarum & Diui- 3 cap. 
narum rerum) & (ortitus (um animam: bonam „žižtodšie, Plot im 
niaffiem á prawie Ožiečína ieficze bzdac/ íu$ prawi miałeny À 
(fo Oomćipu/ táť do ludzEich sáťo y do Boftichszeczy wyrosw 
mienia 00 Szworce mego bowiem: dofčalem: dobrey. dupe; 
3 Eadby poznawał Sálomon te dobro dupe w fôbie/ dále znáť 
otym Lyraaus ná to micyfce pifac/ ženie 3 ťaD inad tylEo per Lytanus“ 
affectis puritatem, haac enim habuitSalomon à iuuentu- P Pone: 
te, quando fuit (ub difciplina. Nachan Prophece, mial prawi pientiz” 
dobra dupe 00 Panś Boga Sálomon/goyi vo młodośći fivotey citatum. 
poo dozorom bedac LEácbáná DroroEá! żadney po fobie nigdy 
nieczyftośći nie poEásovoal/ lub ná potym w (tarośći niemies 
śćiuchem zofkal/ iáčo mami o nim-Pifmo/ Cumá; iameffetw z Regum: 
fenex. deprauaram cit. cor eius per mulieces,; Szcyći fie cop. :« 
miedzy tál miela inpych y w teftamenćje ULowym tymi bos 
brami przyrodzonymu/. nic ftapo fobie: zrať BoftichOdnymi 
Ludmiť Swiety $ranćipEan y Brfłup/ ťícdy nie tyléo Dał mu 
był Pan Bog ZA rolorovociu fis yroosit/ Synom mami smd 

yifties- 
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dytftiego 7 volá/ dał był domčip bário brftty 3 nótury náo ins 
fiycb Dtáči roosonydb/ ále iato Salbmonowt A rola Dawioś 
Synowi dat mu był animambonam,dufie dobra, Wydarvátá 

fie tá dobroć Dufe 3 niego siras w mloosiucbnym wietu/ Pies 

dy po fobie táť ftátecóne poEásowat poftepEü iáťoby inž był 

Jn Ofc- lat fedźnwych bofiedľ/ Maturis incedendo moribus, fub te- 
pac. Bello pe&óré , geftare fe fenilem animum oftendebav, 
;8. Ludo. Świ4dczy biftorya żyćia iego/ pilność wnim była wieltaokos 
uico $o náuti y czytania pifmá Swietego/ táť (3 w niedługim chás 
šie 34 inftrutcya Dycow náfydy/ Etorych mu było zá tlidgie 

ftrow bano/ 3 podšímieniem mogyftEicb/ profett táE wielki w 
náutád) voynil/i$ raczey modrość tego oo Páná Bog wlona/ 

ńniżeli nóbyta rozumiáno/ Vtputareturícientia hecinfufa 

fibi magis Diuioitús quam humanitüs aquifita, wftyd miał 
przyrobsoný ráťomy/ že 3 białagłowa żadna fam á (am nigdy y 
flotoFá mowić niedčiat/ Wátťe vola|ng albo Sioftre wylać 

wfy/ á nietylEo w młoopych látády iáP Sálomon/ ále áž oo 
śmievćt tat szyftego w fobie Eonferwował Duchd/ Sortitus“ 

eft animam bonam per affe&tüs puritatem. © baczćiefi tóte 

$e profe y SALOMEJ Swieta) ieželí te náturálne dobrá 3tyns 
Swietym Biftupem á Bratem fwoim Žaťonným/ nie vo ro» 

wnym oiíale miała ob Páná Boga ; Co fie tycze vrobsenía! 3 
Wponárdov pPolftieh fwoy rodzay protvádši/ iosie 3 £iniey 

albo 3 $amtliey ftátobaronycb Piaftow/Etora przez pieč fet 

lat y feécosicétot feześliwie pánowálá národowi Polftiemu/ 
Adśimierz YOtory bla wielFich cnot fprawiedliwy náswoány! 

był Dziad SALOMEY Swietey/ Acfťo Piety biały násivány ob 
biatośći włofów/był Rodic iey A UJattć Grymifiówa Cortá 
Távoftárvá Niažečiá ZA ufEiegó/ Etorcy Cióło táťše vo R yśćiele 
náfym w Sawichośćieoniś Sadnego czeła/Brót rodzony był 
25oleflaw Pudyť/táť ob czyfłośći lora Eochał nażwónyj Erory 
Asiażećiem Gánbomirftim y Arátovftim bedac/ riaýpiere 

wey zaton nafi 5 Cseh bo A váťová tu ná to mieyfce wprowde 
ożił/nó inftáncio Grymifłówy/ Swiatobliwey Fiáth fivotcý/ 

y Ciało tego w tymie Zośćiele náfym $ránciftá "o | 

epos 
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depozytománe zofčále/ widoczne przed wielkim Dłtarzem Ea — 
» piedpbium dotego gálu mdiac/ Brew to wfytto była Z roles 
vojťa/ A élažača/ Pánika) á dotego rew Swieta/ 3Ptorey 
nie móło ius teraz čiešy fie ih 3 Sólomea Swieto y Froluie w 
niebie : Co fie tye Dársťosci y Żywośći przyrodzonego dDomćia 
pu/ opifuie Dpátoroius w biftoriey 3yrootá iey/ že Picoy była 
vožieta wo tr3ecb lećiech Do Megierj oras fie vcaylá y roftá 3 Ros 
- lománem przygłym tiałzontiem fwoim/ Zrolewicem Wez 
gierftim/ y nigdy dośćignać nie mogł A olománus byftrośći y 
ćiekawośći rozumu iey/ lecz dbáleťo predzey ylepiey nád niego 
Sálomea blogofláwiona wpycto poymowałć . 

Dedutuia to z fundámentow náuťí Subtelnego Dottord R 

nóśi Stotiftowie že bobra natury dyfpozycia/y byftrość prayroe 
d30na w dowćipie/ hoé to w ludziach fa dobrá naturalne/ mice 
dzy infymi ieonat fa też y one/ fľutťámi fupernáturalney prze 
oeftínácicy/ álbo nóoprzyrodzonego przeznaczenia WIEGNEGO Pater An 
do niebá/ Dicimusbonum ingenium (iue indolem, aptam #-!sVal« 
complexionem, naturalemó; difpoficionem, ceníeri etiam PE? 
predeftinationis effectum, decizia wzwyj cítománego náfie? piťp. 30. 
Stánčipgtánitiego Cbeologá YOvulpefá/ otożte fEntEi táEoroe artie. 6 
w niewinnośći 3áras SaLOMEY Swietey báráicy y znáczniey "nm € 
wydawały fie po niey/ niżeli po Aolománie/ lubo zwyczdynie 
mefti dotoćip/ biegleyfy y fidtecznieygy mž białogłowfti bys 
wa; Dgacfiefiow rzetelnie y dobrzewymamwiść tá Pánienťá 
Switta/ naypierwey fie záraz była tych Swiety y zbda 
wiennych flow mowić nauczyła IEZV S MARY A, Etos 
rych teraz na oftátEu Mátti voyé džiateť fwoich swyEly/ y to 
iefcoe nie wByctie; YO Ośiećinftwie fivoim miáfto płochego 
ígrayfFá téEtego/ te fobíeaá naywefelfa poczytátá zabámej Eies 
dy co ślbo oytálá naboinego/ átbo rosmamiátá Duchownego/ 
albo  boyraáty Ožiečinne lat£á [mote záprámomátá ftátecc: 
Co fiecenie náoftáte£ puritatem affe&üs, táť fobie záraz w 
ośiećinftwie Panieńfta bylá czyftosé vlubitá/ že przymierze 
tátie miálá 3 ożyma fivoimi/ áicby były ná Mafayzne bez 
(piecznymnigoy nie rzucały ooo fame przyro030na oo 

| b tey 
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tey cnoty Fontentowóć fie niechcać inBlinácya/ oobrowolnyim 
io ślubem vtwierośćć pobwórować cbétálá/ w'młodośći fiwo2 - 
iey 3árae yotum vczyniwfpy/ Ppanieńfto Gyftość chować áž Do 
śmierći/ Sortira eft animam bonam per aftećtiis puritacemn, 
Corosmmiccieiáto to trudny ślub do wytonania byoimusial 
tey Pánience S. ťiedy mie tylEy vroflá y wychowała fie przy 
pomyslnydý wczófach y wygodódh paníecycb/ ale co mwiet fa 
34 mož pofita y oánabylá zá WValšotnke 3 woli RODźicow fwa 
ib Synowi R rola TDegierjtiecgo ZXolonsánomt/ á przećie cuo 
oowna rzeż! y w Hiałień(tim fianie ooEa3álá tego/ i$ nica 
tylťo nie pr3elomálá piervofcý obietnice fiootey/ lecz y Wat 
žonťá fivego przywiodła Do tego/ že fly ac o światobliwym iys 
éin) na ten cáo tat wielu $ ráncipEanom/ Inftiturum trzećles 
o Žaťonu $ránciftá Swietego praz 3 Zalšontiem przyies 
aly slub czyftośći znowu táť že 3 Wialšontiem fwoim pány 
Bogu VOfedbmodácemu poprzysientá : © Boje moy idta to 
esy(toéé áffcEtu bylá/ Eiedy iey śni pieg$czone wychowónie 
Arolewftie/ dni Rśiąjecy doftátot/ śni życzliwość potomEó/ 
dni óffett UTatšenfti/ áni tat wiele potus/ Etore czárt ná oboz 
ie záťládal/ nie przełamało! YOyíácbal fobie 25 vol Z olomóż 
nus Gáfu pewnego nó łowy/ Ola zabawki y rekredcycy fiooiey/ 
ä tym c3áfens pocjoł też łowczy piekielny siatki fiwoie (timide 
oEolo onfe Sálomey Swietey/: coby był w niey one purita- 
tem affectis ná Ettore Guyno Satomwat/ Epratrem iátimtols 
wiet vłowił/ puśćił sedy ola tego požadáneno połowu w ferce 
SGślomey Błogofłówioney podufzente táťowe/ oto teras Sáz 
lomea nie mag #álšonťá w bomu/ poíácbat fobie w pole/ ás 
Seby fie nabwiał y prefreomwał 09 woli/ áty śleDSIB iat vťatána 
bez wfpelficy retreńcyey/ przynaymniey fie też vftroy terás po 
Arolewftu áby rds/ przewietrz nieco bogate fuťnie fiwoie/ 
niech dármo w fErspniácb nie leža/ dbobadž A leynotow Fotos 
tonycb/y po sámiefšbay ná fobie/ wyimsi co fporfe bieluśieńtie 
one Dryánjčie perty/ yzdwiof ná fyi/ voté one zaufinice nie 
máiace BácunEu/ y przyożdob vfy twoie/ one mónele drogimi 
byámentáuni [403016/ niccbay reż aby raz ná reku mo pos 
oial- 
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(čsia/ ete rese 3 dáletá 01d yámentor y rubinow bláfť wyż E 
dDálace 3 ślebie/ niechay ná pierśiach y rámionách twoich pízys 
pietezoftana/y tát fie vftrotwofy/ (tart fobie ná przećiwto Ev3y2 
grałowemu smierctáblu / á praypátra fie vredšie y pietnośći 
twgiey/ djebyś fámá. siebie coEolwiet tym fpofobem vćiefyć 

y roswejelić mogła; Zyie może bydś do tego fpofobnieyfia ode 
- pya tato teras Eicoy w Pálácu Arolá obecnego nie máf/ nie 
9baretay fie djebyś miálá vero? mefEtobroćić £n fobie/ niega 
„bawiay fie stad idPieyEolwice nieporzanney chuči ná (excu fwg 
- imy bo fámá ieond tu iefteś/ Etora jadnego 3tab mieć zatoz 
cantante bedžiefš/ y owfiem ronetże to 3Ślebie/ aniżeli Arol 
 máoicoste post3ucaf/ ieżeli fie HTałżonet twoy ćiefy/ pótrzac 
geraz y goniac jwierża po lessie vólefóiacego/ vrac tej ty [de 
mą śiebie tym ślicznym młodoośći twoiey widotiem/ ániželié 
slatami yćiecze: Vflá ta ráza ftuEd nieprzytaćielowi ovfirtee 
muj wzieła ná fie Brolewftie (troie Salomea/ vbrálá fie po 
póńftui veleynocilá bogáto/ vo tym fie Krol zlobvow porwr 
cal pizyteżoza Do Półócw nád (pobsiemánie/ prsycboosí pre 
Eo vo poEoru 25logeftámioney Sálomey/ y táť ia ozdobnie y 
#ftalrnie przybrana zaftawfy/ vezut 3áras Cieleftte w (obie po» 
„budzone 3apały/ y Eiedyby ich bytá w nim przy łafce Dofčicy? 
fiutecGna na ślub czytośći nie tlumilá refleria/ podobnoby bylá 
Sślomea onym (Eroiem fivoim y siebie y Malšonťá fwole w 
vrráte czyftośći prsyftroilá ; Poftrzegł (ie dopiero Salomea 
S. že to zdródśiecka famotoroťá byłć czártá przetletego/ žálos 
wadia tego báršo y nie láoáiáEo zá to poťutoméálá/ vosielá há fie 
projte 3novon y wdowie odžienie. á oDrzettá fie Záraz/ iuż wies 
cey [ama náv foba proby táEowey doświadczóć/Eontentwiac fie 
raczey miáfto čielenych firoiow/ aávofe mieć vftroiona duje 
per affećtus puritatem. f l Wie 
Optfine pfilmiftá Póńfti ná ieonymmieyfcu pietny igs S 
ťisftroy Arolá nicbieffiego/ Dominus regnauit, decorem Phal. 9« 
indutus eít, £rolował prawi Pan/ y vftroit. fie eb«bogo/ á 
w. coż táfomego7 Incognitus słumóczęc ten Pfalm pomwiás 
Dał że praes te [uEnio Erova fie Pan Płiebiefki prayobšial/ nie 
bbb 2 infege 
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infego rojomieć nie momy/ tylEo Przeńayświer$e cztowie 
atńftwo CHryftufowe/ Etorym on nie tylko Oufe/ dle też y 

jncoga $ YO pedhmoche 25oftvoo fivoie oťryt/ Veftimentum Chrifti 

Pitimum dicitur eius humánitas, quá Diuinicas & anima operieban- 
tur, według świadectwa 7jsáiafá DroroEd/ nie sávofe tá fus 

tnia Chryftufóroá Eptateny 5 śiebie wydawała posor/ bo Eies 

dy bylá przy mece Sbawićielowey pofárpána/ posiePána / 

Erwio zbrodona/ $abney pieEnośći w fobie yťfrattu nie miás 

tá) Vidimus eum non habentem (peciem neque decorem, 

áleto m ten zás dopiero ten ftroy Głowieczeńftwó Chryjtue 

fowego/ ftat (ie pietny y 030obny/ gdy 3wyéie$yvof y śmierć w 

? slignym čícle wwielbionym/ dniá trzećiego Zbámičiel náf 

Incogni: zmartwychwftał / Contra deturpationem aflumpfic deco- 
ibidem» rem, quia pulcher & gloriofus refurrexit, mowi tenże aus 
thor wfpomniony/ według Ruperta iednáť ia vo infym fensie 

. g3ec moge/ še futnia złowieczeńftwa Jezufowego/ nigdy przes 
nigdy záfpecona nie bylá/ bo iáťo ia wśiał 3 ZTiepoťaláney 
Arwiepónieńftiey/tót io 3ávofie po Pźnieńftu hował/ y naye 
ninícyga nigdy ná niey nieczyftośći máťutá nie poftalá/áni poe 

Rupert ffać nie mogtá/ Vbienim inducus Dominus decorem & for- 

lib. 3 i^ tirudinem regnauic ? ideft Virgineam affumpfit carnem, . 


m 
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Men flowá Rupertowe: Sáóiaolfy táťše ná tbronie A rolewfEíego 


triáieftató Sólomea Swietá w Brolefiwie válidím / site 
mieć mogła ápplauzovo 3 wyfótidh crot fmoich/ lecz miadzy 
inpymi mogly fie y te fiowó Dawioń Swietego Do A roleme 
ftiegoiey śpplitowóć firoiu/ Domina regnauit decorem in- 
duta eft, A rolowálá Pani y vbrálá fie ftroyno/ goy$ lubo iu3 
soíecey po tey vofponimioney tentácyey čiálu footemu nie pos 
'avealátá powierzdównego Zrolewftiego vbiorw/ lubo 3roye 
Gásnie (Éromnydo y proftydh nícná Brolowa przynależacych 
futien zážyvátá/ śle to grunt/ že iáEo Pánicnéa/ táť y Wiešás 
sts y rolowa bedac/ jadna nigdy nieczyftośćia dufe y Čiálá 
fweiege/ áž do oftdtniego punťtu żyćia (moiego nie34ppećiłaj 
tát i$ befpecznie sávofe mowić moglá o fobie/ wzgledem nite 
narugonego gyftoséi fwoiey fétoiu/ Sorcica fum animam bo- 
nam per aśfećtus puritatem, Die 
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„3% 
Drugie dobrá Boftie fa/ gracie gratis daté, dobtá fff T, 


iego Pánfťicy/ pes à: ooney náuťi Cbeologow/ ná Owoie 
fic tá táffá Boffa džielu/ Etora ludźie 3 ofobliwey dobroći iego 
biora/ ieoná fie zowie gratia gratum faciens, á drwya gratia 
raris data, pofluchayćie wyraźnych ná to flow Subtelnego 
oErorá nafego. Omne donum Dci datum homini, aut eft 
gratum faciens, vel gratis datum, láffá Bofta gratum faci- 
ens, toieft wdjieznym oyníaca złowieFa przed Bogiem, ieft 
tá! Ftora dále Pan Bog złowietowi Ola niego fómcgo/ ážeby 
prze nie vfprówieoliwiony/ y poświecony we oczód iego świte 
tych zoftawfy/ mogł voeftnitiem bydź ofieosictmá iego wies 
enego/ táftá zás Bofta gratis data, teft tá/ toro rozdále dog 
TOfiehmoćny ludšiom/Ola dobrá pofpolitego w 25 osčiele ego 
Swittym/ táť ic opifuie tenje 3DoEtor w(pomnięny/ ná iez 
onymie micyfcu Piedy mowi/ Deus nullú donum dat alicui, 
nifi vel propcer bonum eius, vel propter bonam Ecclefiz, 
nitomv prawi pan Bog tafti fwoley nie dáje/ tylko álbo ola 
"dobrá iego fámego (á tu rosumie gratiam gratum facientem,) 
álbodla Dobrá £ośćioł a fwoiego ( á tu rozumie gratiam gratis 
datam.) tótaż definicyc y 00 inych Doťtororo te obiedwie Eds 
fi boftie mája: Etore$ to tedy fo gratie gratis date? gyni 
„ Eomput Apoftoł Swiety tych dármo Odnychłafi dofticb/ do 
A oryntczyEow pifac/ y Dźiewieć idyliczy/ Diuifiones gratia- 
rum funt, idem autem Spiritus,alij quidem per fpiritam då- 
tur fermo fapientia? alij autem fermo fcientie fecundúm 
eundem fpiritum, alteri fides in eodem fpiritu, alij gratia 
fanitatum 1n vno fpiritu, alij operatio virtutum, ali} pro- 
phetia. alij difcretio fpirituum, alij genera linguarum, alij 


Scotusin 
4.Dift,6, 
uzít.9, 
fup. lit, 
G. 


Scotus 
ibidem» 


lit, 


r, ad Co- 
rinh. cap 
12, 


interpretatio fermonum, przydala do mdyinši/ gratiam re- > 


gendi, poteftacem iurifdićtionis, gratiam Sacramenta ad- 

mini(trandi, y tym podobne tafti y vobroosicyftvoá Boftie/ 

álesebym ia náder vprsyErsonym byos musial goybym 3 ofóz 

bná miał oPájoey 3 nido mowic/ á niżey też niektore beosie 

oFazyaw|pomnieć/ biore tu fobie ta ráso/ ola morálhiamu AA dz 

znoośieyftiego/ tylko te Dwie do vivagi/ Erore A poftot Pániťi 
: o bbz ~ dáteby 
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„| šáťoby sá przebnieyfe miedzy infymi rosumieiac] vo fámym 
ś3r00€y bładśle/to iefttófte wióry Swietey/ ytóffe vczyntow 
Glo In-<OFliwych/ Alterifides in eodem 8piricu, alij operatio vir- 
terlinea. tutum; Sloffá c3yta/ alceri conftancia fidei, £ yran ooFláoa/ 
Era Fides quz eít certitudo de rebus inuifibilibus, quz fuppo« 
docim» Bunturprincipia Cacholicz dodtrine. YOiclEa to ieft sáifte 
Apofoi y 0fobluwfia nád infie gratia gratis data, nieofacowóna Dos 
(oos broczynność Bofta, Eiedy da Pan Bog tomu vroosié fie y 
(0 Wvycoomáé w wierze fwoicy Swietey/ Eiedy go mocno vgrujta 
vie y pofłónowi ná tym fondámenčie zbawienia Ou$nego/ nie 
máto tey lafti Berobie Dtbomanftie Imperia, nie máta Nios 
fłiewftie y A oaácfie Sbizmy/nie mája Szwedztie/Dunńftie/ 
y Angielftietróie/ nie ma po wfytEim świecietułaigce fie pos 
Eolenie Syoomftie/ nie mála Dyfjydenći po rożnych pán 
fivoách Chrzesčiánftich roślegli/ y táť wiele inych nam nice 
- 8néiomycb y Ośitich narodow) 3 Etorycb tat wiele tyśiecy/ tát 
wiele millianow podobno ná Fáždy džieň ná podniete fie pies 
£ielna ooftáie/ dla tego je ím nie ieff bána fides in eodem fpi- 
riru: Xogumieia ty w prarodšie DoEtorowie w tym miey|cu 
ie tylEg ce wiáre Swieto/ Etora teft habitus fupernaturalis 
infufus, y Ptora nas dyfponuie do otrzymónia iafti Dofticy 
»fprówiedliwiótacey/ ále też y te wióre/ Etora fie bierze pro 
fiducia, to ieft yfność one w Bogu ttora miewdia ftudzy Pánňs 
fey ná ten cáo; Eieby w Jmie iego Swiere cudownych doťáz 
auia rzeczy/ dle $e tá funduie fie ná pierwfey/ dla tego Fáždy 
3 nas tejeli 34 co ma Ożiekowóć Eáždodžiennie dobrotlúvemy 
Stworcy fmwemu/ tedy zá to/ že go oświećit wiára (tooia Swiez 
Ad Be. tę Ayátolid'a/ R3ym(ta/ przez Etorey jaden bydź zbávoloným - 
2 4 it „mie może/ Sine fidermpoffibile eft placere Deo, tát decydos 
form za, WAL A. poftoł/ tat y Auguftyn Gwiety/ Fides eft humane (a- 
de Tem- [utis initium, finehac nemo ad filiorum Dei coofortium 
| Pre peruenire poteh, quia fine ipía, nec in hoc fzculo quif- 
quam iuftificacjonis confeguitur gratiam, nec in future 
yitam poflidebit ecernam. : 
y Potrzeba jednat sego żeby przy wierze Swietey/ remp 
Bl "un i« y tá 
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fiep tá Oruga gratia gracis data, toieft operario virtutum; 
lafta vczynEow dobrych / táffd cnor Swietyd/ bež Etorydo- 
według 3oánia Grzegorza Smictego/totárá mte reft wiara prać c Grega, 
wośimwo, llle vere credit, qui exercet operando quod cre- homil. :6 
dir, á według floro 2ipoftol(Ficb feft voíára martwa; Fides fi in Eusg« 
non habetopera, mortua e(t in temecipfa, nie báršo voten hain 
os idie voidvá Swieta in bónum Ecclefiż, álbo miáto co — 
Albo nic nie fiuteyfitnie w Eosciele Chryftufowym / gdy iey 
voynti dobre nieEorrefpononia/ bzretytiem pacbnolby cáti/ 
 teoryby to rozumiał/ 13 famó tylto zbámiť go wiárá mioje/ tat 
bowiem bład ten wytlina Cryoerftie Concilium, Si quis di- c, 
xerit (ola fide impiumiuftificari, ira vt incelligac nihil ali- Trident: 
úd requiri, anathema (ic. YDiárá Lydwita Świetego TM: Seflio. 7+ 
-fatatá $ranćipEańftiego/ była wiárá połażzana cum opera- “P:S 
tionibus virtutum, iáče pioro 2 poftolftte napifało/ te obice 
dwie gratias gratis datas, prawie tuosicé iedne przy Orugjiey T 
wyraśśiac praes to fimol že iedná bez Orugiey niEogo vofpoe 
moc nie może Vo Zbawienia dupnego/ táť Ludmiť Swiety o 
fo piéc5olomáé fie vmiąt/ śjeby był przy wierze Swietey/ Etos 
ta 3 Rodźicow wśtoł y 3 wychowania fwoiego / nabobožeňe 
(two goracej mortyfitácye ćieftie/ vdreczenie oelitáctieno y 
fübtelnego čiátá/ pofty oftre/ pobóre gleboťa/ y infe rozmaite 
cnoty Swiete/ ttíesofoielnymi zówfge miał towársyffámi/ 
pilno dodšiť obolo rego/ sáras 3 młodośći lat fmsicb/ dieby był 
giwczófi funOdwał fie y záprámiatin operationes virtutum, 
. to wyfotiey dufe fivoie gotuiac dóftonałośći/ w oftáttu nie 
vfáiacaoráUllioemu świótu/ Erory naybáršicý te wyfotie vroz 
bzenia sidli/ zá dobrym przytładem owychje śroiatobliwych 
^ Sránčipťánovo!Etorých w Bataloniey miał 3ávofie przy [obte] 
podeprał y vroUsenie Rrótewftie/ pogárósit fuEceffya ná Aros 
lefiwo nayftárgyns brátem bedac/ 34 progiem vofyt£ie cy pes 
trótywy émiátowe 3oftámil/ y zoftat Žaťonniťicm $ranćiBEÓ p, „cię 
Swiciego/ Miranda res, & aliàs infueta, vir nami; hic Vir. s. Ludo- 
turum poficusin fubhimż, iuri primogeniture renúnciatiť, rici Ord 
| & regno, regalis folij (pretápompáä, pro regno corruptibi. Vonia 
T ^ l, æter. — Q&aua, 
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.frialienftim oraz y Panieńftimw 3 Bolomónem $yíoci = aj 
ola 
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li, eternum ac plenum delicijs regnum mercans, fiowá $ 
biftoryey iywotá lego wyiete ; Dopierof w Žaťonie Swies 
tym oprocz ślubów Šaťonných punttudlnego pełnienia/ táto: 
ná wife sbobywáé fie cnoty y voynbi światobliwe poczał/. 
olugoby o tym mowić/ Dofyć ná tym že lubo potym 3 pofľus. 
genftwó przyiał oo Dycá Swietego Toloffań [tie Biftupftwo/ 


' wietgo iconáE cześć Dochodow miedzy vboftwo rozdawać /. 


ánišeli ná śiebie (ámego roftazał/ y Šaťonnego babitu odmies 
nic nigdy Iniecbčiat áž Do smierčí. 25ogoboyna fEuftácbia 
Cortá Paule Swietey Wdowy RzymidnEi/tót niegdy LIóte 
ce fwdiey momitá/ Eiedy ia $zodretałmuzżny vbogim rozdDás 
iaco widšiátá/ Sat habebo harediratis à ce, fi mihi virtutes? 


. fan&tas & gratiam Dei testamento legaueris, rogdaway 3droz 


wá IY fátEo motá wfyckie fortuny twote ná wfpomojenie vbos 
gid dofyć ia bowiem prawi Dyczyzny ślbo pofagu moiego 00 
éfebie mieć bede/ Eiedy mi cnoty fwoie/ boiażń Doftar y táffe 
iego Swieta teftámentem obPa3ef ; vo táPowey cenie cnoty 
Swiett były v f ubmoiE4 Swietego/ Eiedy nie tylo džiedšie 
ene opusčiv fy intraty Brolewftiej botáť vbogiego voal fie 
Salony śżeby był iato naymiecey fobie wnim cnot Gite 
tyb náftárbit/ dle y fame Rośćielne prowenty / wzgledem 
Duchowney doftoynośći fmoiey Páfterfticy/ proporcyonálnie 
nádánej ná [ufčentácyo pewney Liczby vbogich Fáždodšiennie 
łożec/ w tym tylEo fámym miał cále ferce vtopione/ ážeby był 
praes teáťty miłośiernej iáto naylepiey nałódomał (umnienie 
foie operacionibus virtutum, = —. 

| YO rownym džiale 3tym Swietym y SĘpŁOMEA bfoe 
gofłśmiona/ miátá te gracias gratis datas, 00 Páná 25ogá/ 
tat že tež wiárá iey byłą cum operationibus virtutum (póź 
rzona/ 90 fámey lata iey biorac niemwinnośći/ tab opiewa bis 
ftorya šymwotá ley / Że choćiap ice młoośluchno Pónienta 
była/ ola fEromnośći niezwyczóney y światoblimych obyczóyź 
Pow! nie mogli (ie iey Rodžicy Aolománomi nápátrzyc/ oofyé 
vczynEow bogoboynych y cnot Swietych miálá/ w (tonic 
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dla vmartmienia čiála fivotcgoná prsemiáne trzy rotočienice 
3 włośia tońftiego nosiła tat ofire/ jetiedy icone fobie roftas 
zał Gd (p pewnego Spomwiedniť iey nap Brat załonny polaz 
BóĆ/ di fie 30žimil/ iato nia fobie býtá mie fáliczytá čiálá/ ola 
sáť ic) peťow y ofirośći włośia/ nie A rolewftiego ále vvdowiez 
go podłego odžienia zażywać codžienny zwyczay miálá/ w nie 
ftim rozumieniu fámá 9 fobie/avyfoEo fie fundniac pray wież 
13€ fmoiey Svietey in operationes virtutum, álcé iey fie to 
iefcze wfiytto bário mało widžiáto dla ooftapienia nicbá/co: 
tolwiet tylko dobrego w odžieniu &wiectinroynilá/ dla tego 
po śmierći atonta fmwoiego/ dotožymfšy fie Pudyťá Brátá 
rodzonego Zatonnice Alarý Swietey/ á Corto $róncifta S, 
zofčáie/ yw Zlaftorze Zawichofttim/ ob tegoż brátá dla niey 
funoowanym/probenaprzod potymyprofefjya czynuwfiy/nie 
tato A rolowa/ áleiáto naypodleyfa Serwicydna/ donaylifa 
fych fie y naywsgárosienfycb w Klaftorze vflug vbiegálá. 
Ażeby ťažda pobożna C£ brsesctáriftaonfá/ píeť no bydź zówfe 
mogtá/ w ocád) niebieftiego Oblubieńca frooiego/ tata iey 
dále porade A rolewfFi Proroť Dawiy Gwiety/ Audi filia, Br POL «« 
vide, & inclina auremtuam, & concupifcet Rex decorem 
tuum , Corto motá naymilfa teżeli ty przypodobóć fie prác 
gniefi niebieftiemu EechánEoroi twoiemu/ rada moiá dżebyś 
miedzy infymi tetrzy mole miálá ná pómieći przeftrogi/ nae 
prgod (lucbay go 3 pilnośćia iletroć rázom rozmawióć ztoba/ 
álboč co rofidzowóć zedhce/ audi, druga/ úžebyé nigdy nie ^ 
fpufzółć oťá twoiego 3 piefnośći y śliznośći iego/ & vide», 
átrzečia! ážebyé ná głos iego vdno twoie fu žiemí náttonione 
trsymálá/ Erinclina aurem tuam; głosieff to obiečtum (lue 
cbu/ y ráť vos $ilozofowie/ że im Eco niżey fchyla vfy fwoie 
tu $iemi/ tym tej lepiey glos polać y rozeznać mojej Auribus 
demiílis, vox capitur graciús, fnauiufque infonat, rócya 
tego ieft przyrodzona táťowa/ že poniewaf głos nic nieicft ine 
Bego/ tylko reden letti dzrvicť po powietrzu brzmięcy/ 3 nátus aiino.in 
ty jwoicy (według náuťi 2 ryftotele[á) wy[o£oby fie powinien p Ha 
ná powietrze w3biiáć/ wzgledem fwoucy leFFoséi/ále je mu tež „03; xy, 

^  €ee powie 
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powietrze ile może gyni rezyftencyc/ przerywóć fie nie dálac 
dla vnicy y &onfervoácycy fwoiey/ Pla tego názad oświef icgo 
cofóć fie musi Fu $iemi/ y 3 tey przyczyny o vdo Eu šiem: (ya 
lone ooftonáley fieobiia/ á hoćiagby y tey náuťi S dosovoftiey 
ie byto/ tedy nae tego famo doświaoczenie vczy/ że £iedy ná 
głos vcbá niffo náoftáro:amy/ lepiey 0ocboos: do zmyfłu albo 
fluhónia náfiego/áseby sedy oufiá pobojnaiąko naylepiey gics 
do siebie momwiacego Dogá/ poyntowóć y przenitnać mogtá/ 
á przez to posyjťomátá fobie tá (Fe tego Świera/ Ola tego táť iey 
raośi pomieniony Dawid Swiety; coby ná dot Ep $iemí vho 
fwoie fchylałó/ Inclinaaurem tuam, & concupifcet Rex de- 
corem tuum: powabna to wfyttA y nie trudna oo veybonds 
nia Roronatá Jzráciítiego perfwózya/ bo Erożby fobie nie žys 
cy! wlepić oczy Iro9ie w tatiego/ Etorego nápátrayé fie oo woz 

y Petri. VU fmi nieftażytelni niebiefcy Ducbomie nie móga/ In quem 
defiderant Angeli profpicere? Atožby nie rad (Iucbal tego/ 
ttorego niegdy w pieśniadh fmoidh Sálomon madry prośił/ 

cantic a, Ż90Y byť raz praynaymnicy mogł głos iego vfłyeć/ Sonet vox 

Santic 2. tua in auribus meis? Arožby fobie vć.ażał/ by (aos naynta 
$cy odho fmoie Hylić/ ná poíečie (low onycb/Etore nietylko fáz 
žýtelna $iemie/ lecz y fame niebieftie przetrwać firmámenty 

. máia/ Czlum & cerra rranfibunr, verba aucem mea non 

Por preteribunt? tego tu tylko nie Ooftáie/ že Dawid Swiety áni 

| miieyfcó/ áni gáfu álbo przynaymmiey fpojobu nie opifat/ ná 
té luba wizya y miła aubyencya Bofta/ iconáP$e co on opustil/ 
. náb Aleránder Alenfis dołożył/Piedy to mieyfce palms eta 

PUN plituie wte florvá/ Audifilia Euangelium, & vide Deum per 

Alexi ^ fidem, & inclinaaurem cuam, vt cecorrigas, & tunc Chri- 

kane 19- ftus (ponfus, concupifcet decorem cuum, Suday právoť 
cum Píať pobożna ono w čielonego 250gá rozmawiatacego/ to ieft/ (luo 
miis. chay Ewángelicy (ego Swietey/ przypátruy fie Woftwu iego 
nie indcey tylto przeż prawdśiwe wiáre/ á náťlániay pilno 

vá! co raz tolepiey popráwiáiac žyčia y pofteptow twoich? 

to ná ten czós niepochybnie Cbryftue Pan O blubieniec niebie s 

fi pietność cwoie plabi. TAK vaynüá Sálomca Swirl 
| wypeinis 
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wypełniłć to naprso0 že poftucbálá fÉvoángelicy/ Fiedy według 
confilium ££wónielichiego wzgórośiogy tijáicftatem A roz 
leftwó $iemftiego/ opuśćiłć świót/ ydo Sabonu $randigańe 
fttego pofitá/ wypełniła y to/ že fie przypótrowałń Pánu Bogu 
pilno przez teiáre Gywoieta/ poniewa 3 Rodźicow y wydhoś 
wania fwoiego/ mocny w niey zoftawółć vgruntówóna/ náz 
tłóniółć nódojtóteć niewinnego vcbá pánien(Piego/ ná flowá 
Párníjkie/ co raz to fie bársiey famá fobie nie peoobáiac/ y lubo 
ná wyfočie pofiepowała gradufie wcnotih Smietych/ y w 
, Voftonálosct Ťaťonney/ tat iey fie zdało poftáremu/ iátoby ná 
nie był v[távoicanie wołał Oblubieniec z niebá/ coby jyćia 
frootego iefzelepicy poprámomátá/ Inclina aurem cuam vu 
te corrigas, prsetof do tatiey tafti Boftiey/ y bo tatowey perz 
feEcyey oofitá/ že EroBEolwiet Dobrym byo$ Zatonnitiem álbo 
Satonnica zámyslaf/ FtopEolwiet chce bydá 3 owych ieden/ 
Etoray nie tylke func vocati ále tež electi/ przeczytayje fobie 
tylEo Zatonny żywot Sálomcy Swietey/ á tám fie záras Náus 
czyj prawdźiwego pofłupeńfiwó/ Erore oná nawet y po śmiere 
či pełniłój bo Eiedy przez Detret brano Cióło iey Gwiete 3 Sťás 
Vy cu do A ráťomá/ 3dyfpozycycy Boftiey/ osm wołow rufyć=". 
wo34 3 Ciálem onym nie moglo/ aż dopiero Eiedy Spowiedniť 
pr3eż pofłufenftwo Giwíete/ pízyťazat Sálomev/ žeby wolę 
Srárfych (woich petnilá/ 3ára3 fie woły rufyly » tám fie náus 
czyf vboftmwá &aftego/ tám czyfłośći nie narufšoney/ táni va 
miatewienia/ tám ćierpliwośći nieporownáney choć to przy 
ťondycycy rwie y godność! Zrolemwitiey/ tat dálece/ že 
fic OŻiwowóć bedźief musial/ iato táťoree vrodzenie wyfoťic/ 
pr3yipofobié fie mogto/ ná roślicznej podłe y niftie w ogad 
lpyo3ticb Operationes virtutum. i X 

polpiefam ad bona ícienciz, wfáEjeto y wy fámi przy: 
šnawáč zwytliśćie/ že dobrá wmieietnośći y madrośći/ [a más 
der pożyteczne/ Eiedy wiec owo pofpolićie mawiaćie/ dobra 
Yzecz/ gdy Eto co vimiená świećie; Solon Silozof pogaán(tu 
miedzy infymi cnotámi luoztimi/ táť wyjotie y przednie Das 
wał miey(ce madrośćy idbo miedzy ćielefnynmi zmyfiami / 
wsrokowi álbo miozeniu micyfce ddia $ilozojowie/ Quan- 

Cce2 tum 
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Anton: tlm vifus reliquos fenfusezcellit. Dysgettcovvzsnydh lubśt. 
Hod 4 Nażywał przýťačiotámu Dofčimť y iáto PanŻog ma wpyjtto/ 
Ll. f. niczego porrzebować 00 E299 nie m33e/ táť or mowit/ie y 
br. 6. modrym. mic nie Doftdie ná Śmiećie/ gdyż táto poufály:m.prsye 
iaćwtom. (mont 25ogomie um lacem Dodamálo wfpycťicgo, 
Fäpinor 2 $ sániccbawfiy Pogánitivá Alpbonjus: A rol Chrzeáčia úz 
in Prown fE: tá£ wiele Dante y Rzolefimw pod: móc fivore podbiwfiy/ 
lib. 3. de Eiedy był czófu iednego Ipytány/ iabinsby £cj fpofobem. mogł 
A a prźyść. 03: vbojbo4) y 3 Páná: táE wielEiego/ douoym pódhoła 
` tiem zoftóć v. trać odpomiedšial nato/niedy prawi po fármáre 
ťách mieo3y towórami/ madrość ná przedášy bywa oa ficto 
midšiečiáť ia prerës tych bogactvo po3bebe >: Szcundnie Job 
S. tego Uonórchy Chrżeśćiśńjtiego refponfia/ Eiedy: cene 
mabdrośći extra fpheram aćtiuicatis, ťtádšie r33umu ludzťiez 
lob. 23: go... Neícichomo pretium eius,. ola tego» Zl feorgec exbortuz 
ie cyomiebá Eásoego/ žeby fie pial Do náuPi/ y.[imátoroal v mica 
ietność jobie/ teżeli. byDź chce Poześlimy /' y; obronno: rePa 00: 
Prouerb, Świśtomych niebefpiecżeń(tw vdd SI fciencia placueric 
ados. anime tuż; confilium cuftodiec te, vr.ernarisà viamala : 
dme Pržýznámam to y ia/żenietylEo zá žymotá/ podbwale fwole má 
moorosé y omieietność wpelEa ále y po émicréi/ bále vzzony M 
luośtomw petomnyd pámiečiách iótaś niby nieśmiertelność/ 
naywiet a to.ieonóE madrosé/ naypcześliwBa: vmielctność v 
La&n:: mf! biedy Prof cžorze vnkietratrować fľužbe 25offa/ Omnis 
uu" fapientia hominis in'hoc.vno eft; vc Deum eognofcac & 
pit. 3o.. COlat; hocnoftrum dogma,hac fumma eft; nópifa! Latan- 
tius, to człowiek ieff. madrego/ Étory.posnama y cct Páná 
Bogál ta .ieff fummá wfelótiey omieittnośći! y. nijey sáras 
prayoátetátomo wpelkiemu człowiekowi fłużece domonicya/ 
- dem: in, Qui vulc igitur fapiens:ác:bgatus: effe, audiat Dei vocem, 
locoguo diícat iuítiriam, Sacramentum. natiuitatis (uz nofcac, hu- 
fupra. mana contemnat; Diuina fuícipiat; vc fummum illud bo: 
.** mum, adquod natuseft, poflit adipiíci; Ludši prožna éxide- 
towa madrośćia nadetych / á ty madrosčí Duhowney nie 
móięcych w fobic/ prayromnat: niegdy ieden oo taja rer 
omyl 
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{owy 3 tego furno ámencw že fábo froá w Clemnosciácb bárso" 
dobrze wiośl/ á nátáfna świąttość lśnie/ tat y Ci ludšie byfšry“ stob.ferz- 
toncept w'świdtowydywzeczich mito/ d tiedy im przytośienć: "93" 
prawożlime [prśw:edluośći Smw:árto/ myśl fmsieobroćić/ w’ 
ciemna 3493030 slepote z ta silá maorydypietło/ tá Ana = 
ioiom idEoy luoś://£corzy przewrotna y bezbojna: vo fobie náus 
Ec móiacj y fami sgíneli/ vráť wielu inf ydo ná wietuifto zgne 
be poćiagneli 34 (dbe: Pipe Henricus Laucilotcus SaÉonu menie: 
Aujuftyna Swietego/ že Eieoy tefie 34 żywota námiedzáli: Lancil: 
dobrzy Katbslicy/ bezecitego Aáhviná Apoftátej otwierdiac” 
mu oczy/ je co czynił niecnotliwie/ co prawodźiwiy Cbryftufos 
wey wiáry 00fiapiwgy ta! miele błedow przetlecych wyinys“ 
$lal/ y dup táť wiele zámodžiť/ to tylEo nd te fiawawzdychał/ 
śieczat/ przetlinaiac on Dzień y one godžíne/ wEtoraFiedynde | 
myśli fie tráťromáť: náuťí/ táť mowiec/3e nic infego/ tylE$' 
náučá fámá/ do titowey mu bylá bezecnośći poddopemy teft: 
tám.3 num: vo pietle peoobnyd» przewrotnych” Cbeologom/ y 
 wro3máitycb profesfyácb vczonych ludí wiecey Esorych złe ve 
$ywánte nauti bes: boiásni 250icy/ w onym nieficzejnyjmwiee 
Eniftym: tárášie zátámomálo/ á niemáfš y iconego' tótiego/' 
ani ná. wieki: nie beosie/' Etory: ná" figerey: y zbawienney” 
fiużby Bofłiey náuce látá (moie trawit: 43-00 śmierć. I 
olategoć £ybwi£ Swiety coPolvieľ miał: madrosči y omiee: 
tetnośći 90 Páná: Dodá / nie: obracał: iey, ná wytrety albo" 
Jntereffy świśtowe/ me obracał na ofuťánie: blišniego! nie’ ftp... AA 
obrácat.ná przeťlete polityki ITE ácbiáweliEie / śletyltona fás 
me dwale Bofta/ á názbámienie dug Iudzťích/ vyt przytłóa 
dem y. fiowómi Diecezónow fiooicb / Chrzeáčiániťich (pofós“ 
bow zbawienia oufinego/ tál wiele żydow cbrsCil y néwrácal: 
do wióry świetey/ na Ordines, ynd beneficia nie promomos: 
wał nitogo w Biftupfiwie fwosim/ tylto tótich coby byli (pos 
fobnymi oo vfługi onff IuosPicb/ d nádereýtko coby byli nie: 
nágánnego: życia s. Wiec ná modlitwah goracych y. begoe: 
myšlnych medytócyśch/ esáfü nie málo džiennego y nocnego” 
tramiciná Eażby dzien nabožnie (am celebromáč co ras to báre: 
žicy 3 Bogiem fwyim fie lazyč/í to naypierwfe y nayroieĽ Be : 

Cee 3. jego? 
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ieo pieołowanie było. Sórowno czyniła y SaLoMEA Swiee 
ta/ brátá Pánienťi śierotki Dośiebie/ przełożona w A laftorze 
fwoins bedac, y ná przyftdyne wychowónie id) śni prace/ áni 
toftu nie žátovoátá/ byle ich tylEo była sáprátoic vo flużbe Boe 
fto mogłó/ brała młode SzlóchćfoneczEi 00 Rodšícom Albo pos 
Erewnydy y fámá w oby gálách tat ludżiom ióto y Bogu prays 
iemných àvioytá/ coEolmice miálá oo Páná Bogótalentu w 
poymowóniu pifmá Swietego/ w rozumicrvániu flosvá Boe 
3ego/ y táiemnic Duchownych / wofiyfttoby to bytá 3 Oufie váz 
da/ w Éájto 3 ofobna Batonna Sioftre fwoie wlałó/ intulEoe 
wálá podobno czeftotroć y przytaczałć całemu zgromadzeniu 
fivoiernu/ poważna one ftarodawnego $ilondiSydowinó fene 

Fhilo.li- tencyo/ Seruire Deo maxima eft gloriario, non modo liber- 
odka tate maior, (ed & diuicijs, & principatu, & omnibus rebus, 
' quasmorcales miramur, pretiofior, flujbá 25offa naywoiete 

fy ma fiwoy sáfesye ná świećie/ y złota wolność/ y obfite fortu» 

ny álbo bogactwa doczefne/ y wfiyftto to cotolwiet swiát ma 
oťazálego w fobie/ nic nie teft wzgledem tey iedney viicies 

tnośći/ Etora fie oo flużby Dan(tiey ftoffuie / láťo SALOMEA 
tłumóczyć fie moic/ 3 £rbymologiey imienia, fáťoby Salútis 
meatus, táť też życzyła fobie y ftarała fie o to SALOMEA Wios 
Hoftávovona/ ážeby było przes víčá iey/ nic takowego nigdy nie 
plyneto/ cylbo coby bylosbárotennego/ coby było 3 cbwalo 2502 

fta y 3buboroánem blisnicgo/ y Dlatego wiec gefto nápominás 

L7 Káinfesioftry/ ażeby byty tym niewanniattom/ Erore oná bráo 
lá ná duchowne ćwiczenie/ naymnieyfego 3 Siebie nie Darvály 
sgorfenta/ coby fie były niczego infiego nie nauczyły w A lafz 
torze, tylo fámemu pczerze flużyć Pánu Bogu/ ewo sgolá lue 
be mniey przyzwoita piéi białogiowftiey tef náuta y mae 
brość/ iáEe bowiem voy fie gleboEo wzmwyczdtubiałogłowy 
nie máta/ tát też y nie wiele omieia/ to iednáť vofiytEo/ co DO 
fprówiebliwey y zbówienney ymieletnośći należy / Zárovono“ 
SALCMEA3 Ludwikiem Owietym vmiátá: Tc ináť fa tyla 
Eo tata dał Grzegorz Swiety definicya Cbrześćidnńftiey mas 

drośći/ ktora fie w lyosia do pobożnych y bogoboynych znayOue 

id 
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ie] Tuftori fapientia e(t nihil per oftentationé fingere,feri- S!Grego: 
fum verbis aperire; vera vc lantdiligere, falla deuitare, bo- moni e 
na gratis exhibere, mala libenciús tolerare quàm facere, 16. in ca. 
nullam iniuriz vltionem querere, pro veritate concume- Pt 14 
liam lucrum putare, Gprówiedliwych prówi ná tym ^" 
fimym cála gáwiflá modrość/ żeby nic amyélonege po fobie 
nie potazowali/ ále to zarfe w vBácb mieli/ ce w ferćw/ żeby 
00 fatpu mfelPiego dálečo firomli/ á mocno ftali. przy pras 
wożie/ żeby Fójdemu Dobrze Gynili bez refpeftu/ á dboćby ins 
to ztośćie nábgrabsano/ álbo niewośiecznośćia/ niech to snos 
fo čierplivie/ zeby nigdy žadney pomfty nie Fuťáli/ á obelge 
albo 3 niewage fmoie / niech fobie zá zyfłowne policzdia wre 
gielcy; Dzoż y te wfytPie puntty/ 3bárotenney medrośći y náúa 
ťi niebieftiey/ tat zarowno Łuowitowi Swistemu y Sálos 
mey Błogofławiońey/przyznamwaia ći/Etorzy biftorya ich Żyćia 
pifali/ že nite inácycy rozumieć y mowić nie nioże/ tylko 13 ros 
wnym ožialem/ peosiclit dobrá madrośći Bog/ miedzy tymi 
dwiema fobie wlubionymi dufamu Tradiditillis bona fua_. 

Povobrád vmiciernosci náftepuío bona potencia, Jás Y 
ta petegá a nieba fprawiedbluwym y 3 Bogiem trsymáiocym 
lvożiom poźielona bywa, doświńdczył tego świdt/ w Stáros 
zatonnym vetmánie onym Josue/ Eicoy rogbiegie Fotá obroz 
tow miebieftich/ y ponicbámomátte oo poczactu éwiátá biegu 
fionegnego impety/ Zátrzymác gáfu iednego y záftánowiť poź 
dołał/ObedićceDeo voci hominis ftecitSol in medio czli,8z 
non feftinauic occübere, vfluchał Bog y pofługeńftwo wczya 
nit głofomi ludsťícmu/ že w pui niebá ftancio (lorice w mícys 
fcu/ y oo gwyczdynego nie polpiefylo sachodu; Doświńdczył 
tego świat w Jzóiafu/ Eiedy 34 iego vofPasániem ná inftane 
cya zecbiafšá/ dšiečiať gradufow zab vmtneło fie fiońce/ 
Etreduxit vmbram per lineas quibus iam. defcenderat in. r.Repum 
horologio Ahaz retrorsüm decem gradibus; Doávmiáds cap. sa, 
czył w Śliagw/ Ficdy tat zápiezetovoál niendy/ dlbo árefitem 
fáEiméis cwdoowitym zátrzy mal obloť i ná miebie/ $5 dniiednó 
Wwopelóć 0303w 5 mich nie vpádia ná šiensie/ Si erit annis bis 5. Regum 
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; ros pluuia,nifi iuxca oris mei verba, á potym Eiedy rofa» 
meus 301 obfitymbefcsom paść) vo lot fietovofiyt£o ftálo/ Kata cit 
; pluuia grandis; 3Dosmiáboyl iefcze znowu teyje mocy swiát 
y vo Elizeufiu Eicoy icdnym płafczem fioim./ ná byftrych 
wodád) Jorddnftih/ y ztey y 3owey ftrony/ tame vczynił 
tótomo/ że fuhe noga famowtor przefedł fobie miedzy onymt 
^c. WOdAMI| Ecpercutlit aquas,fuz duifiefunc in vcramque. 
partem; X tranfierunt:ambo per ficcum ; Doświódczył w 
Yioyzefiul Łiedy głebożiewyfuByć wodymorftie potrafit/ ážes 
by był przez fámo fiche Ono morftie/ lud Jzraelfti przemwiodł/ 
Exod.i4. Et ingrefsi func filij l(raél; per medium ficci maris, APiedy 
tymie gośćińcem $áráonowie zá nimi náfteporoálo woyfto/ 
snowvi ná miey(ce fwoie wody ene fprowaożiwfy/ lud tego 
abidem. Wfytet y ztaborem y 3 Porimi potopil/ Reuerlzque funts” 
p aquz, č operuerunt currus, & equicescuncti exercit? Pha- 
raonis&c. Aleč y w nowym SaEenie miał po ocftát£u25og 
táEovoydo potentatovo y mocarzow fmwoich / iato náprsytlao 
Sránéifitá Swietego pátryárdoenáfego/ Etory Rośćioł Lás 
teráneníťi/ machine táť ogromna y ćiefEo/ ná włafnych plez 
cácb [woidcb Oźwigał/ iát to o nim famže Chryftufow namiee 
finit wyémiaboa/ á Hieronim Swiety twierdźi/ 3e nie tylko 
iedne t£ wielka firutture/ ióto w Rzymie ieft ten 2A ośćioł 
sefpomniony/ lecz iśto drudzy Atláfomie/ wfytet ten éwiát 
moca fwoia Swieći pán cy wfpierdia/ £ieoy pifiac ná one floz 
u. c wá Jobowe/ Sub quo curuancur qui portant orbem, tv tyns 
jn hune ie fenśietłumóczy/ Sancti portant mundum, dùm eum ne» 
locum ci ruatac pereat orationum fortitudine (uftinent, Cito fa pras 
tUm wmi á nie inši/ Etorzy piafłute ten świąt y nofe ná fobie/ to ieff 
Swmieći Póń(cy/ Etorsygo moca y sita modlitw fivoicb/ ážeby 
nie vpadal potežnie wjfpierdias Łiiedzy infymí Ośiśieyfiy 
ToloffanfFi páfters Ludmiť Swiety/ oíáto wiele przez te 
táťome moc 00 Boga fobie Dóna/ dot dzował ná ćwiećie! Já 
fámo Jmie tego párálityťove táť wiele wleczonych/ táť wiele 
w niebefpieznych málignách leżacych/ bo zdrewia dofionde 
łego przyprowadonych/ tredowatyh ożyfzcayd/ y A 
my 
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myć ťáliťov ná nogi vproftowénycb softálo/ Adinuocatio- In 1. : 
nem nominis eius, claudi rectificati, paralitici confolidaci, 5 "9e. 
febricitantes curati, leprofi mundaci, quàm plurimi extite- die octa. 
runt, świśdczy biftorya Żyćia/ nietyltoná rozgnieványm mos ua 
150 peritlituiacych / do pześliwego czeftotroć doprowadza 
portu/ oo pewney y blifkiey owalnidiac tb śmierći ale y fár 
mych iui vmátlycb/ całe owánascie fie liczy/ Etorycb on nás 
BaD po ámierct/ do tego dDoczefnego przywroćił 5yvootá/ Sicut. Ibid emi 
probatum elt celti monijs fide dignis, duodecim mortuos : 
fuis meritis diuinitus fufcitauit. SALOMEA Swietatatże nie 
była vý zuploná w tych dobrach oo Páná Bogó/ widze že w 
rownym Vżiale 3 £uowiPiem S. te cudowna moc fobie poz 
ddrowana miátá/ tícoy táť wiele džívonych rzeGy/ tefie nás 
wet 3ć żywota fivotego/ niebieffa modlitw fmoido (prawuiac 
potega/ ná obo to YO«gierftim y pol(tim O bywótelom poda 
Bowátá/ co mogła v Boga; Dosiubiono niegdy czyftość ve 
Zolománie Łałżontu iey/ á coz profe fprawiło/ teżeli nie pos 
tegá modlitwy SALOMEY Błogofławioney: Fróżebrółć fie oz 
ná pierwey nie raz rzewliwełzy wylewaiac zou tey tafti ob 
Páná Bogd/ aniżeli mówić otym 3 "A olománem poczalá/ wis 
Ožiálá bórzo dobrze Ito trudny był A olomónus 00 tego/ y jaz 
Onego w podobieńftwie ludztiego fpofobu nie widzac? fámey 
tey Bojtiey ná to rupyć iey przychodšito mocy) Arma militie pic (sty 
noftre non carnalia (unc, fed potétia Deo ad deftruśtionć,  cap.16. 
municionú, tattiedyś S. A pofioł do Boryntczykow pifał/ 1 
náf Lyran interpretuíc/ id et, arma militiz noftre funt per 0 w. 
virtucé Dei nobisafliftencé, Vreže náfe právoi/ Etorymi my cum Co. 
Silá robimy w tey terajnicyfiey bitwie žyčia Doczefnego/ teft (ds — rinth. 
má moc ofta przy nas 3oftátaca/ dla tego Salomea blogoz . 
fiświona/ nie oo 1nfego/ tylEo do tego/ tufiyld fie oreża/ ná 
Walontá fwoiego/ napedzaiac go do cayfFosci/ y tym go pos 
Eonálá; Diui wsiowfy Aunegunoe Swieta ná opiefe fwoie 
90 Brolowey WegierjFiey Bratowey fivoiey/ wyflawfy ia w 
piatym roťu bes wiedzenia móćierzyń(tiego / w iedney ftrzys 
necce zómtnieta potáiemnieoo Polfki/ żyac icy sá przyfła 
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oblubienice dot Brdtu fivotemu/ co rozumiecie isti 
gniew iáEie [urye Rodžícovo w ten cáo były/ čiedy Corte tát 
vťodbána/ Eto iny bes doťláduy wiádomosči icb/ extra re- 
gnum poftal/ á przećie to vof sto vémiersylá 25offa moc/ przy 
Swietey Sálomey bedace. Crapitá fie Gá[u iednego na mos 
dlitwie bedac/ táť bário, že boťazátá tego/ i$ná pociecbe oue 
fe icy/ ozvať fie Do niey fam Bog YOCielony 3 niebá/ flowámt 
onymi/ Etorc Eiedyś oftátni raz ná Atsyiu wymowił/ Con- 
fummatum elt, fpelnito fie- Sčiognelá y z nieba toj moca 
Do śiebie/ inž w horębielejac Przenayświetfio Pónne/ y tát 
wiele inych Swietych/ ná Ptorych hora patrzac vsmiedbátá 
fie wefsla y rádoľňa voárgo/á gdy iey śiofiry przytomne pytály/ 
czemuby fie smiatá/ oopowieosidtá/ jem wpytta nadev veis 
fona/ stey obecnośći DobrodźieyEi moley Przenayświetfey 


RoośićielEi Bofłiey/ Etora mom niegodna všiebie/ y 3 infymi 


rośnymi Swietymi. © wiem żeś vćiefona wfytta w Dudu 
była Swieta Páni y pánno/ tótowego móiac v Siebie gośćidł 


^ Wiem że fie wfytťo ono ezyfče ferce tmwoie rofplymáto wtobiej — 


Kiedy vo Zaťonney Celi twoiey vbogiey/ Nodšičielká tego (pras 


. goiedliwego Sedśiego gośćiła/ przed ttoregoś fie ty (oo 115 3 


regeftrem wpedh vczyntowewoich gotorálá/ wiem żeś nie 
cutá nic g oney oftátniey naycieifey dliwośći/ Ptora fonánie 
praynoéi nie gitas wiemje nic 3 onych bolow oftátecsnycb / 


- ktore ztowicť ćierpieć musi przy voeftánin fie oufe 3 čiáleny 


fwoim/ Fiedyś przy fóbie te przenayświetfe pociepycielte 
miátá : Chčieyžetež wiec mieć profe ná baceniy twoim teno 
$e moy termin oftátni/ nie zápomínay przy oney niebefpieczney 
chwili ná pomoc przybywać y tym wfyttim Eu tobie nabos 
$nym/ y lubo my nie beožiemy przy śmierći náťey godnymi 
widzenia táťieno! przynaymniey niechay ten czas 34 przye 
cyna twota/ poo Kióćierzyńfta zofkawamy Panny Przenays 
świetpey obróna/ Eiedy czófówi waledyEować á 3 wiecznośćię 
witáč fie bedšiemy. R iedyby to rzecz nożna fpytóć fie tež iez 
fae oncy nieidtiey Sioftry Juliśny o mocy Sálomcy blogos 
fińwioney! trora w ZA loftorae niegdy Sťálikína vmárfy ( iv$. 
NRAN i WA po 
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po Smierci Sálomey Swietey) znowu 34 przyczyna (ey przed 
pogrzebem (woim 3 martwych porefšátá/ y. cudorone rzeczy/ 0 
wale iey Etora ma w niebie przed Spowiednitiem (moins 
opowiadała; Eicbyby možna pevoftrsefiáé znowuy onych Orue 
gib vmártych/ Etorycb oná wjtrzefałó/onych ślepych/ Etoryms 
w3rot (á[ny wracátá/ onych doromycb/ Etoryco ná nogi leczye 
tá/ one vôdzace mátti Etorym przy niebefpiecznym porodzeniu 
fluiylá/ bopierosby nasći wfiyfcy nauczyli iáťa oná moc/ tata 
potege ma/ przed obecnoéčia Wiáiefčatu: Boftiego : Alećy 
mas teft fimych żywych świadEow tat wiele/ uż Dawfiy poe 
Eoy vnártlym! Etorzyśćie vo vos máitycb potrsebácb/ w doleglie 
wośćińdy y przypadł ich wapych/ cudomney mocy ooswidos 
czyli &alomey blogoftávoioncy) y doświadczać iefcze wiecey 
bedžiečie/ -byleśćiecorazgoreche w fobie tu.niey nabojeńftwo 
woffirefsli. -~ vš u 

—— Bojtóla nam iefczedo vwagi bona opulentiz, dobrá Z 
mienia dobrego álbo ooftát£oro Doczefnych/ fa to dobrá wyż a 
$mienite y bárjo śćtomodowane do vpodobán: a ludzEiego s 
Bóia Poctorie že Juro Bogini miedzy wfyttimi Dámiciela 
lámi fivotmü #tore na rożne pofługi chowa fobie po niebie w 
naywietpym ma refpeľčie y vpodobániu Iridem, toícft Tes 
cze! przes Étoro fivote pojelftwó fprównie má śiemi/ według 
fiow Wiugiliufowych 

Nunciá Iunonis vario decorata colore, Virgil 
przyczyna zás tey ofobliwey táffi prae£ivoEo tegy nie ina! 
tylto žetá $Bogini oyreEcorto y Pania wpelEich bogactw bes 
dac/ y Doftótkow światowych / Naybáržiey też tate fobie vpo 
dobálá fluśbifta/ y 34 ofobliwa do botu fmoiego Eonfioencte 
przybrółó/ ná Etorey nie znać vbojčmwá/ ále y owfšem/ ticoy fie " 
vpíšrzy y wftroiach fwoicb vEaže/ dáte do cudu oťázya y osi» 
wowijtć ludsťiego. Ex hisque Iunoni famulantur, fami- Ioan.zoc 
liacior defcribitur à Počris Iris, eó quod coloribus & appa- catis je- 
risione admirabilis,mowwt Boccaci?, báéliwy to wymyft poe 2. d 
tyd'i! áletoidiwna pravodá ná świećie/ $egosic ooftátet/tám bio s. 
fiórch/ wpysto iE zrabľá wyrinał » porzannyh Pánomy cap. 

DIY ám 
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áimboftátnicy y pietniey ototo mich oto ludzie voibsi/ tyn ` 
fie to báršicy w nich Páždemu podoba: $c ieonaE wieltiey oe 
firojnośći w używóniu ooftátEoro doczefnych porrzebá/ gdyś 
wzgledem Bogó y fumnienia/ nie mało €iagnać zá foba nies 
befpieczeńftwa zmwyťly/ dla tego tež nie foremne v Dottorow 
Swietych zaloty fwoie máiar Dawid pfálmi(tá Swiety nie 
pietnie ich wfpomniał Piedby iesosierfEvoens iednym álbo Oraz 

pfl g, pieżaw pfalmie fwoim nózwał/ Rapinas nolite concupifce- 
re, diucie fiaffluant,nolice cor apponere, V lieťodpayčie fie 
prówiw tym Orapiefčmie Dobrego mienia świarowego/ y luby 

go pan Bog Eomu całe reko Doda/ niech przečie wiec od niego 

zat może nayDóley fercem fivoiu fčroní ; 2L czemuż to Krolu 
Siwiety wfeltie bogactwo zdáierfkmo z Temu/ že nietylEo 

fporfa y wietpa ich esc zdžierftmvem fie nábywa/ według ce 

wego przyfłowia v Seneti Diues aut iniquusaut iniqui hæ- 
„res, áleco wietfia/ jcEráona y prawie gwałtem voloEo fercá 
ký luozEie do siebie/ Diuitiæ rapine dicuntur fmowí ZĎernáva 
impij vfa Dyn. Swiety) non tantum quia rapiuntur intuíté, verum 
tar «artic. etiam quia per ardencem concupiícentiam rapiunt men- 
1, Cap. 3 tes, Bogactwa zdjierfiwem fo nietylko wzgledem tego/ že 
czeftotroć s Erzyw0da: luo3Ea niefłunym nábymáia fie [pofoe 

bem/ ále báršicy mzgledeni tego/ że prze chćiwość nienálys 

cona porywaiawfpyttie zamyfły ludztie/ y zanurzóia w fobie) 

Hugo. táťožy Rárdynal ugointerpretócyc Pfalmu tego Ddie/ Di- 

mid". cuntur autem rapine, non folüm diuicie qu: rapiuntur, id 
eítguz perrapinamacquiruntur, fed etiam omnes diuiciz, 
quia rapiunc mentes hominis, vbi eft chefaurus cuus, ibi eft 
& cor tuum, Bez liczby: inż votycb cGaete$oráycoyny ferc luz 
osFicb naťtádty/ besliczby ouf te łotrynie naporywóły/ y á$ 
do pietłafimego pozśwłoczyłyj á do ofčátniego DoEorczenia 
$totátá/ tego iefcze niegczefnego drapieftwa fwoiego nie przes 
fiána/ ola tego edrzec ná iednymmieyfcu 3 pilnośćia pies 
puie yčiečávie futa bogac3á tátiego/ á niewiem ieśli go znáa 
lafi/ Etóryby miawgy fie Dobrze/ y oplyvoátoc we wfycEim fáz 
to pezet vo móślej niedat fie ywieść 34 złotem/ áni peu 

á 
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poftaurum non abijt, nec fperauit in pecunia & thefauris, 
quis eft hic & laudabimus eum ? Aleé ia nie dáleťo sis hos 
930c takowego 3náyonie Ludmiťá Swietego, y 3 džisieyfša 
.&álomes blogoftámiono/ vo rovným džiale miálátá Swieta 
pará 3 Bzodrobliwey reti pánfftey/ ooftátEoro táť wiele táEo 
ich wiele bymác vo domach A rolewftidh 3wyElo/ á vivittélyfe 
FieoyEolmicE byly/ omomtilyf albo opetály ferce y myśli ichs 
bynaymniey. Tat fie to onym zdálo mieć glowe Foronomwána/ 
mieć nayiášnicy fy tytuł/ y pełno wfyttíego/ idtoby byli nic 
nie mieli/ iá£oby fie byli ludźmi prywatnymi y w naypos 
dleypych fčanách porodžilí ná świećie/ nie dalo fie nigdy 
Hofte napełnione táffa / fumnienie ich r wtych zdradšieu 
did (amołowEśch pogroiyt/ yowfem całemu światu wzor 
y przykład 3 siebie podńiac/ zarowno opuśćili te wfyfitie 
fplenOoty/ máieftaty y bogáctwá fmwoie/ ziczymy ia dálfy 
moy dyfturs otych offótnich dobrách inż cále opuficzam/D0e 
fyć sem to poťasal/ile zás y motá możność znieftá/ i$ wtydh 
wfpyfttid oobrádb fiwoich/ ottorycheśćie fly feli / rownym 
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bách fivoicb zupełney nie fundowat nábsieíe/ Beacus vir qui Ecclef: 
"IY 


a 


Ožiatem £ubwibé Swietego 3 SALomEg Błogofiawiona dos " 


brotliwy Dčiec niebiefti podšieliť/ Tradidit-illis bona fua. 
Jeżeli wola tomu miedzy tym Swietym poEoleniem vbogice 
go Pátryárcby $rancipEa Swietego/ 25offienm iege lepiey 
przypatrzyć fie ostátoroi/ oofytam ia go vo fámego Dryginatu 
bijtoryey żyćia icb/ doczyta fieiefaetego/ $e iáťo Žudmiť S. 
w A átálontey násáftaw był oboány/ w miescie Bórcynowie/ 
dla voolnienía vola[nego Rodśica fwoiego/ táť y CwietaSA- 
LoMEa w $ydliczu/ nd Bdhizmótyctie prsyflá bytá rece, y d0 
ich fie Doftata wieżienia/ doczyta fie y tego/ že táto Zuowib 
Swiety lubo iu$ byt przyśiegł ná $ranćiftanftie vboftvoo/ 
poftáremu wytrwać nigdy bez vbogich nie mogt; coostenne 
im dobrodżieyftwa czymiaci tat y Swieta SALOMEA Batonnis 
ca 3oftamfy/ gdy po Cátar(Fim (pnftofeniu Zawichofttiego 
naypierwfego Konwentu fivoicgo/ budowała Alaftor infy/ 
ola eioftr fwod w Stóle/ tedy záraz wyiconatá bytá tobie 
ivo; Dowo 


ap 
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Oożwolenie táPotve oo Zlerándrá Papiešá/ coby teywolno byż 
šo, przy Alafštorge száras Szpital dla ubogich zbudować/coy 
vo ftuttu fámym wypełniła/ doyra fie náoftáte£ y tego/ že nie 
tylto (ámo Żyćie/ áley [poob śnnetći/ hćiał Pan 25og vá£ tea 
OnáPowy tym Swietym/bo ióEo od iedriego 3 Dycow nafiychy 
Ecory ná ten gás Raznodźleyfta miał na fobie funtcyo/ oia 
ožiána była dufšá Ludmiťá Swietego/ wwieltiey iafnośćt 
mieozy Anyotámi Swiesymi/ wtenje džieň Erdy vinicral/ 
choćiaf ten Včiec w ten Gas 0 iego śmiesći nie wiedźlał/ cá? y 
przy śmierći SaLOMEY Swietey widšiály Swftry Satenne 
przy niey obecne bedace/ že iáčo iedná fafna gwiazda/ Swies 
ca dufšá icy mychodšitá 3 člálá/ Do Dogá Stworce fiwoiego/002 
Gytafie wielu infycblajť y cudow po śmierći/ sárowno tyns 
Sivietym Eonferowanyh 00 ZDogá/ y táť zemną tzecze/ že to 
Rodzeńftwo Šaťonnej Ludriť Swiety iato Brat 3 Sioftrą 
fivoia SaEonno :3álomea biogofiświóna/ w rowitym diale 
dobrá 25ojEie podžielone mieli/ Tradid:cillis bona (ua. 

Tey iconey tylEo rzeczy do rownego poosíalu/ mie dodałći 
Bog YO fecbmoegocy Sślomea Błogofiawiona/ żeś iefoze nie 
zoftátá beatyfitowóana y Z5 dnonizowana oo Stolice Apoftole 
ftiey/ vo tym čie celnie uowiE Swiety/ že nietylťo wenym 
tryumfotocym/ śle tež y vo tyaymilituiacym Z ośćiele/ ma pos 
swolony tuż bonor/ y powinna remeresncya fivoie ; VORE to 
wiośiĘ w Dogutnovim Swieta A roloma y Pánno/ že Zaton 
Swiety dla ćiebie/ iáEo ola Sioftry y DobrodźleyE: fiwotey/ 
Gyni 3śiebie co może/ nie $ainte ffáránia/ nie litwie y Eofitu 
pray vboftmwie fwsina/ boč też podobno Ola tego ten Eleynot 
drogi čiálá fwoiego/ przy nas niegodnyh Braci twoich depoz 
gytować chétálád £onfurula znacznie 00 tego y te CorEi twole/ 
£toreś ty ola pommożenia cbialy 25cffiey ná obfitey fivos 
fy zoftawilá [unbácyey/ fonturuie táP wiele ingydo. tu 
tobie nabožnyd) tljonárdbore y Pánov / wfławidtac cue 
dá twoie przed Stolica Rzymie) aleś ty (amó nád nas 
wfpytkich potežnicyfša/ terasie teras Eieby tuj tá fprówś twoiá 
in lumine prawie 3oftóie/ Eiedy vo blijtiey iefteśmy nádšizť 
tey 


/ 
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tey pojadóney tafti ob Bośćioła 250jego/ fámá ráz zwówa 
byos promotorto fivota przed Lijáteftatem Boftim/ djebyś y 
wtym rowny b$ial 00 ftmorce fwoiego 3 Ludwikiem Swie 
tým msiećin Ecclefia militante mogła; mam iefczey te orsz 
go 9o Ciebie inftáncyc Swieta Siofóro/ tmienienz cáley 2A 92 
rony nófey / oto Oniá wczorńypego 30yfpozycycy Żojłiey/ 
w Wigilia tey Vźiśicyfey Wroczyftośći twooicy/ záczely 
fiè Comitia regni , zagał fie Stym wálny! ráje fie też vo 
to w niebie interefjować (ámá/ ażeby Pan Bog chčial o£ táz 
fte fiwoie Swieta Brolowi Jego HFośći Pánu náfemu mitos 
śćiwemu/ Senatowi/ y Rycerfčiemu Stanowi/ coby 3404 
| ónym vmyftem do vfpotoienia tey Rzeczypofpolitey/ Frodbt 
przed fie brali/ y pošadány potoy przynaymniey zewnetrzhy 
fińtegnie ftomponowóli; YOBáE y ro wiem že midžiť w ifčnos 
séi 250gá twoiego/ táťo onemiłe tobie níečicdy y vlubione ťrás 
iel oná Dygzyná wttoreyśfie ty światu vrodźita/ (puftofóna? 
fpladromána! y vo niwecz obrocoma sofšáie/ przez dwa Seymy 


inž ná to fpofobu Butano ażeby ie pooźwignać/ á obábiwá nie: 


bofiy/ miechie przynaymniey ten trzeći 36 przyGyna tiooío: 
tat bedźie fiześliwy/ cobyśmy sniego wefolycb Konz 
(šytucyi vfpoEoienta A roleftwó/ y vososiclonydb áfa 
feftow słaczenia/róbofney docetdli fie nowiny 
y vo pofoiu ten żywot mizerny (torczywwy / 
vgefinit ami zoftóć 3 toba mogli 902 
pogzyntu mwietuiftegjy. 
% M £ TY. 


A. M. D. G. B. V. M. ac B. 5. Honorem; 
ncc non B. Lypovici perennemlaudem. 
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Na V roczyftosc Błogosławioney KvnEGVNDY, 
Ksigzney Polskiey, a potym Zakonnice FRAN- 
CiszkA Świętego,miane w Starym Szącu,w Ko- 
sčiele W W.Panien Zakonnych gdzie Cia- 
ło icy odpoczywa, Dnia 24. Lipca, Ro. 
ku Pańskiego 1647. 
Prudentes vero acceperunt oleum in vafis fuis? 
Hidre 346 Panny wśieły olein vo ftátťách fwoich/ 


Slowá wyiete z przeczytśney przypowiaflki Chrvflufomey, rege- 
firemśney od Máttheuffá Swietego, w Rozdziale 25. 


A € Sy(totlufta oliwnego LiEworu máteryo/ ná pobožne y 


Matthæt 
tí. Gap. 


Siete sávofie/ w Eá$oym ftonie natury ludztiey/ whes 

dhasocna prowiocncya Bofta orovnomálá cerymonie/ 

VY. S. Tlapr3z00 in ftatu legis natucz, £icdy fie národ Indsťí 
erulowóny 3 ráiv/ fimym tylo ná $iemi prawem przyrod0302 

nym paral psEazawfy fie zálu iconego Dog we śnie Týáťos 

bowi pátryárfe Bwietemu/ y przyobiecaropy mu obfite tafti 

fiwoie y fawory Bojtiej tato rozmnożyć miał poťolenie lego / 

bé naEptałe piajtu ná šiemí/ Erit; femen tuum quafi puluis 
OU. terra, táto roftrzewić y voiferayémial fámilia iego/ poy 

sy 
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ttih Stered) Geśćińch éwiátá/ ná wibo y tá zachod! ná 

` pułnocy y ná połuonie/ Dilataberis ad orientem & occiden- 
tem, & feptemtrionem & meridiem, Yátťo ná Łójdym mícye 
fcu fam przez fie miał Guła ftraż odprámotäť przy nim Et 
ero cuftostuus quocund; perrexeris, táť dálece nátármit 
y nafyćił &ivorcá YOfecomocny/ nymi nicucdbybnými lubo 
we snie dánymi obietnicami fwoimi Pańftimi/ fuge (wego 


413 . 


wiernego) $c pormwarofšy fie Jatob ráno znoclegu fiwoiego/ y ` 


wšiatvfy 3 poo głowy fivoiey Pámien / ná Protým fie przefyć 
piał/ oblał go sáras oleiem/ y poftárviť go tám ná wice 
topomna pamiatte obietnic táť cboynydb/ y widzenia 204 


ffiego/ Tulit lapidem, Ca Wig inta capiti fuo, & ere- . 


xic in cicalum fundens oleum defuper, mowi támše Literá 
Swieta: Doynił ro dla tego/ íáto tlumáczy 2I bulenfti Pás 
(šer3/ ážeby był mieyfce ono widzenia Dánffiego onym liťrvos 
rem mwylanego oleiu/ poświećił y Eonfefrował/ Erexicin titu- 
lum, id «ft, in memoriale, quód Deus ibi apparuiffet ei, & 
vcin fucurum locum facrum ibt Conftituerec, fundens ole. 
um defuper in lignum confecrationis, Stowá Abulenfá ; 
Poťazat mu fic Dog potym y wotugim micyfcu ná idwie/ Až 
„jatob toj vczynił co pierwey/ Erexicciculum lapidem effun- 
densoleum. nowy in ftatu legis (cripta, tiedy iuž Bog 
wiist w klube prawa fwoiego Swietego potolenie ludzťie/ y 
dał nam fwoie włajne przyčazánie 25ofric/ nie máť fego ros 
ftasat zażyćtTioyżegowi litworu/ Ootonicfrócycy Aarona ná 
A áptárifEwo lwote/ tylEo liťvoru oleynego/ Oleum vnćtio- 
nis tundes fuper caput cius, acque hoc ritu coníecrabitür., 
TiáoftáteE 1n ftatu legis gratie, w tym c(tátnim ftonic (Ee 
wánieliey &ietey/ w ftanie teftámentu nówego/ wttoryns 
nás Dog YOcielony pofłanowić raczył/ Dopieroż tenże oliwny 
litwor/ tv Pážda prawie pobożna v Swieta cciymonio tvdbos 
6315 wchod3i ad táť potrzebna materya wOwuch Saťrás 
mentah Swietych/ w Sáťrámencie bierzmowónió/y vo Sás 
tramenćie pomázánia oftátecznego/ že beż niego te Sáťrás 
mensy obádmá/ 3oonym [pofobens byo$ domunfivowáne y 
1E ec tone 


Abulen& 


(ip. búc 


I^cum-s 
Gench 


Genef, 
HD Cape 
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Scots in Ponfevoroáne nie moga S acramenti conficmationis materia 
PAŃ proxima eít vnétio fada in fronte, in figura Crucis cum 
sie A. Chrifmate fan&tificato, materia aurem remota eft chrifma 
compofitum ex oleo oliuz & bałfamo, & fan&ificatum 
fpscialiter ab Epifcopo, Katolicka EonElusya napego fubtele 
nego Doťtotá o Satramenćie bierzmówónia Gwietcga; 
U oibecybuie y © Sáťrámenčie offátet5ncgo pomazania/ Eiez 
Idem ».: dy 9 nimtráťutac/ tótowa mu oefinicya Dále / Extrema vn- 
ato Di Gig,cftvnáto hominis infirmi penitencis, fatı 1n deter- 
2a con. minatis partibus córporis; cum eleo confecrato ab Epifco- 
clufione to ze. Ddżymwa tegoż lifworu A ostíol Dožy/ y przy Batrdz 
lit.B. mendie Aratu Swittego/ y przy Sakramencie orbynománia 
aibopoświacania ná Ráptánftvo/ zażywa do Łonfetrócyey 
páten y Bielidhow Kośćielnych/ do &onfefrácyey Dłtarzow 
y Bośćiołow/z4Żyma przy Poronácycy YTonátcbomw y Arolovo/ 
cyniac ih Pomásáncámi 25offimi; Ale to naywiatfa vo 
cym nae fame Przendyświetfe vftá IEZVSOWE, ve przeć 
Gytóncy fÉwánieliey o tymże vpewnily itworze/ že nawet 
ámi d0 niebá/ ná one świete wietuifte gody/ nitogo bez tego 
litworu nie pufcza/ biádá temu/ Etory málo co álbo nic oleus 
ma w fobie/ pofpolite przyfłomwie nape Polftie nieśie/ á nie 
tylEo JOoczefita dle widze biádá wieczna; w biftoryey tych osi» 
śleyfiych dšiesiaci Ereániclizných Panienet/ pieć tylko było 
táť toftropnycb y madrych, tat opátrzných o£olo śiebie/ że Eros 
tiem nie ffapiły bež olein/ Prudentes acceperunt oleum in 
valis fuis, Ola tego też beż wpeldłiego impedymentu/ bež far 
dney zatórgi! 3 oblubieńcem niebiejtum ná gody iego voeply/ 
Iotrauerunt cum eo adnunprias, Drugie zás pieć że były nie 
toffropne y głupie/ że byty bez oleiw/ Quinque facue, dopiero 
fie owiióć miedzy przetupEami y Fubáč oletu poczeły/ Eiedy ná 
gody zaprapóć Oblubieniec przy fedl wpóteśćie výty Bali iáťa 
też wżieły oopráme/ Nefcio vos, nieznam was: © nieficzefte 
Nefcio ! Toćto á mie infe teft nefcio, Etore przy śmierći pos 
gónow/ Turtow/ Tatarów! Sydow! Bólwinówi Zutrom/ 
Swbizmótytow/ y wfeltkh infyh beresyárbom! bes olein 
prawośle 
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aw0dśiwey wiary Cbryfinfówey vmierdiacych/ ob Bogó 
fprówiedliwego potyka/ Nefcio vos, Toćto á nie inpe ieff ne- 
dcio, Etore w oftdtnim=puntćte/ na złych y bezbożnych Kátov 
liforo padai bez olein vyynťow dobrych/ bez óleíu poťutý 5. 
„dejperdcto 3światć tego jchodzacych/ nefcio vos, toć to á nie 
infe ieft nefcio, Etorym ná fadny Ożień/ wpystich potepiere 
"cow niefczefnyh / woczód całego fiwerzenia fionfunonie 
"Boy! Nefcio vos, L'iiesnam waa. Višiálá zawfe ná dobrey 
pámieči to nefcio,Błogofiawiona Z unegundá S. Fundatore 
Fal Łóstój y Pátrontá micyfcá tutecznego dlatego nigdy 302 
ffawóć bez oleiu nie chčiátá/ nie myślił nigdy wdbodšiť vo pos 
Get pánten glupi) leg isto Orodzenia táť y tozumu wy[0ć 
Fiego bedac/ 3áta3 fie była w Regefčr tych Fześliwych mas 
drych Pánieneť w pifałó/ Etore to 34wfe pogotowiu oley przy 
fobie miewóły/ náuczytá fie znać była miedzy Polaťámi przyć 
flowia onego/ Pto fmárute/ to iedžie/ dla tego tát fie ftárálá 0 
t? y piecGoloteálá/ ážeby była Doftáteť oleip vftawijnie mies 
toálá/ coby iey była fmórowno droga niebiefta popłó. A iáF i6 
to rzeczećie był oley v Aunegundy Swietey y Dowiecie fie ná 
terážnicyfým Zazániu motm/ Fiedy ia wam zá łafta Duché 
Swietego/ przy tey osidieyfey YOigiliey Jatoba Swietego 
2lpoftoła/ ná Duchowna tefefcyc prezentować trotaki oley 
Runegundy Bwietey y cfiśrowóć bede. Vré cest y ná cbwas 
le niepoťalánie poczetey M AR v E v, tylťo ty 
Pánno *Bofkiey olerem tafki nópetniona 
Day by Kingá m Olein (mym był wielbiena, 

Prudentes veró acceperunt oleum in vafis (uis. B 

praz icten lecz troicti ofoblivoie/ miftyczny albo Duchowny 

vpatrnie ia €ley w 2otogoflavoioney ZA unegunOśie Swiee 

tey/ 5 Erorym oną żywot doczefjny nad tym świecie żyiac/ (ináros 

torio w niebieffi wyprawidła fie gośćiniec/ to teft Oley mitoz 

Séi Boftiey/ Oley táftátvosci y miłośierdźianao bliźnim, y 92 

ley Šatonitey doftonółośći TY. S. Co do pierwfiego Oleiw/ 

nic 3 niegodnych vft moih/ śle 3 fimego niebieftiego piorá 

Duha Swittego/ pises = Dottorow Swietych pifecegol. 

Pe ee2 56 . 
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— tebenominácya olein miłość Bofta bierze/ Fiedy tľumáczac te 
Vžísiey Bo Cbryftufome párábole/ 3 godnym (enfem taż mowie 
Dottorowie Swieći/ že przeż te lámpy Ošišicyfšych £wingee 
liznyh Panien) nic infiego rożumieć niemansy/ tylEg wiara 
świeta/ przeż naczynia w ftoryb Oley nošitý! fercá y junmsiee 
nia włafhej á praes oley ćwiczenie fie w cnotáh Swietych/ á 
ofobliwie w miłośći/ tót interprecnie Hieronim Smiety/ Hia. 
láryus Swiety; Alberrus Magnus, Chrýzofčom Swiety, 
Ambrožy Swiety/ Tomáf Smiety/ y insi Etorych wfiyftbico 
nowotny nowego tefčámenty interpret Sylreeirá) Žaťonu 
... Kármebtániťicgo cytuie/ y nie táť (moim tótoraczey imies 
aruei in iem ich) w te (lowá to mteyfce tłumaczył Lampadcs fidem 
gel. de» denotant, vala corda noftrafeu confcientiam noftram, o« 
decć Mas leum opera virtutum, precipue charicatis ; rayanáieto y 
Ps. fámá oblubicnicá páriffa v Sálomoná madrego/ že Eiedy ros 
Quzlt.z: ffodbáne dufe pobośne midžiálá? w oblubieńcu niebieftim/ 
Expofiti- tędy przez owe fjcera y vpraeyma miłość) roslewálo fie po ve 
Qne ąda. myflách idb/ iáťo ieden oley nayftooge Jmie iego/ Oleum 
sum „ €ffufum nomen tuum, ideò adolefcentule dilexerunt te, 
Prsysnavoal to y Apoftoł Do Rzymiánom pifac/ jc iáEo Oley 
tóti do naczynia wlany/ táť nsiłość 25ojPa po prówowiernydh 
AdRom. y pobożnych rofpływółć fie fercách Charitas Dei diffufa eft 
SĘ: incordibus noftris; mowił to A poftoł Swiety nie o oney nies 
. ftończoney miłośći/ Etora nae Bog dobrocliwy Eocha/ śle o tey 
ia Etora venia Stworce A e náfego — v^ 
1 - Augu. pług ovocy przeftrogi Zlugufčyná Smietego/ Charitas Dei di- 
als & Raeft diffundi in cordibusnoftris,non qui nosipfe diligit, 
litera ca- fed quá nosfacit dile&tores (nos. Błogofłówiona Aunegunie 
pit.s2.ci- bá Cimieta] iegczefie bytá ná świót nic pobasálá/ vo Elausus 
oč rse máčierzy níkiemo żyworć zofkńiac/ á iuj tym wonnym oles 
inhoc lo tens mitoáci 25ofPiey padoustá/ bo RobdšíčielLá iey / nád zmys“ 
eo fcript coay tym Pozeélimvym Gwiac fie bydź obéiojona plodem/ y nies 
beśpiecznego obawińiac fie pologu/ £iedyV> Páná Bogó/ DO 
przenayświatfey RWodśićielEi iego/ y innych Swietych Pás 
trono fivoicb/ vdamátá fie orównet vo HUN Ga foe 
| i 
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ini wftyfálá Gafu iconego ná modlitwie bedac/ głos táťomy 
3 nicbá fiáťo opiewa biftorya żywoca iey ) nie boy fie WVlárpaj 
gody; to brzemie Etore nośiB/ $ześliwie świąty wyda$/ y bes 
Ośie to tat snáťomita miłośnica PánfEa/ że nie tylEo wiafne 
naczynie fvmnienia fwoiego/ fáma miłośćia Bofta wierzchem 
fobie nápetní/ lecz y infym rożnym Oufom zbówienna y (utes 
zna 00 3afocbánta fie w Pánu Bogu pobudťa zoftavfšý/tym 
še oleiem niebieffim furmnienia potraśi; 3 móćlierzyńftiegy 
licencyomána 3oftavofjy wiezienia) ledwo cy na świót fie roc 
VŠI! nie flycbáč tám było Ośtećinnyego piftw/ dniroftwilenia jas 
onego / ále przećiwEo przyrodzonemu Eurfowi/ rofplynelo fie 
- było záraš po vftecbácb iey/ natftałc oleiv padontacego/ Przew 
| nayfiooge nue Iszvsows y Marrey Márti Bofłiey; Łiedy 
gáras vrodziwfiy fie cudownie y rzetelnie przy onych wfiytbido 
bialycbatowácb przytomnych/ flowá te/ Boftiey pelrie miłośći 
vyrzebtáj YOitay Zrolowa niebiefta/ LTiósty Rrolá Aniele 
fiiego: iefcze w powiciu bebac/ y tosumens rzedśić fia mismos 
gac/ inž rozumiálá bárso dobrzej íáEo ná áEty Eochńiace3000 
. bywác fie Fu Dogu/ bo ilefroć rázov w tym pálácu/ vo Etoryus 

oná ležátá w Eolebeccze fwotey/ celebrował A áplan t11$o S. 
tedy nigdy pod ten esás napmnicy Beno ná osí (oic fenťunie 
pupaółó/ śle przez voByte? czás flużby Bojey/ niewinne fioe 
ie nab oťiem zdwiepfólac pomiegbi/ wrot fwsy vf ytct 
nievftannie obrácálá Eu niebn! śEiedy głośno trófiłofie Ads 
ptánomi Jmie Iezvs álbo MARYA przy #ifey Swietey wys 
mowić/, zórag wiec oná! wefółym y wstecznym śmieptieńs 
fivoim/ wyświśdczółć to že iáPo iedno Oleum effufum pó 04 
ney gebuśieńce Ožiečinney/ te Przenayświetfe rofptywálý fie 
Jimioná : LMiedży Peśćio Coret Arolá YOegier(Fiego Hele, 
3 Corti Cejarzow Grzdich imieniem LVlárycy/ Walšonti ies 
go iplodzonych/ te icone tylEg KB onegunde/ vpodobawfy fobie 
| pomienionego KTonarhy Dratowa SALOME Givícta/ y 
w niewinnośći 3dras wymoolimfy ia ná Rodśicady y vosiaz 
why ná opiete y wyhowónie fivgiec/ ia tót tlumácae/ že ono 
bśiećie ná włafne rece fivoie vosiovofy | tymif bylá naypiere 

$£ee 3 weyl 
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tvey 2l poftolfFiemi przywitálá flowómi. Charitas Dei diffu: 
faeft iacordibus noftris, moie Focháne nieminnistťo/ czytano 
to 3 (amcy włafney Eompleriey twoiey/ že čie fobie Boftie oto 
vpodobálo/ $ácym nie 3 infa ia ćiebie intencya biore o0 Taye 
iaśniey pyh Rodžícovo tmoicb/ tylfo 3ta/ ážebym číe w nies 
winnośćitwoiey/ nieświńtw/ śle fámenn Pánu Bogu wypie 
legnorgátá / moie mie SALOMEA, dle ty bedzie So- 
la mea ty bedšiefš ieoyna Corta moía/ vo ťtorey ía 6woiatoblís 
wość y czyfłość Panieńfta fploosté niebw zámyslamiia w Pás 
nieńftwie 3 małżontiem moim A olománem žytác/ Ola milos 
séi Bofłiey/ tabif śnie inátfey po tobie wygladáč bebe poe 
€iechy/ mam te nádšiele w Bogu moim/ že tato we mnie tát 
w tobie rofpływać fie iát oley goraca miłość Boffa bedjie, 
mam te nódziele/ žeiáťo Ciepla Apullia obfituiaca w olcín ? 
Eráiom infym odleglcyfym/ vo vosmáitycb naczyniad y fide 
ttách olein dbodama/ táť y MegierfEa šiemiá/ doda Monárše 
polfttemu y narodowi iego oler miłośći Bofčicy praes ciebie 
Eicdy odemnie wiec w pewnym naczyniu/ 3 tym nicofiácomds 
nym towarem niebieffim do Polfti wypróawiona badźtefi / 
mam te nádšicie/ y nie długo czeEóć tego/ 13 Zá twoim pojes 
Bónym y potrzebnym w támte Aráte przybyćiem/ foycié fie 
beda Polacy! Charitas Dei drffufa eft in cordibus noftris. 

*OwajaDobtor náf w fubtelnym fwoim o Sśtramentach 
tráťtačie/ dla czego w Sáťrámenčie X onfirmacycy Swietcy 
á po nafemu w biersmowáriu/ toniecznie teft oley oliuarum 
potrzebny poníevoaf dni fans Cbryfius ant Swieći A poftotoz 
mie/ ten Sátrámenť tonferbiac/ Jadnego nie zážyvoáli oletny 
Zuborzezemy/ že Chryftus ná ten czas Eonfirmował Gwita 
tych 2ipoftelow fiwoich/ Fiedy v Jarná Swietego tchem fivos 

— 19 pPrzenayświetfym Bommumtował im Ducha Gwietez 

"ep. H9 niebyło tám oleiw śle tylfo infu Manit & dixiteis Acci: 
pite Spiritum SanQum, tubo rzeczemy/ že Fiedy według bio 
fiorycy A poftolfEich džielovo in die Pentecoftes, ná Swiortt 
po Wniebowftapieniuiuż Cbryftufá Pana! egnifto žeflány 

byt przyobiecány Duch Swiety/ ná zgromadzenie dut ox 

ZY ie 
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„ft! w ten.czis dopiero Swieći Oczniowie pánfcy mm 
mowóni 3offáli/ nie było poo ten czásáni oleiu/ dle tyl£o fans 
tieň plomtenifty voybucbal/ Er apparuerunt illis di(peccitos 
hngua canquam ignis, & repleti fuat omnes Spiritù San* A£ot. 4 
&o ; Apoftołowie Swieći táť še bes olein bierzmovoáli/ ále cap. 
tylto perimpoficionemmanaum, potladátac tece foie ná 
wych! Etot3y Do wiáry fie Chryftufowey nárnelí/ tym fpofobem - 
ib tonfirmowóali/ Hos ftatuerunt ante confpectum Apo- #801. 6 
foliorum, & orantesimpoľuerunteis manus, dla czegoś tee "P 
dy terae w Kościele C bry(tufowyin adminiftracya byos Sáz 
Brámentutego bes oleín nie môže tátotoa ieftnáto tegos fás 
mego pomienionego Dottorć refponfya/ $e lubo Cbryftus fam: 
"Wie 3à$ymoalolciu DO Ponfiemácyey Apoftofow fwoih/ wolno 
mu £o było idto Autborowi Gátrámentoro Swietych, badź 
ná žiemi iefcze bedacemiu/ baos fuj w niebie Eroluiacemu/ 3 
info máterya y 3 infa formo Ponfcromáóéten SaPróment S, 
$rovego (tutti w |amey iego mocy Bofłiey softéto/ Chriftus sooto im 
non alligauit potenciam fuam Sacramentis, & ideo iple 4to Dir 
fueinterris, fiue poft afcenfionem jn czloexiftens, poruit 7. Quab- . 
confirmare A poftolos, fine cali materia & cali forma, flomó """. lite 
Gubtelnego Doťtorá/ lubo Swieći A poftowie 34 położeniem . 
trelu fmoicb/ bez olein ter Sáťráment adminiftrowali/ wole 
no to było w tey mierze Chryftufowi 14E0 Panu/ dyfpenfowóć 
5 Apoftotámi/ ná pierwiaftEńch ZXosCiolá fimoiego Swietego, 
Cum Apoftolis etiam in primitiua Ecclefia potuit difpen- scstus 
fare, mort Dottor w'tymienticy(cur ále teras bes Oletu/ áni ibidemy 
bráč/ dni Dawać tego Sáťrámentu nie možna! ślbowiem chos — 
čia żadney nie mamy relácyey 3 Pílmá/ śni o czásie/ śni o 
micy[cu/ tedy y Eiedy determinowat Cbryftus oley Do Sáťrás 
mentu tego/ mamy to tylt0 pues fansz tváoycya! tato y inpych. 
éilá rzeczy 0o wióry Swietey fluiacycb/ poftóremu íáto DO ina 
nych wfyckih Sśtrómentow Swietych, tál y oo tego! 0d (da 
mego Chryfčufá páná cá Dliwnanóznaczona byos musiátá: 
mótetya/ á to dla tego mowi nap Dottor že w olem bário pros 
porcyonólie oo ffusttow Sákránientu tego/ te tr3y ; ría mue 
i . pe miae 
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| nośći/ pierwfa že ieft pietny y esyfty! oruga že fit ná 
wierzch po wfielbich Litworńdy infych wydawa/ zyka wę że. 

Seotus Hore y DODAWAĆ iáfnego émiátlá može/ Oleum enim nito- 
ibid, iic. Ferm habet, & fupereminec czceris liquidis, & e(t materia, 

Z. proxima incendij. 

D Te wfyfttie trzy włafnośći/ miał w fobie Oley miłośći 
Boftiey ná fumnieniu Auneguhdy Swietey/ miał napr300 
czyftość y píeľnosť/ poniewaf w piatym roťu tá pánientá S. 
wo záwártcý Pufladźie ito ieden nicofiácovány fEarb/ poťrys 

opto | (ÓMU 00 Rodźicow przeflána bedac 3 Wegier oo A rolefémá 
part.cap. Polffíego) 00 SatoMEv Świetey/idt opifuie O patouius w Żys 
n-  woćleSALOMEY Błogofławioney/ ażeby bylá flufnycb lat Pás 
nieńftidh doroffy/ molionEo 25oleftáwá Pudyťá Brátá fey 
rodzonego czafu fwoietto 3oftálá / Pieby miefiátá inž y teflá 

przy Stzymifławie/ Gwietey oney Matce Pudyťowey! cát 

záras czyfto dla małośći ŻBoftiey zmyfty fivote howóć y požors 

nie omidłó/ że nie tylko rosmowy/ ale też naymnicyfego ná 
mefcyzne fpoyśrzenia/ ráťo (eoney fEodliwey młodego (ercá 
zdrózy/ pilno is wy(Ersegálá/ nie tylEo ob wfelkich rePreácyt/ 
prożnych pío[ncE/ ftrotow lubieżnych y Erotofil świeckich dás 

teto fironílá/ dle 3 wofiyfitich podśiwieniem táťoby była Ciálá 

ná fobie mie míálá/ raczcy po Antelffu niż po ludztu w ozódy 

całego dworu Arolewftiego/ vrobíimo młot ość fwoie/ repres 
zentomátá/ nie tylto nicfpánien poftámi/ dyfcyplinámi/votos 
śieńnicómi/ młodśiucbne y (ubtelne čiálo fwoietrapiac/ przys 
todzone zápáty (cgo w fobie y podjegania stumiłó/ dle ślub vs 
czyniwpy Gyftośći/ nie ináczeý tylEo Panna Żyć y Panna vs 
mierać/ Bogu y Stwórcy fwoiemu przyobiecatá. Difie Sue 

rius dawny y fiawny Ożteiopif/ že w ErotEum czasie po śmiexćt 
Swietego Oycá S ráncigEa/ voynilibyli fobie nieftórzy boe 

oboyni Bróćia iego/ pewna á bórzo potrzebna o cayfrosci Sas 

onney Eonfulte/ takiby tež fpofob był naylepBy y naypomnícyz 

Apud Lu fy riá swiecie Do obrony czyftośći v. Roini rožne damáli ná to 
moż die entencye fwoie/ mowili iedni/ že Elo chce dochorwóć Pánu Bos 


#3. apri- SW GYFOŚĆI fogiey w cále/ ro naylepfie remedium, á žeby fiè 
lis. — sáw fo 


7 
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gńwfie niecyfłośćia brsyosil/ gdy go nia Duch niecżyfty Ház 
pójtować pognie / poniewaf ren grzechy nie tylo |ańremu 

“dejk Pánu Bogu obmuictztým,/ ale y luożie šli námetľičdy go 
pelnić móia/ tedy fie ná nay(Erytge y nayčiemnicyfše ńiieys 
fcá/ ztáťovoým grzedyem Eryla. Drudży zás tácivicyfy teis 
„byds fpofob rozumieli 9o zabhowania Gyftośći/ na moe 
litwe zaras fie voamáé do Vliepoťaláney Rodžičielki 
Boftiey / pod gás naymnieyfšey potufy ćielefney y nieprzes 
ftawóć modlić fie d$ poty/ poťí fie w čiele vogeláEie niepos 
zonne nie výmierza pobuobt; YO tym odezwał fie nie idbt 
rát Iuniperus bogomyélny bdrżo y fimym CzArtom ftvdź 
ry daťonníť/ y rzecze/ mnie fie prawi tál widji je ná czyć 
gość [pofob teft takowy naylepfy/ ážeby nietylto naymnieye 
Bcy wórowóć fie poEufy ćielejney/ lecz y mysli iedney námet! 
0 ińEim átčie nieczyftym/ bo bufe fivoiey nie puzać/ 3 dáles 
£ó zóras wołóć ná nieprzytaćiela dufinego/ żeby 3 fiwoimi przes 
Eletymi (uggeftyśmi nie przyftepował/ 3áwierác przed nim 
vfa wie żmyfly y ferce. (booic/ coby mieć nie mogł zniťad 
przyftepu wolnego / iato bowiem Eto puśći rodom nieprzytąź 
€iclá/ w iáronefte niebeśpieczeńfiwo rodáte fčody álbo Ware 
tu ióbiego/ tat Exo nieczyftym chućrom otwiera do rozumu 
albo do fercá vorotá/ peritlienie y fodšien bydi musi; Sluz 
chat tego Dyfturfu wpytkiego Błogofiawiny osi povfáty 
niegdy towórzyf y vaen |(ansego $ranćipEó Swietego! y mite 
63y iupymi naybáršiey mu fie było to 3Danie funiperowe vpoe 
bobálo/ śni iuż wiecey cbćiał matpego/ tylko tego návoáruncE 
eyftosci [woicy zážytvác [pofobu. $náé že (ia byłą Ooczytółć 
tey biftoryey Zunegundá Swieta! albo oo Dycow napych 
nóuczyła/ Etorzy ná ten zás Liayidśnieyfiego Pudyťál y Brzýs 
mifiówy Błogofiawioncy Rodžičielkí iego/ y oncyá fámey fis 
mnienia dozorcámi. byli/ dla tego wtenie [pofob á nie infy 
abroilá zdwfe dufše fiwoie/ nápráečivoťo przetletemu nieprzys 
daćielowi czyftośći že fie wfelśtim (pofobem táEomey myftrzes 
gtálá £onuerfácycy/ 3 Etoreyby była naymniey fa láťaťolvicE 
o sguby Pámenftmál glbo oo nieczyftyhh gómyflow vrość 

SIT ~ mogłó 
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ÓLET MISTYCZNY, 
mogla obázya, Już niemogło bydi nád co niebefpiezeńftwo 
wietpe ná pánicn(to zyftość Kunegundy Swietcy/ tato Eiez 
dy wyráiona w malšenftvvo Cwíetesoftáté y Pudytowi LI 92 

~ párfe Polítiemu/ Sáťrámentu HTalšenýkiego śluby in facie 
Ecclefie poprzyśiegłó/ i03 tw rzecz trudna była á prawie nice 
podobna vítrzedz [ie oťazycy/ do nóarufiemia poślubionego p. 
Żogu panieńftwó/ matjeńftie pofłufeńftwo Yiepczyśnie 
przyobiecawfy/ młodość y vrodá Pudyťomá / eypcEtátywá 
Arolefttoś cátego/ peiooéncgo po Pudytu potonsťá/ roles 
vojčie wygody ywczóly/ nieuchronne to prawie przyrodzonyne 
fpofobem fámotorofi byly/ ná Pónieńfiwo B unegundy Dtos 
gofławioncy / á przećie ZAunegunoá pamietdiac ná pierwfe 
Votum fiwsie/ y vocbowuiac miłośći (atrae raz zaPochóneniw 
niebieftiemu oblubieńcowi/ táť w to potráfilá/ Że tato druga 
Ccecylia/ choć nie włafne sila fiwoia/śle 3 pomoca Anyotá ftros 
34 fwoiego Swietego/ dotyEaćfie nie dopusčitá wlafkemu 9s 
blubieńcowi MáleryánomiSwietemu/ y nictylPo do czyftośćć 
ále też y oo Hieczeńnitiey przywiodła go Eoreny / táť y oná sk 
foegulna protetcya TJaná Swietego Chrzčičielá/ Etorego zá 
ofobliwego proteEtorá miátá Pánienfimá fiwoiego/ prsemios 
dlá to na 25olc(láwie Pudyťu/ že nienárufšonego Pmwiátu czyć 
ośći iey mie tyčátac fie/ w czyfkośći ták še 3 nie wpyfikie ont y 
štá fwoie firawił. 

E © Błogofiświoney Jobónnte Rrolewnie $róncuffiey/ w 
In Marty Élfáttyrelogium náfym $ranćiptanńffim Gytamy/ že w pias 
ue m tym 3árae roťu/ buynym miłośći Bofłtey oleiem ofrasivofy 
orina, Duft fwoie wotáť znáczna bogomyślność niewinne fivote zás 
z0:xOr- právosmátá latEd/ 1$ y fam Cbryftue vo Vśiećtńftwie iefcze cze» 
4i ZA fčotroé poťázomáť fie iey widomie y poufále raczyl/dlatego ná 
a9 5 obrazach 3 maluczfim ia máline 7fesufem/ Etory pierficzoneE 
die sta rná pálec tey Eláosie/ fáťoby fobie 3nia zretowiny miebieftie 
Februarij gdprárouíac : Tá fprseétwiát fie niechcac woli Rodiícá fior 
iego Zubwitd! iedenaftego Zrolá $rancuftiego / vána w 
Miatieńfti (tan Luowitowi Aéiažečiu 2iprehán(tiemu y 
AMicoyglónitienw/ praes lat Owńośleśćić calel m cyfłośći 

pravovšie 


TR 0 Y. "Ks W. 
prawDźie a nim žytá/ ále defpeťtorv. y fontemptow bes midry 
60 niego wyčierpiátá/ w ojtátEu przyfšio DO tego / že Picoy po 
Oycwiey dojšálo mv [ie futcejfyc A roleft wo $ráncufEtc/ mie 
pić wiecey 3 ma nie cbéiat y iprávoit to fobie v Dycá Swies 
tego/ naten gás Alerándrá S33oftego/ flugne állegurac rácyej 
żero3żwo90 s niafčánal/ y on fobie info tIdalionte všiat/ á ong 
Zilaftor Pánienýti funoowawfiy fámá wo nim miedzy infymi 
fiušebnícamu Pánfčiniíl sroioroblívvie żywo fooy w Panieńa 
ftiey [EońGyła żyftośći : Rowna widzetcy Swietey nie tyle 
Eo Vrodzeniemy poftdnowienieni/ lecz. y cnorámi wyfjotumi/ 
biogoflawiona naja A unegunDa bytá/ rowna czyftośćie / ros 
wna Wialjeńftweny rowna funońcye tutecznego Aonwentu/ 
śle ofobluie rowna w ćierpliwośći Swietey/ ná one nieznos 
Sne vrogónia Puvyťá Hiatjonta fivoiego/ Ptoreztázy pongz 
éilá 00 miego/ Eoniecznie fobie Życzył Bolc(laus Pudicus 3oftáe 
yoié 3 Prwie fwoiey fu&cefforá po fobie/ rofadzáli go ná to y Bes 
natorowie/ ftymulowała y Sslidbta infa! zráť pobožnyd> 
Hiationtow Żygac Aroleférvu temu/ isto nayoluiey 1300385 
sy by pánulácy ch Bśiajat! zażywano ná A unegunoe rozmáte 
tych (pol9bow/ Ea5ono goraco perfwddować (pomwiednikowi/ 
pofyiano Aon[yliarsow roinydb/ ażeby to byli reprezentowali 
Bunegundšie Smietcy/ že nie inym preteztem y nie zinfa 
incencya voštetá io była (obie Poličá 34 Pánia/ tyl£o žeby po304 
daney w poromftwie Bolefiamowym docjttdia, fie poćiechy / 
Kiedy to vofiyt£o nic nie pomagało, Doe moy atie ftofy/ idEie 
przvinowťi/ óFie vosgároy/ tatle femrśnia ponosić przychoa 
dšito ZWunegunożie Błogofłiwioney/ tiedyby była 00 Boga 
posdtom rożnych y pociecb duchownych nie odbbierálá/ podos 
bnoby iey było $wanEowóć ná czyftośći/ w tá ciegftim rášie 
przygło : W tymt.ia był Pan Bog fpecyalnym [pofobem vprzya 
wilerował nád Jobanite Swieta/ jeta pietnośćia y Gyfiośćię 
iey] 3 olefu unłośći Bofłiey Ídaco/ nietylfo iu ná potym nie 
brzydźił fie Bolefiaw POftydliwy/ nie tylPo inž iey wiecey nie 
perfefwuował/ ba zac to i$ przełamóć ffatecznego iey przed 
Šierožiečia nie mogł/ śle fam podobnego ná duby żygac fobie 
sif? poste 
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RN y tat czyftego miłośći Boftiey olein fáko go baczył vw 
vnegunożie/ odważył fieiuż w ofkátéu nietylko żyć snig vo 
cGyftośći iat przed tym! dle w ret Dáftersá fwoiego Biftupź 
ZA rátovofícgo pránooty/ o A éteováluym Bośćiele Arato 
wfłim ná Samtu/ publiczne y folemne votum czyftośći voys 
nit áž do śmierći/ á JAunegunod Owieta/ ráť wielkiey rzeczy 
dotazawfy nád alšončiem fwetm/ famá táťše to Kośćiele 
Sránčiťá Swietego/ wretu Dýcá Dávelomieiá / Províng 
cyalá ná ten cáo afonunafego/ przy ápteroáney 3 Vrogzyft vá 
śćia LM fiey Swietey/nie tylko Satonne śluby poprsysragiá Dos 
gu/ ále nád to ZA rolewfrie záras 3ótebie posraucatofiy obsíce 
niej vftroilá fie w farzyżne Sránčifťá Bwiecego/ Ptorey inž 
nigdy wiecey niezdcymowałć z siebie. © cudowna y pracosto 
wna cyftośći 3 olein máloáci Bofłiey idaca ! 

Miał y te oruga włófność oley. miłośći Boftiey ná (ús 
mnieniu R unegunoy Swietcy/ že in liquidis|gnóć go było po 
wierzhw/ fupereminebat ceteris liquidis; bylá to napr300 
res liquida to oczach twoich niegdy nowy Korczynie Piedy 
tá Swieta Pánná/ nietylEo we dbnie bo A ośćiołow twoich ná 
nabożeńftwo vgepozółó/y niewinnych les toczac s Pánienitidy 
ocu liquory/ ich pówimenty mylá/ dle y nocne fobie vťradáz 
fac cbwile/ 3 amt zá rzeta Tlida bedacego/ d$ w pole precz 
do A oéciolá Mitołaić Swietego/nó pláclimemoolittvy hos 
osiłó/ Ootrorego fame iey (ie dobrowolnie czeftotroć otwieróly 
Orżwi! mocnymi 3dmwierdne 3amtánti; byłą to reshquida w. 
ozahwafych polfcy párocborie/ Fiedy tá Swieta ieżnd/ 
ilefroć razów pufčzátá fie w droge idto 4 Bośćioł we iosi wia 
ofrata, záras fie zaftanawiść 3 lcEtyEo albo 3 R arocotazółaj 
y do ZAośćiotó poedfy/ 3 nabožným pláczem! 5 pokora głeboś 
ta! Sroietemu pátronorot Rośćigła onego/ intereffý y potrzeź 


- by frosie pornczywfy/ bogata ofiare zoftówowóldj « isli Kos 


śćiot trafił fie pod tytułem Przenayświetpey Iaret Doftiey! 
tedy wiec y obuwie 3 nog fivotcb z rzucátá/ á boffo torowney 
nie vpátruiac śćiegEi/ przez Ersemienifte Ľámienie/ przez oftve 
śieljtó! praes gefto brośćine/ praes śniegi wielkie/ piżes wody 
"3i zmárzie 
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"gmórstej do Z ośćieła brnelá/ ychočia podés fobie pó odbita 
dáta) poodmrażdlć / porániclá/ y trwdwym zbroczyła líques 
geni/ pánienftte ftopy (tecie, bynamniey fobie tego nie véiae 
3cłó/ bytá to res liquida w oczach Senotorftich y Rycerfitwa 
polfhtego/ Fiet y tá Swieta rolemná idt w rofole w vftávie 
Gnych niepo osiach y woynádo te Dyczyzne zajtawfiy/ ttorymi 
Faratia Pan Bogzć pafterffa trew niewinnie przelana/ Stás 
m(lávcá Swietegó/ táť długo rzewiiwymi mordomwálá povies 
Fi [reote Iámi/ zagniewóny zá Polfčie grzechy tPdieftat 2504 
(ti blagáiaci že áž wyprawił do niey 250g cá fu iednego/ poftoro 
fwsih zTliebá SGerwázyufá y ProtázyuBá Hieczennitow 
Swiety vpewnidiec ig praes nicb/ že inž weyśrzał ná táť 
obfite les 3droie/ 3 ley ggu płynacych/ yzmutował fie nád Pole 
ffel vpetoniáiaci je pogánfta ie$zendten zás Litwe, y febís 
amátyd'a Ruś/ ttora ojtawnie puoyPowe Pańftwo infeftoa 
tválá/ miało woyfto I$alionEá iey ná głowe poróśić/ y poiae 
dány poťoy poddanym iegoaicortát/ co fie vof pto zyśćiło ; 0s 
tof tedy fupereminebac his liquidis , wybtiął fie nad tym 
wfystim oley miłośćó Boftiey w fumnieniu Bunegundy S- 
goyf niezla inaV/ tylEo.ex folo mociuo charitatis, nie ola 
Gegoinfego/tylEo Ola (ámey miłośćiBoftiey wfyttíc (právvica 
oliwe vzyntiy ZDlogoftávotoma Ziunegundá peinilá/ y fámes 
mu p. Bogu ná desc ie á ná hwate iego Swieta ofiárovoálá. 
Spływśia podczds na głowictć w tym Żywóćie smiertelným 
gdopofezema Zdofľicno/ wodnifteidtieś lifwory/ tat (ubtelne 3 
y przenitśioce/ $e nie tyłto penetxuta per porossof y fito éráio O 
nafie/ lecz y oo famey wiec przeniťáta Oufie. Doznaibyłtego SD 
odoświódczenieni famym Arol JsrdelfFi Dawid Swiety/ytat 
fie nótolómentnie w Plalmodýcy fwoley/ wołdiac oo Pána 
Boga! Saluum me fac Deus, quoniam intrauerunc aqua tfal. ég 
vigue adanimam meam; Panie moy zárátuy mie y pr3yboos 
ná pomoc/ poniewa náftapilá porodí láťaš niebeśpieczia y 
bofiid dj bo dufe moicy : Przez tewody tlumacze micyfcá tego 
rozumieta perfefucye y verapienia rožne/ per aquas intelligü- I yranns 
tur perfęcytiones, mowi yron w tyg miey fei y,3nowy mo in pane 
113 fede © 
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moráliámnie powtarza / intraverunt aquz id eft cribulatióe 
nesmagne; Priydiodžito vpiióć nieraz y Aunegunošie S, 
tego wodzťú niejmacznego prześlidowania/ lubo toon tát 
wyjoEiego vonotráť wielkich bylá/ czytać tylto żywot iey é 
vmaját [obie/ tato czefto oo włafney cselaoEi y froncymernycb 
fi oido. veojfi rozmaite mievodlá/ o «o Że báršiey o Páná 
25ogá/ áumicli oświat obłudny dbátá/ cytát à vivaját one 
sgwyśliwe perfetucye naypiermfydo Senatorow y prymáfovo 
polfttch/ Etore tát wiele rázy 9 niepiooność Póanieńjta połya 
Eóć mudidlá/ czytść á vważać oue (romotne potwarze/ Ecoreíg 
náwctipj w SaPonie Swietym potyEály/ przyżnóćiey to Eda 
ždy muái/ že befpiecznie wołać 3 Dawidem Cuvictym mogiá/ 
do niebieftiego Páná/ Tacraueryntagux víqueadanimam.s 
meam, á pizećie oná táť ofirojna w tym bylá/ že nigdy tymá 

. poodšťá minie pogražálá oleiu miłośći Żoftiey w fobie/ ale go 
zámfše mieć hółaić po wierschu/inj natoniec/nie tylko świńcf 
śle y picElo fámo/ przez czelče náflánia y nágábánia Górtoma 
fie! vo poftdći rożnych ftragnych beftyi/ perjegwitowóło Aus 
negunde Swieta/ rofšytťo to oná jiednóbćjerpliwie znośić voee 

tółó/dniżeliby Eiedy byłó miátá miloóci e3rmorce fwoiego pos 
przeftóć/ y táP zówfe muiość Boffa w (etc icy / iato oley 
fupereminebac ceceris liguidis?, 

G potucuieca niegdy tigágoálená zbrzydślwfiy fobie ftan 
grzehowy/ y wybramfy fie po áb|olucro do lezvsa, leowó co 
tylEg w on Dom $aryzenow wefió/ vo Ecorym bylá obecnego 

Sbówićield záftátá/ roftágomálá fia zátas 3wonnymi leya 


ini y litwordmi fwotnu/ funetá fies nimi do nog Pán 

fticb/ ážeby była onými vngwentami Przenayświetfe nogi leś 

Lu; 0 vsáficsac! y wfyftek prawie Dom wożieznym nápelniátoc 

čip. COren tym predzey zwiiekczyć fobie ferce BofFiemogła/ At- 

tülicalaba(trum vnguenci, poczełć boyne ł3y 3 ou fwoich toa 

iyé ážeby byla nimi nietylto láme ftopy Pańftie ffapálá/ de 

tete oras y brudy grzechów fiwoich 3mylá/ lacrymis czpicri- 

gare pedes eius. Dobratołaśnia była ná Jezufowe nogi/15y 

'S.Am- Lłógdaleny/ Bonz lacryme que non folum noftrum pof- 
bref. kic+ AUTEM A. {funte 
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funt lavare deliltum; fed etiam verbi Czleftis rigare vefti- 
gium, mowi Ambroży Swiety/ poeśliwa y ná Vi)ágoálene 
tá wobá 3 ou płynaca/ bo co my manty pr3es voode/ Eroro nae 
ná Chrzčie Swietym myia/to Wiándálehá fobie woda tez fivor | 
ic (právoitá/ Vfa capillis pro linteo, oculis pro catino, la. 5 Cypty- 
crymis pró bápufmo, mowi Cypryan Swiety; toprowny aj 
był y em oleieb/ Etory po nogóch lala Sbawićielewych/ bo LáPO tione pe 
Gylweirá rozumie/ był to leiet nie infy tylko ow/Etorym oná dum. 
przed tym piefzońe fwoie y DeliEacFie ćidło naćieróła/ á žeby 
mu bylá tymr wietfey bodamálá woślecnośći/ d doftátnia y 
tochdioca fie w fobie białogłowa bymfy pewnie nieládáiá: 
ib w zwycólu miel 3á$ysoat vngwentow/ Hoc vnguentü Sylu. tbi 
preciofüm fuiffe, optime deprehenditur, ex qualitate ac o- Quali. $. 
pulencia mulieris, quz optimis vpguentisvti confueuerat, ^" "7 
"quibus corpus fuum lene & odoratum redderer, flomwá miás 
nowdanego Týnterpretá, Ambroży Swiety opt[ute teir olejeť že 
był 3 foty co Eofrownieyfych y weniticyfych $iol rozmóitych 
stebiony/ zózym nie mogł by0ś tylo nader prsyiemny zápáz | 
chowi ludzťiemu/ Multorum enim florum in vnum coile- eap 
Gta gratia fpargit odorum varias fuauitacesy á przecie ieonat Fazi 
tiedyby byt po tych wboźiecznych, roftofnyh y drogich biť mô: tulit sla. 
tácb/ nie wydawał fiaroley miłośći Boffiey ná wierzchu/zą batrom 
nieby to w$yfito było » Irzvsa, nie popifáláby fie była lid, "$9 
godlenć bynamníey dni tatinyi pezfumámijáni oroym žymym 
- pčieplým 3 potutniecydh oczu voytry[Eniacym žrzodlem!/ przeb 
Sbawićicić fiwotm čiedyby było po nich olelu miłośći 25offíey 
fiie 3ná£] nie rzeczono tey grzepnicy/że dla vngwentoro/ álbo 
pisan odpupczowe iey były reteltie winy ná Dupy bedace/ ále 
sy lFo dla miłośći/ Remictuncur ei peccata multa, quoniam 
dilexit mulcüm, fiowem moriác/ že miłość Bofta fu peremi- 
nebaciftis liquidis, že miłość Bofta po onych ermoentácb/ y 
po onych t34d) obfitych fáEo oley wydamátá fie ná wierz 
w ogib Chryftufowych/dla tego miłe y prspiemne te wfyrtie 
átty Miágdálený/ w dEcepracycy (ego Swietey były/ nie fans 
to mowie lecz 3 paulinem Srietym/9 tey m— 
ey t 


„ 
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$.Paslin' ey ráť dyffurutacym/ Nonvngucntum inilla Dominus, fed 
Frit 4 charicatem dilesir, quà pudenteť impudens, & pić 1m pro- 


ad feuer Y 3 
pag 92» ba fineopprobrij & repulíz metu, extraneam fibi domum 


de $.M2- Pharilai, non innitata, ill vi petulans penetrauit, quá ra- 
giana pitur regnum celorum , ftwierdza to y Cbrysojtom S. 
Eiedy opifuiac te potutne áPt» tagodleny/ iáto włofów nie 
wftydśiełd fie potdrgóć ná głowiej táEo przy nogácb Pá ńjEidh 
wyrzekdiący pláczoci łźómyi ie hhoynymi zmymatd/ tato whaz 
fnymi ie očierálá włofami/ y drogimi fmárowátá máśćiámi/ 
Eccrines refoluit, & fanétos pedes vberibus diluens lacry- 
mis, ac proprijs excergens capillis, pretiofo rigauit vnguć- 
9. Chrifo to, vo oftátEn cáP FonPluouic/ Ec hec quidem extrinfecus 
fho. ho- cunga faciebar, ea veró quz in fecrero mentis agitabat, 
mil 62^ multó hiserant igaiora, multoń; maiora;'qu& tantum- 
modo Deusipfe cernebat, Hfinieyfieso prawi rzeczy były/ c9 
w oczách. ludztich #ágdálená „czyniłń/ to był grunt co 
w ogód Boftich fie Dźiato/ze fEruponeferceiey vo goracey rós 
fpłyrodłofie miłośći že po onych taácb/ po onych wonnych vie 
groentóchi nic infego śnóć nie było/tylEo ieden obfity oley mia 
łośći Boftiey/ Etorymtá Swieta graefnicá furowe one fmoie 
ťrašietá potute, y lubo to táyno było odoťá luozFiego/ 00 ofá 
ieon ie Bofłiego rzeg była widoczna/ qua tanrummodó De- 
usipíe cernebac. Cog podobnego o JAunegunosie Swietey 
biftorya żywotć ley świśdcył že miedzy infymi cnot heroi- 
cznych osiclámi/ y nabożeńftwy fiwotmi miała swyczay táťos 
wy/ ná Edżby wielEi Czwartet) Cná pámiatEe tego/ že wo ten 
Ožieň poftśnowił nam Chryftus Przenayświetpy Sáťráment/ 
y 3 wielke poťora vmywał Vyniom fwoimnogi/) zterdżieśći 
wbogich pordiemnie Do poťotu fmwoiego/ wprowabzóć fobie 
E£asálá/ yPajoemuznih famóf nogi omywfy/ vcólowawpy/ 
wfycEich vczeftowawpy/ y tonowefáty obloEpy/ zobfita 
iálmusno 00 siebie licencyowałó/ iednego tylo co mnieyfego 
zátrzy mywálá/ mětorym fobie fámego representuiac Chryz 
fiulá/ przyťládem ágdáleny Swietey/ 00 nog iego mto 
bpaoálál y avevcltim rafie IFóniem rzewiiwyni izámi/ one 
i | | nogi 
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nogi iego oblewółś/ włofami 3 głowy fiwoiey Brolemwftiey róż 
ftárgánymi očierátá/ cátomátá/ bóljómem náčierátá/ á náťos — 
niec 5 iśdmużna znaczna coprámowéálá/ zátlinátac go/ y mo: 

«no przybdzwiac/ ážeby był ta cely menia wfšysťa w Dojywoć 
tni fetrećie fwoim chował/Żywemu tego dudbowi nie powide 
báiac/ úž do śmierći s. Tlie mogła w pravobáie byb$ tá pobos 
$na Aťcya eálá/ tylko wbiicona Bogu przećie fednáť to pes 
wna/ je non vnguentum in illa Dominus fed charitatem s 
dilexic, to pervna/ że ea guz in fecreto mentis agitabat, mul- 
gó his erant ignitiora, que rantummodô Deus iple cerne- 
bat, Eiedyby był po onych tsóc/ po onym bólfamie Bunegunie 
dy Swietcy nie wydawał ffe oley miłośći Bofticy wozach 
iego Swietych/ nie miółoby było to nabojenfiwo icy/ táť 
wieltiey przyiemnośći przeb wfiechmocnym ióieftatem ie 
go/ nie moglá żadną miáro Aunegyndá de condigno (Wes 
diug nóuti Cbeologom)ánt onymi lsámt ánionými vnywene 
támi zafługowóć fobie przed Bogiem dhoćiap to Dofyć Des 
tiic y. 300brey woley oynilá/ tícoyby były tey oťrafý w fobie l 
00 olein miłośći y táftí Boftiey niemióły/ Magis enim acce- "hp" 
ptacur aćtus vtdignus premio, quia elicitus àcharitate», Quan s. 
quàm quiaeft à voluntateliberéelicitus, quamuis vtrum- lt, L, 
que neceffarió requiratur, mowi náf Dottor Gubtelny/trás 
Etuíac de merito, sáciym fupereminebat czteris liquidis 
gley miłośći 25officy v Kunegundy Swietey. ; 
Miał iejcze y trzecie włajność oleinoley miłośći 25offiey H 

w Runegunożie 25legoflávoioney/ je był materia proxima in- 
cédij,byt icy fpofobna y bli(toto zapalenia máterým o SS. Az 
poftotácb,pánftidb/pifie to Grzegorz S. Żetiedy ná nich ftepoe 
wał Duch św ognifiych fezyf ach/ nie tylko rozgrzał iczyťi i) 
y w rożne mowy cudzośiem (tic zaprówił/ dle y fame zewnatrz.. onda 
posápelal im ferca/ Foris apparćcib*hnguisigneisantus fa papa. bo« 
Gta funt corda fiimantra,nie tr3cbá fie Ożiwować temu/se ten mil. 3o. 
Friebiefti cgierinvlot fie 3atas ná fircá h Apcftolftid zóymoe ala 
wał/bo tám iu$ bytá tá materia proximo incendij, było tego ^ 
miebieftiego. mileéei2ocftiey ele podoftárku/ btotego ognie 

* g gg by le 
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455 byle bopávly/ 3áta3 fie cbroytát zwyPły/ Quiadum Deum in 
hidem. ignis vifione: fufceperunt, per amorem [uauicer arferunt, 


fiomó tegof Papież S. Cof fie czefiotroć dšialo y3 Runes 
gunda Gmieta/ že Picby wiec vbaroálá fie ná modlite) Eiedy 
medytomwatć o niewinney mace/ y obrutney śmierć OOEupie 
číclá fiwoiego/ tót fierozgrzemóło y rojpaláto ferce iey/ że fia 
ná zmyfłó nie czutó/ ánivorošiálá láni flypółó/ dle iáťoby see 
by éciovofiy/ vofľup oczy poftámiwfy! rofyitá cále ftretwiaz 
wfy/ od siebie iáť oby oocboosilá. A. cof to robiło»: nic infer 
tylEo to/ Żeone zarzyftey ognifte Fontomplácye/znáydoráz 
b. ná fercn iey. materiam proximam incendij, 3 ebfitego mis 
łośći Bofłiey oleiu/ y-táE1o zár as 3ápaláty/ že iáEo ieden IeEEi 
płomień vofytťá fie dufa iey Fu niebu wzbiiałó/ á €iálo iśtby 
nieczutey mórtwe zoftamiálá/ Per amorem fuauiter arferat. 
Materia proxima incendij, podług náuťí $ilozofow/'indtBa 
bý dš nie može tylko táťa/ Etoraby była per di(pofiriones præ- 
uias proxime di(pofica ad introdyćtionem formz ignis“, 
ná prayPlab Eieby badšie drerano dobrze wyfupone/ Á Do tego 
iefcze tluffe/ bedšie sniego táť proxima materia incendij, 
że byle fie go ogień máteryálny ootEnol/ wnet płomień 3.nies 
go wybudhnie/ y palić: Orżemó-0no bedjies A co fie mowi 
wzgledem ognia máteryálnego y przyrodzonego/to ZA uneguns 
dá czyniła vo3glebens ogníé duchownego nadprzyrodzonego/ 
tót vfłówicznymi fufylá peftámi Pánienfýkie čiálo fiwoie/ je 
napt300 Piatti voytEie y. fr300y rofytťie/ YOigilie Panny 
rzenayświetgcy/ MWigilie Apoftolftiey Migilie Swietego 
aná Chrzčíčielá! y. TÍaná: Swietego Ewóngelifty/ Vás 
wrzyńca Swietego/ Katarzyny / lálgorzáty/ Llágdáleny 
Gwittey/ y innych rożnych ofoblivofycb Dátronom (w0icb/ [Us 
chední ťáždej poft wielfí/ y Adwent Bwiety/ mtáť śćifłcy 
wfčrzensieslivvosci odprámomálá! i$. ná grubym tylEo chlebie/ 
yto iefczedj w form. wieczor po floricá zachodšie prseftavedld/ 
á proffa do napotu Porntentomátá. fie. Alementárna 1008; 
msdrtótno to azeftobroé Bolefiówowi Eocbátacemu Dblubieńa 
cowi bymáto/ że fie tab prświe nád zamiar sit Vidi 
tois 
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vedžitá/ firofował ja y Fározyt tal wiele rázow 0 t0/ že przej 
one bládosč/ y 3olcosc/ Etara ná čiele icy niedyftretne poft y 304 

ávomáty/ fámá fobie dobrowolnie dní doczefnego jywota 
racółó/ śleć to oná wfytEo vEoit vmiátá/ bo cubámi roinye 
mi w ogib Bolefiiwowyh pofty (role wfławiwfy/ to zryb 
miefó/ tos mie(á ryby ezyniac/ y iego vpácyfitoroáld/ y fámá 
wtymje fpofobie žyčia fwoiego trwató/ vtiuscitá táťše była 
cóle fetce fwote niebieftím miłośći Boftiey oletem/ gdyż pá: 
mietátac ná one przeftroge Dawida Swietego) Holocauftú "I *» 
tuum pingue fiat, Ofiárá twoid alowicoe niechay tlufta bez 
dźie/ im Ośley tym bórżiey ta bucbovonú tłuftośćia ferce fwote 
tuc3ylá/ ážeby była wośfeczno y przytemna Bogu ofiára zoftáz 
tá/ tát dalece tedy te Swiete oyfposycye fuchośći y tlvftośći 
tótowey/ voynily były w Aunegundšie Błogofławioney ma- 
` teriam proximam incendij, že ešáfu peronego/ inž vo tym 
Ronwencćie wfpołecznośći 3 Stoftrami mfefitáiac) y nabo 
Śnie fie w Oratorium mobloc/ zápalitá fie vofytbá/ y voplos 
mieniftym ogniu praes Gde nie máty Gorzátá/má co fpowiednit 
tey nieiáti Xiadz Piotr Odrániec Ťaťonu nafego/ tráfuns 
tiem 3 poyarsawfy/ vpadi nátydomiaft twarze (vola ná žies 
mie/ ná one iófne zapóły ognia niebieftiegzo/ befpieznego pode 
nieść oEá nie mogac/ á 3 cudu tát wielkiego/ na Aunegundšie 
Gwietcy poťazánego/ Hidieftat Suworce YOficcbmocnego 
wielbiac/ w táť if ćwiatłośći zefiała te y drugi raz Sioftrá 
wna w Oratorium, ná imie Dzánná / 3 Dbrójem Panny 
rzenayświetficy ná Dłtarzu bedacym/ 34 towórzy rosmać 
wiśleca/ przed śmierćio táťše iey/ widział to Pávoliť níciáťi 
obywatel tuteczny/ je miefitónie zaťone ZAuncgunoy Swite 
tey wtym Bonwenćie cudowna byłe w Prať obtoczone świąz 
tłośćia/ ágby inj oná dua tey Swista pożegnała fies Ciólcin/ 
nietylEo SaPonnice niektore/ dle yinśi rożnt ludzie w świds 
ttośći wotelEtey wiośieli ta/ prowadzona bo niebá/ toć znać bye 
tá materia proxima fncendij ná fuimnieniu ZA unegundy Blos 
goflárotoney/ zmóć 1$ 3 onego tey niiłośći Bofłiey olei w Etos 
rynt dupó icy oplymálá/ voybucbnal był plosnieň niebiejti tu 
Ggy2 iejcze 
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tefeze ná śiemi/ ážeby była wbByttá ognifto y iáfno Do niebiea 
fľicy Gyczyzny eodboosilá ; To piermf y oley. 

Čo do drugiego oleiu/ oo Olei. "wiłośierdźia prsečívoťo 
KŻ bliśniemu/rót ie nążywa Gloff lacerlinearis,Piedy glo (jitoc 
afia. ca. Rowa one £elefiaftefa madrego, Oleum de capite tuo-non 
pit p deficiat; niedbay cziomiecze nigoy s glory twoiey oley nie [pas 

vs. Dal przez ten oley nic infego nie rozumie tylEg milosierosic/ y 

As r táť sta te pomienione florvá/Mifericórdia de mente non 

in hoc deficiat, (4Eo albowiem oley/ maialis potátemny w fobie 
loco a- przymiot rożwefelóiacy yreťretútacy Głowie ć/recoluj éroíde 

Tes er dectwa pfalmifty Páňitiego! ve exhnlacec faciem in oleo, 

Pfal. 103. TAPO Oley temperuic moleftic/ y w €iepeidh bolácb id£ xe iórże 

miel állemiémenr eyyat; 3 relácycy nicomylney Jańige 

ix 10. Pá rorebá/ Computreftec iugum à facie olei, idto Oley 

cap. QUmiáne czyni ná čiele y cere mutniej voeolug zdania rótże Eor 

Pal. 103. ronótć J3róelftiego/ Caro: mea immutata elt propter olé- 
um, táť też miłosierdźie wyświśoczone bliśnieniw) roawefcla 
pofepna twarz y fmutne fercetego/ śllewiinie ćiegEie Doleglis 
wości ieo, y zbolśłe álbý fčrapione čiáto/ 3 niepo30%ney wýs 
fiwobodśiwfgy cery/ w lepfych soia terminádo poftánas 

ecu wia/vlatetto Paulus Scherlogus, ommentviacSálomonome 

čia go, piesni) Qleyny Utwór nayznacjnieyfe bybś rożumie/miłośiere 
ciet 1efa. Ośta y łaftśwośći fymbolum/ Oleum manfuecudinis & cle> 

foget illa mentie notiffimum fymbolum : X tym tedy orugim D» 

vo^. lei itoby Zunegonbá Gwieta zá 5yvootá fwoiego obfitoved? 
effufam tá/ bátyby bofčáte zne wtey wierze ómoidocctro0/ gdyby to moe 
wę r śna res bytá/ fáme niecyule nówet y nienie sétány gpitólnej 

z Bio- tým oleienz miłośiesdśia niegdy/ 00 Runeguidy Swietey 

planari D3ynie napuponej iepcze pobobio do tyd) czas tym oleiem pas 

ons. nie cály BrótywiEć fpítal/ v Duchś Swietego do Etorego 
oná wadcy/ cnsty (nosic Erytac 90 oĽá luostiego/ 5 niebtorys 

mi powfalgymi fiusbiftymi fiooinsi! 5 Aráťovojicgo Sam£u/ 
przez tat miele rożnych. vlic cbobsilá/ y tám leżącym chorým! 

fimi vlazniac! istiny Fayre sofkśwuiac/ rodžiezným 

po miłęśsecda oleiens w mslántolicy ponnizone ih WS 
swej 
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swefelálá : Jefcze podobno bo tych Gaebáte fie zyć ten oley 
w SZándonirížim Ppitalw/ 00 Etorego tá Swieta Dénná o 
„putnocy 3 5amtu wychoośiłó/ y tám zbolółe/ ropifte/ trados 
wóte y wr30bámt 3ewfob obfypóne čiátá/ lámá Brolewffimi 
zeEómi (twoimi fmóaruiac/ plaftiwiac) obwiidiac/ vftámi nice 
winnymi cátuiáci tyi flutecznym miloóterosia elcíem/ wtót 
nieżnośnych boladp/ znaczna im vlge dDawółó zálečy po fimych 
wétácb nawet albo miafieczkóch / wo Etórych tiedy poftálá / 
tenżezwy Gay zádhhomywálá/ že Fiedy fie iu$ ludzie tá óbpocaye 
nzE nocny v|poteoili/ oná fobie EtoreEolmieP białegłowy/ ve 
myślnie ná to przendiawfy/ żeby im bylá ćie$Ea cá fátygá me 
byiá/ 3nimif cbotiitá oo fBipitalá/ y tám fttuchlálydb/ 3neD3z 
nionycb/ pojoitlydb ludi ieczacych sá(Lamfy/ fámá mylái Gee 

fila! dedožytál wygodnieyfym leženiem y 30rowfym mittens 
opátromálá/ y przez ten oley obfity milosierosía fmoicgo/ w 
pietnieypey ich cerze ná pożegnaniu oftátním zoftárvomátlá, 
Opijsie nam X uPag Gwisty/ misernego Eólite icdneno/ ná 
dobrowolney drodze oo fwawolnych opryfškom/ obnażonego/ 
poránionego/ y 3 máta $ycia nadgiela/ ná wieltim Tferozolim 
fim gośćinicu zofłówionego/ Homo quidam deícendebar ab 
Ieruialem in Iericho, & incidit in latrones, qui etiam de- 
fpoliauerunt eum, & plagis impofitis abierunt, femiuiuo 
reliQto, leíat nieborat tat tázars ftetáiac y teczóc/ á W táEtye 
vánitich rázádh/ žadncy fobie báť rády (am przez fie nie mogaci 
przepedł podrožný ZLáplan y Lemítá sánim/ taj właśnie dros 
ne y lubo dobrze widžicli co fie džiako 3 tym mizeratieny iato 
Erew 5 niego Eipiáld/ iáto píány toczył/ińto wołał praes miłość 
Hofte y prosit dobicia! mineli go iconá£ obádmá/ naymnieya 
$ego mu nie dawfy cátunEu/ Pan Dogtáť zdárzyl/ i$ w Erota 
ce potym náopeol y natrafił go Sámárytánsyť pewny/ Etory 
poftrsegify/ je ubiega ťrer/ y śmierć inż prawie zápálem cto» 
woictá onego/ co predzcy flogy fu niemu/ poznie murány obs 
wiióć/ winań. ploEát/ olelem fmórować/ y wsiawfy go 3 plás 
cu 3 f0b4/ ototo zdrowia iego/ oálge wiiał przed fie fčáránie) 


Luc. 20 
capa 


Samarranus aucem quidam iter faciens; venir fecüs cum, pides 


© 493. & appro: 
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B© appropians alligauic vulnera eius, infundens oleum Št 
vinum: Allegorizuicy piekna tótemnice Duchowne 3 biftorýz 

cy ťáliki tego wywsdśi loannes Maldonatus, to mieyfee ths 
móczac/ biedy nie tyllo ná fiveimfáosac fie Dowćipie/ lecz de 

Joann, MEDEE Patrum, przez tego ftdlizonego czlowieľá/ rozumie 
Maldo. Adamum & in 60 corum genus humanum, naypierwfiego 
mt Slowiebá Adama y 3 pokoleniem iego/ tory przez łotrow/ to 
ieft przez Duchow nieczyftych/ obnážony naprzod z tafti 250x 

ftiey bywpy/-fwóntow otrzymał níemálo/ y pot dliczony! pos 
tóniony praes grzech ná fwoiey náturze/ iátoby ná pul vmárty 

Malds. Má plácu grzedhowymy oo michje położony 20f£al/ Latrones in 
macasfa. quos homo illeincidit, dzmonesefie, qui eum gratiá pri- 
a iia mym fpoliauerint, deinde etiam vulnerauerint, quia per 
Loce, Peccatum, naturamipfam corruperunt, r3es miloéternes 
go Sámárytáná rosumiebobrotluvetto C bryftufa/ Ftory ná ie 

One; świata tego pusciwfy fie droge/ vo táť niebejpieznyńt 

tášie táliťe tego rátowat/ y ed śmierć: wícEniftey voyfroobos 

Ošiť raczył/ przez wino do oploEámnia ran iego áppliťovoáne/ 
Przenayświet$o Krew Žbámičielowe/ 4 przez oley Erorym go 
Idem qui Námásčiš/ rozumie oley Swietego miłośierośia iego/ Eius 
fupra  vulneravino, ideft, Sanguine fúo lauerit, oleo id cít mife- 
ricordiavnxeric. T Vieco infego y náf Lyran ná to mieyfce 

Lyran.in PiPóc/ przez ten oley Sámárytániťi/ tylto gley mitosicrošia 
hunc le. śłumóczy/ Alligauic vulnera eius infundens oleum miferi- 
^"^ cordie, te wpytte dllegorya ápprobuie 2(uquftyrr Swiety / 
S. Augo: yif fivoim do włafney dufe vayitionym dy(turfem/ O tu 
1.de Tri. anima meavbice effe (entis, vbi iaces, vbi ftas? donec ab 
nitate eo, qui propitius factus e(t, omnibus inauinameotis tuis , 
CPI fanentur omnes languorestui, agnolciscecerreinillo ef- — 
feftabulo,guo Samaritanus ille perduxit eum, quemrepe- 

rità mulcis latronibus infli&is vulneribus femialuum s. 

YO tes tropy niebieftiego Sámáryráná tego výftepomwatá Zuz 
neguntá Smietá! biedy czafu iconego 3 2 Yowedo frjiáftá 00 
Pázánomá/ 3 Rśleżnę Grsymiflámo świekra fiwoia ládac ! 
obaczyzefy ná drodzetredorváteo iedhego/ pó wpytkimy čie Te 

3ágnts 
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ságnilymi y cuchnacymi wrzodámi sárdjonego/ Etorego nic 
tylEo wfiyfcy sdáleťá miiáli/ ále od wieltiey br3yoEosCi/ co $ye 
wo fobie ecy] sáflánialo ob niego/ roffasalá záras sáftános 
wić fie 3 ťároca/ yfamóż do onego trebowótego przypedłpy / 
fubzelnymiretómi fioymi Pónienftimi pecselá brzydťie one 
1013005 iego oćieróć/ obwiiAć/ opátrorváč/ y ola Ońlfcy aoro» 
wia ieggo Eurácycy ná woj go 3f0ba wśiełó; Domracály oczy 
fiwodie oo onego niepožornego widotu fracymerne Pánny/ zás 
tyEály nozdrza 00 cudonacego fector wyuzdawóły fie ná bez 
śpiecznie y obrąśliwe przymoweczei ná przeciwko A uńegunośie 
Gwietey/ je ich tát fprofhego y nieznośnego nábawiály zápás 
du! lecz Aunegundá Błogofidwiona/ na wtafne łonofiwoie: 
wżiowpy Eólite onego/nic infego przy onym fipetnym tradšie 
iego nie ozutá/ tylEo obfity oley miłośierośia fwoiego/ Etorym - 
oio wrzodowáte y fľáncerowánc čiálo iego/Eoniecznie vleczyćj: 
prayEtáoem Gámárytánftim zámyslitá,. Alliganic vulnera: N 
«us, infundens oleum mifericordtes — , K. 
TO fpomina Bóroniug w Rocznych osieiád frooicb ŻE W garonius” 
Heratliey v Grobu Glycerycy Swietcy. Meczenniaťi/ 3 čiás An. DKÉ 
ká iey oley pewny ná icona micoitáno wántenťe nieuftannie € A] 
plynot/ weláEie niemocy Iudzťie legacy) záu iednego tedy 77 xcae- 
tráfitá fie do Fupiemia vztotníťá w Cárogrobžieinfa wániene o cx Nie 
ta [rebrna 25:ftupowi mieyícá. onego/ Etora on ftargować y SPrhoros“ 
záptáčié Fazamfy/ 3árao ia ofiśrował y oddal do — tey capiz 
Srmietcy/ ážeby był 00 tego czófiw nie na micosiáne śle ná frez 
brne naczynie/ on cudowny oley- ola wietfey rewerencycy 
(ptywat/ áleč záledrvo co tylto obfEávoiorto mánienťe miebšiás 
no. á podłożono frebeno/ w tymże momencie oley płynóć przeź 
fta y.áni iconá Propelčá ná ono ftebro nie pádlá/ pogat fie: 
bário oto álterowáć 25i(Pup/ y frójobliwym bedac áná Boa 
gó vftáwnie presil/ ážeby mu byl 3 táftí fivoicy obiáviť to ses 
docíal/ dla. czego oley on ná Pofitovonieyfie 0d niego pobárovoás 
ne naesyynic nie płynały w czym wyftudalgo Pan Bog y obe“ 
tświł mu we śnie przyczyne tego táEowa/ że oná mifá frebrna : 
bylá przedána stoctúkomi/ ob niesńkie” Pauling Czáromníkál / 
na: 


OLET MISTYCZNY, 
náťtorey on prseotym Erew ofidrował Diabtonz/ dla tego nie. 
mogł nó nie Swiety onoley sciebat, Zrozumiatofšy to Bifłup/ 
wlot žátas one Dawra wóniente miedšiáno! ná micy(ce tey 
frebrney pofiómwić roftazał/ y wtymje momencie on Swiaty 
eley ná nie |plyroátacy obaoyyt: VY podobný fpofob olcy táftá^ 
wośći y miloóierosia Runegundy Swietey/ lubo ná tefelticb 
bliźnich wfpomesenía potrsebutacycb/ 3Awfie był obfičie plyz 
nacyl'sófiśnawiśćfie vmiať/ tiedy było fprofanowóne grzes 
dómi y Bogu nieprsyiemne naczynie! tat bowiem o niey bis 
fiotya Šywotá icy świadczy/ 13 Eiedy wiedźióła o publicznych 
y (évorycb grzefnitóch/ bes wftydu ludśi gorfiacych/ ládálác 
tośćia żyćia y poftepEow fivoicb/ nietylte mitęsierośia y báz 
fiówośći żadney/ nád tóFowymi nie miálárále y owfem furos 

 woyoftro z nimi poftepowoátá fobie/ poti fie w cyfte nagya 
nia praes pofute S. nie przemienióli ; Dowiebšiátá fie bytá 
miedzy inymi o nielátím Piotrze 3 PDoyczej pomiátu Hráz 
towftiego/ že vrodzenúy y 3acnosct fámílicy fiwoiey/ nie ors 
refponduiac/ włafna atšonte froote A átársyne porzućiwfy/ 
info fobie nierzadnice chował, nie wiele myśleć poiácbálá o9 
niego/ y miófto olelutaftówośći ogromnymi fłrofowóć go pos 
cyelá fiowómi/nierzadnice grsaltem vosielá/ y (amó włajna 
moce y sile fiwoio Panieńfta/ gdy fie iey opierátá/ porwoálá ia/ 
y nawoż wfádšitá/ przes co táť Piotra (4mego/ iáťo y tey bias 
ieygłowy dufie zdávonego grzedhowego nałogu wyfivobodšitá. 
Cof voynilá y large nieśdEiey/ o Etorey perona wiadomość 

- powólowfy/ $e poprsyéiegley wióry UTałjonEowi fwoiemu nie 

VDodborvywátá/ mśiełć io od mejá do óicb:e/ y poty ftrofowóła/ 

poty ťározytá/ poty pieblem y dupe zátráceniem grožitá/ bez 

Jadnego 3swyczdyney tdftówości oleiu/poti Do pramdšivsey nie 

przywiodłć iey poEnty/ y táť Oopiero/ Fiedy świót epuśćiwfy 

pokutowóć A lard d9 Alafitoru poftá/ tedy naczynie nieczyź 
ftc čiátá fmwotego/ przes poprawe žy čia pożornieyfym voymiál 
buynegołaftawośći olein ob Kunegundy Swietey voeftnis 

GPs zofčálá : Po śmierći Bolefľárná Pudyta WNialšonťá woz 

iego/ retyrowawfy fie oOSmIiátá/ ná BaPonne "r 

á 


4 
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bá Swieta/ tu w tym 2A látorse/ do Ptorego luj byld wprzód 
widno [vole oddátá/ oddátá y siebie láme Panu Bogu/ $róna 
ćiptowi Bmwiecemuy Alarze tlhótce Swietey/ y tato przede 
yim vopytťá była ná miłośiernych voyntacb/tát yw ZA lafitoz 
YgC wytrwać bež tego nie mogtá/dieby byłą tego olein milostere 
bita y tajftawośći mičdzy bliżnich fwoich boyno roślewóć nie 
miaia/ Iprámomátá oo Rośćiołow rozmaitych áppáraty bos 
góte/£tupowałó Eiclichy drogimi Aámieniámi fA0300e/ trżyć 
ożteśći Braći SaPonnydcb w tutecsnym Ztaftorże náfym ná 

<blebie |woim chowálá/ wfyttie im Zatonne potrzebti pros 
«wiowiac/ á chorym y flábym fámá s ofobná włafnymi reťámť 
fmwoiemi ieść gotwiac/ ná ťážde tongregácye albo ZA ápituly 
mape $ozodre sśwfie pojýtálá iálmusny/ pielgrzymom, éieroe 
tons vbogím/ nie Dobrodšieyťa áleprámie tátta £ocbátas 
«6 bylá/ zgoła náfámycb tylEo grsecbem zdppeconych naczyź 
niádl/ sójtanawiata oley łófławośći fiooley/ lecz ná pozornych 
nagyniách Rug Boftib/ Zatonnitow/ 2A áplánoro/ na wficle 


. Eich nacymácb tátovoydb/ Ettore wib$tálá by dš pieEne praes 


sádosánie praw Boftidh/ obfitego cleiu miłośerdśia fiwoiez 
gotómowóć nie mogtá/ Infundensoleum mifericordiz. As 
łe poniewaf inž po cześći namieniść mi przyfto/ © Batonnym 
pojtanowiemu Aunegundy Swietey wiec poftepuie. 
„  Dotrzećlego olein tey/ toieft do oleiuOojFonałośći SaEort L 
mey/ bę Ecorego naypícrvocy śpplitowóć befpiecznie flowá ene pcs 44, 
moge Dawida Swietego Drlexifti iuftitiam 8x odrfti rniqui- 
tacem, proprerca vnxit ce Deus tous oleo laritize, Gloffá Glor In. 
przydaie Oleo fpiriruali lecicie, sáťodnáláš Aunegundo iyd 
bytá y sáfinátowátá fprawiedliwość fobie/ mienaridžiálás "anum, 
neprávosť ola tego pomófćił čie fobie Bog duchownym - 
oleiem wejołość:/ ztáťa albowiem wefołośćia Dudar pofšez 
powálá wtym R onwenčietá Panienka Swieta vo dofľonás 
łośći 5atonney/ że dopiero 3 świdcć prsyficol f y/ ná one zdras 
Jutzmenocne voftáváC/ ná one bogomyślne vczefeźóć mies 
Dytácyci ná ono śćifłe milczenie ná czefte dDyfcypliny/ y Satona 
menpe przyżwyczaióć (ie mortyfiEścyej tát icy fie30óło/ iátos 
%bb by to 


OL ET MISTYCZ Nr, 
by to było co rasná ińtatolwiek godowe wefoła dyvoile nátráz . 
fiáé: Dbacjywfy jmpresiftá perony/ w iconym leénym pnias 
cztu pożytEowegorojtopnego 0r3evod. świeje ldtorośle voficsee 
ptonc/ táťome lemma przypifał pniaczEowi onemu/ Idem 82 
alcer, y ten y nie ten/ iáčoby był chćtał r3ec/ $e lubo pniaczeE 
lesny badž 3 Laffu/ badź 3 polá/ Do ogrodá álbo Do fadu miedzy 
Odrzemá oclitád ie przemeśiony zoftánie/ tenje ícondE co byk 
1o polu/ bedie vo ogrobdźiey wfaożie/ wzgledem planty álby 
rodain fwsiego/ lecz infy wzgledem owocu/ bo inž nic ten 
bedjie 3 siebie owoc wydawał co w polu/ áleorooc drzemá tás 
tiego/ táEie wen bedjie wpczepiorte/ sácoym Idem &alcer, y . 
ten beofie y nie ten: Eroby był obaczył y J&unctunoe Swieto, 
8 światowego lálá Do tego miłego w ozach Boftih Wirydae 
13á/ DO tutecznego mowie A onmentu/ po Dubytowey smierčí 
przeniesiona Ażeby była w nim miáfto fruEtow świdtowydh 
fam tyl£o bitýny owoc doftonatośći záťonncy 3 siebie wyda 
yoálá/ mogłby był záras bejpiecznie też florvá mowić o niey/ 
Eadem & altera, y tá Aunegundá y nie tá / linia veprawosie 
ZA tolevofPiego rodu odmienić fie y w A loftorse vo Bunegurne 
osie nie moglá/ mowił to ťáždy o miey y w bábičie Srvictym/ 
$e to pánientá bylá 3 Erwie Brolewftiey daca táfš á nie ine 

al Etora nie Dawno bylá Alałżonta A éiojeció y Páná pole 
fri 9/ ále iednáť wwajdiec ZXrolewne iedne y Pania táť 
wielta/ w iedney Celce pofpólitey miedzy infymi Zaťonnýc 
cámí 3ámEnieno / ZAvolewne ieone ná pláč nigdy 3 vrodzes 
niem fiwoim nie wyleždzálaca/ lec) vo napliffey v wfyrtidy 
reputócycy/ zofčamác prágnaca/ Arolewne iecore y YYjonáte 
cbinie/ nó podły vflugácb Puchennych/ ióto to ná pontymwós 
niu garEow/ porcyi y mio Alaftornych/ ślboinnego veínego 
nacynia/ oo tey Víficyny przynależacego / fubtelne fiwoie y 
Gwiete rece fárgátoca/ A volevone iedne fináťowitych potraw 
$aonycb nigdy pożywóć niedcaca/ lecz ná fómych tylEo pos 
fnydd á projtych potrawach! y to tylko rao ná dźień praeftae 
wiiaca/ Arolewne iedńe/ cborym Sioftrom vfługuieco/ w 
piecu palaca tora śćielącw Pomocy Pimósdlącąj smieći gt 

nofas 
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"meface ) mustał by to był Eójby wysnác/ táťie rzeczy obadyz 
woBy/ jeto ug Mas á niétá co pierwey ZAuncgunod bylá/ inž 
to 3 iufego Pepu od Dycá Swietego $ranćifEd y 00 Rlar 
xy Srvietey wpczepionego/ w tym ogrodšie Ťafonnym!/ táť oz 
me 3 mey wyničáty owoce/á 3átym bylá Eadem & altera, á to 
nsymieťBa/ jete y inne mfyttie chočiafiby były naymzgára 
buricyfe pofługi A omen: (Eie/ ná Etore ia poftufeňfšmo świe? 
tc/ álbo vftdwy Satonste ordynowáty/nie mručlivote/ nie Pwá/ 
śno/ die zmárfkozonýym zolem/ lecz 3 niewypomiedšiána fwoię 
„ wejołośćie zewnetrzna odprámomátá/ ito oley Eraśi wiwśne 
dy ndfey przylemnego dodáte im fmótu/ táť oná wfytEie e- 
xercitia y potornie atty fwoie/ oleiem Dojtonałośći Satonney 


. Báprároutac fobie/ ntepo(politego w md» doznawátá laporu/ salat 
Vnxi ce Deus tuus oleo letiug. Chcac niekiedy Blizenfš 


Prorok Swiety osieročiála wdowie pewna w vbofšmie zde 

pomoc! ájeby być y BlufEow niečtorych posbylá/ y prayftoyz 

niegnárowác fie 3 0s1at&ám: (roymi moglá/ cófiego zażył (poź p 
a 


* 
2e 
fobu/ 103165 od niey (ámey informácyo/ že nic infego przy oue Pd 
fy w domu fwośm nie miáta/ oprocztrodne olein! roftazał iey otsang 
tedy iato uaywiecey napojyGzać v poblifycb foéidoow roz 
zmditego naczynia y fčatťom/ co gdy voynilá/ cubtrenyns © 
fpolobem ono trocha oleiu/ vofiyt£ie tey fidcfi nápelníť/ táť ode Da 
lece/ že fiedyby fie iefcze była na wiecey nazýnia zdobylá tes 
dyby był ná napełnienie ih/ onje oley wyftdrczył/ wiec rofłae 
Bał icy Prorok Swiety fprzedóć tle było potrzeba 3 oleíu ones 
go/ ná záplácenie diugow/ á oftáteť ná pożywienie (mote y 
Ožiatcť jwoicb obroćtć/ Vadevendeolcum& reddecredito- 4 Regum 
ri tuo, twaucem & filij cut viuite de religuo, oley ten Wys cip. 4. 
wage fwdie Pto weżmiej sátáo tego poftracie/ jeto muśiał by dš 
Oley itáb feno qátuntu/ oo tego DźisieyBego olein Emánieli 
cznego/ élbowiem sieť torým tym ofisteyfym pánnom/iáto 
opiewa tert fZvoánicliey Swietey/ brátomálo olein DO nagya 
nia/ á tómtego oleiu tat dofčamáto/ že inž wiecey DO niego nae 
ynia nie było. © Wdowy 3áláffo £Uszeufowe/ było oleiu áž 
ná3byt/ náv przyjpofebienie nacynia/ Pónienti náfše OŚISiŁY< 
$bb2 fet 
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OLET MISTY CZNY,. 
fe! miály nazynia prośney gotowej á olciu páf: vwajat fobie 
te obddwa oleie Hugo Vi&orinus, y wtáťomy ie Łikoraliżny 


gp obroćił/ Haber oleum Deus, habec oleum & mundus, ad 


oleum Dei väla deficiunt, eleum mundi in vafis deficit, 
oleú Dei; dulcedo zternorü, oleum mundi delectatio præ- 
fentium, illa fudficic, ifta deficic.przez te oleie Uwó prámi/3nás 
czy fie ieden oley ZBofti/ á drugi oley éroiátomy/oleiu Dofčiego 
ieft záv še potofiótEw/ ále což potyn Eiedy do niego brátute 
naczynia: Smiát zásie ma nacynia nie móło/ dle w oletu des 
fett cierpi/ oley Hofi nic nie teft infego/ tylo (máť y flodycz 
rzeczy ná wieki trwólacyh/ Etora závoje softáie y nigdy nie 
giniej oley światowy zás teft ućiedhń w rzeczóch doczejnychi 
Etora wErotce przemsiia. 

Z unegunda Błogofiświona ido tefie bedac ha (wo0bos 
džie świńromey/ Eoptowóć nigdy tego oleiu światowego nies 
dhčiátál dopietog do Satonu Swietego / y do tuteczniey fie 
Elausury pánien(Eicy Doftawfy/ topyjttie nazynia zmyfłow 
fiwoich naczynie woley y rozumu fiwoiego/ cále naczynie dufe 
fivoícy fámym tylko oleiem dojčím to ieff oleiem vofFendlor 
śći napełnić prágnelá/ vofyft£o vťontentomwánie y icoyna iey 
poćiechć bylá/ 3 cnoty we cnote pofteporác/ vmartwienia 09 
vmattwienia przyczyniść/ á táto vo naywietga ooffonáloéc 
Zótonna/ nie tylko fámá Siebíe/éle tež vof yt £o Siojtr |woidh 
gromadzenie gdprawiść/ tem to vniey byt oley 25ofFi/ tá nie 
v[tánna fłodygi ten (mát nieprzemiśliacy/ co rae to wietfy 
poftepeE w Doffonółośći/ c3ulá to bárzo dobrze że te pociechy 
rore ona. 3 cnot Satonmycb brálá/ wiecznośćie pachneły/ dlas 
tego nigdy inaEgych do fercá imoiego/ d$ oo fEonu oftórecznego 
przypupać niecbcidlá. TaŁówa mámero oofFonátego życia 
Zakonnego lat trzynaśćie w tym Bonmwenčie przeżywpy/ gdy 
© śmiertelne inž zápádáälá cboroby/ návoicosdlá ia z nieba Sa- 
LOMEA Swieta/ níeťtore icy niebieftie obwiepzaiac noviny! 
nawiedzał io Jan Swiety Chrzčíčiel/ y Jan Swiety Źwóne 
geliftá/ nawiedziła Pánná Przenaystvict Ba godžine icy 
śmiući praypley opovolávňiac! náwieosal ie y fam "T. s. 
i vána 


T R w w^ w Kr d 
Sránčifck przed fáma śmierćie/ Ola tego co prebscy/ bo miley 
ich tefEniac Fomwerfácycy/ vprafátá Sioftr wfiyfttichi dicby 
ičy były modlitrvámi fwoimi przeb Żogiem/dalfego wie przeć 
€iogály žymwotá ; Kiedy fuj cále midšiátá oftátnia náfteputae 
ca godźinej Ľazátá w dzwoneť zádzmwonié/ y przyść Sioftrons 
do Siebie! y mile oftótni ras jegnátac fie z nimi/ mie frálnyčie 
fie mowitá y nie płóczćie náoemno naymilfe Sioftry moie/ále 
racey rddnyćie fie y 25egá cbwalcie 3tego/ že mie inž atego 
mizżernego padołu piácaw y30Gu wafiyh tám bierze/ gdzie 
wam Daleko pożyteznieyge/ aniżeli tu ná žiemí by0ź moge/ 
ożietute wam zá wfelato miłość Sieftrzeńfto/ Etorey ia bytá 
nigdy diwasniegodna/ džieťuie y zá to/ jeśćie mie miedzy [04 
ba ini w podeśleyBym wietu moim ná nic niepotrzebna/ iáťo 
icone Ońrmo Záwadzálaca prośnice čierpiáty/ zofšárovie wam 
woBysEcim/ táť terdźnicyfym idto y w Gdfy potomne náftepue 
iacym/ przy tym mieyfcu świetym fľužebnícom Pańftim/ 0s 
ftátnie moie blogoftámienftmo/ jytćieychwalćie 25ogá/ Ožies 
Eutac mu nieuftónnie zá to iego ofóbkiwe oobroosieyR wo 2502 
ftie/ že was tu fobie wyłaczywfy oo zgiełkow światowych 
solofnymi fiootmi oblubienicami poczynił; YO o(tátEu nic inz 
feno nie leguie wam teftámentem moim) tyl£o fant oley nies 
bieffi Żatonney dofłonałośći/ cobyśćie fie ro ním wfyfitie lie 
£o naylepiey provotántowály/ teżeli fmótow wiecznych jyczye 
éie fobie byo$ zemne vyefšniaťámi! y táť Dopiero po požegnás 
niu fwoim/ y ceftónienćie táťervym! Swieto dufe fiwote przez 
flátá do nieba. Jatimiby cuddmi te świetoblima doftondłość 
icy/ táť zážymotá iáťo y po śmierći Bog YOfecbmocny waas 
wił/ kiczyć tu tego trmono/ doczytaćie fie tego w iey żywoćie/ 
dofyć ná tym $c momig Do nas ťášdodšiennie w pole! o 
przeożiwnych cubádh cy! fame Solne upy! Etore nam Piera 
śćiontiem fiwoins cudownie znalazła / mowi DO nas podžiás 
dźień tá vzeťá przez tlaftor plynaca/ Etora oná lapofa fiwoig 
ola pofpolitey wygody K onwentftiey/ pod gore przečivoťo woz 
oney naturze pržymiodtá/ mowi 09 nas nienfidleca Žaťonna 
objerváncym! y nad infe (rzec moge) ZA gnwenty/ Ronwena 

: Ó>bb 3 tu tego 
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tu tego por3obeE/ Etory niEomu ingemu tylEo cudowitey opfes 
cel tey Swietey Łidtti 3 Religutámi |(woimi natymtumuiey 
fcu Sivietým odpoczymátacey/ praypiforoáé potrzebá/ oná to 
pewnie nic Eto infy moolicwómi fpoimai przed Dogicm (práz 
youie/ ážeby fuEcefjorti fmoie/ wzorem Siebie (ámey/ w oleiu 
miłośći Żoftiey/ w olein łóffówośći En bliżnim/ y w oleiu voz 
ftonáloéci Satonney obfitwiace/ 3ávofie ná tey fivotey tutegncy 
funbácyey miała. Te tedy trzy oleic Duchowne obficie fie mie 
£iedy w Hłogofliwioney ZXunegunoste Swieteyznódniace / 
przy tey Dźiśicygey ApoftolfEiey YOigilicy/ naymtlge Sioftry 
dakonne/ prezeńtuie wam y offáruie . 3 vprzeymsośći moiey 
Bróterftiey/ ná dufna vefeľcya wófie s Obfitnyćie buynonae 
pr300 w gorącym nnłośći Dofčiey olein) poniewaf Fážda 3 
was 3 fiwobody świdtowey ten á nie infy oley Dotcy ty ZA laus 
Buty Ďaťonney Ooiymornie zwabił/ aátocbayCie fie coras to 
báršícy w prsenay(loofvm Jezusie Dblubieňcu wópym/nua 
všayčie ferčá wäfše táPonaygicbicy w Przenaydrosšey Hiece 
iego/ ážeby fie reż iśćić o was flvwa one Apoftolftie mogly/ 
Charitas Dei diffufa etin cordibus veftris oply mwayčicy vo 
olein miłośierośia náv bližšním/ y coFolwiet możność wáfiá 
niešie/ cotolwieE oo pofpolirycb zbywać moje prowentom/ 
nad ňaťonne Sioftr opátrzenie/ 36 powodem ZViárťi Swies 
tey/ Infundite oleum miflericordia,y ná milosterne obrácáé 


tego nie jdłuycie w zynEi : Snáťuyčie fobie Oleum fpiricua- 


lis lecicie, oley Duchowy, ooffonálosét Zaťonitey / ponies 
waj nie gáfem vpiymwśiiecy/ lecz wiecnośćia menfurowany 
fimaE zámyťa vo fobie/ á przy tey vroczyjtośći SundgrorEi fiwoz 
fey! vocft dniyčie Dis fercem nabożnym do niey/ sálecátac m 
opieke iey/ terášnicyfe Zirolefšmwá tego potrzeby/ Etorego niez 

Dy onáf fámá Pania bobrotlúva bylá/ zálecayčie iey cátáe 
S kereli K ánonizácyey oneyże fámey/ á żeby tato niegdy ćies 
ťáwo promotorto była/ Aánonizacyey Stániftávoá Swietes 
qo 34 żywota fwoiego/ táť też y teras w niebie/ niechay wam 
to ziedna fPyteczna intercefjya fwoia/ przed móieftatem Boe 
fim cobyśćie tef 3e wpyfttie/ coEolwieć was tu żznóydwie fie 
wtyn 
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- wtym światobliwym zgromadzeniu przy grobie icy) MA 
- fiuśbie ZBofčicy bedacych/ dozeťáty fie sá žymotá 
coc fmootego/ paćierze o niey Rośćielne y Wife- 
S. zdśpiewóć/ E: v 3 nio; 
mogły tryum[oroác wiecjnie. 
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Nå Vroćzyftość ANToNtEGo SwięTEGO 
z Padwie Franćifzkana, miáne w K ośćie- 
le Krakowfkim FRANCISZKA Świętego. 
Roku Pańfkiego, 1675. — 
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prp . Hic magňus vocabitúr in regno celorum, 
M! ^^ Ten bedjie w Ein nazwany w Broleftwie niebiefPirm/ 
Regefiromine p ^ VM: útthoujfa Swietego w Rozdziale s, 
H Jeťážd ftvge 25 9$ego/táfowe Poziéčie potta iókie 
oiiéieyfégo Thánináturgá Padewjkiego / á prawie 
po cálym Świećię ferofim codžiennými wfławionego 
cudámi ANTONIEGO Swistego potyťa/ Eiedy ex Fratre Mi- 
note, ziedńego Brata mnicyBego/ ftóie fie a niego coś wiels 
ťiego w Broleftwie nicbiejtim/, Hic magnus vocabitur 
in regno celorum. 74. 5. Ziommentinoc te Dźiśieyfia Że 
wángelia Swieta Cornelius à Lapide, táfowe nam wtey 
mierze infiručcya dále že ten co go «o tept Ewangeliczny o$tó 
naymnieygym miáncé-/ Minimus vocabitur, nie infy ieft/ 
tylEg ťáždy potepieniec miepczefny/ Ftory $e beosíe Dogu y 
Swietym Anyotom tego obmierzty/3á nic Bo fobiecálenic bez 


bie miáto niebo/ lecz taO ieden prožny y láváláki dic ^^^ ( 
iero 


ANTONI EGO 8 
Gato jedná ná nic niepotrzebna wybierEć/ ná wietuifty opat 
w picElo wrzucony zofšánie/ Minimus vocabitur, vltimus ha- 
bebitur, vilis reputabitur, concemptui ericin czlis, Deo 8: 
Sandtis Angelis, quafi hominum poftremus, & plané in- 
dignus, qui in regnum czlorüm admittatur, ideod; da- 
mnabitur, & relegabitur ad gehennam, te fó (low iego/przeż 
tyh 346 co im Date tytuł wielEicb Ewángelia Swieta/ Ma- 
gnus vocabitur, rozumieť prawi potrzeba 3 Auguftynem S. 
blogofiawionyh Swietych Pańftib/ 3 Bogiem frootm try 
umjbiacych vo niebie/ &tor3y že tóto ieone Panietá niebiejtie/ 
Gynowie 25ofcy/ y wfpołośiedśicy Chryftufowi/ rofpośćieróć 
fie w cbwale wieczncy beba/ fiufnie by dž máis Magni, flufinie 
sviclPimi názwáni/ ln regno celorum non nifi magni efle 
poflunt, ait San&us Auguftinus, vc poce Reges celi filij 
Dei, & coheredes Chrifti, táÉ to niby ten piśmienny Anas 
piue wotábuliznie/ že co Magnus, to Swiety/ co Paruus, to 
przetlsty » TIffotna to prawda ieft/ $e w beżdennych ony 
pictielnycb miżerydch/ 30robnieć wiec mufia potepieňcy ná 
| ftdcurze fwoicy/ Eiedy ich wgyctich Ciáfno/ 16E w iedney tufie 
fafomóć/ álbo ná Efrate sledi w bezte/ wrzucać ná icone 
tupe w iedenże rofol piekielny beda/ Ice maledicti in ignem.» 
zternum, Świeći zás Páňfcy nadfiówie wzroftu fiwoiego / 
„kiedy vofiyfey á wfiyfcy/ iednatif waroft. [ámego Cbryftufó 
Páná zátvezma/ Ad menfuram ztacis plenitudinis Chrifti, 
šfčotna y to pravodá! že znížeia w ťondycycy |woley potepierie 
cy/ &ieoy fie nómro głodu táto pói/ według Pfalmifty Swie 
tego/ Famem patientur vt canes, ťiebý fie ich frogie robée 
ctwo natoczy/ ftrafny ogień beż światła pograży/ grzechy náz 
fiomoce/ garéi nadrecze/ Ignis vrens, vermis immortalis, 
facorintollerabilis, mallet percutientes, tenebre pal pabi- 
les, confufio peccacorum, & horribiles facies demonum, 
táť opifaš Bernard Swiety/ nic(csefno Eonbycya pieťiclnís 
tow) Swiećizaś Dán(cy/ nieladatato poprawia Pondycycy 
frwotey/ Eiedy w nadyroda licbycb prac/ yErottich fátyg fwo 
ich doczefnychi (émego KR Ze 259084/ wfytko wj 

; i cego 
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In ymn. ego mieć béba Seregnans datin premium: piema A ośćiof! 
Corporis Gwiety/ przećie iednat bydi to$aona miara. nie môžel ájeby: 
Chrifli, MEA LEE AG ADS AO 

- adlaud, © niebie wpy(cy. Bwieći byli ieonaEomwoż wielkimi Subtel 
Scots: ir py, Doťtor naf te Quaftia ayniac/ Vcrum beatitudo omni-. 
5o Quaf UM beatorum (it zqualistieżelifybie, rowni (avofiyfcy Swiea. 
n ét pánfcy vo Błogofławieńftwie wiecznym» decyduie táty 
ftofütac fie oo fen[u pofpohtego Cbeologow y. Bośćioła 2507. 

zego, že nie fa y niebada rororfymi! probnie tego 3 pi[má 250» 
$egofámimé napraoo- (lowámt abáwicielá nafiego/ regefčros. 
wánymi vaná: Swietego w Rozdžiale czternaftym/ In... 
domo Patris meimanfionesmulcz funt, YO domu D ycá mos: 
iegó/ ( momit niekiedy Cbryftus ) sitá bário ieft miegEánia. 
rozmaitego/ Ecloquiturdebeausíecundüm Auguftiaum,, 

|^ przydáte Doťtoritátoby prawi hćiał byłwyróśić cu Chryffus/ 

że w niebiejťícy oney dhwalej fa jedne wielkie ymwyfoFie budyn 

Ei ná vrzad 00 wiekow. w przdeftynacycy Boftiey/ dla wiels- 

tidi y wyfokich Swiety wyfówione/. (6 tej: y, drugie pos 
manha; Peppe ola małych błogofiawionydy nagotoware/ probnie: 
16. 300i. tego flowómi. onymi Záttbeufiá. Swietego / Filius. 

hominis-ventorus eftin: gloria Pacris lui; 8% runc reddetv 
vnicuid:fscundüm opera eius, Syn Głowieczy bedšie dawał 
zapłóte £ójdemu/ według proporcycy: zaflug tego/ poniewa. 

tedy zafługi viednyh Swietych. fa wielkie. á: v.drugich tež 

stále) toć iedni Syoieči beda wielkimi w.oney.zapłócie wieś 

cney/ Etorey fie oni przez wielkie y Olugie prace (mote. fczecze 

dorabidli/ A drudzy rež beda. małymi. SwistapEómi/ Eroryns 

fie to pretťo wniść przeż Goupleyfe merita Do nieba doftátos 

Cat Cheologuie y Xíoo5 Jan Hlorawfti godny profeffot 

Ožísicy fy posnánffiego Collegii, á moy niegdy nsiły wipol 

Pr.Ioan- Vozeň Rzymfti/ Eieby trattwiac de lnzgualirace vifionum 

7 Me. Det in beatis, formuie propożycya tóte/ In genere caufa ef- 

Soc, 1s, v ficientis moralis & remote, inzqualicas vifionum proue- 

nic, ex iazqualicace mericorum, vel víu Sacramentorum, 

ńnietylto ná fámy ch dufah (mowi DoEtor náf/ áletež y ná 
^"€iélédb blogofiświonyhi wydawóć fie tá wielkość vo ný 

| wies 
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(Swietych bedšie/ lubo wiec Eajdewwielbione<idło po mar 
sy hrftániu povoBecbnym bedźienie ćierpliwe/ przenítátaz 
ce! byje/ y iófnośćt petne/ przečie teondE te viielbione pofás 
gn teżeli w fobie co poficiuum mieć bedd/ bebo mále w más 
lých Swittychi A wielEiew wielEihy Si illa beatitudinesScot: ia 
'Corporis ponuntur qualitates abfolute pofitiuz, cunc erüc 4:0 sd 
inzquales, quia merita funt inzqualia, te fa flétvá Ssťoto: L Vi 
yoc/ tát y 2ipoftot niegdy X oryntczytow nauczał / pifiac 00 
nic tv ten (pofob/ Srella differc'a ftella in claritate , fic & va Cop An £ 
reíurrectio mórtuorum, iófo prawi iedná dwiástá maike W. 

ność wietga nad Orugo/ ná ten Eftalit właónie beda čiálá - j 
Swiety Pónftich/ gdy ie YOfedbmoena moc Bofta przy 
'gftóteznym Onin wfłrześi, 3D$idicyfego máficgo Antoniego 

S. Padewiticgjo/ táEotve feześćie porPálo/ je niew Regeftrze 
co mnicygycb/ dle w Regeftrze Swietych wieltich/ w pifány 
zoftóie/ poniewaf famá Ewdnielia Swieta wieltim go dniá 
oślsieyfego całemu świótu ogłafia/ Hic magnus vocabitur; 
tytutuie Z osCiot Boży Baton. $ranćifta Swietego Páttyáte | — 
«by nafego/ Pufillum gregem Fratrum minorum, iednyny In officio 
erfabiem máluctim ráči WinicyBychi otos wviošičie IGE 3 ano: 
ty mółyh Píameufťovo wielkim «igántem niebieftin pro reto 
ANTONI Swiety zofłół. Magnusvocabiturin regno cz- Portiune 
lorum, €ubo Btolefiwoniebieftie rozumieć bedžiemy/ Re- co 
gnum caelorum proprie ditum, táto fety rozumie COrne- us in hoc 
lius à Lapide, to ieft on ZA osCiol trynmfuiacy/ y Qyczyżne loco. 
wiecjne/ lubo tež ten Z oščiot militniacý) ftańowiec fie ná — — . 
fiowach Grzegorza Swictegó/ Regnum celorum præfentis > orgo 
temporis Ecclefia dicitur, VOfedšie ANTONI Padewfki/ ide Fa ee d 
Fo orvgi Antoni Swiety Dpát/ Antonius Magnus, Untori Euangel 
YDielfi/ Hic magnus vocąbitur in regno czlorum. A idtje 

też môže byo$ wielti Antom S. w Krolefitwie niebícfť im? 
Siłóby to ná nás wiedźieć co fit w niebie 3 Antonim Smida 

tym ožície/ y przyrodzonym (pofóbeím żupełnie niebicfFicy 
wielBośći tego occboofiC/ biort ia to iednaE ná fie ná terás 
inieygym Zasónin moim/ že sátáfta Ducha. Swietego/ ile 
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rze mozná bedšie/ vczynić wans zechce / pomiar wielkości 
niebieftiey Antoniego S; tylko o wielta śmiem vprapóć áte 
Power s, *EFCYG/ flomómi ony mi promerbiálifty pánitiego/ Audite 
ve 6. quoniam de magnis fum locuturus, ná Geść y ná hwałę 
tey: ttorey Żog fecit magna Pánnie Przenayświerfcy 
MARYEY. tylťo ty UR A 
Wielka lub dla nas Bogá Mátko zmnieyfonego, 
Day wielkim godnie vznáť 3 Padmie ANTONIEGO. 
Hic magnus vocabitur in Regno czlorum: 

9g A fiugny pomiar wieltośći/ wieltidh przed Panem Dos 
© gíčm luosi/ droviáťa ia znayduie w piśmie Ż0żym od fáz 
niego Všedrcá soavená opi[ána menfúra/ to teft menfure cioe 
Bcelefia-ty/ y nmenfüre madrośći. Tý. S Homines magni virtute, óc 
flici 44 prudentia fuá przdici mowi mebrsec/ luożi powiada wiele 
EaP. bid przed obecnościa Páná nicbie(fiego/ nie Eorcem mierzyé 
pottsebá/ śle cnotámi voyfotinsi y wielka mabroótio/ tá ief£ 
ich włafna menfura / Etora dDochodšié fie gobsi/ ich wielkośći 
przeb Bogiem; Wieltosé fimego Dogá naywyśpego nice 
fiończona left á przecie ia tymi Owiemó menfurami pfalmi(té 
Swiety różmierza/ cnota á Liadrośćia/ Magnus Dominus 
Deus nofter & magna virtus eius, & (apientie eius non eft 
numerus, cof 340żiw/ že ná wielkość (lug oti) Eora left 
ftoficona/ tyto te fámeowoie miedrzec násnácsa menfury/ Ho- 
mines magni vircute & prudentia fua przditi ; težá nie ina 
fe menfury w Eoncepćie fwoim vfnowat, vcony Toftátus Ua 
bulenftí Pófter3/ ná wielkich wolu 25offim mežot / Eiedy . , 

acre, MaaC dżiśieyfio Z mángelia Swieta) bo tych flow zá thes. 
in cap-s. ME adnia mego vošietych/ Hic magn? vocabitur in regno 
Marthen Celorum,táťt przydatet Gyni/ Ec hoc quia haber duplicem 
pas magnitudinem, vnam bonz vitæ, & aliam fanz dodtrinz y 
a citata wjelti ten prówi zwóny bedšie w Eroleftwie niebieftin Etos 
vedo wielkość mieć bedšie jedne miáre s cnor SS. y pobožnes 
go šyčia/ á oruga 3 madrośći dlbo z Orowey náuťi, Ye fie 
zało chca lubšie náoftávotáio ná świećie (plenbecámi fwodmui/ 
ólbo wyfto przyfiświonymi fčotkánii meday anie Doe 
b Lerga 


Pal. 546. 


a 


ANTO ONOROB 05S | 
bieráta rirulos, mied fie grożne náoyméio potencya/ wieltość 
táEoma v Bogó zá nic nie ftoi ieżcli ia grzechy Gifna do $iez 
mie/ cóły świń 3márno y 3oráolimo oPásáloscio (togia/ ieden 
£0 punët ieden profet przed Żogiene/ólbo láť medrzec povoiez 
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bźiał/ iednó [nbrelna zórónney zofy Evopelčá/ Sic eft ante te Sspiéisi 
orbis terrarum, tanquam gutta roris antelucani, trpdry "02% 


tedy votáť málcy rzeczy Pto prawośiwcy ma dorosé wieltośćiy 
Nemo magnus in punéto, pôtvieošiat nicgdy Seneca: nóg 
"Pátryárcbá. Sránčifeť Swiety tótowe miał fwoie przyftos 
wie/ Fantus gui(gue eft, quantus eft apud Deum, nift wita 
cey rozumieć nie-powinien o fobie/ tylEo tyle/ tle go iefb przed 
Pánem Bogiem/ poniewa tedy przed Pánem Bogiem fyz 


fibie światowe wieltośći beż cnoty mie nie fot Si charitatem ` 


non habeam, nihil fum, mowił niegdy Apofčol/ toć y čip Etoz 
53y w nietylEo vfála/ nimi fie mierz6/ 34 nic tótie nie waiof 
míárá- výmiátá naywiekpa/ #tota bierzemy. 3 ooftátom/ 
Bbonórow y wygob dodelnyých to naymiet £y. w opiniey lud za 
kiey/ Etoremu nic ná tym wgytkim niefchodší / dle to miárá 


Cory 
bio: 134 


fatgywa/ miárá 3oráosiccEa/ Mendaces filij hominum ina #ľalm.és 


ftaceris, vr decipiancipfi de vanirate in idipfum, tat ná nie 
pfalniftá Swiety nárzeťa/ miárá Dojča opat hodši 3 mid 
t6 úmiátoa/ bo Eto w3gardOzony ná świećie/ Eto o Siebie nic - 
nicoba! Eto nic nie ma/ iednym fiowem Eto fietylfo w fáme 
enoty/ á wzbówienna náuťe funduie/ to wielki v Páná Bos 
gá/ anigdy miara táťoma nie sdrádšita nikogo/ Homines ma” 
gni virtute & prudenciá (uá praditi- — . 

> Cáfowa miárá bylá náfego Antoniego S. goyíco (ie tys 
ee napiso enot Swietych y wieltley świazobliwośći iego/pos 
rowióć go Nay piermey 3 jobem S, możemy y 13c6 too nim beż 
fpiecanie/ co lViterá S. ná wyhwalenie Jobá ćjerpliwego moz 


P 


wí/ Erat vir ille magnusintcer omnesorien tales, Complu«!b: me 


tenfesczytdie/ Erac roagnus m omni ortu fuo, job Swiety 
był wielEi miedzy wfyrtimi vo Erátácb vofcboonido rezydenta 
tówi/ tey wielEgśći iego miárá nie infa rbylá/ tylko cnoty ande 
Gomite y pobożność Żyćja/ vo i Lyráná nás 

S Jii feny 


capa 


4454 > POMIAR WIELKOŚCI NIEBIESKTET , 
pid pięty (ego! Eratá; virallemagnus,id eft valdč famofus, propter 
HoP 10b, :bonitatem fuam & vircucem, ále nte w ten ade dopiero wy» 

'dawóć fie wieltOść cor iego poczełó/ Fiet .qgotoówidocsona 
&ierpliveosc/.cálemu nó wizerunt poEśzowała świdtu/ lecz in 
omni ortu fuo, 3dta3 ieficze y w džiečinftvoie/ y w młodźiua 
nych lattách fieoicb/ menfute fie cnot świetych/ menfura 
świotobliwośći mierzył/ magnus in omniortufuo. poor 
bnym fpofobemm ANTONI Swiety/ byt magnusinter omnes 
ILycanus Orientales, id eft Chriftianos (mówi Ziran wfpomniony) 
in mora- DeChrifto namá,diciturZachariz fexto capite. Ecce vir, 
lifmo lo- oriens nomen.eius, ficuc autem à nomine Chrifti dicun- 

ci huius, m RE A : > b s s 

tur Chriftiani, ita A nomine orientis, poffunt dici Orien- 
tales, poty fa fľorvá morálisuiacego w tym mieyfcu £ yrándJ 
"byt voiclEt w éwiotobliwosét ANTONI Swiety / fiie tylto po 
wfpytkiey Berotiey Zifpánicy / po wfytEim Portugalfttns 
AAvoleftwie/ w Ptorym fie vrodšiť/ po całym Dlyffypońftum 
Pieśćie/ w Prorym RodZicow Zacnycb/ y znaczna miat Pás 
tentele fwoiej nietylťo po wfyfiEiey YOlofPiey $iemi/ Etora vz 
bogácil Swietymi Religultámi fwoimi/ śle po wfiyftEicb nás 

© 'tobácb wfchodnich/ to ieft po vofyftbim Chrzesčiá nfimie/ iás 
Eo albowiem Chryftus przez Sahóryafa nazwał fie whos 
Onimmejem/ tá£ y Chrzesčiánie imie máioc Chrześćiśńftie 
od fámego Chryfčufň/ moga fie tež sd niego nóżywdać YOfcbor 
oniemy ; był wielt ANroNI Swiety táto Týob/ in omni ortu 
fuo,lubo był iege fivotey fiugney ftáturý nie Oorofł/ Magnus, 
lubo go nieudolność dšiečinna po žiemí colgélá / Magnus, 
nie przezmenfure zacnośći rodźicow fwoich/bo to była nieiego/ 
lecz przódEow tego ozdobá / éle propter bonicatem & virtu: 
tem fuam, przez menfure cnot Swietych/ y boggoboynych pos 
fiepEow 7 wEtore 3ára5 3młodośći niewinne latťá fwoie 
wprówiał. © Thomafiu Swietym Dottorze A nyelffim/ pte 
foto biftorycy! 13 málucEim icf oe pácbolotPíens bedóc/ Ficoy 
mu tórtte pewnie ola zábämťi/ ráz do retu podano/ náttorey 
było pozdrowienie Zlnielffie Panny TYayémietfey pifáne/ 
przypówzywfy fie ośicćlufet Zl drtelpfomi onemu/ nt 3 poj 
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gowego bye żnim.w vftecztó! y idto niebiefti cnkicreť iati/ 
fmóczno pífino ono połtnał/ y30rowviefirawił/ potym: potóra 

mic! tat [poro y pześliwie wsraffał/ táť diyšym poftepowat. 
rokiem že iáťo drugi. C£ líaf po Anielffine chlebie/ A mbula- 
uicit forcirudine.cibi ilfius,, vlásad montem Dei; pofiebt: 
haprzod ná pobożne w Ziábynie do R laftoru Benedyttyńe 
=fiegoinftyrucyar w piaćlu: tám bedac lateť ná ćwiczenie zás 
dóny/ á potym młodźieniafeł światem pogárosiwfiy 0o wiele 
kiego SaPonn X óżnodzieyfkiego vdát fie/ ytaE wielo teft ob: 
R oSciolá. Swietego zmierzony światobl/'wośći menfisra/że 00” 
fómego d$ tytułu Zlntelftiego dofeoł.. Antoni Swiety. Vrd- 
sii fie blifto iedrtego vo(pániálego Kościoła panny pisenaye 
śmiecfey:w Olizbonie/ tám w tyne Rośćiele (táty świadczy” 
:bifforya Żyćia/) 3 orbymácyey: povoli. Rodźicow /: ptervoiaft Et: 
ćwiczenia/wychowónia/y náúť iego byly/posorowrente Aniel: 
"tie Wióci Dofťicy. M Arrey in nie ná Fórtce pifáne/ Ale nies 
winny mi vftEámi (ELábáne/ czefEo: cteffo rożumiem: to Swie 
te prsetyčáto pácbole! nonicmaf nie tylFo (ámo gorace itaboo: 
Zenftwo iego/ dle: y tytuł Rodčistá) vfławienym. bywał mu: 
do tego pocbepem] ledwo cy tedy tá še Do rosumu boffondlego: 
bofeot/ Dalzáras świótwpogebie/ y 6o Zaťonu naprso0 Aus 
guftynń Swietego Canonicorum Regularium, wftapiwpy/ 
o£a3alto $e magnus in omni ortu. fuo; pofazał to že tv tym: 
atonie Swittym/ nie do infey zámyslať przyraftóć menfis: 
ry tylko do menfutywy(okidh not Swietych) śtólemnic pie, feres- 
(má 25o$ego/ Factus Canonicus Regularis; primo virtuti: measvci-. 
bus, demum Sacrzeferiprure (dum ftudium coaptauic; tás néíis Mine. 
ta o nim teldcya seznať nák Jeremiafi Vtinenfis Żywot iego ro c7 
pifóc; 3 oťážycy potym świeżo wylaney Ervoie ola velávy WIE: formir: 
tey pact naypierwfyh Nlečzenníťow Stánčiftániťidy/ 09 pag 794 
meczenftiey y on tábje ófpirwiac R orony/ wyprośił fie 3 wiels 
toć sruonośćia w prawdšie v Przełożonych Zatonu (tootegol 
ażeby był mogł zofčáé Bratem mnicyffym/ y Synem Sránčie 
Feá Swietego y lubo 3 wyffero do mnieyfiego przeniofi fie 
satonw/ poftáremu y twimagnus , bynaymniecy w qose 
| woiey; 


POMTAR WIELKOŚCI NIEBIESKIEY, 
fivoicy wieltośći nie 30robniał/ Magnus (tat re&us (ub que- 


^ libet pondere, nullaillum res minorem facit, dobrze powica | 


Dial Seneca , człowief w cnotádh wieltiego/ Jaden Čiežav 
nácbylit/ žadna rzecz 3mnicyyé nie moje/ dboćiap Antoni 
Giwiety cbéial 3oftać y nażywóć fie mnieyfym/ sórasgo ice 
dnáť iefcze wietga potrzeba było mierzyć cnot Swietydy 
menfura/ boćiap Antoni Swiety ftończył Bratem mnicye 
Gym przećie iconóE wo niebie táť wielEi pomiar wielfośći tee 
go nóznóczóć fie može/ iśE Jobś fprówiedliwego/ ieżelirowno 
B Jobem wiośiemy go wieltim wświetobliwośći iego/ Mas 
gnum inter omnes Chriftianos, teíosiemy magnum 1A.. 
omni ortu fuo, toć y w W role(tvoie niebiefłim iedonaFi pos 
miar vczynić światobliwey wieltośći iego możemy/ tat v 
Jobá jprówiedlióego/ magnus in regno czlorum. Aleés 
by to podobno ficuply wam sdat fie byo$ pomiar ná wiele 
Łość niebiefta ANTONIEGO Świetego wiec poczekayćie [pore 
Fero: Cyrillus Alexandrinus á przed niwiefzeowiemó fet 
lat ftárfy Origenes, nic mnie famego śle áždego by naybies 
gleyfego ftryptuvalt(te wyżywa/ O ftende mihi de fcripturis, 


in Leni. Vbialiquis peccator, aut parui meriti magnus fir appella- 


tus? nu(quam opinor inuenies, peccatum enitn hominem 
paruum facic & exiguum, virtus non nifi magna eminen- 


in Leni. tem przftat & magnum, Odwaf fie prawi ná to ProfbolmieE 
ticum. iefteś táEovoy/ co ná Gytaniu piima Bożego zde y látátwooie 


ttawig/ á Sebyómi poEasal graefiniEá Erorego/ álbo 3 miaitie 
mi3á(lugámi człowietd/ Etoryby miał bydš voíclPim. vo piśmie - 
Gywíetym názwány/ iato Żywo dni iednego nie wyndyDźie$ 
táEiego/ grzefnit albowiem Edjdy/ ná dot iośie przes złość 
fivoíe/ w Siemie leżie/ y coraz to go wiecey zá EdżDym grzechem 
wbywa/ człowiet zás wielEi nie infy teft tylEo ten/ Etory DO 
mieltiey ootoft cnot swietych menfury/ Vircus non nifi ma- 
gna eminentem przftac & magnum: 4 ťtorzyf fie też záv: 
Duis w Piśmie Żożym táEowü co im tawielta należy świas 
gobliwośći menfurá + E remplifitnia obádvá či DoFtoromwie 
wipomnioni y naprzyklao nam dólwtylto tych (epo a 

)0y3e^ 
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- Mjoyzefajsióta y Jana Swietego/ Audi veró qui funt qui RY. 
maguiappellantur, Moyfes,liaac, Ioannes,Moyíes magnus “ to. 
legislator, Ilaac magnus $acrificator, Ioannes magnus 
"Chrifti praedicator, «oto fa luosienámybor w światobluwyć 

śći/ luoste woyfoce wielcy w repntácyey v Páná Dogá/ Noy- 

(3e Jzááť y Jan Smiety/ y 3tymi iednat wfycbimi ná ies 

Vdnež 1a puéčié midre światobliwośći moge osiéicy ego ANTO- 

NIEGO Swittetj0, 

Moyfes magauslegislator, wielEf naprsob był ffáro34? O. 

tonny Satonodawca Hliovzefš/ bo lubo prawo ono ftárego 542 
. tenu. nie oo Ślioyzefa vEnomoáne bylo/ śle 00 Boga famego 
gotowizna zniebá dla luosi podáne/ jeiconat wžiat ie Toys 
sef avoP Bofłih/Aioyzef ie promulgoval y podał pofpolfiwou/ 
Mioysep Żarliwie y zmvároie promowował oblermáncya prámá 
onego miedzy ludem Jzraelftim/ dla tego L0yzefš pray tytuz 

le wielkiego Satonodawcezofkdie/ Nam erfi lex vetusà Deo ridon: 
data erat, camen quia populus non à Deo feda Moyíe eam in cap: s. 
acceperat, eius austor Moyles videbatur, táť mowi ZViálOos Matth : 
natus vczony; táfowym Eptattem befpiecznie przyznać to mos P: Z” 
$cmy Antoniemu Swietemu Padewitiemu/ že to był wielki 
SaFonobawcá Sránčiftániťu Magnus legiflater krancifca- 
norum, lubo dlbowiem nie oit śle $tanćipet Swiety/ 3 woli 
25offiey paftánovil Zaton fwoy/ y napifał ola ráči (wo 
Regułe/ (Erora do tych czas 3d wielki fťarb w A (jy (Fs Reliz 
twiatgu nafym zoftaie/) ale iednót Antoni S. wsiawfy nó 

fic obowigzet tego práwá SrónćipEowego/ táE sárliwym był 
promotorem objermáncycy 1e99/ że nie cyL Eo fam w naymnieye 
. fiymnigoy nie praeftopil go puntćie/ kle y wfyttim infym 
ftrofowaniem y przyťládem fivoim/ przetladať efto przed 
oczy/ Otdynácye y fkátutá SránéigEá Swietego/ y owfemtEice 
dy wiożiał/ $c po śmierći eráfichiego pátryárcby poat zás 

rae rát lia naypierwgy po DĎycu Swietym Žaťonu 
Sráncigtánfliego Generał / nieťtore ponttá reguły reláros 
mać fobie/ beż doťládu y dyfpenfácyey Srolíce Apoftolftiey/ 
tat wiele mowił y czynił Antoni Swiety opponuiac m przy 
AtE egne 
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Regule/ že nawet tego ooEasal/ i$ 00 Gzregorza Papiežá! Be 

fplwowóny Brat Eliaf 3 vrzedu fiwego softal. Tie darmo 

Očied Swiety $ranćipet zá $yvootá kolego wielce Eochab/ 

y wielce powajat Antoniego Bwittegor z0wiac go fivoim Dis 

prí term: ftupém!/ San&tus Francifcus eum Epifcopum fuum vocabat, 

.vtinen: MOP w3zwyp cytowány Vcinenfis, miał to podobno zná 

PAW 3 rewelacycy Boftiey/ że tato Bijłup p páfters 3érlivy owies 

pigs. SEL fwole nápedza DO sácbománia praw 25officb y Bośćiołś 

l Gwietego/ bez bráťu wfelkiego/ to prośba? to grożba/ £o ftro 

fowdniemi to náu£o/ według flow owych A poftolftih Do Tys 

s. ad Ti. morhbewfa Biftupa pífányd/ Pradica verbum, iníta oppor- 

moth: tupéimportunéarguc,obfecrasincrepa in omni patiécia & 

?P* dodtrina, Cát czynić miał Antoni S. w Satónie tego, žebez 

refpettu wfpelEiego miał prawde mowić Eájoemu 3 Dráči 

fwoih/ śni fámy ns nie folgutac fuperiorom/ Eiedy fo o ruine 

Satonnego dozoru! y prawa poprzyśiegiego/ toć tedy wtym 

fenśie / Antonius magnus legislator: Sluchbály elementá 

Mioyżefiśl Áúvoddá miedzy inBými táť mus pofinfina bylá/ ide 

toby rozum miátá/ Eiedy nie cylEo fucbo/ morze cermorte przez 

fedify! gorstie wody Lárárbánftie 34 (práva iego/ cudos 

Exodi onym fpofobem fiodEimi fie ftaty/ In dulcedinem verfe 

Cape f funt,óżeby było málo co pić Jardelftie pofpolftmo/ále y 3 ortey 

wxod Cborebftiey ópocayftcy ftály / 3á voersenfens lafEi LYToyżepo2 

17. cap. Weyiyuwenátydomia(ft wybuchneły wooy/ Percütiefque pe- 

gram & exibic ex ea aqua, vt bibacpopulus; Gynity,pofika 

fieri foo wody y Antoniemu Swietemw/ goy$ iato biftorya 

Sywotá iegoopiewa/ w Bienycenfinemieśćie gáfu 1ednego 

Easáé mótac: gdy wiośiał EontEure wielti zgromadzonego lue 

op ná A dzanie fwoie/ táť dálece/ že vo cálym mieśćie oným 

mieyfca po temu nie bylo/ gożieby fie byli wpyfcy zmieśćić moz 

li/ wyprowdośił gmin wfpytet zá foba ná icono pole przez 

rite 3á miá(ftem bedace/ y Ea3ánite poczówfy/ Pícoy gronioe 

ty) btyfťánia/ y pioruny (Ecáfine przy niepogodney cbwoili/ eos 

ftrafát auoyencya oo niego poczety/ rofFasat onym os050nm 

obficie paońiacym B.oblofowi žeby byłą harain 
áid/ 


48 
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aká idy/nócałcgo aubytoráiego nie vpádlá/ y tat fie (Eótó/ je 
„lubo def byłfrogi/ y grady (padły tát wielkiej i$ ido ance 
— dótie ólbywyfoko vírypáne mály/ obtoczyły były. > wpyteE 
Pazóniaiego fłuchdiacy/ prsecieteonát ná adnego 3 mich Eros 
plá ieoná nie pódła/ le wfyfcy fücbo ftali pod miepogodnym 
niebem. © Hioyzefu nápilat to ftórodawny Pbilo/ jë dla 
> wielfiey świotobliwośći/y przedziwnych cudów Etorycb Dos 
Eásowal/ očázyc Oawat ludziom 00 powotpiewóania/czyli 2594 
fti/ czyluo3Ei Ouch w Gele iego softawal/ Tanquam nouum 
nature miraculum, incercum eficiebat, qualis mens habi- 
taretin eius corpore, humaaane an Diuina? Antoni S. 
táťše yzć šympotá y po smierči fwotcy/ táÉ wielce swiatoblis 
avoócia y cudami voslicsnymi po Cbrześcidńftich narodach 
avflawiony 3oftéie/ że iáEoby coś 25oftiey YOgedomocnosét 
8átcrawal/ ćudby to prawie bydź muśiał/ Eiedyby eubom Oye 
nić Anconi Swiety praeftat. #oýzefšá stab naydślwnieya 
(ym ziote opifało pioro/ je miedzy ludem wyProcnym zoftóe 
iaci láťo drugi Abróbam álbo Xotb/ światobliwych fwo 
id) obyczńiow nie fľášit/ lecz miedzy Rimi iáto ieoná iafna 
gwia3Od miedzy nocnymi čiemnosčiámi świecił/ iáto icona 
buyna roža miedzy Cierniem EwitnaliáEo niewinna owieztó 
ogdniać fie orapicinym véitowal wilfóm/ Propterea admi- 
ramur Abraham,propterea Loth, propterea Moyfen,quód 
velut in profunda noie (telle apparebanr, & ranguam.s 
` roíz inter ipinas, & oues inter lupos innumerabiles: Una 
toni Swiety mtaj25og to wie/ iakich Erdiow nie obfedł/ iuż 
to nzieb3y Pogánýtie y niereierne peregrynuiac naroby/ iuż 
to zberetyčámi vpornymi obcuiac? iuż záťámiálych mięta 
czacydo Boga náwracátac grzefiniEów/ á przećie midfto ide 
£iego fwdnEu w cnotádh fivoicb/ co ra3t0 fobie wiecey świeć 
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Phile.lib 
1. de vita 
Moylis, 


Diuus_ - 
cliryfof's 
in Pľalmá 

Xl, 


tobluvoéét [rootcy menfiury náoftáwoial/ sgolá totylto rzeťe / - 


co rze? Iofephus Man w Dyfľurfách [woi de Santo 
Antonio magno Abbate, $e coťolivieť wieltiego/ o tWioye 
zepu Swietyim/  mowié y pifać fie može! wfytťo to 3 
wicl£a preporeya/. 3 wieltim pooobienfivocm/ 9o Swietego 

ZEE 2 d Ane 
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pr. 1ofe- Antoniego s Padwie śpplifowóć vydśiej Quacunque de: 
pam Moyfe dicuntur, magna cum proprietare, Sanéto Anto- 
4. de s. Mio spplffari poflunt; quifquis enim heroica tùm huius 
Antonio anachorete,tim Moyfis Prophece facinora altis confi- 
nans no, derat; illà ex maiori parte fibi valdé conformia eflc depre- 
mo: heńdet: A 3átym idli ma pomiar w niebie przed zl fáieftae 
tem Boftim/ wieltość światobliwośći Lioysepowcy/ tótif 
- pomiatśmiele czymić fie može teyje wielkośći niebiejticy Ans 
toniego S. Hic magnus vocabitur in regao ezlorumrs. 

R pisyftopmy do Tzááťá / Ifaac magnus facrificator, „fe 
zááť ofiárniť : Miadoma wam vofyfttim tufe biftorya 3 
pifmó Swietego tato Bog POPedmogocy ná probe UA brár 
bámorey wtofľázách fiwoich odhoty/ iu; nie bydlatťo icono 
albo čielcá iátíego/ Erorych w (Eávym Šačonie ná ofiáre 1342 
feftatovoi iego oo0dtoáng/ dlenaytodhan$ego Syna sódta/ 
ná pewne zaprowaośiwfy gore/ fáma włufna Oycowjta refa 

Gene ZADIEJ y fobicofiároroáéroffasal/ Tolle filium tuum vnige- 
za, cap. Bitum; quem diligis Ifaac, & vade 1n,terrá m vifionis, acd; 
offér eumibi, inholocauftum, {uper vnum montium, qué 
monftrauero: cibi. Cudowne to zápratovde ipoflufenftmo 212 
brabómowe byto/ Eícoy táb wielbiey eppebtátyvoy Syná/ w 
Erorynstót wielu boynych obietnic Boftich/ wfytťá iegolbylá. 
3áwi(lá nádšiciá fyná icoynabá/ Etorego mu bytá tuj vo sgrzyć 
biátey ftórośći fiwoiey/ cudownym fpofobenrvbocbána Sárá 
ATałżonEć powilá/ Cyná mowie: Jzóótdj icoyna cáletto Dos 
` mi fieotego pociecbe / ná icono flowo Boftie/ bez: roznsyflu 
wfieltiego efiávotedt pofedł ; cerimonia táťa ofidry ftározaz 
tomney bylá/ že było vo przod ná ftuEi porabáč bydle potrzebół 
dopiero ná proch tót (palié/ coby było žadnicy po nim nie zofšáz 
to reliqwiey/ y tymże właśnie fpofóbem rabáčby było y palić 
2i brábbámorot włafnego przygło potemtá/ d prsecte go dni t0 
90 powimiego naywygfemu Pánu pofiugeńftwó nie odbfžráz 
Fyto; Stárodavoní Rabinowie żyddwfcy táPowo zoftávoili 
trádycya/ že ná ten gás) Kiedy ten att 3 (yrrem fiootm miał 004 
právvomáť Zbrábám/ pokazat mu fie Góre w pofšáči ca 
: Picył 
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fticy). perfwóduioc mu y váosac/ ážeby był woney wlafney 
Ermi fivotey rat Dycowftich nie broczył/ y ortemutá£ frogiemu 
- tyránitrou Dał poEoy/ ftofuia Do tego/ flowá onc Pawia eiie 
tego/Fide Abraham obrulit primogenitum fuum Ifaac,chm ^d He~ 
tentaretur, á przećie dni tá nieprzyjaciela dufnego nátáraťá/ Nap: 
nie fpłofyła Abrábámá: 5 plácu wyťonánia flow y rofčázu 
pánftiego/miclEasátifte obedientia Abrábámoma, AUlećco 
przyznać to przyżnóćj nie mnicý ša tu y w Jsańtu Swietym 
bylá vezolucya £ieby saledwo co przełożył mu to VDčiec przed 
oczyma 13 wola: Żofła táEowa y oroynácya wzgledem niego 
bytá/ážeby byłóni nátožu/áni na woyniej ání w powietrzu nie 
omierał/ dle 00 wiafncy tego rePí Dycovfticý ginat/ fámemu 
Pánu Bogu ná ofiárej száras 3 ochota zezwolił nó roHyfiťo/ dat 
fie powoli Erepomwáč. y wiazáčiáťo Bórdnet icden/ dał fie poe 
. #ládác ná ftosic/ Fyie náoffávoil y im tylEo fánsey eretucycy 

*ooley Boftiey/ y vooley Dyca fwotegorezolutnie getat. Qui- Lyrznus 
bus auditis Ifaac, voluntarič acceffic, vt immolaretur, ad f"? ee 
implendum voluntatem Dei & Patris fui, mowi Lyran w NEA 
tým. mieyfcu;, už. to nie džiečie ná ten zás 3 JzóGEóbyło/ lus colligâf- 
bo go Abróhómiato Syná swałożlećiećiens [tooím/ le ińto t ivo 
tenże Lýra: notuie/ mťat iuż erayosieséi lat ypiećj á Abrás ^ 
bamowiiuż wterr zaslat bylo fzotrsyosteóciy pieć/ śilnieyBy 
tedy Jzódt y zdolnieypy byos muśiałnad Roożica |[woiego/ á 
przećie vola(ney dv siebie sity fwoley niezndtaci czynić dopu 
Śćił 3 (9ba/ co wola cbéiátá Dycowfta/ Non-e(t incelligendú iyane 
quodinuitum eum ligauerit; Ifaacenimiam'erat xxxv. an- 
norum, vt dicit Iofephus, & per confequens Abraliam iam 
crat oxx xy. annorum, gula cenrum annorum erac quando 
Ifaacnatus eft; & fic erat forcior Patre qui erat valde fenex, 
flomá £yránovoe : Etoryf tej tu 3 tych owôcdb profe náswát fie 
wiet gym ofidrniEiem mojc/csyli A brábam Ecovy włafnego ná 
ofiare 25ogn mie žátuie (yná/ y lužná niego nówet/ porwał fie 
był oo tr'ji£uty fmwotey/ Fredy by go był Anyot niebieffini nie 
zábámowal áreŠtem/ czyli też fatit Jsaót / Etoty dobrowolnie 
mego siebie y 3 cbećia oddamať ná ofiare Stworcy fmwolez 
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miu » nie smiať rezolmowóć tey queftiey Seno25iffup Mery 
| Zeno p. PEPPEN y FAR te nám dni náte ániná otoe ffrone niederermie 
pifcopus 190846 ZOfŁAwił/ Eiedy mowi te fľorvá/ O nouum (pečtacu- 
Veroné: lumacwercDeodignum?inquodifiniredifiaiieeft verim 
yo fic paciencior facerdos an victima; nom percufforis, non. 
Pole percuciesdi variat color, non membrd tremore vibrantur, 
non demiffi, non torui funt oculi, nemo rogat, nemo tre. 
pidat, nemo. (e excufat, nemo turbatur; © noy wiboEu/ 
prawie fámego tylbo wpyftEo wiozacego oťá 25oftíego goa 
osien / vo Etorynr'truono poftanomwić/ Eto teft wietpy m čieta 
pliwośći/ czyli ten co ofíáte oddále/ czyli ten co fie ofidra ftdie/ 
ani ná tym Etory zóbiiać ma/ śni ná owym/ £tgty bydš nta 
3ábity/ zmietioney cery nieznáč/ Żadnemu nie Orsa- członki 
žaden Ewóśno nie pátrsy/ y ocu ná dol nie fpufcza/ Żaden fie 
nie prośi/ jaden foba mic trwoiy/ jaden fie mie wystrawia/ 382 
den po fobie álterácycy albo turbácycy idfiey mie poEásute; 
S. chy- Miecbćiał iey vezolwowóć áni Chryzoftom Gwiety/ dle ia tyle 
foltomus FO táčomym OżiwowijEiem nádžial/ O religiofam animams 
hom. 4s. Q fortem mentem, Ôingens robur animi, Órationem o- 
iq Gene mnem humans natura affectum vincencem ! vtrim admi- 
rer, fortem ne fpiritumPatriarhz,;antàm conítantem pue- 
ri obedientiam, quód ned; relu&tatus eft, nec fa&tum egré 
tulit , fed celit & obremperauit ijs, quz à Patre fiebant; & 
ficuc Agnus cum filentio fuper alcare decubuit, expectans 
Patris dexteram.. 2 toli iebnáť czony Cornelius à Lapides 
$ilá táfomycb násnácja y wymientaprsy yn wzgledem tto 
tyc rósumicé.y decydowóć fie mo3e/ žetu wietfy był Sacrifi- 
cator, albo ofiárniť fsóat/ ániseli Zibrábám Rodžic iego/ 
napr300 je to teft wíabBa praewagá/ śmierć podigť dbobrotvolz 
nie y cbecnieola Bogó/ ániželi zádáť io Pomuinfemu/iáEo ig . 
3a0dć miał Abrábám Jsadtowi/ Primo, quód maioris for- 
ticudinis fic, morcem pro Deo fubire, quàm eam alijsin- 
Cornelio ferre, Dryga že Abrabam čierpial tylEo ná vmysle y fercu D ys 
Cos cówjtiny/ 4 Jzááť y ná te oufney ná Cielefnie obroažyt fie był 
pig: 1o, fcienty/ Secundo Abraham in animo cancüm dolio I. 

Iit, D, aac 
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faac veró ad animi & corporis cruciatus, mortem; fe ob- 

tulic , iefjoe ňád to 2L brábám tray oni miał fryftu/ oo reťollez 

tcyey fiufney przed ofidrowaniem fynowjtim/ á ná jsáatá 

sáť nagle rodśic naftapił/ je mu bopiero zwierzył fie Śmierći 

ego ná ten Gzis/ biedy. iuż był ná płócwy 4 przećie śni arEnat/ 
ám oomruEnat ná to? Gego čiast Pan dog po nim/ w oftáe 
ttu dopieroć to było Úzááťomi ná świat/ [poosicmal fie dope. 
| éiólat O ycá fivowgo y prość ná émiectc/d w ieonym prawie 

. gba mgnieniu to wfytto pofinat dla Pana Boga fioeteqo; 

lecz bociażby śni tych, ani innych jadnych przyczyn po jzadty 

nie bylo/ tyl£o to fámo Że Doztorowie y tłumacze Pijma S. 

dlatcy icgostáb ocbotney ná ónsieré rezolucycý/ nażywóla qo 
figura! famego dobrowolnie bla nas vinicrátocego Chryfiufá/ Lyranus 
Voluntarié acceflic ad obediendum; in hoc fignificans" loco fa- 
Chriftum, de quo ícriprum eft, oblatuseft,quiaipfe voluit, „e 
stáť mówi Lyran náf ná mieyfcu wyżey wfpominionym/ y 3110: citato 
wy: Tulic lignaholocaufti & impofuit taper Ifaac in figu- !dem fu. 
ra Domini noftri Iesv Chrifti; qui baiúlans fibi crucem,e Pr hee 
xiicin eum qui dicitur Caluariz locus, to mowie cylEo [AMO imp fnie 
ác y nieśieńiem Orem ná gore dla (palenía frooícgo/ná wiajnym fuper 
gizbiečie fwoim / y swiezśniem 00 Dýcá / y położeniem na 52e 
ftośie/ figurował Jzááť naywypj$ego ynaywietfego ofrárniz 

fa Sbawićielć nágego/ Oeduťute nam ocytośśćie/ že Týzsúáť 

náv Abrabdmó/ y náv inych ofidrnitow ofid byt. Ma- 
gnusfaćriticator. 

ZEmyulował w tey mietze y rownał fie Ożisieyfy nap Am S 
toni Swiety 3 jsádticm/ y przyznać mu to flúfna ) že y ön 
miedzy infymi.byl Magnus facrificator, ofiármiť 25offi wiele 
ťi: á tatime fpofibem „ Stoffiiac fie do nauEi Subtelnego 
Doťtorá nábego/ owoiá£o fa vandie ofidre/ Eeoralnożie ná tym 
Swiecie Stworcy fwotenu oddáša/ lodná ieft Sbv netrzná/ é 
druga ieft powierzchowna ofidra zewnetrzna nic nie teft inpe 
go/ tylko pobojna diať y vnižonosé powinna tiatefiatowt 
Żofłienw £tora zewnętrznie wyznawa człowieć Degu! pods 
oálac mu sále siebie (ámego w Ducbw iáto wla|nemu Pánu 

nays 
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dtáproyf fenm wedlug swych (tovo Plalmifty/ Sacrificiu 


Deo fpiricus concribulacus, ofíárá zás powietzhowna/ teft 
takt śte pobożny powierzhownym fłutkiem wypelniony/ná 
wyświadczenmie powinney Bogu rewerencyecy/ táto eon 
naywietpemu nád wpyftEimi pánámi/-táta ofiśra ieft/ nie 
tylko teraz ifa Swieta áley one ofiáry ftározačonne były, 
Riedy Bórónow abo ćlelcow bito/ ná cześć yná dwate 2504 
fal śczEolwie: bowiem byty to áťty mniey vo [ámydb -fobie 
pray(Eoyne ile ieonát f£offorály fie Do oddánia czćt y remwex 
tencycy Boqu/prawdżiwynsi powierzchownymi dtedmi/ofidź 
ráni byly/ iáEo vczy Dottor Anielffi, Dantur actus aliqui 
externi, quos íacrificia dicimus, vr ocoifo vituli, & confi« 
miles, quiex fe & ex proprio obie&o, nullam habenc ha. 
neftaté, (cd precise; guatenúsimpofiti funt ad fignifican- 
dum cultum & honorem Diuinum, & hac ratione, facrifi- 
cij nomen fortiuntur; YOyrásne (lowá (a  3iDoEtorá náfiego 
otych obudwu ofiarách/ Eicdy trábtuioc 0 ádorácycy y remes 
tencyey Chryftuforvcy mowitáť/ Reuerencia fumma in actu 
interiori refpicit folum Deum pro obiecto conuenienci,vc 
fummum bonum, vel fummum Dominum, huic actui in- 
teriorrcorrefpondent aliqui a&us exteriores; qui funt fi- 
gna huius atüsinterioris, puta, in quacunquelege aliqua 
Íacrificia, vel aliqui ritus, vel genuflexiones proceftantes 
iftam reuerentiam, íummo Domino exhibendam, & lum- 
mam eíle Dominationem in eo, cui talia exhibentur. (De 
biedwie te ofiáry cátosupelnym jercem w fámým fobie ofiáros 
wał AntoniSwiety 250go y Sroorcy f(woiemurofiarował mu 
ofidre zewnetrzna Eledy fie sabonnymi obowtosamfy slubáz 
mi/ w twitnacym żaras wietu fwoim rezygnował y Oddał 314 
pełnowola żewnetrzna/ ymocfiwoie wgyi£e prsenayówierfee 
mu (Mióiefkatowi lego áž bo śmierći/ Religiofi (© per vota, 
Deoalliganr, & aftringunr, eique fuum offerunt velle & 


Genefeos pofle, mowi Corneli? cytovoány/ ofiárowal y ofiáre powierzy 
Cumque cboorta/táEo ita J3dóE/ to left siebie fámego oddátaci ná 002 


affe 


"iss: browolnó y okrutna Smieré/ ola Jmienią 25oftiego/ 9 wióry 


tego 
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- dego Gwietey/ 3 taba inteňcyo prsyficol bo Baom $ráncie 


Bańftiego/ ażeby był nietylżo tym popiehftyns:otrywalł ćiito 
fivote Eolorem/ dle żeby był fam wfšyceE co predžcý w popiół 
fic obrocit/ omieczony!.y ná proch (palony 3oftawfy/ dlá mitos 
„sti Bofłiey 3 tata intencya pofeol miedzy niewierny Sári 
cenftilud/ gó líccncya y benedyčcya przełożonych fwotdo! ážes 
by tám był Dal górołojy wytoczył Erew fwoie dla Páná 25ogá/ 
y lubo parten TTaywyffy nd info y ná dál fe chčiab go fobie 
zoftówić vftugi! iatowczynił J3ódtowi! že.to iego fióteczne 
pracodiewsiecte oo [tutku požadánegonie dogło/pófiaremu id: 
Eo prawośiwym Mieczeńmitiem nazywa Tsááťá Cornelius, 
mzgledemtcgo/ že on był cále goto ile sniego było/ yin fte 
nie pochybnie (fpodźiewał/ dla páná Boga zgińóć/ Ifaac vere 
fuit Martyr, quia pro a&u vittutis, fcilicec vr obediret Deo, 


certz motti fe obtulit; pater énim in eum gladiü extendit,’ 


j&umque lethalem illi dediffet, ni(i Deusillum auertiffet, 
tát y Antoni Swiety flTecetnitiem nazwany bydi može / 
poniewaf ná to fie był mieozy ofrutnych roślewcow Erivie 
Cbrześćidń(tiey voal tego ponihoczekiwał/ ajebygo byli tyz 
tánfto Ola wyżnónia Bona prawdżiwego zábili/ á 5ótym ide 


£o Jsńdt pátryárcbá) táť y Zhtoní Swiety Magnus Sacti- 


ficator, y iáti dála pomiar fprawiedliwość Boffa zá tát 

wośieczno/ przyiemńć/ y Swieta efiáre/ wielEiemu Jzááťos 

wi/cóti ddłaniepochybniey Antoniemu Swiętemi.w Króle 

fiwie miebieffimy Hic 2 vocabiturin regno calorum. 
Ioannes magnus Chrifti przdicator, wielti iepeze był 

y Jan Swiety ZA dsneosietá Chryftuforo/ pewnie 3e wielt / 

nie málego to R óżnobźtcie osíelo/ FiEdy na głęwe/cółe prawie 

miaftegľá y midfta/ iato pife Manli ná onepufoe Jorddńz 

fPie wychódŹiły/ aže by tam były Eajacego flucháť mogły Jana 
Smwfetego Chrzćicielń/ Przdicacio magni Baptifte, adeo 
"auditvrum animis grata erat, vťnon tám ad cum videndú, 
quàm aďáudie ndu m ipfum; integra vr ica dicam ciuitates, 
cum incolis à fedibus fuis diuulfz, ad deferta vt eum audi- 
rent, magio cum defiderio fefe traaftulerinc, YOielEi to 

4.11 A ásnoz 
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à Lapide 
loco fup. 
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196. 
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- Z ásnotsiciá bybi muśiał/ Eicdy-idEo pife Didacus ftella; 
zadna fie oprzeć sile w mowie iego bedacey / 3átroátosiálosé 

fercá lvoztiego nie moglá/ ále láffa Dudha Swietego táť 
wfyttie przemiťat! je fie odnawiać zdrae msztych fłionnóc 

Didscné Śćidch fiwoich/ y fpofobić Do Boftiey boidżni musiály/ Verba 
ftella, ci. eius Spiritu Sando erant plena. & hominum corda pene- 
tatod Pr trabant, ita Vt ea renouarec & fanctitaris infticucionibus 
Mani componerec, YOielEi to Záznodšiciá gápramba/ Fiedy iato 
citaro. $nim pipe Choma Swiety nie tylEo luosirosumnycb/ áley 
fame góośiny poćiegał Do sicbie/ Quos non igituradfetra- 

heret, qui etiam viperáš traxic? Sam erod bezbojny/ Etos 

ry w tyránftroie y miecnotach fwotd niemi al fobie romneqor 

rad flucbat Eażacegy Jana Gwistego/ y. poddás wwielu fie 

s rho: 13: 54dD 3 mowy lego zbawienney reEtyfitował/ Iple eriam 

tnas Con- herodes, qui crudelitate & nequicia omnes nequiflimos fu- 

dies, perabat, eum libenter audiebat, & co audito multa facie- 

ć loan, bat. CoEoweż mamy świódectwo o Antonin, Swietym 3 

Paowie/ ob wpytkich onych narodów) |Erorefolwiet go Fiedy 

ťašaceno fiubóły/ že y ontátše był Magnus Chrifti przdica- 

„tor, wielki Záznodšiciá Chryftwfow : Eiedy Łazał zál. see 

onego w A on[yftorsu prźco © ycem Swietym Grzegot ens 

Dźiewiatyns Pópieżem/ przy obecnośći całego Eollegi m 

Zórdynalftiego/ było przytomny nie máto/ .Brozmaitych 

Erótów luosi/ oif pánovo/XDrePovo/ Sráncuzomw/ Ldiemcow/ 

2lngliEoro/ y ínycb roslicsnycb/ á ióti cótt 3 nich ono R azáa 

nie iego/w przyrodzonym [rooím rolafnyn iezytu/ cubownyims 

poymował (pofobem; iżali to mie Magnus Chrifti praedicator? 

Ato świadom ro YOłoftiey žiemi Padewftiego miáftá/ táto 

rośległe y peroFieieft vo fobie/ tato vofpánidle ma y wielEie Pos 

śćioły/ á przećie żadna miára Eonturfu ludźi onych, Etorsy fie 

pewfiob So» ka ná Razśnie Antoniego Swietego/ obiać ve 

nmurád fwoich nie mogło/lecz iá£o pife Pater Vtinenfis pršys 

chodziło do tego/ že 3onym ludem táť wielkim iál'o 3 woys 

fEiem iafimy musiał Antoni Swiety ná przeftronnych 9b0302 

wáé polácb/ y tam ná #tatt ieonego Bapellanś vooyEowego? 
one 
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dnt bufe fprógnione Rowem Boftim fycy£) Tantuserat con. Pr.ierem 
-curfus ciuium & aliorum de ciuitatibus propinquis» jp, co. 
caftris & villis, vt ambitus Ecclefiarum eos capere non va- formita; 


lerent, vnde ad ľati(li ma pratorum (pacia, ob hoc San&us P*& 5? 


. Antonius przdicaturusibat, Zýšali tonie ZA á3noosieiá wiele 
tir. vo Kazdniśch fivotcb tat fie wiec 3ám$iol w $árlimosct 
ducbá/ grzechy ludztie firofowóć/ tat Erufył fercá grzefnie 
Pow) ij cożywo po Bazdnindo nóg iego ná czynienie poťuty 
paodło/wiosieć było tepnych/ Etorzy w lot winowaycow/ olus 
śnitow/ álbo wiaźnicw fivoicb/ z vofieláficb pretenfyi Ervitoz 
wół y wolnymi cGynili/ wiośieć było drugih Etorsy aátae 
stá mieyfcu/ lidhwiórftich fivoicb y nieftugnych wyrzetálac fie 
BarobEow/ Ersymoy wfelEie náograosáli poczynione blisniee 
mu/ wiożieć bylo táť wiele białey płći/ iáťo Orugie ándáles 
ny 3 voftátgánymi włofami ryczace/ Ftore publicanie y iávonie 
wfeltiefwote niewftydy przed Antonim Swietym 3 płaczem 
wyznawały/ á nieczyftego fie przepłego žyčia fwoiego 103 wiec 
cey nápotym oopraysiegdiac/ pres miłość Bofla 0 vozgrzefiee 
nie y o nóżnóczenie poťuty Antoniego Swietego prośiły/ wie 
Ożieć było iednym fiowem tat wiele berezydrchow biedy fmoie 
przetlinatacyd/ táť wiele cudzołożnitow/ môžobovcovo! ops 
preffororo vbogich ludźi/ w sáftársdlycb nfenawisciácb y nies 
przyldjnyc rożnych/ miedzy foba jytacych/00 poťuty (ie gwałe 
tem y poprawy šyčiá fwolego garnócych/ Cuius przdicatione 
difcordaces ad pacem reducebantur, capriuaci dimitteban- 
tur, vfurze reftituebantur, meretrices conuertebantur ad 
Deum, fic omni genere flagitiorum derentí, ad penitenti- 
am confluebant, ftowá tegos autborá "jeremiafá: — 

© wielťi ZA áznodžicí3/ Etory táť mielli orať pożyft dnych 
ZXasániem fwsim ouf ffdmiff w oczach fcofiego fprówież 
olimego/ná ten czás/ Fiedy 3retu Z dznodźieyftich odbierać 
bedžie ráchuneť/ dominiftrowdnego w Razániádh talentu! 
© pześliwe narody/ Ecorym fie Eiedy doftáto tatowego A 
znodžiete fiubać/ 3 Etorego vft táť gorace Duchá Swietego 
wybuchóły płomsienie/ że — d w fłużbie 25oftiey fc T 
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cá) tie tyleo fie rozgizewśćj śle práviť této wo(E roftapfáé: 
+ muśjdły a á Eledy fie wiec przýtväťito 2 ntomiemu <Svole te nai” 
ná ifie fexce opogyfše/ opornego grzepniEa návráfiť/ $e wya 
tieni A aznod$ieyftim w nalogácd icgo wśrufyć qo $ póbye : 
ožiť bo dobrego nie mog tábowego sásywal rk že ftiea 
rozumne ťregtury, 3wabiał na Bazónie [Iooie/ y roftazawfiy 
im. 3 wfelfa pilnośćie (incbác (10wá Bożego/ cudowne oná 
obedychcya rozumu nic mólaccgo (fiworzenia/ zły vpor. ludskí 
swycieżat/rać mu fie raz zdDárzyto w Aryminftim mieóčie/ že 
wiedzac 9 niebtorých záládlyd) beretyFách/ Etorzy ooftapié 
biednych errororo fivofc nie myslac iu$ áni (lucbáé miecey 
A azania Antoniego Swietego niecbćieli/ vpátrsympy fobie 
cás Antoni Swiety/ poficot ná brzeg morfti/ y 1óEo 03102 
nem iśtimwłajnym głofem fivoím zádzvonivo ky po morzu / 
zówółał na ryby/ ażeby byty. co predzey przypłyneły/ y ftároily 
fie ná Razánie ícgo/.y táť wielkie mnoftwozdrastozmóitego 
pogłowia rybiego do siebie prsyroabil/ že to rzecz bylá niepoe 
dobna iuž wiecey cudownych ryb oraz/ głowy (wole z wody 
pobnofiáiacycb] ná iconym mieyfcuobacjyć/ poftrzegłfy tedy 
ten Záznodšiciá Swiety one Hromádna áubyencya- moda! y 
obeysrzawfiy fie ná onych betetykow/ Etorsy fie byli nád nos 
13€ do niego. dla. tego widowifta. 3 biegli powfyEował nas 
pr3oo vofiytEie ore ryby/ iato iatie pułEi woyftowe po wooste/ 
co. drobnieyfe y mnieyfe 3árae przy brzegu fimymzoftówia 
wfiy/ potym zá nimi co wietfe/ á ná oftdttn conaymiebfe 
goropnovavof y/oopiero 00 nich taFowemieć poget ZA ażńnies” 
25vátia Ryby (lucbaycic/ macie zá có iiti oddawać Pású! 
y Stworzyćielowi wapemu/ je wamtać przezroczyfte mieye 
fet! do pomicficánia naznócył/ po Etoryim fobie do woli gośie 
tylko dôčečie buiaćfe/ dał wam fwoie błogofiawieńnftwo obfite” 
wfelForoladny Stwórcć przy (Evoorseniu wáfiym/ elateqo w 
tym elémenčie wilgotnym dotego Gáfu narto$żyćie fek pome 
ferwuiećie roint wafielpecies, maćiecęś wiecey Fześćia nád: 
národ nag lnosťí/ y nad infe Ercatury ná żiemi bedace/ gdyż 
pod zás powfiechnego potopu! czyniły pogrzeb wody fewo 
| veru. 
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giuwfelsiemu/ á wy fame pray fwobodńym $y&iu wáfyni 
goftdłyśćie fie: po onych firapnych modády świńt sálemáiaz 
69d) nuiedzyludzt umi vrotiálac fle y pływóiac ttupómijwam 
owafić Provoťá (ivego Dog DO prsediowánia powierzył/łwiś — 

moneta czynf albo podatci 90 śiebie/ Jeonorodzony Syn 
i zápláčiť/ 3 mas: po: divalebnýmy zśmartwydhwftaniu Y 
foot! nie 3 infiego dlimentu/ bántict (obie yczynił/ wieltic 
to faaáiffe y snáťomite te wfytť ie Oobiodżieyfiwa 25offle wys 
świadczone nád mámi/ Etorych 1a want vprzepmie wiyfuie 7 
yoáte wan niegodne moie błogofiawienftwo R áplánftie / 
ńiebyśćie idto náyolu$cy/ po tyd gleboEicb nurtach wáfydb- 
fpofobé fiooimtoicibily/ jmie Pana wäfengó/oto was tylEo né: 
pożegnaniu vprafam/. dżebyśćie mi świadFómi byli przed 
bogiemyże lubo dla tych Iposi Etorycb tu oto praytomnycb bas 
Gyčie/ wylał vo fedney Erople Cte fivoie praenayoroigo oz 
Fupičiel świśta/ y ná co ich ftworzył/ žeby ich wiecznie miał - 
5 foba/ peftáremu tat záťámiátymi y zátroárožiálymi w beres 
tycFidh falgád) frooich sofkóia I $e fie návoročié niechca do“ 
Stwotce [iego włafnego/ wy fame Eonjunoowóć ih gáfu: 
fivotego bedźiećie/: že rozumu niemátac! tata powoln$ść 104“ 
świddczaćje w flucdániu (lowá Bożego/ á oni bedac rozy 
mnym voárománibowéipens/ ideo nie Gułe Fámienie nie poys 
muis flow pán(FEicb:. ná táťorocy tym podobne Rowa: Antos 
niego Swietego/ niettore ryby/ alooiátió 3 siebie wydawały/ 
y Rum po wodzie Gyniłył drugie po motzu ptyftdły/ niektore: 
ofta |woie otvoterály y ziewały/ cát táEo mogły bżietutac Ana 
toniemu Swieremu/ zá one ftówa zbąwienne/ y zá Swieto 
błogofiświeńftwo otrzymane ov niego/ y tál (dhylóiac głowy” 
fivote/ ieden fereg zá drudím trzepoczac fie 00 TADOŚĆI y powo 
vád igrálac/ vaytťie one ryby násad tv głebotie rozety fie: 
worse/ á oi beretycy cudtáťowy obaczýwfy/ pádna do nog. 
Antoniego Giwittego! y efelkie biedy (toe w onymie mórzy * 
tópíac/ prawdźiwa záras wiare € hryftujomwa vzháli/ iżalitedy” 
Antoni Swiety nazwany by dš nie ma 3 Janem Srietym 
áptijšo Magnus Chrifti predicacor? PQiec poníemag ido? 
2,113 tom»? 
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Eom vocet oo Cyryllá Swietego y Orygenefś/ nietylEo 170y8 
sef 3 Jzódtiem ale też y Jan Swiety micosy infymi Swit 


tynii/ wielka ma naznazonaświetobliwośći menfure/ Audi. . 


quifunt, qui magni appellantur, Moyfes; I(4ac; Ioannes, 


toc y Antoni nap Pádemítisiáto Lioysepowi/yJzadtowi/tóć — 


yícmu wielce bedac to jórliwych owych azániácdh podobny? 
tconátowof ma bydš 3 nim menfnro mierzony/ ásátym tátt 
pomiar ma s niebie wielki Zááznodšiciá Cbryftufevo Jam 
Swiety/ tatt o£ pomiar flufina wieltośći niebieftiey Antos 


niego Swietego/ Hicmagn“ vocabitar in repoo czlorum: 


W T'iicbtorsy Dottorowie Swieći wielość Dud»owrto cnot 
Swietyb/ albo men(üre świetobliwośći vo Rigid Boftidy 
badace ná cztery oymenfye džiels/ to iefknd wyfoŁość/ ná fes 
rotość/ ná Oługość/ y na głebotość y tát náuczáto/ jeświatoa 
bliwość tá ieft tomyfotosči wielta/ Etora w tontemplácycy 
w bogomyślnośći/ w Fonwerfácycy y miłośći Boftiey! wy fyz 
£o fie wzbiia/ w Perotośći światobliwość tá iet wielEa/ Etos 
ya feroto ma rozmiedšione gránice/ w demonfšrácycy milosť 
né przećiwto bliżniemu/ w głebotośćitd ieft wielta/ Etora fie 
fato w naygiebgo funouie poťore/ á ná oftáteť vo blugosci tá 
światobliwość ieff wiel£a/ Etora fie nigdy nie przerywał ále 
trwa iednoftóynie áž do (Poi towa dáte náute Dionyfius 
Carthufianus,.ťiebý ez ponuťcc ow tert A poftol(E1/ niegdy DO 

AdEphz fÉpbesow pifany/ Ve poflitis comprehendere cum omni- 
TN bus Sanétis, quz fit latitude & longitudo & fublimitas & 
Pionyf: xofundum, mowi wiaśniete (lotoá/ Magnitudo fpiritualis 
Gnrchnt: habet quatuor dimenfiones; in altitudine conuerfationis, 
He śmy feu contemplationis, vel dilećtionis Divine; in látirudine 

Uh charitatis fraterne, in profundo humiliationis, iniongitu- 
dine períeuerantiz víá; in finem. YOfyt£ie te oymenfyel 
zámýťa w fobie menfurá éwiatoblimeoséi Antoniego &otetes 
go/wyfifanie mogła byos Pontemplácya y Eonwerfacya3 Dos 
giem/náo ťonwerfácya y Fontemplácya iegolťicdy fef coc vo żyć 
ćiu śmiertelnym bedoc/ poufále oelePtewal fie y pieśćił 3 Jes 
anfen w poftóći ślizney Ožiečíny ná Byi fieiego vädne vá 

a cyni, 


" 
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tyt, wo onym niewinnym čialeszEu/ wEtorym Píseesyfta 
Pánná pielegnowółaj w pielufEt povoiíátá/ do Foiepotalda 
nych UTóćierzyńftidh pierśi fiwotch miluśieńto przytulálá Jes 
guía; ooftálo fie piáffotodt go Antoniemu -Stwfetenn/ w ga 

"nym niewinnym ćiałecztu/ vo Etórym má retad fiwoieb/przeya 
mwiac čiežar átct Bofłiey/ vnośił go Jozef Swiety/ przed 
4Erutnym do Egiptu vdhodzóc fFerodem/ godśiło fie go na 
włafnych rekóch nośić Antoniemu Swietemu/ w onym nies 
"winnym ćiałetu/ wttorym ledwo co Fiedyś obaczył go on 
Symeon Stvítty/ tuż o nic wiecey niedbał ná tym świećie/ kad 
sále zátas toňczyé fobiedni życia fiooiego życzył' Nunc dimic. "#4 


cap. 


tego: © Peześlidła parsysno Srancip y 
StowopPrzedwiecjneoćierść Antoniego Swietego nie vzdrýa 
gal 0Boeśliwa Łólego/ ná Etorey fobie sdśiadi/ á podobno y 
wártowát iey pomagał fat DOEupićiel Jezus Antoniemu 
Swietemu/ o fześliwy Bráčie mttieyfy/ Eeory tat wyfoticy 

«8 Vočielonym Sstyvorco twoim; w tym doczefnym žyčia twos 
iego čiagnieniú/ Poňtemplácycy) y Fonvoerfácvey godnym 394 
fiawałeś. Pliewiem by megtá bydź y ferotość wietfa/ nád 
Gerotość miłośći przećiwko bliźniemu v Antoniego Swietea 
gol Biedy mie tylko 34 Żymotd fwofego/ lubo w horobie/ lub 
w 301011» wofiyteE był ná tym djeby był vffawicjniedufom 
luozFim flużył. Eef corpuleňtiá netúrali grauaretur & fe. tipi ges 
bre, ob zelumanimarum, nunquam pradicaciones — Eds 

n 
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nec confófliones audire omific świńdczy biftorya šyčia teto! 
ie tylko nosi ná tet czás vtrapionydo ^ y wrośnych niebez 
fpieczeńftwad bedacych cwdówn ie rócował/ śle y po disde 
tógome o nim dále [ath X cáCiot Bożyśświddectwo/jey nášte: 
„mi y ná môzu / y m.powietrzu y vo ogniu / y wżyćiw'y przy 
śmierći/ y xo.cbotóbie/ y w zdrowiu /'y w.pozEśćiW/ y w zyu: 
bádb/ owo zgoła w potrzebach vofieltí cb- Etożolwiet vdáte fie 
bo przyczyny Antoniego Swietego miłofneyzdras od niego 


In refpó- Dozmále pomocy/ Si quaeris miracula, mors,error, calamt. - 


fonie tas, demon, lepra, fugiunr, ægri furgunc fani, cedunc ma- 
“eij Mino T€, Vincula, membra, relá perdicas, pecunt.& accipiunt tu: 
tum, de uenes & cani. Mowi plalmiftá pánfti-w pfalmeoyey 
5.Antem fiwotey že vofelEi Swiety nie sánicdbywa modlić fie peboyás 
Pfalm, js, pottsebýy przygody ludsťicy bo Páhá Dogál Orabir ad té 0- 
mnis fančtus in tempore opportuno, nie mowi VOfyfcy 
Swiećiin pluraliále in fingulari wfelti Swietý/ według 
Ftorego terminu Dawid Swietego gdyby ro možna rzecz bye 

tá/ iednenu wniebie Giietemu ác ten tytuł Omnis San- 

„Gus, tebybymia go nayrycbley famemu bat Antoniemu S. 
poniewafi yo wfielkich ná świećie potrzebach. w wfelátidn fto» 

nád lubsiom/ w wgelatich Práiácb y narooácb/ táť go bage 
_przybylnego y łócnego/ Do rátuntu ludztiego dáťoby: to: tylko 

iw do niego przynak 3 wáé intereffác 
mi/ cožná te pbrafim pofiedł Prálovo Paderoftich obyczay/ je 

#iedy mála wole timecni ludzie posé do A oččiolá nafego 1o 
Padowi/w Etorym Swiere Relikwie Antoniego S. fa depozy: 


towónejniemowie/podśmydo Antoniego Sále tylko podšmy 


bo S: Aldiamo al flancostáťsby, to włąśnie jeden Unti 
był Omnis Sanćtus:wfeltt Swiety elókie vflug: 1no3z 
Eic gotowy. In profundo husniliátionis; oofyé głeboto tatje 
Antoni Swiety gruntował/ Eiedy w Prowincycy Romóndys 
olftiey in eremo montis Sancti Pauli 00 Qeneralájfámego 
Bollotowany bedac sátáft wfystie cólenty y Dary Doftiew 
fobie/ y wprośił to fobie» Przetošoneno/ ážeby tylko był w fue 
<bniey flużył miáfto Eucbébá2oráciGEom inf ym/nó arr inz 
6 nie 
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Ga nie fadsac fie byos fpofobnym vfługe satonna/ do vrnyrvás 
nia porcyu Do prania obrufow albo reezniE or refetá(ticb) 
bo vmiátánia Alaftoru/ iconymflowem dovflug tótowych/ 
fiore naymłodśt y nayprośćieyśi 2.dicjtowie w Žaťonády 
Gwietydy odprámuta/ narášitá y obročitá fámá głebota poťos 
tà Antoniego Stietego/y Eiedyby go był fam Dan Dog nie 
wydał/ ycudoroným fpofobem nie poťazať Žaťonomi co fic w 
niego wlewóło/ tebyby był oo śmierći fivolcy Antoni Swiety 
ná tat licbych y podłych perfewerował v(tugád»! 3aonego foz 
bie ínfégo nie życzóc orzedu. 2ile cbociaf niu było pofiupeńe 
 firoo SaEonne atty taEowe przerwało wžiarofy go 3 Fucbniey 
do Fólegi/.00 miotły Do Edtbeory/ y obračivofšy go ná opomiás 
| ánie flowa Bożego po rożnydy prowincyácb/ przečie iednáť 
mie przerywał on fam fóbie longitudinem perfeuerantiz, fás 
£o winfyc cnotád) S. táE y w cnocie poEory / málac ia zás 
wfe zá tiTiftrsynio y OyreEtorEe wpelátích (prat fivotcb áž do 
(śmierći ; zażymiati pomiar ieft w niebie wyfotich tontemo 
plótyfiowy tecbántow Boftich/ iati pomiar iefi GeroEo ográc 
niconycb miiośnitow bliżniego/ w głebotiey Fochdlocych fie 
miegdy oniżonośći/ xáťi pomiar eft. vo nicuftánney nigdy ná 
świećie 3yiacych dofFonátoáci/ táťi dać pomiar potrzebą An 
konicmu Swittemiu/;wzgledem tey pierwfey menfury światoa 
- pliwośći tego. Hic magnus vocabitur in regno exlorum. 
Co ftrony drugicy men(pry voielEicb przed Panem 250: 
Hiem luosi/ to ieft madrośćiynduki/ tonaprz00 wiedźieć po» 
ti3cbá/ co Abulenýki Dáfters/ właśnie wtym mieyfcu notnie/ 
e miedzy voonymi y niadrymi ludźmi troíáta znávduie fie 
w nauce differencya/ [a DoEtorowie iconi/ Etorsy y fama śle 
ynial y drugich ślevcza/ótócy fo w vpornych bledách (touch 
zaślepiomibzrezydrchowie/ y ludżie niewierni/ drudzy f6/Et04 
15y nie tylEo inBych dobrze nanczaia/ dle y famidobrze zynia/ 
4 tacy fa Dottorówie fpriwiedliwi/ y dobrzy w Kośćiele 
Cbryfiufowym bebacy/ trzeći iefcze [6/ ťtorzy choć infiych Boe 
br3e veža! fami ieonaE śle czynie/ átácy nie wielFiego [6 3 náus 
ki fwoiey zlecenia godnymi! Triplex elt modus dočtorum.s 
mmm circa 


4» 
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abulca: circa moralia quidam enim male viuunt, & malè docent 
fur» &. circa legem, cuiufmodi func hzrecici, vel in fideles, alij 

uangelij, funt qui bene docent, & bene viuúnt, vr boni doctores Ca. 
Quiergo cholici, alij funt qui bene docent, & camen prauč conter- 
folucrit, fantur, ficut catholici do&ores, iniqui tamen; oyfture Wis 
fonfa Coftátá "jnfulátá Abuleńftiego. Yliefseína to mene 

fura madrosči/ Erora fie mierza y w Etora vfáto bezecni bæres 

tycy ;, Widżiał niegdy Jan Swiety w obidwieniu 250ffimy 

— pewne parańcze 3 dopupgenia Ppóńftiego Zagepozona ná žiez 

si Erora śni Orzewy/ śni slicnymmáiowym Froiatťom ná 

przejtronnych wonictácym ttid dni żadnemu żielono záz 

Avocat, Ewittemy pelu/ pody Gymić nie mogtár dletylto fámym luz 

cap. s. Ožiom/ Exierunc locuíta interram, & pracepcum eft ihis’, 
ne Jederent fenum terre, ned; omne viride, neg; omnem 

arborem, nifi cancum bomines; iD$twna to y ftrapnaiataś 
faróńca bylá/ bo naprsoe miała podobieńftwo s Eorimi yz 

tbidem Cesftimi vpylorodnymi do bolu A potym w poseťách fwoidy 
num: s. žeby lwie/ Er fimilicudines locuftarum, fimiles equis, para- 
tis in przlium, & dentes earum, ficuc denteslconum, Syl 

sveiré zacny Doktor 'Olyffyporiftt R armelitór fiiego Satonn/ 

Ziomment zynisc miey[cá tego praes te Báráncyo rozumie zás 

tddłych bzrezydrcbow/ Etorym nie InosEte 3eby/ dle raczey Ely 
drapieżnego wś praysnámác potrzebá/ dto ola tego $e iato 

Ely w pófzece Lwiey fo żdraśliwe/ feron y trčízny pelne/ 

Sýluci ra według świadectwa Pliniuga/ tat nauta berecyd'a cuconic/ 
AGP? zápovierrza y 34biia Opfc luoztie/ Leonum dentes funt fa- 

exbofiri- tidi, & vénenofi, vc teftatur Plinius lib.8. cap. 16. benéergó 

onc4.pa- harum locuftarum dentes, vc leonum dentes erant, quia 

sias byrericorum doctrina, non folüm ferida eft; fed criante 

morcifera, animasenecans & occidens, tert tego Doftoras 

też zaráše śmiertelna berety dim zebom/ y Grzegorz Papież . 

po: "^ Swiety przyznaie/tiedy tlumaczóć enc fiváfine zeby v_Jobó - 
"" fprówiebliwego wfpomiione Per gyrum dencium eius for= 
D.Grego. mido, rozumie przeż nie ofšre beretydie zeby / luosi 3yroo Eae 
lib. 3. fálace y poseráiacc/ DencibusLeuiachan errorum magiltri fi- 
sob pren guificantur, quia seproboram vitam mordendo dilanianc, 

F "AR AERE & cos 
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& eos à veritatis integritate fübdu&os, in facrificio falfita- 

tis maćtant: L'iáf Pater Laurent’ Brancacus w AFademiey 

3SaymfEiey záflužony Drofeffov/y BiblioreEarz Watytań (ki! w 

pewney fwoiey oy(putacyey/ttoro czyni o pazyśćiu A utych:yfE9z 

wym pyta fie/ A. quib? recipietur & adorabirur Aazichri- Pr. Lana 

ftus ? y oopomiába saE/dówodzac tego z Pifinalże naypiermey "ents de 

wiec vwietza w niego jybsi niewierni/ przyználac go 34 Chry? Minorii 

ips y Wie(jyafá praw0śiwego/ 4 potym rosmáici Seťtarze / conuen- 
tory. po wfycťid) cześćidch Sroiátd/ miedzy rożnym fie na: man 7 

yooámianáyOuia/ či bebo zmámie ftáwáli przy NAUCE Anty- tentiará: 
cbryftorocy/ či beda iab [body pufiaáé na eppre(fyo A osčiotá rom 4. 
Ebrvftfótego / či beda naygloronicy bymí prśwowiermey pir r. 
Brody Pánfčicy przeáládomnitámi! zá podupzeniem árta 

ftim, y ná iedenże tej termina Antydhryftem przyťdo/ tat niee 

gdy o cym prorotował ApotaliptyE Dánfti Solueturfatha- Apocal: 
nas de carcere fuo, & exibit; & feducet gentes, que funu *P'**" 
luper quacuor angulos terrz, niefeefna to tedy mowie tás 

Fowey błedney madrosči menjuró/ Etora. 3 przeťletým Anty 
biyjtem/ niefoześliwie madremu dojtá nie fie wzyjfu Do pies 

Fid Lucyperowi. Tłiepłatna-ieft v Paná Boga áni tá druga 
menfurá madrośći Etora choć dobra ieft w náuce/ álbô w Ara 
tytułach [word lec niecnotliwa w vczyntabi Nifi abunda- y; 
uerit iuftiria veftra plufquàm (cribarum & Phari(zorum, cap. s. 

non Intrabitis in regnum czlorum, tá w tym przeftrzegał veio. zo: 
Yoniom fwoich fam Chryfčus/ icieli prawi nie bedžie wieť fa 
iprawiedliwość wifia nád prawiedliwość V czonych y piśmić» 

nycb $śryzeupow/wiedzćief otym żenie w nidšiečie dO rolez 

[od niebiefti go/á iśtaf to fprawicdliwość. $aryzdyfta byló: 

pomtenieny Abulen(is to mieyfce interpretuiac mowi táť/ je 

Ovolaťa fejk fpriwieoliwość/ redná ieff Yo dobrey náuce/ á dre 

ga wdobtych vayntady mielí te [prówiedliwość Sáryzeu fos 

wie/że Dobrze vôzyli/ale tey drugicy nie mieli/Etora na Oobiych 

fie poftepkach funouie/ d Pto ma pierm fo bez tey Orugiey/ táť 

ni wiele Do Eroleftwó niebieftiego pomojej iatoby też nic nie Abutens 

mial/ Eft enim iufticia doplex, ícilicet recta faccre, & recła in hunc 

docere, (crib x autem & Ph Mel, 


arifel habebant vnam rufticiam manhaj 
M m m 2 ifta- 
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iftarum, fcilicec re&a docere, fed non viuere, ideo non fuf. 
ficiebat eis ad vicam ecernam, flotvá: 2L bulen(á/ môže byos 
Głowiet w niebie mowi tenże Jnfułat/ choćiaf nitogo voyé 

ná tym świećie nie bedžie/ byle nniat fprawiedliwość Dobrych 
vcżyntow w fobie/ ále ten Eto Dobrze Orugich vczy/ d fam Doa 

pat brze mie zyni/ 36 fáme (prawiedliwość náuťi dobrey niedhay 
co citato fit žadnym fpofóbem nie fpodścewa miebń / Re&é viuere eri 
amfi nihil doceamus, fuficic homini; re&é ramen docere; 

nifi re&é viuamus non (fufficit; naoobnie mówi Thbonafš 

- €wiety bo tey włąśnie máteryey! že či Etorsy dobra mála w 
fobie náute/  vczynEomw dobrých pá mów iatoby pifónie bez 
pieczeći/ álbo nofe przywiley przy fobie/ ná volafito wietuifte' 

hal pca śmierć. fmoie/' Literas mortis fuz portanc víri literaci, qui 
firin e- Ciunt & docent, & non faciunc;iíte (unc litere fine figillo;. 
pit. ca- id eft, (ciencia fine vica, fámá tylko tedy miadrośći y nauti: 
a. S menfurá tatowa/ y Páná 25ogá ic[E wieltaj Erora 3 dobrymi: 
illud o. fit y fprámícoliwymivoyntámi parzy! Qui'autem feceric 86 
pu.) docuerit,hic magnus vocabicur inregno czlorum; © tás 
Eoroych co madrych dobrze vczacydh y dobrze dyhlacych/ ma" 

Panielis: ffe rozumieť owo Danielowe Proroctwo Qui docki fuerint’ 
"^ — fulgebuncquafifplendor firmanieati, & quiad iuftitiam s 
erudiunt multos;quafi ftellz in perpetuaszternicates, Zsto 

isy byli vgonymi y Orugich [prówieoliwie vczyli/ beda świea: 

čiť iáťo iedno iá fne świńtło ná firmámenéie niebieffim;: © tás 
towych to niadrydh teft pofpolita Dottorow wgytEih opinia/ 

iż oprocz cbwaly effencyálney w niebie; Etora wpyfcy Swieći. 

Póńfcy mótaj beda mieli ofobna lawreole fivoie/ toieftofie: 

bliwe átcyoentálna z náuťí fiooicy počiedne/ iáto ślbomiens' 
eyftym y nievoinnym Pánienťom bedšic 4d Boga tonferowde 

nal Laureola pro victoria centra carnem,. dlatego že trus 

dne otrzymały nád Ciałem fwoińs zwyćieftwo/ iáto tjer 
czennitom: bedjie dána. Laureola Martytij pro vitorias 

contra mundum, dlatego že hwalebna otrzymali nád świń 

tem wittorya / táE y ludślona oczonym/ dobrze vczecym y 

Bobrze Gyniacym Doftoromi badšie vána Laurcola doris 

nz, pro 


4 N TO NITE GO V. 
, sie, pro vi&oria contra diabolum decipientem in fides, 
| ola tego/ že w aoráblimydb. fámolovoEácb czdrtowftich/ Ettore 
on wtéimnicácb wiáry Swietey ná onfe luostie 34030 
fześliwy twyumf odniesli! nie ináczey tylEo tat / o tych wfye 
tEh Zaweolóh nip Brancatus wattwie/ obfermia o nido 
fámydo żyntac dyfputócyć Eieby mowi/ Sicut tres hoftium 
fpecies experitur homo; nempé carnis, mundi, ac diaboli , 
crés videntur affignanda vi&toriarum fpecies, & proinde»; 
tres Aureole, nimirüm Virginitatis, pro victeria contra. 
carnem, martyrij, prowićtoria contra mundum, & doàri- 
nè pro victoria contra diabolum, decipieńtem in fide ac 
religione ; © tátemyd to náoftátce madrych lúdšiách 002 
brze vczacych'y Dobrze Gyniacych CHeolegowie mowia i$ vo 
ney wieczney Dycyzniej wiecey voyrásnie y idśnie wiośieć 
beda w iftnośći 25ofPiey tálemníc wiary Smietey w Etóre tw 
ná tym świećie wierzyli/ dniżeli proftacztowie poniewaf śle 
bowiem: ludžie módrzy wtym Żymwoćie lepicy y voiecey- pez 
ńestwie tátemnic przynalejacych do wióry Gwietey/ onýny 
fámy? nalezy 3 powinnośći szetelnieyga voiárá w śrtyfuły 
wpyttiej aniżeli proftaPom) toć tež y ve niebie wiecey int bez 
dzie należóło táiemnic takowych w ifinośći Bofłiey widzieć / 
rażeli proftym ludśiońt / Sicuc in via maioresin Ecclefia, 
plura explicicć ex debito crediderunr, quà fimplices,ita 
denuméro horum credibilium, plura in VER Eo vident, 
uàm fim pepe deberia op hr d 
gofinóca e Do fundOdmentow Subtelnego Dottora (wotego. 


Tá 4 nie infa byłą motrosci menfurá vnapego Anto - 


niego &wietegor Écora y w fobić Dobra) y 3 dobrymi 3ávofe 
była vcjynitámi slacsona/ táPo Iszys Zbawiciel NÁB ozpit fa- 
Gere & docere, y návťa y vyzyntámi inftinÉcyo dawał Site 
tym vnom fodtm/tót y Antoni Swiety plecyolovoal fie o tó/ 
Azebybyt witey mierze naśladował ([ámego naywietpego iiz 
firza niebieffiego/ieżeli Jand Spoletána U1fir34Dernardye 
ná Swietego Žaťonu Braci mnicyfyd! tat wali fámá bie 
(Forya żyćla tegoż Swietego že to nietylęy był ATiftrz y nawa 
| tmm 3 czyćieb 
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POMIAR WIELKOSCI NIEBIESKIEY, 
Gyciel $tlozofiey/ śle fie ragey mogł nazwać tola wfeldtidh 


bee cnot Swietydy/ Ioannes Spoletanus, non folüm moralis" 
S.Bernar Fhilofophie Preceptor, (ed etiam morum Schola; virtu- 
dino 2. cUm, Odáleťo wiecey tá pocbwalá naypierwpemu w cályns 


dic infra Sefonie mnieyfym Przceptorowi/ Antoniemu Dwietemu 


Rau 


' fluiylá/ Etery naypiezwfy po fobie prayEtao táťomy zoftówiły 


wfytkim náugyčielomy Dottorom BaEonu fwoicgo/ že mielz 
ťa modrość powinna 3 wielkimi zawfe byo$ cnotámi [potes 
nal w Colośie/ w Bonotiey/ y w Pawi, ná tych trzech miey 
fcácb poflufenftwo Zaťonne/ ordynowało było Antoniego S. 
ná Gytánie Cbeologiey/ w tých tylto pómienionych wicltido 
ZAoniventácb (petulátyme ola Braći fivoicb tróttował/ dle 
morálna Theologis/ nánEes3bámicuna y potrzebna Do niebá/ 
gożietolwiet fie tylEo Antoni Swiety obroćił/ y nmoroa/ y ve 
cynkiem nieuftóńnie wfelEtemu proponował pofpolftwu/ & 
fecit, & docuit. Carolus Piaty Cefars miał táťoroe fwoie 
ŻArtowne pr3yflomíe/ že Eto chce dobry rzad miáftá Erorégo poe 
3nác/ troiátic P. dobrze mu vważyć w nim trzebá/ to ieft Pa- 
ftorem, Praeceptorem, & Prztorem, ťiedy beosie miáto 
miófto albo communicasiśta Pájterzá dobrego Preeceptoz 
tá albo miftrza dbobrego/ Przeora álbo Burmiftrzć dobrego/ 
nie może tám tylťo dobrý we wpytkim anáyoomát fie por3ae 
Deť/ nie tylEo wzgledem gofpoddrftwa doczefnego/ dle też y 
wgzgledenz dozoru Oufinego ; zárt Ci to niby był / ále žárttáť 
wieltiego y pebosrego fmperótord godny/prattyEował fit ten 
žárt/ iefcze 38 3ymotá Antoniego Świctego/ do Etorego boe 


. Wiem tylEo ten receptor y nauczycielwieli: obroconý bywał 


miáftá/ oo Przeložony dy fwoich/. wfiedśie zá iego náuťa zbás 
wieńnna y dobrym przykładem vbymáto grzedhow lyosFicb/ 8 
poboine fie Chrześćianftie obyczále mnożyły/ & fecit, & do- 
cuit: nie tylEg 1nosie či co fie na rzečzádh anáío/ voiosieli to 
wfyfcy w Zintonim Giecyas ną obojšefie náuťá (ego Swiez 
tą zvczynbami pobožnymi zgadzátá/ dle y Ośieći fáme w pae 
Omi bacsyly to znać do Antoniego Swietego, že fecir, & do- 
cuit, €iedy 3áleowo co Quá oná Swieta rosłaczyłć fie 3 sčiás 
len 


4 NTO N DL EG 0.$ 
łem! 3á cudowna fprówa 250$a/ poprzedziły wfyftkie pábeme 
ftie dzwony láme džiečí niewinne/ y ohe naypiervoey po vlís 
cab vwiidiac parámi! Goeśliwa śmierć Antoniego S. 
po wfytEim mieśćie obidwióć y ogłapóć poczeły/ Morruus 
eft Pater Sanćtus, mortuus eft Sanctus Antonius, vmárt Oc 
„6iec Swiety) Antoni Swiety iuj nie yie/ vzhával to w Anz 
tokim Swietym y cały JA ośćigł Dožy/ je fecit & docuit, ties 
by wtymje zóras robu vo Etorym dmárt/ nád porofedbny 
 pwyczay ZRośćiołą miliuíacedo/ 3dras softat ZBWanoni302 
tvány/ co śni nawet famego Pátryáreby nópego Stánciftá 
Givietego nie. potťáty / y Eiedy przypedł bžien śnniwerfarzć 
-émierci iego/ miáfto anniwerfarza vmórtych  foleńna vz 
roczyftość y lipa Świeta onim 3 wieltjni obprámomá 
na bylá trýmfámi. A naoftdte <żyt iego Sriety cda 
luśieńti/ niendrufony 43 90 tych Gas zojtátac/ rv Relitwiae 
r3unáfym Padevíftím) Wenectiey Wzeczypojpolitey totem 
bogáto oprówny/ mowi DO Solata całego / y wyświadcza w 
tym Antoniego Swietego! že y fam zerze wielbił/ y infydo 
wielbić voyl Dogá y Stworce fwdiego/ wedługowych flow 
Bonówentury Swietego/ O lingua beneditta,quz Doming- 
femper benedixuftiy 8x alios benedicere fecjfti, nunc ma- 
nifeltčapparet, quanti meriti excicifti apud Deum, © icżya 
tu błogofiówiony/ Etoryś zawfie chwalił Dogal y Orugidh 
chwalić go voyl/ terae znać to po tobie/ ná iáťas fobie safluge 
przed Bogiem fwoim 3árobil/taE ná ten zás 3 tym lego Swies 
tym iezyEiem Tozmawiał Serdfidi Doťtor/ Eiedy Zatonnym 
ďienevatem bedac/ obecným fie znaydDował pray trán(lácycy 
čiátá iego/ y ten icayë piófiniac weta fwotd przełożeńe 
fibi nobeiuymí go izámidivymi oblewa: zaczym iati poe 
miar máta w niebie 3 raut fwoiey ČI maoy Ftoczy nád ina 
Byd świećić iafnościa froolo bedą po firmámenčie niebieftím?/ 
iáEi pomiar nzála éi nradrzy/ Provzy olobha nad (nfyd) otrzya 
maáliísaánti fipoicy laureolc/tá£i pomiąt mäta či maoray/ Etos 
13y nao infycb rzetelniey w ogu fmoim.- wid3a/ wpytkie árz 
tytuły wióry Swietcy/ táli pomiiar damdć potrzeba wielťoz 
ść niebiefticy Antoniego Swietego! wzgledem tey am syf 
menju 


D 
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430 POMIAR WIELKOŚCI NIEBIESK IEY, 
mseńfury náubi Poześliwey y madrosči tego! Hic magous ygs 
cabiturin regno celorum.s, 

Brož inj maćie pomiar odemnie prsyobiecány/ ile r3e — 

można była wieltośći nicbicfPiey Antoniego Swietego! Ec- 

ee Sacerdos magnus,qui in diebus fuis placuic Deo, w 
świetobliwośći fivoicy/ Ec inuentus eft Santus, «przes 
madrosé y náuťe fivoie / możemy Dźień ten vofyfcy! niens 
ot wieléám miónowóć/ ióto miegdy pewny djier Oscáf 
pite, Prorobmiánowal Jsráclfticmu pofpolftzou/ Magnus dies L- 
iraćl, poniewap tá! wieltiego Swietego przed ZI jdiefEatens 
25offim dorocznia wnim obchodšiemy pómietke; dorocznych 

oni wfyftticb Łomput Syniac niegdy Plucarchus, nie tedni 
„wielkie náiymal/ Etore my teras Pôlpsýícodoja Janá Swite 

n tego volelEimi somienty / śle tym tylko Oniem/ wielkich oni 
Plomentlature oawol/ Erore wielEofiawnymi džielámi [tooýs 

Plutar- Mi lubšie wielcy wfławili. Ve diesalli cenferentur magni, 

chus in quos przelare geftis, aut fortiter toleratis, magnus quif 

mesalips piam infcripfifiec, toć y my ten Dżień džisicyfy/ tat znatomie 
tey wielEośći niebiefticy Antoniego Smwaierego / 00 A oóciolá 

Bozego tonfetrowany befpiecznie nażwóć możemy oniens 

wielkim . Oprafaymyp tedy pokornym y oniżonym lercem/ 

tego wielkiego Swietego/ dieby nam ná 3ófcżyt tey [túoicy w 

niebie wieltośći/ przy tym Ośiśieyfym wielEum dniu Oróczyś 

ftośći fmoiey/ wyprośił co wielFiego przed Łliaiejtatem 2502 

ini wielei to teras interes vtrapiona ma Dyoysná náfá! ás 
žeby przy zneniu y 3 vbożeniu fiooiny dalgy fpofob woyny 
obmyslitá/ ná 90por tyrańftiey CurecPieypotencyey! nád Eare 
támi náfymi vifďfacey/ wielEi to interesážeby moglá pozys - 
ftá& Vnionemarmorum & animorum 3pobligfymí priýs 
naymniey Cbrześćióńftimi pánámi/ ná tego ćiepEiego 9ps 
priefforá Chrześćiąńftwó wofiytkiego/ wielki to interes/ ážeby 
tevtraińfpie fortece zá cudowne odwaga! Taytáónicyfego Ia- 

Na Dáná napego! y rycer(Evoá iego/ ta przefłe sima exemplo 

infolito, prawie Erwámo 3áprácománe y odebráne/ otrzymać 

fie przy fiooicb prezydvách mogły/ wielki to interes, úžeby nies 
(tes. 


A MY OYNVWŁB. GO. 3 
s fiátezny y Do ceftey rebellicy przyzwyczdiony £osaP/ świeżo 
teras poprzyśiegłey Panu fwoiemu chčiaš botrsymáé moicrnoe 
śći/ wielki to intcres/ ájebyómy w zgoDźiezobopolney/ pojce 
Dány y potrzebny Seym Roronácycy przyfšiep odprawić iato 
naypredsey mogli/ oboaymyf te wfyfitie tát wielkie ihteréfjy 
nafie/ poo protebcyo wielttego bficteyficgo Amroniego Site 
tego: Tláf ow Pater excacic? w Picápelitár ftim ZA rol. ftwie 
groo3ony/ 3d żywota iefcze (wego / rožnymi b Páná Dogá 
wfłówiony cudámi/ Pater Tofrphus de Cupertino, 3 pojde 
łego táFíegoó náboženítmä fwóiego! Ftore miat Do Antoniego 
Smistetro/ nóżywał go Generálnym Proťuratorem niebie 
fčím/ stego podobno funddmentu/ že isto midšiaW w Ďaťos 
nie (tooim/ 1$ co naywiet fey nayznócznieyfie (prawy Satone 
ne v Stolice Apoftolftiey/ przez rece proEnratorá Benetále 
nego iDa táť on pobośnie rozumiał to y trzymał o Antonins 
S. je píšeš rece iego/ praes Swieto interceffyc y przyczyne 
fego/ co naywistfe ey peoycye 3 niebd/ ná cały świąt Cprześćie 
ánftí wychód3a/ Petunt & accipiunt iupenes & cani. Chčícys 
$c profe proEuratorse Swiety/ wiać ná opiete (moie te voi y» 
ttie wiel£ie odemnie wípomnione interefjy Dycsyany nápey! 
fran Dis w niebie w Páptursetwoim Fránčiftánitími y pra» 
gentuy fie przed Zliáieftaté Bofi.m/podezóe terážnicy eno čás 
pturunafego Polítiego/ vprafiátac pasie g 25 cfticy/ 
o defret d ora3 y o erefucya tábic Fápturema do ©yczyzny 
napey/ ażeby te miclencye Bifjurmanftie/ Eróre niefinfnie y 
besprámte-Cierpiemy/ t0 recentia crimina gráfuiaccý teras 
po vëráinie y tu tuż bliżey ordy/ tá violata fecuritos noftraPo- 
lona, ob tego Dogánftmá/ przez moc Bofłaj Dekret catt y ťa: 
ránicooniofid/ coby wiecey Fable peohicét) ná ros anie Envie 
náfey Chrzeéčiánfticy či pogánic nic mogli d my pojabánego 
EicoyBtolieicl Dozetawfy fie poťoín/ niech wielbiemy wiele 
tość cwoie na $iemi/ Do Fony nafego/ á potym podług flow 
A poftolftiego Z śrażećia/ niccbay bedziemy Speculatores fa- 
Gu ilius magnitudinis, tore maf in monte Santo 
w niebie: ná wieFi niefiończone. AM ££ PY: 

AJ D. M. B. V. M, $$. A.H. AN. 
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Ná WAS I V roczyftosci dicas 
z Padwie, ZakonuF RANČIŠZKA Świętego. 
i miáne sw Kościele Krakowik (kim, V. W. 
ARETY Francifzkanow; Roku“ 
Pańfkiego Ty. OPERA rAz 


tą 


inan iatu biis ná tym pofpolitym vrsebu Apoftols 

micyfzu/ ffaldnymi lubo voávgámi grzepnymi 
áni y niegodnym fezytiem/ powinna Antoniemu 
'soíetemi/o| bliwemu moienn y tat rosumiens wać whys 
skich Opiefunowi/ oddáť cześć y dwate, VY. S. TIA chwała 


prawde vzeť m] |! zdobył tátóma/ przy dokóńczeńiu 
tey bí xs ideo fego/ Ecotaby- przynamnicy po caes 
śći ieżeli ní 


Iníc/ owas alá dobrodźieyftwa y fizegulne 
fawi ety iego A vo roinycboyfferencyádb o emne 
doświadczone. Thie byłoby 90 sedy dy být à go naprzsednáz: 
at świótłem świótć/ tato gos dn dšisicy pa ££mdngelia | 
! ieta/ Vos eftislux mundi, iato álbowiem éroiátlo rzecz 
gótaiona obiaśnia/ y ná wzrok pofpolity wydate/ 't6E Antoni - 
Swicty/iśfhymt prom: fentámi światóbliwych poftepEovo/ y 
náuti fwoiey/ oświecał bledne berecycfie ćiemnośći/ y zásles 
píonym dbfom ich tátemnice wiaty Gwietey dozbówienia 
fwiace obińśniał s POprawośleć vd Mp ES uu 
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Biem fwóim rosumnym/ zapótrzywfy fie ná to Ewdnieliczte 
$wiátlo/ do fámych ietylto Przełożonych ftofuie/ Eiedy tlumás 
czactefłowó mowi tát/ Vos eftus lux mundi, ficut enim lux prst, 
eft manifeftaciua omnium occultorum, ficPrelati per in- yerba g- 
telligentiam Sacra Scripture debent ex officio notificare paogclij, 
alijs omnia opera virtutum, Antoní iedndE Swiety nie tyle 
Eo nóvigeddch prseloser (Pico bedaciále też y pob iurysdytcyc 
rożnych infych przełożonych BaEonnych soffátac/ giwfieżda 
-rownotafne wiadomośćie Píjmá Bożego świećił/ przez Etora 
droge do Swietych y pobożnych voyntow dufom luozEinz 
ecvoiccal: Cietówym inweftyguia fpofobem Filozorofkie bos 
wćipy in Metheoris,zidfieyby máteryey niezróyczdyne one ná 
niebie afpetcy/ álbo 1á[ne Fomety / Ptore podczós ná wyfołich 
„Btafnęśćia fwoia wydawóio fie obiotdch/ £omponowane bye 
ty: Line co o tym mowi Telefivs molugim (tvdím o tomes 
tach trattaćie/ opuficzam y rone $1lozofow dawnydy opinie/ 
stym tylko né plac ide/ conáto Gobtelncy fifoły Dotrora náe 
f«go naglaocmocy odpomiadáto! že Fomieta niemie ieff infiego/ 
tylto iednó exhaletio calida & ficca, «oft owa twrzawó dle 
bo raczy ow oymc£ [ubrelný goracy y fuchy/ Ftory promienie 
floneczne 3tey $iemitiey na powietrze počiogála mžiny/ ten 
ola lettośći (woiey/ ad fupremam aćri: regionem dofedłpy/ 
a fphara ignistámie zápalony/ świetny on wiooE ysidjny/ vo 
gorných obłokach fprónuie; Antení Swiety coosienny po 
wfytFim świećie Cubon mE] był romaporet ieden/ iednaere 
bálácya žiemýta / ile fe Ivdzficy tego Dorycze Fondycycy/ wee ^ 
dlug onych flow Jatoba Swietego Zi peftoiś/ Vapor ad mo- 
dicum-parens, byt tótatoby reden oro letti dymeť / Erory po 
nowym: 0303u Žiemtá/ fioncu pôfiufina bedcc/ na powietrze 
wytyła/ tedy 00 infych/ a naybarzicy odśiebie fámčgo 3 lebz 
tumiednym y lichym porownymwoł fie prefiem/ dle záledíve 
cotenwaporecze siem ffi gorecym Dudbá Swiete” dosť nice 
ny promieniem 00 n:fltey chGalit fie $vemie/ áj natychmiafł 
táto tedna śhcznie świececa Éemctá/ w Rośćiele 25ciym wys 
fówiona/ wpyrke parote wiefio remie wpyckie monaicig 
rina. tie 


434 * NGN O: K,-4 
Bifpańftiej á naybdrśiey cála Pademfľa bžiedšíne świeca) 
tát odlece/ je ofšýteť Kosciol Swiety táterocy iego pilno 

È Saf- prgýpátruiac fieiafnośći/ 305iwieny wykrzytaj Ó Sidus Hifpa- 

ss duh. nie, Tulumen Italie, vt (ol nites Paduz (ignis claritatis’, 

ni Mino- Zaczyna fie fiugniezwać może ómiátá tego iá(eócio, Vos elis 

umo. lux mundi, Liíebyloby od rzeczy/ chočbym no takie o$ió nás 

swat ftofuiac fie do intencyey Aodčislá Smwietego/ fola šiem 

. ffa/ Voseftis fal cerce, iáťo albowiem (prawnie fie ysorowio 

gofpooárftic Dobysťi/ zá viymántem fli tat zdromit Antoni 

S. žarlúvy mi Aazániámi fwoimf lud Chrzesčiániti/ Quafi 

inter brutaanimalia petra falis debet efle Sacerdos in po- 

pulis, vt quifquis Sacerdoti iungitur, quafi č falis petra, 

ateraa vita fapore condiátur, mowi Grzegorz Swiety/ íáz 

ťo bdłwan foli nierozumnym swiersetom do lizónia pooány/ 

tat bydź powinien ZAáplan míeosy rozumným ludem/ ájcby 

tájoy 3 Pomverfácycy y fpołEowónia iego/ vo fumniente fwoie 

wpiiał fasá£ żywota wiecynego; nieinótpy Kapłan byt 3 Ans 

toniego Swietego, tylEo táťi/ Etory fois Eomverfácya y obs 

- €owaniem Bwietym/ iáEo icona abáwienno la góprówiał 

fimát of [yosEícb/ dy $ześliwośći wieczney/ fiuży mu tedy y 

Ewábruie tá Denominácya [sl Vos eftisfalcerre. Wogibym 

Ho nazwać iegcze 3 Dycem Swietym Grzegorzem Dáiemias 

tym Papieżem Ar£a teftámentu/ ideo dlbowień w one Ars 

cecejtámoentu (Eáreqo/ wielkie były sátátone figuty y tdiemnia 

ce Jyoftic/ táť Duchem Swietym poznał niegdy ten Tlamícs 

finit Chryftufow/ Bajacego przed hba Antoniego Swietego 

flucbátac/ że cudowna był Dan Bog Jepozytował w ním mas 

Pr. tere. PTOŚĆfWOLe 2ooffa/ Verčiíte c(t arca teftamenci, 8e Divina» 

mias Vr» Tum armariumlicerarum, táť ie dał (lomá o nim pomieniony 

nenfis (Déiec Swiety/ Etóre nag Pater Hieremias Vcinenfis w Żye 

(as), WOCiE Antoniego Swietego notniej śle że te wfyskie wymies 

hibro ca. Miorte tytuly/ fo tytuły máterpálnej iá£o 3 rzeczy máteryálnyd 

formia- yfEażytelnych vosícte/ á Swiety Antoni było ty iedno Ens abe 

ui E ftra&umà materia, byłto człowiet cále przez táffe 25off'a ob 

smiátomey y śiem(tiey oddalony máteryey/votec ia tedy mapę, 
teryá 
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, stevyálneno Oobróć mu 3echce tyzutu/gdy ná ceráinieygym R do 
3ánuw moim nie Anconium de Padua; śle raczey Angelum s 
- „de Padua, Aniołem Padewffim go nád3we/ byles ty tylEo fam 
vlubiony Pieśćku Sbawićielow/ ofobliwa przyczynć frvoia 
dopomoc miraczył/ dżjebym ta nieggodnym IpOsEinriesyEiem/ 
y tym trottum moim cerdjnicyBym dyfturfeny AnielfFich two 
id) mogł prerogatyw dostnać/ ná Dudhowno tych wfyttic 
pociedhe/ Etorych tu dla cbmaly twoiey Swietey) vo nabožným 

bazy bydź zgromadzonych vudu d ty ofobliwie — ' 

Rácz Kroloma Anielfka wlpomoc z%wyfokośći, 

De vznánia Anielfkich w 4NTONTM mlafneści. 
noze: i$ náktoniona Eu nabożerńftwu/y ná wyrwa 
tenie Antoniego Swietego Shótna myśl moíá/ 3acne to 
| yobfite audyencycy wófey nániciáťa dwile opuśćić chce gros 
no/á mnie poczateť odioc bo probowania 3ádlojortey proposycye 
cy motcy! na pozaśliwe mie portugál(Eie naprzod 3 icona flos 
ota wiolencyo ciagnie y przenośi Eráiny/ ftawia mi votáns 
tym Zwoleftwie y prezentwie przed oży vo Dlifjyponńftim mies 
śćie/ niewinnego milodšicniať á iednego/godnych pofdntówde 
niatodśicow Odrodnego pierworodnego Syna! vodoftárkády 
niepośledniego y &ocbáncgo Porombá ná imie Fernándá! á 
on 3aledwo co Do tozumuVoftonałego dobodši y rudymenta 
gEolne/ w boiásnicy božey oras yw náuťá dy bierze/ žáras pos 
bát tył świótu/y wpyttie lego zdrávžšie die pobeptavofy posee 
vý/ prosić fiedo Žaťonu Auguftyná Swietego Carionicorú 
Regularium; nóbdożywotnia flužbe Boje odważnym fercens 
bieży; €bceia tu nieco Duchá wtym młodśieniafEw (probos 
wóć/ śżebymprzynaymniey (rafobliwych yrofiwilonych mogł 
wtulić: Rodśicow/ Etorsy na to pracowali y gárloroálu coby 
byli ola Eonfeácyey fórrun y familiey fwoiey w świeckim 
fiónie mieć mogli pofidnowionego pomienionego potomťá 
fwoiego/ fprobnie nieco Pcześćia/ feželi bede mógł iafimtole 
wież E$tatcem ob SaEonncgo $yCía tego Fernándá mlodšius 
chnego gdmowić Cto było imie naypierwfe Antoniego Swies 
tego) y te melóncholiczne fortelem iótim 3głowy wybić mu 
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imprese: Co dla Bogó czynig ślicznie wrodzony mlodšianie) 
€o3ámydlamaf Sernánošier co zá palone fa intencye y 3awos. 
dy twoier ZÁ rzec pewna vdátal á y ia to fam zgoła 3 niawiie 
nego oblicza twego czytam, že fie vo iedney Satonney maf niee 
odmienne Deé zátálc od świóta Elausurse/ y młode látá twoś 
ie 3ámEnietym przyswycdiać murom; y tátše niewożieczna 
Ereaturo tebyna wrodźiejónym počiedse fivoie mdiacych ofue 
Eiwap Rodžícom? y tótjeznóczne vrodzenietwoie DaFonnym 
ćmić dcef tveftytenty y tatiewfyttich twoich Brewnych zaa 
cnych/ ťtorzy cáta domu fivego crpeFtdtywe sávoie féili ná tov 
bie poćlterowóć y ponnefát otwáiyleé fiey iżali przy dworze 
Poníst HiPpón(Fih/ Frorym (imeinflury niebieftiewy(otie 
EonferowAć śnimufie zwybty/zbywóć čí na promocycy bedjies 
ššaliná piersiach ewoidy miáfto Fáptutá Baťonnego miey|ch 
bo Krzyża KawślerfFicgo mentaf v żali ná Rycerjiich pos 
lách przez dwajne w oEazyćch rożnych meinego ferca vesolue 
£ic/ wrość Giowiefiem memoj  álbodeželí Do moynynótua 
tálney nie má fntlnócyey/ ali przy fiawnyh Atademiidch 
3 gleboťa náuťa ficześćia twoicgo fiuEóć/ albo wiec Dryers 
talných Jndydch Drogie wybierdiac perły wyfobim oygnitae 
33cm y bogaczem wielEim zoftáčnie potrafif» Gali nácftátcE 
nigożle po świećie firuPí nie fuEóoc hlebá/ vtochdni Rodáie 
cy twoi Pónieńfte firomność w tobie/ y te przyliemno tom pos 
Bycya baczaci w prayftoynym nie pomyśle pozoftómić čie ftae 
niez ná coż fie tedy vFrywść w Flauftra Zafonneidźiepy ccict 
potym tráčié pofiytEo/ y złota wolność fmoie w obce rece 00082 
wBy/ po cubsey woley Hodśić 3 Do śmierćć » Darmo farypuie/ 
wgpytet w miłośći Pánfticy palátocy obpomidba mt Antoniy 
Że ia 3 ním śiemfłie rosmowy/ głupie tonferencye/ y dyfiuijy 
táťie ftroie/ Etore naymnieyficy teflegyey. w fobie na Pónś 
Boga nie mája! wfytte pocte światowa / Ptera om 13ucá 
przed oczymó ludstimi swabidiac bo siebie mułośniEcmw iwo 
ich/ ex probruie mi y mienie ten młodśieniafiek Swiety, flee 


BapiEcie wámi onyni v Mjedrcá nápifánymi/ Quid nobis profuit fue 


DBP. fto» 


perbia/ aut diuiciarú iactantia; quid rÓdwlic nobis? tranfie- 
rups - 
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funt omnia illa tanquá vmbra,& tanquam nuntius precuf: 
"rens, & tanqua nauis,qua m flućtaant€ aquam,cuius 
' cúm pržterierit nó e(t veľtigiú inuenire; autauisquz cráf- 
- uolatinaśre, cuius nullü inuenitur arguwentóitineris 1lli- 

us &c. talia dixerunt ininferno hi, qui peccauerünt, á c93 
| prówi naybáršícy niefczefnych potepieńcow zdrádšito/ 1429 
- woynieflost y pycbá srotátomva/ná co terae naybátšiey nárzebás 
£a/ ie$clí nie ná ooftátEi y bogáctrvá doczefte ? zdało im fieto 
cos Fiedyś ná świećie/ bydj wielFimí Olgnitarzómi/ bogátys 
| mipotentatámi/ á teraa Dopiero vznawata/ że tato pret£o čie 
niej iáťo wood byftro biejaca vpływa/ tato prať precťolos 
tny lečí/ ta? właśnie te wpyttie óvorátá tego prsemüjáto márs 
- mośćiry coż niic tedy potym votáť miebefpiecjne ótolá mlos 
dość mote vyviťláč/ co mi po tym pieczółowńć fie o my (oble pros 
mocyej álbo PEdruły łód0owóć/' co mi po tym vfać świdtu/tiedy 
 tát infych sdrádšiť v (uj to Odrmo com omyślił tom vysli) 
2iuguftyr Swiety napr300 / á potym y Sránčifice Swiety 
mia byo$ Oycens moim/ promocya motá byb$ ma 3 SaEoni 
2iuguftyná Swietego do Satonu Jorátiey tl Ynteyf ybi bonos 
ry mote nie infe/ tylEo co ras to na wyffy pofiepówóć gra» 
. Ouf doffonółośći Zatonney/ icorrym flowem wfeltie prætens 
fye śiemfłiey erpettótywy śmidtore vderzyć wole o žiemie/ 
á wiednego fietransformowawfy Anyotá/ co predzey QU lea 
mie/ co wot tu niebu wzbijać fie 3 dufa mola bede, 
"uj ia tu przefłać oygEurować 3 Antonim Swietym mus C 
Gel tát świeta y odwajna iego resolucya bacząc/ ná podeptáz 
nie wfeltidh obietnic éwíátovycb/ śle obroce dyfturs dodies 
bie fámego y popytam fie/ iejeli to intra Spheram actiuita- 
tis naturalis, to ieff w mocy prsyrodzenia fiworzonego/ albo 
przynaymniey w granicach podobieńfitwó fdmego snápdos 
wać fie može/ ážeby iedna náturá wOruga fie odmieniáč/ 8 
nátury luozEiey w Aniele tito nif Anroni Swiety sáry 
éla) nowa Metamorphofis álbo przemiónć bydź mogłć y 
Wiem Omidyufá ftárego VVierdopílá invoencie/ $e on rozwa 
mytych Wsi w besropumme zwięczer! y nieje držemá pom 
ne 
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Taft: Ene mienić Tlympby w wiergóch fwoid viniat/ Ale wierfe 

ci. Ad>widyufowe (paliwfy/ 3 Dymem do niebá či lubšie y Klima 
phy te bymarty zne poydos Wiem vLordivátá Táfľá że Ros 
Dzicieltd ślizney y nadobney Blorynody/ pocblebniey race más 
larfEiey w 'edncy piečníc vrobseney Panny czefł otroć pray pás 
truiač fie obrdźie/ 3 iednáťowa białośćie/ brudno Cygante bes 
bac/ ogrodn światu dálá A lorynoe/ wiem že y ludzta dufšá 
per intellećtum agentem, táto voco 2inimaftyEowic máte 
ryślne obiecta, Eftałtnie fobie inimáteriálizoroác y fpírituás 
Uzowóć potrófia/ yorofem Duchom Anyelftim Subtelny Dos 
tor nóg y 3 niektorymi infymi Cheologami/ przyznóie tótże 
intellectum agentem, dlatego ážeby rzeczy máteryalne amy: 
fiom náf ym podległe! połeromać w przod y czyśćić a grubcý 


Scotus jj Mäáteryey mogli niciáťo te (pirituálisuioc ánfšelí actualiter ` 


zdo. Di. Przeníťáť iftność ich) byfirymoorocipem fivoim beda/ Senfi- 
fin: 3 biliaeriamčon(iderantur & incelligóntur ab Angelo, cum 
br b ergo fenfibilia fint intelligibilia in potentia, oportebit 
quód habeat intellećtum agentem reducentem illa ad hoc, 
quód a&u intelligántor sb eo, flotvá Doťtorá napego: Alet 
-$ to fefe mnieyfia/ poftopmy EroFiem Qdley dla pewnośći [ce 
pfiey bo Pifmó Bojego/ dza tám predzey fie famcy prawdy ie 
fiotneg dowiemy; To pewna je vot'éiegácb rodzdiu rebellis 
sánt 25offí podhlebnego 3wierzećńd/ to ieft chyttego ná fie por 
fiać bierze mwejń/ ażeby vo cubacy zátálony nátutše/ pierw oros 
dnych progenitorow náfyd) ovtráte roffefinego prsypromás 
dáil rófu/ to pewna je głośna oná Duha Swiaiego trobá nás 
uczyćtel národom Dáweľ Swiety) 90 trzeciego 36d wýcony 
nícbá/ y w X dpfeim 2 reopátu przećwiczony betec n'fiytFidh 
frtávoícolimydo y wybrónyh oofticb w poft éé C bryftufá fás 
toman, Mego przemienionych widźiał/ Quos przfciuic & pradefti- 
nauicconformesfieriimaginis filij fbi, to pewna, je tenże S. 
2 pofioł/prze3 fedne ene godźinF e Formprebenforem geftevof y! 
trofeczte tyllo niebieftích ftogtowawfy ficdycy / adve fie 
Ad Ga. Pawłem bydzjytacym wytzeta/ dle w fámego żyfocego Chrys 
laas: (lufa rránsformowánym smierdši/ Viuo ego, lám non cgo, 
$ viuit 


Genes,c.3 
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y viuit veróin me Chriitus : PYáoffáteE otworzmy fobie tef e 
€iemne lubo y iśto praes fene mgte pátrsace votáry náficy oč! 
43 sarózem (ub fpharica quácitace iednego EawateczEć diles 
bá/ prawożiwe ná ołtaczu Ciało Chryfiujowowe ná poŁArnB 
om naBycb beDoce vyaraemy/ 43 zdrdjem przy wcieleniu yz 
ná Dožego/ poo fprofría iedna éiermiego >łowieczenftwa Nás 
fego/ sáráione bydź w$ycto nieftończone obacemy Żoftwoł 
áj náwct ná wyfotich y przykrych Alwerneftich fFálácdh Chrys 

Flá Páná w jErzydlatego Seráfiná iednego/ á Dycá nafego 
Sránctpta/ potego miłośći w fómego zranionego Cbryftu(s 
przemienionego 3ocjomy/ teżeli prawdśiwa left oná woiclPico 
go Bártúzyaná náuPá že Amor eft virus transformáciua 
amancisiń amatum, ájetát/ toć to podobno Antoni Swiety 
nic przy fóbie ślemfłiego nie mátaci zá nic świńtć 3nóć nies 
chcac/ wfelátüm iegowymyfłem zwyćieżyć fie podolebftwom 
mic odioc/ w pożorze iedncy głebokiey/ coś nád ludzťa Żyć prás 
gnóć/ taEim fpofobem zá tafto Hoffa 3 głowieka wnieśnsiera 
teltego przemieni fie Antotá/ ani uż wiecey zá głowieta/ ale 
taczey 34 Amola badšie ünmáteryálnego veboosil; ták jefš 
kieińaczey, 

The nowina to vDáná Boga zludśi Aniołów zymć D 
Ficbý fie táť vpodobá Przenayśmwietfey woli iego 2Soffiey/ tat 
czytamy o Janie Swietym Chračičiclu/ $e przed wieťí poftáe 
nowiwfiy Žiog mieć go złowietiem ná świećie/.y to luoztiey 
Mótwize pofiawfy go tu ná żiemie zá poprzebšičielá TJednoros 
b3onemy Syńowi |woiemu/ á przečie przez Jzálafá Proroťá A 
froo:eggo/ nie złowietiem/ śle cale Aniołem go Syniť/ Seri, Marci e 
ptum eftin [laia Propheta, ecce. ego mitto Angelum me- “°P 
um ante faciem tuam, Smiádzy Wiáreť Swiety/ ná Etore 
świódectwo refieftowawfiy fie znać Cbrysolog Swiety pife 
táť/ Cum Chrittus Devsnafcereturin carne, Ioannes An. S. Chry: 
geluseltgeneratus in cerris, vr ica officia terrena officijs fe fologos. 
czleftibus mifcerent, ficut humanis fe Divina miícebant; JA DE 
& in terra Deo Angelus, Domino ordo celeítis obfequij 
non deeifecs Žileby prawi €bryftue Pań wiele nákym 
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+ luoseim vrodši fie táten śmfdt/ vrodši fiezeży Anistnó fies 
mi Jan Swiety ŻBaprifta! ażeby bylá žicmiá wet 36 wet niee 
bu odbalá/ ido ślbowiem Syn Bojki 3niebd przypedipy ná. 
žie YOfedomocne Żoftro fivsie potaczyš 3 czlovoleczeme —- 
ftwem náfym / tát tež y žiemiá Antelftimi fleznicy byto/ y 
piebieftimi wyfługómi Dogadzáť VOčielonemu Bogi |woiee 
mu dočiálá. £uosie byl y owi wpyłcy niegdy przy KB ośćiołach 
AsyśtycEich ŻBiftupi Erorych Bog VO Bechnogacy (áto icone 
tafne gwiazdy w rece |modity trsymátac prezentovať praes res 
voelácyo Janowi Swieten á przećie ich nieludžiní lecz Aite 
ptem iotámi mtánowal/ Sepcem ftella Angeli func- (eptem: Ec- 
s» clefiarum, nie iáto do [nost áleiáto do Ziniolom dy čeowal mis 
Apocal : fane naywyfpy pan oo nich lifty fiofe 25officr Angelo E- 
"UP. phefi Ecclefiz (cribe, & Angelo Smyrna Ecclefia fcribe, & 
"Angelo Pergami Ecele(iz (cribe, y Amiotowi t pbeftiemi] 
y Aniołowi Swirneńfkiemu/ y Anistowi Peryameftiemu/ y 
tym infym Amiołom Erorzy tr3ymáio 1340 przy Siedmiu A dg 
śćiołach moich ve Azyey/ pif Janie co wfyrEo cofolwiet fyz 
fy odemnie: cudowna to Íprárvá Dofar Aniolami nazywa 
tých Biftupow fivoicb/ á piláť Eażedo nich Janowi S.c0 Xirs 
iołowot po piómicz śni on oyma materydlnymi/ani przez ftlda 
neotulary nie pátrsy/ dni zadnyh ná Piśmie nie potrzebnie 
dwizów/ ma táť byftry wzrok ouhowny rozumu fwoiego/ je 
Pr. Ange Pájoy Anioł świety według nauki Theologow/ dú nodo debi- 
A ta diftancia localis non impediat, byle gylEo w proporcyo: 
Conuent: Kślney odległośći zoftawał/ [árie nawet nayftrycfe myśli y fez 
Tomo 1 Pretý fere náf ycb/ przyrodzonym (pofsbem przeniťnač y pence 
Difp: n, £TOWAć može/ y famym stým Aniotom gdyby Bog tego pôžmos 
Artic: s. lil/ tebyby y čí votaj/ wftroś prscymowalt wpelEie tátemnice - 
_nam.3- ferc nafych/ tato woyrásnic nowi tym fam Dottor fubtelný/ > 


Stotus in De malis Angelis dico, quód fi abfolucé permittatur qui~ 


- ato. bit. CUDÓ; Angelus malus, vti fua potenriá cognitiua naturali, 
1o.Quzf. poffetintelligere cogitationes cordium, & myfteria gra- - 


es M cx quo poficafuncin effectu, volýť tedy byloná tými ge 
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žeby był "jan Swiety LE wantelufta prezentował fie w obec 
tym Aniotom Żojtum2ĄzyatycEimi R ośćiołani Dozoruiacym/ 
toby oni byli obaczyli báršo Dobrze ná rozumie y pámieči ieqo/ 
wfyttkie one ordynácye 25offic/ ná cof tedy pifác Do nicbiato 
do ludśi roftazały iežcli ludźmi byli/ ná coż ich Aniołami nás 
Żyway ieżeh A niołami/ na coż im pifáé Eażex ludšie to tyl£o 
przes mowe výtna albo przez pifánie/ Poncepty cudze poýmuta/ 
lecz Aniołowie Pańjcy niepotrzebwią tego/ ážeby przes piláz 


mie albo lifty/ myśli nafie zewnetrznetoncypować moôglí ; tás 
. Fowa trsebá te trudność fólwowdćDyftyntEcya/ je y Jan S. 
-Bóptyftć | y či Biftupi wfpomnioni/ miebyli Aniołami per 


nacuram, ále cylto per gratiam, nie byli Aniotámi vosglebem 


prsyroosenia, fwoiego/ ale byli Aniołami rzgledem Aniele 
ftiego 3 tafti Boftiey fobie Eonferománcgo vrzedu/ vrzad An- 
fel (Ei nie infi y ieft/ cyl Eo bydź mifjyonarzami albo pofláncámi 
Boftinni/ 3 łóćin|Fiego Angelus teonoi ief co Nuntius, pefyla 
icbných Bog adintra wniebie/ táo 3 wyffey Hierdschiey 
ZA niolow,ażeby niffyh iUuminowali w febterác tego 2502 

icb/ pofyła infych ad extra tp Do nas ná żienyie/ ćżeby nam 


©9592 Prev 


491 


Ad He. 
biz os 
cap ings. 


povr že y owi Biftupi/ byli poftáňcámi 25o(fimt 
o AAzycy/ ážeby tám byli legem Euangelicam y wiáre Chrys 
fivftufowa rozgłośiki/ dla tego ih Bog vo Antołow wzgledens 
vrzedu obroćii/ datim tytuły powinność Antelfta/choć w nich 
zupelnie tuosta aeftawálá náturáz Pofłuchayćie sey o Amios 
tach dyftyntcycy oo fámego Anielftiego. Doťtorá Cbomafá 
Swietego mowiacego teftorvá/ o Janie Swietym Chrzličiee > 
in, JW LicecIoannes nacura non fuerit Angelus, fuit ramen of- 
cap. ficio, quia miffus à Deo; proprium enim Angelorum offici- 
Joanni» pm eft, quódà Deo mittancur, & finc Nunoj Dei, vnde Aa- 
elusNuncius interpretatur, C beéctag prawi Jan Swiety 
S áptiftá 3 nátury nie był Ziniolem 00 250gá fiworzony/ dle 
wzgledem vrzeduy powinnośći był obrocony w Amiotó/ przys 
gwoity bowiem wrż60 y powinność Anielftacat nieśie/ ážeby 
byli Poflámť Żofłini/ y oo Przenayświetego Wyáieftatu ies | 

go/ poruczone fobie Fłuncyatucy/ przyftoynie y godnie oopráe 
wowóli/ iáEo ie obpráwewal Jan S. pofłuchayćie y Lyráná 
táto do teyjeDyftinEcycy smiersa/o przytoczonych Azydryc ich 
Lyranus iftupácb/téEoratnterpretácya Gyniac/ Sepré ftella Angeli 
foper ci- funt feptem Ecclefiará, ideft Epifcopi ipíarú, vnde Angel? 
tata ver- Qui interpretatur miíľus, eft liic nomen Epifcopalis oficij» 
bass LWte2inieffa funEcya sáciagnat fóbie był Pan Bog y 
E  Antonícgo Swietego/ ťiedy go 3 (tárobawnego datonu Zu2 
guftyna Swietego/ aávoolamgy do Batony nowo ná ten czas 
Ziávolohych w Bośćiele 25offtm 25ráci mnieyfiycb/ czyni qo 
fwoim Hiiffyonaczem przez orby nácys Przełożonych Satorte 
nyd! miedzy niewierny Sáráceníti lud/ ażeby sim był naroz 
dom onym DźiElnm opowiedział Z wángelia/ y ogłośił nowo 
Batonne prawo Cbryftufowes Tia ten Anieli vrzad otdYz 
nomał go Żog/ Eiedy przes Oopupzenie w pomienionych tide 
íácb niewiernych, Ciefitiey ná niego doroby dal mu ad incen- 
de, ażeby fie był názad miedzy lud prówowierny poiwracal/ p 
miáfto vziťpániey tá£o on fobie Jyczył/ zápedšié go yaágnác 
przez morze widtróm prseCivonym áj DO fámoey vojľazať Bycys 
liey/ 6żeby go był otámtat vo YOloftiey $iomie 3á — 
wes 


2 
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woiego Boftiego wyprawił. Dé ten Anielffi urzad ovoynos 
wał go Hog Eiedy po YOlofEicb Erátácb/ idEo ieden nieuftrde 
fony potci25o(FU obchodził miaftecztć y miáftá/ opowiadda 
bác Slowo Boftie/ Żórliwe zyniac ZAazánia/ grzechy ludza 
tic firojuiac/ berctyEow iun rat iot y náwraácátoc/ d wpore 
nym delperatom 5 rámieniá 25o(Piego [urowym przegrażdiac 


| fóróniem/ Ciuitates czpic circuire & caftra, & audacter 


Verbum Dei proponere, & fi eihs verba eflent Diuinz ld- 
pientiz fale & difcretione condita, vitia tamen reprehca- 
debar audacter, nulli adulando necaliquem formidando, 
velácya jeremiafa YOrinenfá opi[utocego 3yveot Antoniego 
Gwictego; Tá te Anielfte Liuncyaune pofiał go byt núcftáz 
też Dog VOfedimogacy/ bo naśiadłego y ludnego Rzecjypoe 
fpolitey YDenectiey bolouiacego miaftá Paderoftiego/ ażeby 
tám był roffmwawolone pofpolftwo y cáleosieble w flvibic 23 04 
pe oufer Apoftolfta w KB asá tiácb fivoicb pozdgrzewał jara 

uvcécia/ y obrzydžívofšy im ftón grzechowy! do przeiedniónia 
zdgniewanego Hidieftatu Bdoftiego/ przez połute Swieta pos 
praypromaosal/iatos ta? feześliwie mu pofiłata funtcya ier 
go/ żeledwie co ogłośii fie po Padwi s pofelíčvoem y Pazániem 
fwoim/ táťi záraž nóćijE luośi 00 poťuty fie 3evofico gárnae 
cych bydš poczał/ $eáni o fam/ áni inśi wfyjcyBraćianówet 
y Swicccy Bápiáni/ Etorsy ná lego praycboosili Aazdnia/ 
wyftarczóć nie mogli 06 fiudhónia fpomieosi/ niepolizónydy 
prawie du potutwiacydh/ Ad Cilitacem Paduz tandem de- 
uenit Chrifto duce, qui zelo feruentiffimo incipiens præ- 
dicare &c. nec ipfe Sanétus, nec Fratres minores, & Sacer- 
dotes alij fzculares, qui ipfum comicabantur, ad confeflio- 
nes audiendas populorum fufficiebant,táE mowi Vcinenfis 
vo[porititouy/ zaczym vosgloem tego Anieljtiego officium áls 
bo vrzedy t1Ti (jyortár(Evod [mootego/ Erore 3 woli 25o[Pícy/ y $ 
fáfftiego Giictey / tál wiclta ouf torzyśćia feześliwie gods 
prámiať Antom Swiety/ przy ludzťicy fwoiey nóturze/ w ies 
onego transformordny zoftawał Anisła/ y nietić Antonius 
dc Padua,3 Padwie room ne bibac/ táforacey Angelus de 
Padua; nóżwóny byos moie Amol paeow[ti 378 


Pr. Ieféa 
mias Vtie 
nenfis 
Min. CO« 
nent. lib, 
1. Cófor- 
mitatum 
pag. 29» 


idem Vše 
nenfis lo. 
Co citato 
pag. $91 


moon, PME WR E PED T3 CZENIE” 
Ms ARG čo: zat io Boba: URS OC 
„  £zyniiefcze 3ludst Bog 2i nyolow Swietych Ficby Heer 
przez bofPontálosé žymotá/ y światobliwość 2Inyel(fa/ tať 9 
Janie Swietym twierosi Przefłińcu Chryfiufówym/ Thoz 
maf Swiety de Villa noua iż cały 3ywot iego nie był ludztí/ 
dle AmelfFi/ byt w prawośie głowietiem tato Etory 5nas/ dte 
icdnáť sprocz famcgo myobrásenia albo ťoloru iplis „kaz inz 
fegrsnáč po ním luozEfego nie było/ cokolwiek cylEo Zámyýz 
$lai/ ná coFolwicE chęć fmoie naffonił/ cofolwiee tylEo zá: 
TN cbétal/ lubo4ámym Eiedytolwieć wypelnił vayntíiem/ whys 
mas de REO ro było vniego nie pó lvoztu/ ślepo Anyelftu/ Vita eius 
Villa oo- non erac humana fed Angelica, erat quidem homo ficut & 
ua C5ci- nos, fed mihi videbatur nihil hominis, nifi effigiem & co. 
deNacu; lorem hábere,torum quod cogitabat, quod volebat, quod 
s loann. defiderabat quod agebat, cotum erar Angelicum: © pifi 
B.pulte. jc Sbámiéicl štviátá Icz vsEocbánym Vyniom (rodi procez 
der podrožny/ iáEoby byli yo pôdrožny h tráPtácb fivoicb/ y o» 
oległych dla pomnożenia wiary perégrinácyácb (prówowóć 
fie micli/ táowo im v £utaflá y tárrbeufá Swietego 304 
es t; féiwia infbibcya Nolite portare facculum ned, peram, 
1»cap. NEG; calečamenta, ned; duas tufiicas habeatis, nolite poffi- 
dereaurum ned; argentum,neń; pecuniám inZonis veftris, 
Wgniowie mot ná ten czis Eiedy ná wfyttie Gtery gesti 
Swiátá głośić #£iwánielis rofibodśić fie bedšiečie/ wiedsćie 
O tym/ i$ táEowoa teft intencya moid/ ážebysčie 3 [oba ám tworz 
* Bál ánt obinvia/ áni dwuch futien/ dni atotá/ ám fiebrá/ int 


naymnieyfego bálersá nie nosili: Sáprawoe piegniethCbryz — 


- fine wtáb Odletie wyprawnie Orogi/ nícbojetá 4 poftołowie 
odległe y níesnáiome prsecboosié niieli Prátny/ głotonych niez 
 przytaćioł mienia Chryftufowego wizyŁowóć im bylo y náz 

. voledzác potrzebá/ miedzy rożne tatowynrfie $3ywotem brzyz 
03ace wedrowóać mieli nácye/ d$ oni bez prowisyi/ bes fufnie/ 


boffó/ Swieteiego musieli opowiadać "jmie | Stawatuná. | 


to mieyfce Tertullianus, y nie pomálu dżiwnie fie temu/ že. 
„Cbryftus w s£wánieliey fivôtey inatfio fuza bále wyprároe- 
| ioietym A poftolom fiwoim/ wyfytkiac ib ná xe 7 
| A WANN PS w 


= 


„ffwo po świećiej á iná? fa Dawał niegdy Bog w fidtym teftdź 


"BAD E QS KL. 


^ menéte 7jarácijtiemu ludowi Eicoy ich 3 Egypfticy libertoz 
wały wyprowao3al nicmoli/ nie sa? ojtvo ámicat to čie ším 


wbojiwie wypiówiał Jjarácloytom pan 25og/ále wedłu 
świadectwa Plalnuíty Swietego Fazat im 3 [obá y [rebro y 


„zloto y inferucbome ooftátEt [voie pobróćj Et eduxiteos cú Pral ogs 


| argento & auro, & non erat in tribubus eorum infirmus, "““ ?7 


radowali fie y ćiefyl 3tego/ žeím Pan Bognie 3 gołymi rez 


; t 2 i 


„tami wydhoośćć £azuł 3 £giptw/ Łduxic populum fuumin. Ibi deis, 


1 


„dial śle wfeltie fkádá/ 3 [obo powyganiali/ coby im o? 
dnych provolantoro y. jywnośći w drodze nie bráťová 


exulcauone, &.cle&os (uos in letitia? nie fazat im zofč ás 

wiác toy ze š/ Y0003 y Przewodnit 25offi/ ant owiec/ su 

È M 

4 : Ain r rz ft y Ait Exodi Ci 

„Moyles: cum paruulis noftris & fenioribüs pergemus,cúm 10. verlu 
filijs & filiabus, cum ouibus & armentis, i Chryfius bówie — 9 


- €icl nap Zi pofzoiom fiwoicbi roffylátac po émiecier tat ogołoćił 


Bevopyt£icgo/ táť ri dcl y neo3nic/ že im nie 
á 


tylto pieniedzć ieonego/ dle yworta naymnieyfego sábieráé 
nie Fozał/Protećtionem filiorum Ifraćlis creator eriam cum Tertull, 
illis fpolijs aureorum & argenteorum valculorum, & vefti- DIT 
um eduxit ex /Egypro,Chriltus autem nec peram diícipulis eitie, 
inviam ferre prælcriplerit, mowi wfpomnieny Tertullia= cap. 24. 
nus, y tókowa naznócza tego rácyo/ že Jgidelczytowie weoroz we 
wóć mieli prseż puficże/ tics fie mieli po borách y léfácb/ w 
trorych luOżt nie bylo/ dlatego im było mieć przy fobie potrze. 
bá to wfiytto/ cotólmiet Do [uffentácycy žyčia máléžálo! à 


—Gwieći Apoftołowie nie medzy yi boromc/ dle miedzy 


-luosie bo naśiadłych micft y miafteczet wyprawioni od Chrys 


ftvfá byli/. dla a táť leko y obogo wyprawił že nie . 
foba nie wśielt / gdyż przes vožných ludśt rece to potrzebády 
feooich byd mogli füpplemensowáni/ Ill: enim in folitudi: 
nem promouebantur, hi autem in ciuicaces mittebantúr, 
flood tegoż Tertulliáná ; dleć do tzeczy nófiey tego rigoru 
Cbiyftujowego 3 A poftolánst/ tey tat Pozupłcy y wbośiuchney 
wyprawy ih inátfym Chryzoftom Swiety — 
x A enri 


Tertull, 
ibid, 


X 
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S. loann: bet] Pieby motvi/ Ipfosad vniuerfi magifterium miffurus, > 
` ad Angelicam vtica dixerím difciplinam, éx humana vita 
bonil.s, traduxic, YDolaprámi Cbry[tu[orvá bytá/ ludzťie w vczniach 
in Mat. fecoicb Eomplerye/ prez émiotoblivoe ydofrondłe życie vo Arta 
thzam. feliPie obycsáie przemienić? więc táto Anioiowie żadnych tých 
„hafych $ićmfkidh wie potrzebie prowianców/ táť też hčiať 
żeby byli y Apoftołowie swisth vofšytť lemu £a3ac/ vožorem 
ZAmielftim/ ňaýmnicy © pokarm luosti/ naymniey 0 šiemftie 
náfe wieobóli prowizye. Tychie właśnie obyżdtow Aniele 
fidh chciał tótjeCbryftus Pan po násládomniťách fmoich/ 
ťiedy ib vczył v Z uEafa Swietego ażeby byli ná tym świes 
| čie w lubsEtey Jytec náturze/ nie byli (petná Iubšmi/ ale tylEo 
Luce 1 nrójącymi y nopacymi ná fobiepodobieńftwo dd ludší/ Ecvos 
"P — fimiles hominibus, iáťoby ím był cbćiał r3ec/ že lubo pofpolíte 
ieft žyčie máfie doczefne 3 rofšytéimi luosmt na świećie/ obye 
Gale iednáť wáfe/ mála bydź nie pofpolite/ śle raczey coś 
aAnielftiego nij luosEíego miec ap pominny! y Ola tegoć 
Lyran náfte ford tlumócjzać táťoby ná Eftatt Alniotow 
Swiety (Erosow náf ycb / Paže bydź culymi/ oosotnymít] y 
pilnymi (Ero$ámi wpyckim flugom BojEim / djeby. MEX 
cute zatowóli yftrzegii Dáná fwoieggo/ co ras to bliiey fie Eus 
Lyranus Nam ttd oftdteczity (ao zbliżąiacego/ Ec vos fimiles hominib* 
LAB gd expectancibus,id eft (itis difcreti, vigiles, & folliciti de v4- 
^em tra cuftodia, expectando Dominum venturum ad iudi- 
cium, á Grzegorz S.L ffeniei wyróśnieto momi/i$ vo ty foz 
wóch fivotdb Chryftus nic nie hćlat infego/ tylko porownać 
pia, fegi fivoie z 2inistámy coby táE Pezerze y punťtnálnie pests 
Gregor. fEr3egáli mándatovo iego Boftichi tato ích przeftrzegaia 2inio4 
Ni(-n»: fowie Swieći/ Comparat nos Dominus cùm Angelis, fi - 
homil quidem vigilanter Deo pareamus, & vos fimiles homini- 
"a. bus expe&antibus Dominumfuum quando reuertacur à 
nuptijs. - die 6-1 : 
G ©gołociał inž teraz Swist w tátowydb fiunih 2504 
ftidh) Erorzydy to lyosmi ná świecie bedac/ mie zdáli fie 
byos ludámi/ dle vacscy Aniotómi/ lubo ich wiele vom 09 
mon 
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- dwótu fwoiego wtym A ośćielemilitwiccym ná ftužbe záťiae ` 
gal dle ich bário nie wiele w Regeftx niebiefti pipe) Multi 
Vocati pauci vero electi, fláby poczet teft takowych, Etosżyby 
. to rsecanotili 3 2utiolem Pánftim w tym oocefnym-iyciu/ 
Noftra conuerfacio in czlis eft, my iefieśnty nd tym świecie 
iátobyómy nie byli/ gdy3 vof ftEá Eonwerfacya y zabawka náz 
- ganieiefi świdtowa dni žiemfta/ ńle tylEć niebiefta; mw A pos 
. ftolffib osieiácb mamy o Páwley 23árnábie Swietym relie 
Eya táťa/ že Fiedy bedac vo jEonium/ ládátákicdh JEoniftow 
w fiwawolnym žyčin ich naślidowóć niecćieli/ śle y evofjens 
bezbojnośći ich befbieznymi gromili florvámi vocráioc fie 
nawet y DO zynienia cudow) ná fiwierdzenie Fwóngelichicy 
pravody/ biedy žárlimve nícniepomagály Zlázánial úž owtobye 
wátcle widzac to y vwaidioci nte mieli ich fobie zá ludśie/ nie 
rozumieli żeby to byli mieftóńcowie žicmfcy/ śle 1acżey poo 
podobieńfiwemlodztitm, poczytdliich3a miefEańcow niebie 
{Eichi móiac wb fobiezć Bogom/ Dij fimiles fa&ihominibus A&orum 
delcenderünt ad nos, á według textu Grzckiego/ Dij affi." "m 
milati hominibus defcenderuntad nos, nietwietzemyójeby ` 
to € ludžie luósmi byli/ ale to volaéníe smicbá Bogowieidcyf 
w podobieńftwieludzEim/ do nas tu przygli ná $iemje/ Cre- Lyranus 
debant enim cos de celo defcendi fe in humana effigie, me ODRĘ 
wi Lyran tomieyfce interpretuioc; tuż wieccy teras tóich 1 
Pémior y 2Dátnábow nie máf/ coby fieto tylko zdáli imiles 
hominibus, coby totylPo powierzchownie coś sdáto fie w nic 
byo5 lposPiego/ á oni fámi zewnetrznie/ žeby supełnie byli niez 
bieffimi/ nie flyge/ ážeby poo te zófy o fimEolwict mowiono/ 
3e to nie teft Stonsieť imperfePcyom. y włomnośćiom ludztinż 
poolegátacy/ dle y owfem pofpoliteieft adagium nábe/ żeśmy 
vofy(cy nosie” Já zafow OśiśieyPego Antoniego Swietego / 
nrušiáto to przyfłowie mieć zupełna wzgledem niego excepcya 
fiwoie/ bo Eco Zyta Sywor iego/ Ávefšettuic fie ná čnie mylotie 
bogomyélnosci/ w Ecore fie 3 ufo (wola wzbilal/ ná ene vftáz 
vice y nieznośne fatygi Etore podeymowal Antoni Swies 
ty vla posyftánia ouf — ná oncmostyfitácye y vOrades 
SĘ - PP nia 


nia lata fedol nie złowietient go nózwie/ śle tylEg Simileni 

“ hominibus, rózeglytćie vofiyfcy profe dniá dźiśleyftgo myslí 
wáfe przy mniej po onych wfyttich Erátácb/ Ecore niegdy Ana 

Goni Swiety Do połuty émiát wabiac obdhodšiť/ á przypátrzs 

čie fie po Rzymftihi Aryminftid) y Paderjtich oyfirybcácby 

w (conym vbogím $ráncigbánftum bóbićie/ boff miedzy bea 
retyfómi Apojtolftiego wibsicé nie mogacymi vbofitvá/ £ażda 

cemu Antoniemu Swietemu/ rzucćie nád morzem Adryśtya 

čťim oto ná owe w Aryminftim nsieśćie do tých czas w tyra 

fu bedoca Bóplizte/ á tam furowymi wyfufonego poftámi) 
tedonemu beżrosumnemu ofłowi włafny potarm opufczóć/ 4 
powinna cześć Tłayświergemu Sátrámentovi ODDAĆ roftás 
šuiacego obaczćie Antoniego Swietego! mnidźćie semna o9 
Eremitorium moncis Pauli, o6 Étorego fie był v fwoich Sta 
peryorow Antoni Swiety vprošíl/ ántieli fie ná Zkáznodšieya 

fimo vdal/ átám do geftey prayswycaáionego puftyni/ ná noa 

. Bádh fie záledmie trzymać mogacego tego Swietego posnaya 
pre ga Čie Anáchovytej Tantá inediá carnem macerabat, vt prz ni- 
UP? enia imbecillitate nucance greffu, feipfum interdina futen- 
tare non poffet, pife o ním Suri”, á ia y flowťá nie rscEe/ voy 

fámi wyznóć muśićie/ je to Antoni Swiety był tylEo (imilis* 
hominibus, cośnótptałe Głowieka/ ále wpytkie obycaáie y- 
poKepEiiego/ idto iednego były nícbieffiego 2(miolá/ przyznać 

mu to usuéicie/ že go fobtereEá Bofła ad Angelicam diícipli- 

nam ex humana vita traduxit, 2(poftolftim vosorem praes 

ratie ówiatobliwe y ooffonále žyčie iego sezłowieka bylá 
przemienił vo Aniołó/ rzeczećie o nim befpiecznie flová one 

s Chry. CONE raet niegdy złotowfty Cbrysoftom e Janie Gwietym 
foltoma CHrzćićielw/ Nihil carnis in ce erat, nifi vifio (ola, fed Ange- 
homit.1o licá quadam vita, mortaliin carne refplenduifti, Smierrela 
n cips yw vopratodšie čiálem obžiany iefteś Antoni/ śle ćielefnydy 
MAL py tobie inpych áttrybutovo niewidzac / oprog tylPo wezroťu 
fantego/ podobnego w ozóch twoich, oo náfy b oczu lubzEich/ 

nie zá c3towíebá Cie/ śle raczey 34 Aniola by dš znamy/ przy 
luoztiey twoiey návurze Znielfie leowie nie w$yskie isc 

«ya 
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£cyebaGóc/ Angelica quadam vita in carne refplenduifti. 

Z omttowertnia miedzy fobo. Chcologowie o 2inicljtiey H 
imóterycy/ icšeli tež preter compofitionem Metaphyficam>, 
Pomposycya ex materia & forma phyfica 21nioiorote snáto z 
to teft teżeli też te (Eásytelno iáťo my (6 obłożoni móterycz wieć 
$c w kowe Swiety tytuł ma Anieljticgo DoEcord/ ná Aniela 
fta one biiej y Doťtorá náfego że jubrelnym zowią/ dlate: 
| E y on 3 Cbomafem Súietým oraz) fpofobem táfowym 
"Anielfta (nbtyliswieiiture/ że ob nich wfeláto $i3yGne más 

tetyo/ y vofelPa Eomposycyo fisycsna oddala, Picdy rzetelnie 
tát twoíero$u$e hoćiafby był Pan Bog šadncy ná świećie res 
Gy máteryálney nie (Evoorsyl/ nicby to było Anielftiey nie prze 
dubdytowóło Eredcyey/ Ptorých náturá ieft táťa/ jeidto do Łona 
fiytucycy fwoiey ścOney nie potracbuie fidżytelney móterycy / 
cóż y wtonferwócyey fwoiey/ bez vofielEiego obeyść fie może | 
matetyślnego ftworzenia/ Poffet fieri Angelus fine creatio- Scots lu 
necrcaturz corporalis, vel fa&á creaturá corporali, poflet? Quan 
heri & effe extra omnemicreaturá corporalé, Słowó Doťtor «2$. ad 
ró náfego/ y dlatego náorpgim mieyfcu voy ; pifiac o ogniu mm 
piekielnym, i$ śni ludzťa dufšá/ ani 2Iniolowicsaoney m (obie |" 
móteryślnośćinie máiac ále fzyrymi bedoc immáteryálnys 
miDudbámi/ naymnieyfey tatowey provvosimey boleśći/ Bros 
rey $yíace podlegáta čiátá/ ćierpieć y ponosić nie moge. Dolo. Sect is 
rem proprié di&um, non oportet guzrere in fpiricualibus, +° — 
fiuc Angelis fiue animabus feparatis : Otoli iednáť Geráfi» ;. $ ad 
cti Dottor Żondwentwa Swiety y 3 nicPtorymé infymíQoxio. 
Cbeologámi; Seráfinov niebieftích y wfytkich infyd An” Nite 
foloto/ 3 prawożiwey $iżycney móterycy / Łomponowónych s, zona. 
Albo słożonych bydš ewierdśi/ z ta icdnáť rožnosčia/ je máte, uentura» 
rya ich ieft purificata, wydyfigona y wypolerována 00 wel, re » 
Eiey Aperis] zťad áni Jadney Eorrupcyey álbo fłażytele Quzn, n 
ność tát idEo tá napa máterya nie podlega! Fiedy álbos & a 
wiem VOfedbmocna teFá Boga naywyifego/ ná poczóttu 
fiworsema! wByttieEreatury dšielilá! one náfše proprietates 
impuras, zá Ftorymitotrupcya y feńżytelność {viie 09 Aniela 
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ffieyodffrydhnełć máteryey áby ido była wcále/ w fwoiey & 

parte poft 3oftároítá wiecznośći. Aiedy cáPje duchowna obros 

ćiemy Eonfyoerácyo náfie/ ná Antoniego Swietego/ wlot tee 

go oeyDstemsy/ że lubo 3 móteryńlnego był Ciátá luozEiego aloe 

żony/ przez wielka icbráť światobliwość y Doftorółość w $ye 

ćiu/ tat dálece re£á Panita bylá mypuryfičowálá / wys 
€iencyylá y wyczyččilá vo nim mäteryálnosé iego/ že tyb náz 

fydy máterpálnydy ćieżarow/ tyd przyrodzonych £u. flujbie 
255[Piey gnuśnośći/ yrośnydh in$ydimpezjctcyi W nim iato 

3ywo mie było/ álesáťoby wiedtiey wypztgowaney náčlrale 
Zrielftiey máteryey! Anielfta ona dugd/ 00 zafu Sd Dogáná 

ten émiat oroynowana y se(tána bylá/ niech ia mile) gdyż 9 

týns światu wfpytkiemu. mowi / Eogtowsty on Padewitiego 
niťáftá/ w Rośćielenafym dotydh cis ton|ctwowóny Eleye 

not/ nienatugony/ wmióny/ y cálucbny iesy? Alntoniego S, 

„ niech ten mowi: (wfać mu vyzsnavoáčpravode nic nosoiná bye 

tá) ziaticy był vczyniony máteryey/ poniewa: do tyd» czas: 
nie(tajytelnym/ nierdrnponym/ pošorným/ tá£ iaE$ Żywy 304 

fiawa/ záprarvde tá to wnim nieftażytelnia/ puryfikowana 
Anetar by dš musiátá móterya/ y olatego po Anieljtb nie rez 
golwniac fit dni pfaioc/ wietwiftey fiwoley nicómiettelnosét: 

Gta. Tá Anieljta máterya/ ieft Duchom: nicémiercelným: 

táť leżEa/ sein cempore imperceptibili, iáťoby vo nsgaieniu. 

ota) y owpem w iednym inftónśie/ przytoozonym [pofobem/ z 
tedrtegó mieyfcć przenieść fie ná drugie Amiołowi nie trudio 

stotr i" Ná n videriiť inconueniens, quin po(Izc mucari ininitanti, 
at quia digoificandaeft natura, ďuantúim apparentia permit» 
rx ht. CÁLUŇT, movi Doťtor nap de motuAngelorum tráčtniac/ g 
teft m ic&csc cá? leEFa/ że według náuťi. Cbeologoro/ może Zla 

tynk Wiot przeńieść fie naruraliter, de extremo in excremum non 
Ovz'tio. tranieundo per medium; 3Dostelil. był y Ośrował coś 5cey 
ne x... cpygośći y letEośći Asieljtiey Gobrotlisy 2598 Yntomema 
S vierem Dla voiel&iey évotatoblimosti iego/ posniewaf( ide 

Eo opiewa omarbrítorya $yCía) €iedy fie w Padmi domiedšial 

afa icona? praes veselácya Dojo! jeRoośicy y Braćia ice 

UN ^ ik go nies 


? 


j PA DE W'S K I 
gro nieftufónie byli (potwarzeni y fetweftrowónt o zábičie mtos 
dšianá pewnego w Olyffypońftim mieśćie/ vprośił fie. v Srs 
peryorá fwoiego Antoni Swicty/ ážeby był mogł niewinne 
ćierpiace rew fioi 3 virapienia onegoeliberomát/y wyfiedła 
fy 3 konwentu Padewftiego wieczorem / násáintra ranie 
siento w Vlyffyponie fiánal/ przez noc iedne/ tóE dáleĽa iato 
5 Arótowa do Rzymw/ albo iefcze odleglev fa odprámivofy 
droge! gofie inácsey nic nsogac/ 3 oney potrvarzý my [tvobodšié 
| Rodźicow [woicb/ wftrześi onego (imego zabitego mlodšiaz 
na/iá£o: drugi Sa AN Ls T aw polftí Píetroviná/ ážebý był 
niewinność Jxoosicow iego wyświadczył/ y tat fie ftóło/ tego 
tedy táť wieltiego wpirz00 dotazawBy. cubu/ d potyn DŻień ort 
cály 3 rodšicámi ftrawiwgy/ 380101: násáiutrs taniuśiento / 
nie 3 ninieyfyn: cuoem 3 Portugálicy ftanał w Padiwi/y przys 
witał [ie 5 Bróćia/ iáťoby to był gosie e mile iedne/ álbo Ory EXP. 
ga ná tcÉveacya o9 febl/ De feró ab Vlysbona recedens, ma- ©. yt". 
„ae Paduz eítinuencus, mori vo tey biftoryey Vcinenfis, iáť9 nenfis lis 
3 Padmie oo Dlyzbony tata Vlyzbony Do Padwie Anielftity yo ci 
to 3náé był Pan Bog pozwolił chyżośći Antoniemu Gwietee I0" 
muy Fiedy tat w Bupłym c3áóte; nie ludzEim cle Anielfiim 
trotiem povro cá£ mielle odprámiť/ aácsym mu miáfto tego 
imienia luozEiego/ Anconius de Padua; Slufnie należy ten 
tycwk immáteryalny / wzgledeny Anielfticy perfe£cyey iego/ 
"Angelus dePadua, Alnioi Pademíťi. | 
vos Łińofidtet/czymćiefcze 250g zmył fobte zludšť Aniołow' 
ná świećie/ Albo. pize3 Gyftość Aniela álbo przez Pommunis 
bácyo y wdżielenie widzenia Przendyśmwietpego obiiczć fwo 
tego; © zyfiośći mamy świadectwo státie Chryfiniá (ámegto 
przez Hiaubewfó S. In relurrečtione neque nubeatne- je 
que nubancur,ied erunc f« uc Angeli Dei iní celo, przy siats : 
tyoydbw(Eaniu poxoficdouyim 3aony db wj wiecey 3alotom/ $ae 
dnych 3mowin / $aonpco: áf tovo malienitih nie bedżie/ śle 
wiec wfiy(cy luosie natfitate Aniciom niebicfľich/ Gyftość zás 
chomála:- coto fef pyta (ie má tymi imieyfcw zo0ťázýcy aucho- 
thoris imperíchu, pony LAO PNG że Cbryfius pantat: 
| PPP3 wide 
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wielotózy OyfEurviac ná swiecie 3 Dżwiómwi y zrzefámi/ 9 > 
poftácb/ o idlmusnádo! o ćietpliwoścći/ y innych cnotádb roślie 
esnycb/ nigdy nierownat ludši wsglebem tych cnot Swietych 
p Aniełómi (woimi/ á čieby wípomniat o zyftośći sárae ido 
Fompárute 00 Aniołowz Tie infa prawi przyczyna ieft tego/ 
pyrow tylto że infe wfytEic cnoty (a przyzwoite lubsiom/ fámá tylżo 
nato lup: SEdYWA cnotá cZYfŁOŚĆI/ naybársicy ieft przyzwoita Ziniołowe/ 
bec ver- Verum eft, nullam tám Angelicem effe vircutem quàm.» 
ba Mar- puritatem, flowa tego autbora/ dlatego y € ytyllue Jerozolinie 
Phu. fti nie inńczey ayftosé nicnórufone sowic/ tylto Angelorum 
eyril.le- €onuerfationem, & incorpore# natura puritatem poftue 
polo. Ca. cbaymy y Bózylego Gwietego/ Et hi profe&ó qui continene 
». ftiamíeruant, Angeli funt, qui viuentes in carne corrupti- 
5.B»fili» bili, mortaliüm vitam illuftrando tuentur, poftubeymy y 
p ar Dernarbá/ Quid cafticace decoriüs, que mundum deim- 
čap. 7. Mundo conceptum femine, de hofte domefticum, Ange- 
b. Ber. lum denigue de homine fecit? Co prawi może bydš pieEnieya. 
Bił: s: fego nád czyftość praes Ftora y świót nieczyfty pietnicie/ w 
' ^^ wieprzytaćielu przychylność fie y przytaśń żyftute/ A náderofys 

tto złowieć przemienia fie w Aniotó. Co fie zás ycze licenie 

cycy álbo pozwolenia bo widzenia Boftiego/ máio ptzywiley 

ten wfyfcy Swieći Aniołowie že lubo iedni obroconí fe nó te 

00 Gitivorce fwoiego/ śjeby fpbary niebieftie nicuftannyw 0e 

bracóli cyrEulems/ lubo drudzy deftynowón: fa tu ná żiemi/ vle 

ftraży ouf náfydo/ lubo nísFtorsy extraordinarie 3 nieba wya 

fyłóni ná voine s orbynán[n Bofiego oflugi bywśio! nie zoftóc 
iaiednót przez to prywowóni onego Fzaśliwego błogofiświoa 
sneggodfinośći Boffiey widzenia! áleiáE owym Prorzy w niebie 

tuj przy botu Pańftim ftoío/ tát y tym wpytEim/ (eft obecny 

Segle; in ratione obie&i bearifici Bog YOfedbmecny! Angeli co- 
39 cop. pum femper videnc faciem Patris mei qui in czlis eft, oído X. 
9. Grep, PECO Iiáttbenfiá S. 00 Prorego podpifnie fiá y Grzegorz 
» Meg. Papież Swiety w tych fowadi Ec faciem ergo Patris fem- 
KG c.:. per vident, & tamen ad nos-reniunt, quia & ad nos fpirit ali 
przfcaria foras exeunt fk camen ibi fe per iaternam con..- 
um» 4 cem 
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te mplationem feruanc, oras prawi Aniołowie blogoftéwiqo 
ni sápásruia fie w twarz Bofte/ oras y do nas przychodze 1 
choć bowiem do nas przenogo fie 3 włafne fivoio Duchowna 
 preżeńcye/ przej zeronetrzna icdnáť Eontemplácye y bogomyśla 
ność fooie; piadšia iedne ob Boga nie odftepuia: YOysnal to 
fam niekiedy Archanioł Swiety Rápháel/ przeb onym Tos 
bíafem/ ná ttorego był vftuge 3 níchá/ tuná žiemie przyftány) 
pray pošennániuy odeśćiu frwgini/ te flotvá mowiac do niego / 
„Ego fum Raphael Angelus, videbar quidem vobifcum mä- d 
. ducere & bibere, fed ego cibo inuifibili & potu, qui ab ho: '9*« 
minibus videri non poceft vcor, 7jateffem Anioł Riphéel 
tátem fie widźieć dał wożódh wipyd/ jem ia wam iáto czloz 
wiet $íem(Piego potrsebufacy pobármu/ y vw iedzeniu y vo pie 
€iuoopomagał Pompánicy/ ále iednáť wiwándá y napoie mos 
íel Etorych ia 34$ yam, nie cg ná waro? póść 3aonego oťá — 
luoztiego/ Meus enim cibus eít panis qui de czlo-defcen- fup. ee 
dit, mówi Gloffá wtym micy(cu/ 4 iepcze tdśnicy y voyrás verba Ta 
śniey nag Lyran: Ethunc c€ibum inuifibilem & potum vo- 
cat claram Dei vifionem & fruitionem adiunc&tam, prses ten . 
potarm prdwi sátáiony od ou ludztich/ nić infego nierozua 
miał Rápbácl Bwiety/ cylEo pobatm 3 nícbá zeflány/ poťavna 
widzenia y zażywania rzetelnego iftnośći Troyce Przenaya 
świecfey. 
Yijíal tótjey te obicbtofe prerogatywy Žnielftie 3w$ee g 
chmocney rati Dogá naywyffego Antoni Swiety Padewe 
fi pod zás doczejnych dni życia fisoiego/ miał prerogátyme 
czyftośći/ bo iáto opifuie bifforya) ledwo co tyllo był poczal 
| fiugnego mlodžieniaftá doraftóć/ y przyrodzone w čiele fivos 
im vczuwać zópóły / 3árae poťineľ y dólge m náuťád) pros 
grefjy/ y rodicom połegnał/ y lube čiálu fiooiemu voypowies 
Osiai wygody/ á do fiańu Báťonnego/ dla £onferwácyty BY ue „x, 
fosti fwsiey/ ná dożywotnie ftuibe Bofła pofedł/ Cùm ad mias Ve 
annos puberes deueniret, & preter folitum fe motibus illi- nen. lie. 
citis fencires vegeri, fprecis ftudijs, carnis illecebris, & pô: » toss 
sentibus, ad quoddam menafterium Sanĝi Auguftini con- — y, > 
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;uolauic, tá£ Vcinenfis pife/ tato tedy niewinnym mloosiez 
niagtiem bynaymniey świótowcy nie ftogtomawfy fiwawolt/ 
wotlaufttá začonne fie dofiat/taE teyże czyficy niewinnośći 
fivoiey/ oo oftátniego punttu Pánu fwotemu Dochował; tí iat 
prerogátyme y wiozenia Bołtiego/ hoc iefcze viatoreń ZofEa2 
wał/ bo pewnieniepoco infiegofám Tlayfioogy I Ezvs, poe 
ftát ná fiz biorac niewiuncy ožiečíny/ bywał y gośćił wniego/ 
tylko poto/ á$cby fie był bo molt 2Soffícy lego mieftończoney 
mogł napótrzyć ifinośći iatáť fobie imóginuić/ že to miludbne 
bšiečie niebieftie/nó veu Antoniego Swietego vpadfy/ wten 
fpofób mowić do niego naypietwey pógzełe/ oto$ mniema 
Antoni wfót to wiej báršo dobrze/ Żem ia ief madrość 
Przeowiecna Dycá moleno niebieffiego/ Ftora ty supelnymi 
silami twoimi/ y 5 całym ffeftem oglafaB y opomiáda 
$wiátp / ieftem 1ebná Gyaogérlicá niebiefta / Ftóra w fobie 
wpytEie Panieńfkie y almielfEie 3ámyEa ťándory/ iefłeńm om 
oblubieniec/ o Etorym w wosiecjnych píešniách fwotch Sálos 
mon modry spiemwa/ je fie radznmiedzy Emiátámi/ y voonniciae 
cymi liliami zábamia/ wyizrzałem nieco przez moie perfpee 
ttywe 3 nícbá) ná ten oErogsiem(Fi/ y sáysraatem čie tu w Ana 
felffiey niewinnośćiy czyftośći twoiey/ dlategom ftopit vmys 
ślnte/ ážebym čie perfonaliter nawiedśi? ná ziemi niepoFae 
Jána naprz00 eyftosc vEcchásiey Rodźicielti motey/ 3 ys 
cowftieggo mie łona śćiagneła/ do roftofinego džiárovnu/ nay 
świetfiego żywoótć frocgo Panieńftiego/ d o$ié znoren nieżwye 
Gdynna voormosc/ czyftych zaflug twoich, (pora roffe tafli moz 
tey firopionyćhi ná tvosie mie rv gośćine przy promädžitá rece; - 
oteftofine/ o nader wdSieczne pewitánie) ontepotete fongo 
nymtozsmem delicyel à ty śliczny Aniele moy! co ná te nice 
swyczdyne Strvorcy y Dáná twoiegoPortezye mowipr Pada 
rozumiem na $iemie/ y wfyteť támi polany/ Etere 00 miele 
Eiey radośći/ zferdeczney twódiey ooto wytryftały Exynice/ 
tótowym tufe odpomiáda fpofobem/ o gleboti vofielático 
oeftonátosci Abyfšie/ o niefpodźiany á nadewgytEo naymilfy 
bufy mocy gośćiu / o voelEorolaony yienérdoo-y w z 
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$6y/ coi to [638 cudowne Dem onfčrácye benewolencyey) éffeo 
Eru, y miłośći twoley/ ná praeCivoEo mie nayniegodnieyfienru 
worzeńtu tyootemu y co$ to 3d przedźiwne Antoniemu/naya 
ipfiey iconey Ereaturze Bofłiey wyświddczone farooryz Syn 
naywyffego 25ogá/.5 nieba fie 3 Dycem prseowiconym y 
wEodhano Rodźićielka (014 ltcencyorvavofiy/ mnie icbnemu 
fprośnitowi/ ná biednym tEomprcbendowóć fie Paže y obeys 
„mowóć ramieniu/ ná co y šiemiá/ y niebo/ y wyteť otrog 
o $miátá wyftórcyć nie może/ coż to w30ytótowego Ola boga 
Bemna fie Dźieiena świećley powiem 1a tobie 2 ntoni/ niechce 
fie iáto widze ten fprawiedliwy Pan pártyálifto cynić/ nies b, 
Hce tego 3 nieść ná fobie/ żeby £o wfyfcy insi Aniołowie w 
niebie/ vjłównie snim fie pieśćić y oelcEtovoác mieli/ á ty Ans 
301 Padermíči miałbyś táťomey softamáé prywowśny retred 
cyey/ nam toinfa cosmy ludżie/ pátrzyč tu in via ná 25ogá nie 
godni 4 infa też tobie cżyftemu w oGóch iego 25offidb An 
Aelemi. ^ ^— o sów, STA o Gal 
.. "Trafiło fie zafi iednego Antoniemu Swietemw/še prácos ~ 
(wita ooprámify/A ásnoosicyfFo funtcyc/pofiedł fobie doCels 
Je fwoley/ y trogeczte v[peEoi fie y sáfnat/ wtym przyfedłfy 
Cart 00 niego/ pocznie goduśić zá gdrłó/ mocuiac fie y véius 
lac Eomiecznie zamordować go Do śmierći/ „śle 8dlebmo co 
Antoni Swiety wymienił mie Mátti Bofłiey MaRYBY, 
á przeżegnał fie A rzyjem Sroietým / 3áras cudowna iófność . 
<ata one nópełniła Eomore Erorey jafnośći wyrrzymóć duch 
nieczyfty/ láťo iedná forod piefielna nie mogac/ 3 ftomota for 
ia včiebt cb Antoniego Swietego: Jófność tá od Etorey A diaz 
že ćiemnośći/ tato vmbrá od floňcá precz vftepomác 3 Celle/ 
tego fozerego fugi Bożego musiáto/ co rozumiečie feželí to nie TAJ 
oná iafność mebiefta bytá/ Etora Grzegorz Papież Swicty/ Papa ko. 
incircumofcriprum lumen, iáfhosčia mieogránicsona/ á Jan milsz. in 
Swiety idfnośćia żywota wiegnego nóżywa. Habebit Lu- Te 
m en vitae, CO rozh tečie fcżelito nie ono światło nieftończone s ip: 
Swietych 25ofFicb byto/ Etore Theologowie lumen obiedi- ` 
Mum ná$yvoáia to niebie/ świótio ifinośći Boftiey/ m trzech 
r © qq Perf 


$06 11.400 wd 305. 
Pal. 5. Derfonácb bedacey/ o£torym pie Pfalmiftó/ Ecin lumine» 
tuo videbimus lumen, co rozumiečie ieżeli to nie onglumen - 
glorie, nie ono świśtło dowaly wiezney wosielone było Ana 
toniemu Swietemu/ Etorcge Dog vosiela/ y. tym Swietynt 
Zyotom fmoim/ Etorycb s niebá tu ná šiemie w v(lugácb roz 
nych wyprawia» tá właśnie á nie inácscy/ morí tenże ná 
Jeremiah. V cinen(is, te biftorya opifuiac/ že to było światło 
fámego Boga L'Yaywyifiego/ola tego pátrzyé ná nie nie godšie 
Idem 1e. to fie Anyołowi potepioncmu/ śle musóras včleľáč od niego y 
remias vehodšié przygło. Toram cellam lumine Divino circum= 
lococi- fyl(am conípexit, quód lumen diabolus non fuftinens; fta« 
Hio POS! rip aufu git. Táťže snowy y przed Śmierćlo tenże voiftoty 
wfpomina/ Eiedy ini Erefu dopedzal śmiertelnośći fwoiey Ang 
toni Swiety wefto fobie wyśpiewuiac/ om nabośny bym. 
pánny Przenayświetpey/ O gloriofa Domina, w żadnojtroś 
ne nafierowóć niechćiał oc [rooicb/ śle fe tyl£o w fámo mies 
bo vftávicsnie obrácať/ (pytany tedy bedac od pewnego Braz . 
l EiBEA/ co tátomego wioślął ? táť mu odpowied šiat je widžiať 
ARA IEzysa, Cümà Eracre quodam interrogaretur quid cerne, 
pag. 81. TEL, ait : Dominum Iefum Chriftum ; miłe niekiedy bywół$ 
. pogladánie m niebo ŻlTarćinowi S. iato o nim émidoe 
p rice czy KBośćioł Smwiety/ Oculisac manibus inczlum femper 
; is intentus, inui&um ab orationefpiritum non relaxabac, nás 
wet w cborobie ćlepEiey inž przeb fáma śmierćia/ Eiedy voie 
ośieli oyfcypulomie iego/ že |puácié s niebá oczów fwoid niea 
chćiał/ śle w3nat vftámicanie ležac/ fáEo wtecz vo niebo poź 
gladal/ prosili go vśtlnie/ á żeby fie bytola vlšenia ćieptich — 
pólow/ aby raz ná boť przewroćił/ 4 on im táť oopomwieDŹiał/ 
Sinice me celum poriús quam terram afpicere, oaycief mi 
. potoy/ niech raczey wo niebo śniżeli w žiemrie wlepione oczy 
moie beda/ idtof báleťo báršicy Antoniemu Swietemu mile 
było w Padwi/ y przytemnieyfe przed śmierćia ro gorne nicbo - 
- fpoyśrzenie/ Eiedy wnim widžiať obecnego fámego naymile 
«go Jeżufa/ Dominum Iefum Chriftum ; #ožef go Eto 
pef bejpiecznie orugim Szzepónem miánovác/ ort 
t ) ed 
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Boy otwierał przy obrutným iego Pámienorvániu niebiof6) ás 
žeby był wsroEiem ftoorm Osyśrzał A rolutacego ná niebie Jes 
- Bufé/ Video celos apertos, & łefum ftancem à dextris vir- 
tutis Dci, poniemaf y onemu doftóło fie Doyśrzeć przed fFenás 
niem fwoim Ddťupičielá Páná/ ia go ivi śni Szcżepaneny 
ám Antonim Pádewftim mianować nie bede/ lecz iáčom pos 
Gal tá£ Eończe/ wzgledem prarogátywy cyftośći Anielftiey 
y błogofiówionego widzenia Boftiego nie fFapo tu ná świećie 
y ná žiemí Padewjtiey Antoniemu Bwietemu vosielonego/ 
raczey go Angelum de Padua, Aniołem nazywólcc Pádervs 
im; 2intotem Erory iá drugi Cherubin/ ná ftraży Párádyz 
31 žiemftiego poftánowiony bedac/ w prámicy fwoiey Ppade 
żawfe goracey 3ávliwosct trzymał/ Poluic ance eum Cheru- Genes ži 
bim č flammeum gladium, Aniołem ná£fitalt owego/ Ero 
„vy ludu Zboženo ná geftych pilnował poftyniácb/ przy £olumnie $ 
perjeweráncyey ftoisc/ Angelus & cum eo columna, Anio Brija 
lem Ftory ftawat przy ofierze Manus, y gornolotnie do mebá/ — - 
goraca fie miłośćia Doffe wzbiiął/ Angelus Domini in flam- -Iudicium 
ma atcendif, 2intolem Ptorego widżiał Jan Swiety/ wo srabé „3, 
2 JB A / pocalt 
^ głośne f£voángelicy Swieceytrobiccego. Angelustubace- , cap- 
činit, A miołem Etory w ozódh tegoż Jand Swietego ftat w 
posrodEu ftoricá gubiac čiemnosci grzedhowe. Vidi Angelum 
ftantem in (ole & clamáncém voce magna, Aniołem ná oz 
ftátcť ná Erorego ZA azánia y błogofiświenftwo/ y fame nieme 
xybtt/ fmi powietrzni ptafEówie/ fáme rozumy nicmátace 
zwierzetć obiegać fie vmiály. A že táť/ ftáwayše tudis viraz 
pióna/ wynedzniona/ y po infych obcych Eralach pobáňbics 
na polfto/ vpaday przed ty m Anyotem Bożym złupiona/ 3 ve 
bożona/ Erwia Synom twoich oblána ©yczysno/ y oomof fie 
3 Jatybem Dátryárdba Swietym/ odezwać do Antoniego / 
Non dimittam te donec benedixeris mihi, 3 tym či fie Dez Genes: 
Elarnie Swiety 2intele Paderofti/ je ánticonym Erokiem nie 3: cop. 
ooftopie oo čiebie/ poi mi w tych lábiryntácb/ vćiftadh/ y pos 
trzebach moícb/ Swietego błogofiświeńftwa nie da f/ vpaz 
bay zvbožály pogorzelce záledrvie odemnie vznány Aráťos 
-. Dgg 2 wie 


1bidem..s 


ANIOŁ PADEWSK [. 

wiel y grzechow poprzeftawgy/ presentuy Aniołowi temy 
wpytkie oolegliwośći vtrapienia y potrzeby twoie/ tež fiowó 
mowiac oo mniego/ Non dimittam te donec benedixeris mi- 
hi. Vpaday osieročiáta tutecsnego Konwentu Sránčiftánz 
(ta fámilia/ wpół tež y przed Josefem m /Egipćie vpadác niez 
kiedy Rodzení brąćia muśieli/ proś go też y tyi niech fie przys 
pátrzy tým puft£om y o£ropnym pogorzelijtom coin á niea 
chay fie zmituic/ nád wólacym fie 3erofao Ďráci foid niieg 
ťániem/ Non. dimittam te donec benedixeris mihi» Opáž 
oam y ia ná oftátcE niegodny/ fuppliEe moie wnofoc Antoni 
Swiety do čiebie/ óżebyś ćietówym roynaláfšcza zgubionych 
rzeczy bedac/ co predzey gnaydowóć nam y przywracóć onéláe - 
fte Bofta przez ftuteczne fmoie intercefjya tagył/ Erora zá 
grzechem śmiertelnym ná onfácb nafych ginie/ Non dimit-: 
tam te donec benedixeris mihi; niech mie to potta zd twoins: 
biogofiświeńftroem OżiśieyBym / ażebym wiec 34 przyczyne”, 
twoia/ y siebie fimego/ y tydy voyftEicb/ przed Etorymivetym | 

Domu 25o$ym wyftároitem čie y ogłośił Aniotem/ ná Ang 

ielftiey ftronie obaczjył y żnólafi/ wow oftóteczny 
Ožieň / w Etory oftatnim OeEreteim złych Dźielić: — 
. beda od Dobrych/co nam rács OśćClbryfte Jer 
gu 3 Bogiem Dycem y Dýchem Swita 
tym Etoluiacy ná wieki) Amen. 


= 
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VNIWERSALNY. 


RIJADIE 
Ná Czwarta Niedzielę Adventova, miane 
^ wKátedralnym Kośćiele Krakowfkim ná . 
Zamku, w Roku Pańfkim 1666. | 


| Krvidebit omniscaro falutare Dei. > Licz zi 
R ogladać wfelkle ćidłozbawienie 2503e bedjie: - cap. 
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Stráfna sfytkim otucbá widzenia Chryflufomepo, prognofłyko= 
mána wfelkiemu człowiekowi, Proractmem laná Swietego 
^ aktykomána od Lukafa S. m Rozdziale trzecim, 
i S3yfcy niemal Doftorowie Świeci y tłumacze Piz M 
find’ Bożego/ o tym widzeniu zbawienia 25offíego / 
00 f£wángelifty ofidicyfego pofľy farofy nomine 


yinśi, Cotto d nie infe zbawienie Bojtie ieft/ Chryfšus ce 
©9413 aug. 


+ $oio 


texlia. 


OMNE lfaie 


cap; 4f. 


S usquc BH. 
316 Sys Przedwieznego Dyca/ wtera Ofóba Croyce Prze 
nayświctfcy/ Przedwieczie gro mieftorczonego ZDofticgo 114 
telleteu Stowó/ w (Buptym iejge dnia Ożisieyfiego czyftych 
wysetrznośći Pánienítid) Pačiťu/ nieogárnionym fwoinm zátáz 
tone Dofčtvem/ toć to á nie inpe sbáwienie Dofčie ieft/ Etores 
go Jótob pátryárdoá Swiety y ze wfyttimi onymi D ycámf 
Srietými tefflnoym nader oFiem m oErepnydo ťiedyé y éies 
mayd wyglądali orcblániácb i Cotto á nie inge zbawienie 
25oftie teft/ przed Etorego przyśćiem ná ten smiát/ obmolyma 
ote y oglafa Jan Swiety po láfácb y pufzach/ ajeby mu co 


Giof. 1a- Žýmo profty roromáto gośćiniecj Vox clamantis in deferto 


parate viam Domini, rectas facite (emitas eius, d táo Glef 

. fá yta prauitates abicice, fidem & bona opera accipice». 
Ončí toon fpráwiebliwy oefcy/ Etorego tat barję vprágnetá 

žiemiá! Rorate celi defuper & nubes pluanc iufture. Ować | 

to pošedána Gebeonomá roffá/ onćt to £mmónuel Jżóiae 

fow, onoć to IuosP(e náfe sbáwienie] nomentláture ná fie 

Oniá dżiśieyfe? bierse/ sbawieniaboftiego/ kr videbit omnis 

cato falucare Dei. M tym tu tylEo ia trudność nie mála vz 

znawam/ $e póniewaf táť wiele erpozytorow y Dottorow 

Swietych! to Proroctwo Janń Swietego rosumieia o przyź 

śćiu Syná Bojtiego ná ten świąt/ idtof [le tedy to proroctwo 

zyśćiło/ Eiedy táť wiele lyb$i ná Swiečie było/ Etoržy przes 

wfytet gás Chryftwjowego Żyćia/ tóto żywo nigdy go nięwia 

ośieli» Wiem że tani dni ošiťich onych Fiebyś y bitnych Sanie 

romátow/ 3Etozych my Polacy idziemy w G álileiey nie było/ 

wiem je náten is dni nowego éroíátá ludšie/ śni fy fielí nás 
wet o poześliwey oney Betlebemiciey fiśyniey/ Etoro naypiete 

wey (bie Chryftufowe wlubietý osiecinftsoo/ táEo Żywo pooos 
bno/ onego Kóajórndyftiego Miáfká/ w Etorym Chryftus/ 
praes tá£ wiele cudow fiwoich/ oczywiśćie ŻofEwo fwote wya 

świśdcał / onego ŁNiśftda JerozolimfFiego / w Etorym Ola 

nas vćierpiał' tám te ine głebge fepremrrtonálne nie wioślda 

ly natody/ ofóbliwie podozás Chryftufowego Żyćia; Zaprowóć 

ožílá byłą wprawośle oná cwdowna Gwiazdć piei ihing 
rotoro 


| VINOU. BRUS AL NY gu. 
Zirolorv/ DO wyśrzenia fiè z Chryfłufem / śleć y 3tymi tefe h 
podddnych wfyfitidh nie było/ láťož tedy to proroctwo Jané 
S. rozumieć bedźiemy v Er videbit omniscaro falurareDci, 
že wfielfi zlomieť ogladác miał Cbryftufá. £liorowie tá trwa 
oność nie pomału tlumáczov Pílmá świetego/ y Ola tego tež 
vosnt ia rożnie folwouto > tLTiowi naprzod. Bonámenturá Sž: 
$c to ie vofyfcy ludáie 3e wpyfttich nórodow/ ále tylto Ftoz 2 
tolwiet 3 narodu táždego/ miał wiośleć Cbryftufá! Videbiu dys 
- omnis caro, id eft de omni carne, vcfiat diftributio pro ge~ hune- tos 
neribus fingulorum, nie pro (iv gulis generum, álecboétafa. cum. 
byy táE/ tedy minie fie to ieficze rzecz bydź grudna wiożi/ aby 
BEajdego dočiafiby nayodlegley fege narodu, Eroryftolwieć _, 
człowieć miał byłwiośleć Chryftulá sylacego ná świećie: Ca. Caietani 
jetanus modry mówi táť/ že fie te flová rozumieć máta deo " ^ 
potentia videndi, non de ipfo actu fecundo vifionis, te > 
left nie žeby go był ťáždy effectiue wibsial/ ále že Pady mogł 
: go obacyć/tiedyby tám był przygeDdł tedy zoftamal € bryftus/ 
élcé tiedyby táť/ nie pótrzebaby było mowić Janowi Gies > 
temu/ $e videbit, ále tylťo że videre cum potericomniscaro: Tis Bos 
Titus Boftrenfis zóśfe interpretiste to/ de #nigmatica vifios fren: hje 
"ne per fidem, ťtorá po wpyfifim świećle y po wfyfitich nás 
-cyád) roftrzewić fie miálá / ale y tśFowego widzenia praes 
YOiáre Swiete/ nie ma iefze omnis homo, y táť inž wiele 
. luośi w rozmaitych bledá niedowiarfiwa zgineło/ tlumác s. Anto. 
ieficse y insi rozmdići rośnie; Ja Onić džisicy Reno! pray S. nius fer- 
náfym Antonim Padew im /y pray fiewach Z yranowych, pen: in 
in rigore fermonis ftanawfy/ Sváncig£ánftiey niechce w pe pn 
tym ooffepowóć opiniey/ Že to widzenie Chryfšufá Páná/ od ucntus, 
Pajdego naynutieyfego człowieka) w ten Zás dopiero bedžie/ - 
Łiedy wiec omo ftrapna Aniela obubsem traba/ wfyfcy á 
wfiyfey burmem przed iego (prawiedlimy fad oftdtecyny ftós - 
niemy/ Videbunteum generaliter omnes in forma huma: Łyranus 
nain die iudicij, flowá Zyránowe: Poniewaf tedy ZK ośćięł fu hunc 
Boży tym oftáteczným fadem zaczynał Aowent Swiety iáťos lacum 
śćie w pienvga HeD iche 2100 e3t0wo fly feli jó go Sid tt j 
: l ; $c eris 


uj 


412. 
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$t fione y poťazáč zechce ná terdznieypym R azdniu móin 


$c álo to widzenie Chryftowe bedjie ná ten zás 00 vof ytEicb/ 
táť też y wpytEim bedšie/ nie tylEo reprobis ále tež y præde- 
ftinacis; nie tylEo potepionym dle y Swietym fámym oťroa 
pney ftrapne. To bedźie Eu zlí y Eu hwale tego ofčátecznes 
go ftráfuego Geosiego/á nam ná pożytek duchowwny/ £ylto tyl 
 Sezerlime day nam Panno to Bofkie widzenie, 
Gdy Syná tmego bedjie ofłatnie [adženie. ` 
Ec videbit omnis caro falutare Dei. 

OP wfytťimi do nieftończoney dowaly niebiefficy ob 

25ogá Wfehmocnego przeznózonymi po Chryftušie “ 
naypierwfa Cbeologowie licza! Man va tióttę Boża LT. 
Dná fámá iedyna ante omnem crearuram, przed vof ycFíns 
infym ftcootsenicm/3áras po fámym Chryftusie/ in aliquo 
priori rationis, vo Fogrdynócycy Detretow 25ofEicb/ 3náyoos 
wała fie przed wieti przdeftynowana/ iato ad Dei Materni- 
tatem, do #lácierzy nítwá Boftiego/ táť y ad fummam gra- 
tiam & gloriam infra Chriftum, do naywietfey láftt y bwas 
ty po Chryfčušie: Vie ieft tu oniá Dźlśieyfego Gós/ ani otáz 
sya Báznodšieyfťa po temu/ ážebym fie miał rozwieść / 
prsyobiecána wboť pomútomfy máterya | 3 powinitynb 
wychwaleniem tey naypiermficy y nayzacnieyficy miedzy 
yofyttimt Pradejtynatámi / Mótki wfyctich przoeftynaz 
tow/ Przenayświetfcy MAR Y E v, Fontentuie fie oná przy 


. tym Adivenčie Swietym/ oným fwoim Zšráfomoroca Tea 


bieftim/ Etory 6o niey m niefpodžiemváne nigdy Ožiewofteby | 
przypedłgy/nó iedno ErorEie compendium, wfyfttie Dary iey 
naoprzyrodzone/ vofiytEie fawory 25offie y przymílete scbrat/ 
ieby ia nápeľnicno/ wpelóta tás Hojta powitał/ Aue gra- 
tia plena, Sámitay táftis pelná/ iato Pásoob$ienncy w orae, 
tney Lipey Swietey fiyfyćie/ żśmtnoł tu bowiem Archanioł 
Swiety Góbryel/ wtey ErotEiey Perorze fiwoiey/ one [pecye 
álna przferwacya iey 00 grzechu pierworodnego, Etorcieómy 
niedawno doroznia obcboosili pámiatťe/ y Etorey mniey 
fubtelna kolá náfá 36 oświeceniem Duchń Swietego voy: 
. - 313478 


V NAI W BE RS AL NY, 


- grzawfiy/ smávic popiera y broni; YOyrásit tym pofelftwem 


fwośme w Pánnie Przenayświetfcy ten pofeł X Vicbiefti to 
wfyt£ocoile&iue, te wfiytEie Dary y taftt Hoffie w tupie/ 
Broretolwiee tylko diítriburiuč, po cześći/ miedzy vofyrtidb 
aniołow y Swietych fwoicb/ fzobrobliwa tet Bofta rozdá 
tál Biedy iey gracie plenitudinem, supetność taffi 25ofčicy 
przygnał/ Aue gratia plena; "Jednym florem przyznał iey 
torten Archanioł Swiety w tych ProtPicb fowadi fiwoich/ že 
Necprimam fimilem vifa eft nec habere (s guentem, že oná 


y3 


po Cbryftuste [ámá tyllo iefi iedyna tótowa/ co żupełność tafP - 
25ofticb ma w fobie; Aue gratia plena; Et veréplena, quia s. Hieró: 
ceteris per partes preftatur gratia, Marie veró fimul (e ro: ferm: de 


 tainfudic plenitudo gratiz, florvá %ieronima Swietego: 


Qtof peftáremusto wfytEo znpelnośćia tef 25cfiicb/ 3tymi 
wpyttumi [pecyélnymi faworámi Páňfšimi! z godnośćie más 


- ćieczyńfiwa Dofticgo/ nád ťtora mieć wiet fiey nie mogłó/ 


badšie icy offóteczjny |a0/ oflitecsne przyśćie Gynowftie ták 
firafne/ iatoby ftrapny byt Fomu byftry miecz 3 pode dos 
byty! Eiedyby Eto nim machał y vtopié gó w nim zcchłiał/ tá 
icy to prorokował záraz en Swiety ftárzec Symeon Due 
cha Swietego pełen/ Eiedy przy ofiárorvániu Chryftufá w 
Bośćiele Jerosolimftum/ podług prawa Stórezafonnego/ 
wsiowfy ná sgrzybiałe rece fiwoie mályctiego Jesufó/ y pies 
fac fie Zona nicbicffo dźiećina / rzekł fiowó one! do famty 
przenayświe:fey Nitti: Et tuam ipfius animam pertran- 
fibit gladius, á teyt grzcfi przydóle/ pertrapfibit gladius? 
acutus, Syriacus e3yta/ animam tuijpfius traijciet lancea; 
przytdśie powiada na Cie Swieta Pánno 4 Márťo tego niez 
bieftiego džiedšicál pzzytożie ten cáo y Godžiná táť Ciefta/ $e 
Dubá twoiá tifácieraynfta dla niego/ febnym mieczem byz 
frym włocznia iedna zbyt cfira/ mfłreś beosie przebita: A 
tiedy$ Swiety prorofuy Timotheus Hierofol'inicanus" 
powiadd/ je wten zás záros rveżwła Przenayśwetfa páuná 


| ten miecz w dufiy fmoiey/ tiedy byte €bry (infá miedzy Dotto- 


rómi zgubilń/ był to ná mie miecz boleśći batio ofery] [ynasťá 
Arr we 


Affumpts 


Luce ze 
cap. 


Timoths 
Hier. ho- 
mil, de > 
prophe- 
tia Sime» 
enis 


$14 3). 1 RIT 67 ("2 
we dwunaftyns Rolu táť vitocbtego/wpobli$8ydb (adtdooio 
lucr © p3náiombom fuPálac/ nieznápdov áč/ Pacercaus & ego do: 
beP lentes quarebamus te. Bernard Swiety Zášie nowi / že 
w ten gás Przenayświetga Dupa Xoosicielei dofłiey/ praes 
rójona tym mieczem Cyymeonomym bytá/ Eieoy ná A rzyžu inž 
toan: 19. wifoc/ myrsebt naymilfyT E z vs (lowá one 9o nicy. Maliec 
cap. eccefilius tuus, TTietviáfto oto fyrt twoy/ iato ieden byfčry 
+ miecz flomá one/ maćierzynńfFie ferce przemitneły/ že to w nid 
dni tytułu móćieczyńftiego nie było/ á co wiebfa/ že miáfto 
Jesufá famego/ Jan Swiety fynem tey mianowany zoftówat. 
IS. Bet. An non ubi piufquam gladius fuit fermo ille, reuera pet 
pa a tranfiens animam, & pertingens vig; ad diuifionem ani- 
capat 12. ME & fpiritus, Mulier ecce filiustuus ? O commutationem; 
: Apocał. Ioannes tibi pre lelu craditur, flotwá włafhe Bernardi S. 
Jialig prawi praecyyfta Dánno niegEoblivfa iepze ániseli oo 
mieczá/ vcsulás 00 (Toro ony ch w fercutwotmróńe v ráne 30804 
tá émiertelna/ w (Eros wfyftEiego práeniťálaca Oudbá / niez 
wiáfto oto [yr troop v © bolefira przemiana v Eiebyć oddála 
njaná zá Jezulá ; y Bondwentura S. talje náucša/ že oná 
włosia tyrániťa/ inż po śmierći w Chryftufowyim bou vtos 
pióna/ w raz ieden Chryftufowe Efóto/ y one Márti iego Udo 
tycy vánilá/ cen to byl miecz ná przebłogołiwiona Pánne naye 
byftrzeyfy/ Eiedy zmárleno/ á náwet ypo śwsierći rannego 04 
S: Bona. pláťiálá Syná. Dum perforatur lancea ille tuus Iefus, 
inpõie- omnium quidem, fed fpecialiter tuam ipfius animam gla- 
inork dius pertranfiuit, quia illeexpirauerat, tat fobie rosmawia 
verberü. 3Póńnne Pizenayświeepa / Seráfickí Doťtor pousieniony ; 
wpyfttichći w prawośie powiada poo Cbryftufovoym rzyć 
jem nád gorsEe meta tego boleiscydh/ zápálazywa oná wis 
atia ná [ecco dotEnełó/ dle ciebie prsenayorof pa Xoosiciele 
£o nád wpyftEich naybárítey/ musiálá bowiem v čiebie przeć 
nienać dż 0 dybe Eiedyś ná tábic paftwienie fie piekielnego 
lávu jy osrofEieg? nád niewinnym Synem fiooim/y ná śmierć 
Pe fegs tá? zeliywa obecnie pátrzýtá : YO eftátEu nictrorsy insi 
ad s. kan D?Ecorómie SS. (ad nullam defcendendo rormenti fpeci- 
RA em, ) 
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em,) generalnie wfiyfite mete Chryfiujówa /tym mieczem © Biei 
bufe pánuy Przenayświet fey vániacym słumóczo/ tat ANZU „r. apr: 
fiyn Swiety) Hieronim Swiety) £utbymiue/ 2«cod/ ynah — v. 
Byvam 3 nimi) Eiedy mowi te flewá/ Er cuam ipfius animam (7:37 

ertranfibit gladius, id eft, dolor paflionis eius, pertranfi- jaa. 
it animam tuam per compaflionem, VÝ ten c3ás (pomwiáda 
ten Dottor) pełnić fie miálo to proroctvo Symeonowe otým 
mieczu nád dufe Panny Przenayświetpcy Kiarycy/ Eiedy 
wfpoł čierpiálá 3 Cbryftufem/ nád wfyfita gorzko meto iego/ 
Wiewypowicosiánym [pofobensiáto máttá Pocbátaca boleiac, o 
Atoli iednáť Siláryne Swiety/ Do rzeczy motey movi] 
i tego miecza dupe fiwoie wpyfite przenitólecego/ dopiero ná 
ten Gós Panna Przezyfia dozna/ Eiedy iey Ośleń ofčátezny 
poFaje one firáfšita (abowo Jurifoytcyc/ one furerwęść Synos 
wfto/ 3 Etora fodźić wiec żywych y vmárlych przytośle/ ieffcze Vide Paz 
dotych czas Miatta Bofa tego oftrego mieczá/ fnrowośći Sy, trem nos 
nowfkiey nie doznátá/ bo lubo Cheologowie vczo/je ludiciaria ram Bel. 
poteftas daca fuic Chrifto vec homini ininftanti conceptio» loti Fig. 
nis quoad a&um primum ficuc caetera dona fpiricualia že ree Ta 
moc y władza fadowa/dóna byłą Cbryftufowt 60 ©ycśprzedź gi Tome 
wiecznego y 00 Croyce pPrzenayświecfey w (amymie áras " exa 


inftónśie poczećia iego vo žywočie Pónieńftim/ orae y 3 infe: Di(p. 144 


mi dárámi nádprzyrodzonými/ śle actusfecundus, erefucya Quet; - 


fámá tey mocy fadowey/ przy śmierći náfey fie džície á nay» artic. za 
firáčnicy bá y nayfurewfa/ dopiero bedšie przy fómym onym rT 2^ 
dnin ofčátegným/ otof y (ámá Hláttá iego Przeczyfła dopies T 
ro w ten czisiey Dożna/ Beariffime Mariæ animam gladius, s. Bilari 
ścilicet dies iudicij pertranfibit, vcreuelentur multorum. “+ fupra 
cordium cogitationes, fi enim ad iudicij feueritatem capax "1." 77 
illa.Dei Virgo ventura eft, quis audebit a Deo iudicari? ae," 
Glomá dilaryujć, &voietego/ przenitnie miecz opfie nícpôs 
Ealóncy £j áryey Dánny/ to cft miec dniá (obnego/ ážeby bye 
ły obiówione y obińśnione naywietfe ferc fErytosti/ ieśli fie 
bowiem ytey Pannie oney furewośći fodewey ooftánic/ cof 
e inycb szegemy : Fio świ albynť był nigdy mowić tego przye 
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gnam fie] gdybyns był niemsiat ps fobie tego Doťtotá Svite 
tego/ żeby y famá WIatta Dofťa/ furowośćiy (rády sní. o» 
fińtegnego onia podległa byos miálá/ rosunsialbyas był/ $e 
przynaymniey ty áciersyri fta godność icy dyfponfomána bybj 
miátá/ 00 tey fadoowey fErápney Dynowftiey Jury(dytcycy/ 
tóżbymi był rset) že om wzdiemny affctt Ulólierzyńfłi Eu 
Synovi y Syngrot En IT)átce/ nieporownóny / mie nsiał nie 
goy mieć w Cbryftuste compaflibilicacem, nie usegt-nmigoy 
byoj slazony 5 firowośćie Fu UFótce/ ovo widśićie $c y oná 
tey furowośći dozna. Przyficpmy$ oo Aniotow Smietych/ w 
tiotticb da Pan Boy dniády/ bedžie nam oglapał Wośćioł 
Boży/ wieltaródość! wielkie poćiedhy/ dnych Chorow Aniele 
fib przy vrebseniu Chryftufowyna/ beda (bie wefóle fornio 
wóli gorgi/ 3 £ompormía on tódofny ttyumfúlacy mutet / vo 
25ctlcemid' icy (Edynicy AnielfcyDuchowie/Gloria in excelfis 
Deo & incerra pax hominibus, Chwała Bogu ná wyfotoz 
séi á ludžiom poťoý na $iemi/ ná(yco wośieczna melodyc nies 
biefta/ ony ch vbogich póftugEow/ cát dálece/ że oná fidynia 
byoleca/ w teono prawie roftopne im obročí fie niebo; A £iedy 
przydšie cde drugiego przyśćia Cbryjtufovocgo/ pray niu o» 
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ftáno/ želáťo iedno liśćie nd voyfotóm Orzewie/ potežným widz 
trem wsrugone/ tąt niemal drzeć wpyfcy Aniołowie Bwieći 
beda! ná ten zde przed Chryftujens: Cudowna rzeczł Eiedp 
móluci I Ez v s vofeonym bydlecym sšobie/ vofyteE nicogáte 
niony HVáiefčat Boftwa pwoiego fEurczy/ y fčánie fie niewola 


i- giEiem/ Exinaniaic (emetipfum formam ferui accipiens", 


to Ariotowie vocfeli/ & Eicoy przytoźie táto Pan vo HTátefčas 
cie (motn) £á50cimu wedlug proporcycy sa(tug zapláte oDdae 
wić) to w fimuttu/ Eiedy w teone wbożuchne obroíiniony. pielita 
fei vopycte a fjyftencya 3 pafterzów! 45 niemyd) bydlet mieť 
bzośle/ to Aniołowie Bwieći wefole wyśpiewwie pieniej, á 
ic dy przed ním ftánie wfytEo rozumne ftwotzenie! wfyttó 
áflrftencya z niebá! to fie letais y bgta/ Eieby Orzy/ y tato dee 
Die Progie perciEj niebiefkie/ teftis 031 [puliza — 
an 


| ^ 
Y NIWERSALNT i 
Pan lezvs, różnymi. rygorámi bedac w fubtelným ciałecztu 
prselety/ to Aniołowie tryumfalnie wytrzytuie fobie / 
ńtieby vo dwale (todicy/ ná Ebronie fadowym záčiedšie/ to 
od (Erácbu drzeć beda o Żadniey wejołośći nie mtyóloc; tál właś 
śnie á nie itázey mowi Gloffś ná one (loroá Lutapa Swit 
tego/ Virtutes czlorum commoucbuntur,id e(t, Angelicz Slof. er- 
poteftates.trement aduentum iudicis, YOsrufione mocár, *""" 
(iod niebieftie soft átio/ to teft Anielfcy Duchowie ná ofkátos 
czne przyśćie (práwicoliwego [eoáícgo 00 peftrácbuorsc£ bebo. p 
po Aniolóh Swietych vdaym y fic teg y do ludži prazdez 
fiynowányd/. to ludśi Swiety, iuf. 3 Bogiem fiwodm po 
niebie Erolwiacydh/ vo iátímli teg yćl beda ná ten codo poftróź 
chuj tícby ná (ab ofčáteczny przychodzacego obacza Chryfiufá? 
Opowie nam bórzo dobrze 9 tym ieden 0n zprzezńaczonych I 
Vir re&us ac timens Deum, iáťo go fáme vftá 25offie pos 
cbwality/ćierplimy Job Swiety/cototam ná nich 3á poftrády 
bić bedšie pray Pniuoftateznym) Eiedy faim mówi o fobie / $e» 
by ná ten czás miał ro fobie zá ofobliwe Poześćie/ gdyby fie 
mogł fEryć w EtorymtolwieE naygłebfym lochu piečielným/ 
przed |urowośćia fedźiego fpramieoliwego/ y tám 3oft ámác dí f 
Dotad/ poťítrmwác tá otropra funtcya iego bzożie. Quis mi- Iob. 144 
b! hoc tribuat, vein inferno protegas me, &eabícondasme “P 
donec pertraníeac furor tuus ? A Grzegorz S. vivaidiac te s. Gregok 
sego fiowó inferuie táč : Ec alle quiaiudicelaudatuseft,ad- lib- 134 
huc deretribucione iudicij in fuis vocibus fzcurus non eft, M 
«Dto$ mačie/ $c p ten nawet táť mierny (lugá Bofti/ Prory 0d | 
fámego Sieosiego miat prápváte [mo1e/ owietuijtty Fontene 
tácyey zá Ermáte práce fwoie/ przy Oniu ofiśtecznym potváts 
pierś y belpieczným nie reft: Da nam znać iefiże otym przeć 
firóchuy ot omg: przdoftinatus Cyprýan Swiety Miezen 
nit/ £icoy nadftamić inj inž Swietego Fartu (iooigo málac/ ` 
poo oErutny nsiecz tyrani ola wióry Cbryftufomey/ letdiac 


mie, & cuicollioperime? láčoby wiaónie dia caeci toć © 
dr z mnie 
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minie feáfbá) co terae prźco oczyma widze, že insé mam dľa 
ciebie DoPypictelis moy/ ynie to ocbotnie y voc[olo/ śle £iedy 
Gde on fatu twaiego nádeydšie/ 14 niewiem co 5 foba czynić 
bete] Ptoro fobie badšie gore/ Etory págoreť námotič/ coby 
mie zatrył/ y aátáit przed obecnośćia ttvola. Dorozumiemy 
fie moftátEn o tym fEvácou/ y 3 owych (imych flow S. Z abterte 
LU te” Juftinióna(Eeore był csefto zwyF/34 Żywot [wesego przed 
"it, poufálymi Eonfidentómi mawiść/ Quid agam fratres, quid 
agam, cum ad iudicé ducar? Có badšie czynić przebog/ co bts 
Ožie zynić tótowego bráčiá moi Eodhani/ Eieoy s vegeftrens 
wfytFichnaymnieygyc fpraw y vosyntovo moich ftánac mi 

przeb Gicbstiege oftóteczneggo przytośie: 

Aledla Bogó Swiete onge/ czego vzdy lekóć fie y odda 
wińć macie] (nti wy to zofkátečie in termino, extra ftacum 
meriti & demerici, fużći wy to iefteśćie tomprebenforámi? 
tuż włećley ten ear Bofti $e confirmati iefteśćie in graria, 
firáčié wiecey fiie možečie tafti Boftiey/ czego wsdy tabomes 
go/ firachóć fig bedśiećie” Dytáio fie Cbeologowie/ Vcrum 
pofłic dari calisintellectus creatus cvi (ir connaturalelumć 
gloria, Jeżeli też meże Pan Bog fiworsyé Urcature 310344 
mem tátomym) Ftoremu by tos prayrobsonego pofidnowienia 
iego/ táť przynalejóło ono świótło chwały wieczney / żeby ie 
Pan Bog dá mu powinien/ vr author narurz? 2ilbo ieżelś 
może Bog fiworzyć onfie 3 prsyrodzona rozumu dofľonálogcia 
táEoreo/ coby to tego włafnemy náturálnanu Ooroćipewii 
przyrodzonym |pofobem/ powinne były iófne widzenie Bog 
w Croycy ieoynegov. fTTotyroute teobieowie Oneftie icone 
wedle drugiey/ w zwartym Tomie (vooim świeżo teraz voybda 

^ nyny deomnibusnouiffimis pífac/ Pater Laurentius Bran- 
catus Dottor Batonu nófego/ ve Rzymfeiey AEódemiey Ora 
dinarius Theologie ProfeíTor, #torego Ośiśieypy Déicc S. 
náuťe wyfoto tym bonorem vcżćił/ Je go ckáminatorem dia 
fiupow voynil/ práťorvým te rezolrouic (pofobem/ že nie moje 
wczynić tego Pan Bog/ ážeby świótło hwały fwoieywieczneył 
pr3yroo30nym Oługiem należeć miako fworzonemu — 
Wea 
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| Ptoremu/ Non poteft produci à Deo aliquis intelle&tus,cui ^r Lauf 
fic connarurale lumen gloriz; ZAíeoyby to prówi bowiem OM ww 
r3eGz bylá można vczynić Pánu Bogu, iuiby to był vczynił vo» Conuets 
sumowi pPrzenayświetfey Dufe Chryftufówey / ttora nád in +: sen- 
wfyttieingełaftómi fwoimidygnifitowóć rayi poniewa ma”, de 
tedy Żaden tego 5 Dottorow nietwierdśi/ Ażeby rozum Indzťí omnibus 
w Chryftuśie/ miał w fobie tontrárurálne świótło hwały Bos noví. 
fticy! soć znóć že tego Bog vczynić żadnemu [EWOTZENIU nie ję ac. 5. 
moje) Siid eflet po(libile, fuiffet conceffum, intellectüi a- nam.z90- 
nime Chrifti, qui fuper omnes intelle&us eft dignificand?, dem lo- 
fiowó tegof autborá > Thie może táťie Bog vcsymic y tego! nym: yos 
per abíolutam etiam potentem, ážeby oufá &tora mogła 
mieć táť CiePáwy y przenibaiacy dowćip prsyroosony/ coby 
nim mogłó polać y widźieć przyrodzoným (pofobem ifiność | 
25ejto/ Eciamfi fingatur poffibilis mtelleétus creatus infini. bideń 
tus, adhuc ex fuis folis vjribusnon poflet ad Dei vifionem; ham: 276. 
Cbo£iaGbyámy (mowi tenże) zmyslilí fobie rozum fitworzony 
tátomy/ coby był niefľonczony/ (co rzecz iefi niepodobna) tez 
byby y ten ná to wyjtarczyć nie zDołał/ ážeby fwoimi włafnymt 
pizyrodzonymi éilámi mogł patrzyć ná Bogó; przytacza oo 
tey náuťí fwoley y fam veyrážny text. Subtelnego Doťtorá 
fivoiego!/ voyrásnie mowiacego te (lowá » Anima non poteftscotsiń 
attingere ad notitiam Dei propriam & immediatam , exq7odlib: 
perfe&ione fua naturali, eciam pro quocunque (tatu natu. 1+ S pe 
re, concurrentibus etiam quibuscunó; caufis naturaliter. lit. Ny 
motiuis irpfiusanima ad cognofcendum, Żadna ovfiá práz 
mi cboctafbyómy 1a niewiedDźieć w istim (Eanie naydojtonál 
fym Eláoli/ 5 przyrodzoney perfetcyey fiwoiey/ nigdy przyść 
Do tego niemoże/ ážeby poznóć y wiOjieć ifiność niejrończonea 
go boga przyrodzonym należśło iey [pofóbem : to iednáť pes 
wna teft według wpycEich Theologow sdánia/ že Etorey dupy 
rae da Bog w niebieświśtło chwały fwoiey niebieffiey/ Etore 
tae vbłogofiświ pó tym ninicyfšym Żyćiu/ y Daley wiośieć sies 
bie (émegto w ifiność: iednego á troiftego wofobóch/ ro onym 
Kościele tryumfutocyng ib tatie wiecey tego per ordinari- 

- ama 


S. B©. A M, 
am potentiam fuam, voynié Pan Bog nie može/ ážeby ię 
miał prywowóć Łiedyptolwiet tegof wiozienia fwoiego/ per 
abfolutam potentiam, mogłby Bog zrzućść znieba Pioctá 
, &&wieteqo/ ynólego niicyfcu pofłinowić Lucyperá/ lecz per 
ordinariam potentia m sie može tego vczynić/ y nievcgzyniną 
wiet wiekow, Fomudórował iu$ chwale fwote niebicýko/ pos 
víde pa. Pitiewoczynić to25eg/ non vt Auchor nature, ále vt author 
trem oo. Krati, ážeby niev(Fánnie patrzał y ćieffył fie zifitnośćiiego 
fü Ma- Żoftiey / ex fuppoficione & vi decreti, quo decrenic vo. 
Arum in Juntarié exhibere feipfurà prafentem in ratione Obiedti, 
aen:biip. intellectui lumine perfufo , iśto mowie pofpolićie vesonis 
6. ant:  POfećtewy wfystie due Etore iuž 3 Bogiem troluiżcie/ lepiey, 
BUM 34: pád naste Cbcelogia wfytEe/ wiecie to bdrjo dobrze): že rag 
ddnego nieba poftrabat iui nie niojećier wiećie y to/ Że nawet 
śfpfiowóć Cbryftufowi przy onym lodžie offátnüm beosiecie/ 
_ wy wfyfcy/ Ftorzyśćie tto ná tym swiecie ro doftondłośći żys 
Mitthzi ootó násládomäli/ Vos qui fecoti eftis me, fedebicis fuper 
2. AP: (edes duodecim, iudicantes duodecim tribus Jfraćl, zegeš 
fie tedy beosícéie mieli ná fotáie oftátegnym obawióć v 
25á y wy tym bárosiey iefcze Aniołowie Swieći/ gegë 
ná ten czas bač fit y liťáť macie v YOgytet Antelfti proceder 
00 ich fiworzenia pozawfiy/ nd trzy iótieś morule albo wia 
le bžiclé/ nag Dottor Subtelny y zinFymí Thbeologáni! 
naypiertvfša dymilá icb byta Łiedy wfyfcy vniformiter ftos 
r$oni byli ob Bogó/ w łófce tego Swietey/ Drutta hwiló bytál 
Piedy Z rebellizowali Stworcy fwofemu/ y ftróćili ták z dea 
gto/ śdobrzy trzýnrátac fie la(ft ánftícy sáftugowáli ná nica 
bo/ trzećia cbwilá y ofčárnia bylá/ Kiedy tat sli tato y dobrzy 
Scetvsir gofkálí in termino, dobrzy tv miebie/ przy widzeniu ifinoóct 
r Quan, ZÁ tep! á šli w bezdenným piceťle) bez nádžiete pororotu/-O« 
rS. ad Oes in prima mora fuerupccreaci in gracia,8: meruerunt, 
-primam Infecunda mora, boni fteterunt in merito, © mali cecide- 
qa w^ runt, in tertia, fueruncifti & illiin termino. YOolno liczyć 
c. Y Gtery tecbivile Anielfie/ czego y fam tenże Dotror nie brod 
ni pierwga niech bedšie táfovoa/ vo Erotey — ob 
i ogó 
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- BOB á ftworzont in puris naturalibus, druga/ wttorey im 

była táfľá Bofta Eonferowóna/ trzećia/ vo Etorcy dobrzy Anz 

 dołowiezórobili ná niebo/ á Śliy pyśni ná pícťlo/ á zmarta/ w 

Ptorey tál dobrym iato y złymi wietuifta 00 doga teft Dána 

- naogrodd/ złym sla/ á dobrým dobra! Alio modo, quódin Sco.» 
prima mora omnes fuerunt in naturalibus, in (ecunda, o. Jide: 
mnes in gratia, in tertia boni ftecerunt & merueruntin gra. 
tia, & mali del:guerunt, in quarta, & hi, & illi, in termino, 
fa także flowá Sztotowe/ idPoiEolwie£ te 2imelffa Eu wies 
cznośći droge otryślemy lic3ba/ zawfe to pewna y prambosts 
wa byo$ myśi proposycya/i$ tato tylto Aniołowie dobrzy byos 
Voiátorámi przeftali/ iat (foro tylEo woftatniey moruli/niee . 
fforiaonego Fześliwey wiecznośći dopedžili terminu/odebráz 

„lzórasoo Boga á(fcenrácyo táťa / že vofyfttá nie zámierzas 
na wieczność / błogofiiwiony ftan ih menfurowóć bedjie? 
dni iuj miecey ną niebiefEicy zápláčie fiwoiey fwónEowóć / 
albo ooftác fie na posepienie piefielne nie moga / wiećie to 
bórdzo dobrze wpyfcy Swieći Aniołowie 09 śiebie/ i$ wow 
oftátni termin waf/ tat nie odmienne y wiecznie pewne was 
pottálo Poześćie/ ztáťicyše tedy przygyny przy oftáteconym 


faoślej tewożyć (ba bedžiečie # 

. A przynaymniey ty fámá TTiepoťalánie Doczeta Re R 
ożićielto Bofta/ ná ten gás nie boy fie / ná nasti to tylťo 
medzných grzegnitow gas bedžie / Etorzy w táť wielu 
nieprawośćiach náßych/ po fyie broosiemy / niepómietatac - 
bynaymniey ná ten prsygly tót furowyróchuncE/ ále ty ttoraś 

nie tylto oryginálnemu/ ále śni áťeuálnemu naymnieyfemu 

nigdy nie podlegała grzechowi/ czego fie bdzie bać miálá » 
pobośnie y żarliwie Dottor. Subtelny pifoc! o Vliepoťaláz 

nym pooséiu Panny Przenayświecey/ miedzy infymi roz 

3nymi dyfturfami/ y rácpámi Etorymi tego probwie/ že pozez 
Čie Wiárti 25offiey w Waáčierzy nffím Anny Swietey żywoś 

čie/ niepoťaláne y bes grzechu pierworodnego było/ czyni tež 

tedne Fompórdcya tafo/ Sicut alij indiguerunt Chrifto, vt Scotusin 
per eius meritum remitteretur eis peccatum jam contra- „zg 

Sff Qum Li: p. 
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&um, itailla magis indiguit mediatore przueniente pecca? 
tum, ne effec ab ipfa aliquando contrahendum, & ne iple 
contraheret, iato powiada Orudzy potrsebomáli Cbryftufá/ - 
śjeby im było przez 3afługi iego odpufczone tuż popełnione | 
pierworodnte przeftepftwo/ tát Przenayświetga Marra, bára 
Ožícy potrzebowóła Cbryftufá zá medydtora/ grzech piermos 
rodny w niey przez táfte fwole vprzedzálacego / ážebý był ot 
niey byos popełniony nie mogł/ y žeby go nigdy bylá nie popela 
sita vožiavoy pocbop 3 tycb flow Dottora fwoiego nap Pater - 
Bellucus Catanenfis, in via Scoti Theologus, rezolvowat 
fie 3 niettorymi infymi/ ná táta pobożna opinie o Drsenaye 
świetfey Pónnie/ že oná nie tylEo nie poolegátá grsecbovot 
pierworodnemu/ ále nówet zofobnego faworu Boftiego/ pos 
olegáé mu była nie poroinná/ y dlatego Cprówi) Dottor po 
bwótroć pwtorzył Ne peccatum effet ab ipfa aliquando 
contrahendum, & ne ipla contraheret, prsy£ac3a dotego y 
różne inge owagi/ cále nietylEo fam grzech pierworodny, śle 
y powinność popełnienia iego 00 Przenayświetfey Pany 
oddalátac/ Dico valdé probabile ac pium effe, Beatam Vir- 
ginem afferere, immunem à debito contrahendi originale 
peccatum, te fa flowá iego/ czegoż fie tedy Przenayświetpa 

Mania przy táť cudowney erempcycy/ y ipraeosivonym przyś 

wileiu 25offim/ obawiść bedźief ná fadźie 2boftim miálá + 

YO cobieć to fómey icoyney naywieEpa wByftEich nas bedžie 

nábšieiál iáÉo w tey/ Etora iefteś Refugium peccatorum, 4 

Eiedy y ty fámá ftrzep Boże ftrucblciefš/ iuc po nas/ ia infcy 

oprocz čiebie mie widze obrony; 213a przynamniey one twole 

mMóćierzyn(tie pierśi/ Etorymiś ootarmilá naymilgego jesus 

fá/ ono ewoie pieczołowónie tá? wielkiej ttoregoś zážymálá 04 

Eolo wychowania iego/ one boleśći niepororonáne 3 wfytkimi 
#iátťámu co ih éwiát wfyteť miał/ y miečáždodniá oftáa 
tecynego beosíe/ Erorycheś ty przy gorzFiey neceiego zážymás . 
tá/ złoże čie przed ta furowośćia Synowfłe/ Etora to1áto ies 
den miecz przy onym dniu przenitnać ma niewinna onfe 
povis: Beoślećwo podobny wpyfteo „Zówolicy moil y sev 
pna - 
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imiar Etore wymieniłem/ dni tITátE4 25offa áni Amiotowie 
Srieči/ ániinši blegoftároteni árifcy/ nie beda mieli czego 
fie obaviáč/ ále mnie fie táť zda/že wpyrta circumftantia pos 
firácbu y boiásnticb/ (ámácylto oná Maieftas €bryftulomá / 
fimó wład3a y potega fódowa/ áppellácycy żadney nie máiae 
ca/ przyczyna (eb poftróchu bedšie/ Videbunc fihum hominis Luce zr 
venientem cum poteftace magna 8t Maieftate». śe 
Czytamy o Xerreśie fławnym y bitnym Arolu/ že Á(u 

icdnego vbrawfy fie po A rolewftu/ rewidować mwoyfło fivoic 
' poficol/ #rorego Sołnierze pofirzegify/ nagłym ftrácbem zdica 
£i/ blednieć žáraz y truchleć ná twarzy pozeli/ zdśiwiwpy fie 
temu Xerresi (pyta fie ích o przyczyne tat nagłey á niewefołey 
odmiany/ Vc quid pallefcicis commilitones mei? Co maa 
Eie zá przyGyne boiśśni y bláoosCi tátoweyz 4$ mu vycer(two 
$opowie/ Infolita quzdam Imperatoris Maieftas e(t in cau- 
fa, Dic pámieramy Cefárzu/ ésebyómy čie ťicby vo tółowyne 
Ufaieftacte midžicli | Zotnierfta Ośielność twolá midbomfa 
nam iejt/ antżeli powaga y Miaieftat pánfti/ oletego niedźie 
souy fie/ že znienacFa/ ten niezwycdytńy nam twoy Hióieftat 
výztzam jy/ poálterománe zoftály ná twarzach napych £oloty ; 
€ác anie infa znać bsośie Do ffrácbu y boíásni przy ofšátes 
Snym oniu/Swietym Pańftim przýczymá/ że Cbryftufá prae . 
©oozacego ná (a0/ w táť wielkim ŁIaieftaćie/ vo tát wietiey 
poteDze obac3a/ Cum poteftate magna 8: Maleftate, Rzeczeź 
čie/ iali y teraz Chryftufowi Pánu w niebie ná Hióieftaćie 
fiboosu czyli y terae nicmocny ? tyme Bogiem bedšie w ten 
Gas CO y teraz left) 5iednymig nieftończonymi áttrybutámt 
fwdini tof bedźiey człowieczeńftwo iego vwielbione/ czemuż 
teraz świetym fwoim teft obie&um Beatitudinis, obiečtum 
yofieláicb pomyślnych poćiech vo niebie/ á voten zás bydi ma 
obiectum poftrádow przy władzy y Wáteftácie (tvom? fpye 
taćby oto voByrto potrsebá/ famychie sEwángelifkom Páňz 
ftich/ micosieli oni bário dobrze otym/ že y teraz Chryfivfowi 
Pánu ná Midueftaćie y władzy nie bráťute vo niebie/ bo fans 
9 fobie dość iaśnie ogiafał t0/ saras po hwalebnym amare : 
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pa x twycdhwftdniu fiootm/ Dataeít mibi omnis poteftas in caía 
* VP gz incerra, Dána mi teft rofela moc y w niebie y nażiemi/ 4 


pracéít to mi cum quadam emphafi, cum quadam energia 
pifia/ že ná fao offátecany vo Ül'Táteftatte wielkini/ w potedze 
wielticy/ tatoby £o niezwyczóyna Maieftas, nieżwyczdyna pos 
wagóy moc iáťa bydź miała wten Gás przy Cbryftuśie/ Etos 
ray fimym Gwietym Żożym poddć ma oťázya do poftrácbu. 
Dźlwwie fie Cypryan Swiety Wáieftatorví Chryftufowemu 
ná Brzyšu/ Eiedy idEo Pan wietviftynt Róien voárowal log 
trá/ Confidero Dominece inille patibulo, vbi videbaris f- 
ne adiutorio, quomodo imperatoriá Maieftate latronem 
premiccis ad regn, Płie może mito pomwiádá zniść 3 vwagi/ 
moy Póniej idtoś cy ná onyus fromotnym ZArsyjoroym orae 
wie zówiefiony bedac/ 00 vofiytEicb opufzony/ 00 mtogo rás 
sunto Żadnego niemótac/ pofšáremu pánftim nárabíáé Lida 
ieftatem omiał/ w Ośrowiśnie łotrowi icdnemu wiąśne Aroz 
leftwo fivoie ofíáruioc; Játof dopiero nie bedźie ZOumiewał 
fit onemu HTóieftatowi iego/ś oraz iáEo mie bedšie mial fiego 
firahóć! Fiedy nie 5 Brsyśćl ález Cbron fiwoiego fadowego / 
nie iconemu lotrowy śle tať wiele wybranym fwoim/ wietuie 
ffycb poćiech niebieftich offátnía bedzie dbárovoízne Gáromal/ 
y tál wielu minowáycom oftótnie niefcześliwey wicconosét 
Occysya wyda: Doyrzał był tylto trocbe duchownym wsrcEiens 
feoim on oylcEt Chryfinfow Jan Cotety/ tey mocy y Wiáles 
(tatu (ego fabovoego/d$ záras mori o fobie/ Er cecidi tanquam 
mortuus, padłem táto wvmárly/poftucbayéief co ná to pifelo- 
fephus Speranza. Quid erit de his, qui non imaginarié; 
fed veré proprijs oculis videbunt Filium Dei; venientem.s 
in nubibus celi cum poreítate magna & Maieftate? Cof 09s 
piero poroíába 3 tyn wfyttimi beosicz Etorsy nietylEoinrel- 
le&ualiter oudbovonym fpofobem/ ále y fámymt máteryálnya 
miocymá wiożieć beda Syná Bożego wobloEácb ná oftás 
tegny fod pr3ydooosacego'3 moca y LUóieftatem wielFím- 
Táťa rzecze inž mnie tu widze de reprobis, to ieft o onydy 
pôtepiencách miefzefnyh dlbo nic/ dio prńwie mály co miej 
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wić potrzebó/ poniewafi Eajdy 3 wae bebsie záraz vmiat fobie 
argument tafi voynità fortiori, 13 ieżeli to #átťá Bofta/ 
fcieli Swieći Aniotowie/ y wfiyfcy insi pradeftinaci Do niee 
ba/ obawiać fie y firachać beda Chryftujá/ przy oftótecznyns 
fadśiej iatof Daleko wiecey nie beoo fie mieli bać przetlećt 
grzegnicy potepieni ; Grzegorg Swiety náucja/ 3e wefelfša 
twarz wren Gás połazować bedzie Chryfins tu wybránym s Greg 
fwom ná prówa ftrone/ á bário firágno tu potepieňcom/ O- i 
mnipotens Deus & blandusiuftis & terribilis apparebit in- 
iuíus, á przećie th wefelfia twarz nie vyvolní Swietych 2502 
3ycb 00 boidźni y ftrácbu/ iáť c fš dopiero oná furowa/ zágnies 
tvána yzóniarjzona Ep potepionym/ nifczyć ich 00 poftrachu 
wieltiego mie bedzie YOoleliby znowu wpóść gdyby to moe 
854 tżecz bylá in abyflum nihili, 3£totego ich refa. Bofta 
yosiclá/ woleliby powrócić fić ad non efle fimpliciter, wolelie 
by tyśiacEroć rázy iui wiecey 3pietłó nie wytzrzeć/ śniżeli ná 
oftótnia one przychoOśić Eonfusya/tiedy nie tylEo oculo intel- 
lečtualí, tato iniudicio particulari fie dźiete/ śle náwet ocu- 
lo corporeo, ít znowu čiálo wżiawgy/ cytóć przy obecnośći 
swiátá y nieba ropyttiego regefir grzechów fivoicb bedo/ Plus S Bafilius 
torquentzriniqui peccatorü pudore in extremo iudicio, ge sud. 
cum illisante oculos fuerint propofita peccatorum macu- cio 8: in 
lotz fordes, quàm cum fücrincigaiaternotraditi, tá£mos Pal: 33- 
wi Bazyli Swiety: Cie( tof y to na potepieńcow bedźie/ poź 
wracác fie po one Ciel(Eá niejczefne/ Etore im przyGynć tey 
zguby mieczney byty/y ftdwić ie przed Crybunaf Chryfiufów/ 
8scby offátnicgo pefludbáty detreru/ beda przetlinóć y nársee 
Fac na siemie/ $e onych prochow oftótnich nie požávtá táť/ cos 
by to bytá śni fámá materia prima 3 iat idhnie sofčamátál 
boby im to milga rzecz byta, mieli tych niefczefnych tovoársye 
ow fwoich z Etorymi rowno fobie ná piekło robili; furowenu 
otu Żoftiemu poftátoté; owo zgołój nie iednrá circumfantia, 
nie iedna oťolicznosé doľuczy poftrácbem. potepiericom nice 
fešelnými tedy tylEo wiec [poyrso/ gosie fie tylEo obroca/ mos 
w; Gregors Swiety zerofžad tylEg do fčráchu ćbolńśni oEde 

Ms VE: 3y% 


$26 eU ug ta gp up. 
z Greg: 3y6 3n4y08/ O quateanguftie erunt tunc HODIE Ra 
in Kug; Siunc furfum, tunc vident Iudicem iratum, fi deorfum, tác 
| videntinfernum, eis parecum, fi ad dexteram, tunc vident 
congregationem bonorum, à qua debent feparari, fi ad fi- 
niftram, tunc vident multiplicationem demonum, cum 
Quibus eternaliter debent cruciari, fłowa Grzegorza Swies 
tego: Jeżeli [poysto wy(o£o/ obazozdgniewanego féosiego/ 
teżeli na Dok oczy (pulas obacša na fie otwarte piebto/ ieśli fie 
funonó práve fisone/ tám obacza wybranych 25officb/ 00 Etos 
tycb oníná wiet wiekow wyłoczeni sofFáno/ie$elí ná leroo/táns 
obacza cártom táť wiele/ 3 Etorými Do onego fimrooliwego 
„ piekielnego earafu oftatnia oná ich Bofta fentencya wpeD3i/ 
pira Difcedice à me maledicti in ignem eternum, qui parat? eft 
"**" diabolo & Angelis eius, Jozćte odemnie precz przeflecnicy/ 
vopadávčcie vo ogień wieczny Ecory feft nágotowány ola czávta © 
tá y Antołow tego : © Bože moy! iatop Dopiero im ten oftáz 
tni głos Chryfšufóm ftráfiny nieznośnie bedźie/ w[pomntye 
my tyl£o fobie/ tato fie Eicoys ftracbu nabrał ofrutity on 
Herod 3e wgytEa potega fivoio ArolewfEa/ tícoy fie ó tyn, 
Ooricosial/ že iu$ Chryjtus primam vocem emiferat, tuj 
Matthzi był wypuśćił pierwfy džiececy głos fwoy vrodśiwpy fie 
stio cap. świątu/ Tuchbatus eft Herodes & omnis Ierofolyma cum 
S. auga- 110, mówi Djáttbeuf: Gwiety/ á ná te flow tat ffe odžyz 
fino (er. WA Auguftyn Chwiety/ Quid eric Tribunal iudicantis, 
mon 30. quando fuperbos Reges cuna terrebac infantis? ieżcli to 
de temp. no viáda icdem miemowitcy/ EolebEowy głos Cbryftuforo w 
żżetlebemichim złobie/ tat ftráfyl y turbował s5erobá/ 3e | 
wgyftte Jerózolma/ co$ rzeżemy oonym Ttybunálftim 
osie iego/ Eiedy nae ladšié bedšie ? Dość byllágodnie vo hetz 
femóńftim ogrodźie sdezmwat fie Chryftus vo oney báláftry žyz 
dowftiey / Ecora go ináč bylá prsyflá/ Quem quericis: Ego: 
fura, ťogofš futaćier Ja ieftem/ á poftaremu zá tymi (loda 
Loan: is, Mi fego/ 3áras 00 ftrachu ceciderunt retrorfum, mowi Pifino 
Aids Giwiete/ ożnść poupadáli! Quid iudicacurus faciet, qui iu- 
wad... dicandus hoc fecic, quid regnaturus poterit, qui moriturus . 
in joang. — ` hoc 
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"hoc potuit? mowi táPjc Auguftyn Swiety ieieli tát fitáfóny 

był Chryftus tiedy fam miat bydź foosonym. iáEof dopiero 

ftrafny beDźie/ Fiedy fam fedšia zoftónie/ ieżeli mogł cá wies 

le nab jołnierfiwem onym/ przez Etorych rece miał natrzyju 

wmięróć/coż beoste mogł inž Eroluiacy pánuiac w niebie: Raz 

tyltg táťše był oErsyEnol 3 nieba Chryftus onego perfeťutorá 

głownego/ 2 osciolá fmwoiego Saulá/ Saule Saule, quid me 

períequeris? Ego fum lefus queni tu perfequeris. Saule 

Saule com ét winien czemu mie prześlą duiep y tap to Jezus 

ná twoie przychodze perfefucye/ dż Paweł od poftrácbu (treo 

twiawfy/ wfiyftcesoftal iát infy/ Tremens ac (tupens dixit, 

Domine quid me visfacere. Coż rozwmiecie/ iái wiec pos 

firóch.puśći ná potepiericoro wfyftticb/ Eiedy im przy fadżie 

onym oftatecznyn: rzece] Ego (um lesv$, tof ia ieftem on 

Jezus] ná o&xutne meti; ná fiomotna śmierć Ersy$owo / ná 

wfyfttie Etorefolvich tylo złość jydowfta wymyślić mogla 

tormenty/ wydany Ola zbawienia wáfego 00 Dycá mego 

przedwiecznego / Ego fum Iesvs, Ďtof ia ieftem on Jesue 

Trazdceńfki/ Etorym wam niebo otworzył prseftepffweem pietre 

yof ycb wmáfyd reosicoro 3ávoártc/ Etorym wam Sálrámenty 

Smiete/ dla nieba pozyftánia zoftómił / Etorym was właś 

fnym Ciálom y Armie fio$ia Earmtel y pofet/ Ego fum Iefus; 

Otof ia iezdem on Cfesue/Etorego śćie voy táť Clef Eo obražáli/ 

tót (romotnie blnánilí/ Etoregośćie giác Dobročiy mitosci nie» 

cbćieli/ poznayćief mie teras 3 [adowey fprawiedliwośći/ di- 

fcedite maledicti in ignem zcternum,wpóadniyćie przeťletnís 

cy w požáv ognia wiecznego: Czyni refleria táťa nádtym fráz 

gym oeEretem Cbryftufowym Eufebius Emiffenus, Qui cle- Eufeb.E- 

mentem Dominum ferre non poffunt, iratum ferent, qui Tif bos 

ad penitentiam reuocantem perhorre(cunt, terroribus o- el rina 

mnia replentem poterunt fuítinere, ? Teraz powiddaprzyś bolos 

trzy fie ins mictta páná tego łafióńwość/ á wten czas fue 

rowy gniew iego wytrzymywać beda/ teraz leBáta fie Síce 

tych inftynEtow tego Erorymi ich do poťuty zaćloga/ á rotel 

czs ťicby otropnym poftrachem wfpyftEo nópelniść bedšie p 

Bmośić go beda musichi, pomyślę 


728 


STRACH VNIWERSALNY. 

. Pomyélše fobie ťáždy 3 was/ teraszówcófh otym co fo 
tám zá ftrach bedšie/ á oraz pzerze pomysl y fam o fobie/ ážes 
by čie tá ofčátnia fentencya w ten zás omineiA/żdpiecetnycie 
io teras [obie ná fercácb wófiycb/ nosire ia zárofše w pámi es 
€iácb wójych/ djebyśćie fie icy vo ten. gás vchronili Fiedy 
fwawolne ciato: Eiedy zdrádlitvy świdc/ tedy obłudny Sárt/ 
namarióć was bedžie tá obrázy BofFie/ to fie tylko filádays 
čie fettencya/ ieżeli £omn fľutezne rep oftareczney fentencys 
iey rofpamietywanie nic nie pomoże do vobrego/ iejeli go nie 
odwiedźie 00 3lego/ ia nie wierze/ ażeby miał byd takowy ies 


bnym zprzeznaczonych: Cylto tam tiedyś tnih teden 


w zóbwyceniu beDav/ (táto loannes Climacus pifše/) doys 
źczał był w Ouchu tego oftatniego rygorw/ dofty Bat nieco cego 
ftrapnego Octretu/ Etory ná grzefnych luofí bes poPuty vmiea 


róiacychi oftótnia3 3 vt Chtyfiufowyc feromwány bedjie; ve 
prafal 3óra3 goraco przełożonych |woich/ ażeby go byli w Bas . 


Ponney Celi iego zómurowśli/ tyl£o mu chleba troche á wody 
doddiac/ y OtrzymawgBy to pozwolenie/ na táťicy [urorocy poe 
ťučie purjewerował 4j o0 śmierći/ fieoy potym iuż przed 
smierčia fáma wybili Orztof bráčia D9 niego/ y ćleEówie pyzás 
li go o przyczyne/ dla Etorcyby był oné táť oftra y furomo obs 
prawował potute/ nic im infego nie odpowiadał, tylEg to/ 
wiedzćleg to bráčia moi / je gdyby Inos$teroswaiált fobie om 
poftrácb ofčárni/ #tory bedžie przy (admym Oniu/ nigdyby Pás 
ná Boga nie obražáli/ y potym zóraz fonat; Slubácze nas 
bośni/ wfaEje tu E430y 3 was iedynatiem ieft Dupy fiwotey/ iez 
$eli tedy nie čiátá/ to przynaymni tuš fercá y oufe wáfe fegnes 
fďruy čie fobie o9 éwidtá/ záhámuyčie ie teg tuż 0d džidicyfšca 


9 dná bolážnia boża/ Záráráfuyčie mocno połuta świeta / y - 
3erym przedośiewiiećiem/ nie powracóć fie wiecey DO grze 


chu Śmiertelnego/ 4$ do offátniego punttu Żyćia fivolego/ (Log. 
wem rzete/ á (lovoem onym Etore mowi fam ZA osctol 
. 26oiy 00 was! Sicrranítacis per bonatempo- 
ralia, vc non amirtatis eterna. Amen. ` 
A, M. D, G. B. M. V. H. Ň > 
GLOS 
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12 17 Vox <lamsantis in. prava, ^i més Hlava ZH 

Atu uł) | Głos wołóiacego ná pufy. ES i 
= m dfikieyfey Emánieliey Smietey, RAA afá S Swi eligo 

R io g Rozdziale trzecim. . 
7 Dito nie rás przystym, Aowencie € misi gigno W 
4 fieten Ośiśieyfiy głos ovfyniáfe Obiia/ ox cl > 
cis'in deferto, Głos wołatacego ná. EW Tý. S. 

żypomniymy fobie dšíštygodnic we one 3. „Jonem Swietym. 
Jmtwizycye/ Jerozolimftich "Ráplánor y Żewitow/ od Sya 
Dowfiwá ná to vmyslnie zeftánycdh zná te trzy puntcá byli di- 
rc&é mutám fobieiat 3 regeftruodpomiádáť Eazóli/ icželí nie 
být Chryftufém! ieżcli nie był s£liafem, y teżelinie był Proroz 
tiem/ á on te wofiyttic/ Erotta iedna negórywa er pedyobvaz 
wfy/ głofem fómym wfytEich onych Jntwizytorow pozbył/ 
Ego vox clamantis in deferto, Przyznaie £0 w brew Vyppos 
neri fet 23iftup Janowi Swietemu Chr zéičielomi) że tiedyby 
był, W teh Gń6 3y czył fobie. ze áffcEtomal bydi miánomány Ari 


vex in WM Ve. D 


fv[cas 


530 GŁOS NA PVSZCZT 
fiufem/ zárasbý był tego bez wfeldtiey doťazať truonośći/ y Z: 
sego firbámentu/ 3adney wietfey w nim nievżnawazafługi/ 
lubo táť wiele miał ib woczád) ofti íáEo te Etorey był 

REKA fobie przez tat głebóto poEore ná tých fmoidh wfpomnionych 
Tadaa, Eonfefjatńch ooftal/ Patres mei nüllum cantum meritum Lo» 
in loann. annes habuir, quam de ifta ipfa humilitate, guôd cùm pof 
fet haberi pro Chrifto (taora enim gratiá cantád; excellen- 

cia fuit) cofeflus e(t tam aperte, & dixit, non fum ego Chri- 

ftus, (lowá Auguftyna Swietego/ 3goláco Żywo (uj to rozus 

miało o nim/ že wiaśnie og był Cbryftufem/ á naybáršiey ola. 

tego/ $e fie co luoztiey Eomer(ácyey y pofpolitego obcowania 

Saymon: vebrániat/ Putabant eum efle Cbriftum, quia videbant eum 
p^ banc freguentias hominum flgere, & (olitudinem petere, moe 
| sr OOtoj on iednym glofem/ te tat wyfoťa á omyl 
na o fobie opinia rozbil; Ego vox clamantis in deierco. Co 
prawoń/mogł inz przynaymniey był o0opowiedźieć Jan Swie 

tyi že lubo nie byt Chryftufem/ był iconáE poprzedšičielem 
Chryfiufórvým/ byt 25offim Liffyonarczem / był vniwerfálo 

"Z n nym iiftrzem wfyttiego Kościoła Chryffujowego/ vc o- 

SP" mnes crederent per illum, 2 prsynayniniey iwi fíe mogł cále 
nie sápierát teno/ že był <£liafem/ bo tato onim dawat Sá» 
cbáryafowi miedzy infymi Anioł Pańfti informácya! o przyz 
flyns opowidddiac ná ówiát narodzeniu iego/ že miał mieć 

gris moc y Ducbá fEliafowego/ Ipfe przibitanteillumin Spiri- 
tu & virtute Elie, tat go wyrážitie názmáty y láme prawda. 

Msttbei. wierne Sbáwicielome vítá/ Ipfe e(t Elias qui venturus eft, 
z» dnáwet tótim go bydź wyświadczałóy famd iego funEcya / 
poniemaf iato tElia wtore przyśćie Chryftufórve ná [ad oc 
ftátecany poprzedźi/ według pofpolicey Dottorow opiniey/ tat 
poprzeośił Jan Swiety pierw Be przyśćie Jezufôroc Prore výs 

nić rac3yl ola odčupienia nófego: w offát£&u przyznać fie cále 

tuż było ná nayćiefiga Janowi Swietemu/ že był Prorotiens 

Licz, Pôsftím bonietyleo táEome o ním. s Duchá Gwietego. [łoś 
pra wá Dycowftie byly/ Ettu Puer Propheta Alrifšimi vocabe- 

" ris, gle y (am tétje Dotupicíelnáf/ me tylko idEo proroEor 

mi 
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wi/ áleíáPo Fomuś wietfemu nád Proroka dánt ddie: Jano 
wi Swietemu/ Plus quam Propheta, 43 on oto poftáremu te 
tpyttie rzy Queftiz Żydom per fimplicem folwował ne. 
gationem, že aniCbzyftufem/ dni Eliafem/ śni proroEiens 
nie był/ Tria que homines ambiunt contempfit beatus Io- 
annes, & abdicauit à fe, fcilicec füblimicatem excellentie, 
quando negauit fe effe Chriftum, aftimacionem fandi- 
moniz, quando negauit fe effe Eliam, opinionem inco- 
gnite fcientiz, quando negauit (e effe Prophetam, táť go 
wymawia Seráfid'i Dottor Bonawentura Swiety/ ná to 
miey (ce pipac/rzecz to prátvi ieff nie omylna/że ludžie ná świec 
čie pofpolićie pretendovváť 3wyEli álbo wyfotidh godnośći y 
álbo dobrego rozumienia o świętych progre(fácb)/ y poftes 
pach fivoidb/ albo opínicy pofpolitey o fevoicy modrośći/ whys 
sto so icona? Jan Swiety ido Głowie? nieświdtowy/ przes 
nioft ofiem/ Eiedy dni Chryfiulem/ áni f£líagem/ áni Droros 
tiem niechćiał fie miánovoáč/ wolał fie názwáć proftym głos 
fem / głofem iáťimší6 džíťim po geftych brzmiącym puftys 
niácb/ lubo goo to nie pýtano! Ego vox clamantis in deferto. 
Dniń vagota ege tatje w3miánte Gyniac Kosciol Boży 
pray Gucbyoníácb/ o potutnym Z ażnodśieyfiwie Jana S: 
nie infy tytuł mu Odie/ dni infia denominácyo!/ tylEo oenomie 
nácya glofu/ Vox clamantis indeferto,y Oi znowu powtaw 
138 też ££wóngelia Swiete/ y tymie go bydź eglaga glofem? 
Voxclamancisin deferto, á infa werfia aytal Vox claman- 
tisin deferto: Co profie 3á przyGynatego! jeniegodnym mies 
niac fie Jan Srviety/ ážeby był miał Eiedy rzučič fié 09 nog 
Sbamićieli Páná/ y rzemý czeť mú ieden v obuwia rozwiazdćj 
Non fum dignus corrigiá calceamentorú cius foluere,teta3 
y on fam przez fie y praes infycb Ewángeiftov GG. w vftá 
fie pańfłie ktádšie/ glefem fie ietro 3ómwiac/ Vox clamantis in 
delérto? Srosumtecie praycayne/ Eíecoy ia wam to ná terás 
śnieyfym A asániu moim poťaše! že wzgledem pewnych przes 
dnieyfych godnośći/ Etore oo Boga miał Jan Swiety Bapri. 
fta, lepíey mu przyfpofobione y bársicy proporcygnólne bydž 

Trta nie nos 
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«o GŁOS NA PSE OZY 
nic mogło przezwifto nád przezwifło gtofú s YOiec tedy Eieby: 
ten glos praes otttofenic moie dodbodšiť o0. vfu wapych bez 
bie. nie ze jtlivoa rácscie go vodtsmaé átrencya) nd czEŚĆ y ná: 
hale Pána 25084 YD gcdinogécego/ trením i0 011 
Wdšiecznie brzmiał otosten niebie, choć ná puffezy wolał, 
Zaden. mu. gis, w tym ludžki rowno niešvydstať.. 
i Vox.clamancis in deferco,. 
BAY, ofobliwfie miebzy: inpymí Hodnosť Pzydrobliwa: 
Vieta Bota ťonferozvátá byla Janowi Swietemu Chrzćie 
&iclowi/ ć względem rogyft eic trze, lepicy odrzczony byos: 
nieanogl/ iáťo nazwijtiem głofo/ TY. S. piermpa godność. 


- miał Poprzebšičielá/ tTjárfalEd] albo poftá Cbryftu]orego/: 


Matthzi : 


Xie 


Glofl- Ins 
tęrlin,, 


Scotusiá 
4: Dill. 2: 
Qrati: 
$.Hic'a- 
git megi. 
lier. 


Ecce ego mitro. Angelum meum ante faciem tuam ; qui: 
praparabit yjam, ham „ante te, Oto-ía pofiłans Anyotó. 
mioiego przed. oblizem-twoim / Etory gotować. bedjie droge: 
trooie, przed tobo/. flywą te (mowi GloíTa Tiiterliučaris) były 
Dýcá: Przedwiecnego /:00 tedonorodzonego Syna. fiwoiego 1 
Verba Petrisad Filium.y czyta ie táť/ Ecce ego mitto'nunti- 
um meum ance faciem cuam, Orgia £ocbánySynu moy výz 
fyłam. poftá moiego przed toba/ ażeby prsobem broge' twoie/ 
tora odprawić. map. Ola narodu luo;Eiego/ przetorował ná: 
świećie/ poftá nie infeno tylEo" fand Sivietego według relácyo 
cy vo3roy f wfpomnioney v Entafá Swietego) Iple praibit ans- 
cc illam ;. fen popraeostl 3 oroynanfh Bo0ftiego/ przyśćie Chrys. 
fiufowe/ y.oroozeniem ná srotát/ pťazániem/ y Chrzyem fw9a: 
im Ola tego náb Dottor Subtelny, (Eoffütoc fie do zdánia fáz: 
mego Siágftrá. Sententiarum, 30wte. Baptifmum Ioannis. 
quoddam przanbulum ad verum bapufmum, . Chrzefé Jas. 
pá Switego/. icdnym. iafoby, vpszedzeniem: prawośiwego , 
€b;3tw,Chiyftufywego// wzyltdem tedy. tego poprzedzenią . 
fwaego Ewadrować mu lepiey. nie mogła Octominácya $adna/ 
jáčotá denominácya atofi ; A wiećieco toteff głos»: Vox eft 
fonus ab ore animalis prolat*; tata mu definicya odio Dyálea 
Etycy! icft co icdcn O$wieE/ icdná pázá 3 vft Żyiace? (trvorzenia 
pufezona / Ola Frere’ pro fubiedto princi — T 
$ Wole 


kade 

w.o Ti A r KuciB G 00: "$i; 
'Josofowtie aćrem,nó powietrzu fie bowiem głos funduie y wies: 
padla rego teft rzecz tát let a/táť nietrwółą tat exigua enti- 
' sparis w fobie/ že poty tylko trma iefteftwo iego/ poťí tro viátr po 
fubtelnym=nie roznicšie powietrzu/ poniewaf tedy fan 3. por 
przedźićielem był y. poftem. £rjiftrsá cáticgo/ Ptoregio wfyftbó 
náuťá by dámiálá na žiemi/ náuťá poEory y vniżonośći, Diícite 
à me gu:a miris fum &humiliscorde,táE voy v Náttbevfá : 
Giwietego /: Auguftyn: Swiety przyddiej Difcite A me; non. 5 Augus: 
"mundum fabricare;non cun&ta.vifibilia 8xinúifibilia creare, ge ve bie; 
non in ipfo múdo micabiliafacere, & mortuostufcitare;fed Domini » 
quoniam micis:fum 8 humilis;corde, ola tego śni Synem 
Fódóryafowymi: śni £liafen śni Dottorem/ nóżwóćmu : 
fie nie naležátotáť/ into nazwóćfie gło(em/ajeby:był potazał/ 
$c táť lettie/ táť- podle y flábe fobiemazmifto biovac/ y vo fáz- 
niyntzáras. názsmijtu potornego Hélst: representorodé y nás: 
ślidować Chryftulá/ lego bedac Dreturforem y Pofiem/ Non S. Thos- 
refpondet Joannes, ego um filius Zacharia vel talis 8č ta: T% Digi 
lis, fed:folú m illüd in quo. Chriftam fequatur,. tóć moet: 
€ bomaf Swiety. wtym micy(cu. 2 vo tego Fozetyy prawa” 
dźiwy Poli nie. powinien mieć w pofelftwie: fivoím / tylko > 
fivoy włafny głos/ negotia; wfyttie/ intereffy voByftEter rzecz: 
vfytťá giofem:iego myrážonaznie powinna bydž tego/ ále tes“ 
go 00 Etorego: pofel (č wo. [prámnic/. vo pofpolite:to"przyflowie: 
polftie wefto je Pofeł ma byosidE Osiek ntc wpofelftwie 5: 
lobo przynieść nie powinien infiego/ tyl£o.to co nańtegotabnó: 
osietťá volo$a/ €iedy fi o3roie. Poft: głos tylto feft tego/ śle” 
fubftantia fermonis y. rôzmoroy iego/ cale. nieieft iego/y ola: 
tego ná feymdch nafiych táť to Equeftris ordo prattytnie/ $e: 
ťicdy 000 w pofclfEtey J3bie promowować éttyEuly/ 00 brás 
čicy fobie podáne máta/ nie zwytłwiec jaden PUT árfalťá 
vprapać/ cylto o fam głos/ rosii Panie UTárfatťu profe o 
głosi Jus to ofiótnia/ Eiedy fie. Pojet Etory/ wiecey domyślć - 
mij głofu/ Ficoy vo Pofelfiiwo pofpolitezsmiefša prywaty ftoofef " 
ťicdý nie tylto 3 gtofem fiwoim/ aletef: 5 frooimi perícnálnye : 
mi przetniydi/ Da fie Oobrze (ly ci à otych Prove Bin poruo- 
“st 3 Gool: 


Matthzi : 


cap. Il. 


GŁOS NA PVYSZCZY 
5510/ Zóledwo co wfpomni/ nie bárso wiec Pofiom tábim 
Ožiebomác zmytliśćie ; Troche lepicy dšiáto fie Eiedyś 5 Dye 
eyzna nófia/ gdy PofelfFie głofy/ refpeftami/ fákovámi/ žeby m 
nie szefł torrupcydmi/ dlęterowóć fie nie dáty/ aleto tylto w 


. „nich brzmiáto/ co w podáney inftrutcyey/ Pu dobremu pofpos 


Luce c. 


ELI 
Eyraous 
in hunc 

locum. 


Sylueira 
iib. 3 ©. 


litermu było/ troche lepiey bymóło/ gdy nietylťo o wolnośći/ia 
Je oras y o fiufnośći/ o boidśniey ZDožey! de Immunitatibus 
Ecclefiafticis,te głofy nafie Pofeljtie/ zynityreżonóncya/ gdy 
B wotómi żyGliwych Dyczyśnie y madrych Setnatorow/dźwiek 
ggodny miewóty/ dni feymow dla fwoiego wiafnego roiosimt 
fie nierwóły. Dofek 25offi Jan Swiety był taEt/ že ve polela 
ftwie fivoim o tTieffpafu prawoślwym/ nie miał nic tylto 
gios/ rzecz wpytta była Bofta, interefjy niebiejtie/ ártyťuty 
wfyckie oo Ducha Swietego podóne/ Proryd) on nie odfžapiť 
43 bo gárotá/ coEolmieE tylto mowił/ niemowił fam 3śiebie/ 
śle 3 Páná Bogd/ Fa&um eft verbum Domini fuperloan- 
nem,miowi džisicy fa Ewangelia Swieta/á Lyran przydólej 
Per reuelationem Diuinam, dni przydał áni vmnicy yl nád 
to/ ná co Erebenfy miał álbo remelácye BofFie/ nayfpofobnicys 
fatedy/ przy tey iego goonoséi pofelfEiey/bylá mutá in abítra- 
&o denominácya głoju/ Vox clamantis, głos wolá(acego,Lo- 


4.Quat; annes appellacur vox, quia ex fenihil dicebac, fedrancúm 
16. Nam € quz audieraca Deo, AA oncept &ylweiry madrego Cbeologá 


7] 


Y 


Aármelitárfficgo: śle iegcze pofiuchayćie troipe niby Guba 
telnieyfego. 

Fldugdia $ilozofowie že fłowa náfic/ niżeli per vocem 
articulatam, per vocem fignificaciuam, prae3 rzetelny głos/ 
wyrájone vftámí byrodia/ w przod fie w rozumie fiładdio y 
Enuta/ tám ie w przod aátáione w myślich náfycb nośiemy/ 
aniżeli ie fiuhaczowierprymuiemy/ y nášywáta ie Glozofoa 
wie Verbum mentis, fłowó myélne/ álbo fiowa zewnetrznej: 
Ktore dopiero przez głos mowiacego do wiádomoáči y zrod 
sumienia náfego przychodza: Łłiemwieć w prawtbáie Fiedy 
cca y Aniołowie Pań(cy miedzy fobo/ przyzmamála im to 
Ebeologowie wfńcy/ že tej wzávemne 3 [bo gdy un fia ope 

i opa 


% 
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doba rozmowy miewáis/ Silinguis hominum loquar & An. r.Cerine^ 
gelorum, tat oid) mowie niegdy Apoftoł Paweł Swiety P 3 
Aoryntczytom námienil/ mowie podczós y głośno/ táto ná 
iatiey ztvámcy y obrotney dyfpućie/ wedlug świśdectwa 
Tizálafá Prorotá/ Seraphim ftabanc fuper illum & cla“ iria 6 
mabant alter ad alterum, Smiádczy to y fanSwiaty w cap 
obiávoieníu foim že id) nie feptem/ nie počíchu/ dle gtofeny „cat: 
vášnym rofprávoviacyh flyfal/ Angelus vnus clamauit ad >. cap: 
quatuor alios dicens, Nolite nocere terre & mari, mowia Diony; e« 
nie tylko wyfśr Aniołowie bo nig ydb/ lecz y nift oo wyfie cze 
fyb tát rlumáczy Dyonisyuf fiowóone pfálmifty pánftiez rarchize:. 
g9/ Actollite portas Principes veftras, & eleuamini porta fop Plak 
ecernales, & introibit Rex glorie, Quis eft ifte Rex glo: 
ria? fe towłaśnie Aniotow wypfyd 3 niffymi otdiemnicy 
Ncielenia Slomá Przedwieznego/ waáiemna była rozmoz 
mój táto icdbnáť praes 2L niel (Pi (esyP nic nie rozumie infego 
Fheophiladtus, tylťo rozum ich wlafny ttotrym mowie Dior Theo " 
šiebie/ táť tej y przez głos icb/ nie mabyb$rosumiány mátetye illnm te 
éluy dźwieć idEi/ Etory w vfach brzmi/ y po ferotím zmytł cum ce. 
vwitáé fie pomietrzu/ lecz rozumiány bydi ma głos Dudpos tint Si 
wny/ álbo fam Eoncept iuj wyróżonyna rozumie Anielfim/ powin: 
dlatego Dottor nag Subtelny/ o rozmowie Anielftiey tráz ioquar a 
Etuioc/ Eiedy fie pyta/ Quid gignaturin incellećtu audientis: 4"8%le + 
ab Angelologuence? co fie też rodśi cáEomego ob Anistá mos. "7" 
tvíacego ná rozumie (Iucbáiacegos Ddpomwiáda/ že fie nietos 
osi nicinfego/ tylEo albo fam Poncept áťtuálny/ co ieft rzetela 
ne y woyrásnesrosumienie tey rzeczy/ oPeorey mowi oo niego / 
albo tej tylko fámá ObieGki fpecies; álbo to oboie/ Dico quód Sceterfé 

oteít caufare aćtum raricú m, ita quód nonfpeciem; & po: or y, 
teft caufare (imul a&um & ipeciem, 8: poreítcaufare rane. Advie 
tüm fpeciem, ále zás miedzy námi Etorzy iefteśmy máteryálo teriorene 
nym čiálá nófieggo obłożomi ćieżarem/ nie moje? mowiac ieden lit: Bg 
drugiemu/ ezprymowóć y wyrdśić inázey wlafnego Fonceptu 
fiwotego! y iowó myślnego/ tylko przeż głoe máteryálny/ 3 vfE 
momioccg? do vfu fu chálacegosdocy, Oto biedy aátáilofie. 

wy 
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536 GŁOS NAPTYSZCZTY 
„luj było VERBvM Incarnatum, Słowo ono. Przedwieczhe w 
Fonun, ,, SYWYćie Pánny Praenayświetfiey/ tiedy iuż ono Słowo przed 
ap Wieki v25ogá Dycá bedace/ In principio erat Verbum, & 
Verbum eracapud Deum, wformowało fie inj bylo mzgles 

dem natury luozEiey vo wnetranosctiácb pántenftid/ y wo cda 

šie (tálo fie Ciálem/ zá fpráwo Ducha G3. Etoj ie naypierwey 

na świećte obiávoit y ogłoś, ieželi nie fan Swiety Záptifkáz 

€icbo ná ślenii bylo otým Słowie MOdielonym/ poti fie głos: 

ten: níeo3wal/ zóras owym cdjtotiem fwoim w iaciezyrńe 

ftim ieffze Bywoćie bedac / uwyróśił ten glos/ Słowo ono 
Przedwieczne w Jywocie Łiiepotaliney MARYKY bedar 

ce / zgrzybiśłey sElzbiečie Nodžičielce fwoiey/ czuła to Dos 

brze $El3bieté] Żesiato echo:0d-głofu wderza fie y odftatuie/. 

tedy obftęculum znaydOśle stó vderzył y 6dftoczył jan G.- 

mw wietrznośćiąch icy/Eieoy ia MidttaBofta Stowem Przed? 

Lvczi. wiecznym ćiefta návotcosilá/ 'Exulrauicinfansin vceroelus, 
CaP „dlatego oważśiach onáventurá Swiety/ czemu Elzbieta ná 
przymitániu 3 Dénno Przenayświetfio wielfim głojem 342 
wołałafiowć one mowiaczbłogofławionóśty nriedzy niemiás 

bet r. (támi y błogofiśmion owoc 5ymotátwoicgo/ Exclamauicvo« 
SP „ce magna 8c.dixicibeoedićta Tu inter mulieres, & benedi- 
'€tusfructusventristui,ssie inga oátetego przyczyne tyl£o te/ 

3e wżywyćie fivoim Guła głos Przedwieznego Slowá / olas 

D. Bona- tego góć wielkiego :doftawiło ity głofu/ Ideo voce magna: 
vrba 26 clamabat, quia filum continébatin vtero, qui erat vox ver: 
ponendo, Bi, Naýlepícy tedy wzgledem tey godnośći poprseosicielá y 
exciama. Doftá Słowo Przedwieczne eglafátacego/ Erodbrowálomu 
bor miánowác fie gtofem/ V ox clamantis in.deferto, táť oná 
jh ceptuie Swiety 25íiffup Thomasde Villa noua Žaťonu Aue 
S. Tho- dufčyná Swietego onórodzeniu Jand Swietego prfac/ Eiez 
enm se dy mewi/ Querentibusquis eflec, nihil aliud refpondic de 
| na Conc; (EIpfo, quàm vox fum,in deferto clamantis, voce verbum 
1 de Na. proditur, quia ergó VERBvM Deigentibus proderevene- 
m po; Tat, vocem fe effe rationabiliterafferebar, quantushiceft, | 

pita, qui illius eft vox, cuius verbum Chriftus. e(t! Fiedy prówi.: 

pytano 
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pytano jana Swietego Chrzćićield/ co też on był 3ac3 ná swits 
gie» zdmilczał wfiyfttiey Gencdlogiey y prerogatym fwos 
ich / mc infego o fobie nie powiaońiac/ tylto 3 ebył glofenr 
wołatacego/ à voynil to bárzo madrze/ táto albowiem flowo 
praes głos fie wyDdie/ tat y on Słowo Przedwieczne Oycá 
miebiejtiego obwieśćić był przyfiedt narodowi IuosEiemu/ zás 
prawde wielka godność bydź głofem táťieno/ Etorego flowem 
ieft Chryfšús: 9gab3o fie w tym Eoncepćie 3 to Swieta infi 
łowóne głowo/ y naptatje Lyran/ Bene defignacur Ioannes (5, lia 
in proprietate vocis, quia erat annuntiaror Verbi Diuini, ve'ba lo- 
id e(t Chrifti, quieft Verbum Patris (ecundim Diuinicaté, "Vache 
vox enim humana, eft verbi mentalis exprefliua, Arcy dos cie mati: 
brze prawi Janowi Swietemu flužy włafność głofu/ bo iato 
głofem Inostim zewnetrzne floroá myślne wyrażone bywáto/ 
tat Jan Swiety Słowo Przedwieczne Boga Oycá Chryftue 
fa Jezufa/ przy |woim poprzedzeníu ogłosił tál naucza y wież zy, in 
lebný Żedś/ Aduentum itag; precurreps Chrifti, Ioannes cap. r 
vox, quia per eius minifterium Patris Diuini verbum audi- Marcie - 
rum fuit, & ex ipfa noftra locutione cognofcimus, quia pri- 
Us VOX fonat; perquam verbum poftea valeat audiri. 

iDingagoonesé ofobliwa Taná Swietego bylá 00 25ogá 
mu dana/ godność R aznodźieyfta/ Predicáns Bapciímum.s 
penicentie, in remiffionem peccatorum, tat o nim mowi 
dšisicy fa Ewangelia/ á Chryzolog troierosi! $e Vniuerfams 
cacechizauic Ecclefiam, Aazániem fwoim/ cátemu Z oáčios 
towi Bojemu R atechizować poczał: Pietna icone Ponfydetáz 
cya gyni Pater lofephus Manfi w dýfťurfách fiwoich o nároz diis is 
dzeniu Jana Swietego Bdptyfty/ Ola czego Deiec niebiefti/ "WA 
ťicdy fie zniebá dat flyfeé nád Jordanjtimi wodámi/ o Jez : 
onorodzonym Synu fwoim ftovvá one Glofiac! Hic e(t Filiusť pon 
meusdiiećtus, in quo mihi bene comóplacui, ten to ieff moy g 
Syn Eocbány/ w Frorym (obie vpobobalem/ nic byt wiecey bo 
tych flow pomtenionych nie przydať/ á ťiedy znowu tež fiowa 
repliEowały powtórzył ná CbaboreyfEiey gorze/podczós sránfz 
fiaurácycy Chsyfiu(ówey/ przy obecnośći A poftołow Świe 
| V vu týd) 


GŁOS NA PYSZCZY. 
tých) á$ bo nich tego dołożył ážeby byli Syná iego tat vEychdy 
nego fiucbáli/ Hiceft Filius meus dile&us in quo mihi bene 
complacui, ipfum audite, ten toieft. Syn moy vlubiony/ w 
Btorym ía fie wielce Eocbany/ tego3 fiuhayćie/czemuj pierwey 
tey praeftroqu álbo tego doťtádu nie było Ipfum audice? Réa 
cya tego tátowa w[pomniony author dáte/ že przy Jorbánz 
(ticb brzegach (lucbálo co Żywo Eajacego aná poprseosicies 
lá Chryftufowego/ y táť to miła rzecz byłą Qycu Przedwiea 
c3nemu/ iátoby byli fimego Syná iego/ vftámi Janń Swieta 
tego mowiecego fluchali/ dlatego tych fow nie przydał/ o vEca 
chánym Synu ftvoím mowiac/ Ipíum audite, ná Chaboreya 
Wiey zóśgorze/ že tám (u$ obecnego Janń Swietego Chrzčia 

rore. Čelá nie bylo/olatego fluchóć Bog Včiec roffasal famego Sya 

phs MAG Ná fmoiego/ Iplum audite, tego; fłuchayćiej Sanctus Ioannes 

Dileurfa baprifta, quia iuxta Iordanem perfonaliter przfensaderat; 

7. de Na” Pater zternusFiliam faum audiri, vel'aufculcari nequaquá 
ttu. 5- s s ^ WZ M , : 

annisBa- iufsit, có quódhiciuxta lordanć. per osPrzcurforis fui lo 

piiftenu- gueretur, non veró ia monte Thabor, vbi Ioannes prafens 

m fine»; Don aderat. © feześliwy Zástioosieio/Étote" mowe Dogitáť 

; " wyfoce fácowal/ y tát mile á&ceptowal fobie/ tat mowe Syz 

stá fiwoiego | Słufiniey fie násmáé nie mogłeś o wyśmienity 

Arófómowco Bofëi wzgledem fivoiey funtcycy Eóznodśieya 

fiey/ iato głofem wołócego/ poniewaf głos twoy ná Ľazás 

niu/ nie tylEo miedzy luoźmi/ po Jorodnftich oále£o roślegał 

fie wodńch / ále y w fimych vgah Bogó naywyffiego/ wya 

dawał fiey wbžieznie brzmiał/ na tfeatt glofo Cbryftufowea 

4 go. YOyflalEícoyó Bog YOfiecbmeqocy Jzaiafa Prorotáná 

NM? | A ásnoosieyféwo do pofpolftwá Jaraelffiego/y tát fieozwał 

MAY do niego/ Vox dicentis clama, glosie mowiacego wolay/ toj y 

ifai 40, NÁ Orugimmieyfcu znovou rephtuic/ Clama ne ceffes, quali 

cap. tuba exalta vocem tuam, & annuntia populo meo fcelera 

de ?* eorum, YOolay toć mowie bez przefłdntu/ Oobyway glofu táto 

"^ ogromna trabáiconá/ ná grzechy ludu moiego:; 2zaby Pánie 

nie lepiey fErofovoáé ich po ćichu/ przeftrzedz ich w sfobnoscé 

Jaieniem evooiny nie tonfmpowóć ih in publico, wniefos > 

| uM 
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remnych narowóch (db y ládálátich poftepťách, inóczey ieżeli 

ib iśwnie Earczyć fzála  bedšie/ moga fie rosfuryowAć/ moga 

to nad przypi|ać nierofiropnośći/ albo żbytecznemu iáťiemu 

. Á niepotrzebnemu befpiccsenftwou iego/ Clama, mowi Bog id 

eft publice denuntia,táE moy Lyran interpretuieto fiowo/nie Lyranus 

Zkáznobšieyjťa to ćicho feptóć ná grzechy takowej Etore fie iuž up: cap. 

fame s pogorfeniem tat wielu infych feroEo rozatosity/ głos “° 7% 

ZA ásnoosicyfEi nie powinien fie luoztiego obawiać vroťu/ áni 

nó gniewy/ ani ná przymowki dni ná żadne vrázy/ nie powie 

mien refpefrtowóć 2A ásnoosicíá Pánjti/ dle wołóć nieprzeftane 

nie/ otrzyE czynić vftiwicny/ o zniewagi Łiaieftatu Bofties 

go0/ nie ožialoby fie podobno táť wielezłcgo przy Oworách/ táť 

wiele grzechow po miáftády/ tat wiele niecnot po vosiádb/ Eiez 

dyby głojy A aznoośieyjkie rzetelnie voolály/ w bámelne flow 

mie vwiińiac. Wzetelne było ono Janń S. wolánie/ ná zás 

támiátyh twórdonftych Fáryzeufom y Sóducenfiow/ Geni- Luc. cap, 

mina viperarum, omnis arbor non faciensfru&um bonum  * 

exciderur & inignem mittetur, Yzetelne bylo ono iero Eda 

3noofsicyftie Non licer, Etorym ftrofował Heroda o bráterfta 

$one/ rzetelne było ono Sárlime ná puficzy opowiadanie potuty/ 

Erore rozległo fie po mfytťim świećie; Hieronim Swiety 

$E wángelifte Harta Swietego/ Do iednego ftrafnego práye 

rownywa Imwá/ á to 3 tey przyczyny, i$ zaczał tert fEvoánicliey 

fivotey 3 Proroctwa Jzataowego/ ogłośie Janá Swietego | — 

ná pugczy/ Habetfaciem leonis propter vocem clamantis nude 

in delerto, muśiał to tedy ten głos Jand Swietego/ mieć Wuinianum 

fobie oťrzyť iatiś ná grzechy luoztie cát ogromny yftragny po bbn 

onych puftyniáchriáť głos frogiegof.wó/ Eiedy ryEnie po Ieféie/ 

dla tego mowi Palchazyus nie nazwał fie Jan Swiety/ Vox 

loquencis, głofem mowiacego/ dle glofem wolálacego/ Vox 

clamantis, bo przez niego madrosé 25offatáE głośno wotálá/ 

$e go wpeDźie fly cbáé bylo/ y nitt wymowtt mieć nie mogł/ 1$ 

głofu iego nie fiypał/ Ouia in co Dei fapientia clamare intel. Pafchafis 

ligicur, vt vbid;audiatur, & nullusinfipienciam, de igno- Atika: 

rantia excufetur» Yolal £iedyś dofyć N0yscf w Starym í 
Vyu z teft ás 
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Exod.14. teffámenéie 34 Jsraelftiny ludem bo Boga fiwoiego/ Quid 
eP clamasad me? wołanie iego było 3płażu/ ná firuponym fete 
Dinus CU vformowóne/ według erpożycyey Hieronima Cxwictego/ 
Hieró, in Compun&um cor & pro populo lacrymabihter ngemis 
cap. 4 ad (cens, fcriptura clamorem vocauit, Wołał y David pobutue 


Í T 
pa iacy 33upelnego fercá/ Clamauiin toto corde meo, YOoiált 


Theophi čicbe te wpyrtie gło wzgledem gilof Jana Swietego były/ 
ubmi(sé fonabanc, & hec erac fané ruditas? 


A "y Vox clamantis. 


gti bite ćióło iego/ rzecze náo nias te fiowa/ Vox tu es, & nihil 


apo pke- przcerea,tylto Cie widze (an głós/ á mic wiecey s ŃtotolwieE 
gwatibus (Incbá£ bytgodšicn nád onymt Jorddńjtimi brzegami Eażacce 
WTA go Jana Swietego! á przypátrzyt fie od śiodmiego roťu/ á voco 
dlug niektorych/ ot piatego záras poczawfy/ przeż lat wás 
dśieśćić y wiecey/ fámymieyleo leónymi Forzontánní > 
vedienns 


W O Ľ 4 1 kc EGO. 

- Wálemu čiátu iego/Eto fie przypótrzył onym wyfcbly znedznicz 
nym y ezerniálym cłonEom od oftrey á vffimwiczney poťuty/ 
Eto fie przypótrzył puftelniczym poftepEom/ y niezwyczdyney 
w áPcyácb wpyttich (Eromnosci/ d 3 drugicy ftrony vivažattáť 


zwówy y przeniEńiacygios iego/ mogł ťáždy o nim befpieczniew= 


wymowić tež (loroá- Vox tu es & nihil pracerea, ná bańbeć 
AX óznodśleyfto sroiát flow tych swyGdynie 3áiywa/ dleć mnie 
fie 30a/ tá naywietfaw Z óznodślei podimatá/ Fiedy nic nie 
ma w Aasániv fwoim tylko głos/Eiedy nietylko výkámi/ ále y 
ógami y rekdmi/y wfyttimi oby zálámi ry całym žyčiem [ios 
im/ dô pofuty światowych luosi woła/ tato wołał Jan S. 
Opifany ieft 60 Ewdnielifty Póńftiego Ni áttbeufia S. poe 
Żytet: prac ZA śznodźieyftich Jané S. w ten (pofob/ Tunc exi- 
bat ad eum Hierofolyma, & omnis lddza & omnis regio 
circa lordanem, & baptizabanturabeo in Tordane;confi- 
tentes peccata fua, cała prawi Tietozolímá R azaniem ícgo 
 tostbfona/ tofiyftPá $iemiá Sydowfta/ y co Żywo 3tratow 93 
nych Jorodńftih/ voawálo fie y čilneto DO Jana Swietego, 
grzechy fmoie wyznawdiac/ y dbiseft oO niego przyimue 
ioc! 3 iótieyj przyczyny profe! táťi effctt dlbo tata 
ftutezność w flemádo  Tianomydy býlá / że 3 Kazań 
fmóich / tat wielo ći3be grzegnitow nd pofute zgromaDzał 
Vo siebie? nap Lytánus egponuiec ten rozdział HTátrbeufiá 
Swittego/ tatowey ieft opiniey/ že báršicy wabił Do śiebie/ 
tei wysmienity Ad3noosiciá Dofti/ vczyntómi niž flowómi/ 
bárásíey (tvoím žyčicm Swietym/ mieli ptzytemnym dyfľurz 
fem! Quia in moralibus magis motient fa&a quàm verba, 
& vita (ančta, quàm loquela compofira, ideò ftatim fubdi- 
turexbortaciomis fuz efficacia, cùm dicitur, Et exibarad 
eum Hierofolyma; YOicle3áifte A ásnoostetá Sárlivoy požys 
t£owáét w oufiácb InosPicb zbáwienna mowa (void mojej lec 
oáleÉo iefcze wiecey/ Fiedy nietyItoiesytiem/ ále tež y pobôs 
$nymt fprówami fwoimi dy aubytorá mowi/ šitá lezy gny 
głos/ śle wiecey voyyntom» przez Aáznodšieť0mw fpráronte/ 
ter bowiem ná pulpitádh/ álbo na Aátbeoracb Zkáznodšicys 
v3 Fidi 


- 


Matthzi 
C. 3 VCT 3e 


Lyranus 
in Cap: 3, 
Mattbzi 
ante ifta 
verba. Et 
exibat ad 
cum, 
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ftid; fercá vo flucbácou przeymuie/ á ten ná ťáždym mieyfen 

B wfeltiego czálul pray Pażdey oťázycy dufe do Boga zwoływa. 

i ónáyouic fie v £zechielę Proroťá/ vo Rozdziale tr3ecins 

«m -| tert táti ieżeli ty nie opowief niezbożnemu człowiekowi niea 
Teos božnosci iego/ y mowić mu nie bedšiefš / ážeby vo złośćióch 
fmoicb vpánnetal fie/ nietylto ow żginie/ w (prámádo fwotd 
bezbojnych/ śle y ty musif odDść ścifły rácbuncE Dogu! 3 iez 

grecs GO Mieri wieczney / Si non apnuntiaueris ei, ned; locutus 
cap. 3 fueris, vcauertatur à yia fuaimpia & viuat, iple io pius 1n., 
iniquitate fua morietur, fanguinem autem eius de mang 

«uu; A requiram ; Já zajów $raucipEd Swietego Pátryárdny 
k 5 Kr?" Wáego/ Ciáťo Žabonna napa Zroničá opifine) dcoc Satona 
či Mniey. MIE ieden Theolog ifčotne mieć iego textu proroc£iego wyroe 
[fycb Se zumsienie/ wdał fie Do $ranćifta Swietego / mátac miádos 
pier fy mość o iego nadprzyrodzonych w rozumieniu trudnych mieyfg 
G Rozdj, Pifmá Bojego talentóch/ y prosit go véllnie o wytład pomíee 
zcnu. piony flow £E£zehielowyh y táť mu odpowiedział Swiecy/ 
"LB, (eieli te ftowá powfiechnie ifo brzntia rozumieć fie máio/ ią 
id ináczey nie rozumiem tyl£o tat, 1$ wpelti fluga Zbožy ma 

tát gorać y émicéié przytładnym žyčiem (room! matát zás 

wpe w rzeczy fámey pojtepowac fobie/ aby y milcaecnámet/ 

mógł ftrofować graefnitow/ gdyż dočiaš mowić. oo nich y 
fiowEć nie bedšie/ fámymi pobożnymi poftepEani/ y vzyntás 

mi fwoimi/ przeraźliwie ftrofować zie (pray id) może/ ieżeli 

czynić táť flugó Boży nie baosie/ ftrapliwego [601 Bożego nie 
wydźle/ rzekł zátym ow Theolog $ranćibtowi Swietemu / 
niaorość cá/ y prawy przykład pifmá tego/ baze fa to Dyczej 

í; profto pofedl 3 niebó/ y nie może tuż bydž infšy pravodšimjšy 

nád ten/ Ecorym ia táPo 3 nóuEi o0 Dodá wlancy iDacym/ bárs 

30 rao lichy moy cale quietuie dowcip; ZLommentovoat tQ 

miey fce SváncifeE Sroiety/ nie tylko fiowami lecz práť ty bos 

wał goy vyyntámi/ śleć oamnicy iefże przed nim práťtya 

Eował qo Pzycze/ y wyrásil na fobie jan Swiety Chrzóćiel/ 

fieby nietylťo mowa ťazal y tesyEiem fmwoim/ návwracálac 
świńt / oo czynienia potuty/ Ale też y wfclEimi PRA 

we init 
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fivoittii milgtiem ludši/ ná zbawienna powoływał Oroge/ 05 
wierzchu głowy d$ 00 ftop fa my di rozmierzývofy fobie Eażacez 
go niegdy Jana Swietego/ wpytet byt fimym glofem/ wołał 
licha obšieža fwoia naprzećiwEo lubiejnym y wydwornyns 
fivotom/ wołał pofłami fwoimi/ ná prsecivoEo niendfyconyns 
3árloPom/ wiat vbofiwem [wim ná przećiwEo dhčívvým táz 
tomcóm/ wołał teosno chátťa folo ná przećiwEo wyśmiernie 
tym y Eoft niemdły bioracym bubyntom/ wolał połora foi 
ná przećiwto wyniofłym y pýfným ludstom/ wołał poťuta 
fivoia ná prsečívoťo papinEowatym deliEatom/ táťa ma o nim i 
infšručcya Pater Francifcus Labara v Duchownym ftórbie A ye 
fivsim Vox dićtuseftJoannes; quia à planta pedis, víá; ad bata soc: 
verticem capitis, velut quzdam vox fonora; clamabat có- Iesvins 
tra peruetíos mundi mores, ieiunio fuo magno clamabat práva 
abítinenciam contra gula deditos, veftejilla ciliciná, clama- Tomo 1 
bat aduersiis indutos vefte peregrina, antro fuo exiguo, Propoli. 
clamabat contra fumptuofos &dificatores, paupertare-fuá, (066 P. 
člamabataduersúsauaťos, humilitate fuá, aduersus foder- ann. ba. 
bos, & denique penitenciá (na, aduersús deliciofos, volu- ptifta fo- 
pruofos, 0roo zgołć wfytet żywot Jana S. y był y teras teft lio 3035: 
Aśznoośieyftitm do poEuty moláacym glofem/táťio nim Ana 
'broży S. mowi) Etiam hodié clamat Ioannes exemplo & $- Ambri 

verbo, & vocis fuztonitruo, deferta noftrorum concutit atten 

pečcatorú, y podžisdšicň peroídba woła fan S: przykładem ferm. s 

y fiowómi fwotmi ná qrsegniEoro/ głofem fwoóini ido feonyrs 

piorunem/ leśne (ercá ih oo Pana Boga wsrufáiac/ zágym 

przyznayćie to fami/ czyli wzgledem tey 'fiwoiey Páznodžicýe 

fiey godnośći/ lepfie fobie mogł atEómmodować albo przy fpo 

fobić prseswifto/ nád te denomistacya glofii/ Vox clamantis 

in deferto, — 
€15ccía godność ofoblima miał Tán Swiety) godność C 

méceriffa/ ottorcy fant fobie prorotował niegdy toflowáddb — ^ 

onych Etóre rzetł o Chryftuśie/ Me oportet minui illum at- s, Augur. 

tem crefcete, táť bowiem yppońeńjEi Únfutat Auguftyh ferm. 10. 

Giiety| te fiywń flumáciy! De Domino Issy Chrifto dixe- poni. 


rat nibus 
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rat illum oportet crefcere, me autem minui, ifte minutug 
e(t in capite, ille creuit ia cruce, táťo prawi prorotował 
Jan S.jeChryftus vrosé miał/ áon (am miał byo$ zmnícy oz 
ny/ tá£ fie też właśnie ftóło/ bo Cbryftus vroft na Zvsyju ná 
wyfotiey ZA álvodryiffíey gorze/ á Jan Swiety LHieczenniEiens 
goftawfiy/ y przy tańcu na Erwówe wety/ w podžieniným wies 
žieniu głowe fivoie darofšy/ mnicyfigm aoftal s iáťoby znáť oz 
mita y roy fota godność HfeczeńjŁa była/ nauczył nas rego náš 
S. Antoni Padewfti/ o Etoryns czytany to w Hiftorycy żyćia 
iego/ 13 bedac czálu tednego Gwótdyśnem w pewnym AA orte 
wentie porviádano mu o nicbtorym w ty'miemieśćie Pílárzu/ 
iato fwawolne y nie C prsesciánfie Żyćle iego było/ 3 pogoríšes 
niem prawie publicznym wfytťich ná wyfroczne iego poftepe 
ťi pátrsocycb/ nic iebnáť Antoni Swiety nic vważąiactego/ 
iletroć rázom pottał gośie álbo miiał Pifarz onego! zátao 
Fáptur 3 głowy fiwotey socymowal/ y ná &oláná przed nim vs 
padólac/ táE my pototma y vnijona rewerencya czynił/ praes 
czós niemáty diffymulował to on c3lomie£ Antoniemu Gwite 
tcmu/ y lubo wiel£a 3tego oonoésil rurbácya / biorac fobie sá 
gyoerfEwo y poómirewiffo/ on vnižony At Antoniego Swietes 
go/ Dlugo to ieonóE w fobie táil/ ile rzecz można bytá/ whel 
čím doroníac fie- fpofobem ážeby fie był nigdy 3 Antonim S. 
nie fhoil czófi iednaE peronego nád [podžiewánie doc mie 
mo Antoniego Swietego, y owoż ego zvy záv ne Eu fobie pos. 
pinowónie baczac / pwiodł fie rántoren y cholera táta jc nie 
tyl£o flow oofy& nieprzyfkoynych nórozdówał Antoniemu S. 
veža mu nótuwał/ lecz Eiedyby było goźie ná ofóbnym niteyfcu/ 
ono wzálemne ich trafito fie zetEdnie/ podobnoby fie był ná 
niego y do pady pormal/praeftrsegátac go y profacw oftattu/ 
ážeby był fobie ná Eogo infšego Żarty one (chował/ á iego 3 04 
wymi fivoimi cerymoniámi/ cóle 3ániedoáé zechčiat: Antoni 
Swiety ná ome wpyftEie furye táť mu odpomiedšiat/ wybacz 
mi wielce prope/ že ia tego co tobie teras czynie/ śni w dál fym 
tráťčie zális poniechźć nie moge/ map bowiem © tym wież 
Dźić/ i$ wtrotEim zášie Crocolug tey rewelńcyey Etora ia 
. MAM 
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smam 3 nieba) ma čie potEáégoonosc 00 Boga táboroa/ Eto- g 
rey tą fam fobie zupełnym. fercem Życząc/ otrzymać goosien 

mie byłem/ godność nícínga tylto tá/ je maf byos niepecbye 
bnietfiezennitiem Póńftim/ Erewo (wsie boynie prselomfy 

ola Jmienia Chryfiufowego/ SáHYM tá przyfiła twoiś prevoz 
ttátyrod HIeczenfta/ flufóna x3003/ żebytótnijto odemnie výz | -~ 
ćiwość yrewerencya miálá/ Ego Deo meo me offerre Mar- Pi Niere 
ryrem fum conatus, fedipfi non placuit, tu autem ( vt mihi nen. lib. 
Dominus reuelauic ) marty: eris gloriofus, flomá nánotos Cófrmi- 
Aváne v Tferemiafá Vrincnfá Sabenu náfego/ :biftorya te os Sre. go. 
pifuiacego/ m śmiech to puśćił oplonawfy Pifarz ow/.cále ^ ^ ^ 
świótowym clomicbiem] y niebário podobnym 09 eaen 

ftyoá beoac/fpelnilo fie ieonót potym w Erottim czásie to wf ye 

tto/ Co mu Antoni Swiety prorokował ; weśmyż to fobie ná 
wwage/ tátotosviclta godność ieft UJeczeńfta/ Łiedy ia iefcze 

ih efleobiećtiuo badaca) tefie tám Łiedyś dopiero/09 erc 
cyty przyść mólaca/.tót fobie wyfoce Antoni Bwiety/ w ies 

dnym fioawolnie žpiacym -Głowietu powásat. H 

TB rvámym Cbrztem Tbeologowie Łieczeńftwo Swie D 
££ Z0wią/ Áto ola tego/ 3e choćby fnadź Fronte był Chrztem 
Swietymi.00 Chryfšulá poftánomionym odbráaciony/á rezolus 

tnie y ocbotnie przelat dla wiáry Chryftufowey Prew fwote/ tez 

dyby fie takowy Eryoio fwoia włafna ocbrácil/ y profto 3 stviáz 
sá tego wicEnifto w niebie otrzymałby sapláte;  ZTíc teft w 
prawożie KMieczeńftwo Sátrámentemi i6Poieft Chrzeft praes 

10002/ w Aośćiele Chryftufówymi g0dy3 według nauki Sube 
telnego Dottora náfego/ boćiafby EroEolwicE oErutnie y tyz 

rańfto był ola Cbryftufá meczony/ Eiedyby w onym mieczeńe 
firvie 3d cudowna presermácyo Boffa nie vmieral/ ále táť życ 

wym z0ftawał/iato naprzykład Jan Swiety/ w goracym niez 

goy bedac olein fmásony/ sbrowiuéienEi wy fedl tedyby Eáe 

30y táPomy/ powinien fie znowu odoiséié Cbrztem Swietynt 
€bryfiufówymy teżeli nimáe nie był/ przed onym fWolMmINE: scotusiin 
genftwem ocbracony! Dico quod baprifatus Baprifmo fan. +" Dift: 
guinis, fi poftea eft nobifcum viator, tenetur affettu, & 6. n 

5 í | pw». L pro toamG, 
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p loco & tempore, recipere effectü Sacramentum, id eff 

aptifmum fluminis, flotvá Doťtorá náfiego! á dotego nie 
ta325og YOficcomogocy táboma bemonjtrácys oynit. 5 tiee 
eenmtámi fiwośnai/ je y po owáProt álbo po srzýťroé rázov ? 
$yveymiwydbováili 3tFieczeńftwaj 4 Dopiero sá zwarta ráje 
vmieráli/ toć 3 tych |imych tylto: przyczym lubo Hieczeńftwo 
fct Chrzcem/ me może przečíe by dž Sáťrámentem/ poniewaf: 
Sátrámentu Chrzw Swietego powtornie przyimowóć fie nie: 
gooít/ dofyć icorá£ ná tynn ieren Ermáry Chracft/ biedy Pro: 
wnim vmiera/ y pierworodne przeftapftwo/ y wfeltie infe: 
grzechy ótcudlne gtádši vofréná týmy že nie ylto wietuifta. 
wfelti Hiecemnie Pańfti przez ten (moy Chrzefš tótowy bies 
13€ 00 Boga Eorone/ nie cylEo hwałe effencyślne/ Etora biora 
inśi świećt zá zafługi fiwoie otrzymwie w'niebie/ ále náb tg? 
wedlug pofpolitego Dottorow S. Zdánia! doftepuie Laureo- 
Tam Martyrij, śtcydentalney icbney ofobluvey. nád infydy 
poćlechy/ zá one Frwdwe odwagi y zwyćieftwó (ivole/Ptorá pos 
ćiehó/ nie tylo ná fámcy rofpiywść fiedupy/ lecz potym fpłya 
wóć wiec yná Ciálo-vroielbione bedśiej sáprambe wielka gos - 
dność/. wyfota prerogátymá miebiefła/ byo$ Nfegennitiens: 
bojím! á przećie Jan S. y wzgledem tey trzečicy fivoicy tat 
wyfotiey Hieczeńjtiey godnośći proporcyonalnieyfego. (ôs 


. bie niemogł przybrać praeawiftá/ nád to mále y (lábe przes 


Genefis 
cap. 4» 


S. Ambro. 
officiort 
lib. Cap 

44 


zwifto wotálaceyo glofi Vox clamancis. 

Ażebyśćie wiedźieli ma ten przywiley fámá Hieczeńfta 
trew oo Páná 25ogá! je nigdšic głos iey byo$ 3átlumtony. nie 
mojej lubo: w gleboPíns morzu w Blemenśie Swietym 3átos- 
piona/ lubo wiešior3e álbo w fadzámce wSTaNIsławia 
Switym pograżona lubo w niewinnym Ablu vo żiemie zás 
ťována! lubo vo Sozepanie Swietym Eámienna przyćiśnioną: 
mogilo/ rofedšie wota/ Vox fanguinis fratris. cui. Abel cla- 
matad me de terra, mówi Literá Smieta/á Swiety Ambroz 
$y przydóte/ Habet & fanguis vocemfuam, qua clamar ad. 
Deum, ficut clamauit in Abel, ma powiába glos (moy waa 
(y Brew ATeczennikow Swiety cb) Etorym przebiia Vos 

ly 
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f6/ y woła do Bogd/ ióte niekiedy niewinna Arev Abloroś 
wolálálá: w Peregrynácycy A éiosecíá náegoRádšimIlá czyć 
tatem/ že przed Dámáfpľicm/ nátcy gorze/ ná Etorey był 3óbie D reret 
ty y pogrzebiony A bel/ ftyfány byma iátié fum/ fráťá6 álbo pag: 30. 

Aoftot podžiemny/ in fratricidij iHius reftimonium,ná świde 
dectwo onego bratoboyfiwa Bóimowego/ y (ámi nówet Cure 
«cyl mála gore ene w pofónowóniu/ vo dborobácb ftvoích bos 
wiem nośić fie tám/ y poblabdénágo ná nicy roftásuio/ y cw 
` downym fpofobem byimáio vasbromioni. 213a nie mamy y W Ex anni; 
Bywyćie Sygfrydá Swietego Ziffupá r že 3 Anglicy Ola roz libs suce 
smnożenia wiary Swietcy/ ztrzemá fivoimi Gynowcámf ` ticis 
o0wajywfy fie puśćić do Szwecycy/ ná inftáncyo Vlámá 
Swietego RB rola Szwedzkiego Fiedy vflyfat že mu 3nieńae 
wiśći/ wiafnych trgecb Synowcow íego zábito/ y w ieżioro pes 
-wne po śmierćć wrzycono/ pofedł mód owo šežioro modliť 
_ fie gośie cudownym (pofobem/ poťázáty mu fie troie swiáttá 
náv ono iófne gorálace/ pod Etorymi $á fporzodzeniem Dos 
ftim $uálafl trumne w wodšie/ 5 trsemá głowómi/ ťocbánydy 
oných fpncwcow fwoich/ Etere obaczywfy prawie ieficze Świea 
ša Erwig fpurpurománc/ weftcbnie natydhmiaft do Boga y 
szecze te fiowó/ Vindicet DE v s, Yhiech fie fam pan Bog zet 
mśći tey Erwie niewinnie rozlaney/ aż sáraz icbná 30nych 
glom ożwółć fie y sdporviedšiátá/ Vindicabit, pomśći fie/ rus 
ga [prtálá/ Quando, Riedy to bedźie trzečia rzetłó/ In filios 
filiorum, ná wfytťím poťoleníu tych ofrutnych moibercon 
co fit po dšisdžicn/ tato świśdczy biftorya nád nimi wypełniał 
Habet & fsnguis vocem fuá,quá clamatad Deum. Apoťalis 
ptyt pánfti pífše/ še vorosial Orfe nieťtore posábiiánycb luost/ 
giośno poo ołtarzem pomfty moidiace do Bogd/ Vidi fubtüs? Apocaté 
altare animas iocerfeliorum, propter Verbum Dei, & cla. "^P $e 
mabant voce magna: dicentes, v(quequó non vindicas fan- 
guinem noftrum co to były 34 dufiev. Auguftyn Swiety 
twierośi/ 3 Anzelmem Swietym y Ryhdrdem/ iten był żwye 
czay ftárodawny w ZA oéCiele Bożym 3 poftśnowienia Selirá 
Piawpego Papiciá introbubomány že čiálá Ulaagenniťom 
Www - emite 


AF .... G ŁOS NA PSZ COZZE 
Sivietydy/ pov Oltarzámi Howanor ážeby były tym więt 66: 
rowerencya miáty/ y Inosionimoolacyn. fie przed Ditarsámi/ 
gobubEa bo gorerfcno naboser(Ewd byly/ godna rzecz bylá zás 
prawde: mowi Auoftyn: Swiety |^ ażeby: táux było te čiátá 
Swiete/dla Cbryftu[4-wmecjone y pobite depozytorvano/gdšie 

s Auguf. fie pámiatťá [armed vitecsonego odprówuie Dotupićield/ Ve 
yr ais qui proptermorcem eius-mortui füerant, fub Sacramenti 

" — elusmyfteriorequiefcerent; & illisocci(is, tumulus confti-- 

tuatur; vbi occifionis Dominicz commemoratio: celebra:- 
tur; ot03 3nácvolaéinie te Dufie tl Tecsennitóm pánftido/ wo 
táty pomfty 0025994) taty wiożiał "fan Swiety/ ona Erwig: 
fivoto Kieczeńftaj Etota były čiálá tb pod ołtarzem 3broczone/ 
Víquequó: non vindieas fanguinem: noftrum ? té iefč boe 
wiem dyfferencya miedzy ÚTE aei feo JXrieia/ á A vota Yezu: 
fowa/ $e Krew IMeczeńfta woła fprówiedliwośći y pomfty/ 
dla tego miedzy: inými pomfty Do Żogó wotáiacymi grace 
chámi/ morálni Theologówie licza graeco mejoboyftioá/ y oos: 
browolne AA rwie nieroinney przelanie/ Przenayświeta zás: 
Are fezufowa/ 3átvge woła milosierosta yłaffówośći Ac- 
ceffi(tis ad ceftamenti noui mediatorem Iefum; & fanguinis: 
afperfionem, meliüs loquentem quam Abel; táť niekiedy: 
Rupertus 09 57900 2L poftot PóńfE náptfat/ oo. Etorycb iego floro Rus 
ib“ 3.in Pettus pr3yðaíe/; Nam fanguis ille, vnius canc m.hominis* 
Genefim, nefarium fcelusaccufabac, hioveró pro omnibus interpel=- 
poň adda Jar, & vniuerlorum peccata'excufat, ipfós queque qui fü- 
tatum A. derunt illum; ad penitenciam 1nuitac, Przyftopiliśćie do: 
polloli: ZSrwie Jezufówey/ lepgyne głofem mowiecey śniżelifrew 24 
locum. b[oyod mowila Erer bowiem Ablowś náftepowálá y ftáriya 
tá/ ná brátoboyce besecnego Baimó/ á Brew Tezuforvá/ zás 
fidnia y wymawia grzefniEć Łóżdego/ y tych nawet Etorsy 4a 
wytoczyli/ łóftawie0o czynienia poEucy y łagodnie zwoływał 
poniewaf tedy Brew Hfeczeńfta/ maiátié (woy ofobliwy mez 
th aforyczny lubo ieonót (erce Boftie przeniťátácy glos/ toc ida 
Eo wzgledem inBych iii wymienionych godnośćij cáE y wzylea 
dem godnośći Hfezeńftiey) bário Oobrzeprzyfpófobiona teft 
„Janowi S. Venominácya głofó/ Vox clamantis, Rta 


Ad Hebr: 
32%" 


mo Ba TA U | 
R3 tadčí podobno miedzy infymíi prsyvoileiámi Etore ma 
Jan Swiety Dáptyfčá 00 25ogá/ ma też y ten) že ná głos bára 


30 wajna ieft interceflýa tego. Šánicmiat był Zácháryafš Da — 


ć:eciego ola niedowidrjtwa (wosiego/ trudno fie bylo ná mim y 
iednego (lomá wyrásnego y rzetelnego oobábdC/ sálebroo tylto 
nápilat mie Synswftie/ Ioannes eft nomen eius, 43 mu 
głos záťas y mowd przyvorocona so(tálá : Czytam cáP$e o niee 
iátim Pówle bifioryographie f ombárbow! že żafu icbrtego 
w WielEa Sobote śpiewać máioc benedictioneni čerci nád 
fpoośiewóniewwfeltie táť bávzo ochrópiał/ že bylá r3ec3 niepoz 
osbua/ 00ptatoić mw te funEcya) ledwo cotylEo w tym dał 
fie © przyczyned0 Jalná Swietego v tymie môinčnčie práz 
. wie glofu ia nra byos ťáliteno y wyraźnego ooffaU/ y ná pámias“ 
tte tego oobroosicy(Evoá ooóividbcsonego/ o tymie Janie S: 
on ymm (Fomponuowal/Erorégo Rosé Swiety/ práy len 

. Yreoftostt 3á3ytoa/. Vt queant laxis refonare fibris: Pás 
nie bože móy/ czy nie zániemiátá teras Dyoysnánáfá ! Stas 
wa iát wryta/ śni fie može ná niey- fiwa flufnego OobaDAćr 
Frožťolivieť fie icy (pyta mco fik one fpiendory/ wcofie ona 
bogactwa] w co fie one wfpóntałenrógnificencye (ey obro£ity E 
Daleko brzmiała Eledyś fre y złotem fwoim/ głośny byť: 
vo feo iie dOŹwiet (Lavoy y mefftvá iey/ teras iuž o tym wpytEine 
cale głuchó/ wiem že nam fie étviát wpytet Ośiwnie/ že tá 
wiele pojtronni wgyfcy nieprzyiačiele bobázunia nád nami/Etoa 
v3y &icoyé ná (amo Polfkie Tímie Orzeli/ wolemy Dyczyftych> 
ooftepowóć granic/ qosie iuž glos [mienia Cjesufowego y 
viáry lego. świetey brzmial/! y Etorych fie PrzodEowie náfit- 
meśnie dobiiáli/ wolemy co rae w pogańftich tybádi iecżeć/ y' 
cierpieć tebánbe/ aniżeli odbmažnie/ przyvodzony on gtos mez 
fr polffitgo náprámič: SEardnie co Woie nád námi/ wo 
ťrádlá fie w nas incredulicas;. orfa / niż tiedyś w Hadhós 
ryafu bytá/ ná żimne JA átbolitámi iefteśnsy/ Oawney oney 
gzerośći polfkiey/ dawnego nabojeńftwa/ dawney rewetena 
cyey Sacrorum, nie máf nic miedzy námi/ Olategośniy też on: 
wośiezny y mily táb Bogu iáFo v ludsiom/ nap glos dawny? 
Www 3, ^ sgue 
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GLOS NA PYSZCZY WOŁAJKCEGO. 
stabili) Eicoybyśmy fie przynansniey EicdygEolwieE obaczyć 
Beciiekii á iót znowu pojtepEow fie (Eáropolfeicb ieli) nadśies 


iyi y eg do onego pozornego pienfego 
Erory sief y Eroluicf $ Gycem y Due 
E 203 ná wiet. 
4 M z rr. 
A. M D. G. B. M. V. A. 22 ip 
& Æterni V ar 8: Honorem, 
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A8ABIE 
jA XXV. AU 
NáPaxse MaRvg Anielfkg, albo na Porciun= ^ 
kule miane w Kościele W W. OO. Fran- 
Cit kanow w Lelowie, R. P. 1666: . 
Hodie in domo tua oportet niemáänere `` Lye fie 
(. dpślśmi bydź w dom twoin potrscbá) l 
| Prmobione od fámego Chryfiuf% gofczenie,. w Zácbeufomym dos 
- mu,wyróżóne wtych ffoxoách Emánieliey diisieyffey od Luc 
o 00 kafó Swietego; © Kozdźiale djiemetnaffym».: 
, J > WA 4 . + : 3 M d H z : : z 
| 4 gześliwa hoćći-o niby w prafána Chrýftufóma € 
| gośćine/ úná gośćine omoiáPo/ do tegodomu Bożego” 
V? oníá Ośiśicygego praycboosicie/ TY: S. Pierwfie gos 
géine odprawował niegdy Cbryftue w Sadheupowym domu? 
iato Dźisieyfa w|pomina ĆmwónieliaSwieta/Eiedy poftrzegła: 
'$y zál iconego/se mu fie pilno 3 pewnego przypdtrował dizez’ 
yoá/ rzućił on fiwoy zbówienny głos Boftinó niegó/ Zachze” 
feftinans deícende,:guia hodie in domo:cua oportet me: 
manere, Co preo3y Sácben(iu 3 ftepuy 3 0r3emátego/ by nies 
fpooitanicosié beoe wDdomytwoimgośćieł ; Er fęltinans des- 
ícendit &cexcepicillum gaudens, Vrádbomány y prazdny tar 
au 


s 


SKYVTECZNA PROMOTORK 4, 


piripa Obietnica Bádenf vo te tropy zbrzemá 3 ftepuic/ y 
„Bwielta (rodia fdtisfatcyc/ s3hátomitým fercá fiwego vEona 


> 


tentowóniem/ t&£ dawny pojabánego przytnie w Dom {Woy 
Páná: Dtugo nobčiná rótieodprówował jam Chryftus nica 
Picdy rovbožiuchným Rosčiotky Portinacule; w polu poo 
trriáftem AffyfEim/ ná pierwiafttach cálcgo $róncipEan(tica 
gó Safoni co ftarożytnego Zatonu 25encbyEtynftiego/ Dýcu 
y pétryérfe náfemu $rónći$tówi Swietemu Dáromwnym 
Eiedy/ ideo soiftorya dšisiey Beh Orodyftośći opiewa/wiedzac 
DSbówićiel Izvs, wiótyn pofónowónin Oomet.on/ Posčioz 
teľ 01/ y wiókiey vočivosči 0 Swietego Dycá Sránčiftá 
Bofławał/ vpodobáto mu fieczófi iednego gośćić/ y sftapivofiy 
3 nícbá/ 3 náymilgo Przeńayświetfa Rodžíčiel Pa [moto/3ttee 


fym Swietych Duchow Angdftih Vrfakicm/polýta niebíca . 
fiiego gońca fwótegio przodem znóć bamáiac vbośluchnemu 


gofpodarżowi $ráncipboroi Ciwtetemu/ blifEo tegof ZA ośćioć 
lá ná modlitwie bedacemu/ Hodie indomo tua oportet me 
manere, $ranćftu bods rad o$ió gośćiom/ jam teft niebiefti 
poftániec/ y te wefóta 3 nicbá dniá dźiśieyfiego 00 čiebie piżyź 
nofe nowine/ jetey nocy aftopil fam Cbryftue z niebá! wśiał 
3 (obaw Fompánicy y TiepoťalánažVátEs [ivolelrožiat y Ana, 
istoww Swietych wiele/ y włąśnieteras á teras w Rośćiołtu 
twoim v Panny Wátycy Antelfttey/ niefpodźiewóna ma 004 
prówowóć gośćine, Porwie fie SráncifeE Swiety zárac/ Fe- 
ftinans defcendit gmodliewy/ y co predzy bieży Fu drzwione 


| Foscielnym) tuż nie vwaia y ściepti y Proťoto nie liczy/ ále co 


Glofa» 
Ordinar: 


vvjťoť pofpiefa cbcac vbieds pôdobno y zdbiejeć Oroge/przed 

ámym przynamniey R ośćiotEIE/rót wielkiemu niebieftienu 
gosciomi » áleč go Cbtyftus poprzedźił/ cáled cále przed przys 
Scien iego/ w ZośćiołEn Portiunkuli że wfyftfa fivoia Forma 


pónie niebiefta rosgośćiwfy fie. Sszaeśliwa nader była oná“ 


gośćinć Cbryftufoma w Zachenfówym domu/ bo z oncgogiwa 


piego figowego drzewa zá Pańftim zdwołóniem tego oácbez 


uf 3 fiapiwfiy/ Sicomorus arbor e(t & interpretatur ficus 
fatua, mówi Sloffá/ 3áleoroo «o tylto noge fote vit. 
w epa 


Fi 


GRZECHÓW ODPVSZCZENIA. . 
świetfiaża prog tego przełoŻył/ Igzvs Sbáwiciel pan! tat maz 
orym záraz dá hbeu 3eftáte/ že co przedtym nicumialtego/ iP 
to było eleg ieden vbogiemp rzućić/ ní 5 tego ni 301ego poź 
towice wpyftEich dobr |woich miedzy vboftworosbáie. Ecce 
dimidium bonorum meorum Domine do pauperibus: 2s 
leć fześliwfa ef 5e goséiná Cbryftufowaw Rośćiołtu Por- 
tiunkuli, Eteby 3 Pániticy fwoiey táfti Chryftus! 3 nieftońe 


Gonego milosicrdšia (woiego Bofčiego! wfpyfikim vbogím - 


grzefnitom nie połowice grzechów, nie połowice Baránia/ úle 
9 wfyfttie grzechy! y wofielEie Paránic/ 3á interceffya Srána 
€iftá S. omá Ożiśieyfiego Dórnie. S3Geśliwa iefcze. bylá y 
ztad Chryftufówa gośćina w SaheupowymOdomu/ Że Zá wez 
śćiem icgo świetym/ tá£ wiele vErzywozonych/ oo 3ácbeufá 
libwiarzć niegoy táťomego! zoftóie vEontentowanyh/ w 
wfyfitich pretenífyách ftooicb/ bo fie záras 3ácbeufi w glos 
proteftować 3 tym poczał/ že Eażdemu táPimtolmicE pretera 
tem 00 siebie pkrzywozonemu we czwornajob miał wracáč/ Et 
fi quid aliquem defraudaui reddoquadrupli; Aleć feześlia 
topa iefzegośćina Jezujowa w Rośćiołtu Portiunkuli,€iedy 
nam wfyfitimtEtorzyśmy táť wiele rázy nieopicowanatrzya 
wode pezynili niejtończoney dobroci iego 25o(Píey/ fpro[nymt 
grzechami náfemi/ Dniá Ośtśieyfiego zá prosba Sránčiptá S. 
wfiyftEo d wpyfito wzupełne zápômnienie pufcza, Szgeslie 
wa y 3tad woftat£u gośćiną była Cbryftnfowa v žádeufšál. 
iż zá bytnośćia lego idto fpramoce abávoienia/cáleniu Oontowoi 
dego bawienie (ie fidło. Hodie huic domui falus à Deo fa- 
Gta eft, Ale fześliwfia efe y nader faesliwga gośćinó 
pánfta v $ráncigEá Swietego I w Bośćiołtu Panny Lida 
ryey Anieljtiey/ bo mie iednemu O$mówi/ nieiedney iáticy fáz 


miliey/ dle #wiátu wfiyfikiemu dniá Ośiśieyfego/ ná prośbe - 


Sianćigta Swietego/ á ná inffancya Viiepoťaláncy LTótEi 

25ofEiey zbawienie fie ftńie/ Hodie huic roti mundo falus à 
Deo facta eft. ~ (spryt 77 i 

> © Boże YO fiecbmocny v láť a to miłość bytá/ iáťi affeft/ 

data żasliwość  $ranćiftó. Swietego tu oufom wfyftEidh 
| ZEE wae 
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was! hóćiafbyśćie to/ nie onym letím powajeniem/ nie d» 
nymi florvámi lśodiśtimi/ nie onymi oefpetóikdmi/ Etory4 
mí zejtotroć Braćia y (ýnot iego Earmicie/ Eiedy fte DO was 
p?olug profeffyey fwoley po zebráninie erafidia/ ále choćiapa 
byście niewieoźieć iáťimí dDobroczynnośćińmi/ vc$civooótiás 
mi/ powolnośćiśmi oowośieczali ren śffett $rónćipEowi S. 
w Synách iego wfyfitid/ 43 do ffoňczenia stviátá) nigdybys 
śćie mv go adequate álbo cółozupełnie nie obrodšiť zy tí / pufa 
czam fie wtym ná rozfadet was fámych : ddie Zbaámičieľ 
Cbry(tue lezvs ná občíja/ dáte ná wola $ránciftowi Smieted “ 
mu! w JA o&cioltn Portiunkuli zágoéč rwfšy fic ontego! ażeby 
byt prośił go o coby był żywnie hóiał/ dla zbówienia [1032 


tieno/áž $ranćifek Swiety nie prosi 3 Widtto Zebedeufiowa/ 


Matthei 
Gap, 20. 


Reg! $ 


Łucz 1f 


3á lámymi tylčo Synámi (wolemt; dicby idy był wgyjttidh 
in librum przdeftinationis, w on niebiefti ftogy regeftr poz 
wpifował/ Dic vefilij mei fedeancin regno tuo ná pausiotEe 
tego/ że Dćiec ich miałticdyś v siebie fámegofš niebicftiego 
Gojpodarza y dźiedźicą gośćiem/ mie prosi oto/ bo om cb&iak 
tego po wfyfčťich potomtácb [mootcb/ dżeby fie oni fámt Zad 
Eonnym. gyéren) światobliwymi poftepPámt/ rosmáitymt 
mertyfitácyámí/ według voo£ácyey frotiey ćiepEo nie lety 
dorabiáli niebóś. Zie prosi $ranćipe: Swiety 3 Sálomos 
nem sá fámym (oba o madrosť/ dla rzoducáť wielu ong Etote 
fie górnać miáty do Šaťonu iego/ Dabis feruo tuocor docile; 
Vie prosí fefcże 3 Hitobfým y mnieyfym bratem lubo fan 
frater Minor, wtey Portiunkuli portionem (ubítanciz, 
stá żiemi dla SaFonu fwoiego/ Etory ná taf wiele cześći podžiez 
lié fie y rozftrzyć w Rośćiele Bożym miat / óżeby byt fans 
Ghryfčusiáto Détecoobrotlimy/ 3 fFárbis promidencýcy fivoz 
icy 2SofFicy! obmyślił intraty/ prowizye/ wygody wfelitie 
Satonnitom teggo/ coby fie to byli progac iátmuiny świetey/ 
ludźiom nie przyťrzylí/ po świecie fie dla posyroiemia nie volós 
czyli/ ále tylEo m Elaptorze vofiy[cy siedzac flużby Bożey pile 
nufac/ wczac fie á modlac/ tym lepiey ouffom luosEim v(lugos 
wáli; Yhie proótmoroie dni otot bo Sráncifce — (£a 
ey 
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fivoy y Žaťonu fivoicgo cbéiatEonfounemáé fionowi Chryfšuz 
fowemw/ tdtowa paritatem Braći fwotey w Regule |woiey 


35? 


Ia Reg? 


S. nápifat/ Vadant pro eleemofyna coofideńter, nec opor- s, p. c. 6 


ter eos verecundari, quia Dominus fe fecit pro nobis pau- 


perem in hoc mundo, ij to prośno Bráčia moi/ $cbracfins > 


chlebem żyć wam bedjie ná tym świećie toniecznie potraebál - 


áni jie cego wftybzćiejchoćiafbyśćie wiec vo naymiet ych pos 
vobdžili fie domach bo dálebo 3 ftoo do onad/ dáleťo 0d niť zom 
mico tworzenia do famego Páná y Stworce wafiego/ 8 
pizećie biedy on ftopił ola nas náte [profnasiemie 3 Tliebá/ 
infego fobie f£aru nie obrał/ tylEo fam ftan zebrachi. Tie 
prosi ná offdcet Sránčifiť Swiety zá fama ledna foo nás 
cyl 8á nácya POiojtar34 iedna fame (wota Dyczyzna/ 34 Wňiás 
z A firfin zá icono (ima tyl£o Erwia fwoie y wfyfitie 
mi 3itiey Dejcenowntómi/ dle próśi za grzefnifámi wfpyfities 
mi/ 34 návodámi wfyfifimi zá wimi ropyfttíni : Panie 
poniemap táť niegodność mole pomwažať/ y 31a twoia tuť 04 
fobliwo oświadcza mifie fáfta/ niebayje Eájoy grzefniy gios 
wiet tatitolmiet bedžie/ wgeopy do tego BośćwłEć Panny 
Wiárycy AnieljFiey/ zupełnego ooftepme odpuftu wfyfikih 
grzechow fwod. Dotrzymał flowá Dánego Chryfius $róne 


čifĽomi Swistemu/ bo też $ráncigeE Swiety vmiat fobie 3 - 


tym pogać/ pobpaol záras poo Ki aćierzyńfto przyczyne niepoa 
ťaláney Roożićielki iego/ Etora zwówie popierać przed vbos 
chánym edynatiem fwoini tey prośby iego poczełó/y cát Chrýz 
fiue pozwolił tego czego cbéiak $ranćiget Swiety/ tylEo mu 
rojftazał posé bo FłónmsiefiniEd fwoiego/ náten czás Ýonoryus 
fa tyzečícgo/ vttorego wfyftEo według jadzey fiwoiey otray^ 
mat: baczóc zás pocyms insi Tlámieftnícy Chryfiujowi/ žeto 
rze byłą nie pôdobna/ do onego iednego małego A o&ciolt á 
biegać fie wfyftEim grzefniEom 3e wpyfttiego óveiátá/ tos- 
gerzyli cen Iadulc <bryftufow Do vofyftticb Rośćiotow why- 
ftkih Dráčicy y Synow $ranćifEa Swietego po vyfteim 
świecie. © poześliwg gośćino y Janie wien Swiety Oyese 
y Pátryárdo moy iato mogło wytrzymać ferce twoote one po: 
cy Xrr2 ćiechy 


In Bolla 
&ixu Atis 
Et Cle- 
méus X. 
e gia 
Qaobrig* 
1629» 


s. 
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ćiechy y radośći táEoroe] wo (áPícbeó vo ten czós optywał/ (Eo 
fie nierofpuEło/ Łiedyś wioślał $e fie to mála rze5 Chryftufoz 
wi sdátá/ i Cie lei ge zá żywot Fomprebienforem oczynił/ y póź 
trzóć CL OE9 w obo ná Siebie (ánsego/ ná Przenaýsmiet o ti ido 
tfe fwoie) ná świetych Dudhow Anielftidy w ćiele śmiertele 
nym Gopuśćił/ ále nád to táť wielkim čie przywilejem fwoim/ 
dla wpyftEich grzefnych du obddrował ; múšiálá ficia tofe 
rofpływać rofyftbá oo pociech ufa twoid wtobiej Fieoyś nie 
tylko baczył tat łóffówego nósiebie Cbryfrufá famego/óletiea 
Dys patrzył ná onie Mióćierzyńfta opicte Przenayśw: Panny 
tu wpyfttim grzepniEom/ že iato ftoro tylEo vflyfáľá propoz 
nowania prośbe twoie naymilfemu Synowi [moicmu/ aárae 
w tefi tropy venioflá fivote interceffye Liaćierzyńfta/ o te á 
nie infa táfče Syná wociego profacs Ze wfyftbich w prawa 
Ožie miar fyćił fie Dofyć duch twoy niebieftimi piefczotami/ 
gonymi niebieffimi gośćiśmi twoimi, śle wiem $cé w tym 
naybárošicy w rumel albo do fimótu trafiła fámá Wáttá 2505 
fta/ ticoy fobie te fupplíťe tvooíe/ Etoraé zá nami wfyfttimi 


. €bryftufomi podat tál vpodobálá! že ia vofplerát y promowoz 


wać przed vPocbánynm Synem fwoin Hiaćierzyń(to poczełć. 
Ale fpytaćie mie coli teg miała 34 motiuum co 3á oťážya 
pánná Przenayświetpa/że o ten obpu č Ośisieyfy/ o Etory proz 
sif $rónćifek S. Cbryfłufa/ tát fićgoraco y ffltecznie fámá 
przyczyniała odpowiem ia ná to przy osióicypey U roczyftośći 
ná teraśnieypym R azamiu moim gdy niettore wam tego póź - 
taže Eongruencye u géi y Eu chwale Przenayświetfcy Wás 
rycy ŁYJótEt BofFiey/ y Dych Swietego $rónći$EG/ á ná pożyć 
tet dub nópydh/ Gylfoty — — 
Matko co dźiś v Synáodpraffak nam winy. > i 
lakgi w tym fłufność znała day dociec przyczyny» 


Łucew. - Hodieindomotua oportet me manere. 
pe . i N 
a Ga Vie ia ofoblimwe Eongruencye/ Albo niciáEie prsysvooitoz 
Am séi vważam/ wzgledem trorydo przyftoyna rze - jn 
—— à 1e 4 
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Friepotalónie poczetey WNobžičielce Boftiey/ popierać prosby 
Sránčifgtá Swietego, przed Jednorodzonym Synem fiwoins/- 
O ten dziśieypy obpuft w A ośćigtEu Porciunkuli TY. S. Piera 
wfatongrueńcya ieftiatoby ex parte nature wzgledem fáz 
_me? przyrodzenia Párny Przenayświetfiey/ albowiem tat (už 
było luostic przyrodzeńie w tTátce fezufówey/ iefcze právie 
nátym świećie že táť v3cte 3boffvoiálo/ $e Swiety on Aregz 
pagira Dyoniżywej DO vznánia prawoślwego 25ogá/praca niee 
gdy Pawia Swietego Apoftota/ nówrocony bedac/ pretťy 
potym oo snáiomoéct 3 przenayświetfa pánno/ efe ná 
świećie poU ten Gas Żyiace prayeolfy/ záledrvo co ná słiżny 
ón ćiató ity pánierifEtego pożor/ ná oné wfytkie zmyfły/ cát 
regulowanej tat rozumowi poddanej $e w fobie nic siemftiez 
_go/ nic mieć móteryślnego nie zdáty/ zóledibo co náoftáteE [ia 
nie otici fwoim/ ná one przedźiwne poEore M ar Y eY, y feror 
mne nieżwyczdyńym (pofobem powieFi/ porwie pioro/ y pige 
tát Do pówła Swietego/ Nifi ex relatione niacurali & fide» sDyoni- 
powiflem, non effe aliam Deitatem, non putarem prater s jas 
hanc effe aliam, Gdybym był Pawle prówi/ voiára Swieta im: 
34 nóuta tivoid ftwierozony nie zofiał/ o infey pravobšíwey X 
- BDoftiey náturse/ pr3yfloby mí było ootego/ $cbym był tey ies 
dyney / taż nadóbsiey/ (tronmiey/ y S. pánience/25ogu pr3ynas 
leżący vElon y áoorácya oddat; Vliehayžeby był w ten gás 
3byoniay Świety pr3ypáttisyl fie Dánnie Ttayświetfey/ Eiedy 
w A ośćiołfe Porciunkuli, w vwielbionym iuf Čiele/ cum 
dotibus gloriofis, w ným Cbronie y Ziátefkačie po prawicy 
Synswffiey/ ná Anielftih mefpterátoca fie 3Ducbácb/ naboe 
$nym fwóim wioślał is SránčifcE Swiety wzrotiem/ coby 
ospiero był o niey ná ten gas rosumial/ fanit fobie vivae 
čie: hs A AH Uus oue uM 
potaséna nicgóy była w Duchy Janowi Swietemu/ poo 
wajna icona w niebie y zacna Zlátroná/ śliny ná głowie/ 
fmwoley wieniec/ żgwia30 świecacydy fie vwity mólaca/ 
miešiacá ná poonejcb nóg [wot] á íáfno świecacego 
foncáná włafhe przygoślenie zážymálaca/ Signum magou Apocil : 
XEEŻ Sppa- ap. 1» 
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apparuitin czlo, mulier ami&a fole, & luda fub pedibus 
eius, & in capice eius corona ftellarum duodecim; prse. 
te bíalagtoroe lubo níicťtorzy Doľtororoie Swieći tlumácá > 
A oáctol Boży/idtó left Ambrozydfter/ Rupertus/ dymo/ y 
pracowity Lyran/ insi ieonat rosumieta Pánne Przenadvoiea 
tho 4 ofoblimie Bernard S. ná to mieylce Píliná Swietego 
ik Me piac Eiedy momi/ Iure ergo MARIA lole perhibetur amicta, 
figao ma QUE profundiísimam Diving fapieutiz, vlcra quàm credi 
gao,  yaleat penetrauir aby (Tum, Sydoniyćiefi mi profie/ żemutoe - 
roná gwiazdowa á [uEnia 3 flońca vrobiona ná tey ITjatroa - 
nie/ f£ voángeliscie Janowi Smietemu poťazána bytá? wiecey - 
zda mifie Zoroná ná Brolewitich glomách/ aniżeli Páty y 
togá Arolewfča, Eoronowane prsyosoabia perfony/ 3fłońcó 
tedy raczey idto 3 Gtgoś liśnieygego/ á nie 3 podleygych y 
fiemnicyfych gwia30/ A oroná bydš vtey była bialeyglomy 
pominna/ á ybior y białogłowiieftroie/ víšloby to było chocby” 
„były sgwia3o rozmaitych trafidne/ Gemup opat Jan Swiety 
wfiwym obiświeniu rwioślał/ 3 gwiazd Pocone/ á unie z flors, 
cá świetnego; Rezolwuie pieknie Anieli Dołror Comaf 
a Sih RY 3 Atwinu/ Eiedy mowi Ideo dicitur mulier amicta 
hzc vec. fole quafi cotareplera diuinicate, Dlatego prámi fuEnia (too 
ba penata Hfótrona miátá/ albowiem cále vofytEá prsyoso02 
bioná y przysożtana nieograniczonym zoftavoálá doftwems 
Rich. in popiera tego Richardus de (an&o vi&ore in Cantica pifóc/ > 
5 Cantica, Eiedy motor ták/ Mulier amiĝa (ole, quia fol Diuinicatis iñ- 
Sap. 3% fulget ei, & circumfuiget eam, totamque occupat, táťoby 
właśnie cpćiał r3ecy/ $e idto (učnía wfyt£o ćidło nópe potrya 
wa/ átoroná fame tylko oEryć może głowe/ tál Przenayświęć 
ta Marra, tá nymi VO fiehmocnego Boftwa promieniámi! 
wfytEd á wpycEć w naturze fivotey IvozEiey przyczdobionay 
oświecona 3oftáie tato iconym floncem w pułpogodnego pos 
lyoniá/ Er (ol Diuiniratisinfulgetei, cotamá;occupac. . 
Aleoprocz pifmá niecbay w tey mierze btosie y 3 fámymi 
C€beolegámi rzec moló/óza$ oni w wpelEidh BEołach nie nawe 
Gaiątego/ že racione vnionis hypoltacicz, ola onego per9s 
nálitego 


s: Tho. 
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álnego swoiofiu/ Etory 3 Przčoroieczntým flowem natura ludz 
ta vžielá/ tát fie záraz były s foba te dwie náturze fpotefy/ Boe 
fta 3 luosEa/ je nic tylty prawoślwa teft. tá proposycya/ Deus 
cit homo, Deus factus efEhoro, 2508 ftat fie Glowiebiem ? 
dle też per communicationem idio matum, możemy mowić/ 
i; homo fa&us e(t Deus, Człowiet (tal fie ?Žogič/ nie táť/ jes 
by nátúrá lotata przemienił fie w Dofta/ iáťo bluśnia Ans. s Hh 
£topomorfitomie Herezyárdhovote/ Etorych zwáwie o to Ales 577. 
! ganbdryifti Cytyl Swiety gromi / dle že fie perfonálna vnia contra i 
głowieczeńftwo 3 Bofta było połoczyło nátura! Erere połaczez os hæs 
pie cudowne/ [prámoito to/ že y boga vyynito złowietiem/y " "9% 
Głowiefa Żogiem/ Verbum Caro factum eft, vbi fecundú sco: ina 
Auguftinum Caro ibi ponitur pro homine; mowi náp Dos DIN. ga 
Eror Subrelný/ y przytacza one rzetelne [towa famego Angu Hn 
ftyná Swietego/ 1. de Trinitate c. 16. Talis fuitiftaaffum- — 4. 
„pio, vt Deum hominem faceret; & hominem Deum; sco. ibi- 
stav lubo Bofta natura $abney me bedac Eierpietliwośći pos **^ Pint 
Ulegla/ mic ćierpieć nie može/ przećie iednáť wzgledem tego ` ` 
Glowiezeńftwcew nafym połaczenia / niowiemy je 26og/ že 
wtora ofobá Troýce Drsenayówierfey Ola nas včierpiálá/ y 
„śmierć trzyżomwe podielá. YOroémyf fie teras oo Syna dy 
trj átti 00 25ogá Do RODśiCiElEi 2oofficy. A 5 Eede profe poe 
fito główieczerńytwo Boftie3 tad Głowieczeńftwo Chryftufoz 
we býto/ teżcki nie 3 przecżyftey Erwie YTiepoťaláncy Panny! 
Ambrôžy Swiety ayh 3 bawnieyfiych przed foba/ w ZA ośćice 
leB_ożym Dottorow, oli te 3 inftynttu famego Duha S. S. Ambr, 
pobośny pochop wośicwofiy/ (ám o Jmie LM órycy/nieinaczey tyl, hb og; 
£o tát intesprecyie/ Maria Deus ex genere mago, IMIENIA oc viri, 
prawi Wšárycy nie ingaieft #Zrymologig/ tylfota/ 250g 3 maz nis 
toon álbo zeFrmwi molcy/ Maria vpitarum inter te naturarú wa 
officina, táP ia nazwał Protlus Swiety/ Miárya był to ies enini 
, den wórftat zondowany co Boga Ola połaczenia nátury 2502 Natiuit, 
fiey 3 luosto/ á nayrzetelniey Arnoldus Carnocenfis mowi/ 
3e Ciało Cbryftufowe / albo człowieczzńftwo Syna Bojtie 
go/ iednop iefteo cziowieczcńfitwy dibo Ciále Wyotyey 1 
na 
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d Vnaeft Marie & Chri(ticaro, vnus fpiritus, vna Charitas, 
trat: de Prawda to ieft/ jc one vofyrtie mutacye/ Etove fie przy pagez, 
Ixodib:s élu złowiet a čášdego! nie ora3/ lecz fucce(siue leditá po Druz 
Virginie giey/ w SyrooCie maćierzyń(tim Ożieia/ tato to teft figuracyg 

čiátá przyfłego/ Eondenfócya y ślierńcya materyey/ organizda, 
D.rhom: €f à łontow/ ánimácya albo ożywienie przez dufe rozumna, 
3. parte: y in(jc/ w Eročiuslentím barjo zásie/ według naučí Comafá 
que. s: €, Anielftiego Dozorá/ y infych Theologow/ in tempore - 
Tanner) breuifsimo Działy fie w Žymočie Panny pPrzenayświetficy —. 
tomoz. przy pocaeciu Słowa Przedwiecznego/ á náť fubrelny Dotrór — 
Diljuee táť 1e( Ge probabiliter oefenouie/ že w S ywoocte játti 2504 
Dub. ftiey/[prámoitá to ofecomocna reťá párfta/i) w iconym onyns 

— |. effátnim ínftánsie / wttotym Pánná przenayświetga poe 
Ar zwoliła ná Žľláčierzynftmvo Syná pPrzedwieznego/ záraž y 
| pa odb figurácya y Eondenfacya/ y orgánisácya y ánimácya Ciálá. 
Ouzít z. CDtyftufowetro ftánclá/ Ia vltimo inftanti confeniús Virgi- - 

lit.c- nisexpre(si, fuicinycero Virginis Verbum Homo, & ante 

illud inftansnon videcur fuiffe aliquaoperatio fpecialisad 
Incarnationem, & in ifto videcur tora fuiffe completa, te fa 

"tego formalia, przećie iednat £árya Páhná Prseblogoftáz 
widna prarodšívote | fubminiféromátá máterya 3 Przeczyftey 

A rwie fmoiey Panieńftiey bo Ciátá Chryftufówego/ iako mas 

Ad Gala- Difino piviárá Swieta náuca/ Mifit Deus Filium fuum fa-. 

5 + ćłumex muliere, świódczy Apoftol Pánftí/ á YOiclebny Ber 
venerab, DÁ DO tego świadectwa Zl poftolftiego prsyodie/ Factum ex 
Beda lib- muliere quia conceptus ex vtero Virginali, carnem non. “ 
4:cap-49! de nihilo, non aliunde fed materna traxit ex carne, alio- 
"Luc, quin nec verè filsus hominis diceretur, qui originem non 

haberet ex bomine, y owfem pofpoliefa ieft Dožtorow opie 
nia/ je nictyIEo paísiue ále tež y actiuè fonEurrrowałć oo ctos 
wieceńftwa y čiálá Jeżufowego tatta Żofta/ tát vay Dae 
Luc.1:c. Mófcen Swiety/ erponwióc flowó one v Lutapa Swietego / 
s. Dama- Spiritus Sanctus fuperueniet in te, £íeoy mowi/ Virtutem 
Mc tribuens fufceptinam, fimulautem & generatiuam, táť voy 
y náb Doktor vo pomienionego 2émá[cená Swietego te wya 
"o géne 
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vášne przydślac fłowó/ Si ipla cantum eflct principium paf. śco inż. 
fiuum, mon videretur quare copulorer virtuti f[ufceptiug, Quafl.v- 
virtucem generatiuam; „Jeżeli tedy Boftie cłowieczenftwo nica (ub. 
w C bry(tuéic/ pofito 3 złowieczeńnftwa Marvey, ieżeli Pánná -^ 
Tlayświetfia] prawośiwa 25offa ofóbe w 3ywoCie fieoím noz dł 
śiłó/ ieżeli non bominem nudum genuit Beata Virgo, fed gen 6 jn 
Deum verum, iáťo mowi ná Dyťtor/ ieżeli nie (ámym tyl 0 inaQua- 
. glomicPiem vrodšílá Chryfufa/ iato bluśnił Tieftoryus hes sliene. 
reByńrchó/ śle wedlug determinácycy Concilium s feftieggo) 
pramôšiveno ná smiát/ porodžitá 25ogá/ y prawdźiwo reft 
Miitta Bojło/ leżeli fa prawOśiwe one fiowa Dámáfcená S. 

Dei Genitricem veré Sanétam Mariam predicamus, ficut D.Dama: 
enim veré Deus ex ipía genitus eft, ica ipla veré Dei geni- [cenas 
trix dicitur, teželí náoftáte£ Głowiezeńftwo y Cisto Chryftua 4:7 
forve/ według Arnoldi wzwyf cytowánego/ teonof ief 3 zlom 
wieczeńftwem albo Ciálem H]óryey/ toć táť že y Głowieczeńe 
ftwo Panny Przenayświetfey nózywóć vo takim fenéie možes 
my człowieceńftwem zboftwionym; TIA te podobno śnie 
info god3e FonfcEuencyo fiowó one wielkiego Pobántá iás 
zycy/ Seneńftiego Bernardyn Swietego Fiedy mowi/ Quod s Bernar- 
femina pareret Deum fuit miraculum miraculorum,opor- dinus fer- 
túit enim vrita dicam feminam hanc eleuari ad quandam Gp, px 
zqualitatem Diuinam, jetedńey prawi białeygłowie žien "` 
fttey/3 Boftins Synem cboofic/y świtu fpłodźić 1 go tráfilo/ 
cub to nád wfieláPimi bydź muéicubámi mnie fie táť votos 
$e tá bíalagioroá musiátá bydj cátema iótaś y ftryte fprawa 
Bofla sboffmiona: |: L 

21 zátym lubo do famey tyla nátury Boftiey 0d0pufi żenie 
grzehow naležy/ wediug owych flow 3 Píjmá) Quis poteft ue cap. 
dimiccere peccata nifi (olus Deus ? že fednáť lubzta nátutá sto, 
bylá w Pánnie Przenayświetfiey zbofłwiała / r3ec5 praye 
zwóita byłótófje Niátce Dofťicy/ ážeby było od niey/ cboctaf 
nie proprie & dire&te (bo to [ámenn tylko w Croycy icdynes 
ma przynależy 230g) przynaymniey improprié & indirecte 
przes fiuteczna intetceflyo w Bośćicłłu Porciunkuli to dźie 

i Ryy éicyfe 
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éiey Be ooppfaente zupelne wfelótidy grzechow lubsticb/ NÁ 

|. cály świat wypło. Die ná moim fie licbyos rozumie ten oye 
(ture ftánowi/ śle razy ftánomí fie ná onych flomádo pobos 
Ah śnych ibámá[céná Swietego Ecorpmi meticoy ccn Smičty! 
feg. orat: DOEtOr 3 THepotalana #árya pánnotosmamiál/ Vitam na- 
z de Na. ufa praftantiórem habebis non tibi ipfi, neque enim tui- 
eL phus caufa progenita es,quocirca à Deo habebis, ob quem 
CB ia viram prodnfti, vt orbis vpiberfi faluti adminiftram te: 
przberes, Vlátuvá trooi y Żyćie ewoie Pánno pisebiogefláe 
wigna przeddodšiť badžie wfielta nátura ftvvoraono/álbomiens- 

nie fámá tylto dla siebie firvorzona bedšiefš ná ten Smviát/ dle. 

tát fobie Bog pofłepi zroba/ t$ ooczefiie Żyćie vocimicf ola. 

niego fimego/ á przytym jebyś zbawieniem całego Zámiádos 
wała éwiátá ; powajny Autor GaEonu Societatis lesy Ioan-- 

. pes Vclafquez,o T ViepoPalánym pifoc Pánny Przcnavévmies 

pr. Vela. fPey Poetin, sáftánawta fie przy tych fiowóch 3Dámáfceo. 
fqucz de ma Swfetego/ Vitam nacurá przftantiorem habebis, y pies 
, Maria " Enie ie náder ámplifičnie vo ten (pofob/ Hlud inprimis obier- 
Riot, ua; vitam natura przftantiorem habebis, qua manifefté. 
Diffeta- adftruunc Maram fupra leges nature communi labe info- 
tione 1. (tg conceptam fuifle, iidemque Deiparz vitam pené Di- 
lino uinam fuiffe, quz videlicet non tám vt1pfa viueret, quam 
as. lit, B, VC pofterorum viuificatrix effet, effecta fuic, © waż co prawi. 
fobieťázda bubo Cbrscécián (ta/ że tiedy Swiety :Dámácen. 
voynioft žyčie VY TátEt 25offiey.nát vofelta náture/ nic infego 
voyráfié prze to niechćlał / tylEo to naypierwey/ že oná 3imáay 
„píermorodney prówuj Etoremu vofielEie luosEie podlega ftroa 
13enie/ nie poolegátá/ á potym Żyćie ley porovnal 3 Żyćiene 
 Bofłine/ vezyniť ie żyćiem zboftwionym/ 3tey miśry/ ženie: ` 
tát bálece bla siebie fámy Żyłó/ ióto Ola wofycEicb pryplycb- 
ná(tepuiacycb grzegniEow / coby ich bytá ożywidła : Ponies: 

waf tedy podała fie oEásyabylá w Bościołtu Porciunkali „ 

3c fupplitował Fránčifcť Swiety sá grzenitámi oo Cbrya 

fiufá/ ážeby im byt raczył wfeltiewiny ib y niepriwośći ode 
zowóć! toć przyżwojka rzecz bylá tey náturze aboftroioney/ tey 

i , ~ ożywia 
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iiywitielce martwych przed Bogiem grzefinitowi ážeby bylá — 
tey fupplitt Sránčifľá Swietego/ prze fľutezno interce(lýa 
fivoiegoraco popártá/ y ten bšisieyfy nam Jubilenf Cbryftue 
fow wyíconátá, 1 
1 pytóla fie Oczonij ieżeli Chryfiue pan ile Głowiet mógł M 
| grzechy luozEie odpufizóćj czyli tef tylko moc táťoma miał 
sv fóbie wzgledem fámy wgedomocney Tlátuty fwoiey 2504 
fícy: Daymyto že Jan Swiety raczey do BofFiey dniżeli DO 
lubztiey referował nórury | moc 09 grzechowdpufczenia vo 
Cbryftuśie Pánu bedaca/ Fiedy nam táťie © nim świadectwo 
wyznawał/ Ecce Agnus Dei, ecce qui tollit peccata mundi, Tóanrę 
oto Báráneť Boży/ © toten Erory aládši grzechy swiátá/ mas CP 
my tednót znowu fiowó Chryftu(ś fómego/ » Wiáteuá y Lua 
taga Swistego nanotowóne/ voťtoryd) voyráónie y taśnie e 
poysnał niegdy fame Sbdwićiel przenayświetfcy Liéture mne 
fivotey ludzEiey/ zupełna moc ná znofenie y odpupoenie grzeź m 
bow] Eiedy mowił do madrych d cbytrycb $śryzeufow/ Ve ^s ref M» 
autem fciatis, quia Filius hominis habet poteftatem in ter- ca c. ste, 
ra dimittendi peccata, 2 żebyście voiedžieli/ je Syn zlorvies 
oy ma táťa wladza ná šiamí/ i$ moše grsedhy Opuść! dla 
tego €beologomie/ tát ndugdia/ že Chryftus pen nie tylEg t 
le Boży áletežile złowiet/ mogł grzechy odpugczóć/ io$no ies 
diať nie iedndEomwo moca/ albowiem iá£o Beg miał poccíta- 
tom ab(oluram, moe doftonała fam żśiebie/ iaEo Głowieć 
mialná to poteftacem delegaram/ môctylťo perucsono fobie p; Bena 
y fpuicsoaa ob Boga/ tófimi właśnie á nie imát fyi termi lets Mine 
námi tenáuťe na Dellutus obidśnia/ de Incar natione tráz Con To- 
teuiac/ d do tydhiego terminowi. y one táEje (lord Abuleńftie" car. DI 
"Jnfułata 3miersáto/ Verum eft quod Chriíť homo peccata s. Qual: 
remittébat, licec non compeceret (ibi hoc ex parte huma- A ia 
nitatis; w iebnof bííe y Sylmeirá vagon A ármelitánfti Do © s Matt 
ťtor/ Eiedy pifac ná one wyżey mfpomntone fiowd/ Filius ho- Quzt.:«, 
minis habec poteítacem &c. tdfodyftyntcya dále / Chriftus s? i 
remittebát peccata, non tantum quà Deus, per (uam infini- SAPAN 
cam ombipotenciam, fed eriam quà homo authoritate & Quaf.: 
l Ryy 2 meri. num» 9 


SKVTECZNA PROMOTORK A, 
meritorié; Nam qua Deus habebat hanc poteftatem vt fie 
bi connaturalicer ingenitam, quà vero homo per fua opera 
illam promeruit :. Chryftus Jesus prawi nie tylto ile 250g/ 
d przez nieftończóna wpedmocność 25oftwá (tooiego/ grzechy 
lubztie odopupczał/ ále tež ileestomic? przes zafługi (wole/msiał 
te moc ile Bogi Żofłiey fivoicy przyrodzona naturze/ Me 346 
człowiet miał isl wzgledem powagi y zóflug fmwoich 0d 250g. 
Zuozba náturá náfá w Pannie Przenayświetpey bebaca/ nie 
miátá wprawdzie hanc Audtoricatem, ślbo delegatam po« 
zeftacem, nie miálá tey powagi y poruczoney fobie mocy/ by 
odpupzenia grzechów napych tát tato (a miał [am ChryftusL 
śle iednót według zdónia Dottorow Swietych míálá y oná 
zlecenie táť ore 00 cáley fobie Troyce Przenayświetficy nadóe 


564 


kdo ne/ ażeby byłą Cóoperatrix Redemptionis & falutisnoftre, 


ażeby mowie byłą wfpoł 3 Chryftufem (ynens fwoim asáflugoe 

wółń fie y pítozolomátá ogbawienie náťe/ miálá táťowe pos 
ruczenie/ ážeby bytá Zebyátorťa povfáto zoftawálá nas grzes 

s pernar ryc) przed Zýdiefčatem Softin A ge graciasci qui talem 
de: ati, cibi Mediatricem benigniffima miferatione prouidic, in. 
Apocalip qua nihil poflit efTe fufpe&um; táť vpomína Bernard S. 
grzepnita £ájoego/ obbawmay OŻiePi powinne Stwórcy toos 

iemu grzepnitu/ jeć táťomwa státi fiwoley obmyślał Pos 
śrzedmićielte/ w Ptorey bes Żadney fufpicyey możep zupelz 
ug natwoie vtopié nádžiete ; midtátátowe poruczenie/ á żeby bye 
Gano a tá nienágánna wfyfttiego Stviátá átronPo/ według owego 
pud Bu- býmnu Girecíego/ vJ5uteoná wyráionego/ Patrona mundi 
teonem» pura & inculpaca, miátá to poruczenie/ żeby bylá DroPuras 
PaE B6 torba życzliwa y Bozera zbámienia náfego/ przed vEocbánym 
s.Bernar. SYNEM fwoim Jezufem/ Adaocatum habere vis ad ipfum.s, 
dus ferm: Ad MARIAM recurge, pura fiquidem humanitasin Manta, 
n! non pura folum ab omui concaminatione; fed & pura fin- 

j 7 aro es nature, mowi Bernard Swiety. Miec tedy je w 

ośćiołtu Portiunkuli tnontEowół byt y przytoczył (práve ` 

S wi cd Swiety przed TJebnorodbzoným Synens 25offim w 
interegfie grżefnitow/ d w interesfie táťomy m/ — był 3 

MejTOTe 


= 
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nieffoczonego mitosierosta fivotego/ nietylEo ob |winy/ 'áletes 

y od Earánia taż wiecznego táto y doczefnego / wpyfitih à 

vopyfštích grzegnitow/ w onym ZRośćiełtu Pánny Man ver 

Anielfticy/ wieznymi czófy vvoolnit) toć przyzwoita rzecz bys — zo 

lá tey páníen(Eiey nóturze/ Ptora ob woicPoro wiedzy nátura „ > 

Hofte à nátura lubsEo 34 Hiedyśtorte 3 Trybunału Bofties 

go nóśnaczono grzepnitom / przyzwoita’ rsecz bylá Pannie 

Jezenayświetfey/ iáto Pátrônce y Proťutatorce y Dpicbunte 

_ cegbämwienia nófego 90 Boya nam Odney/ á Żeby była te fprós 

we gb $rónćifta Swietego proponowáno/ táť mocno y poe 

teżnie trzymała! tat pezesliwie y ftutecznie po plecach grzeź 

gnitow promowowółć przed Cbryftufem / coby był po nidy 

Oebrovpožodány/ Ochret táfFároy y 3bároienny (tánal zupelnes 

go wfelEich grzechów džísicy Bego odpuftw. N 

"€oEolwoie áttríbutóro znóydwie fie ro nátnrze Bofłiey / Be 
dvoj Yo fobie/ goy$ vobytťie 5 

niejtończoney fa ooftonátosci/ á przečie ofobliwym nódinge — 


yy 3 tas, 
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„a, "28, id eftiúftiria, potwierdzą tego y Cafliodorus ná Pfalus 
»fal. píecosteétoty pigac/ Fiedy mowi/ Ha due resin vijs Domini 
. femper adiunćte funt, te dwie powiada rzeczy, to ieff milos 
4.7  śierdźie á fprówiedliwość w wfielatich ynádo 25ofticb Fort 
turowóć zwykły ; Lubo náf flawny Scoriíta Pater Angelus 
Vulpes; tróttuiac 0 perfetcyey miłośierośia Bofłiego tat vz 
czył je w Edibym Ośiele Boftim / troregotolwiet vofiecbmoz 
BEE doťáznie Stworcá/ mie iáťo antbor nátury/ ále tat aue 
pes To- tbor.láfki/ miłośierośie y fprówiedlimość iego świeta Wnieś 
mo apar. tO303ielney 3átofie a (obo Eomitywie chodza] Vere in quolibet 
S Difput opere gratie, mifericordia & juftitia feinuicem comitan- 
num s turi lubo Subtelny fam Dottor funduiac fie ná wfpomnioż 
in fine. nych flowácb Pfalmifty Swietegó/ y Ponformutoc fladoopie 
niey Antelfttego Dottord/ probabiliter trzyma/ že nie tylEo 
sto, in 4, 11 Operibus grariæ , śle w wfieldkich fprámácb fmeicb Bog/ 
Dif. pn mitosierostem y fprawiedliwośćie nárabia; Probabiliter te- 


^ Quel, 4. netur, quód in omni opere Diuino, concurrunt mifericor- 


Se ading dia & iufticia, iuxtaillud Plalmo xxtv. vniueríz vie Domi- 
Er ni mifericordia X veritas, lubo pfalmiftá Póń(ti vo táť wieś 
lu infých roinycb pfalmádo fmoicb/ 34wfe Boftie miłośieta 

Pľal: 1 božie 3 fprawiedliwośćia łaczy/ Mifericors & miferacor cius 

Ph. 7« ftus, y 3nomw Mifericors Dominus & iuftus , & Deus no- 

' fter miferetur, y iefeze/ Auc obliui(cetur mifereri Deus; aut 
continebicin ira (ua mifericordias fuas? praecie tebnát náz 
tura Bofta zówfe łótwieyfa pretfa y fitonniey fa ief Do mys 
świadczenia miłośierdśta niżeli do czynienia (fprówiedliwoe 
śći s ná pozattu zátas éwiátá/ťieby przypłoeretwowóć wfe: 
bmochemu Hilondrfie nad przefiepnymi pierwfiymi Rodžícás 

mi nafymi w onym roffofinym ráis fpramiedliwość fmoie/ 

Powiada Pifmo Swiete/ že przypedifiy do onegodeliEćchiego 

odrobá Róyftiego/ praecbabsEa roine y tám pfám zábámiáč 

fie poczał/ iáPoby to był nienó (Faránte 2dámá 3 f£wo/ álera 

Bey ná idtoś reEreácyo przyfiedł/ Cùm audiflent vocem Do 

mini, deambulantis in paradilo ad auram poft meridiem.s“ 

eonnf fobie prefto záras oo Adámá nie pofedł z juae 
aU ge , 
4 


Gener 3 
kop, 
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gleyffwapliwie nie nátári ná niego/ ftrofuiacgoy Paret 36 
eno táť wielkie mepofluferiftwo lego. gemt go záras vo tež 
tropy mie voypcbnot y nie wyrzućił z rófu) (áo tdEie? nievodáiez 
e3nitá dobrodźieyftw iego 25officb/ Ale zás żwłoczył cbobse. 
niem y bświeniem fie po ráíu v Uczony Biftup Abvleń$ 
mieyfce to pifiná Božego tłumóczac/ táť mowi/ že go báme: 
wálo y trzymało miłośierdźie fego/ ážeby fie był nie fiwapiał 
Beretucya fprówiedliwośći fiwoiey nád pierworodnych rodśia 
coro náfbyd przejtepftwems/ Sicenim Deus ad puniendum.s Abule»: 
peccatum primorum parentum tardus veniebat, quia Deo ^?» : 
mifereri proprium eft femper & parcere. OŁ: Quans 
«7 Sto lat fpeiná budoval Arte Vroe prsebsatopem did? o 
tál ážeby byki pofčrzeglí fie grzefini luozie) że to nie dármto t: 
mádbiná sftručtuvá táť wielťa voyfčavotona byd$ miátá/ dk 
+0 był gós názbrodnie/ y nieprávosčí idy/ przeftrogi to była 
B miosierosía Bofiego idaca/ žeby byli ticdygEolwieE vpdź 
mietáé fie grzegnicy/ y fprówiedliwośći tego Swietey vebros 
nićfie mogli/ málo na tym je tat dlugi zás tożył fpramiedliz 
wy L'10c sťolooncy robotý/ dle Fiedy iuż ooftonále Arťá oná 
fiończona ftánclá/ czetało iefcze ddley miłosierdzie Boftie 
przes cále siebm Oni/ ážeby fie był ttotólwieE pres ox cáo w 
słośći fmoiey obaczył/ y vo ency Arce fálvoowal/ tef to Fonfýz 
derńcya [émego Ambrożego Swietego) movoiacego wte flor 
wj Expečtauit ergo & feprímo die 1pfo,quo'ab operationes, Ar 
requieuit, vt fi venia pofceretur, fequeretur corrédio, & ab nse. 
indignatione requiefceret , y táPora rzecza ťičdyby byli Arca cap: 
wfy(cy grzefónícy przez one siedm dní poťutomáč/ y návoročié > - 
fie oo Páná Dogá chćieli/ tedyby bytá voBycťá oná tat długa 
fátygá y praca Zloeno wotránflábs pofilá/ przemogłoby bylo“ 
milosteroste fprawiedliwość Boffa’ dniby śrotdt byt miecey' 
vo ťáť firńpnych voobácb fie topíl; y owfiem pondernie to ies 
fe y vwaia fobie Cbrysoftom Swiety/ že lubo ins Bog taa 
vaty topił świśt vofyreE/ dla obftyndcyey ludzFiey/ os£asáló: 
prsečie tego nitłośierośie Żofłie/ že nie ora3/ nie miebnom 
momencie (iko to ipráviť moglá PO Pechuwena apis 
493 
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ES t») vtonał ten éviát; dle przes dni zterožiesci y czterdzieśći 

pei T: nocy padály mody 3 niebá/ á luożi topiły/ Faćta eft pluuia fu- 

per terram quadraginta diebus & quadraginta noctibus, á 

to dla tego ážeby był patrzac ieden ná Orngiegzo/ wiogąc fae 

śiad gitacego przed oczyma fiwoimi fasiádá/ przynaymniey w 

S. Chry. #01 BÁS vpámietať fie y przeprosi sćgniewónego Boga á vv 

font: ho. PedŁpotopu/ Quod quadraginta diebus & quadragintano- 

mil. 3. in Qibus,induGum eft diluutumiliud, eciam bonitacismaxi: 

Gabe; mum fpecimen eft, volebat enim propter magnam miferi- 
os - z . . s 

cordiam etiam aliquos ex eis caftigatos generalem hanc 

internecionem effugere, cum ante oculos viderent proxi- 

mos fuos perire, & imminere fibi communem interitum, 

te fa flowá Doťtorá słotovftego/ zgoła tóE fFłonne ieft tu 

nam milosierbšie Boga nadymyżpego/ že Eiedyby przymufony 

nie był od grzechow náf ydb/ nigoyby fie nas nie botenatá |prás 

wiedlimwa lego retd Póńfta/ Ecce Dominus egredictur de» 

loco íuo, 8x defcendet & calcabit {fuper excelfa terra, taż 

S nia. "BOY prazgražal JsótaB Drorob/ á ná te (lotod iego iero 

in c, g, Mim Swiety (Eánorofy/ tóżmowi/ Dominus qui mitis eft & 

lai, benignus, & cuius natura clementia eft, veftris peccatis 

cogitur, perfonam quam non habet crudelicatis aflumere, 

pan miłośierny y láfčároy prámi/ftorego nátprá iftotna laffáe 

wośćie teft) oforcoveany do tego čiegtími grzebómi wapymi 

grzefnicy/ y prsyantány softáic/ 3: rad nie rad/ musí furomie 

msśćić fie Erzywdy fivoiey nád námi! potwierdza tego f znovu 

S. nieró: tenje Doťtor Eommentuiac Gádáryafá y mowtaci Egredie- 

in Zacha tar Dominus de loco fus, quando quietem & man fue- 

' tudinem & clementiam fuam, pro cmendatione peccan- 

tium rumpere cogitur, toten Gás potviáda poréffáte 3 micya 

fed fiwotego 2508 Bicoy poFinać táftáwodsé frooíe y mitosievoste 

must/ à vdát fie do bigytá fprdwiedliwośći/ dla naprawy 

grzefnitow/ 9 dlategoć to podobno vo Zośćiełfu Porciun: 

kuli, tato opiewa Hiftoryc/ gdy vftyfidlá wteraofobá Croyce 

Przenayświetpey wčielana! proponotvána fupplite $ranćtfie 

ba Swietego/ 0 ten Oślśieyfiy Jubileuf álbo odpuft — 

ário 


Tai, cap. 
26. 
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Darso fobie zá(táťomwátá te pobojna imencyo Seráfickicha 
Qycá náfiego/ Refpondit Dominus id fibi placere, ćiefac fie 
táE ia rozunnem y radutac 3 tego/ $eoárovoavsfly grsefinitom/ 
'wfielEtevoiny y ťaránia grzechowe/ ini mieć nie miał praynue 
fiy przymufu žadnego do czynienia fprawieoliwośći/ ále fie 
tylto fómym miłośierdźiem parać y po Bycowftu łófłówie 
miał obcboosié s nimi/ fługnie tedy zápravode Boéčisť S. 
Miitta nafa miedzy wpyctimi áterybutámi / mílosierosie 
ne nieftończoney naturze Boffiey przywłapa/ De- 
vs, cui proprium eft mifereri femper & parcere. " 


| A po náturae2Softiey miedzy wfytEimi rosumnými Erez. 


—aturami/ttoreyżteż R ośćioł Swiety naybáršicy perfetcya mia 
losierosia y Łóffawośći przyznáie náturse/ tejeli nie nótutze 
panny pisenayéwietficy? biedy fa Miatta miłośierośia y táz 
ftówośći násytva/ MARIA mater gratie, Mater mifericordia? 
A iáEo in mundo MAR 1 aNO fife Pater Laurentius Spala- 
tenfis Socieratis IE sv, fama Pánná Przenayświetfa ten 
fivoy tytuł ápprobovsátá/ Biedy ieonegro wierutnego torrá/ przyýz 
ono. Máčierzynýťa przed Tebnorodzoným Synem foin 
przymiodła do tego/ $e poprzeftawfy oby zátom y nałogow toz 
ttoroffícb bo Zatonu Benedykta Swietego ná czynienie potus 
ty voal fiej yświatobliwie w nim d$ do smierci żyiac/ 3óflużył 
to fobiej.że vo chorobie émiertelney nawiedzała go famá Przez 

_błogofławiona Ma ny a, ťtorá on obaczywpy/ y popytawfy 
iey śmielej coby 3ac5 była 3ć Dánná/ tá£ mu ná to odpowie 
ošiátá/ Ego fum Macer mifericordiz, ta ieftem LYJAtEć mitoz 
śierośla/ co potym arosumtamfy 3 vft tego flugi Dożego/ Ddo 
Swiety Opór iego/ nigdy inaGey nie mianował QXobsiCielEi 

. Boftiey/ tylEo Wiátťa miłośierdźia/ nie tylEo iátťa ale teš y 
Arolowa miłośierożia witać 3voy ELA ośćioł Swiety Przenays 
świetfo MARY 2, Salue Regina Mater mifericordie, Báz 

=witay R rolowa tYjáteo miłośierdiia / czemuż iey profe nie 
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ria Fefti 


Portiun- 
cula Ord. 
Min. 


Pr. Lanr. 
Spalal, in 
mundo 
Mar Di- 
fcur. x1. 


num. 73e | 


mita Ziroloma fprawiedliwośći/ ZArolomo madrośći/ álbo - 


Rwolowo infych cnor y przymiotow wyfóťidy/ śle tylo X roz 
lowa nniośierożia ? ZDernároýn Swiety Stneńczyć Satonu 
| 533 | Zôváci 
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Bróći mnieyfych $ranćifEó Swietego/ w Serśfichim zapaž 


le (woim/ Etorym zówfe gorzał En Przenayświetfey Pánnie/ “. 


_gótowa nam o tym náuťe softámil/ že miedzy. infymi pr3ye 
wileióśmi Boftimi/ záftužytá to fobie była NRodžičielká Chrys 
fiufómá/ w onym záras inftándic/ w Etorym fie Słowo Przede 
wieczne w Panieńftimyiey było Żywoćie wćóieliło/ ážeby byłó: 
tym tytułem Zrolowey miłośierośla vczczona zoftałó/ Meruit: 


facundicatéinVirginitate,& Maternitacem Filij Dei,meru=- 


ic effe ftella maris,porcaceli, meruit denique fuper omnia, 

vt Diuinz mifericordia Regina fic & nominetur, przyczyne 

3ád tego náznáca nie infa tylEo te/ že Eiedy ia wyfławiamyy 
vdawamy žá JA rolomo miłośierOŚia/ praesto fámo praysnátez 

my iey ora3/ jeieft Arolowa poEoiu/ A rolowa miłośći/potegi? 

$ Bernar. MoOdrosči/ ŁófEi/ y dhwały/ wByrEo to bowiem fa fľutťí mitos 
dinusfer- śjeroźia Żofłiego/ Com enim illam mifęricordie Reginam: 
mon śl predicamus, przdicamus fimuleam Reginam pacis, dile- 
cap. ; ionis, potentie, fapientiz, gracie, &c. y Fončluduictáť / 
Propriéigitur Regina milericordiťe nuncupanda erit, (lus 

gnie iey tedy y właśnie ten tytuł przymaležeč powinien Kros 

lowey milosterosia: 25logofláwiony Albertus Magnus Ďás 

Eonu ZA óznodźleyfkiego iDoEtor/ quaftya fobie vczyniwfiy/ ice 
$elite$ MARY a- Przenajświetfa miólá zupełne octo beati- 
cudines w fobie/ á ofoblivaie blogoflámienftroo miłośierdśiał 
reżolwuie w ten fpofob/ że nie tylPo napełniona była miłośierz 


eiie tá Pánná/ ále ia nád to 3vodé potrzeba milosierošia - 


Grolowa/ á to dla teno/ že coťolevicE znápdute fie fug Żoftich 


yztrápdorváč bedšie/ wfiyfcy to fa fľugámi milosierbžia/ fáma“ 


pu tylfo MARY A nie feft fluga śle Aroloma/ gdyf oná wfyz 


magnus £ € Á P x : i 
trastatu feruos duntaxat elle mifericordiz, Beaciffimam autem Virs 


v c ginem Reginam, atqueitaimpreportionabiliter excellen- 

5" tùs eandem fe habere ad mifericordiam, quàm habeant 
alij Sanéti: flowá Alberti magni , Aonfirmvie to znowu w 
iednymje tráčtačie/ furtowiac fie ná owym po(politym ápiomá 
Siożowitiny Quicquid eftcauía caule, e(t cau(a caufaci, p 


tích. przewyfifa mitosierosiem fivoim/ Paret alios omnes. 


pobocke — 


s 


5o patet Beatifsimaa Virginem in mifericordia omnem ex- 
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po obfiernym oyfturáic/ tátoroa Eontlusye czyniac / Ex his” Idem tos. 


co cHatod 


= cellere creaturá, quia nimirüm ipfius mundi miericerdie 


caula excicic, znać to prawi potym fámym $e Lidcta Bofta 
MARY A, prey $ plá w miloéterosiu vofelátie ftworzenie? 
ponicmaý bylá przyczyna całemu świńtu 00 Boga wyświade 
czonego miiośierdźia/ Jednorodzonego Syna Bofłiego powie | 


*wfiy ná odEupienieiego: y ztadćiwielki Rochanet a prawie 


wiajnym pPónieńftim mle£iem pánny Przenayświetficy 00a 
cbotwóny Syn / miodopłynny Bernard Swiety/ tat dálece 
mitosierosie iey ná rofytťie cztery rozmierzyt dymenfye/ že 
mu ná olutosé násnácyl wyrťie wiebi/ FtorečolvicE. 
4$ 09 famegoonia eftátcconego fpłynać máta ná éviečic/ ná 
Porobosé dal mu cały oErag žiemýty ná wyfóFosé Zflámym pos 


„ toronal ieniebem/ áná gleboťosé oné otcbtánie podžiemne y 


lochy Gyścowe znimje befpiecanie pórownał/ Quis miferi- s. Bernar: 
cordiz tug óbenedi&a, longirúdinem, & latitudinem, fu- eo d. 
blimitatem & profundum valeat inueftigare? nam longi: - pono, 
tudo eius vique in diem nouifsimum, inuocantibus eam 
fubuenic vaiuerfis, laticudo eius replec orbem terrarum, vt 

1 ua quoque milericordiá plena fic o mnis terra, fublimicas 

tius ciuicatisfuperne inuenic reftaurationem, profundum 

e1us, ledencibus in tenebris & vmbra mortis obtinuit re- 
demptionem; 3áoym Eieoy Pánná prsenayévotetga w A os 

$ciolEu orcyuntuli zrozumiała proposycyo $ranćigta Swies 

tego/ y obacyiáiáEo on vlitowawfy fies milosierosia fiwoiego 

nad miserya graefinitom/ onicinfego nie prosit Zdbámičielá 

páná tyl£ooto/ żeby by bájoy grzefnit by fads naywietfy/ 

do onego A osciottá (povoláodt fie y potutować prsyfeolfy/ 

pufi zupełny mogł pozyjtać vysEicb grzehow fmoicb / 
práyamoita rzecz byłą tey naymiłośiernicygey nád wfyctimi 


> Excaturámi naturze/ Wiátce boga naywyfficgo/ Hiótce oras 


y: Erolowey miłośierdźia/ ážeby była nie Dała naprzod przed 

oba miłośierośiu Fránčifľá Swietego/ śle žeby bylá tát ftue 

esnie dšmigálá prośbe iego ptzed vlocbánym Synem [vos 
, | 5332 mn 


im) w interesie grzej nibow/poiby byla požodáncy nie otržýz 


málá oo niego deElarócycy, To pierwfa tongiuencya/ táto - 


by ex partenacurz dedytowóna. 


= 


QL Drugo. Fongrucncya iavważam/ ex parte gracie, 3 fune 


dámentu iáťoby 3 famych laft ojtich 10aca/ wzgledem Eto- 
rey rzecz pr3yawoita KAMiótce Żojłiey bylá fľucecznie przyczyć 


niáč fie do Synd fwotego/ promowuiac prośbe $ránéigtá S. | 


zá námi grzegnymi 0 ten Ošisiey By odpuft w Acécioltà pore 
cyuntuli ; Miała albowiem Panna prsenayémietfa tafti 


tátie/ zaflugi y przywileje; tat naywyf pego Żogd/żewfpyttie . 


kóftvZlniołom y wfcltim infym Swietym pánftim naddne/ 


sva 


SKYTECZNA PROMOTORKĄ — 


w iedno zebrawpy compendium táftá Mhátti YOCiclonego A 


Bogól wfiytEicoras przewypBa/ tat blogoftáwtony Juftynide 

nue Pátryárdná Mened'i 3 Ducha Swietego twierożi/ Eiedy 

„ ene Zlrcbdnielfto 09 Wárycy vważdiac legácya/ á ofobliwie 

B. 1i one (lowá/ Inueniíti grana apud Dcum,tátowym ie ámpliftz 
Pat aeo tuic [pofobem/ Inuenift: gratiam apud Dcum, non qualem- 
Aanuni cunó;feda fzculisinauditam, cunctis mirandam, efferen- 
ationt- dam fupramodum, quz hominum & Angelorum excedit 


gratiam, Šnáláziás prawi Pánno láffe v Bogó twoicgo/ nie 
iáťotáča / lecz 0d wiekow nie(tycbána wpyttim cudowna - 


chwały wfelóEicy godna/ Rowem ieonym/ woficlEo táffe ta” 
Anielfta/ iáEo y ludsťo prsewyfifátaca; nieinóczey decyduic 
Amádeus Swiety/ nátrutyne [moie rosiovofiy drugie ore (To7 


Lw** wó/ vo teyselegácyey Gábryelá Swietego bebace/ Spiritus - 


cap. 


S, Ama. Sanćtus-iuperuenietin te, Żiedy te tedne Fome 3 vft niebicz - 


-deus ho- fFiego Džietvoftebá wyfila/ w obgerne obraca perysdy/ Spiri- 
milia ** cus Sanctus uperueniecin tes ln altos Santorum venit, in 
alios venier; fed inte fuperueniet, quia prz omnibus & fu- 

per omneselegirce vt fuperesvniuerfos, qui ante ce fućre, 

ac potte futuri (unc , plenitudine gratie, 09 rożnych inz 


fy b Swietych Bofťich iu dawno prsyfeot Duch Swiety/ 


DO drugih. ie 3e powiada Oopíero przyść nia nápotym/ śle DY 

čiebie jimzy/ ieoyna tata Wyárya nie pofpolite przyśćie iego 

badšicl gdyż Čie cáp fobie nád vogytFico vpodobaly — - 
ye 
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byś y tyd ÉtorsyEolvoic? przed toba oplymáli włafce 25offiey] — 
yty wfiytEido/ Etorzy twoimi naftepcámi vo świotobluwośći 
beda/ zupełnościa taft Żoftich poprseosilá ; nápelnitá veľá 
Bofta przed toba Ablá nieminnego/ wielta táffo meminnoe 
śći/ že iáť o ieden láffáwy y ćichy Dardnet/ dał fie niewinnie 
3óbić/ ZXatmomt rodzonomu fmoiemu/ ale což to ieft tá nica 


>winność prsccitvEo tvootey niewinnośći/ przeż Etova tysiacáe 


« 


mu millionómi winowdycow do pozyfťánia sgubíoney nież 


 winnośći fwstey y sbówienia dufinego przydbodši/ Tua veró 


infiocentia, millia nócentium,innocencie reddidic ac falu- 


d? Všápetnitá veta Bofta/ przed toba Abrábámá/ wiór y 


pofiufenftwem táEotoym/ je fie potomne wiefi DO tych 46 
tym cnotom tego ośiwnia/ dle co$ to zá miárá y pofłufieńftwo 


- priečíťy wierze twoiey y poflufeńftwu bylo/ praes Etore — 


vofytcť smidt boftal odĽupieniá fivotego?. nápelnilá re£á Dos 
ff^ przed roba y Hiioyzefia táffátni tótumi/ $c refom tego właz 
nego prdwó |woiegotontredowawfy/ Srározaťonným voys 


„nič go dbéialá Satonodawco/ śle cóż to zá fawory wzgledem 


fawdrow twoich Marya y LTiótEo Żofra/ Ftoraś nie tylko Dae 
Fonodawce nowozałonnego/dle dawce wfelkich tafty cbwaly 
wiecjney zrodšílá? wfytet ten oyfture teft A madeufi Suits 
tego/ ná iconymie mieyfcu! Etory on tám iefcze dáley y Betsey . 


- prowádśi/ ióśnie domodzac tego/ že lubo oni Swieći A rolos 


wie y Prorocy ftárego Safonu/ tosnymi przed vrodženicm 

Pańny Przenayświetfiey nópelnient zoftawali łóftami 50 
frimi/ tey iednáť zupełnośći taft Pánftidny Etorá oná po nich 
otrzymátá, bez watpliwośći wfelatiey vftepovoáé mufe. Anz 
tóninus Swiety Arcybiftup$lorentftt refletrowawfy fie ná 

te zupełriość nieporownana iajt 25offícb/ w MARYEY bedaz 

cych! tat fobie oyfPnruic/ že tato Pán Bog przyftworzeniiu 
świótć/ ná icono mieyfce fpiynóć fie wfeltim mobom Eażde 

wfy/ miánotvať ie Maria, Cógregacioneid; aguarú appelld- Genesa 
uic Maria, táť vo icone dufe Všápsmiet fa NRoožičielí Syná cape — 


fivotego sgromáosigy wpeltietajEi y przyvileie niebiejkie 


nazwał ia MaRYq idtoby morzem taft frostcb gdyż (áPovo mos 
sze wpadkie rzekil cóż w Min va. pánnz wpyskie fie láfPt iego 
6»3 ^! scply 


, 


975.  SKYTECZNA PROMOTORKA, - 
Najśw gefły/ Congregatis omnibus gratijsSan&orum in'vnum lo» 
Aetius, SEM, (cilicetin ánimam Virginis, appellauit eam MARIAM, 

cap.4, „quafi mare gratiarum, omni» enim Auminaintranc in ma- 

re,ideft,omnes gratizinMaRiam. Zoncept tennia y ná 
S.Bonau, DAF Geráficfi Bonawentura Swicty y Eażdeni 3 nae 09 
cap.z. VIVANÍ go poddie mtýdh flowách/ Conlidera chariíšime, 

(pes. quód MARIA dicitur mare, propter afiluentiam & copies. 

am gratiarum , vnde fcriptum eit Ecclefia(tici primo. O+ 
mnia flumina intrant in mare, uwina funt chariśrmata “. 
Spiritus Sancti, omnia ergó fluminaintrantin mare, dum — 
. omnia chari(mata SanG'orumiatrant ia MARIAM» ; 
Biedyby mnie [ámemu przyść miało Do tego/ ážebým 002 
Molina „n (ESPiwPy 00 Anielftiego Zbomafá y Subtelnego Doťťorá 

parte Môlego náuťi/ vdal fie zá opinia Holiny Cbeologá/ y mietoa . 
uer z. tych imfych tat 3 nim trzyinálacých y itàucyaíacycb / že iato 
D wat Bog wfedbmocno reka fwoia/ dDáleťo može piaťnicyfy 
tionezda Y OZdobnicyfy émfát ftworzyć/ aniżeli fie ten terdźnieypy/ ná 

Etorym Żyiemy zndyduie/ podobným (pofobem / može icono 
- fiworsenierozumnetót poftonále Frcować/ coby mutáfté Dos 
fta plynelá/ ab incrinfeco per emanationem, t9 teft żeby mu 
tát właśnie Eonnáturálna y nálesyta bylá tafta Bojta/ iáto 
naprzykład ieft przynależocy promień émiccocecmp ftoncu/ iás 
Eo ieff przy należące čieplo graetacemu ogniomi/ idEo teft pr3yz 
należące žímno ożiebiąiacey moDźłe/ láťo [a przynależace niez 
biofom przymioty niettoreod 25ogá im dáne/ bez Erorych praye 
rodzonym fpofobent 3o(Láwác nie mogo/ Eiedyby mi tcoy ná to 
mowíac/ tey tátowey fentencycy naślidowóć prayflo/ teoye 
bym to voynitola fámey tylEy Panny Drsenayémietgey/ poe 
niewaf tat w nie fplynelá/ y táť fie iey bydž przyległa wiośi/ 
yofielta żupełność taft Boftich/ iá£o niby teft przyległe čiepio 
przyrodzone ogniowi/ieżeli bowiem vo tymże momenčie záras/ 
w Ptorým ogień był 00 Boga feworzony/ miał m fobie ftwos 
x30ney ćiepio/y Przenayśmietfa Pánná tá£jc/ w onymie moe 
menćie w Etorym fie byłą w Poześliwym Rodžičielkí fiwoiey 
Huny Swietey żywoćie poczełó/ w onymáe momenčie/ bo Eros 
DAI 
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„Tym Przeczyfta iey była ftworzona oufiá/ miała oras [Ervôt394 


na 3 (obo wopytte supełność taft Bojčich nád inych wfye 
fiidh Swietych/ Creditur quód eádem die & hora qua (ci- | 
licet concepta fuir, fanćtificaca fuit fuper omnes Santos 8% 
Santas, & etiam Angelos, mówi Vincentius Gvoiety/ dla 
tego fitowó ore 25ogá nayroyppego/ ttorymt Smiárto ftworzył — 
na poczóctu fiworzenia/ Fiat lux, dppliEnie y (£offuic Yo Vta- S. vincet? 
b zenia Pánny Prienaystietfšey / Lux dicitur benedicta, Ferreriús 
illa generatio Virginis MARI, quia fiae tenebra culpa fa- fermo. ze 
Ga e(t, srviátto to było bár3o sále prawi btogoffavotorte naro: ed tim 
Denie Pánny M a xv E v, przy Etorym Żadney naymnicygey wania: 
„bnwieczki grzedhowey nie było/ á Subtelni Stotyftowie 
funoáment wstowgy 3 Dottora fivoiego/ zwdwego obrońce 
Ziepotalńnego Poczečia M ARYEY, pojpolićie táť vael 13 nie 
- tylto w żadnym momenčie nigdy / naymnieygey ftásie grace 
Howey nie podlegała tá pánná/ ále námet dni podlegać beta 

nie powiuna/ táť niby táto ogień bydź nie powinien bez Cice 

plá/ moga befpieznie mowić fie 9 niey flood one 3 ledrcem! $ 
Vapor eft enim virtutis Det, & emanacio claritatis omni- —— 
potentis Dei fincera, poniewafi przy Poczećiniey/ iátoby per —- 
emanationem, ledwo nie 3 powinnośći wpeltiezóras ná nie 

byty tafti dofFie fpłyneły : Lius Eiedy przyfiło oney fámey vo 
pogećia Slowá przedwieczitego w żywoćie [iooim Panier 

ftim) mowi Bernaroyn Swiety/ i$ praes on teden fivoy Eote . 

fens ná Midćierżyńftwo 25offte/ tál fobie wiele wyfłużyła y 
pozyftata taft 25c(Eteb tato wfpyttie Fredtury rosumne Aniele 

fFiey luoztie w wpeltich [prérodcb/voyntádo y pomyślenia ` 
fivoich posyftóć ate moga/ Virgo beatain conceptionis filij Z: 
Dei cónfenf, plùs meruit quàm omnescreature, tam An- koo 
geli quàm homines, in cunctisa&ibus, moribus, & Cogita. ferm. sla 
tionibus fuis, táťa niťálá otym remelácyo y Błogofłiwiona artic- za 
Jobónnć Gatonna Cortá $ráncigla Swietego; (iato pipe: ^P " 
Ioannes Carillus w biftoryey fivoiey! o'trgcciny Salonie Sez 
rafickiego Pátrgátchy náfego) tiedy Gaju iednego iv fanr 

ośień 5wióftowania Panny Przemayśwojctpey/ tá ftugá w. 

% 


SKVTECZNA PROMOTORKA, 

fta moblac fie? miedzy infymi (Exytymi cátemnicámi Żoftia. 

mi/ miátá też y te fobie obidwiona/ 13 praes owo pofłufeńftwo 

Ecore przeczyfła Marya ná Ardánieljčie (loreá vozynilá oz 

p u na iego wola świeta/ wolo |woie [pufozálac/ wietpey dos. 
frálá zafiugi przed Ziáleftatem Doftím/ niżeli wfyfcy ZAniga. 
tomie ná ten zás gdy poflufeńftwo powinne Stworcy (moles 
mu oddáli/ niželi vofyfcy LN feczeńnicy / vo Erwówych odraz“ 

gad |woich/ niżeli voByfcy Wyznawcy] w potutnych áťtách 

y osiełach fprówiedliwych 34 $ymotá petnicnych/ niżeli whys 

Ioannes < Eie Pánientinieminnew yftym żyćiu fmóim/ Beata Virgo 
Caril: in plusinilla hora obediendo voluntati Dei, & verbis Angeli 
Hito'à fidem adhibendo, mericthabuir, quàm omnes Angeli me- 
illuftriá, ruerunt, cum obedienciam Deo dederunt; & plus quam 
14. Ordi. omnes Martyres cercaminibus fuis, & plis quàm omnes” 
ailci cap. Confefloresac Virgines, in omnibus penicentiz operibus, 
» — &Virginali puritate, quam feruárunc, $ ť40 Subtelny náf 
3DoEtot/ pod watpliwośćiać wprawodśie/ nie bez zwyczóyney 
iednót žárlívocy pobojnośći fivoicy Eu Przenayświetfey M a- 

RY EY; Śmieto tivierošié/ že oná sáras przy pocećlu Słowa 
przedwiecnego/ do táEowocy zupełnośći taft Żojtich/ dopes 
Sco.in 4. Všilá y dofštá/ Do iREley była ob wiekow vo Eoncepćie Bojím 
2 przeysrzónay pr3esitác3o:a/ Forte habuic in conceptione» 
pnta Filij fuiillam plenitudinem gratiz, ad quam Deus diípofu- 

fub. tit. icillam peruenire. i : i 
3 tey zupelnośći taft voá Gy cb w Fłayświetpey Zátce bes 

S dacycb/ ná ten świat vofiytcE plyno voficlEie tafti? dobroczy ne 
nosci y przywilele niebieftie/ voyápíevoal to nie Dopiero w piez 
śniśch (void) Salomon mabry/ flómwá one intonniac do niey . 
Cantico. Emifsiones cuz paradifus, táť albowiem Rupertus Opat te 
rum 4: flow obidónia/ pieśni iego ttumádac / Emifsiones tua pa- 
Aue radifus, quicquid eaim gratiarum, quicquid vircucum.s, 
- sbro4. ia qüicquid operationum celeftium mundus accepit , emi(- 
Cantica, fiones cuz funt, Ray ieden zčicbie mamy L3ótto prsenaye 
orof fa ná $iemi/ gdyż cofolwiet Taft; cotolwiet cnot Swies 
tych! cokolwiek cynomw niebieftich ma cały swiat w me 
Wwbpye 


~- 
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awfytto to mie sťad inad tylko zćiebie pochodźi ; Ywaiátac 

senše Dpát owe by(ttorscEe ná poczatku cálego świata fimo» 

| szoneażeby bylá ná Gtery podžielona Geści/ delitacie One 

w vráti oblewatć drzegi/ Ecfluuius egredicbatur de l0co VO- genitis 

lapratisad irrigandú paradium „gul Inde diuiditurin quas cep 2. 

tuor capita, mowi literą Swieta/ ráť ná to morálizuic /. že 

2500 wfedomogacy iedne fontáne niebicfto pzyniwfiy vo M i 

RYET; wybuchóćtaje ná ten świat y mýtryfľáč 3tey fontány, 

idto 3iednego nieprzebranego srodlá žýmym „000m -taft 

fwoicb/ žeby powfyckich Stered Geśćióch świra A osćiot 

Doiy tewody zbawieńne ftrapiaty/ ZLterpülapientie foncé ane 

fiue puteum faciensin Te,atý: hoc modo alčédir ex Te, ad ^ 7^ 

quid aícédic? vtiýs ad irriganda luperficié terra, ad excol-- 

lendam Eeclefiá per vniuerlum orbemterrz; Z fie dla ego 

infégo Cbcolegowie wpyfcy y Dycomie Swiećt vformowae 

ropy fobie CTheologione całe Corpus A osCiolé Dożego/ y 

»szyniwfy głowa iego C bryftufa [ámcgo/ záraz też 30wia Col. 

lùm Ecclefiz, -fyia tegoż R ostiolá Panne Przenayśmwietfa/ 

tylEo Olatego/ ážeby nás przez to nauczyli/ 13 coťolwieť tylto 

taft y ofobluwych faworow 25cfficb maw fobie A ośćioł CHrye 

ftufow/ to wfytko zChryftujá Panda iá£o zgłowy/ć 3 race 

nayświetfecy MAR Y & v tato z fyie ná infe wpyttie poolcyz 

fe w ZA oséicle Bożym gionťi wyttyfľa y plynie, toć tedy przyz 

3moita zópraw0de rzecz bylá/ ážeby była y tá džídieý Ba tat ofoż 

blima tafta Bofta/w Bośćiołty Porcyuntuli Dáromána grzes 

fnitom/ przez fľuteczná interce(]yo Panny prsenayéveiecfey 

ná vof ytet świat wyflá. 7 

Ďádal Piedyśce Dvafifa Chryfšus piśmieńnym S árysen F 

fom; coby też było łącwiey fego 3 tego orocygá/ czyli darowóć 

komu grzechow 00pupczenie/ y wleczyć mu tuf CZYM cGiefiti 

mí y oivgimt cborobámindá čiate zsnužonomú Ziólice/ powftáč 

sorowe/ y Erzepťo o fteoícy.mocy chodžié ná nogad roftażóćz 

Quid eft faciliùs dicere dimittuntur ribipeccata ctia ani di. Matthzi 

eere Surge & ambula? doťázowat w tenje Gde tégooboygá "^"^ 

Ghbiyftus w ogód $ árysáy ftid Eicoy prowadzonemu przed 
244646 obč 
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- obecność fwóie párálitytowt vzdrowil/ y dufe obpufcsdisc- 
yon grzechy / Dixit paralicico, confide fili remictuncur cibi 
peccáta tua, pzOrywił y čiáto 3 paralizowey áffetcycy/ Su 

tollelectum tuum, & vade in domum cuam, Dźiwoswijtć 
ieonót tyllo pofpolfiwa nabówił/ według tertu £wangelicy 
śwfetey/ tymi cudá mi faosimi/ ale refpon(u ná 3ábána qva(tia. 
nie otrzymał jadnogo Agituia tedy. mieo3y foba te quajti, 
tluinścze micýfcá tego/ y w tatich ia Abulenfis proponęwwaa 
wfy terminah/ An lic maius peraliticum fanare, vel peccas 
- tadimiccere ? rezolwuie w ten fpofob/ že wedlug pramoy nios 
wióc/ poniewa Chryfčus ná ten czas przeż cuo. tych obia 

| dwuch ooEásomal rzeczy / niema nic ieoná nád Orugo/ Když: 
Abak. wfyskie 2Softie cubá fa miedzy (obo rownymi/ Dicendum 
Mathei quód non eftmaius fecundüm veritacem vnum quam alte- 
Quel "9+ rum, quia vtrumque miraculum eít, & ramen vnum mirá- 
fo. ko culum non eft maius slcero,táť rezęlrowie y A. yran/ J£qualis. 
loeum. poteftatis eft verumque, táť laníeniuš y insi interprerosie > 
Maubzi. Wief tcondE cześć infydy Dottorow Swietych przy tyut 
ftoi/ že opugczenie grzechow fámo przez fie nie tylEo wiet fe 

żeft/ niżeli £ogofolwie? ná póróliż vleczyć/ ále y orofšem wigs 
tfeieft/ śńiżeli nomo siemie y noweniebo ftworzyć/ tata opie 

nia teft Chryzoftomá Swietego/ homilia 30.1n Maccheu:n,, 
Páfbázyufá Swietego libro 5 ia Mattheum, Augufyná 
Swietego tračtatu 72. in loann: BStzegorzá Swietego libe 

3. Dialogorum, cap. 17. Zegna Swietego) Sermone de» 

de Paísione, Chomafa Swietego; y ínfycbtá£ wiely/ rácyo 

tego dále Cornelius à Lapide, à priori, je grzefnit ťážoy 
śmiertelnymi zárážony grzedhónsi/ oalcEo feft odlegleygy od 

Páná Boga! niżeli vof ytEo fiworzenie! poniemaf zadna tiege 

| ve tura nie ma táťovocy zloáči y nieprayiasniey w [»bte ná pies, 
Pret ciwt 25ogui tata teft w grzechu śmierielnym/. Racio à pri- 
(up. hac Ori eft, quia peccatum & peccator, ve poceoftis. Dei, lon 
locum ge magis diftat a Deo;!quam parałyfis X paraliticus, 1mà: 

| Markei Quim omnesres Create ;. dotego graecbomobpuficsenie fefe 
alaoris ordinis, nijelí chia náturá/ y wpytEie rzeczy prayroe 
, Viene 


fbidenm 


GRZECHOW ODPVSZCZĘNIA 530 z 
biete] gdy; przy nim oraz chodýi volanie Tafti Boftiey ná one 
fy/Ftora ad ordinem fupernaturalem należy; przyśacja teš 
obiedbwie rócye y Sylweirć w tym mieyfcu/y Donich icfcze inz 
fa prsyoáie táEowo/ Mültó nobilior eft anima quam Cor- Sylucińi 
pus, ergo & illiuscuratio, toć tedyjwietfa rzecz dáleťo p true r hune 
dnieygaieft Bogu/ połaczyć s [oba iaf znowu y vleczyć ná Sm 7” 
fy grzegnitć/ niżeli wfpeltie infe Freowóć fiworzeniej á te 
táE wielEa łóffey dobroożieyftwo Boftie dniá Ošisieyfego vo 
Bośćiottu Porcyntulí/ nád wgelEie mniemanie y [podžiemác 
nie fmwoie/ ogulem wfiyfcy 4 wpyfcy otrzy máli grzefnicy/ A Qo 
#rzymáli tát/je przy grzehowoopspzeniujrelarował im oras 
y dafował Cbryftus/ tat vogefne iáPo y wieczne taránie zá 
zecdhómi idace ; dla pozyfľánia táť wielfiego odpuftu przy 
K abilena uniwerfalnym/ náznaczá(e Chryftofowi VOíbárys 
upowie mortyfiEńcye rożne/ táto «o poffy Swiete/ iáimusnyl 
obchody rożnych K ośćiołow/ śżeby przez te áťty pobożne Dyś 
fponowali grzegnicy dufe (wóie/ bo poieonóniafie 3 Bogiem 
á ná tert oopy(t osiéveyfi y śni fam Cbryftue/ śni ego Z šantica 
fi mcy! žadncý infey bo Spomiedšiý Bommuniey Swietey / 
nie przydali Eondycycy/ tylEo fame mówiedzenie álbo weśćie 
do iednego 2X oáciolá/ zaprawde wielEa tafta yfzegulny fae 
wot BofEt/ Ogbrowolnie niembšieznym wyświadczony grze 
níťom. 
Rzuce tu ie$ze miedzy wasí y to drugie Theologizne M 
dubium, co tej ieft gáť že voteP ego v Páná Boga/ czyli człoż 
voieťá (Evoorsyé obie pt3yíáanego y fprawiedliwego/ iá£o był 
ftworzył 2uíotom y prerworodnych náfydo Rodzicow w Rós 
ii yli ałowieta grzef nego vfprawiedluwić/ y przylać go Do 
tófirjwoley Bofłiey; DOftrożnie bátšo Auguftyn Swiety pue 
gtit fie ná rezolucyg tey trudonośći/ biedytaE ná me odpowiáz 
%al Incelligat qui poteft, iudicet qui poteft, certe enim fi $- Augus 
gquális eft vtrumó; potéciz, hoc maioris eft mifericordie, (97) 9- 
miech otym &to chce idto cbce/ y iáto może rozumie y fADŹI / jn Toras 
mnie fie prawitóć widži/ že te obiedwie džielá boftieziedoną acm, 
towey3 wpeltowiadney mocy lego idal vjpráteicolimicnie fee 
6462 LITT 
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586 SKFTECZNA PROMOTORKA, , 
onáť Głowieta grzefriego) 5 voice Beg? pochsośl miłośierdśie 
pańjbego > Drolt onat y tàE mowić fie môžť/ že nie tyltg- 
wietpego przej to initosierosta Żytiego/ dle tej y: wieżfey 
mocy iego Bwietcyj wozad [ie náfycb mani feftacya Oślele/ 
goy vjprawiedliwia grzegnita/ auiżeli gdyby ftworzył caloe 
wieta [prawiedliwego/ Eieoy albowiem 230g/ troraEolwieE 
Ercácyo Gymi/ nic fie nie opiera dni |(przećiwić. može YO Bee 
chinocnosci iego/ pí3es icono: osie Fiar Doťazat vošytťi 
in opere creationis,” á pr3y víprámiedlirvieniu dufe gr 
fney nietamie wolności ludzEiey 25og/ lecz iato occyooroalo 
- świetobliwe Grioeńtjtie Concilium, może y wiet czas mola 
ConciliG. páfa fprzećimiść fier do Siebie wołaiacemu Bogu/ Siquis 
do dixerit liberum hominis arbitrium, à Deo motum & extis 
nea tátum, nihil cooperari, affentiehdo Dco excicanci, acque 
, uocanti, quo ad obtinendam iaftificacionis graciam, fe di- 
fponatac pra parer; oeque pofłediflencire fi velic, anache- 
ma (it, Sagym to wietba byos fie 30a v Pana 25ogá/ przye 
voročié grzefnitowi fprawiedliwość zgubions/ niżeli dufe 
fEmorzyć 3 gotowa fpramiedliwośćia/dla tego mori nadobnie 
ea; Hláloonatus vGony/ Non concedo difficiliüs e(fe morcuos 
ia cap.o: füfcicare, quam peccara remittere, quia qui fecitte fiae te, 
Matthai (ufcitabic te fide te, fed non iuft:ficabic te fine re, vc loqui- 
num. tur Auguftinus, Z%togEolwiet teft táťomy/ co zá trudniey fa 
rzecz fobie poczyta/ wfbrześić vmariego/ aniżeli ná dupy olivo . 
wić grzepnegoj ia prawi jadno miáro ná takowa pooprfáé fie 
nie moge [enreuncyo/ tato albowiem ftworzenie/ ta wftrzepee 
nie y ożywienie ná Ciele vmáric? ztomieťá/ može byos beż czi0s 
svieťá! ale vfpriwiedliwienie y ožýmiestie dufše iego/ nie môs 
$c by dš bez niego: A Fiedy wiec wo icfcze Bo vpooobafobie/ 
v|prawiedlimić dufe tata! Etova w grzedhowyd bedac zás 
fidrzóła nalogich/ dni myśli EicdytolwicE VYÍponomáč fie DY 
potuty/y ofprawiedltwiehia [woiego/0 iáťo zgruntuiniyć boe 
brótliwemu Žogu/ fiie cylEo iiloóiero$ia/ aleteż y cátey pos 
` tegi fwoiey Bofkiey na táťie bžiclo praycboosi/ o táForoym we 
fprasmicoliroteniu grzeniEń iconego vo[pomina na Doľcori 
: e Svťrás 
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9 Sátrámencie poťuty Swietey pífac/ ttory przedtym swig” 
tobliwiey pobojnie żyrgc/<at wypadł potym 5 la ffi OS offiey/ 
$e coważ w wietfe grzechy y nieprámosčť zabrnowpy / ání 
myśli 0 bogu y zbawieniu fwoim/nó śmierć tedy ofadzony: 
dla fwoich zbrodni 30jtarofy otrzymał łaffe táťowa srať 2507 
ftidb/ jewzgledem onych oavony cb cnob ymieltich zafiug fivos 
icb/ w icbným momenéie żalem faOccznyni/ y prawośiwe sá 
grzechy oboárowal go Eontrycyc y dupe lego grzefno víprá: E 
wiedliwić racyyl/. y sat te b:(foryo EonElubute Dottor Htud pin; € 
bene debecallicere quemlibet ad femper meritorić agen- Qua. r. 
dum pro viribus, quia fiue manfurus ftuellapfurus (it, non S De fe- 


erúntiíta in obhu:one totaliter coram Dto, może poteíáe [iv lite. 


tc. 

da ten przytład, przycbećić tážbego/ iżeby fie 3ávofe podług ra K. 
możnośćy fwoiey/ © dobre ftáral mayni y zafiugi przed 23 94 
giem lubo álbovoiem w nich wytiwa áž oe (fono |amego/ lubo 
prze; grzech śmiertelny znich obrdjony zoftánie/ nigoy id) 
ieonat cale dobrocliwy Bog wsapomnienie nie puśći.: 

Temu podobne było vjpriwiedliwienie Pámtlá Swiete W 
49 A pofłoła/Eiedy actualiter ponemiobicem, áťtnálnie nios 
wie grzefocemu y perfefwituiccemu €bryffufa venácláooz 
weii iego Dał rat ffuteczio tafte fiboie Żogrże ledwie co odez 
gwał fic y 5áwoolal ná niego/ Saule, Saule quidme perfeque. 


ca 
ris? garaz fie paweł vpámietel/y popržeftavofy pafiwić fie nád i 
Envío Chrzcáčiániťa / 3 perfefutora ritefpránieolinego/ taf 
wielkim 4 poftotem zoftał: Podobne było vfprawieoluwienie 
y Mátcbenfovoe/£icoy 5íconcgo Celniťá y lichwtarzć látones 
gona áťtuálnych fie bąwiecego v3urácb/ wior dofiooim NA; „ez cas 


sládowca Cbryftue y vzniem fprámieoliwym-voyiit/ Vidit ` pits 

publicanü.nomine Leui, fedeńtć ad celoniuco;& aic illi fe- 

qucreme; č reli&is omnib? (ecuc? e(t cum; Podobne býte 

víprávnedlimieniť y Cbomoefá 3 nicoosiárf'id iego/ yony 

fadi triágoaleny ná lubiejnośćięch ćielefnych refimatoles 

ney/ 9 przez czás niemáty ná tá£oroym 3yéwu látá tramiacey/ 

práv tyd vo ycEicb y tym podobných iuftifif acych | nie tylEg 

miięśścośla wielfiego/śle też wieltiey potegi y wfedcbmocnes 
46443 séi [ree 
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śl feoiey) tá Dużo przyłożyć P. Bogu bylo petigebá/ že tem | 
sóbywy (pofob vipramieblimienia/fpofobers cHdowinynma/y nie 
 Seyoáynym nazywóie Cheologowie. Aké y ten Dźiśieyfy 
evborony tótje byly niezwyczdyny fpofob/ Etorego zażył Chrys 
fme ná v|prawiecoliwienie nas grsepnycb/ cboćiaf albowiem 
wie obiecał nam dšísicy pero Jubileufu/ cum aćtuali obioe 
grsebow náby chi śle ico nam vo przod wypowiadać fies (true 
«bo feroeczno/ y poprsefkáč potrzeba /. nie obiecał nanwtafłi 
fwoiey bes fluPney Oyfposycyey náfey/ śle nawiedzenie 29.0; 
śćiotEó PorcyunEuli/ albo EtoregotolwieE Bośćioła Bróći y 
Coret Sránáfťá Swietego, ymodlitwe nabožna ná intens 
«ya całego Boččiolá Swietego / tá ma bydź dyfpozycya wá 
dwpadh náfyd/ oo otrzymania Ożiśieygego odpufšu/ przećie 
iebnáť Oofyć cudu vczynićracył Cbryftue ná ivftyfitácyo náz 
Ga/tiedy [am ftapit 3 nieba Do BośćiołEa Porcyuntuli/ fana 
fie ofidrowat $rónóigEowi Swtetemu/ wpytťo voynic ola 
niego/ [am 3 vft fivotcb Przenayświetfych wydal ten obpift 
cudowny ná interce([ya LlpatE: (woiey/ c Etorym dni myślę 
grzefnicy! y luboby táť otrueni znaśydowali fie przesládamcý 
(tug 25ofFicb) (£o byt niegoy Paweł cbociafby fie lidbwoiae 
15e 5 t áttptogem rownali/ dpociapby nicoowoiárbomnie vo vs 
porze fwotm prsecbeosilt miebowiarfivo Chomapa/dbsćiapby 
€icleśnicy dáleťo gorsi byli ni; Hagdálená Łiedyś/ niech 106 
wfyfcy poufáleoniá bžiicyfciro do sego Páná/ bo bez brátm 
wfelótiego/ cudownym fpofobene w A ośćiołfu Dorcyuntali) 
olavofiytidb grzegntEew víprámiedlívienie obiecał/ byle fie 
vpániétális Jápravode wielEg taa, pirzedślwne dobrodźlcys 
fwo Dodá naywypfego. i 
VO oftát£u pofiahayćie (fámy Ad Duf luj rostazonych 3 Elka 
tem/ fáEo Dawáty relácya ocym Oźiśicygym. cudownym obs 
- puśćie zupełnym. VOfpomínáto napraob Aromťi nafe Sas 
„. tone/0 nicEtorycb pielgrsymácb/Etorsy puáčívo fy fie 5 Selda 
woniey oo Aflýša Ná ten Ośiśieyy oopoft/ inž 3 pewney obás 
„ aycy doCicli fie násao powroćić/ stolí ieonát zá cndonym (pes 
13003eníem doftumi námyélilt fie záczata droge W " 
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fli foześliwie ná mieyfce wfpomnione/ właśnie ná djier ofiz 
śieypy/ gosie o0prámtmfy náboženíšmo fivgie/ oopuft otrzya 
máwfby/ násáimtra Eicoy fie wracóć ńsyślo/ sáchoromálá ing 
bávsol iebná białogłowa/ ttora rabje 3 nimi bylá vo Fomspóć 
nicy prayflá/ Ciáto3 y podźisośień wyzna so Pto úrviádom/ y 
Eto cám w Affyju podczóe odpufľu Ożiśicyfego bywa i$ nie 
może bydš bes tego/ ażeby nie tylEo wiele lost rofchorować fie 
nie miálo/ ob wielkiego gminn y ćiżby/ śle Pásoego prawie roz 
tu zgufećie fie perfon Filta áž Do smierči/ gOżie tylko bowiens 
oťošo wpytEiego A ffyża/ obo Indztie pola 3áéioc moie/to wfyź 
sto iato iecdnym woyftiem lubina onymi Etorsy ná odpufé 
przyplipotrytezoftóie ; ) bacząc tedy owi to Pielgrzymi jeg 
ná białagłowó nie moglá eras 3nimi násad fic powrácáci 304 
ftároilí io 120 (fyaw  fimi w droge fie fiooie puśćili/ w tynt 
ową nieyoiáft á omiera/ y vo CilE oni potaje ím fie ná morsu) 
kiedy tuż násad tóchali Pu Gtlawoniey/yrzezedo nich te flog 
soá/ nie boyćie fia] tam ief oná tompantá wáfá/ Etoraácie 
ebore zoftávoilí vo-2 ffyżw/ iu3 Don wytonał detret nódemnę 
śmiertelnośći moiey/ d do wae mis tu výslnie poftálá Przeż 
nayświetfa Pánná/ábyns was vpewniki o nocy tego ooppftu 
Portunkule, nad wfyttie nayzupełnieyfiego/ zá Etorym ian 
fie záras prosčinšienťo po smierčí moiey do niebá Oojtałó/ 
naymnicyfey Eae PC czyfczowey niezdznawfy/ y to rzeťBy snie 
tnełól wych pielgrzymow vćiefonych yna pôťy m iefczenaź 
bośnieyfiych 0o Panny Marvey Antelftiey zofłdwiwfy. 

VO tychie znowu Fśiegóch ro rozdžiale wartym./ ieft póź 
dobný przyťlad oiconym AA áplánie/ wrodzonym Szládyčícu 
Toenectim/ Erory wyprámmac fie z YOenecyey 09 Affýšá ná 
ten ooppft ożiśieyBy/ tefe fie nawet vobrege nie pusčivofy 
zádnoroval/ y m teys chorobie pmart/ przed śmierćia iedbnáť 
fooie Pasat Oo Sicbie przywołóć naypoufalfegs przylaćielń 
fivoiegio/ y rzecze do niego/ iui mnie wiidst nitoy DráčipEu nie: 
da Pan Bog tey tófbi/ ážebym mogł byDź w AHfýšu ná oopof£- 

áany MaRYEY Anielftieypóle profe čia przez nułość Boża p 
y przez te przyiażń w Eeoreicóny záv e 3 [obo Żyli iseli Bog 
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plan. 3 gołemaocfotym, tajny iato fłońcej bźiefwioc mu Mov 
lem 
tenje cząsi.Piedy on wfebl b» A ośćiołi Pánny Mans Zune © 
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powola mie 3 rea úno lárá migernego/ Qo prawje ża mie te tos | 
„Ge oroč leguie tyje ć tyle cebinow/ po-táfemo czerwonych złóż < 


tych/ cobyś 3 offelat im wczajom twoim mógł ce Drogi odpráz 
wićj zofłanizc tuf y nádto/ y tuj či to/ Darwie/ tylEo zá vufe 
nie per modum lufiragij racz efiáromát ten obpuft s ©bies 


cat to Do3ynié ow.przytaćiel dobry/ Dałmu nato retc/ pocym -- 


icbnáť goy ow tuj A áplan vmátl/ pieniadze wśiawfy/ poczet 
idyná codnnego obrácác/ d on: Diego foie ná posie 


"ośćj AE to zwyczdynie ná świecie vniftta Omi Cr ebntoromi 


y fuEcefforowie dlbo przytaćiele/c) 34 $ymotá obiecyto P: Dog 
wie co tylEo/ 3á dwfie twoieczynić/ po śmierć! zaśle nefiytko 
pa tobiepobratofiyj áni rofpomnia o dufy avotey teftómentoś 
wi tárt sáEreco] Aáplánom! Bzpiralaw/ A loftorom/nie mie 
0ó036/ 5 tego costy naznaczył nie po przyiąćielftu/ ále gorzty 
nij po tyrár (tu. obdhodzac fie stobý/ lepiey závofe zá žywotá 
byfponowóć/ ániželi po śmierć: ná przytačiotý fie IpuBzá6 ; ) 
dał był pan2Sog Raáplánomi onemu te láffa že fie połazał we 


snie owemu przylaćielowi fwoiemu/ ztwarza zógniewańe / 


firofniec go y grymdacj á tonicojnie wte droge wypramwiąć 
mu fie Eajacypormie fie emo se (nu/ y widzac že to me Żarty/ ies 


bí:e w Droge y p-zytacdhawfy do 2f[734/ záras Dźiśieyfey noe — 


cy po otrzy mónym odpuśćiej. poťazať mufie znowu owie Ada 
ZÁ ONE wyé&viabono prsyiasn/ y epomtábátoc/ 15 wła 
felfiey/ Dufšánetzo bo rain bylá niebtefPiego ro$ieta/ záprarvde 


beicl£ta to Iajfd/mielEi bar/ wielEi przywiley m Bośćielcć brys 
fivforoym Dárotvány qgriepritom ; Poniewap tedy wfyczie 


fawory y przywilete Bojtie/in ocdine gracie, 3 famegoCbryś | 


finfi AE 3 glo vy) á $ Pánny Praenayświetfcy ia£o 3 Byie/ 
tám ytet Z ośćipł Bonide tót przyzwoita tsen bylá LH dt. 
c: Bojtiey priyo atác fie flutecznie zá nansi/ 9o ZJednotod304 
nego Syná [reoftao/ o ten osióicyfy 3upelny 0dpuft/ w Bos 
śćiytew Porciankuli, bo inóczey táť fpecyślna y ofobliwa Loffá 


- Bofta nic mogła tylko praes Marrana nas mižernych fplyz 


nac 
$ 
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fidt y niegodnych graef mitów: Co druga Fongruencyaex paf- 
te gracia, 

es istený tedy wfyfcy Triepoťalána Łiótto/naywyż Z 
fego Bogd/ že ten tát Orogi (Farb osiéicyfy o0opufoz enia grzes 
(boi y vjprawiedliwienia nafego/ 3 Ciebie mamy/ Etorym tál 
dáleče obligoroáláó świót wpytet/ že torzez niepodobna/ $e» 
byśmy grzefnicy ten dffett y przytbylność twoie przečívvťo 
oufom náfym/ 3árovono odfłużyć El albo odrvdžiedzyé moglt. 
Pofpolita eft v €beologor y 3DoEtorow Swietyd opinia/ že 
lubo TOćielenie Słowa Przedwiecnego/ nie podpadáto pod 
gaftugi žadnoy Preátury/ dle to Opus było mere gratwicum>, 
` bylotofámey ofobliwey ta ftt doftiey osiejo/ bez mofeláPiey ve 1 101: 
cynione zafługi/ ola ooFupienia ludztiego/ In rebus per tem- fade m. 
pus ortis, furoma gratia eft hominem fieri Deum; Mowi nit. cap 
duguftyn Swiety bá y naf Dottor Subtelny/ ma perex: .. AN 
preflum te flowá/ Jn vniuerfis operibus Dei non fuit ah- Dihin m 
' quod opus merè gratie; nififolaIncarhazio Filij Dei, eee Quat.» 
ťucya iednat albo áPcelerácpa tegos YO £iclenia BofFiego/we 145 lires 
dług zdánia pofpolitego wconydb/pebpabdlá pov zafługipóne ^ "o - 
ny przenayświetfey/ Bla tego moror ná teonym miey|cu ná 
Pater Vulpes $ranćigEan/ 13 34 to fimo wielce ieft obligos 
wóny cály národ ludzki Ijdtce Jezvfowey/ že wzgledem 344 
flugiiey oo wybonánia priy to "VO čielenie YOtorey Dfoby : 
Troýce Przenaysmwietfšcy/ Ob quod vniuerfum humanum» et. 
genus ei plurimüm obligacut: przyłożywgy ieficze tedy y te S: To- 
Drugo obligácya zá to Diisieyge bobrobsieyfEroo wysmiáDZO: mo ż.pare 
ne nam grzefnym, co rozumiecie taFi to oblig wýyfcy ná fobie tis- 1. fo- 
nośiemy/ nayniffymi 3dwfe fľužebníťámi bydš Roośfcielti mw 
Bofłiey/ Etora a oftátniey tont y niewoli cártoro(Ficy/ wofye 
tPicb á wfytF ich nae orae wydzwignać y mwywinoowát potráe 
fia. „THiehayje wieEuifto trypmfpie o Man ya Pánno/ oná pos 
Eorá twoid/ Etoroó nam żniewoliła y awabilá ná žiemie Tjedys 
nata Boftiego/ niech wychwalona ná wieki zoftáte/ y tá Die 
sieyfia fľuteczna intercefjya trooíá/ przeziProra nam zánnies 
wáncgoaá grzeby náfe Pohbáneno Syná fwoiego pbłagać rae 
o bbb Gyłół 
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orál ráa fiticliqe cylto oto przyczynić 36 námi! diebzámy 
lumiere ha pni uepiediwiy obrant og diaz 
grzehow náfiydo/ tát (uj ná potym (obie przez ten wofyte£nág 
śmiertelny żaćieg/ 43 do offátnicgo žyčia náfcgoagonu/ pos 
„ ważdli łófte iego 25offa/ cobyśmy nigdy wiecey 3 nicy 

. nie wypaddiaci y L4 tým d miltaiacym/ y 

| wayświety wielbili ná LP g 


ATA OR cji " 


s 
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Miane w Rośćide. y Ae io dá Swiętey ná 
Każimierzu, y WW. OO. Sú náby, 
- w džieň Podwyfzízenia Knzyża Świętego, 
infra Otlauam NARODZENIA Panny Prze- 
naysvierízey MAR yey, R.P. 1660. 


a unc- Princeps hai mundi cijcietur foras". ^ Joan: iz, 
rae ZA sioje świata precz wyrzucone badźie; ` 
Czartu przekletemu fufnie intymomána Zz fmiátá: tego tumá- 
cya, przy dsiitewfey Uraczyfłośći Podwyffenia K Rz z 4 
Swietego, ed laná Swietten, w Roždžiale 12. 


Toby fie był fpeosiemat Eiedy tego/ á jeby SR eno) A 
Le tým v Rzymian niefiedy naypodley$ych niewolz 
Por myftepnych ťarono/ tóto Syluiusy Liuius He. tibr. s. 
rodianus pife/ orseroem $yvootá ZofEAĆ/ y wfeltiego błogofidz 
vvierftná miálov TX S. Tarquinius Superbus oftótni Krol sro. Tib: 
Bisymfči/ tato píe Benauidins, Biżyżowe był naypierwey «copi - 
wymyślił Eatánie/ ttore 3 drzewa niefeześliwego I to'teft 3 


drzew nieroozdynego według #áťrobiufá libro certio' Sa- 
Bbbb 2 rurna. 
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turnaliam buboroáne byo$ miáto/ ná wiet fa wzgárOz y póź 
chánbienie tycb/ Etoray nit poEaróni byos mieli/ Erobybył vo 
ten áo rzetł/ žetáť fromótne y wagárosone Drzewo, táť fod 
ti y zbawienny EiedyEolwiet 3śiebiewydóć miało owoc z Étos 
by był wten Gós rzekt/ Eieby totrow naygłownieypych/-iato 

` Epifto'7* Lucanus y Seneca pifa/ Erzywoptzyśiefcow/ táto swiáboy 

inpia. Firmicus, sáboynitom/ álo mowi Philo de (pecialibuslegi- 
bro 6. bus;teonym florvem/ Eiedy naywietutnieypych y naywictfycb 
niecnotów ná Brzyju wiepfono/ že ná nim icdent niewinny 
bydś miał rofpiety báráneť/ y wfýteť sfarbowawfy Przenays 
brofifo Envio fivoia/ to tótiego w Kościele 25offim pode 
wyfbenia/ do táPowcy softámit go miał po fobie rewerencyey” 
toby fie był naoftótet (podšiemať Fiedy tego / á žeby ono 
przeťle ctwo mftdrym Šaťonie/ ná vErzyżowónych wydánej 

Deutero- Malediétus homo qui pendetinligno, wtáť obfíce písemiez 

som te nic fie błogofiświeńftwo miálo/ $e Conftantinusnaypierwfy 

Cbrześćiańjti Cefars/ záťazawfšy iuž wieccy Arzyšem Eogoc 
£olwicE Earóć/y poberbowawfy nim wfytkie horogwie fioe 

ie/ ftrafne woyfło Wárencyufšovot ná glove poťonať/ $e He- 

raclius Cefara / Brzyż Swiety Perfom odbiwfiy/ vEtorych 

íuž w poffeffycy przeż lat Gztemaśćie zoftawał/ ná bárťády 
fwoidh Cejarftih/ iáEo ieden nebsny przebrawfy fie žebrať/ 
ztopeláťa vozćiwośćia ná gore go znowu R dlwáryifto záz 

niofi/ á naoewfiytEo że nas vof ytEicb wiernych fiooicb Chrys 

aui. ftus tym 3nátiem popiatnowawfy/ caártá 00 masprzetletego 
interlin » 3 ftomota tego wýpedšiť. Nunc princeps huiusmundieijcie- 
tur foras, á iśtg Glofa Gyta/ Nunc diabolus qui domina- 

tur in malis mundo deditis cijciecur f oras, teras iušteras 

cart przetlety oo ludźi &viátem powoicblánycb/ vcicbáé y vz 
fiepomwáč beDźie/ Eiedy sbámienný Zrzy3/ ftałfie Signum, > 
redemptionis noftrz, dorogwia y znatiem odčupienia nás 

Lyranus fego/ Diabolusenim hic dicirur mundiprinceps, nonquód 
fup hóc fir Dominusfubftaacie mundi, fed hominum mundialiter 
locua. owuentium, in quantim fe fubijciunt ei per peccacum, di+ 
citur, autem eiectus diabolus per paflionem Chrifti, pec 

quam 
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quam aperta eft ianua gloriz, tat tlumáciy y náf Lyranuś 

S áncifton to mieyfce fÉvoángeliey Swiatey/ to prawi Kis 

$e étiátd tego ieft to czdrt nieprzytacie! zbawienia nafegó/ 

nie Olą tego/ żeby miał iáčo pan tym świńtem tierowóć/ śle 

$e rzabši Ito dce y Eieruie táčimi! Etorzy fie tego włafnymś 

prźeż (profite grzechy fivoie y obrazy Boftieniewolnitómi ftás 

io/ pierzdhóć iednat teras inž y rugomdé fie muśi/ Piedy nans 

przeż ZA:3yjowa Gyná Bożego mete/ niebiefťa ieft otiworsoe 

na bramą. Vrána nas Theologia Swiera/ že cotolwiet 
fprawiedliwych luośi przed X rzyżowó śmierćia Dotupicielń 
pomário/ żaden 3nich do nicbá wniść niemogł/ áž dopiero po 
śmierći Cbryftufowey/ fámá nawet Łiótka Bofta Picbyby 

byłą voprsod przed Cbryftufem vmáriá/ tedyby bylá śni ona 

nie otrzymółć níebá/ poťíby byt pierwey iednorodzony Syn 

tey! nie dotończył ná A rzyżu odowajnego osielá odFupienia 
napego/ nie dla tego á żeby był pierworodny grzech míat támos 

vváč bramie niebieffa Marvey, ťtoremu ona táto insi nie pôs 
olegálá/ śle że przez zaflugi Syná fivoicgo przzerwówóna bye 

tá 90 wfielÉicy smaze grzechowcy/ tedy przynaymniey dla fáz 

mey Synowftiey rewerencyey / prayfiloby iey było oczetimdać 

tv otchłóniach, przyśćia Synowftiego/ ażeby on byt fam nays 
pierwey Erzyżówa śmierćia (wola te brame otworzył, ráťa dás 

te tego rácya nap Theolog Sránčiptániti/ Donávoentuva Bel- p, pan 
lutus, o ZTiepoťalánym poc«éín Nlárti Boffiey pifac/ Si Bell.Frk. 
Beata Virgo przmortua fuiffet Chrifto, vtif; non intro- cife, Fo- 
illecczlorum regnum, non quidem propter peccatum, vel aoc ln. 
debitum eiufdem, (ed propter reuerentiam & honorem: bitp. 16; 
Chriiti Domini, propter cuius merita à peccato fuit pra: Ouzíl r. 
feruata, fiugnie tedy sápravobe Kośćioł Swiety przy OŚiŚieye hu €, 
fey Oroczyftośći pobwyffenia ZArápšá Swietego naminioo 7 
nete teflowá/ Nuac princeps huiusmundi eijcietur foras”, 

teras X tożeóeninośći pffepować prec pomiemoľnie muśw pos 
niewa dopiero przez t9 zbawienne drzewo! iefteśmy iátoby 

do Géi przywtyconi/ Ospiero do otrzymania troleftwa wieć 
catego bo weśćią Domicbá/ przez drzewo Rrzyjorve fáliórny 

fie wfy(cy przy [pofobionymi, 25 bbb 3 Jag 
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B Re. ftoro mowić © tym y ztvátvie nicgoy nacierać ziódłeZy6 
©oftwo poczeło/ ná Piłatowymi Drvor ze/ djeby był ofiwtnie ná 

A rzyżowym držeraie rofpiety Te zysomierał/ dj sára LOS 
ebrtiofl y oddał orte ftebrníťi/ zá Ptore był świetofrayjto tego 
niebieftiego UViftrza fwoiego zaprzedał/ iuž nic ná niego/ dle 
Há śiebiejimegó wpytte roine fłiaddiac/ Peccaui cradens” 
fanguinemiu(tum, Priatowá tat ie żona wyfyła coprebsey DY 
meżć fwoiego/ perfrodowiac y profiac/ $ebybył fobie Dał pokoy/ 
śni nagóroło nie nóftepował (praroiedliwemiu 1:z vsowt,tute 
bácye táticé y niepotoie nocne ttore čierpiátá ola niego/ 36 
Ibidem, fundáment dllegowawfy/ Nibil cibi & iufto illi, mulcaenim 
paffa fura hodie per vifum propter eum ; Sted profit była 

stawiła fie tá defperá ďa m TÍvdAKU pofutá/ álbo te nocne ve 
przytrzone cEliwośći/ síáfiey przyczyny trapily pitatowo 
Drrationte * Jgnócy Swiety HTeczennit/ mie infa tego oboy 

Gá násnáca przyczyne/ tylEo te/ że uj vzuwał zart przeEletyj 

3 ona zguba tego Ptora ponośić miał ob Krzyja C bryftufowee 

HO prsybližátá fie oo [tuttu famego/ dla tego on to fam fuggee 

rował "juoafovoudáieby był wygnał grzech fiooy! á niewinność 
lezysową obiávott/ on fam w mocy inquietował/ y pilatowa 

šone ná to čiagnať y vśiłutac/ Ola odhronieniafie wietuiftey 

Bigi Łonfuzyey fwoiey żeby bytdéEret nie padł ná vtrzyzowanie lE- 
. Marty. ZV$a Šbávičielá náfegó! Cum paranda effer crux, diabo- 
Epin, ad lus cuajulcuabatur, & penitenciam immifit proditori, & - 


S 


Koig. mulierculam turbańs in (omnijs, vt a Crucifixione ceffa 
rent, inducere moliebatur, (uam ipfius perniciem (entie« 
bat, flowá tego filegenniťá Cbryftufowego/flunie tedy oníá 
dźisieyfiego przy Krżyju Swietym oglafa nam s£wángeliftó 
Pániťi/ te fześliwa nowine/ že X foje ćlemnośći y Iniepraytae 
čiel náf dugny/ Eijcietur foras pochánbiony y ftomotnie wýz 
peosony aoftánte/ poniewag on (am ao JArayiu Gmietym/icfe 
coe ná ten czas przeczuwał ofiatnia fmoie ruine/ Piedy dopiero 
go robić y otruemie ná nim przyfowóć Irzvsa/ ppórta sámye 
śliła Synagoga Zydorofťa! Suam ipfius pernitiem fentiebat, 
Ale ponitwa$ Dwiątobliwy Datorie 2uguftyná S wietego/ 

żawoOŻlec 
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gówodjietczóiac 3 wficláta vprzčymodčia/ codžienne nieniał Ode 


broożieyjtwa/ Erozych Doznawaf/ przy tym tu Smietyni p 


€ubomnym nieyfcu 00 L'Yiepolaláncy Rodžičielki doftiey/ 


plemniznief te POroczyjta. Derawe E Tároosenía ícy/ wiec 
ia funtáment wiawfy/ zryd) flow Zvángelicy Swiętcy / 
Nunc Prińceps huius mundi, eijciecur foras, ná poćieche 
twodie y ťádosé oucborona/ opowiem roná terásnicyfyut ZA ae 
8ániu moim/3eInbo completiue élbo náoftát£u rumácya niea 
pr3yiaciclá oufinego 3tego smiátá/ oofoncsylá fie prsca ZA rayo 
$owa ómicró Doťupičielá náfiego/ láťoécie (Iyfieli iniciatiue 
fconá£ záras poczatee (woy wzieła cá fromctna vumácya icgo/ 
oo Liérobsenia osióicyfego Vliepofalánie poczetey Pánný 
A pey. Lo beDźie ná vwielbienie y wydmwalenie 
Gwoie śliczną Dźiećino ofiéterfa/ 5 wefelem évoíácá wfyttiea 
go vrob3ona Man va, tyl£o €ie profe miegodny/ Dignare me, 
laudare ce Virgo facrata_: 
Zmacniy ná fría ebzat: przefne ofl4 moie, 
|, Wyłtarczą choć ajiectane má to fily troie, 
„Nuné Princeps huius mundieijcietur foras? . . 

Ly to bário vobrse/iéba zá pierwpym todžicov náťydh 

przeftepftwem/3 cála nátura luoto ftélá fie ruina TT. S. 
Prsypomnicýcie tylto fobie/ iáťo po ráíu roftofnym in (tatu 
innocentiz bez żadney fwawolnych 3m yftow rebellicy/ 3 mie 
te 3gode w ślizney fobie niewinnośći Robšícy mási butśli/rós 
— gunsich/ nie miał tótowey 00 (myflom dependencycy/ idla tes 
ds in boc penali ftatu, mieć tożum nóf musi/ Dicimus pro 
ftatu innocentiz incellečtum primi hominis independen- 
écr omninó à fenfibus potuiffe cuncta (cibilia creata di- 
ftinčtčattingere, tat voy Vulpes naf 3 fundamentu fámego 
Gubtchtego DoEtora/ oat in; był Dan Dog dosť roftofne DO 
pomiepFónta micy(ce/ in paradifo volupracis, mieyfce Do zás 
owania żywota ludzEiego bár30 dobrze we wpytkim alton 
moDówane/ 3 Etorego potym iati táťí nie omíterátac nigdy, 
$ywo miat byos do niebieftiego Párádyzu/ bes vofieláttego cu» 
bu zómieśiowy/ Dico quód ftangeipnocencia, non accidiflet 

) morg 


$92 
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' Bcotusin mors,quia quiliberfuiffet cranslatusin paradifü,antequam — 
pode. i fuiffet alceratus, alteratione improportionacà anima, & 
fti. vnica hec translatio non fuit miraculofa, fed iufta & regularis, 
literas. Eontlusya Cbeologiczna Subtelnego Doťtorá/ Żaden by fie 
był na ten zás [yn poteptenia nie voosit/ ále tofyrbie 210ámoz 
we Corti y Synowie) zoftároáliby byli o$icosicámi Eroleftwa 


s Grego. Mieftończonego momiebie/ Si Parenrem primum nulla pecca. 


rius kb: ti rubigo cerrupiílet, nequaquàm ex fe filios gehenna ge» 
4: Mora- neraret, fed illy qui nunc per Redemprorem (aluandifünt, . 


peu foli ab illo electi nafcerentur, náunga Grzegorz Swittyj 


goyby był prawi pierwfiy robíic trwał w niewinnośći (rootey] 
woEtórcy był 00 Boga fiworzony/ tedy by było plodu fego mie 
gody nie obacyło piekło/ áleby fie byli tylo fámi má niebiejkie 
gody przeb wieki przeznaczeni rodšili/ wpytEo to tedy poło 
preg przes grzech rodšícovo nafiydh/ ledwo co praeftapili pr3ye 
ťázánie Dofčie/ lekce ważac tat znałomite bobrodšicyffwá ies 
go/ ledwo co fiogrowali załażdńego owocw/ saras te wgytkie 
przrogatywy/ y in$ych tat wiele przywiletów Pánftich/ nie 
tyl&o fámi dla siebie? śle y ole nas mfšytkich/ 3a tedno tylby — 
íábluffo márnie vtráčilí, Tia fie ty tyl£o temu naybórżiey 
ożiwuie / iato Bog vofecbmogocy sá ta: wielko niewosies 
oność idh/ nie forować fie stál! nie 3 potem Goła feoosego 
finti fie chleba dorabiáť/ nie 3bóleśćie Sroiátu potomftmwy 
vobžič/ śle tato łatomey nie roftazatroftopić fie żiersi/ ażeby 
bylá žyvoo Rodžicow napych poiárlá/ albo žeby ich były one 
be3benne ro pietle záras osionely przepóśći ; Opada wniebie 
ZI niol/ nie tontent 3 Jacnośći matury |woity AmielfFiey / 04 
braja Wáteftat Stmworce fivoiege według nidiego Doľtorá 
naypierwey luxuria fpirituali, álbo 3bytecanym siebie fámez 
go Eocbániem/ á potym pyha obmierzła/ porownać fie zniez 
porównane natura Bofta prágnať/ Similis ero alciffimo, áž 
256g wpechmogacy tát ftráfinym go záras náťryma Oetres 
tem/ że po táť bárbym pomysleníu fwoim 3 gornego niebá 
zephniony/ nie obaczył fe áž wpietlej Angelos vero qui 
non feruauerunt fuum principatum fed dereliquerunt fu- 
um 
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um domicilium, vinculis zternis füb caligine referuauit, 
pipe uda Swiety Apofčot/ d Piotr Swiety Froczcymomi/ 
Deus Angelis peccantibus non pepercit, folgowóć reťá 259» 
(to fprówiedliwagrzefacym nie omista Aniotom/ 4 caloroiee 
Ed m ráiy/ dogiem sáťše fobie sofčáť pratenduiocego/ Eritis 
ficuc Dij, tat milosierniey Dobrotliwie číerpi/ jego ani m pies 
ťielne nie wtraca táráfy! áni Dudbom £iemnośći ná wiecjny 
obłow nie dále ; d wiećle co to robilo » nie co inpego tylboto/ 
$c nie 3 Anielftiey iśćliniey/ dle 3 luoztiey Pánná TTap smiete 
Ga miátá/ luo3Ei to byb$ miak náder Bozeélivoy potomet/ no» 
wo tá narodzona dźiśieyBa Dšiečiná MARYA Pánná/ olatego 
wzgledem iey/ že 5 Adámá y 3 Lwy podhodšiť miálá tó/ Etos 
ra 00 wietów 34 Rodžičieléz Bofta naznaczona bylá/ Olatee 
go mowie pafiwić fie miłośierny Dog czártn przetletemu nád 
nimi/ w votePuiftey nie oopuśćił Ciemnicy pietielney/ ieft to 
Eoncept Detnárdyná Seneńczyta Gwietego/ Etory tábotym e... 
oyfturuie Ex propria cranfgreflione Adam & Eua, non. dino ro. 
folim mortis, fed & annihilationis exterminium meru- mostos 
erunt,& Diuina vltio,que perfonarum acceptionemigno- po gis 
rat, ficut necculpam Angelicam;ficneń; eriam humanam "P?" 
dimififfet impunem, fed propterprzcipuam reuerentiam 
& fingulariflimam difectionem quam habebat ad Virgi- 
nem eos przferuauit, quia benedicta hzc puella in lumbis 
erat Ade fecundum feminalem rationem, Právtá toieff 
powiada, že níc tylPo śmierćiwieoneysdt 2unolomie pracftes 
pri ále nátoet rv niwecz obrocenia gooni byli pierworodni ros 
Úžicy náší /y peronicby icb to było nigdy nie minelo/ gdyby byť 
„Bog nie tejpcftomwał ná to/ (3 narodzenie džišicy fe Pánny 
Przenayświtcpcy 3 Potolenia Adámá y Ewy bydš miało. To 
icfcze była ná ten zde dáleť a árcy daleka 00 prodzenia fwoie” 
tá pánná/ á przećie dla icýrefpeďtu járt prscElety nie polo 
Rodšicom náfyd) w án prsiyprotvádšivoby ich 0o vtrócea 
nia niewińnośći y łafti 25offícy/ coż vozumiečie lejeli teraz 
nie bebiie 3ára3 muślał zacynóć rumácycy fmotey co nas 
wfyckich 3 Ewidsa tego/ Łiedy fi ip$ rá Pánicntá á prsyfta 

Cece tiséttá . 
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RVMACTA 4 SWIAT A, . 
ITAK Bofta Eolebie/ Eiedy iuž národšitá (ia tá/ Ptorcy Do 
piero prsy fte porodzenie/ tát znácznie niebiedy nád nieprsyias — 
baví, €ielem dub nafych dotóżowałoj Hodie mundi falus inchoa- 

Ort ide. Ult, Mówi Dámáfcen Smiety/ džié fie zbawienne zdromie, 
Natiuit: calego świata 3ácelo/ toć záras diś vfłepowić temu 
Virginis vydadšiť przydhodŹi Etory bo tego c3áfu mizerne duje náfše 
w fwsfey tr3yitrátac niewoli/ víťámigznie Ealiczył; Jato nica 

ťieby Sioftra ŁIToyzeforwa Uidtya/ zalchwo co narodźiła fie 
ná świśt/ wedlug obferwócyey bzbsaijtow y infyd/ záras - 
pofpslffvos Jsracljkie w £gipćie čiepťie cierpieć poczynało, 
perfetucye $śrńonowe/ tá£ przečívnyu fpofobem ledwo cy 

M ar ra Pánná! pierwfy głos |woy osietiecy ná ten świat 
pusčitá/ 3áras pietielny Fárácn/ pufozóść nas 3 niewoli/ wys 
bawińć 3 okow fmoicb/ vy 0o przefłych wolnośći 'wpyteż nas 

rod ludsťi/ rad nie rad od Siebie [icencyovoát poczał/ táť wiaz 

Pr. ras śnie á nie irtácycy o tym. Laurentius Spalaceníis ttattujej 
v 1x; Quemadmodum enim vbi primum inlucem MARIE Soror 
Mariano: Moyfis fuic edita, populus Jíraelicicns (vc ob(eruarunt hg- 
Dicorfo bra & alij) coepit premicaptiuitaris iugo miferabili, fic è 
"ira contra vbi primüm diespacalis Virginis noftcz, Serenifsi. 
ma illuxic mundo, mox genus humanum, ab infernalis 
Pharaonis grauifsimo illo iugo, arque captiuirate re(picd- 

re cozpic, Tey podobno był nádšicie nieprayiaciel ou náfycbr 

Sc iáto tylko o vtráte niewinnośći 2L o. 4má 3 (Ewo przyprawił/ 

tuj wieccy Żadnego táEomego nórodzenia luosFicgo DOGEŁAE 

fie nie mial/pray Etorymby był rofpoécterá£ fie 3 przefleca figa 

fo nie míaliuryfoyPcya! áž go tá niepočalána dzidiey Ba dietis 

ná táť jtonfunoowatd! táť žávac przy vrodzeniu/ niewinnos 

śćio fwoia Ľárť iego pyfiny ftračitá) według owego Difmaá'Jpía 
conteret caput tuum, je záledivo co tylko Dżiećinna [moie 

ftopeczte potasálá świśtu/ nie cylÉo fámá odsiebie wzgárolis 
mieodepcbneła to Kśiaże Clemnosci/ ále też y oo nas mfiy« 

ttícb płapaćgoznatfomićie y rumowóć zaczeła / pofłucbayćie 

w tym Jldoefon|a Swietego, pifacego 0 narodzeniu Panny 
Przenazświaigey / Exultemus x lecemur omaes B cele“ 

anos 
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bratione hodiernz feftiuitatis, beata Dei Genitricis, quia oso: 
preclara & foncta eft, in quainchoauit Redemptor OMDI- 4. Natia. 
um vifitacionem mirabilem, & nos de captiuitateàd prifti- 
mum locum reuocare dignatus eft, wefelmy fie prówć y tas 
duymy wfylcy przy osisicyfey ráť Swietey Orocyfłośći nás 
rodzenia MiAtti BofPiey/ przy Etorym sdrde Doťupičicl náb! 
chootono wizyte fivoie ná tym éwiečicy remoľácya náfe3 nies 
woley czártá przefletego ex pedyowóć ZAŁ. D 

Opifuiae Sálomon modry Tlarodzenie dźiśieype pána 
ný przenayświecfey/ miedzy infymi ráťovocy 3áiysoa mets cantics 
pbory/ Quz eft ifta que progreditur quafi aurora coníur- s. verc.» 
gens? co to zac teft tá Pamientdttora fie ná świąt poťázute 

- nátftalt iconey pozorney y pistncy Jutzaenti v zápravove ples 
Ena metápborá/ narodźita fie bowiem LYayéroiecBa MARTA purando 
ná ten śmiót Ciáťo notwie Durónous) w Dźień fobornimla: jn rario- 
śnie pod te czós Piedy iutrzeniťá wfchodśi/ záras iáťoby [ámá pali Di- 
pofaźniac ro świdtw/je też y oná bylá icdno miftycno Jutraene." "i 7 
Eo przy nórodzeniu fivoim iafnośćia oo sáránncy Jutrzenki 
pobobna;  cály ofrog Siemffi Duchomnie oóroiecáiaca s 
rofáť to wfyttim rze wiadoma, że iutrzenEć biedy vo|dbos 
osi bieluśieńto świeći/ dlatego m Wioftim iezyfu/ Au- 
rofa żówie fie alba, biala/ od-biatoóci émiátlá y iófnośći food 
iey/ táť też y. Pánná Tiayświetfa/ Eiedy ná ten ámiát wepła/ 
bieluśieńto zóświećiłć niepotalóna oufo fwoie/ praes zaflugi 
€bryfiufore/ od ciemnośći przeftepfiwa pierworodnego cim 
borenie przzerwowano.. Theclogowie veza! že in ftatu natu- 
rz, po vtráceniu niewinnośći ob Rodšícov náfiycb zórae był 
Pán Bog wfecdhmogacy/ poftónomil Gábváment ná przećima 
£o grzechowi pierworodnamu/ Etory fie zowie Sáťrámentom 
przyrodzonego práwá/ Remedium legis natura, biáli nás 
prsýťlad robsicy albo poťrémní ná rece [mote osieciotE0/ y Gys 
nili nód nim powierzchowna proteftácyo wióry Swietey/ ala 
bo wite nad dźiećino mowili te flowa/ Futurus Meflias te fal- 
uer, niedhay čie Wicffycfť prsyfly żbawi/ y tát przez to/ ná 
Osictiecin pícvorodne gładźiły fi pracftepftwo/ Tempores 

€cca iliu 
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scotw ie ilfius legis nature, erat à Deo iaftiturum aliquod remedi- 
. PIS um vel fignum certum & efficax deletionis originalis pec: 
li Ao” cati, fà (lowá Subtelnego Dottora moiego/ álboroient nie o» 
puśćii Dog czafu żadnego (lug fmoich/w Etorymby był nie pros - 
wioswał dia nich potrzebnego Brodfu do sbámienia dupnego/ 

ibidem Nullo tempore, dimific Deus cultores fuos fine remedio 
neceffario ad falutem, Sáťrámenttebdy ten/ moria iedni že 

gárae był vftatin lege fcripta; Fiedy 34 Gófow 4 brabómóa Pás 
trydrchy/ ná lego mieyfce potánowi był Hop TOfechmogae 

cy A Am m zi drudzy mowia že hia 

víque ad legemEuangelicam, ái Do famego prayécía Chrys 
ftufowego/ potí Cbryftus I e z v sníe poftánomit Sáťrámena 

ti Christy Swistego/ roftásniac Apoftołom émoiát mfytel 04 
Erażąć/ y przez ZArgefť Swiety/ piermorodno 3máie na dufady 
luoztich czyśćić; lubo táť lubo omwáť/ té rzecz pewna y nicos 

wylna teft C mom» Bellucus náť) že pánná praenayémietga * 
vrodširvfy fie ná świót/ przyieła bylá ten Sáťráment/ ttory 

y; Bon, Má ten Gda był w Stórozatonnym prawie Olaznieśienia grzes 
uen Bel. chu pierworodnego 00 Boga nażndczony/ Difficultasfieri po- 
ľu Fran. teft de Sacramento veteris legis inítituto ad delendum ori- 
eie lc ginale peccatum quod certum eft fuiffe à Beata Virgines 
dore. füfceprum «przes tcn Sáťráment iednáť nie (pebšítá Mlác. 
tFá25o(Fa z gyftey dufie fwsiey žádnydy Cieniow grsedoovoyd) 

5 210 ámowego przeftepfiwa ná Indzťie poťolenie ivacycbgoys 

oná im nie podlegálá/ praes tert Sáčráment otrsymálá tylto 
augmentum gratie, przyczyne? tafti Bofłiey/ iáPo potym y 

przej inge nicbtore Sáťránenty w Ewángelignym prawie 

oo Syná fivoicgo pofténowiore/ sfobliwie przej Chrzefé: £us 
cbáryftya y Ponfirmácya Swieta, ttorych oná táťše/ według 

Bellutur Zellycć pomienionego náuti/ vczeftnizta byłó/ ále primam 
erinus gracia, tefge w Dywoćie móćierzynfkim przy TTiepoťalánym 
ticul: z. Doczećiu lwoim/ zaraz była oerzymółć zrať 25offido/ y Eiedy 
aun: 59: pá świdt fie nić džisicyfeno rodžítár inž bylá Alba, bielue 
śieńta ná dupy fmoicy/ tato iebná podzde pogodney chwia 

be iajno świecąca iutzzenEś/ Ola tego mowi mma Que 
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eftifta que progreditur quafi aurora confurgens? Mieć 
vato Swietna "jutrsentá białośćia éroiátlá fwyiego/ rofpedzAć 
nocne ćiemnośći/ y świńt oświecać poczyna/ tak Pizenays 
świeta Pánná przy narodzeniu fiwoim/rumować domury pies 
tielneczórtć przet ktego zádetá/ y białym ńiewinnośći (woicy 
panienfticy świśtiem po wfyttiey świata tego mádbinie 
Dość ta[no roświećuć, omputúiác cáo wfiytce 00 vpadťu 
Abddmowego Petrus Damianus dż 0$ famegy národzenia 
Pánny prsenayétoietgey! była to prawi deoná oftówicnaó | 
barjo ćiemmia noc/ według świadectwa 2peftolikiegoj Nox Romang 
przceflis dies autem appropinquaüit; bylá to iedrtá noc YE% 
tat okropna! że co rae to fie vo nicy wietey mgły grzedhoweyy 
wfelatich nieprówośći zaćmienia mnoiylo/ była toiebná noc 
firófna! że co raz to báršicy nieugloftáncone pieťičlné beftyc/ 
cály narod ludsťt omócmie dreczyty/ śle záledívo co tá biała 
bšišicy fa ysliana weflá Cjutrsentá/ prawositec (prátoicolis 
wośći fłońce poprzebsálaca / záraz piecz vfłepowóć stymí 
fprofnymi (wam embrémi/ Góre przeťlety muślał/ á prises 
nayémietfa Ppónnaiójnośćia fwoić sóświećiiwfy/ iátoby i^ — 
ben pogodny pietny ná świećie vczyniła poránet/ Hac eftilla P. Bamťe 
nox (mowi Petrus Damianus) folitaria, nec laude digna, de wu: fer- 
qua fcriptum eft, pofüifti tenebras & fata eft nox, in ipfa Alomptg 
pertranfierunc omnes beftiz fyluz, quis crudeles & indo: 
- mici fpiritus, humanom genus toris viribus obtriuerurit; 

Nata Virgine lurrexit aurora, quia MARIA veri preuia 
luminis naciuitace fuá, manc chariffimum fereneuit i YO pos 
bobnym fensie Rupertus Abbas Tuicienfis, ná te ftowa Sás 

onotoepifíac/ Qua progreditur pe aurora, mowi fans 

o Prsenayswictfey Pónny/ Quando nataes ô Virgo Bea. Kupertás 
ca, tunc vcra nobis aurora (urrexir, quia ficut aurora eff fi. — 
nis przterita nois, & initium diei fequencis, fic Natiui- verba cs 
rás tua finis dolorum, & confolacionis fuíčinitium, Xiedyé risoramy 
ty prawi nórodźitć fie Panno prseblogoftáviona/ wtenadáo 
prawośiwa nam wfytkim zástviečitá Jucrzentá/ dlbomieus 
dato Jusszentć noc [cbodšaco Fori! á Pień néftepulacy pos 

Cess 3 Gynał 
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tid. ia 6A) AE Frárodzenie twoie było ońcems boleśći/ á po 
Sochy. tEiem poćiegenia náfego. Aurora według Arbyniologicy 
mol,  "Jzybęrń Swistego/ riuwóczy fie iáťoby aura rorans, poreíes 
érze roffe fpufczólacz/ poiooána to byta nam vofyrPins. 
y fortunita rofja/ &tota pádla ná $iemie przez narodzenie Páne 
ny Ppraenaysiotetgey / tato $iottá zbytecznym oo forcé nás 
môlone gorocem świeża rofjo/ ocblodbzone Do Siebie pr3ycbos 
b3o/ táP y my grzegni/ nicporsoonym: w nae pinuiacymi 04 
_ gniámi/34 vftawiczna podnieto fárán(fa/ żefiabioni bedac 
Na Có. po tey niebiejfiey rosie Viiśieyfey znacznie otrseavoieliómy / 
de Na... Mane excidit ros, quo herbe & fiores qui prz nimio folis 
sit. virg, tftaemaccucrani, rore & pulchrirodiné fua conferuantur, 
tá Dies autbor powajny o Tiárodzeni Dánny TJayświerpcy 
nópifał/ á nádevytťo / że nieprzylaćiel dnf nagyd tatoby 
včropem opórzył 00 tey Rofjy Pmy£a/ nas po opprefjyey 
Movie w późiepnieyfiych terminach 5oftiwwioc/ Nariu'tastua 
finis dolorum, & confolarionis fuic iaitiam. áforai fie 
Anioł 3 Jatobem Pátryárdno Swietym przez cálusieňťa noci 
Benes.zi, y vcàyni go Faliča/ iso mamy w X ślegady roojaiu, Lultaba- 
| turcum eo víque manc tetigit neruum femoris eius, 8x 
ftatim emarcuit, ótiedy wefia "jutrsenta/ 3árao fie prosté 
pogei úžeby go był 3 gáráéi fwoiey puśćił/ Dimitte me iam 
enimafcendic aurora, táťorvym niby (pefobem praes te vofiyo 
tfenoc ná świećie od grzehu Addmowego/ áž Do Návodzenia 
Panny Tiayświetficy trwdiaca/ páfômal fie Anioł sły ztás 
tynsrarodem ludżEin/ y potóliczył go meládáiáťo/ ale zález 
dowo co dná Dźiśieyfego poPasálá fie na świśt tá 3bámienna 
Tivtrzentá! bámiť fie dáley nie może/ vumvie fie włot/ tat ide 
toby do táibego s nasmiówiąc/ Dimitte me iam enim afcen- 
dit anrora: Podobno ono przetlecewo fprámieblumego jov 
fb. čap. bó/ Non vidsar ortum furgentis aurorz, rzeczone było-in 
M... figura ná mieprzyiačielá ouf náfycb/ frory przy narodzeniu 
QiobsicielPi Šbámičielá néfego/ táť fie chyjo vwiiść y wmye 
Báč 3 świótć tego nsiał/ żeby fie było wavoEn iego/ świńro sey 

Jmrzentí mie snelo? i AU, 

proves 
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prorofniac Jsóla$ Prorot o przypłym ná świątnóry R 
dzeniu Panny. Przenayświetfcy vo Rozośiale iebenaftyus / 
przyrownywa ie bo iedriey 3buynego Łórzemia pufólacey fie 


vózgi/ sttorey potym miał roffofiny y wôžiezny Ewiát wyć staň ká“ 


niść/ Egredietur Virga de radice Icfle, & flos derądiceeius ea. 
alcender, prawdá že Hilarius, Clemens Alexandrinus, Cy- 

rillus, y Bafilius, rósumieio te Prorockie flomá o famyns 
úbrýfšušie ale tednáť zá erpozycya infiych Dycom idoť/ ofo 
„bliwie pieronimdj Zluguftyhá/ y Zm bože to Swietego, Les 

oá/ (ermone de Nafluicace, Ruperta/ Żemdroń Swietego! 
{fermone fecundo fuptr Miffuseft, y Certniliśnd/dofansey ` 

fie Panny prsenayómietfey £o proroctwo ftoffute/ jetóto iez 

ona tozgá 3 Sydowftiey familiey/ tá ten świat poťazáč fie 

miálá/ 3 Étórey potym śliczny niebiefti Ewiateť/ Zbawiciel ; Amb 
Cbryftus Tc zvs,čiálo ludzťie wiisćynárodśiíćfie miał/ Radix libro jej 
familia ludzorum, virga Mag La flos MaR:2 Chriftus, Benedi. 
flomá Ambrożego Swietego / poświadcza to y [am ZA odéíob Patri. ca 
oiy [pieválac/ Virga lefle floruit, Virgo Deum x Homi- fib, d d 
nem genuit, wyddła twist Rozgá Jefje z Siebie/ gdy Żogó y Spintos, 
cłowiefa zrodžilá Ma nva. tllogłbym ia su 3tey oEdzycy “PSs 
tijátte Boga Llaywyffego rozga ono nazwać Etórey przed 
émiercta fwoia Jatob Pátryárdbá Swisty/potłon y áoorácya 

oddal/ iito pife Paweł Swiety. Fide lacob moriensfingu- Ad na» 
los filiorum Iolcph benedixic, & adorauut faftigium virge bræ:m 
eius, w tym (i bowiem w$gyfcy swieci © ycowie zgadzaia/ že 

Rozga oná Ptorcy fie Elániat JaEob 3 świata [dhoit maiac/ 

była rozga Jozefa miłego Gynáiego/ Ftorey ow iato poniey 
Vicerex £gipftt/ miá (ko bertá Rrolewitiego zúžymat/ iáčo 

tedy Dycem Jozefa bedac/ nie rofčydsit fie Jatob adordcycy 

tożbze fynomwjEiey oddáČ/ tat lubo 3báwicicl IEzvsiednoś byť 
wzgledem nátury 2So(Ficy/ 3 Dycem fwoim Przedwiejńnymy 
BDudbem Swictym / poftáremu Adorauic faftigium virgae 

eius, $ynowfti 3ávo fe potłon tey Q&osbse Duhowney/ 3ttos 

zey. był Erwie Z %iepoť áláncy záťrvítnal/ to ieff Man vv Dáte 

mie vEodbáney [wooiey Boośiclelce oooamal Ec a 
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ilis, ogtbým ia tv 3 slota ono pórownóć A rola 21 ffiverufá 
ao3ga/ttorey Ficdys Efter powabne ftvoia mova yZ rolewitins 
ftroiem 21 ffweriij(ówe zniewoliwfy ferce/ pocółowónie sddás 
Shery, 4/ Accedensofculata eftfummicatem virga eius, táto álbo» 
sep wiem Affwerus w ten czás znáť nie omylney Arolewftiey tás 
fti fwoiey yłóftiwośći czynił/ £iedy do £ogo rosge one śćiogał/ 
tát też naywyffy Arol niebá y żiemie/ w ten gas otuche pes 
wna £ażbemu 3 nas Boftiey fivey łófFi Odie/Eiedy cá złota Ros 
á Vliepobaláncy Rodšičielki iego/ ná niegodne prośby náge- 
ferce fivote LA Cierzy nftie fiłónia/ nabobnie mowi Bernard 
9 Remar Swiety 00 nao wpytEh táEo ná iednym niebefpiccny m mos 
ds ej r30) NÁ tym mizernym świecie periťlitniacydh/ Si non viso: 
mila sf, brui procellis, fi infurgunt.yenticentationum; fi incurras 
fcopulos tribulationum, refpice ftellam, voca MARIAM Có 
<boćteży tat rzeczemy Reípice virgam, voca M4RI4AM) ipfam 
rogans,non ús RÉ cogitans nonerrabis. tiogłe 
bym io tu nácftáteť y dooney iefczerozgi/ jonátby fyná Sawa 
Regum lówego ftoffowóć / Etora fłodfim bedac oblepiona míobem/ 
espe, ggloosonego nieco pośiliła Jondte/ Guftanś guftaurinfum- 
mitate virgz,quz erar in manumea paululum mellis, álbos 
wiem y oná ten flooEí poťarm 3 cyftey Erwie fwoiey Panieńa 
ftíey! čiálá y Erwie Cbryftufá Tez vsa wydawpy/ zgłodzone vo 
kófce Bofłiey/ posila y omacnia dufe; śle že teras o fámým 
tylEo nórodzelu iey prowadze rzecz moie/ dla tego famey tyly 
cudowney oney r0303e |Boftiey džísicy fe tey národzenie potos 
bne mi fie vidši/ przez Etero HTToyzep y Aśrón fdEo w piśmie 
mamy! wielkimi cudotwotcanii wozi aátwárosidlego 
Sárácná byli/ dlatego rozge one cześćia ro3go 25offa/ gestig 
Lyramu Tozga Loyzżepowa/ ześćia rozge Zláronova z0wiG/ Tta Vir- 
ipia ia ga aliquandó dicitur Virga Dei, quiain ca fiebant figna», 
Tollevi,, Virtutis Dei oftenfiua, aliquandó dicicur Virga Moyfi,quia 
gam tns, Moyfesin eafecic mulca (igna, dicitur eciam aliquando vir- 
Brod. $3 Aaron, quiain ca per manum Aaron facta (unt figna a- 
933 qua, mowi [ubrelny Poftilator Lyranus : rzući niegdy t€ 194 
sge A śron przed obecność $ataonowe/ 63 fie w iednego nb 
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"trénefermure wežá/ á gáráon czórnotśieffiey to nie Bofťícy 
przypijwiac mocy/ Eajc zámoláť czórownitow moich 3 Diabel- 
fein vózgómi/ ttore táť še tsucivofly/ przej moc Gdrtowfła w 
fprojntych se przemienili fmoEow/ tych iednat wfyttkich 2502 Exodi 7 


. fiateonawosga A dronowa 'pojárld/ Seddeuorauitvirga Aa- "cip, 


ron, virgas eorum ; Dottnie niegdy taż roztra ŁIJoyżef/ burze 

hyd woo zerwonego morza/ ludem Bożym przed woyz 

fiiem 4 áváonoroym vchodzac/d3 záras one [ivote niepochanioc 

svátie vipoťotvpy búrze/ ná dwie fie cześći morze dicli y fue 

čby do vcicaticyyat Jšráclazýom gościniec; á ieśli wióre diss 
väč flufina Wrygencjowi/ nie icone drogé cudotworcć MIY- nos. 7. 
3ef/ ale oras Owanaśćie w głebokim morzu otworzył/ ażeby in Exodú 
były Owadnaććie ad, ów jydowfkie / Pážde 3 ofobna Droga 

fmoia 1daž/ lepiey pośpiefiść mogło/ tat mowi y Dawid S. i 
Qui diuifit mare rubrum ia diuifiones, á nád to KHJedrzec PEL. nss 
Doťláda/ že nie tylEo DO včleťánia / dle orae y Do rePreácyey 
tioyzepowi y ludowi iego drogi one były/ bo niefurzówa/ 

nie piajfie:n/ dle ná tptate VOtrydbarzomw rofťofných záras . 
woźieniemwonnietacym pobasály fie pr3yoostane Ewiećietn/ 

In mari rubro via fine impedimento; & campus germinás Sapien- 
de profundo himio; per quem omnis natio tranfiuit, quz" "' * 


_tegebatur tua manu, a £icoy tymif sládámi náftepowat $42 


róon 3 Jsráclzytármi 113oy3efá écigáioc/ 43 zórastHlorftie 
wody bo Fupyfie zfedlfy/ y tego 3átopily/ y woyfto tego ná oz 
blow rybom zofčámity, 

Te fame Owoie cudá tey vozni! Pto wwajyćzechce/przye G 


gna oras scmna/ že voladnie-Do tey d mie do infey rozgi podos 


bne ieft Tlárodzenie Panny Przenaýévoiet peyliá Co albowiens 
cud cwna oná ro3gá GarnotśiefFie požártá y Dyabelftie rožni! 
idto wfycte £qipfto baroość/ y fimego zátvárošiálengo Sáz 
ródna Závožnetosé pograŻyła/,tat Przenayświetcpa Pańna fwo 
im ostéicyf ym narodzeniem Swieętymy/ berety die potrlumitá 
słośći/ y famego pyf nego czártá pracbletego pogromiła/ dayz 
my vo B artbógenie madicmi o narodzeniu Łiórti 2504 
fticy bejpiecnie mowiacemu tefiowa/ Sicuť Varga illa; vir- 
Doo» gas 
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Carthag. gas maleficorum & incantatorum d<uorauit, & omnem 
rg A uperbiam A gypriacam contriuit &c. (ic Beara Virgo ci» 
Ortu Vir. €tam prauitatem bhzrericam interemit fuperbia diaboli de» 
ginis. jecit, ortu fuo fanda, potwierdza tego y Xeráfichi Doëtor 
s. Bonau, ZOKAeNturá Gwiety/ £iedy mowi/ Elt virga Vircutis M a- 
in ípec. RIA, COncra inimicos infernales, quibus magna virtute 
Vig. ca- dominatur, Cudowna prámímocy Bojtiey rosgá ná caáttom 
PU przetletych/ nicinfa iejt cylEo famá M a RÝ 4, wiele moc y 
cudowne site nád nimi mátaca/ tof troierosi Honorius Aue 
guftodunen (is, Eiedy one fiowaw pieśniach Salomonowych 
Honor. bedace/ Equicacui meo in curribus Pharaonis'aflimilaui ce, 
Augult: &c. ww ten [pofob słumóczy/ Sicur populus Dei à Pharaone 
lib 4. in per virgam Moyfis,ita Ecclefia à diabolo, pec virgam Ieffe» 
Ganuca MARIAM, &florem fuum Chaftum liberata eft, iáfo pos 
vláda lud Boży prze rozge IT oysefowa 3 niewoli $áráonos 
tocy/ tát Rośćioł Swiety przez Rozge_Jeffe M a R v 4 Panneł 
á przeż twiatet iey Chryftufá IE z v sa 3 diabeljtiey opprefz 
fýcy zoftał owolniony ; y ztadči czójwiednego pewni Satone 
nicy Ordinis Ciítercieníis, wybrawfiy fit ná pozyfłanie ouf 
przez jávlivoe ZA a3ánia fwoie/y nic infego nie wśiawfy fobie 
ná droge tylEo A óíege/ á rosgero refe/ Eiedy ich (pytat Etoś/ 
Ia Mene. "lá iófoby pómiecteEślege 3ro3ga (parzympy w droge 3foba 
log. Ci- MieŚli/ táť ná to odbporiedšicli/ Quia predicatoresfumus, & 
fiercieni decer libro fcientia efle inftruétos, & quia Virgo Mater 
M. Apri Wirga eft aromacica, & crux Chrifti direčtionis virga eft 
ijs nos vtimur, & canquam fcipionibus fuftencamur, 3 tey 
przyczyny Eóicge nośimy/ že ieftcómy Aásnoosielámi/ á ten 
01300 ACRY: beż nauki godnie byos ooprawowany nie mos 
3e/ pres te 3áó rogge reprezentuiemy fobie ro»nnietoco rogge 
Wlárte Bofło M ak vr 3, álbo Arsy Chryftufow/ w Erorydy 
tosgácb/ wpyttć (cft vfność y podpora náfá. Tliemogł tedy 
gáprawos nieprzyiaćiel onf napyh vzynić inóczey/ po Fłórow 
dzeniu Piny Przeńayświetfcy/ sylEo mieć fie copredzey Do ru» 
nsdcycy 3 úviátá tego) biedy ta ro3gt obaczył/ Erora przed wies 
ti ná wy[magónieiego/ 90 Bog vo Groyey icoynego/ M 
stát 
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twiót ordynowana byłó/ nie mogł tylto vftepowóć y včiebáť 2 
prec! Fiedy tá rozgá Bofta rozgd wonnielaca/ Virga decoris „1. oy 
ńlbo virga funiculi rzecz moge 3 Badóryafiem, rosgá ná nice 

o bário ftráfina/ poťazálá fie ná świećiej ta tat rozumiem/ je r 
Biędy Anná Swieta te Fiayświetfo powiwpy Coregťe ná —.. 
xece ia fiwoiemóćierzynftie vožietá/ tat fie midžiáto Bátánowi) "> 
Sc mu ob tey Dźiećiny/ tato od iedney Rozgí Boftiey/ poteina 
«blofto grośita/ mam fundament 3 Dámáfcená Cvoietego/Etoo 
ty zópótwwiac fie bogomyślnym okiem fivoim ná to nadobne y 
śliczne dziećiatto OŻiśleyge/ maćierzyńftimi piáftorváne retde 
mí) cóżowe fiowó mowi: O San&ufsima filia, in maternis“ S Tofu: 
vlnis confpicua, rebellibus Angelis formidabilis | 9 Soft onu „* 
ta prawi nád SwietymiCoreGEo/tośći ieft pietna y vdšieczna ge Nati- 
náreEácb átti ewoiey/ śleś ftráfna złym Aniołóm rebellí. nit: Be 
zántom 25oftim/ iśto$ tedy pierzchóć profe y rumowóć fie VE 
sárastá pietielna beftya z6mwiátá tego nie miálá v Fiedy tuj 
był ná świśt groźna te y ftráfnarosge ná niego 3 miłośierdżia 
fwoiego BogdDobrotlivvy zeflat, 

Zgadniyćieg mi iefcze profe dla Bero Annń Swieta H 
$ztśliwego tego Onińdźióicyfiego światu vyda By potomtá 
Mas va Pánnej nie tiádšie ná nič Týnitenia fmoilego rolafrtee 
go/ álbe oncy Erewney fmwoiey/ 3á cuen ofti wffórośći 
brsemienney ££lzbiety/ ále ia zowie Maky 3? olutio o tým 
AVártbágená madry dyfitutnie/ pifec o nátodzeniu Panny 
przenayświetfiey/ Eiedy wielkie yfEryte tátemnice Boftie/ zás 
tátone w Cjmienió MAR YkY, wywodźi; Przez te pieć liter 
mowi 5 Ecorycb ief£ to Jnyie Siete zložone! wyznaczóia fie 
one pieć w Pismie Żożym flawne biategtowy/ przez M, wyrae 
ža fie ŁYichol pies A, Abigóil/ przeżzR, RebeFEdj przeż I, 

uditb/ przez oftóżnie A, Abifag! Etore wfytkie białegłówy/ 

gure Panny Tlapémietfšey/ y roślicznych cnot iey Swietych 
byly! iśtoflbowiem naprzod Wiicbol/ táť Dawidowe bylá 
ferce a niewolitá/ žeby było iey nie przyfito do Forre[pondencyz 
ey przylaćielfkiey nigdy Abneromi 3 Dawidem/ gdyby mu był 
wprzód Abner wlubioney nie prezentował Llihole/ Non vi: a Reg. tý 

TE D0002 debis 
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^ debis faciem meam, ancequam adduxeris mihi Michol, fi- 
liam Saul, podobným (pofobens nigdyby byk przedwieczny 
Arolniebń y Żientie niefpowinnowaćił fie 3 tácura nia luose 
Fa! poťíby była wprzod świdtu prezentowana Mar y « nie byłó/ 
y pónień(Eiego ná tý Eonjenfu (wego nie bálá s Táto nadobna 
Abigail podárunťámiy pokorna mowa [tvora zZágnie vánego 
zmieťoytá Dawida $e me náftapd ná gárbto Zlabálá mežá 
«Reg. w. tey) Nificico venilles in occurfum mibi, non remanfiffec 
Nabal víquead macucinam lucem,táť właśnie glebsťa: fwo 
ie poťora MaRYA, Zdgniewanńego Boga znietolitá/ že fienad 
dupfnym smilomal całego świśca 30rocoieny y nant wpyckine 
winowaycom 3 miłośierożia fmooiego przepuśćił; iato roftros 
Gencf 14. pna Rebetó/ przybrawfy Jatoba Synó fivorego ro cn0za fit 
EienEe/ błogofłiwień(two mu Dycowjtie ziednátáltáť tá nays 
mora Pánná przycośiawfy flomo Przedwieczne fu&ienta 
qłowieczeńftwi náfeno/ oo blogoftámienfšmá nao 25ofEiego 
ludich:s- przymiodtá/ iato czefia Judytbá 3 nieflyhana bialogtovjkiez 
cap- gofercá fioofego otio 3g3/ teb vzolofernelá vételá/ cát Triep 
Falina MARY A (topo [tvodia natarE pyfnemu Gśriw náftae 
piwofpy/ teb iego (áo iednegochytrego woja fráriás láťovná cz 
3. Regi. fedtet Abifag Sunamittd / miedzy infými Jerozoliumitimi 
Corkdmu ślicznieyf a/3gr3ybidiego w fiarośći 5dgrzewała Daz 
wiod/ ták Wf átbá BOJE MAR YA ono ŻBojkie niewinniatko 
'g żyftcy R zwie fwotey DántenjEtey Ipiodzone mícosy WJóćiee 
cantico- T3yPĄFimi piersiámi (mostmi śćifłaiac/ Dilectus meus'inter 
rum imo. vbera mea commorabicur, #Vitodbočiáne iego w jubtelitynt 
Ciategťu ogrzewiła GłoneczEi. Leonardus tafje de vcino 
fermone de Natiuitate Vicginis, te pieč. liter m fmieniu 
pánny pPrzenayświetpey: bedace/ bo piact Eámicnt Orogidy 
rowna/ przeż M, Margaritham, píšeš A, Adamancem, przes 
R, Rubinum, przeż I, Tafpidem, prses A, Amethiftum 60312 
miciac/y włafnośći tych rofytkich Fámiemi Do UiócEi Bofčicy 
.ftofutac; flugnie tedy ztego fundamenty Pizenayświetha 
Pánná ob Rodžicom fľvoidy to Jnsie otrzymała MARIA. 
Ja iconát Domoicy rzezy! ták vých c! že to mie Army Gwietey 

ent 
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áni Joachimá S. ále [právvá Croyce Przenayświetpey bytá/ 
3e£e Pánienťe dšistey ša po Tlátodzeniu iey MaR v a názW07 
no/ ażeby było to fámo Jmie Tlayświetfe ooplofylo sátae y 
odftró pylo 0d nas árta przeł letego/ á du fe náge 3 niemolines 
go/tato 3iconcgo Cic Pliego iár3má wyprzeżone zofčáty/ De- Idieta,in 
dit Tibi M AR 14 tota Trinitas nomen, vt in nomine Tuo Vie d 
emne genu fleftatur, hoc nomen fuper omnia Sanétorum pítrum: 
nomina, reficit łaflos, fanat languidos; illuminat czc0$, cap. te 
penetrat duros, vngit agoniftas, iugum diaboliexcutcit, tóć 
niegdy mowit do Drasenayámietficy pánny joyorá madry/ola 
wielticy |woiey poťovy tátinr przezwiftiem nażwdny/ cála 
prówi Croycá Swieta toé Jmie naddłó M aq v a 0 Disenaye 
$miencfa Pánno/ coby fiebyło na vý[pomničnie iego wfeltFie 
Etániálo (ftworzenie/ tmitto iet vbogacone przymaletem tato- 
wym 00 Żoga/ iótiego vofšýtkie Jimiona Swiety 25ofticb 
niemaie/ Jmie tozmordowanych posila chorych v3drawia/ 
ciemnych oświeca záťámiátydy przenita/ Eondiacych amén 
ie/ a na oftatek iugum diaboli excurit, ćieptie idvżns0 závtoz 
wjtie 3 tórtow nafych precz zizuca y ćifta; Oldtegoć Swiety 
Antonin” Arcybiftup Florenti rozmáfte taieninice miebitź 
ftie sbytlábdioc w Zitcrácb tego Jmienia Świetego/ miedzy 
infymitat też moo je przez piermfo. litere M, ma fie rogi 
mieć Panna prsenayévotet a Mater vniuerforum; tljótta 
pofpol:ro née wfiyctich/ pr3es druga litere A, Arca Thefauro- 
rum, sščárvbnice ff árborv ntebicfftcb/ praes trsecio litere R, 
Regina czlorum, Arolowa ná miebie/ przez ofčátnie A, 
Aduocata peccatorum/ jatronto gr>cfinifow/ -4 przez I, 
przed tere ofiarne beoocc/ ma fie rozumieć Iaculum jaimi- S. Anto- 
eorum , jednym pEodlitwym poftrzateny nieprzytaćieli ouf "" n 
ná&ycb/ "Terribilis eftvc caftrorumacies ordinata, terribilis a. 14, 
vtique Beata M A £ ra fpiriribus malignis, pPrzydaie záraz 
dotego pofttsatu tc (Tovoé/ poritentony Únfstat Swiety/ (itáe 
fna teft idto icono verEowdtne woyjto przetlecym duhom 
MARY; Á Błogofiiwiony Chomas de Kempis powiáoa/ 
że o0 ie M A R v E v, včiečáta cáréi iáFo 90 ognić frogiee 

DV00 3 go 
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„ „By tát im fie zda ticby flyfa wymowione to Tímie/ že ná 

g 05, de nid piorum ognifty s gornego niebá biie/ Expauefcunt celi 

s S Reginam, Spiritus maligni, & diffugiunt audito nomine 

4.ad No. Santo eius velucabigne ; tanquam tonitruum de czlofa- > 

we  &um,ficprofternuncurad Sancte M AR 14 vocabulum, & 

quo (zpius illud profertur, & defiderabiliàs.inuocatur, cò 

Pr. Laur; Cltiùs & longiús ipísfugancur. Pipe Laurentius Spalaren- 

spal. in» fis f£rágy przytiab /-0 iedney opetáney bialeyglomie/ Etora 

Marano, €ály pulë w fobie czórtow praePletycb miátá/ táť súiádlych y 

Difcu. >, Obxutnydb/ že ia [vooio pietielne poburzymwfšy furyc/Do oPrutnes 

am. 137. GO Zábičia/ rodźicow napr3ob/ á potym y wiafnego f(ynacztó 
iednego praywigoli/ niewiedzac co 3 tym rzec wfiyfcy potres 

mni iey/ ná ttorycgj oná naygorfio y nayjuromfo bylá/ počre nos 

wóćrecey nogi iey želáznymi petámi Eazali/ bo ináczcy pes 

wnieby bytá wgytFich 3 świótą tego zgládšilá/ ytáť ia Do pez 

wnego ofiśrowawfy cudownego obrazu Panny Przenayświe: 

tpey/ vo DybEdch onych powieśli/ (čánamfšy tedy inj ná mieya 

fcu Šaťonniť ieden, 25eaebyErá Dwietego/ záraž ia eyorcya 

gnsomáé pocjal/ á po długiey dofyć pracey y fatydze |woiey/ bás 

czac že wpyttie exorcyzmy nic nie pomagáta/ 3 wiel£a vfnoe 

„śćiay nabożeńftwem weftdbnovofy do PrzenayświetfieyPóne 

By/ to tylko fámo fazie M AR. v 4, nád ona vtrapiono wynos 

svit/ d$ oraz tofiyte£ pulť cártom 3 Čiálá onego ryfbedl/ y sále 
vipolníona one białogłowe/ 3wielta poćiecha fivoia Eretoni 
dydomu odwieśli. Owo zgoła táťa potemá ieff fámey iedney 
MARYEY, nónieprzylaćielś dup nagych od Dogá nádána/ 

iáťo máis wpyfcy oras Smielí Dánfcy w miebiej coťolwicť 

ui) A. poftolowte Gwieći/ Prorocy/ Ul Yecgennicy/ YOysnas 

socy/ Panienki dboťázomáť y przemoc nád pieťielnými Dia 
chámi/ to wpytEg fámá može icoyna Marya, táto álbomiem 
zbiorem iebnym przymwiletów wfeltich/ Swietym pánftim 
nódónychi násvoác fie može M AR Y A, tót tej ieft 5biorem tey 
wBytkiey pas: y mócy/ Etora mála przed LH idieftarem 2595 

ftim wfyfcy Swieći oras. nád Gdrtem przetletym/ nie ía to 
nsowie/ ale on? ten bálo zacny Doktor Richardus à Sando 

Lau- 
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Laurentio; mieosy infymi pochroatámi Mar Yer pánmi — 
Flayświetfey/ Ipfa cantüm dzmombuseft terribilis, quan E M 
tum Angelis & Sanctis extitit venérabilis, ficut inquam to- jud vise 
ga acies Apoftolorum,Prophetarum, Martyrum, COnfeflo- gia» 
rum ac Virginum, omniumque qui ordinate contra diabo- 
lum pugnárunt ; quia enim omnium Sančtorum priuile- 
gta habet in fe congefta, ideò ita terribilis eft da mónibus, 
ficut vniuería Sanctorum omnium collectio. Y"ayncief 
fobie teras iu3 fámi [cquele/ íáto3áras rád nic rao rumowác fie 
nie miat 00 nas 3 świata tego niepr3yiatiel oufirry/ po Vláros 
 ozemiu MARYEY, Piedy to Jime ná niego niepochybným 
poftrsatem/ pożarem ogniorvým/ albo pótejnym piorunem ies 
Onym było/ Eiedy to ledná M an YA, taf wiele doymowóć mn 
y ooFucząć moca [woto zdota/ tat insi wpyjcy Swicól/ cokole 
wiet id tylko máta y mieć beda niebiofa. 

Pliewiedźieć iatieby Ham wyprawidć potráebá trynnfy/ 1 
fátie vadośći y wefela zewnetrzne/ ztáť feześliwego narodzes 
nia Ośiśieyfego/ tey Płayśtoietfey Panientu poniewa vo cát 
Olugiey y ćieftiey 3oftamátac niewoli v nieprayiactelá dufńes 
go/ onág^ 00 nas naypierwey nórodźiwfy fie ná świit rumo 
wać pocxtlá: Zozimus Abbasnótpie vyť ontemplácyách [woz 
idy/ $eficoy fie nátodšítá Panna prsenayówietfa ná ten 
świót/ w niewypowiedźiinych tefiyfcy Dudhowie niebiefcy oz 
plywáli pociechach, á ofobliwie Archanioł idat Swiety) 
odddiac bžieťi zá to TOBecbmocnemu Stwórzycielowi fiwoiez 
mij že iu$ świót miał te Pániente/ przeż Etoro refiaurowdne 
byo3 miáty Anielffie w miebie ruiny. Propterea vniusrfusille Zoziems 
czleltiam militum, (piriruum beatorum coetus; fed momi- #bbis iu 
natim Michael Archágelus gracifsimis métibus Deo oble. sladoni: 
quentem animum referebant: YOfpominato y Raulinusfer- bua 
mone primo de Natiuitace Beatz Virginis, je pewny LI fe: 
ezenniť ná modlitwie bedac/ y w głebotiey áin 1e0nego bor 
gomyślnośći myśl fivoíe zatopiona móiac widšiát iáťoby g 
Swietnego Dyámentu przed niebem świecace fie wrótá/Etora 
fis és Vybroobníe eo ras onojeváty d niebiejcy y sómy fám 


- 
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prsechodšili (Te Duchowie/ wefółe y váboftte wyprówułec dps 
plausy/ weftchnoł tedy goraco w tym do Pan 250gá/ žeby mu 
to był obiawić 3 ŁófE! fivotey raczył/ coby była 3a oĽázya oney 
toefoley reEreácyey y pr3ecbaostt po niebie/ bisgofłówionych 
Dudow A nielfficb/ y táEomo wiist ná to odpomwiedš/ je nie 
infaotdzya y przyczyna tego była! tylko Dźień Tlárodzenia 
Mary er Widati 25offiey/ przy Etorym niebo ná táťome 
zdobymáto fie tryumfy: 4 me tylťo famym Anictom 
maiebie Bog tey radośći pozwolił / dle idto vo medytácys 
ách páfnucyufá Dpátá zytamy/ ledwo co tylťo vrodáitá fie 
nášmiát Rodšičielká tIje[fyafá prayfitego/ záras ich pofłał 
w one podžiemne ótcbiánie/ ážeby byli te Bezeslirva ogłośili 
nowine oným Dýcom Swietym/ ną łonie Abrabimowym/ 
przyśćia LNiefjyapowego teftliwie oczefiwdiocym/ coby fie 
byli 3tad wfiy(cy vćiepyli/ żetuż zás przybliżał fie mybámies 
nią ih zoney čiemnice podžiemney , Aleé y nam wfyttim 
tótże Dość znáczny pochop bo wefela y radośći podáte wielti 
en niegdy Kardynał Rośćioła Bożego Petrus Damianus3 
ośtśicygey téiemnice Fłarodzenia Man vgv Pánny/ Fiedy 
nas voy táť/ že nie tylEo wybawienie náfe 3 niewęli Dyabelz 
fFiey/ nie tylEo rxumácya 3 tego émiátá nicprzyiačielá Dufšnes 
go/ nietylEotryumf A rzyżowy/ Ecory otrzymał Cbryftus przy 
émieréi fwoiey nád pieťlem! śle wfytEie tálemnícey UOróczye 
ftosci tefkámentu nowe” od'tcy 1edncy. táiemnice džisiepfšcy) 
pierwfiy poczatet fiwoy wśieły. Exultemusigicur in hac die, 
in qua dum Beatifsime veneramur Virginis ortum, cun. 


tiu, Virg. tarum eciam nouiceftamenci feftiuicacum celebramusini- 


tium; Exultemusinquam inhac die przcipuatociś vifceri- 
bus, tc fa ftowá Purputatá pomienionego. YOefelmy fie tedy 
wpylcyy ráouymy w Duchu/ á iáEo Hidtta Bofta sárae po 
frooim VTárodzeníu nieprzyiačielá Duf nafych rumowóć 3 
$roíátá tego 3ácelá/ taE y my przy tym džisicyfym Dorocznim 
vroczyftym obchodšie narodzenia iey/ obiecuymy to tey Pánz 
nie/ že dla miłośći iey/ 3 tata pilnośćia záczniemy vftówionie 
90 éiebie/ przy tá (ce Boftieyrugować czártá przetletego/ šebys 

| śmy 
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" śmy migo ponerte R gud: cemterte | 
!wourievoola iego nie wpadli; Mejë "fe y leduymiy [utes  — 
cnici reprezento aw fiy fobic w Łoncepcie nef ym. te dźiśicys — 
fo prsenayémietfo Póniente w Eclebeoce leioco/ pávntymy 
przed nio náťoláná náfe/ y nó tytalr iednego Vźicónne” luld/ 
sóśpiewaymy iey vof yjcy piofnte cne/ inodžitiá Vźielińfjwo 
- ey nabosnie ffomponoewóne/ Niudaftelia, cafła puella, tu 
es florum flos; Virgo pia, dulcis Maza ora pro nobis, 
Sligna miebieffa gmiásto/ Syfta Pánienccto/ świto nád R 
žiotľámi wpyttińsi wośiecznie wonmietęcenayfiodfia MaRra, 
mo0l fie zá námi: Wiemy to bár3o dobrze 3 relácýcy wiernea 
. gofingi twojego Antoníná Swietego/ że tatu cfjeti maf vo 
Cbsześćińńfiwa vofystienno/ iatiego mgdy nie miał jaden 3, aera 
Gwistyb Bofłicb/ Nunquam fuic vllus Sanctus, vel San. nin. 4. 
- &a,itd affe&ta ad falutem & omne bonum populi Chriftia-.| pat rite 
„ni, ficuc beata Virgo Mania, Piórczyłóś nés y tego (ima vo ^ ^P? 
rewelócyśh Brygitty Swietcy/ je iáto ieden Hiágncs potás 
iemnym przyrodzenia fwolego jefretem/ Civgnie jela30 dosies 
bie/ táť y ty €iognief tu Dogu infińncya jn ta sauéiosidle 
ná tat šelázá fercá/ Sicut magnes fibi ferrum etrrahır, fic Libs Re 
. ego Deo dura corda attraho, wyśćwiadźe nam, ten ofobltwy Brigite 
zgffete/ y te łófte (wo fe onid Osiéicyfeto/ ńżebyś táť wydźwie cap azi 
- gnelá w interefjach świótewych pegraiene fercá nefie/ vo 
(o páná Bogól cobyémy iyioc ná tym świecie według woa 
0 bey iego Swietcy/ zádroventodbysy azii iego bę - 
^7 Rie vczefinifć mt nó potym scftéli zá przyczye 
© 1, -pmqtwoiożywsta wiecnegc/Ad HETS 
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Miane s Krakowskim, z ossia: 
Kśiążęćia legomsci Bisk up pa Krakowskiego, 
pod czas publiczney Procefsyey, na prze, . 
ćiwko morowemu powietrzu, z ofobli- 
wego Pafterskiego affektu, od niegoz 
pofłanowioney, w Niedzielę Pigrna- - 
fta po Świątkach, R. P. 1660, 


6u “ 


Licz : Vo Deus vificauit plebem füam.s, i a t # 


AE j XTémieofit Dog pofpolftwo fwoież — » | 
Struń wie ž dźiśieyfey "Emángeliey" Smietey , fráfna plag a 
Pay ktoręmos przeż dopufczenie morowego powietrza m 
grzechy n:ffe Bog [Prámiedlisby niwiedza, myra$áiace, náa” 
pifine v Liukaffa Swietego w Rozdjsale Siodmym, 


-Hellion niegdy Bottor A osciolá Bojego Grzégors 

papież Swisty / potutwiace łzy y bolefne tEánia / 

Etore fie 3 fEruponego ferca dobymały Gymittey oney 
11:g0sleny/ pilnie vo omyéle [oim Tozwazdióc/ y mowić 
nies Y mé Psógniac/ cábi Mu vat oyftarfowot M 
ogi: 
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© ogitanti mihi de Magdalenz penitentia, flere magis lU S.Grego. 
bet, quàm aliquid dicere, Riedy prawi rośmyślać fobie po D bos 
RESA ^ 213 4 7 2 mil. 33. ia 
. Tzn! poťutným bolem fturczone Magodleny oncy przy NOgód puangcia 
TEZVSOWYCH poświęconey ferce/ nie fiowómi 3 vft / śle 
piagliwe racey 3 ocu plyno firumienie/ y ieżyć mi do wolnes 
go 3étapiáie mowienia. Cbotiafbym chćiał y ia Katolicy 
„moi przy cych folemnydh terazniey ych w ŁTiieśćie Aráčovos 
fim Wtrawaci przy Frorychem fie nabojeńftwi wafego Y 
modlitw Swictych nápátrzyť/ coEolmieť mam poćiefnego 0 
tých znáťády Chrześcianftidh ovfnego przed i dieftatem Dos 
Fim vpotorsenia wófego/ na tym tu mieyfcu publicznym pos 
wiedzieć/ niemoge fie ná to zdobyé dla pofpolitey ouf wafych 
pociedhy/ ale mí tymi właśnie Grzegorza Swietego fiowóe 
mil všeci moie zizać przytożie/ Cogicanti mihi de veftra pæ- 
nitentia, flere magis lubet, quam aliquid dicere, Kiedy po» 
myśle y mowić to mae eé, o tyd) potutnydh y vroczyfłydh 
nabożeńftwóch wafych/ pr«osey fie pewnie ná lay 3 oGw niž 
yo vśćiech na fioma zdobede/ predzey podobno zdpłótóć niż co 
wyrzec mufe; že dorodná oná yśliczney płći białogłowftiey 
damó/ vof yt£ wejoła lat fmwoich młodych wiofne na émiátos 
wey odprawiwfpy fwawoley/ tato iconá vteftniona Lwicár 
-  BiedygEolwiet obacyrofiy fie wyje po vlicácb y rynťách mias 

| fió JerożolimfFiego/ Cbryfiufá TE Z v s a iáťo prówdjiwego 
Ná chorobe [woie leťáriá fuĽálac/ jconá pietna iátroná/ nt 
druga Orectássclená vrode mole Pocbátoc/ y mfysťá niegdy 
wmarnośćidch świdtowych zatopiona badaác/ ni stregoni 3 
owego roftudławfy fie/y wymyślne na fobie pofiarpawfy Fros 
te/ 10žie przy negád) Zbamwićielowych/ volaácb [oido wigs 
ných pływać! y w uich wpelatie (wole lubiejnośći stopić; $e 
gna STiagdálená mowie/ Qua erat in ciuitate peccatrix, oná 
Grzefriicá publizna/drogimi máže másčiámi/ włajnymi włos 
lámi oćlera/ y nabožnie fiopy Týezufowe cáluie/ nie wielta ice 
foe zápramôde do płaczu otazya/ swłaficza tylko pwajdiacee 
mu; dle Eiedy la bage obywarelow Aratcnfti ©/ praes cała 
obra Płówied zenia Panny Pizenayświttgcy y cuo cn nego 
£ oc 2 icy 


x 
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Lucz z 


fe! ámic pe mogł 
Dy ia 101031] že po |pawiebźiadh y poťutáhh náby dy 25og mfes 
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OPREZERWATTYZA MORALNA, p 
fey Dbrásu ná piáffulpraes cała oEtawe YO aicbow$.eCfateya 
že Mátti Dofčicy vo Aosčicle $árnym w Wyntw pisesrecáo — 
la Ottawe teráinieyfo Jáctá Swietego Parrona náficgo 
2 voleftxoá polftíego/ w Bośćiele Trapce Swietey/poturwiać 
cyd y v(téroicgnie sebrzacy dh v UTóieftatu Żoftiego/ o obbae | 
lenie gniewu iego y usoromcgo powietrza/ á Bog YOfecbmeoe 
gocy pofčáremu Vilicauít lebem.fuam, $átula nieidto vfiy > 
fivoie Żofiej y inż po pobligpydy miaftegtadh puśćiwfiy te 
ftrśgna plage fmoie Bofta/ námiedširo py w5 oEoliczne wiośćć 
te miotla niewidomie Zycie lubztie zámiatátacá / ledwo nie- 
ośiś/ ledwo Mie iurro/tożć visiátát po EarEach nafydh záczniel 
© sápravode wieltatonamie y znaczna/ bársicy do plázuť 
aniżeli oo mowicnia oEásye: Cicfa fie Antołowie y mefole wys 
práreuio po niebie tryumfy/ Eledy iebná grzena oufiá/ praes 
pramdšíma počute vpoEorzywfy fie fzerze przed Taieftatens 
Bofłimi porzučívofšy vofielEie šte przefšte nałogi fwoie/ wyfłuż 
chana zoftóie oo ftworce fmoiego/ pożyffnie odpugczenie nież 


prówośći fmoidy y łafte iego świętą l wietfa poćteche mála 
3 tego Duchowie niebiefcy/ áttiželí 3 džiemiačidžicšiat y bte 
wiaći (fpramiedliwych luosi/ Gaudium ericia celo fuper vno 
peccatore pznitentiam agente, quàm fupra nonaginta, 
nouem ullis, poníemaf tedy táť Pześliwa Łyśgoślema bys 
tán $c padły Do nog Jezufówychi wyfpowiddawfy fie ládáláz 
tośći przegłego žyčia |wsiego/ otrzymała. 00 niego Jubiler 
supełny wpeltidh grzedhów [rodic Remittuncur eipsccata 


multa, quoniam dilexit multum, toć aáifte Grzegorz S. 


mogł o»pomoc Aniston miebiefPin Fompániey/ y 5 tey poťuty 
PISTE ON orąż 3 nimi čiefšač [i«/ poćiepne raczey yradge 
uplázlúve mogł o miey formować Dyjturjy/ ale Fica 


himsgacy nás o0pydha ob śtebie/ jc nic niedba na prośby y 
modliawy náfše/ že iuż lut (prawiedliwośći (woiey 25ofPiey 
čídanie/ á morome ná nas bártutc y wypuf 3a ftrzóły/iedmyng — 
flowem Eiedy widze že Deus vifirauit plebem (uam, fini týme. 
(čráfinyns bizykiem [rozny návoieo38 y siege niedaleFich obye 
"PER BORA 


m] 
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yoátelom y [ašiádon náfydb/ srudno- (a ts mans ná piliegąa ` 
w tey matcý Do was przemowie zdobyć fie materya. Drsybli 
3ywfy fie nieticdy (am Ie z vs Ddtupićiel ná nád UTiáfke 
| jerozolineftie/ y puśćiwfiy po onych wgyctidh cát rozległydhi 
ozdobný dy naśiadłtych feroselim[Ficb murády Przenayświeć 
tf< oto fwoie Bofčie wprzed zápláť at niž co wyrseFł/ przod 
fie rzenie rofiwil/ niżeli mowić pocol/ Cum appropin- Luca f$; 
quaret [rs vs Ierufalem, videns ciuitacem fl-uit fuper il- 
: lam; á ziáťicy prof« przyczyny one tsy tat obfite rzućiły fie - 
byty 3 oczu POdelonemu Hoge že przed nimi y icdnego nie 
mogł wymomić fiowa/ JerozolimfFie niiáfšo obaczywfy przed 
fobe # Cornelius à Lapide przypatrmiac fie nabożnie temu 
płaczu Jjezufowemu/ cytule bo ślebie Cyryllá S. YOiclebnego 
Wede y Theophiláttá/ y 3 niniť oreg rožne násnác;a przyczyć 
ny / tych rzewlimwych lež tiego/ d miedzy infymite/ je Dufšá iez 
to Przenayświetfa/ widžiálá in V ERBO, widźiała w 2502. 
fficy iftności tego przypła one pomfte 25c(To przypłe ono (puz 
fiofenie yw niwecz obrocenie przez ofrutnego Citufó/ tal roz 
. (ofnégoy wielEiego ŁTidfEa/ dla tego ex doloris vehemen- 
tia, 3 wielkiego žalu/bovnych tez zátrzy máč nie mogł w ozádb/ I 
Defleuit autem. lerofulimitanorum Dei in eos vindidam; um 
& gentis fuz excidium per Titum, flowá ZXorneliufome/ hunc lo- 
sáť momiy náf Lyran Fleuir [uperillam, rüm propter ma- , cum. 
la PM, mpm malciplicarafueranct, tüm. propcer malas 


? 


ia hec 


pena, quz futura imminebant, plátal prówi Cbryftus LE- vero: es 


zy s nad jerogolime/ cześćie dla wielkich grzechaw/ Étorys vic fuper 
mi Jerożolumczytowie obražáli 25084/ Geśćia też dla przyfłee . "t 
go trore fie bo nich zbliżało/ Earania Dofčicgo. „jitobym yia 
na to pátr3yU w tym tynfu vod ym A rá£ow [Eum Onią Ožiáicye 

ego (Eénavofy/ic fie to pietne y Stołeczne tá čo/ rwinowóć 
wniwccz obracá£ y pujtopyć bedžie/ iáEobym na to patrzył /je 

sá grzechy y zbradnie wápe/ (prawieoliwa wiśśi pomíčá Dor 
|, fianádwámi iatobym má to pźtrzył/ že mas náviedši 250g 

nie Cicufem/ ále gorfym nád n ego/ by niewidomy y miewa 
dronným nieprzytąćielem zdromia p žpčia mä ego! nieprzy (as 
Ech" čieleim 


"a 
gt 
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éielem morowego powieśrzaj poniewaf iuj nie dáleto infr 
bliżnich náfycb/ tuż prawie tylto o śćiśne! ta ftragno plaga 
fmoia nówieoza/ Deus vilita ie plebem fuam, iá£o$ tn tedy 

- báršiey nie pláťáť niż mowić» ^juijby mi pewnie przypło y 
piepochybnie Do tego/ gdyby mi 9,60 nie Blo/ že mi tu mowie 
bo was pofiufen(two viste nie piśtóć Fazało/ d tegli płaFóć 

vzytośiej beda wolał nie poícoyntiem dle ota3 3 wami wfys 
tEimi zápláťáč/ d sera3 zátámOwaroby łży/ iuj prawie pogocos 
wiu w oczach moich baboce/ podam wam iedne y drugo ná tes 
ży ĘĄ przemowie moiey 00 morowego powietrza bário 
látroa y doświadczona prezermátyme Dudhbowna/ Etorey zážya 
wfy/ możemy 34 pomoca paáriffo vćbionić fie tego firapnego 
nówiedzenia Dofčiegos > bie ládáláčie ko prezerwatywy beoo/ 
bo iebncy 3 Rzymu famego/ á Orugiey d$ oo Afftyťí 3 wylpy ` 
Sy cylyifticy 3áctagna/ Zdrowie wafie kobálac/šá gym nie ls 
Dálaťicy |podziewam fíe ob was y ocxcbimamáttencyey; tylko 
też y ty iedyna 


przez ábfolucye JA ápláriftte oU m F oná niho , 
auesregni celorum, quo 


quo dna ta folueris fuper cerrar, erit (olucum & 1n cehs, 
tat o tych Flucácb o6 piotra mowił niegdy fam Chryftue/ to» 
bicia oddam Elucze tátic do ZA roleftieá niebieftiego/ že coEola 
wiet zwiażef albo rozroiažef ná żiemi/ to bedžie zmviažáno y 
rozwiozóno w niebiesiedh; ocycbie tluzadh mowił y v Jas 
Toannis MA Swietego/ Accipite Spiritum Sanctum quorum remi. 
u, CaP: foricis peccata, remictuntur eis, & quorum retinueritis re- 
tenta 
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tenta funt, $tydźe #luczách mowi y Wielebny Zžedá/ Ecelé vendrali 
fia quz fundatur in Chrifto, claues ab eo regni celorum Ra bow 
accepit in Petro, id eft poceftatem ligaňdi, atque foluendi Atesan, 
peccata. Bofčámiť drugie Elucze pro foro externo, to ieft bo 
prśwa oudbomnege/ Do fadowey Juzyfdytcyey powiersdoos 
Kney przynalejące Biftupom/ áfámemu naypiermwey beż des 
pendencycy oo níťogo Bifłupowi Tlaywyżgemu/ Tamies 
finitowi piotrá Swietegojá Witáryufowi Chryftufowemu: 
w ten cás oddawał Chryftus te tlucze Piotrówi/ Fiedy' go vs 
czynił nád włafna trzoda fmwoia Pafterzem/ Pafce oues meas, Toatni/l 
tryonoby było Piotrowi y Tlamieftnitom lego! tá żyzne pos. + car 
$yteczne/ y 3bémiente paftwiffa/ owieczFi Ćbryftufowe 3ágde 
niáé/ erudnoby było bámoroác ie/dlbo [pedzá6 do prawodźiwey 
oroczárnicý/ Eiedyby fie były po BEoolimycb iatich y zárážlia 
wyd trzejawicady roabiegly y pobłoFóły/ jadney nád nami poź 
wierzdhhowney nie móiac „juryfdytcyey/ zdcżym tiedy mu 
Cbryftus tonferował vrzad páfterfti nád omiecatámi fivois 
yl Palce oues meas, čddal mu oras przy nim y te Eluczezt toe 
rymiby był dobrze mogł ten porucjsny fobie vrzad Páfterfkí 
fprówować/ Tu es Paftor ouium princeps Apoftolorum, ti- 
bi cradice funt cláues regni celorum, táť śpiewa Rośćcioł ARór.:0 
Swiety; © tyb Eluaácb mamy świddecewo y w Apoftole -CP 
fi bšiciách/ Attendite vobis & vniuer(o gregi,in quo fpi- 
ritus Sančtús poluit vos Epifcopos, regere Ecclefiam Dei, 
śliieyćie o£opo fobie y po cálydb rrzodách máfyd Páfterze y 
25iffüpi/ poriemaf wam Dud) Swiety powierzył w rece Yoz 
potu y rzadu A osciolá Bożego: YOyráino DoÉtor Subtelny/ 
9 tychobudwu Elucácb nápifat naute/ ťiedy tróttniac o ELU ciis 
ádh w Rośćiele Bojfim bedacych/ mowitát/ Dico, quód 4Dit rý, 
in Ecclefia eft duplex forus, vnus fecretifsimus, in quo idem Qatt. v. 
e(t accufator & reus; & ad iftum pertinent elaues, alius, je wiat 
forus publicus,quia Ecclefia habec audtoricatem, corrigen- aruculo 
didelrćta publica, &c: ilte auctoritates percinences ad fo: litera ky 
rum publicum,po(funtdici cl aues, Domat prawi [50 žrtáve 
dwie [ie ná vean w Byściele Cbry(cufenoym/ ieden ieft bário 

jet ve» 
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5 egftarsy/ mie teft rożny od winowáyce/y maten [60 fiúvie solas 
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ife retity przy Saťránaencie poFuty Stvieteý/ ná Etovym ten + 


fne tluce/ Etorymi ten zs Bafúie/ drugi fa ief publiczny 
y tawny/ Fieby R oáctol 2503y/ powierzchowna fadowa Jurij 
Dytcya/ tarze publiczne przeftepftwa/ y tem ťáťše ma [wote 
Elucze ofobne/ Erórych mu wolno według cáfo f potrzeby zdz 
3ywać. Tymi pierfymt Eluzami Fiedy nam ZDáplání ná 
Spowiedżiąch Swietych przes db[olucye ob grzechoro napych 
oswierńia niebiofa/ oopuga nans natydhmiaft natlosierny 
Bog winy náfe y one wiezne meti picbíelne/ ná Ptóre przes 
aui grzech śmiertelny fobie 3árábiamy/ odmienia nam vo 

anie ooefne] Etore dlbo tu nó tym Srotečie/ álbo tej w czya 
fes wypłacać nam 25offfcy icgo Li 5 wwo przyfośie/ y 
stáť Fieby nówiedza has reťá Bofta woyna/ Eiedy nas 
Farze głodem y nie vroosátem / Eícoy Parze dborobónk / 
powoosiámy / morowyńs powietrzem/ pó vlicáh y ryn 
tab micyjfib trupami brege śćielac/ wpytEo to ná Dos 
„ecfhe qisecbom napy Paránie/ Bog fpráwieoliwy oym : 4 
eopufoap też nam Eicdy bobrotliwy Pan teťaránia dogez 
fne: odpugzana ten c3ás/ gdy Cbryftufowi Witaryngowie 
g nteprzebranego ftarbu saflug 5 bároiciclá náfeno/ Fłayświes 


'sfcy Náti lego! y infych Swietych Doftich/ pozvsaláto nans 


Jubilenfšom Swietych/ vosieláio ná pewne gafy o0puftow 
3upelnycb/ (uj ná ten dáv/ nic tylEo nam Pan 25og/3 niejEońe 
czoney dobroči y lá (EáwosCi (vootcy/ przez Sákrámentálna i 

folucyo Rapłanfto/ odpuf BA wpytkie winy/ nte cyl£o mans 
przemienia Paránie wiegne vo Faránie docefne/ lecz vosglez 
dem nadanego zupełnego oopufEn/ oo Tlamieftníkom fsvotch/, 
eopnfoa nam y eáruie zupełnie/ vofytEo Paranie nieprómwoż 
śćiom y grzechom náfym Eorrefponduioce. Což mi teraz hd to 
rzeczećie/ je lubo świeżo w tym miesiacu mieliśmy tu „_Jubia 
„leufi albo zupełny coppfi y oo winy y co £arśnia/ po wpytkich 
R ośćiołąch Satonu $rańcifta Swietego eb fámego Chrýz 
fiufá Pónd niegdy w Bośćiołtv Porcyuntuli pozwolony/ á 
90 lego YOifáryyf ow ná ojien Panny M an vr v Anielftiey/ 
po wfyttum £wicéie zęzfierzony/ lubębyśwsy michi przy tych 
infye 


a 4 vt^ ^e 
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« ufych vrogyftosčiád rożnych oopufty znpełne/ oo teyźe Ste re 
lice ApoftolfFiey Fonferotvánc/ á przečie Deus vilitauic p bé £ 
—fvü,pr3yycb odpuftá dh. zupetnych nic odpuść nam Pan Dog - 
| tego firdpnego doczefne Barania morowe” powietrza/alenas ` 
iównierómiedzać te plaga [moie poczyna: niema tá rzecz 004 
pomieDź: chybá ce/ żeśmy ffe byli nie dobrzeznác ná te odpufty 
wfiytEie oy[ponoroáli/olategosmy ich też podobno nie Doftapie 
li dlbe ieżeliśmy byli Doftopili/ 3nowuśmy fie natš donafiydh 
dawnych nałogów y obrazy Háteftatu Boftie” wroćili/ 3náye 
- "bomátofi« podobnú y ráčidy mie máto/ Erorży bynaymniey ná 
te wfyckie Dzoczęfłośći y oopufty niedbaiac/ śni wfpomnieli 
Te SpowieDit t3."y o pwoftaniu 3grzehaw fmoidh/ dla tego 
* pug już Daley wytrzymać y ścierpieć zniemwag fwoich nee 
amogoc/ inj nas bić oczywiśćie y Eardć ta miotla moroma 3Aczye 
n. „ma.Deusmificauic plebefuam, tuż «o gás na čie nienafycony y 
chćimy w zbiorach fiwsich łótomcze/ juž podobno ládá w djier - 
, .przysdźie ná čie iedem tái niefpoosiemány wiatret/ že zález 
Uwe co przed wieczorem náprzyť tad fľárute rwoQiesámtnieg/ — ' 
ájebyétey dla ubogiego w rynfroťu leczacego dniá iuerzeyfiego 
- tie tufyl | tymi wiatrem dorťniony przy niey Jam oras vpáz 
_ dniegry Mere trupeniaoftánief sa ius fie przybliża y ná ie 
fprolny čielegniťu/ tata nieficzejna goosiná/jetyl£o razio nico. p 
żyftośćiadyrwoch zdcopiony żieroniefi/ d$ 3órao more zám4 0 
čnief/ y'żyćia d avv pozbedšiefš/ wiedz yty otymbeftya — © - 
Iftí obżerco/ že inž cá dhwila naochodśi/ w brora ty miófac -> 
twoy zwyczżyny [pory Eufel do geby/ y rosumietocje dofyE ue © 
motowi hvolemu vczynifi/ štmieičí6 le vopiervofey Eroplipole = ` 
Eniefi/firzef Dante Bože żeby tylko. nie wieczine/ nie wybiez > 
gaf fie y cy mejoboyco oErutny/y Ftoryś fie Eiedyś pafitwił nád 
, niewinna Ericio bliźniego two: go/ bež wfieltiego Frwie rožlaz 
nia/ w mgniemu ota fem sginiep nioge podobno mowić o9 
was befpiecznie 3,Jonafiera Preročiem / Adbuc quadra. 
ginta dies & Cracouja fubuertetur, ipi €f wiecey Cierpieć 
Zráťomie Dog nád HM GterDzieśći niemoże/te nabo ienfi wá] 
te [powiedźy te ZSoimniunie Swietettote tat exffo obpram iz 
SZT icmyt 
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temy) foto tylEo láEoby cerymonie/ Etore 3 Bogiem czyniemy/ 
tiedy bynaymmnicy nie poprárofamy złego žywotá napcgo/ ná 
Pájocy Smietey Spoviedši obiecuiemy Bogu/ nie obražáč 
terccey przenayświetpego tiaieftatw ícgo/ ináczey bovoient 
prawodśiwa byo$ y Pera [pomieos nie može 4 my 3 A osciotá 

Baledwóie voyfieolfv/ 3árae w tež ťáluže/ w tež fprofnośći toteż 
€iepFie grzechy vpadamy / na vbogich miloéierosta páf/ ro» 
fpofty y wpeteczenftwa wielEie/ priáťyťi/ wyniofłośći/ y cus 
Vze pFrzywozenia panwia/ DO prambinvey fie potuty mie zás 
bieramy/ Adhuc quadraginta dies, cud bedjie Picoy nam 
Bogoni cterosieśći wytrwa/a iednego tyśióca po orugim/tAE 
smiatóć nie bedžie/ żetylEo mieyftie mury świaofómi gies 
wu Doftiego 3o(táno. 

M Podále wam tw táťše do vwagicafum albo tráfuneť táťos 
wy! ťiedyby (ie ná (powieosi tráfil táťomy. penitent Spówieś 
onitowi/ Etoryby wyfpomwiedatopy fie grzechów fwoicb/ nie 
chćiał od niego żadney atceptowóć poEuty/ wfelkie Earśnie 
fiwoie referuiac do fimey reti Bofttey/ albo tm ná tým świećie/ 
ślbów gyfcu/ feželiby powinien Zkáplan dai tat owemu abfóż 
lucya zyli niez iefkto cafus álbotraf oo fimego proponomáz 
ny Subtelnego Doťtorá/ Etory on sat vesoltoute/ že ieżeliby 

zepnit tóti nie poddał fie poo Zxáplánffa Gpowicomté 
Aego nY (býť vať tylko wzgledeny fisey 3 grzedhow abfóz 
lucycy/ á miáfto niegy całe taze Eardnia fitoiego $dOałby w 
rece Bogu) albo rú nd tým albo ná oy m świećte/ powinienby' 
Gcot in ZX áplart ábfôlrvsmáč go yrożyrzepyć/ ażeby mu oťázycy Do iás 
4 DN icy oe[perácyey mie Dal Sitancummodo fe velic tubmirtcé- 
af + tere huic, quantum ad commutationem pzne teras in. 
Adquzft. Cemporalem, & non quantümadtaxationem piny totalis, 
"tolit. fed tancú m, quańtim ad illam & illius caxstionem, vulc fe 
"c,  fubderć manui Dei, vel híc, velto purgacorio, nón expe- 
direccalem fineabfolucione repellere, cunc enim recederet 
defperatus, táť momi iDoPtor. TFie rozumiemsći iatego/ ažes 
by tu E£ory miedzy wami znaydował fie tátomy/ Eroryby poo 
Gwwiac y Ipozviádniac fie pay tyd) rożnych a 
»|pos 
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vofpomntonycb/ przyiać nie śmiał ob B ápláná nóżnśżóhey — 
. gógizedy fooie poťuty/ olać raczey bydź farány fáma rela 
oj£o/ ále to tmierdśić moge/ $c nie mało ieft táPomydb/ Eros 
r3y34 ćiefitie y wieltie grzechy fwoie/ proporcyonálney przyla 
mowóć nie hca ob GpomieoniPoro poťuty/ Łiedy im grzefyć 
przyldźie/ £o chočiafiby naywiekfym nieprámosčiom zdotálo! 
áťieby pofutowóć/ iáto naymnieyfia fobie z4ddawóć £ażc por 
Euté/ pościć nie moga/ modlić fie nie mogo/ mortyfibácyey ae T 
bey wyćierpieć nie moga/ idłmyżny dać nie moga/ albo nice 
cbcal ale grzefyć cbca y niogó/ y oomowiwfy trzy Pačiorťí/ 
384 grzechy tófowe/ zEtotyd) 36 Ľáždy z ofobná w Aoáčicle 
BojFim pierwey/ praes całe śieom lat byłotmórdo pofutówać 
potržebá/ tá£ fobie rozumueta/ že inj zbyli wpyttlego/ trzebaby s, roan 
właśnie rzec do nidh z Chryzoftomem Gwietym/ Chriftiane Chryfoft: 
delicatus es miles, fi putasce poffe finepugna vincere, fine perdon 
certamine criumphare, delifacFi żotnier3 3 čiebie Chrzeáčiá? pustimo 
ninie/ Etóry rosumief żezwyćieżyć ytrynmfować możef/ NAQ “stio — 
wyftepnynsi naromámi swoimi/ nic fie im nie fprzećimiałac/ 
bynaymniey 3 čiále m twoim niewalcac/ śle y owfem vlegáz : 
loc mu y folguiac we wfyctims/ wiedzie otym Ľáždy táfowy] 
$c onoťaránie/ Etoregoś ty wedlug proporeyey grzedhow/ Pos 
chlebiátac fam fobie prsyiaé niechćtał o0 SpowiedniEd/ Zofkás 1 
lo poftáremu w rekach Boftich , Tie mało ieft y ráťomydyy 
Ecorsy choč śtcepznia 00 Dycow Budhownych cała potute fos 
bie naznaczona ná facisfdfcyc grzehow fiveicb/ poftáremy 
élbôiey nic nie wypetnia/ albo ledwo Etoro ezafčťe/ y to Dość 
ladáláťo/ nie 3 hečia/ nies nabożeńftwem, iáťo owo mowię 
pofpolićie byle odbyé/ niechayje wiedze y €i/ je to Paránie ich 
tate gofkóło w rePácb Bofłid/ y tuż widze že tym podobný 
Farániem (prámicolima reťá Bofta zámierzytá fie ná nas tez 
Y43/ y fpuśći ie ná Bári náfe przeż bopufiaente morowego 
powietrsa/ śjebyśmy ióto jedno hśćie 3 dbrzemá/ ieden wedle 
Drugiego nagle padáli o żiemsie/ ná vťaránie grzechów y nies 
prawośći nafych/ in$ widze Blifto ten czós/ Picdy tu vofiebiie 
gośie tylko terae ftoiamy! trupy cwdnąć betg y luozFimi éide 
Sfff2 támi 


6x 
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lam/iopyct» co Mmiajto y przeomieśćia pobutť ová te be 


nal iuj mie odlcEoten zás! P(eby beż Ozwonienia/ bez Bap 


čiátá/ po polnych/ mniey pozćlwych / nieświeconych grześć 


beda mogiłach/ Tuż nie dáleťo kl VTA baťámi láťo ies 


ben gnoy čiálá nafe Bdrpać! 4 porynfcofach/ pól y EotEi fats 


nimi żywić y £armić fie beda! ieżeli painietacie przed lat iedeś 


na(ta/iáto nie rylEo po wpyttich vlicácb y prsecnicácb wtym 
mieśćie/po wfyttich prawie Eámienicácb rynEowych/po sw fyz 
tEich fobie przyległych przeomiieśćiach/ ale też y po wpyttich 
Zalaptorách Sabonnycb! wolno fobie y befpiecznie śmierć 3 
fivoia zárášlivos witała fie miotto/ idto tat wiele tysiecy fáz 


my mieftáncovo v obywatelow tuteczrtych pobiła/ že 00 tego 


iefoze zálu nie 0bac3yl fiz Aráčovránt napełnił cat/ ito był 
ludny przedtym/ teraz podobnoueficze gorfo2Sog ná nes plaz 
O: táť rofytťo wymieść y wyplonić co miafto/je 
y Robžicom y ofiect niewinne pobierze/a [ámetylEo ootny wáz 
fe ná EBralc iedney oEroprey zofławi pofEynt ; ráť noni © tym 
prorofuie Ezechiel Prorok Swiety w Rozdšiale éioomym/ 
Ticoy mowi/ Hzc dicic Dominus Deus, finis venit, venio 
finis, venit contritio luper te qui habirasin terra, venio 


tempus propeeft dies occilionis, Peftucbay prawi co žywo > 


.€o jam pan mowi do was/ że tuż przyfedł Foniec vod y tat 
(metre nafiepnio zá ý? jc iaEo icone émitéi zmiáráť Zšiemie 
luvst rozumných/ y odbierać im šyčie doczefne Fajej Er ion 


^ 


now bez precc(fycy/ Chrzeáčiá nfbie! Šaľonnej y Rapłańfkie — 


parcet oculus meus, nec mi(erebor, (ed viaš cuasimpóňam ` 


ubi, & abominationes tuz in medio tui erunt, & fcietis 
quia ego (um Dominus percutiens, i3 Daley patrzyć praes 
fpóry o£o moie 25ofFie né grzehy wáfe nie beDite/ tuż tež á5 
názbyt było miłośierożia mole? nád mámi/teras zawale Orogi. 


| toáfie włafnymi čiátami voá8ymi/ y w put rýnťu Świećić bes 


Dziećie brsyolostiámi fmótmi/ á tá? Dopiero vznačie Pánd 

nád foba/ že was poftromić/ wychtoftáé/. y wyplonić, vmieľ 

gdy wam ná wpycEo złe rozbiegáia (ie Eota. j 
Coż w 5 tyi zynić agá lát Ońć róde fobie rin 
Lx ^ żebyź 
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ebyśmy w$yfcy à vByjcy cát mórnie nic pog'neliz rádá byos$ 

odpa mie moic/ tylEo vdáť fie napr3oo dogney Kzynifkicy prez Ah 

"getrodtytvy/ o ttotey sv ZA ośćielnych biftotyedojwoicb Daros Aras 

mnp pipe- Wiery foftcgo/ 1o Roku pánftim/ pieč letným Ano. 90 

vźtewiećośieśiatym/ 3a Pelágiupá YOtorego Papiežá bylo w tempore 

Bzymsie powietrze tátome/ że ist £ajogosiennte nieśliczona 787 dI 

licoá vmieróta/ vrmátt był yten fam D Ciec Swiety powieś Mauritil 

trzem pelágius YOcory/ vorbáiáne były tatieś ftrzaty paodioce Ippcia- 

$ mieba/ Etore togo fie DótEnety/ 3árae polegać muśiał/ je prás *9n* 

wie wfyteć 3 3ym ráť wielEi y luony puftofyćfie poczał/ gloo 

Do tego doľuczal/ y wfeltie vtrapienia onych troche pesos 

jKtétacycb obymárelom sciftály/ fporzedza w tym Dog fe 

chbmogacy zgodne nwfystiego Duchowieńftwai intencye] že foo 

bie ža Papiežá po śmierci pelágiufá ieDnofidyhyra: vofyfcy 

ebieraie. głojami Grzegorza Gwietego/ vfátac w wémiatoz 

bliwośći iego/ $e żigniewana 1«£á25c[La bydź miátá vblagáz 

na przeż niego/ y Doczetać fie nád [obo Swietego iecgo mitos 

ďierožia mieli: Co czyni ten Swiety Tramiefinit Chryftue 

ow; ftryć fie y wymowić jadna midre oo Papicifiwá nie mos 

paci boc tego 3 dufe prágnol prożnych má to probował fpofoe 

bow; pocas na $árlivoie ná £ásániacb [woib grzechy Raymfťic 

firofomaćj poczyna Do poprawy 3ymotá y fzerey firuchy ferocz 

czneyj due ludzť ie zväbiáč/ 0o rożnych Wośćcioław publiczne 

preceffre a Litániámi czynić/ w iconey Procefjycy gl: Duchoe 

wnij w Orygiey mef czyżna/ w trzečicy Bafonnicy/ wo cwartey' 

VU mitti ve piatcy niemiafty meżate/ w Pofiey domy! w 6102 

Umcyvboosy y dšieči/ či wfiyfcy Do iconcgo fiend ťažoby osten 

imfiego  ościołć feboośly y cám rzewliwym płazem, lámenz 

tem y ErsyEiem/ fame prawie wyfóčie przebitátác niebiofja / 

tym fpofobem furomy gniew Bofłi blagáli vmátlo było przy 

tyb nawet pProcefjyóśch oniá iednego osmo$ieóiot ludzi ora3/ 

przecie iedňáť Orydzy nie vftawali wołąć miłośierośia Pánz 

fFicgo/ áž poty/potifie bog nie zmiłował nád nimi) y plagi: Gregorio 

oncytát ftrafitey 00 nidyme oobahl. Pífe y Gregorius Tu ZUR en, 

zonenfis,żetiedy we $róncycy 3á zál Ounteramna A. rola. a PD 

SUE X fieráye tor Esc. 


PREZERVATÍVY A MORALNA, 


633 fersyto fie bácio morowe powietrze/ fam pobożny Arol bári 


śiey Ráplánýko niż Brolewfta w tey miecze potajniać czułość 
y żórliwość po (obic/ tým prsytíáoem Bzymftim Srzegorzá 
Smictego/ wydał edyte táťemy ná poooánftimo fwoie/ ážebý 
fe wfy(cy przez cále trzy Dni y nocy/ nś moblitmwy Do AA oécios 
fcbodšili/ adnego poťármu ání truntu nie zážymátoc/ 94 
procz wody/ á&áwaltá chleba ieczmiennego/ fam optoc tego 
obfite y boyne tdłmuzuy miedzy, vbofiwo voy[ypat/ y tát ta 
Swieto prezermátyrogluúd (y 00 oncy frogiey zarázy moros 
wey 3ácbowal. Tat zytamy y w Symwoćie Karola Swiatego/ 
Bótoynałć y protePtorá niegdy ZaFonu nafiego/ Arcybiftue 
pá Hiedyolinftiego/ že Eiedy miáfto Hiedyolanfkie powieś 
trzent wieleim było zárážone/ nie Do infiey vdal fie był prezete 
toátymy/ tylEo dotey/ DoFtorey Brzegórz Swiety w Rzymieł 
fiáEásal tóbże publicam fupplicacionem, Precefjýc/ y modli 
twy publiciue po ZA osciolácb/ á fam naypierwey powros zálos 
šyvoby náfjyic/bojo Bazy; Swiety niofac y dzrvigálac ná rás 
sniónách fwoich/ przed owieczFómt |woimi przodEował/ tym 
prásttádem Pafterffim do prawdźiwey ie przywabiaioc polus 
ty! vráť ta Duchowna prezeriváty wo; ovo furowy gniew Boftt 
wśmierzył. Do teyże wlafnie á wie Do infiey nas pieżerwatywy 
Bácbeca y wiedźie zuyność Dafterfta Dożornego Déftersa nás 
ego/ Éieby sá wzafu zábiegáiac furomey fprawieoliwośći 
offícy! á Rzymfłim torem deci Srzegorzá Papiežá Dwie 
tego/ te publiczno ZA šlaže jegomość osiéicyfa 3 BAazániámi 
po ryntu ordynował rzep śżebyśmy ná niey 3d pryyne 
Swietyh Pánftidy/ blagáli zágniemánego 250gá/ mielibym 
śmy go tu byli známi obecnego/ gdyby mu infie rrudnoscí do 
GenatorfFiey iego przynależyte funťcycy przefEodo nie byly/ 
w ofóbie iednáť iego/ Oopomaga nam oto fszerze Ji X iads 
Gufftógan tey fátygi y nabożeńftwa náfetto/ áiebyéómy pray» 
Ełódens tego vwzbudzoní/ ísto naynijcy vpoťaršáli fie przed 
Wiaieftatem 25oftim vémtersdioc futówość fprawiedliwośći 
fego. Potrzeba nam tu tedy d potrzebą Eomiecznie/ 3táiemney 
fere nófych Erynice łzy potutite wytryftóć! potrzebá nam Pole 
t 
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fà dic oomienna ebiecác złego $ytwota poprawe, potrzeba 3 
Swictym fámó niebo przeniťáťacym modlitw nákydy Ersys 
Eien ftanóć przed (TJaieftacem Bofłimi y tat olugo przeťáz 
$lwym limentem ferce Pańftie miebcsyc? pôťi wie tady fie 
zmiłować náv nami/y tat vocále zdrowie nafe sildhować tág 
to mu iefcze dżDo tych Gać 3 Doftiego miłosierdzia [vole ro 
folgue; Wal fie Do płaczu Timreitovvie zá ZX a3 dniem J97 
nafa piorota/ Panitertiam egerunt in predicatioňe l0- s Fphrż$ 
ha, d$ wnetie v Páná Boga miłośierdźie znaleśli/ Commife- fero; 
acus & mifertus eft, taloatit, pepercic, in homines fua bé- avs 
nignicaťe liberaliffimus penam pro peccatis difloluens, " 
mowi Ephrem Swiety/ 13y pofutniacych prawi Vrinúvbitové 
do tego Doga TOfedbmocnego przywiodły/ je wpytko ono 
ťaránie/ ťtore fie zefiać ná nich przeż Proroťá grosi/ cale dás 
rowóć m y odDpuśćić raczył s płóce Piotr zdprzawfy fie MU 
ftrsój Flevit amare, 43 po nim mowi Żernardyn Switcy/ 
Audio retrum flentem amaré, non audio orantem, quia 
lacryma amara fledic Omnipotentém, Słyfic prawi me we 
fina yniacego modlíte! śle žarlivvie y rześifto łzy toczacea 
go piotrá/ Až nimi záras ťu fobie Dofľie matośierośie fttonił z 
płazem WNiágdálená zupełny oopuft grze Doro (wod przy nos 
_ gab Sbarmićielowyd ziednátá/ Lachrymiś coepit rigare» 
pedes eius, A Ebryzoftom Swiety nie tyllo to 213ágoálenie j 
famey/ les wgyctim obiecnie plágecym/ Nemoad Deum a- Pe 
liquando fensaccefsic, qurnon quod poftulauériť aecepit, Donini 
itepe prawi dm oizonym wicosreé mi fie nie ooftálo táťos ad popuh 
wym /Ecoryby 34 łzy [tvoie/ rofyttie? v Boga mitogiernego nie 
doftał/ zádymy náfe 13y/ ása tat bedo Pześliwe/ ťiedy ie $ 
firucho wytoczemy/ na tey Ośiśieyfey Proceffycy/ jeto. powies 
trze morowe/ Etorym nam Pan Dog przegraža/ OOdDAKÉ 00 nag 
potrafia. o 
Sosmáíte yii mótomego powrettsa befErypcye/ Port s portsii. 
6 powietrzu pifac/ že iedbnáť polpolita vo luośtach zápoômies bro me 
śrz0nych choroba teft goraczta' dlatego Galenusy Hyppo- “P4de 
cratcs tótoma Dóie morowego Pospier5A Ocjinicyci Pettis eft p ognista 
febris Selts 
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É «4 is:concagioía, à nutri ntorum vi aéris. corruptela 
proueniens; Powietrze morowe nic nieieft ineg>/ tylto tee. 
.— Amá garaslua y prsyrsütna goťazbá/ Erora álbo 3 cobsiena 
ných potraw Iuo3Etcb zaraży/ albo też $ fimego powietrza zea 
 plowánia Podbodši : ŠorazEá tá piwietrzna ro3imáire y cue > 
gorgo: POWNE podis Z dubie furti wyodwát zwytłó/ láčo pipe 
Dialog: Grzegorz Swiety o pácbolecin iednym Że vo pewnym, Erain 
lib. * byolo» Pana fwego pafátac/y powietrzem morowym zarážone 
€? 4. beDącj rosfháitymi napr300 iesyEámi mowiło/ tat vdamálac/ 
je było zádhbvycone Do niebá/ y ráme tych iezyEomw nábylorá 
potym zá táiemna (priwa >Ďajťo! iato icono póle ráce ná fobie 
Procopig ťalňide wmócło: Procopius bijtoryE ráť že úmiádoy/ biftos > 
lette ftoryo 0 mwoynie pPerfkiey pifac/ že w 1 chobnich Erátácb oťolo“ . 
lib. sdo, obs Panftiego s 4.4. tá fiogie było piwietrzej že vo Cárogvos. 
ożie po pračí/ á potym, y po dšiesťačí tysiecy lUDŹ nd ' 
jier vimierálo/ á tá£ fie naprzod tym zdało Etor3y byli zápoz 
wietrzeni/ je czártom widywąli przed [9b8/.4 potym w frogie 
Záras goraczki mnadálac/0d rozumu wfyfcy sododbodáili/ y (tre 
šom [moins xotel£o ćiepEość y vprzyťrzenie czymli/ Doťladá E- 
uagrius, í$ voinfydo potym Zroleftwach praes lat-pienosics 
gigt (peinátáťowa niemoc triátá/ yna pimiette oddalenia 
powietrza táticgo/ Gretówie džie LIJatEi Wojey Frofy my 
dniem Gromnicznym/ą ont yippápántem 30w0iG/ naypiermey 
„ świećić počeli: aleć y teraz przed lar Filta záťas ná poczattu 
„Papíeftmá osiéieyBego Dycá Swietego Aleránorá éioomego 
»  Biedy w Rzymie było powierrze (Étorego, y mnie fie nieco bye 
ło fimemu ooftálo) o3tvae d rożne po fobie nie£torsy Zap: 
wietrzoni luożie pokdzowóli áffeťcye/ icowi iáE fEoro tylEo 
w nich zdw5ieta fie goraczE / mieżmiernym giofem wołali á$ 
DO śmięrći/ drudzy 3áras falelí/ y oo rzeki Cybru/ 3 wyfoticdh 
murorm fEaEáiac/ toneli/ trzeći vftamwicznie bez przeftantu fie 
śmiąli/ á nieťtorzy rofplákarofy fie zátámomácč tez fw 
íb nie mogli poťí tylko Duch w ciele zoftawał. "ciel 
tedy chcemy / ážeby nas tá frega goragťá mínelá/ teras 54 
waifu obfitym wlafnych leż napy lič morenia a [94 
ie 


= 
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ie pulfy náfe/ terás závodá(u to Swieto prezaawatywe tbs 
wórwymy zdrowie náfc/ žeby nas znaglá te wymienione albo 
onym podobne nie wśieły dffetcye/ momyli ptátáé napótymy 
wo powietrzne wpadły falenftwo/ beż pożystu jadnego/ 14L 
drudzy niegdy muśieli/ lepiey že terás wytoczemiy y wyleremy 
tetzy 3 ozu náfiycb/ Etore nam táťa Forzyść y pożytek praynios 
fal że nimi grzechy náfe y nieprawośći zgładziwfy/ foromwa 
fprówiedliwość zmietczemy/rozgniewanego Stwotce y Páná 
nafiego: Vite chwali tego póweł Swiety/ gdy tego mili Aos 
zyntczyEowie ptáťáli/ álbo v fmuttu 3cftamáli/ hyba ná tens 
Gác! Fiedy on płac albo fmutet icb/ obracał im fie w poťute/ y 
był według 25ogá/ Gaudeo non quia contriftaci eftis, {ed 1.corin£ 
quia contriftaci eftisad poenitenciam,contriftati enim eftis CP: 7+ 
fecundii Deum, Tie godáien pocbwaly y on [muteť ofrutnego 
eadwdd/ o trocym przy Ośiśieyfiey Wroczyftośći ŁTieczeńftwó 
álbo śćiećia Janń Swietego Cbrscicielá | wfpomina nam 
A ośćiot Boży/ Contriftatus eft Rex propter iusiurandum, 

& propter fimul difcumbentes, $c fie záfinučit y 3áfráfovoal/ 

kiedy mu ftoczta |wawolna inffáncya vonioftá o głowe nice 
winnego Bóptyfty/ był to mitet nieficzefny/ mowi Ambros 

gy Sriety/ miáfto potuty Krolewftiey/ zaczey bezbožnosť y 
ofrućiesńftwo iego wyrażdiecy/ Quod dicit contriítatus eft , s. Ambr? 
ñon pznitencia Regis, (ed confeflio iniquitatis eft, bd > de 
walne beda áni pożyteczne bynaymniey tzy náfe/ ieżeli ie fos 3 
bie mó to zádhotoamy! ájebyómy ie broń 2503e w onych 3árás 
śliwych goroacztach powietrznych obfeblfy eb śiebie/ ponies 

wolnie y głupie toczyli/teres nam dwalne bydi moga y počíce 
fnedufom náfym! Eieby ie deliberaté, dobrowolnie y nabos 

śnie voyétft ác 3 ferc nápydh/ y ná znať fezerey potuty/ prezens 

towóć IMaieftatowi Boftiemu beosiemy. Sowie nabožne tsy 
Tiáspánsenfti Grzegorz Gwiety/ Peccati diluúlum & mun. Gregof# 
di expiamentum, Brzednové vyfytť id) y świórowych márne; do 
ćći potopem/ zowie nabožne izy Žiugujtyn Sviesy! YOwWéryáe | ^ 
mi álbo DViceftcrenstámi pisenayorofifiey Arwie Chryfiulá s Angot 
laz vsa, Lachryma cit Pals onis Chrifti Vicaria, nic infe, erm- če 
ž x | dieu go Paffigne: 
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go wytdśić przez to nie cbcac/ tylżo to/ že ióto [E zvs, gdy 
ćierpiat/ mega frooto gláosil wpyttiego świata grzecy/ tál 
nabojne Chrześćidńńtie oto/ Eiedy fie 34 fiwoie niedofľonálos 
śći toftwoili/ tym sbawiennym 0503em y mila: w oczách Dos, 
fticb rofa myle y plucse nieprawośći wficlkie/ ná grzefiney dua 
Libro de PY bedacezzomie náoftáte£ nabožne ly Swiety Dpát Cellenz 
panib. (Fi/ fabryt£atorkami álbo budowniczymi roftofinego QXdiu/ 
cap: [.achryma aut Paradifum inuenit, auc Paradifum facic, 6 
Swiety Petrus Chryfologus wybdźitwowść fie potedze y moe 

cy łe33 półueney zrżeńice plynacydo nie mogac/ takowe cxťlás 

s. Chry- MACYG e3yni) O quanta vis in lacryma peccatorum, rigane 

folo. sol: celum, terram diluunc, extinguunt gehennam; delent in 
feam. 93: sme facin? latam Diuiná promalgatione (ententiá! o iáťa 
prówi moc/ (áEa tetzád) poťutuiccego grzefniťá potegó/ roz 

$i nimi y-firapia niebiofa/obmywa y cbeoosy te žiemie/ gásť 

nicugágony picblá goracego ogień/ y fame nawet fentencye ála 

bo detrety 25oftie/ ná potaranie grzechow náfycb ferowane 

Eafuie y zgłaDsa/ czemuż ich tedy choynietoczyć / y publicznie 

tu teragtofy[cy wylewać zá Cieff'ie grzeby náfše nie mamy # 

poniewaf táta mäta fiuteczność w fobie/ že ten fuxomy Dettet 

morowego powietrza / Etory nam ius otolicznie (prátiedlis 

wosé Bofła intimuie/ zgłódźić moge w trybunale boga nay» 

wyffego/ Delentinomne facinus latam Divina promulga- 

P tione fententiam. 

Dwoidtie byos 3SeÉrety Sofie vznawóta vagoni icone fie 
owie Decreta abfoluta, á te nic nie fa infiego/ tylko dná 
ftutegnawóla y pofšánotmienie 25ofEie/ ážeby raka álbo dmás 
ťa rzecz niepochybnie fie (tálá/ ola tego raFieDeFrety sávofe 

4 Elher. fie peinié Muf wedlug owego ifmá/ Non eft qui tue pof- 
Bl. 13, fit refiftere voluncari, táE$e y według pfálmifty/ Deus no- 

fter in celo omnia quacunque voluit, fecic, Orugie fie 304 

wie Decreta conditionata, éte w fobie zámyťála tótje des 

terminácy“ albo poftánomienie nieftończoney woli Boffiey / 

Pr. Ange: pod pewna teonaE tonbycyo/ Abfoluta voluntas dicicur ef- 

te valpcs ficat volatio, qua Dcus abfolute vulc aliquid fore, & bac 
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femper impletur; voluntas autem conditiobata eft voli- Difp. 33 
tio, quá Deusaliquid vult fore, hac vel ilia cónditione.eki- isic.ęku 
ftente, Slová nápego Theol , á 2I níolá W ulpefá: obiaśnie ‘mieto ztie 

Dottor fubrelny te Ponbycyonálne detrety Bofłie w człowiee 

fu! vo grzechu śmiertelnym bedacym/ tiedy albowiem calo 

wiet wypada stáftí Bofricy grzech popełniwfy śmiertelny / 

w onym infiánšie/ doce go Dog wiecznietaróć; y orbynuie DO 

pieťtá/ lec; sá táťoma Łondycya/ ieśliby w grzechu tábowoym sco. in «4 

3oftáioc omierał/ Voluntas Duina,pto inftanti pro.quo ifte Difin 16. 

peccar, vult illum effe puniendüd cft vulc illom efle.digni Z p 

puniri pro tunc, & hocvolitione conditionata videlicet fi^ — 
fiat in termino , niechje znowu tenje człowiet /- w Etos 

rymFolwiet inftánsie potutuie y pozyftatafte Bofta vo onym 

' infeánsie niechce Bog/ ażeby byt wietuifio Fatóny/ y owfem 

` go oroynute bo Frieba/ 3 táfowa ťontyýcyci ieśliby woney pos 
ayftáney láfce tego determinował doczejnego Żywotń fiwoiego/ 

Vel fi ininfťanti poeniteat, vulciftum pro tunc, & pro toto 
‘tempore habito víque adinftans noui peccati non efTe pu- 
"niendum, quod eft velle iftum conditionaliter non puni- 
re, fi fat in termino, Dyjturs Doťtorá Subtelnego/ Etory zás 

ras Má tym3e micyfcu doťtáda! že Eicoyby to níeťondycyonáls 
 peoetrety bs były/ śle abfolute ooftonále bes żadney tos 

dycycy chćialby Bog Paráé grzefniičá wiecznie/ vo onymže ins" 
ftánsie w Etorym go obraża/ tebyby záras farat WICONYM .... 

purtcie/ Quodautem vtraque volicio ifta pertinens ad re- ibid (ub; 
"tentionem & remiflionem culpz, non fit nifi condiciona- lits Me 
ta, patet, quia fi vellec abfoluté peccatorem, ftatim cum.» 

eccat punire, ftatim punirer, 3DeElárowal nam y fam pan 
egte Eondycyonalne oc£rety fivoie 2Soffíe/ przeż Jsaiaga 
prorotá fiootego/ Eiedy pofiawfy go imieniem frooim niegdy 

do 7A rolá ££zechiafć chorego/ tát mu powiebśicć Pagal že iuž 
3elecey powftóć nie miat 3 oney choroby fivoiey/ Hec dicic !faiessi 
"Dominus, difponé domui tuz, quia morieris tu & non vi- “P 
` ues, tátaé powiada prsynofie oo Paré naywyffego nowine/ 

"$jebyé fie ná ómiercoy[ponowal godyj wola iego sáťowa/ ážes 
e S 94342 być 
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bysta- choroba DOBORGZYŁ Oniemwoih: potáť oEropnych Awis 
góch wdał fie tEscebia oo obficego plácau/ błagać począbiikóa 
ieftac 250fEi/ rzewliwynsi tzámi fim Ex fsuic tzechias' 
flecumagno, 63 3n0wu pan Bog wylyla Jsálafiá Do niegof 
vpemniáiac go wtym/ že dla goracydhymwolirw y tat ržeáie 
fydh tez ktore wytoczył 3 oczu [wooicb/ ná lat pietnaśćie przea 
dlužone Żyćie tego byos miálo/ Audiui orationem cua m, & 
vidi lachrymas tuas,ecce ego adijciam (uper dies truus quin- 
decim anaosvá oproc3tego-pr3yobiecal mu vioolnic go y wyra 

2o, wáés opprefjyey 2L (Iyryifbiego Zyrolá] nie cyl£&o iego [ámego? 

Waiz ibi śle y miáfko iego poo wiafna opieke [moie biorac/ Erde mana: 
"Regis Aflyriorum eruam te, & ciuicacem iftam, & prote- 
gameam: ZAonoycyonálny to byLUcErct 25o[Fé ná śmierć ska 
zechiafowo/ že Picoyby był fEscebiaf nie voal fie oo plácu/ 
ťicdyby fie był nie vtorsyl przed IYTáteffatem Houn tedy 
AE by byłó ná nim niepochybnie eycEucya ámiertelna ftanekd/ 
Urata, y dla tego mowi Brzegorg Swisty/ In libro ipfo przlciencie 
Lyrano- Dei, legeracl(a1as, quod Rex Ezechias fecundüm opera. 
o er que fecerat, longiorem.non merebatur vitam; fed non le- 
4 gerat, quód per lachrymas & orationes effec impetraturus,. 
YO oncý przedwieczney prawi A éiofae przeyżrzenia 25offiee 
go/ doczytał fie był cego Jsáiaf Proroť/ že Úzednia B A rol wee 
Diug saflug fwoich nie goożien byLodlfego ná.tym świećie $ye 
yootá/ y powinien byt vnicrác/ tego mu iedndE przeczytać nie 


Bip pozwolono w niebie/ co owa Eondycya łez y modlitw (ego [práe 


wić midlá praeco Bogiem Liabojni Batolicy d Ptož to wież ` 
Ožicť może/ ieżeli Bog. fprówiedlimy nie 3 táPova Pondycýc: 
ferował detret nád námi! morowego powietrza/ iż ieżeli fie- | 
Diis ná tey publizney Procefjyey cá£ nie voffioilemy! táE sie 
vpoPorsemy przed UTaieffatem iego Przenayświetfym/ idPo 
gen <£zedhiag onárchá wfpomniony/ nieuchrorńtna nád nás 
mí plagá morowa wifśw Etora nam nagła śmierć bez iSáťrác 
mentow Smietych/ y bez wfgelEicy Dyfpozycycy Chrześćiśńa 
fiicy przyniesie y á£to$ to wiedzieć może/ ieżeli nie táťovoty 
po nas Dog ozekiwatondycyeyi żebyśmy go dniá Ožisicy Bea: 
go 
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ps przy tọn pofpolitym nabożeńftwie náfym)/ vseóiftó Wyd 

any mi I3ámi náf ymi zmietczyli/ ťto sowie ieželi y tych mias. 
feet álbo włośći bliffo Avátowd bzdacydy nie Farse Dory 
powietrzenrzć grzechy Aráťomwá fámego/ y Earać fefe báta 
$iey nie beosic/ teżeli wy diis obywatele Bratowfcy ffrufoný 

ofem wołść y zebrać mie bedšiečie miłośierośia 25offiego? 

Bro zolimftie niegdy fpuftog ertie przes oErutno woyne nie tyle 
bo w famym byos miálo Jerogolimffim mieśćie/ śle po cálynt 
ZS r. leftwie Sydowftim/ d przečie Chryfius Pan nie nad ťros 
Jeftwemcótym, dlecylto nád famyns miáftem płatół/ y dále 
tego przyczyne miedzy ingymt takowa/ Sylvelrá ttumág. Ces 
- fámentu nowego/ $c ináfšo Jerozolimftie było czoło álbo 
glowa Zaoleftwi cátegoj dla Erorego grzechowy cále oleo iig 

fewo Erwie [plynačy oblać fiemiato/ Flet Dominus non fit- Camel? 
| pertotumludaorum regnum,fedfuper Ciuicatem lerufa- iib. 6 caé' 
lem,1píaenim totius regni capucexítabat; peccata autem dion 
capicisac maiorum, toriús regni deüaftationem: generant. „u. a3 
& producunt, (loroá Gyliveiry/ toj to tedy zgádnuť eváft 
ieżeli tát še mie lam ZA ratom iato przednícyfe y ftotezne w 
sym Z roleftwie miafto/ teft przyczyna przed Bogiem przes’ 
nieprawośći |woie/ že iu3 dla niego inpe miafiegEa mnicyfe 
pod ieta 250ffa íec3o/ y leżeli dniá o$iófeyfiegro nie voamy fie 
so tym mieśćie Do tey (Entecsney prezerwatywy Rzymfkiey/ ies 
Settna tey Proceffycy me zdobedšiemy fie ná potucne By y 
fruche feroeczta/ puśći ten: posar moromy zógniewany Bog/ 
yo ro naśddłe miafto/ y co fie inž O$icit 3 infyrini/ tego nam? 
wfytkinr zapewne voyglooáé OśiŚ iutro y fpodźiewać fie pos“ 
trzeba. Wyraczaymyf tedno|Faynieteniebieftorofe 5060 nád“ 
pybryderzay fie ióticaEi co predzey w opoczyfte yzatómidłe” 
fčice/ wyćiftaigc áby icone Eropclfe tez frufionydh 3niego/? 
biymy fie wfyfcy w piersi y eroEo Do płaczu y lámentovo poź 
© wiefinófectwarify dotad fEwierczniy y ślodhaymy/ nie oz 

ćierdiqciagod napydy/ dga nam Bog nie wyświaoczy dos“ 
brochwey tajtówośći fiootey! coby fie miátá tá $iemid te Eda 
pienie ná potými ná &eotycbtu ftoienty/ paftwoié gnoiem 3 tiag 

G6g383 nágydor 
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náťyb/coby miály przeyść fetorem y cuchbnać te vlice etrupámt 
nágymi/lepiey že ie 3 rośiemy teras wfyfcy jywym. $roblens 
wiafnych łe3/ coby nam byty świaoEdmi/ firuchy nafiey przed ` 
pónemi ózafie [pełni nád námi omá wyžey cyrována o potus 
tnyd tzóch Cbrysologá Swietego fentencya/ Delencin omne 
facinus; laram Diuiná promulgatione fententiam, $ piers 
wha prezermátymá. : 

Druga prezermvátyvoz báržotátma á fľuteczná ob motomes 
go powietrza wam firecze/ te blogofláwiotia Bycylyifta pus 
relniczte Rozália Swiętó Pónormitante / Etorcy Obras y 
Melitwie ná tey ]recefjyey zfoba bla wzbudzenia goe. 


^ retfego Eu niey nabożeńftwó nośiemy. Tata bifłorya 0 tey 


Swietey Philippus Belga pifie/ Žaťonu Auguftynń Srietee 
go/ že w młodośći fmwoiey dofčarofy fie do Sracymeru Erolos 
wey Sycylyiftiey C bo też y oná fámá 3 vrodzenia fwoiego/ 
Erie fie ZA rołewfticy Karola Wielkiego tyEátá) s niebieftiea 
go Ducha Swietego tnftynPtn/ w trzynaftym roEu wietu [wes 
go/ waledytowawky Dworowiy świńtu wfyckiemu/ puftels 
nice fobie vpodobátá žyčie/ y vo iedney górze wyfdtiey trzemá 
milámi od miáftá Dánormitánffiego oolegley/ vpátraymfy 
po cemu pewna bário čiálna y przybra taftiniej nie oáleEo Eora 
poentu (£remitow Auguftynń Swietego t w onym fie lochu 
firyłó/ y tám wiernie Bogu fooien) przez lat EilEá w oftrey 
poťučie fľužac/ śni fiewiecey świótupokdzniac/ ná Pfitalt ies 
onego 3wierzatEć leśnego/ w oney iámie vmórła: oEoło Rotu 
tedy 1626. zá czófu Vrbaná Ofmego Papiešá/ Pícoy miclEie 
pónowóło powietrze w Sycyliey/y iu3 wtym famym tótje naye 
przednieygym Panórmitańftim mieśćie/ znacznie grófjówóć 
pocaelo/ poťazátá fie ras y drugi Pánience iedney tá Pujtelnmia 
gta Swieta/ y ná one ia wyfota 3 orbynániu Bofłtego praes 


"Anioła zápromádšimjšy gore Ptora ona fobie niegdy! y mó Żye 


mwoty ná śmierć fmoie obrdłó/ oťazátá iey napcz00 mtey[ce vo 


„eney fpelurce głebotiey/ w Proteý Pónieńjkie tey Swiete ods 
„posywóły Relitwiej á potym do niey táť rzeťlá/ 13 feželi čiášo 
mortes tego mieyfch puftego praenicótonenie badžie Do láme go 
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miáftá Ppanormicańftiego wiedzie 9 tym y opowiedz t0być 
wárelom iego/ jeinóczey oo Dalfino y (toifiego powietrza/prez 
gerwowóni albo vwolnioni nie beda ; Miec zá poprzyśieżona 
tey pomienioney Pánienti/ tego wpytkiego co flyfálá y wie 
AT telácyo/ Arcybtftup Dánormitánfti Doría/ oras y árs 
dynai Bośćicia 250$ego/ zcálym Dudhowieńftwem do oney 
puftynie/ po čiáto tey Swietey Panny pofiedłfy/ záledrvo co 
pizeniofi ie 3 wieltim tryumfem y śpplavżem bo miáftá/ náz 
cychmsiofi tát vciat/ albo według pofpolitego priyftomvia iáťos 
by i€£a odist morowe powietrze vftało/ y infymi zośliznymi 
dobrodzieyjiwy Pónormiróńczytowie / 3á przyczyna icy 00 
Boga vdáromám zoftali. Czego w Łiieśćie Dánormitáno 
ftim Doťazáť ZD0lółA/ sá fÉremitEá błogofiawiona tegoż Dos 
Fazać Gotomá y tu vnasw Krótowie/ bylenáfe fiłonna cbe / 
y nabożna powolność Eu fobie vznátá/ nie w famey Sycylicy 
tylto/ valá granicereta Bofłaftatezność modlitw y przyczye 
ny tey Swictcy/ ále po whytEim świećie/ Eto pod icy pádnie 
obronie nicomylney nápraecivoEo- motowemu powietrzu pres 
Beitoátymy doświkdczy/ táEicy to pewny przyznśie nabožny 
tunicy Sytbmiftá/ tátowe ftomponowatofy výter Byť! 

Aue Kofa fine (pina, Contra peíterň medicina, 

Rofalia Dux inclita, Recensá mundo cognita; 

Poít cocíealá reuelaca, In Patronam orbi data; 

Contra peftem nobis faue, Dum tibi fonamus aues 

Zámitay wdiwcsna Rojo, bez čiernia ofirego, 

Co ná powietrze dáicff lekarfima pewnego, 

Cna Kśieżna Rozália, nie damno vznána, 

Po mielu miekách iniátu 3 niebá pokazana, 

Cátemu śmiatu iefleś 34 Patronkę dána, 

T nam džií nd obrone tu prezentowana, 

Brońże nas od powietrza Panno tra przyczyną, 

Niech poydźiemy od čiebie zpoiekną nona. 
Zndtbnieniagnać Ducha Swietego Guty y miłofny páfters 
nóg te Reliťwie 3 Obrájem tey PujtelniczEi Swiętey/ ná tey 
publizney Dis NOŚĆ oroynomah Proceflýcy/ táta nam ay» 

i mee 
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483 PREZERWATYWA MORALNA, 

Aoc ndośleie/ že tate w Ifiescie pDánormitán(Pim 3álebtog: 
wefšlá vo Wynet z čiálem frooim Bwietym/ w też tropy zárád 
Sirve vśmierzyta poroietrse/ táť y sem Ryne” náb Arakowftf 
obiediky/ po vofšysťich Gterech Geśćiach miáftá/ fľuteczná 

nanroo seyje plagi 2oo(Etey prezepmwátyme zoftárot. 
P c Grzegorz Swiety Turonenjti optfaíac Sywot Tícečým 
Tutonć: PA Swietego miedzy iufymi to ro[pomina/ že pod zde pes 
i Vita wyczymorowegopowietrza modlac fie jąrluwie y goraco dg 
su bongá) ażeby było miáfčo tego Trewer nazwane wolne ob tego 
čaránia zoftálos tat wielefprawił modliewami fiwsimi przed 
1náicftatem Panftim/ žeczálu iednego o pułnocy powftat naa 
pr300 gr3mot wiel£i/ á potym rzetelnie y głośne/ tóEowe ftos 
wś byty/ miewiedźieć zťad y ido ob luost (IyBáne; viedney 
bramy Eudieci? Z& áplan miáftá ftrzeje/. á vdrugicý Maximus 
leży! á miedzy nimi Nicecius bodi nic tu nie przemożentył 
go(tammyto miáfšo w obronieich: 3Eao fo profe bybź mogły 
tetáčomwe rozmowy: momy wiedżieć je te (uromwa ereťncyh 
fprówiedliwośći fwoiey/ Etora gyni Bog nadludšmi przej bos 
puficsenie morowego powietrza! zeftobroć przez fámy db Unios 
fow fwoich (právvirie/ iáto mamy w Aślegóch Brolewftich 
še Picoy Paral powietrzem Damidowepododdnftwo/ Zá ow rás 
<bunet voyniony meftiego w párifixoádo [wotcb poglomia/ & 
powietrzem táť frogiem/ 13 praes tr3y ont ieficze me (petná? 
śieomOżieśiac tysiecy fámcy mepczyzny poległo/ tedy to (prás 
wit przez 2lniólá/ bo táť świadczy litera Swieta/ že Eicoy 3ds 
mierzał fie y wyćiagałreże Anioi nád Jerożolimo/zmułowa fie 
Hogy zawołał ná niego/djeby był 3ábámowat impet rečí (woda 
&. Regum tey/ y plago.ona Faráč lud Jzrąelfti poprzefkal/ Cumque ex- 
cap. t^ rendifIec manum fuam Angelus Domini (uper Ierufalem, 
vt difperderet ea m, mifertus eft Dominus fuper afli tione, 
& ait Angelo percutienti populum, fufficit: nunc contineo 
manum cuam, Aommentuloc to mieyfce Cornelius à Lapi= 
Cornelis de, 3 tego fimego oodbobsi 3eto był 21niol oobry/ poniewa ` 
e oa gotert Swiety Aniolem Pań(tim gowie/ Angelos Dominu 
Goipipra binc patec Angelum hunciatligentem peltam, fuiffc boni 

M: noa 


przy trzećiey $loryśna Swietego) przy zwartey Sálomes 
Błogofiiwione/ przy piatey Błogofławionego Zántego/ inz 
fydh tát wielu nie mieniac/ o Etorych Dobrze wiećie/ miedzy 
tymi wfytEimi vwiia fie nić Ośiśieyfego y chodši známi po 
ryntu w Reliťmiách fwoich Rozália Swieta/ nádšiciá w 2502 
gu! $c iato vlicebramom (tocim Eovrefponduiacej mála Pás 
bbb tvonom 


PREZERVATYV A MORALNA, 
trono y obroncom fiwoidh/ przed ŁTiaieftatem 25offiny táť 
y tá Swieta Pónientój cály ten Rynek osió weśnsie pod opite 
Ee fiwoiej y zóchowóć go fďutecžna fmoia przed Bogiem interz 
ec ([yo 00 powietrza morowego racy/ nádšielá w Bogu że go 
vocymimoolitioámi fiooimi/ (prówi nám to v Páná Bogal iż 
teżeli inž náznáczyty wycíognaé rece Pazal/ erebwtorom. fvg 
im ná Earti náfe/ ážeby nas tym niewidomym mieczem nios 
rowego powietrza Eotáli/sácbámuicicb nád tym miáftem/ y 
vivolnié ie roftaże wzgledem Rozdliey Swietey/ ážeby ie oná. 
ná tey Procefjycy fobie iáPoby. zrewidowaw8y/od Pnić osi 
śieyfego w ojobliwey tr3ymálá proteEcyey fmoley/ nádžielá 
w Boguł je narta Swieta Pufšelnícťá/ praes 3á (tugi fioote/ 
0d tey nieucbronney 3aráay żgniewu ŻBoftiego tdacey/ bário 
pożyteczne y pomocná prezerwatywa bedźie/ tylko fie Pczerze. 
s Ddoniey wtym nóftepuiacym niebefpieczeńftwie vdaymy. “ 
Miosiał niekiedy Jan S. w obiświeniu fivoins doi 
ośieftu zteredh pozefnyh y feosimydo Stárcom/ vpabálos 
cych y Zotení biiących przed Dárántiem w niebie/ z ťtorydy 
£ójdy miał Cytre y roftruchan złoty/ wosiecanie wonniciacyns 
cap. r. 3 modlit Swietych póńftich/ napełniony 0dorem/. Viginti 
num, $ quatuor Seniores, ceciderunt coram Agno, habentes fin- 
guli cycharas, 8x phialas aureas plenas odoramentorum ,, 
que funt orationes Santorum, Ułumóczemiey(có tego pys 
táto fie! coto zá cytvy ratowe/ álbo roffruchany/ rewelotwóne: 
w niebie były Janowi Swietemu> y miedzy infymi Ambroz 
3yáfter táť mowi je w Duchownym fenśie/ praes te Cytry toe 
zumieć fobie mamý/ mortyfifácye y pmartwienia ćidła/ prátz: 
roftruchany zAśie/.ferch Swietych Bofłich niebiefta nápel, 
„nione madroéčia! Per cytharas morcificatio carnis defi gna. 
ans atur, phiale veróaureg corda func Santorum, fpiritali fa~ 
za Lyrá. piennárepleca: Anzelm Swiety tótowey 30a fie byb$ opis 
hoc tos ittey; je w onym ftanie błogofławienftwa wiecanego/ nie ma 
A żadniey repugnancyey! ážeby muiycane 3náybomac [i ínftrus 
menty nie miáty/ ná Etoryeb Swieći Dánfcy vo viotelbionydo 
&dlácb [rosy wefoto voygramáe hale Pánika bx09/ O RM 
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j OD MOROWEGO POWIETRZA. 636 
118 voluptas auditus illorum, quibus inceffanter fonant s. a: (- 
harmonig celorum, & concentus Apgelorum, dulcifona mesin? 
otgana omnium Sanctorü ! Sgoła y Swiety Augyftyn/ nie AE 
ma tego5d-r3ec sorośno albo nieprayftoyno/to oncy Qyczyśme 
wieczney/Eiedy moi te flow] Felix ego, & vere in perp etu- s-Auguc 
um felix, fi poft refürre&ionem huius corpufcn/4, audire 1? "«óit« 
meruero, illa cantica czleftis melodie, qua cantantur ad ~ 
laudem Regis eterni, ab illis (upernz patrie eiuibus, 0 iáEo 
prawi Poztélitoy nád fiacélimymi ia bede/ fejelr po 3mare 
zwybwóftaniu tego čiátá moiego/Etore teras nog e/goDźien 302 
fiáne ooftać fie ná one wdżieznó melobya niebieftiego (pies 
wania/ ťtore ná Geść y ná dwałe Arola Przed wiecznego 
mueptáncomie niebiefcy (právonia x posmaláio náto y roni Vide 
insi Dottorowie/ć w rzeczy fairey niegdy pofutuiaca Miágdá: GSO, 
lea doświadczał tego/Eiedy po Siedmtroć rázy ná DŹień zgle: lib de hy 
botiey oney táfťútie w Etorey poťute czyniła wynoślii ia ná mnodia 
poivieťťse Žiniototvie Siwieċi/ ażeby fie była ná inftrumene Sanftorš 
tadhutebieftich vodžidezníe brzmtacey mu3y £r. náflucbálá/ zás NU E 
czy ui tej y tá cytrd/ Etova wib$sial Jan Givfety; bydź co Môže/ 
$c praw0śiwa muzyczna cytrá bytá. Ja fie €& tylEo oto ofobliz 
oic pyram/ gemu modlitwy Swietych 25 9/iido przytownuie 
tu Jan Swiety Do itdnego wrojtruchónie wonno pacbnioces, 
go zapachu) Et phralasaureas, plenas odoramentorum, quz 
funt oraciones Sanctorum? Z kie dawny interpret potalie 
ptycáný Sylweira R érmelitan báršo pozorne tego y Ewietuige 
ce náznácia przy yny: napi3o0/ żeia£o iedno Edosiblo ná r04 
fpalonym woglu po[ypáne/ 3ára3 de gory fierozbiia/ táť y moz 
oliewy naboinc fer 25cfPicb/ d$ przeb naywyify fam tiáies 
fiat Boga nófiego roa voeolug owych fłow Pfalmifty! Diriga- pral 140, 
tur oratio mea, ficurinceniumin confpe&tu cuo, poty m/ idz 
Eo odory wdŹiecznie wonnieiace delettuie zmyfł Cielefny/ tá£ 
modlitwy Swietych Póńftidi ćicfio Boná jómego/ Odora. Genes. s, 
cus eft Dominus odorem fuauitatis, mowi Pífmo 0 Zodlí: P> 
 €tvácb fprówiedliwego Floego / oprocz tego ińto roftofney 

wónnośći tieoy fie po fubtelným powietrzu rozeydšie/ y boe 
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637 | PREZERWATTWA MORALN 4, 
" bremw y złeinu Gutwać fie doftóle/ tie modlitwy Swietych 
Doiy y34 Vobrymi/ y 34 złymi/ fupplifnia y przycyniśie 
Alb. Ma. fie przed Wiaieftatem Boftim/ Bent comparatur oratio o- 
ak Min dori;quia ficurodorin aérecircumquaque diffundicursfie 
hoc loce orationes Sanctorum; ad omnes fe extendunt; świddczy > 
<ltatus. Albertus Magnus, á infe pominotofy rácye / te ná oftátlu 
przytoce/ $ciáto Edosiblo pachniace fimrod voficl Et rofpedza/ 
tat modlitwy Swietydy/ prec obvaláta grzeby/ vświierzóię 
. gniew Žo! nieprzylaćioł Dufnych plofa/ že przed ríinit w 
Sylacin ryfypte iść mufe/ Vcchusfzcoremi ira oratio peccatum abi- 
poet) gic- Deriram mitigat, hoftes profternic, & dzmones in. 
Quel.23. fugam conuertit; (lod Sylweitry fimego. to fie tedy dniá 
num. żik yżisieyfego pilno poftáraymy wfy(cy/ ážeby tá wdiieczna 
Roja Thtiebiefta/ to wonníiciacešíciťo 3 wiryoarsá Boftiego/ 
śliczna białośćie Pozycacefie nienárufoncy czyftośći Pánicňe 
fFiey/ doce mowić Rozáliá Swieta/ rozbitá (ie 3 różanym moe 
litro fiwoich oborem przed tIpaiefkat raywygfy YOedomoe 
cnený 25ogá fupplituiec zá nami/ oto fie poftáraymy! dżeby 
tá Swieta BycylidnEś/ 00 voonmey imie bioraca Rojey/ tá 
sópachnełć OśIś przyczyna fiwoie przed obecnośćia Softa cya 
by rozwefeliłó/ wdeletcowała y vraczytá/ rozgniewónego zá 
grzechy nafe Páná. o to fie pofčátay my! žeby bez bratu wfys 
tEich nas/ tat złych idEo y dobrych, sapácbem modlitw fivoe 
idy otraśiła przed Bogiem/oto fie poftáraymy/ ážeby po ros 
fpcosátá cuchnace zbrodni napych fetory/ wyłaftdła furomosé 
fprawiedliwośći Boftiep/ porofplafálá nieprsytacioly 3báe 
wienia Duprego/ na niefpodsiane przy morowym powietrzu 
y nagłe śmierći nage/ beż Żadney retolleEcyey álbo pofuty - 
Swietey/ tuż tuż zatuiacych/ áffekuruie/ enanto [ámo ftánie 
34 ftutezna zdrowia nafego/ oo naftepytacey powietrzney 344 
rázy prezerwatywe. Miec tedy Błogofławiona Pánormia 
tanEo/ nie drzucay nás 00 śiebie/ poniemva ćiśniemy (ie pod, 
obrone tw»fe/ dle podž známi Polačámi/ onym twoim das 
wonym Bycylytftim ťontráťtem/ idtoś niekiedy obiecomálá 
y vo fauycy £3003y Ziśćikó/ yśmierżenia morowego powietrza 
loá praye 


O DMORÓWEGO POWIETRZA. - 64$. 
dá prsynicéieniem čiátá fwoiego Do miáftá Panormitóńfkies 4 
go/ cát y nam wyświadez te Laffe] d$cby przes to OŚiśiey Be pus: , 
blizne po tym Rynturopenie/ Relitwiy twęich Súvietych! 
niebiejšúm: cOotem ub nópeiniiło fie to miáfko/ y 00 wfelątich 
gorowiu Náďamu prziudyEuiocych infetcyi/prezeróowanezżoć — .— 
fdło. . © Jetychomftiey Rozy/ tora fie w Póleftynie ofofo thed 
ogrodów. Jero30lim tach vobši/pífato Authorowie nieťtorzý! pamane; 
iáto in 1 heacro vite hümanz cytalen/ że Fiedy vo ŤLOKÝM ab titus 
domu do wody bedac włóżona/nierozwinie fie/śnót Sdie przeż lo Rof 
to je w Protce EtobolyoicE bo domu onym vnirzej pio y to/ je Fierich6 
tto ma w domu fwoim te Roža/ żadnych mu fic grzmotovo/ ála 
bo piorunow biiacych obawiść nie trzebó: SlicznaRojcw — 
póleftynie PliebiefFiey] álbo w onym Jerychu Párádyzu wies 
onego twitnaca Rozália Swieta7 ieicli fie Ty w tey wodźie 
terdjnieyfych teg nafych nie roftwitnie/ y/wośiecznego nie 
wybaf przeb Bogieni/ odliv twoich eboru/ nie omylnyns 
t; vitas progroftykiens bedjie) že mtrotce nagle vmietáť 
práez morowe powietrze bebsiemy/ále ieżeli ve(Evottnief fie 
y táť čie rojfwitmigna zdnieśiemy wfercid náfycb/ 
bo domow (wih niť bedźiemy fie przy tobie/ tego” 
nam iuż goracego firafriego pioruni gniewu 250s 
c effiego letóćj Afceńdet odor Rola: huiusins 
c». eonfpeQu Dei, 8x placabitur ira. ©. w. 
i „—Altiísimi: A MEN." 


1% wą » si żę "f -— n 4 
Ad. M.D: G.B. M. V. & D. R: Hm; 


e - WY "m i A z zy 
(so  BRERBRBRORÓZBE BY 


a = 


1653 GO. 


v 


úl UT 70 
m. 


€ a 
i K 


YN 
231 


> 


M 


Matthzi 
20; cap. 


e T 


” GOSPODARSKA 
PRZESTRO GA. 


Ná Starozapuftna Niedawno SR: 
„Bralo na Kościele Krakówskim ná Zam. 
ku Roku Pańskiego 1675 . = ow 


w FSI non facio ribi iniuriam.s, * ; 
- Przytaćielu bie czymieć duy woy — 


Sa ffowóhryiete zdzitieyfey Emámielicy Suigteyy položené 9 
Mitkeufá Swietego hd ja dpieflyme 4, 


mioty/ tenu džišiej Pemu GolPodargótvý Z wómielie 

nému ototo fiwoiey winnice CiePámie oo30tuiaceo. 
mu/ pr3ysnáte przebzytáma f£wántelia Gmieta/ L1. S. cm 
lebny £o teft napr300w nim golpodáriťi przymipt/ $e 
xóntu (ámego/ 4 prawie 00 brzafcztu poczawpy/ niew ute 
fie fam / y bieży doyjo do winnice fwoiey/ ážeby włajnym fobie 


L y: Sžýtťie niemal dhwalebnedobtego  gofpodatsć M 


n 


boyrsal tego d dna pôdzás nocney doivile BEodá fie w 


niey iáťa znáczna nie fiálá/ fam fie farga y btobší/ po [porey 
rošie zaránney/ co tvfEoE natemniťá BuPátáci lubo to bário dos 
btze mogi fprówić przez £ogo infego/ Exijt primo mane con- 
ducere operarios, in vineam fuamy Hiogo zdprawde ćiwpys 
fey Erorzytolwiet máio takie. gofpoddrfiwo na głowie/ o0 tes 
go ieonego gofpotérfriey voyé fie zuynośći/ Ab " bono 
atre 


GOSPODARSKA PRZESTROGA. 6 
Patrefamilias, omnes quibus gubernande domüsfollicitu- Pater Tex 
do, aut cura publica incumbit, vigilare difcant, mówi Io-. fephus 
fephus Manfi, nace fEwánielio pifiac/ toto golpodarznie lá HÁDA im 
dá/ gofpodarzzabiegły/ co niedośpi/ nie záležy gofpodarfiwa caseptu- 
w domul śle 00 poránťu aż do nocy/ prawie beż odopoczyntu/ żgefima: 
vítávignie bárnie/ nie puga fie ná domowa czeladEe/ dle "0 7" 
fam fie owiia/ y (am wfeośie doyrzy/ w pómieći móiac pofpos 
Vite.ono przyfiowie náfše Polftie/ oto pánrffie. tuoy Eonid/ 
dlategoć y fans Rośćioł Boży/ tego Ožišicy pego cauynego Bios 
Ípodarzá. wzorem / bar$o ráno nas wpytťid) ieficge przedes 
dniem budší/ żeżeli fobie pewnego á Ipôrego/ ná niebo sarobEn 
šygemy/ Non fic vobis vanummane furgere ante lucem., In Intia 
quia promifit Dominus coronam vigilantibus. Dobrý bárs pronio 
30 ieft y ten drugi przymiot w Bo podatzu dźiśieyBym/ $enie Quadieg, 
rad wiożlał prožniaťá y lesucbá iaonego/ podváťroč praes rys 
net mieyfí przechodzac/ á co razEupe ftotaPoro nić nic robiaz 
cych baciac/ nagnał ich zárás Ey robocie [69 winnice fmoiey/ 
miáfto prośnowónia/ Łazał im fobie raciey ná fitute hlebá 
Bárobic/ Jee & vosin vineam meam, & quod iuftum fuerit» 
dabo: vobis, enotliwie to vczynił/nie może bowiem bydś rżecz 
Gpetnieyfa/ idto Eiedy owo człowiek zdromy/ A 0o tego młody 
vobičnigoy niechce/ y iu$ drugi táť zależał pole: seEicoy 3mins 
mowif o praccý śdtobyś to właśnie bo iednego i$ w trumnie 
&lbo w grobieyniiacego trtipá/ mowe twoje obroćił/ Otium Petrus 
cíbviui hominis fepultura, mowi Petrus Blefenfis, wiedźiał creo. de 
snać bário dobrze ten porzanny Sofpodat3 Ozisieyfy/ olonym mitur: 
obfitym błogofławieńftwie prsyobiccánym oo Proroťá Egros Epiícopiy 
noroánego/ tym wpytbim Prorzy prácuto/ Labores manuum pry, „z. 
cuarum quia: manducabis beatus es & bene tibierit, wies “ 
Diak o0ncy prawożiwey pácyentá 25offiego propozycycy/ $e 
iáťo lotny prať /dbofivodbodneg po powietrzubwiśniajtóć tos — 
wic? vrodšiť, fie o prácy/ Homo naícitur ad-laborem, 8: 108. capi 
auisad.volatum, á Grzegorz Swiety do tych flow Jobowyd pn 23 
pr3yoáie/ Quiainde mens ad fumma volat, vndé caro duri. S: Gregoć 
Velaborar, tym práwi wyżcy myśl lupta wabia fit y jj s MA 
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BAI B O S PLO DEA R$: 
^ imtwárdfatidtoponosiy voytrsy mute fdtyge : wiedśiał znać 
ephe ten Gofpodarz y o onych: Peześliwych zaprośinach 
Cbryftufowych/ w Etorydo Eażoego Protolwiet Cie £o nie leka 

to pracnte/ wabi do siebie famego/-nie omylny obiecuiac mu 
„Matthzi posíšeť/ Venite ad me omnes qurlaboracts & onerati eftis, 
„+ cap. & egoreficiam vos, dlatego tych Dármofčrárojtích 1nosi NÁ 
| proznowśniu nitcemnie lata fooie travotacycb/ do soboty zás 
ćiagnoł/ Ite & vos in vineam meam; Aíebyby byli owi náét 
prosni włożyEnowie Polfcy/ álbo owi gráffánciEorote luśni/ 
Etorzy tylo tym Żyla co Fomu w nocy tbydra/ nótego džísicýs 
fegosáránnego gofpodarza trafili vperoniam! žeby bytá ońa - 

ib 3wyczdyna wymomPá micy[cá v niegonie miółó/ nie mos 

3emy fiużby doftać/ Nemo nos conduxir, 3árasby on był pos 

snał/ jero v nidy niemożemy iebnoż ieft coniechcemy/ y bez 
pocbyby tá ich też wprzod pomwitamwfý iát drugich Quid hic 

itacis coca die ociofi? pobalby im był bo prsyftoynego-cble 

bá nábyčia obázya/ Ite & vosin vineam meam, Dobry teficze 

y pobożny teft y ten trzeći tábje przymiot fprawicdliwego go» 
fpobarsá teqo/ e iat jEoro fie zmierzchło/ y tbwild robotna mie 
neiá/3áras 00 rečí Fážoemu rybotniEowi pláčié! Dozorcy fives 

mu roffazał/ V oca operarios & reddeillis mercedem; toys 
gooit praesto y fobie/ Dogodził y onym/ wygodźił jam fobie/ 

bo mu pewnie ná orugt ras nie potrzebą było robozníťá dO wins 

„nice fufać/ tato (foro tylEo czás windemity przypedł/ álbo 
infa o£olo fprawówinia winnice naftopiła robotá/ bez pocbyz 

by fami fie naiemnicy w domu tego orobote pytáli/ poniewa 

táEa pretEa niego y pewna byłą saplátá/ voygodšiť reż poz 

nými bo iáťitáťi fobie podrobrwpy/ miał záráz 34 copośilić 

fie przygedipy Do domu; á co wietpa že vEršymošiť śni w 
tednym naymnieypym bálerzu! žadnego robotniEá nie Pazal/ 

Zb oše vhoway/ mieli to vopramoste fobie zá Przyvode/ ČÍ CH 
vopr3ob robić poczeli/ že posleoniepfiego robocníká porownał 
znimi w zaptáčie / aleć co pramdá vo fámey rzeczy nitomu 

pr3e3 to żadnego vťrzsyrvdzenia nie było! gdy tażoemu Dofyć - 

fic według vinowy y Eontróttw ftáto/ $c ofoblima si 57 

áno 
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Pańfta w GymEolwiet formo wyświddczył/ wolno mute byte 
án bez Przymdy drugiego! wpatjefiezdrae w tym fam tua 
fífituie/ Do iednego 3 nich mowiac/ Amice non facio ubi 
iniuriam, Przytaćielu niemaf Prsyrooy odamnie. Quia in- 
iuriá non habet locum, vbi eft mera gratia, przydaje naj 
£.yránuo vo tyusuMicyfcu/ niema tám bovetens Przyrodá plas 
cul ťady Eto dále co Fomu 3 włafńey báfti fiwoiey. YOtec tte» 
y sobásycy (prámiedlítvetto tego Bofpodarza Ersyvoby Žas 
oncy nie zyniacego ni'omu/ bade wam cbCial ná tym Dźtśicyź 
f ym A asániu moins báršo potrzebrtá ać Gofpobárffa przez 
firoga/ y poťazdť to/ je v takiego Bofpodarza nie może post 
gofpoddritwo iporo/ Etory zEladFe rad Erzyw0śi [porzey ložie 
v táťiego/ v FroregoErzywoy czeladEć nie mal To bedžie ná 
Gesty ná chvala YOgedomocnego Bofpodarzć niebá y šira 
miel y Tliepotalaniepyczetey pwielbioncy Bofpodynicy P Vies 
biejtiey/ tylo Ty 
` Páni. Niebá, ktorey ffe flužbá wfem nadgródza, 
Spram niech fwa płaca dabrey czeladzi dochadza, 
Amice non facio tibi iniuriants, 
Sfi wfyfcy ieden w ieden s tednatowa fántásyo! le 5 104 
inymi 3náyouio fie bumorómi Gofpodarze ná świecie VY. 
S. #iňáia tconinapr3oo fántázya táťa/ że co fie ryze zapłóty/ 
byle cyl£o cáo dofiedł/ bes janey retwizycycy y prośby elas 
dti száras płacaPóżdemu/ co £omu należy/ dle tež pray t; n/ 
nie syzebá fie nigdy oo nich czelódnitowi Zadnemn dobrego 
flowó (podšievác/ y rofłazóć nie vmieio bez nálétánia/ zá aye 
mnicýo oťážyc/ sáras y 3 Miarka y 3 Dycem yidda vbo 
giego zeládnitá ná plác/á ieżeli fie Prory nie ietplimy trafi/że 
w ay m£olwiet Pánu tátotoemu oomru£nic) to álbo 3 pieśćie 
bo geby w tež ropy/ álbo 3 obuchem do grabíerá niepocbybnie 
zabi jegomośći. 00 márt záu ieonego pewny Pań/yFiedy 
€iéto tego tuż w obitey trunnie do Rościoła wieść miano/ 1307 
i fie zela03 podług zwyczdiu do čiátá) y ožvmigálac tronne nó 
wo3/ poźdnietów Etoryś 3 nich fieEać/ mowiec fóbie po čicby 
te fiowó/ hey przecieć een an ciety d$ mu Qiugt oopovote/ 
gi nnno 
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nnienó przećie Vzwigay gor Cie yé nam by: 34 žymotá/ á przeć 
ć1eśmiy go 3NOŚLĆ rádši mie tádšť mudsicli; właśnie pi3ymowe 
tá tá fántáftygnym Panom, nád celaofía delporice votos 
wiaiecym fluży/ćiegFi to bowiem Pan álbo gofpobars cátowy/ 
Erory nieflufnie/ bez žadncy przyczyny/ bab flowyselżywynt 
pobefpetsuit/ badź [ucbymi rásámi/ badź poćijFiem vecznym/ 
albo infym [pofobem/ dáte fie czelddźi fwoiey voc znati/ Erzye 
wod fie wielEa Ożieie czeladce o0 Panow tátomyd» docta 
nie fa vEr3ymosont w zapłaćiej sie ladálaťo iednat virsye 
wozoni fa ná bonorze/ fa vErzywdzoni czejtotroć y na zdroe 
wiu rotalitým! Zicby Dogodšiť cudowitym mudbom pánfrin 
mie mogac/ niefprawiedliwie iafitolwieft znaczny $want né 
£icle ddnoKY/ mie goost fie według fuminienia tat fobie poftce 
powáé Pónu/ y cát awybdiiwiać 5 czeladFo. YO[pomina Pie 
fnio Zmiete/ że A rolowa hefter w Stárym Teftámencie 0s 
prog flu$cbnycb pánien/ nitálá też pevonydo fEunudbowipooos 

Beo. © bnoto natptałt ceraśmeyfiych pasiom bo vfingi fwoiey; In- 

: greflx autem funt puelle Hefter & Eunuchi, á &bálocyftt 
drapbrafies tyd Eunuchow miánuie Ql iftrsámi AA voloe 

‘wey vovftety/ Et incroieruptpuella Heftér, & Magiftri eius; 

 pytafie tu Fommentwiac to mieyfce Pater Didacus de Celada, 

3 iáťicý przyczyny albęnó tate pómiatteći *Eunuchowie fiáe 

paterni. ŽMÁOMI DO vfingi Zrolowey/ mieli mieć tytwł TA jiftvsom» . 

cacus de ftiv Quare Euriuchi Regina: (cruitio depocati eius Magi- 

cct pon- ftri dicuntur? pofiwchayćief iato pieErie ooporoiábátoc ná 

Verne? to morálisute) Edifcst Dominus in feruo bumanatiacurae 

cunt.u- &qualitatem,sb iniqua fortuna imminutam; #guslem fibi 

guae "puret, quem fe minorem videt, omnes feruos purs idone- ' 
- “és homanitacs magiftros, L'iiecb tu powiada fobie di 
mieyjca Pijnia dojego bierze naute ťážoy Pán! že veonaf 
luostíey nasucy Eondycya/tót w nim iato też y w zeladnitu 
iego/ famefeylo forcuny tonoycya rojna/ niedy fobie bierze 
Łaśdego cjelaónita sárorono/ lubo go mnieyfym nao siebie, 
albo podity kým bydž wiOśŚ*/ mie cylco ro Fwnuchowie oni v 
Hpejtewył mie PážDy dobry zelAomE v Páná | ooiegol frame zá 
: „ His 


z 
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iftrsć Gbłego/ sácsym nie gooi fie go defpeftomwać y opptye 
mowóćj álbo twardo pderżyć nieflufnie z 

Raeczby potrzebna właśnie bylá/ tym nieflmornym Pás 
nom/ná pobámoroánie y viecte popedliwych ófjefsow fmaidy j 
sóżyć fortelu onego/ Etorego nietiedy według opifania m dier ns »à 
iácb Bóroniupowychi Aleránder Cefars SNsymfti adiyyooU. 1:4. Alca 
toy ná pátácácb fiooíd po śćiśnać pifać fobie Gyk sy[ovoát xan an 
Bazat (Lowá óne/ Co tobie nie miło tego Orugiemu nie czyń/ de cimi 
żeby był zeffotroć czytdiac fobie te potrzebna tójdemu o03ds 
chománia Regule/ bezprawia żadnego w ortynácyádh fiwdicdh 
póńftich nitom nie czynił» ťiebyby Eśsdy džívony Pan zá? 
šywattegof fpefobu/ £tory nam wfyttim fámo prawo przye 
r9030nedyttwiej Eiedyby choć ná fetcw/ nie ná śćidnóchi te ftos 
wá wyrdjone nosil Co tobie nie mito tego drugiemu nie czyń/ 
pewnieby 3abenia nich / tatowych fochow 3 vbogo geladko 
jwota nie aynit (áEo ie zynić zwykli. | 

Tie może przeto poyśćy gofpodśrfEwo fporo v pánáálbo W 
Golpodarzá takiego Ośiwata/ bo ťážda rzecz czelódnikowi 3 
väťulečíté mudi/ Eiedy nie tyllo rece] ále y on fam vofyteť Orży 
90 firóchu przed Pónem/ wie bo tego báršo bobrze/ že chočiafi 
by ntaylepicy y naywiecey avobil/ vofytto to zá nico Páná lego 
baosie/ dla tegoteż bedšie robił nie robiac/ bedžie zobikęóć de 
eby tylko odbył) táť a bedžie Życzliwość vo robočie poEózował 

ánu, táta przychyliość w Panutu fobie vznawa/ odlePoby _ 

{borfa tobotá iego bylál IFiedyby robił 3 miłośći/ 3 ocboty/ 8 
życzliwośći przećiwE0 Pánu volafnemu/ srobiłbyteden (4t 36 
dwoch; pożyteczne wtym y madre napómnienie Pánom j 
Cbtysoftom Swiety dáte) Eiedy mowt/ Dominatio eft ipfa, AE 
que amoreimperacnon timore, quz per sfféftum: & cor. ge VINE 
pora fibi fubdit, & corda que amando, non iauitam fed ferm. 
volontariam fibi inftruic (ecuicutem, toto povotáoa an/-co 
vinie wo miłośći oott3ymywaát geladi ná v(lugácb fmoich/ to 
to Pan co nie voBycEo futiem/ nie mfytťo poirof£ámi) álbo 
£iiomym prsyťázánicm ná zelábši wyčifťa/ dle miłośćia ćląe 

- 46 ráž y ferca ich fobie Oemintuie/ t0 £9 Pan/ vétorcgo nic oo 
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niewoley/ dle 3 obota eladta Pańftiego vofFasu przefirzee 

ga/ ná naymnieype zawpe bedec fľinicnie pán(Eie gotovoal 
pewnie v páná tátícgo wpysto fporo/ nie nielošie ná (Erone/ 

nitt fie tám nie požyminá Zármánita vlíce/ bo[amá cyclaobá 
neymuteyfey fooy pánfEiey álbo £rsyvoby pojtrzegipy/ 5 04 

ney miłośći Ptora ma ná przećiwto Pónu/ sáraoby to oo vfa 
párftidoonioflá ale Kiedy nie ief Seladš Pánu fwolemy 
życżliwał tiedy qo naymnicy nie Focha/ boćby mu oras to 

gabral y cółegumno ná ránsie/ y fiowEć jade nierzecej y cát 
nieborať Pan wErotEum czóśie vopóść / y żnigezyć fie mns. 
Gofpobars ten w osisteyfiey £Ewanieliey Swietey (pecyfitoe 
wóny/nie był to Pan 3 bude" pódbołEć/ ólebył pans Pánovo/ 
á zgoła Pannád Póny wedlug sgodncy Bonmentatorgw: 
opimiey/4 prsečie wważnyćie/żewiaśnie podlug wfpomnionych 
Doťtorá złotówftego flow/ proceder był feto zaeladka/ wyz 
sforowśli fie byli nicEtorsy 3 lesyEiensy) y Bensváč cái pewnee 

go bez flufney przyczyny ná niego pozeli; Murmurabanu: 
aduerfus Patremfamilias, 6$ on mstófto tego coby był nsiał roz 

fľazáč Fliowo Etoremutolwiet 5 nich zógróćpitlete/ńlbo przye 
naymniey fiowómi pebegtác y pómiepóć s blotem/ náuczálac 

go mores ná Ormgiró3/ nie (áto zezeládnitiemi áleiáPo s prsys 
šačiclem siebnym stých (obie rofprawia/ Amice non facio 
tibiiniuriam, prsyfatielu wfáť wioŚIĘ eé Erzyw0dy nie cayo 

nie; mogł go fiupnie/bo miał sá co fEonfunoowóć/eót coby był 

miał co pomiádáč fetnemu/ Albo prayrtaymnicy mogł mu przes 

tożyć to przed oczy/ žerobotá tego wsgladom infycb nalemnie 
orzel; à EW poslebnícy robiacych/ 34 mic fie nieftółó/ Poterat herus. 
Łap. fu» refpondere murmurańci, hora vadecimá venientes, maio- 
| dk tp ri gratiá & feruore laborarunt, plúígue vná horácffecarút, 
* quam tú toto die,idečá: plus.merici funt, mówi Cornelius 

5s ^^ àLapide, Zkommentuiacte prsyiacicl (Pa. w gofpodarsu seez 
lanikiem rozmowe genui tego nievaynil áleraczey fobie 

sním po praytaciel En tráčtuíc? odpowiáda tenże Cornelius, 

geby to bylá wie párifta bátá(owác fie w fiugnośći tat wiele 

Ficiny Pánu z ociáonition/ ela tego wzgledem powagi y bes 
BOTH 
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norw fwoiegó/ tágodnými wolał mu pótEóć gebe frewaáui/ 

Non decuit berum ex zquo & quafi ex iuftitia cam feruo: Corneto 
contendere, Gyliweitá zás ták twierdźi/że prawdżiwgego ná ibidem, 
świecie przylaćiela nie máp/ tato ten Eroogo wmilesti prse 
fissega! élpo ftvofuie obmoosac go od atego/ že tedy ten Gofpoa 
Darz ottoieral oczy niebacnemu celábniÉorot bezprawie Bes 
niátoceum/ ážeby fie bylobacsyl w zlym pofšepťu (ivoíny/ ola 
tego (iufinteyfego w mowie (woiey bo niego/ 3ásy6 nie mogł 
terminu iáPo tego termínu przyiaćielftiegoł Amice, Przyiae | 
tielu; Cumeum corripit & emendacqamicumi vocat, corre- lib.i 
Gio enim veri amict nota eft. Abuleńfti páfters praysnáie Olaf», 
to wfytEo my(otiey cnočie Gofpoddrfticy/ že tót LéfPávole y num. ugs 
micetto 3 cláonitiem dboc lábáiábins pofispié fobie ymisk 
śóto iconycb bewintował Fozodroblívvoscik [wota/ dólac ine 
wieceyniżeli zarobili/tóć tež y tych PemitaEom tóftówośćia raz 
«cy! všágobnymttáčtem fwotm/ zniewolić fobiewnsiał/ Hoc 4 polen; 
fecic Paterfamilias, ad oftendendum benigniratem (bani 6c. in cap.:o' 
excellentiam virtutis; ficurenim érga immeritos opera- Mattbai 
rios, oftendic liberalitatem vltra meritum tribuendo, ita & «9 "3^ 
circa murmuratores, oftendit clementiam, benignitatem, 

& lenitatem, eis blandérefpondendo, cum poflet eosiufté 
increpare, póty fľovvá Abulenfowe: €orosumictic tedy ičslí 
czeladfć Łohóć pánd tego nie miátá/ ieżeli odbotnie yz mílos 
śćia Łóżdy 3 nicb/nie vivital fie oEoto dobrá Pánftiettov dbybás 
by był rozumu nie mial/ Eeoryby był (áo nay vice cy fubffóne 
cycy/ y áo nay(porgey OoroGniey intraty/ Pónu tátiemu nie 
$y yt tiedychoć wytroczyli tál znáčznie niettorzy/ prsctía 
tato pan bacny y ręffadoEu wyfotiego/ bes trzoftu/ beż versae 
feni áttommobowat y. vfpotoiliwfytPo/ milescie y láffámos 
čia pánfte ; śle kiedy owo Dan mie ymie cylto bukiem) fue 
bicími á czefiotroć y puien cboCiag bež $jabmey przyczyny obs 
Chodšič fie 5 zdádšia/ Fiedby vfkátvicznie tzzá ta nofem iato bos 
cian ná tące/ objem wefolym y iófnym ná ocládniká nie rsučí) 

ylubowfyfcy vlegáia! gorzey nieli wrzodowi/ Vogodśić mm 

ionat jaten achosi nie mose/ía nierjerzelážeby ic tás 
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fiem» y 3yoliwie Eto flużył/ á zátym choćby cobáley to bát 
$icy w dobrach fiwoicb nifaal/ w offáttucbotiafby fie y vonis 
wecz obračil/ pewnie 3a0nego vlutovánia nád niny mieć czes 
ladota mie bedšie/ tiedyby ftylchóiak odmsienićj y tat fobie pos 
fiepować3 nüntiat cen Gofpodarz Ožísicy Bý/ obligniemu fia 
y sapifinie ná to/ je mu dálebý, (porzey Domowa tonomia y 
wfyt£o iego gtofpobárftwo poyosie. l 
onáyouto fie zás znowu orpbay Gofpobarse tátowi cà 
43 nazbyt (a Qobrzy/ śni sfutaiej Ani 3beftáia/ dnt fiowd złego . 
nie rzeta zelódniEowi/ ale mu też nienigdy nicbábsa/ Eiedy 
wieć czelad$ przytninia do siebie; obiecnia stote gory/fucbedni 
oobre/ bárwe Eátmásyuowo/Eontentácyo przy tym ooftátniol 
náb to prote&cya Dánfto ná záwfe/ Eledyby to wpytEo wiec 
w rzeczy fámcy.byos miálo/ lepgeyby fľužby Fučác po świećie 
nie tržebá/ ślecoż poty m/ Łiedy fie mfytťie onetáť fodre 04 
bietrtice ánftic/ w Erottim cząśie/ oále£o bórśicy ániželé 
świeża Edrózyaffapia: Przytdżie ZÁS pierwfych fudbych dní? 
£o mutato p»cacEáC/ praytoo otngie y tr3eCtc/ 3beoa qo hies 
tnico y picenymi fforoFámi / minie rot y odlcy/ poftáter u 
nic nie bierze/ y ieżeli fie w tym niebovať poftrzeje/ že odleg 
czafufobietrawić ná onych płonnych obietnicóch nie zedbee! 
to fic tylEo (ámo iedyita nádšicia przypłey oney ldfieyśi protes 
Ecyey Dan(fFiey.90 dvoru odprámi/ 4 Orugi zás y pmizej fáa 
mymi tylEg onymi obietnicąmi pánfPimi nieutuczoný/ áleras 
cep vmorzony softavepyt.á nic miygdyzi wyfługi oo Páná nie 
rožiamfy. Dtółowych to pánádb soami fis Pifimo mówił 
Et qui cuftos et Domini fui glorificabicur, infia were 
fya czýtalEcexpečtaror Domini fui qui eft, glorificabitur, 
tátoby cbciálorsec Pifmo/ že Fiedy owo zeládbniť v Páná rol 
od ťoťuj teft tylko expeProtorem/ to rog ytÉo muczefać Faža 344 
pláty/ oblecniac bác rážem/ á 3tegomic nigdy nie byma/ glo- 
rificabitur, sofkátoié w praťpdžie re Rawe po fôbiežetáť Diya 
go fináyt vo jebn ym domu ále tež oprocz tego nic po mim nie 
zofkánie/ nie bedšie po mieczć co y pogrześć po śmiierći/ Fajeć 
no przećie podobno Pan iego saO3WonKĆ/ y wiżućić OM do 
droby © 
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grobu, á bedšie moril/ 3áfluiyl to w omy moim żebym mg 
pogrzeb fprawiy śle on woolaiby był powinna fiwoie zá $ymotá 
zapláte/ amielitentść Eoptowny po śmierći fiwgiey pogrzeb : 
Tuctym tego sbyć przed Panem Bogiem nie/ £rayvobá to 
Káťa left] trora zá (oba čiagnie refticucionem in folidum, poe 
trzebó to Poniente bedžie vef ytEo záftužone iego/ Éterego on 
odumárl/ albo zá Dufe tego fámego obroćić/ albo iego fuťceffo« 
vom ieżeli fa oddbáC/ gniewa fie CregEo Bog o Frzyw0dy tót owe 
tylko cam gáfu tednego w puigrofu vfriywosifá bylá pewna 
ejobá Dudhowna/ iconego przemwośmiEd 00 przewozu/ á ffonát 
nie mogtá/ úž wprze0 ywo puigropa o0dano/ Frzyrodá totáť a 
teft/ Ftora o pomfte Do [ámego Pana Żogawoła/ Frzývdá fáz 
— goby Erwie lyosticy oErutnie przelanep/ Piedy fie Ermámým 
potent wy(Injony grof vbogiemu zeládniťovť mie cdda/ Qui Ecclefii. 
effudit fanguinem, & qu! fraudem facit mercenario, fra- ci3+-, ca- 
tresfunymowi Xiterá Swleta/na Etorc Rowa nap pracowity P= 
Z.yran! tátoyee wytłumaczenie dáte, Qut effudit fanguinem Lyranin 
per homicidium, & qui fraudem faciť mercenario, retinen- locum» 
do debitum folarium, fratres funt, id eft fimiles in fcelere_, U > 
Rodzoni to fabraćią fobie/ co teft. podobní bv otrućieńftwie Y qui, 
opprefjyey ludzťicy/ tat ten? ttory niewinnie trem bliśniego , 
fwetego wytocjy posbamialac go žyčia/ táto y om! Etoty Prvá: 
mie zafłużone Eope/ defranouie Fomu/ y dlatego iáť o 3d mie ž0s 
boyfiwo mie potrzeba wołać o pomfte Do 250g4/ bo (ámá ťrero 
nierinna sdžývos fie za foba/ jama fobie zwawym inftygatoe 
rem ieft/ przed MTdteftatem 25ojEint/- reedlug owych fiówo 
pan(ticb/ Vox fanguinis frącriscui Abel clamar ad me deo Genef. a 
tcrra, tå à parí mowi Coraeltus à Lapide, nie czeta (práz cap. 
w'eodliwy 25og/ djeby Głowice vbsgi m Ciefticy pracy fvostcy 
pfrzywozony/ wołał y nie vćieFai fte o [právoieblivosť doiena 
TO Prd mocnego iateftaru Bofłtego/ śle fam 255g popracosa 
vofytťie głofy y lamenty iego /fama oná tego Praymod CZY: come. é 
monado pomfty pobudza [prámiedluvoséť pánffa/ Non ex Lapides 
pectac Deus pauperem opporetlu nelamancenYvtaudiac, fed agi pa 
Glamorcm euls przusmat > onym flywems left t9 Frzyvodá Qai: 
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Świ moje byb$ prawdżiwie połutuiecym ten! Ptory trzyma rzecz 
ato Dit; H036/ y fobie przywiafczaj teżelć fcy povoročié nie mysli) Si- 
1.Quafl; cut tenens adulteram non elt capax penicentiz, fed irri- 
m lit Aa, for, 8x fi calis yeniacad penitenciam, addit peccatum pec- 
cato, ica détihens alienum, & voluntate & facto dum talig 

eft, noneft capaxalicuius partis penitentiz, (o florvá tor 

sovoc/ chočiafby nam tedy Delec Swiety džisicy fy Clemens 
Dšiešiaty/ Chryftvfow ná $iemi Witarynp/ mie tyllo tem iea 
DenterójnieyBy/dley fto tśkowych Jubileugow nádat tedy 

ná $abitym 3 nidhi nie môže to fpel3itaé sadna Mitaro, há fis 
mnieniu Sofpodarzá álbo Páná tótiego/ w Gym czelad$ ftoos 
te vťrzyvovšiť/ poftáremu towroćić y ODDAĆ potracbá/ COEOla " 

wiet Eomu należy. 

YT Dlategoćteż pofpoltéiefam pan Bog tych Gofpodarzów 
taEowych/ celad frooie w powinnym zapłaceniu Erzyrod zás 

aseri cych nie błogoftówi! 9 gofpododrftwo id nie poro im iiie) 
wf. Qui mercedes. congregauit,mificeasin (aceulú pertufum, 
táť to w brew Spomwiedžiat Fiedyś praes rorotá fam Pan 
2305 Pánom Jzraelftim/ Eto vrwie 3 ćieffkiey wyfłagi celi: 
dniEowi grof á (hora go to fEátuly/íátoby tám żywe (rebro 
wpuśćii/ roybrečí mu fie y vymije ták / inpo wegors sworBd/ 
piaegtye 


(ow Zu $T RO uh 6:0 
prsctiryste preg f£átnle.d$ ná drugo firone/ y obe táFovesy 
ni je y fame fprawiedliwe zbiorki przy ony dd mefprámieolis 
wych wyleca/ wfiytko fie iednym fiowem nieżnaczniewynie 
fary śni wiedzieć Pady fic co podźiowa v Páháä táťicno/ táť - 
dálece/ že w trottim czaśieczeftotroć z Doftátiticgo yimojnego - 
bodaciá/ 3 zópomożyftego Bolpodarzá / miewieDźieć iato y 
przes co/ ieden fie nedzny žebrať y misera? fiadle: ©powińoał 
Gójniednego przed rzefami przypowiajtte Chryftus/ Ciáto 
opijwie Luta Swiety) opervnym Go[pobarsu Cicbárym]7 
" Erory vrodzaý táť dobrý/y Erefcencya tat obfico miewał/ že mu 
fic w cátym gumnie śni poinfych fiodołdch y ftertóch zniiez 
śćić [nope nic mottty/ nie wiedzac tedy co 5tym rzec/ tat fos 
bie omyślił/ ážeby był wfytEie dawne folwarki y gumná pos 
pfował/ ainfie obfernteyfie y wietfie 3gruntu pobudował/ áž 
ww tych gamyfládotáEoroy Ob) rzecze Do nieto 250g sápámietás 
ty y Balony glupczeł tey nocy žyčie fłończyg, y dui intro nie 
ewoie/ w iótiefi fie tedy recete twoie. zbiory doftaner Dixit Lucz m. 
aucemilli Deus, ftultehac nočte animam cuam repetenr à P: ver. 
teque autem parafti, cuiuserunt? Sáftánamtia fie ©yppoe - 
nenjťi2Sijťop 2Lugu(byn Bmiety/ ná tych fłowad Boftich/ y 
tátioyfEpte bonás wfytťídy żyni/ Si (tulcuseft, qui recón- s. Augal: 
dic fua, vos inuéBitenomen eius qui colli aJiena ; fi fordi- A!" pi 
dus efítreconditorfuorum, vlcerofuseft raptor alienorum, "Apoftals 
ieżeli právéotrtésioály fame v(tá Boftieglupim Faleňcem tác 
Fiego/ Ecory 5 pslá fivore vola[ne pozbierawpy zbôžá/ o rofiffee 
seniwgumna ola ich (c:bovoánia sámydsla/ niečhayše teras Ede 
3093wus przezro:ft4 tafowenni dobiera/ Etóry cudze rzeczy 
fglárpic/ ysa fwote przywiafa/ ieżeli w ocządh pánfticb zá 
.foroyoatd ten vdhoość/yco fwote pilno zgromadzáč y Dobrze 
śćrftać vmie/ tot zápravode rzecz fiupna/ 3d icouc? mrzodámi 
obtypánego meabytá poczytać ráťiego/ Pro ry fie chce 3 wtrzya 
wozenia blisnsego wego fpanofyć: tat leff nieinóczeysmowi 
fan Prowerbiahfta Panýti/ jeto či fa mendyEowie miserni / 
Etor3y fielnosta praco/ cudzym dobrem/ álbo Crefto 3áróbioz 


nými oelávši fivoiey wiajney wyfingámi paróie/ ćlbowiem 
RELE r3A0E1 
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rza0El anid zirápouie fit tátowy! Eroryby praes to/ mids 
dorobku albe Ipánofenia/ Do offáttiiego vbojšwá y biedy nie 

pronerb: Pray fedi Ali). diuidunc propria & diciores fiunt, alij rapi- 
x: cap» unc non fua, & femper in egeítate (unc, táť mowi poimies 
val. 24 piony prowerbialiftá/ cudowná: te teft 13cc5 prówi/ że fie táť 
wiele ludzi zndyduie ná swicéie/ Etorzý nikomu vo domu (ivos 
im nie jółuia cblcbá/ y fámigebe go ied30/ pláca 3óra6 o0 reti 
cotomupowinni/ czeládši w Zafłużonym myčie Erzyw0śić nie 
wmieia/ džieiastemu dobrze czynią swłafnych dobr y Dochos 
bom fmoich/ époftéremu3ám pe ototo nich piefnie/ y mája fie 
po pániffu/ 4dsudzy [oi vla (nym nie Pontentuiac fie/ Bár 
pna gośie moga cudzego, nietylEo nigdy nic niťomunie Ode 
$3o/ dle im rece vfidwicnie drżą ná yfzwbet bliśniego/ á 
poftéremuaámfe około nich lidbo/ Ecfeper in egeítace func.. 

Z. A nicbtorycb iefcze to nifczefne nienafyconetatomftmwo/ 
34 Etorego powodem zućicgóia Erzywody ludzť ie ná fumnienie 
frvoic/ PrzymodŠI DO tego/ že y nadufiy wiečznými miscrabás 


Tada mi y nedzatzámi zoftóig/ in.egeftate (untin zcernum, Strás 


nicis s. Pny bário w tey máserycy. czycałem praybtáo/ w ZXvonitádo ' 
Fiancifci máfych SaFonnych o Bofpodarzu iebnyn Etory praes luoatie 
= ar + trzygody ymieflugnym (pofobemi przyfpofobione zbiory/d0 znác 


sap 


"HL aney prayfeo!fy fobftáncyey / Eiedy západt m chorobe! y co 
dáley/ to báršicy truchleiac/blifti vczuwał Eoniec žýmotá fwo 
iego/ prośił/ žeby mu byto iedbnego A ápláná/ Zatonu Swietee 
go $ráncif£á dla vesynienia (powieosi przywołano/przytośie: 
Záplan oo niego/ y przy Satramenćie poťuty Swietcy žáwis 
chláne fumnienie (cgo vznawfy/ rożnym ofutóniem y pftzys 
wozeriem bliżniego/ pocznie go nápomináé według fmoiey poz 
winnośći y momié mu prawode/ iżieżeliby był nie popłaćił tego 
wpyskiego zeládši coBolwicE im był. przez lat tá miele (Eos 
zgyśćił/ 1eželiby był wfelEidh lihwidftidh zarobtow/ w Etos 
tych fie bórjo Łocbał/ ťáždemy w Tożnych caáfácb oo siebie vs 
Erzywozonemu nie mroćił/ ieżeliby był iconym flomvem nie roe 
fFazał tego wfiytEiego názad poobbaroát/coEolvoicE Eiedy brał: 
tomu nieflugniej vosgracgonym 90 grzebow ná Spomiebái: 

Swictcy 
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Gwittey/ á pogotovoín dni żbawionym bydž nie mogl y tá 
oným zbówiennym oo Spowieonitá 3oftamf y ftrofowaniem 
w3rufony/ ledwo co (powiedá fEończył 3Aras przyzwał Prowie 
ántowego Pifarzć fwego bo éiebie/ veoťolvieť tylo wiedźiał 
- ślbo znał cudzego w poffeffyey fwoiey/ według porady y rofFae 
zánia Rapláná/ zóras to w oc3ácb tego precz wynosić wpyttoł 
y pizywracóć Pájoemu vrrsyvbzonemu roftajał > Leg gdy 
Spowiedrit odfedt do Złagorw/ á małżonE tež owiedźiała 
fic o onym orbynánšie táťorvým/ pofta 3dtae 3 dšiečmi fwoie 
mi przed łopEo do mežál y tam élocbátac y fewierczac przy 04. 
becnośći iego/ oprafóła go ażeby fie był nád nia/ á przýnays 
mniey nád onym fwoim włafnym potomfEroem vśalił/ áw tás 
ťorvým nie toftáwiat iey 3 nimi po śmierći fwoiey vboftwiej 
iátic oná fámá fobie wrożyła 3d one rzeczy cudzych powinne 
reftytncyc/ dat fie zwyćieżyć w tym ozłowieć niegczefny/ oney 
zoradśiechicy mowie/ y łżom żony fwoiey/ y dotolwiet iuf 
śmierć w oczóch [vety wiośiał/ przyswał znowu Pífárzá nis 
żeli mowe zówórł/ y wpytEo eno perwey nábazáne prsyvoroe 
cenie cudzego! ťá (fowal/ co zrozwmiawfy on Ráplán/ 3tegoj 
pifarzć relácycy! pofeol záras Do Domu onego niepoześliwego 
człowieta/ vpominátac ge/ ážebý dla fiworzenia nie opuficzab 
Stivorzyčielá/ y tego cotolwiet przy nim niefłognie nabytea 
go byłó/34trzymywść niedyćiał) teželí żywot wieczny pozyftać 
Dla Dupe fiwoley žadal/ wiec y obietnice iego vczyntona przy 
. (pomiebśi przypominał mw y prośił/ ážeby iey nieodmieniálac 
w fómsym io ffuttu voypelnil/ ná co on mu tá gopomwiedźiał/ 
' nie moge tego prawi uczynić y przewieść ná bie?) ábyns 
miat obozielié od maietnośći y žonty osicCi/ y żebym ie miai 
3 cáEeroy cb obnażywpy dofčátťow w vboftwie zoftawić; obas 
czywfy vpor tego złowieła fpowiedniE/ wyrzekł 3 duchem Zás 
páloným te fiorodi poniewaf ty rewotowałeś £0/ coó był mga 
orge poftónowił Ola zbawienia twoiego/ 003 tež ia Jmieniens 
páná Boga mego/ rewotuie rozgrzefanie Etorem čí był dať 
3 oficlEicb grzechow twoidh/ ágoy to wyszefł/ wlećiał sárae 
ťruť iepen Gatny vo ontom y przyftapiwpy do geby onego, 

AFEE 2 dw 
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ore” esë dlugo tám ftat d$ one ouBe niefea: [no Do pieblá ná 
porepieńie portwał/a soniga Ersymoánt luoztimi [panofone? 
bogaczi/mizerata y nadžariá wiecznego vczynił. © nieficzejne 
táťie pańjtwo/ bogdáy fie nigdy nie śiio/ Erore. oo taťomey 
práyrooosi łat onego golpodarzá mizeryty! lepieyby jebrąć od 
domu. DY domu: tego Fásattá: cblebá/ poti duch w Čícle 304 .— 
ftáic/ ná pošymienie coosienner ániieli stuczywfpy fie Ersymoa 
Iudzťa zá $ywotá. ná ówictie / ro voteEviftego obroćić fis po: 
Scit ADA yk r" non:lua, & in egelta- 
. tefurtinzternańm=" Ň 
A. Ga też ieficze nicttorzy Giofpobarse tócy/ Etorzy: nie czys 
nie vo prawożietrzyw0dy zeladce fivotoy/ wnależytey zaplás 
čie / quoad.fubftanciam „ wzgledem. Evooty przynalcjytcy y: 
poftánowioney/ ále ich Erzym036 1n modo, naprzytład je ies 
onego y drugiego roti nie popłaca zbože táť /iáť oby fobie Part. 
3yczył/ je nie wyfote targi podnieśli Gbarificánic/ Ola tego 
áni ná flís Puha śni domá pieneżyć żadney Erefcencyey nie 
daj fpodźiewóiac fie ywygladdiąc lat droffyh/ 4 zátym Ease 
też y czeladce vmowtonego zdfłujonego zełóć + y tu tým 
triywbdá SL áosi fie osleic/bo lubo nápotym/ daymy to żerótu. 
trzećiego albo c3wartego/ wpycEo co mu prsynalešy rásem ez 
ládniť weámie/ ále co przez látá: przefite/ czekdioc |wego przys 
ćierpiał/ tobeožie miał w syfEn/ á Do tego/ Čiedy też drugi jez 
ládniť vmie oťoto siebie chodšié/ mogłby był fobie co więcey 
owym: fmotn sá(Tujonym.^ 34 fwoia induftrya przezrten Gas. 
przyczynić! d wsgledeni: tego Pan/ niemu nád to nie Da co oz 
biecał.. Vie Dobrze tufy y ráťovým Pánom, Abacuc Prero£ 
A PASA Swiety gdy mowi Va quicongregatauaritiam.malam do- 
UE maile, Bi4datemu/Etóry praes tetótome y finerowóte przez 
biegi/ vom fivoy podnieśćmzgore/ y 3begácié gopragnie/ Idz 
tof y w rzeczy (ámey/ bário czefło: to proroctvo prattyEomae 
ne widśieniy) Eicoy owo: gofpodarz naładowawfy fEuty/ žáz 
trzymadnym przez latEilEá sbożem/ puficza fie 00 Sdaniťá/ áz 
Żeby. podzás Jarmarku ná vroczyftość Dominika Swietego 
tafiwpy/ ito nayorojcy DY ottetom mogł moy towar ipie 
gh niażyćj. 
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mieżyćj áž zá Bofłin=oopugczeniem: wopyt drogi/ wpedźi go 
fali gwaltorona ná nic(poosiany baE/ rosbue dlbo: sátopt- 
fiture icone y orugo/ ledwo fie fam Pan nieborať zgárolem: 
(moim falwuie;: orof tobie Pánty ovo rá dawno w Čoncepčie 
tpooun oEnowány sarobs£ / Éieoybyé ty byt ná sydo ftutácb- 
zloba zatrzymónńych 3a(lug geladi tvwogiey nie wożii/ podos 
bnoby čie było to nieficześćie minelo/ śle snać przełAdowałeś 
ftórtiemwoie to Ersywoo0/ dDátes fie vyviesť tókóftwu ná wieltie 
ymieflufne syftir Olategoś ta: fwantował/ jeśzóledwo fam 
w morze Gdan ft 3 daleti minowfy trupem nie zapłynał/ Va 
qui congregat auariciam malam domuifue.' Jeżeliteż zás 
inśi Ola tego rejpeťtn/ odwłagdia fiugom fwoim powinna zas 
plát od roty oo roťu! ážeby fobie tymezáfem nápuftofiorio 90. 
Arendaršá álbo: żafiównitć odebrawfy imátetnosé/ w poź 
r3onno ryje gojpodarfta wprówić/ y veffautoroát ia mogli/ „, 
niechayje pofiuchájo Eťtlezpáftyťániáto ins to dowali Qui var. o: 
edificat domum füamim pendijsalie nis, quafi qui colligic 
lapidesíuosin hyeme, to prawi nó.fwoy budynek cudzym 
nadrabia grofem / iátoby właśnie czálu simy Eamienie fobie: 
gbierał/ tat fie to ma rozumieć według interpretacycy Sans 
tcyufa/ že gdyby omo£to podzásšímnyd) myosow/oom [woy 
vmyślnie obalić y fozrzučié Eazawfy/ Eiedy naywieť Ba ieft 
potrzeba domm żśbawiał fie vElabániem náťupe pôrozizučňs 
ných 3cálego onego budynťu Łómient/ tóżdyby onim rozus 
miał/ žemaxozum nie (pełnó/ to tej tót właśnie trzymać o tá 
ťomym potrzebá/ Etory 3ármowfiy cudzego/ albo tego nie 07 
dálac co Emu pominien/ byduie 3 tego włośći y folwórtt voor... 
ie] Quialienis id eit furto fablatis opibus, domum zdifie jn cap. z. 
cat, perindé tacit, acque fi in hyemali cempore; cum maxi“ Abacuc.. 
mé eít domus neceffaria, illam diffoluerec, & lapides: ante 
in zdificando ex arte compof(itos difliperet, & 1n aceruos 
finevlio prorfusordinecolligerec. A chočiafby tež nówet 
Golpodarzá Erorego/ y (am pobośny pretert/ albo tótie śmiee 
pne nabożeńfEwo napadło, coby dla tego zatrzymywał $áQuo 
żone czelávši |woiey fudhedni/ žeby 5 tego Qo Blaptoru álbo: 

AU bo 
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do gpitala iálmuzne vzynił/ niech tego pewien bebšie/ že pos 
fpoliteowo na nim przyfiowie náge przyfbnie/ ZA ośćioł odarty 
aAdzwonice poťryt/ O periebatis lacrymisalcare Domini, táť 
otym niegdy HMiglachiaf Prorok Swiety momil/ iáťo vo ice 
dym odártym y dachu nie málocym 2XoóCiele/ ćiefto právof 
ná Dlrarz Pániťi semfao/ bo iáPieát3y obfite 3 Żałofnych ocu 
wylane ťápáty ná niego; 4co$toprofe 34 łzy táť rześifte ná 
©łtaczu bydš míályz Dopedł tego zloroufty DoEsov przes Due 
dá Swietego že nie infe tylo iśłmużny 3 oppre(fyey 31vye 
osterft mod; albo 3trzyrody cudzey vczynionej Ži iedy vo moróle 
e irit ným fenśie te Prórochie (lowoá wyttumacza w ten fpofob/Sunt 
milgin CHAM, fUncinquam ctia m nunc, qui alienis direpris, excu- 
Mattbzü (acos(e à coco erimine putant, fi aliquam parcem pauperi- 
bus dederinc de quibus aic Propheta, altare meum lacry. 
mis operiebácis, Grtáyonie fie y tymi czály powiada táťorvydy 
miłośiertmiczEow y nabożniczEow nie málo/ Etorzy znacznie va 
Ersywosivofiy bliźniego y dobro cudze gwałtem przywiapczyć 
wfiy fobiejPiedy 3 tego dáPa czofite vbogiemu vosicio/ táb fo» 
bie imóginuie/ že wybrneli 3 wfyftEiego/ y obligácyey Do pos 
wrocenia ná (obie nie nofia/ 9 tych to tedy d nie odnfiych Pros 
rot Swiety mowi/ že Ottars 25offí cudzymi trwawymi prás 
wie l3ámi obfićiezmoczyli/y Eontluduie cat slotovfty Doťtor? 
Non vole certe Chriftus rapiná nutriri, ingraciflima hec 
fibi funt alimenta s. Tliechce Chryfkue żyć 3 Orapieftwa y 
sosierfiwó lubsEicgo/ fa to ná niego niefmaczne y niefšrávone 
B  potrówy: Jółmizna Swieta wprawośle nieldodióto poplas 

^. caw oczach Chryftulorvých/ bo co dálemy vbogiemiy iát nas 
Zbávičiel vpemniel v IYfáttbeufá Swietego żeto on fam ola 

Siebie 3 rat náfydo obbiera/ on to fam zá włafne fwoie Dobroć 

. ośieyftwo liczy, w Gym dla miłośći iego Dobrze blišniemu czys 
Matthzi pięmy/ Quamdid ex his minimis fratribus meisfeciítis,mi- 
'  hifeciftis, powtarza to wofobie Cbryftufá fámego/ tenże 

S. chry. Chryżoftom Swiety táť Do Łażdego 3 nas mowiaci Nihil (ait 


iMalach: 
AWCE 13. 


Abidem, 


m: ho. Chrift?) à te quod fumptuofum fit poftulo, fed panem, fed 
Mec ce&um, fed confolacionem verborum, & certć vel propteg 


ipfum 
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ipfum reghum ezlorum id przfta, propter te paupérem 
feípice,& mihi fatis facies, & tibi czelum largiar, FTie wiete 
Ficy iavzeczy mowi Cbryftus w ofóbie vbogiego zebrze Slov“ 
wiecze od čiebie/ tylko Fámalká dblebá/ albo fłłonienia głowy 
yo domu twoim. á praynaymnicy fľotvá dobrego w bieDźie y v» | 
trapienin ćiegtim/ ázáto obiecuieć dać niebo/ weyrzyitedy” 
taftówie y zmiłuy fie nád vbogim/ przynaymniey fam Ola sic 
bie/ bo y mnie w tym DogoD3i8/ y fobie niebo Eupig; Fieby 
iáltmuzne oáiemy świadczy medrzec Dán(ti) fátobyámy to 1 
nálicbwoe Bogu fámemu damáli Qui miferetur pauperi,fz- Prouerti 
peratur Dco, icfle£tuie fie Ambroży Swiety nad tymi (lomá: vebľa 17, 
mi Salomornowymi/ y taż do n ByrEido/do [oBliwiez0dmi fe. 
vo famycb lichwiarzow more fivoie obraca/ Fæneratórum s. Ambr. 
vos delečiat & vfurarum vocabulum, id quoque rion inui- Lus neg 
dco; Docebo quomodó boni foeneratóres effe poffitis;quo- eii 1657 
modo bonas quaratis vfuras, dicit Salomon, fanerat Do- 
mino, quirbiferetur peupcri; ecce bonum fonus de malo 
fa&um eft, ecceirrepreherfibilis feenerator,ecce viura lau- 
dabilis, JAocbacte fie mowi wlibwia tib iritratádD y zbios“ 
rádh niezażdrofcze wam tego/ tylEo mas doce nauczyć) ésto 
byśćie fie wzbówieńne y oobre libwy wprawiśli/ według 
Salomona Lchwi ten 5 Panem Bogiem, tto nád vbogim ma 
wlitowanie/ otof macie dobra libie/ lichwiarzć nieńdgónnee 
gor zyfł y zárobeť dhwalebny; Frangeeívnienti panem rum, Iais s 
& egenos vagolý: induč in domum ruam, cum videris nu- àp 
dumoperitum, & carnem tuam ne delpexcris cunc erum- 
et quafi manč lumen tuum; táP3áleca J3áiaf Swiety mie 
 łoślerńe vcynti/ mie žáluy cblebá twoiego glodnemu/ žebras 
ovo vbogicb vrac; rá domu twoim/oEryi nagiego ile gdy mos 
żef vesynicto besobná$cnia włafnego/43 3árae światło zarátto 
ne 3áswiett przed toba; Coby to było zá światło táEoive/ eye 
o$ytoromiemiey [zétego vza tc nie infe cylbo émoiátlo tafti 
oftiey/Frote ciemnoséi grzechowe tat rofped3a ná iśtmuznie 
Ew 1áfosaranne émtátto ćiemnóśći nocne gubi/ dlatego Dos 
Pror Ameifti Cbomaf Stoiety sá momi/ Per opera piersi 


us 
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$.Thom: tis; peccacor liberaturá perditione eterna, in quantum per 
42 Que .huitmedi opera „difpônitur adiboc, quod graciam confe- 

e. quatur, per quam .peniteat, Grzefiny calorie praes miloz 


fmoiego 00 :DBEtorom ét (Eicb/ fátnsná voyriona dla 2304 
gar ale nie 3 opprefjvey/ nie gz0Żierftwa y versytmosenia cue 
osetto! lecz 3 pracey |woiey voláftiey powinna byo$ oána/ táťa 
s. chy. fe Pan Boy brsyosi/ y ana ta fobie zá befpett/ Erora ćiepEa 
folt. loco Frzymda ludzťa yfárpánina pacbnic/ Non vulc cerré Chri- 
fupra ci. ftusrapiná nutriri; quid ita cu Dominum contemnis, vt res 
to immundas offerre audeas? flomá Cbryzoffomó Swietego. 
©_wo zdolá pod żadnym pozorem y FRraltem zatrzyńiana ces 
labsi wyfłużona płaca/ pochwały fwoiey nie ma/ y tym niepłać 
tym gojpodarzóm bário oporem y niefporo gofpodarftwo isé 
uši / albowiem oprocz infyd rożnych przypadEow fiodlie 
wych, &ore Bogna nich prsepufíga/ná pom(te Erzewo luos 
Eicbi fámá zeladta Geftotroćniepomaga ins do cbleba/ ieśli 
im (eben y drugi tat cnogluwy zeladnit y dyftreeny fie tráfi! 
3c chy fwoich 3dtrzymónych zafług 3 ćierpliwośćie pocze£a / 
tedy zá ieduta ráža na furyacá taťicgo nápáona/ Erory te diiz 
ga cxpeľrátyme naprzytizymfy [óbie/ co nayprzednieyfego 
mumaťá DánjEienovoypromábsis fidymiey/Oomyśli fie do fitáz 
tuty/ weżmierzaDŹiE na przewietrzenie! y tát zátnie racego že 
áiná fany m YOolbynin/ dlbo ná Podolu dopiero názad. jie 02. 
Ezechie. beyżr3y/ d omo wpyria co zármal/ wzafługi fiwoie posrači/ Ec 
y "r^" depredabirur manubias eius; & auferer fpolia eius, & erit 
P menées operi eius, tAE o yn prorożował fE3ecbiel DroroP; ide 
Eoi to tedy (poro bedie tá ie mu tgofpodárfčrvo iść moglo/£feoy 
to nie rae zá iedito 3lory db. fto firóći fie tyślacy erugt/ gdyby 
bytodos! Pan sálu fwoiego povinna Gelśdonitówi zapláre / 
tedyby ca byltáZowey idto iymonic dDomyélat fie vobet£t/ mie - 
plačižby byl (ansfobie w ryle D$ieóteétormáfob/ gdyby hisa 
; mie 
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Świe ob Dáná to co mu przýnaležáto odebrał/ á terae y Pam 
Bolpodarz fam znacznie gEodnie/ y ort 3dobrego Stomieľá 
formálnym softat złodźieiem) — . 


Tiáoftátct map? 


zečie ieficze Smiát Gofpodarzow táto, C 


wychi Etorsy táť dobrzeobchodśić fie 3 eládšia fiwota omiieta/ 
- fáEby niebyli náo nimi pánámi śle fom pan iát Dčiec/ fár 
má pani iato Mottá fobie poftepuie snimis © táForoym 
pánftwie gyni mebržec vo3miánte/ Fiedy icbrté gofpooárna y 
Dobro opifistac Pánia/ £terey bytšnáč moż pilrmiac fam pue 
bltEi/ vofyctiego Oomowego DOINU y całego gojpoddrfiwó 
poufat/ Confidirin ea cor viri fui, wiedzy infymi wyfokimi 
pochwałómi/w sym iey oánE efobliroy Vále/ že dšvoláťa báte „i 
me wfpytkiey |vootcy bomormcy Seládši damálá/ Non amebit Dy ak 
domuifue A frigoribus niuis, omnes enim domeftici eius 


veftiti funt duplicibu 


s, áco to profe byłć zá owotdta bármá? 


cli to pánitanie vmiálá tey gtuEi ná czeladte zdżyć/ 1434 
dwie lečie należyte bárme/ w iedne wfafirygować ťazálá/ y 
tát chociaf 3 ofobná roť Eajoy róchutac/ po iedney tylEo why- 
fey futnícy vožieli/ muśieli to niebožetá 34 cáta Owuletnia báte 
we przytóc ? Jef tatidh Pánom nie málo/ co y strolábicy 
barwy iecore wyłatóć Fazal śle tá Pani znać ofukimóć w tem 
fpofób cacláost fwoiey níecbéiálá/ boby była záperone miáfto 
podbralenia/ fromotno 5 barwy tótowey nagóne w Piśmie 


25oiym oonioflé; 111 


gwia nieťtorzy $ctu to tym micy|cu. pi- 


fimo Cwiete/ nic infego prze3 te drvoláť o barwe wyráśić nice 
chéiáto/ tyl£o to/ je tát wcześnie csclabEe fmwoie tá dobra fone 
tehtowóła Páni! i$ fuchední ná fudbeoní/ bórwe ná bárwė/ 
bes žadney coroloFt zwygóynie flugom fiwoim oamálá/ olate2 


go tát im fie 50dlo/ 


iáťoby byli dvoláča coroť zaplátey bare 


we 00 niey miemáli/ Pieby ich wcześnie y nieuchybnie pominie 
ne bochodáity aeftugi z Drudzy zás tosumieio/ že 10 tá Gofpóź 


dyni wfytEiey gelade 
we Do robotý/ 


e fwoiey/dawóła ná FażDy rot infa barz 


ťtora fie przy vfłudze iey nie obrśniała/ á infa 


odówietnia / táť Ola ozdoby zeládši/ táťo tej y ola honoru 
fwoiegó/ boć vo zá pravde rer (mowi wyjey ladný 


17396 
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Cbrysefi 6 S. )Pieby zá Panem álbo sá Pania celad toac/ida 
£o iácy Soartwfowie/ Fármváfkámi y toBCiámi swieca, romos 
táto panfta gdy famo Dárftwo m fobolach/ w tyóiácb/ ue 
ntina, ftroyno/ á eladi o0drt0/ nie oElaoáé fie lepícý wielte 
tupo zelsośi dchówać ib prayftoynte iát fie qoosi/ ánisclt 
mieć terno nád potrzebe álbo tortdycya ftanu/ á tylko ich w taz 
táninácb ftroít) Integra familra, integri adinftar corporis 
eft, cuius caput vir & vxor, reliqui autem domeftici, alias 
membra componunt, ergo quiíerüos fuos indecoré nudos: 
aut derritisobfoleci(d; veftibus effe finit, fui corporis bo- 
nam parcem dedccore afficit, flomá €prysoftomá Cxmietez 
gy dvor pan(Ei ieff to powiada nátprat ieonego caltowtz 
tego čiálň/ w Erocym nia3 ć żonć teft iątoby glorva/ á3ás voz 
mowa zeladźrozmótce infe reprezentute GłOnEL/ Eco: tedy poe 
fárpánie c3elaos fwoienośi/ wielEe cest włafnego ciata [woe 
tego fromoct/ late" tá roffropna goipodyní/ te baczna y vofčros 
pra w fobie rożtywFe miátá/ $e Owoiślozńwfie barwe prówie 
oowálá zelaDśi/ żeby bylánigody idacego czeladniEć. 34 Pba 
vo lácbádb nie wiośiałó/ ráda fie fáma ftroild wedlug relńcyey 
Pifiná/ Stragulatam veltem fecit fibi,1d eft, diuertis colori- 
bus incexcam; táto thnnáoy £yran/ Byfľus & purpura in» 
dumencum eius śle tej rádá y.c3elao$ Dobrze vbrána widžiáz. 
14/ žadney im Ersyvooy nigdy w borocaney bdrwie nie czyniac/ 
Omncs domeftici eius veftici func duplicibus: 251ogo iey bye 
fo stym wintereffad ofobliwie dbomotvych o gofpobárftwá: 
prsyhaležacých/ iu$ owo bowiem oftórnia/tiedy v gofpooarad/ 
zwłafaa pobodáe$imy/ prawie ná -putnágo ezela0ź domowa 
chodši/ trudno ma hoćby bóidła przypilnować zerze dobrá 
pánjtiego/ láoá mres/ ládá $imno/ ládá Zawierucha |pedzi (6: 
sáras 00 roboty do idtiey čieptey izby/ étym c3áfem go(poddre 
ftwo (tat beożie odłogiem gofpobárftwo bedźie zmárste y báťs 
$o nie [pores Ale v tey pomienioney Pániey! nie śinine goo 
fpodárftivo bywało choć 5timie/śni mrozy trzafłaiece/óni sinies 
zne zawieruchy) áni $imne niepogody/ nie zgdniały 3 roboty 
czlądnita żadnego/ umiał 3árofie co môžiať né fie/ y w 
14 093- 
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fie bobrze náprseéivoEo śimnu/ zácym nietrzeba iey było dbds 
wióć fie tego/ ážeby było fporo wfedśle iść gofpobárfhwo fey 
domowe nie miálo/ Non timebit domui lux: à frigoribus 
ninis. 
W podobnym.sefpetcie miat gelate frote y ow Drugi tez 
ftámensu nowego Bolpodarzl á oćiec márnotrawnego Synć 
v £ubagá Swietego opílárňeno/ Piedy lidbars on y márnos 
travocá mlodfy potomeť tego a4 Dycorfčieno żyworć Ożiał 
Qyczyzny rośiawfiy/ y (wawolnie w cudzych Erátácb bár30 m 
Brock im czasie wgytto przebulawgy/ do oftdeniego vboftwá y 
neb3e przyfedłpy/ świądczy literą Swieta/ że idto foro Dos 
świśdczył co to bieda y počieránie cudzych Eatow vmíc/ po 
fiugney retolletcyey/ odważył fie wroćić do Dycá frocgo/ žeby 
byl (u$ me zá (ýná (bo fie fam fodšil/ i$ zá táť wielkie ercefjy 
y łosrowftwa fiwoie/ imienia námet nie był Synowftiego gos 
ośien) ále zá nalemniťá albo zeládbniká bo domowey yflugi | ic " 
Q ycow(Fiey/ mogł byd 00 niego przyiety/ In fe autem reuer- ver, 184 
füs dixit, fürgam & ibo ad Patrem meum, & dicam ei, iam 
non fum dignus vocari filius cuus, fac me ficuc vnum de» 
mercenarijs cuis; Pytála fie tu DoEtorowie o pr3yc3yne/ ceo 
. mu vtrótni ten nie pofčánomiť był fabie / przeprośiwpy 
yopt3ob Rodžícá zá sbrodniey ale poffepEi fivoie/ tat fie garz 
naćy tulić bo tafti D ycorofFiey/ ážeby go byť 3 Dynowftiego 
nie Emitoroat tytutu/ śle tylEo fľužbe fobie vpodobał Cycome 
fťo/ Quare prodigus non inter filios fed inter mercenarios 
poftulat computari? táťome miedzy inf mt interro gatori- 
um czyni Sylweirą Zkommentator to mieyfce tlumágac/ y 
to ten ie (pofob fólwuie/ że lubo znał bótżo Dobrze ten ládáiáti 
(yu y wyrodeť Oycowfti/ nie porownane łaftówość y wiel 
tość fercá Bycowftiego/ 13 zá iednym weftebnientem y fpue 
Goszniem tez 3 o3u/ báršo ftłonne y látwe d vblagánia byto/ 
želednáť rat iuž był cześćia 3 biedy/ cześćia a praccy/ ná aley 
fiużbiezoftdiac 3 niťezemntal/ i3 bo Żadney przyftoyney y piez 
Ency impreży rezolwowóć fie nie świał/ dlatego nie fynorfta/ 
śle vaccy fiużebnitć iednego/ v roosícá (mego obierat fobie 
i 4.111 2 tonos 
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sylucira EonGycya/ Veré filius Pacris erat ifte adolefcens, optim& 
Carmcl: eciam fui Patris clementiam agnofcebat, que vno: gemicu 
lib.6 ca ac dolore, ftacim fle&itur; & tamen non poftulabac fuam.s 
pit. 28 a À A a 
fub titu- filij ngenitam conditionem, fed folüm mercenarium fieri, 
loFilios fic inedia, fames, ac labor animum eius deprefferac ac de. 
Z bilicauerat, vt nihil magnum ac excelíum afpirarec, fed fo- 
num. 9% lum vile-ac abiectum intenderet, & cogicarec, (lomá tego 

voy [oefego z Bory Barmelw Dottorć ; Dobra tácya/ bo 16 
cip, PÁPšey Gillibertus Opar fivoto opinis ftwieroza/ Eiedy mowił 

Abbas Nimisexilem & macilencam fpem repofüerac 1n finu fuo,. 
feim3. in mercenariá m conditionem Patrem rogaturus, verè famceli- 
Cantica cí dáns in hocan£mitüdicium,& inediá confecti, noa enim 

poterat ieiunam & macram {pem ad maiora porrigere , 
przej to fimo prawi potazał ten nieborať / ženiu głód wielki 
potucjał/ Ficov tat márna fobie vpodobak tonbycyo/ flużyć 
chcac Dýcu właftenue/ nie mogł znać glodený zmorzoncy y 
Hudey nádšiete/ ná vybav godnicy ko podźwignać odwage: 
nn cy iwiednóć domyslam fie w tey mierze y dochodze 3 ZA ore 
nelingá przyczyny! že tęten Syn w domu iefcze ná opiece Dye 
cowftiey 3oftatac/ przypśtrzył fiebył nieraz báršy dýbrze/ ide 
Eo tváťtorvať Rodzic celaote fiwote/ bes Erzyw0dy wfelatiey/ 
wioźiał to Eiedyś (am oczyma włafnymi/ že níciáto v páná/ 
śle prawie iá£ v Dycá/! przy wygodśie y refpeEcie topelátim 
chowana bytá cclaoPá: m domu Xoosícá iego/ pámietal je 
chleb mieli 3gebe/y Eáibobáienmy witt dofyć prayf£oyny/olae 
tego tym fie jamym Eontentowóć myslit/ żeby był w pocet 
Cornel! mogł byos flug OD ycomfticb vo pífány/ Quanti mercenarij in 
bp. is: domo Patris meiabundańc paribus, ego autem hic fame» > 
cum» pereo, táb mowił [am fobie/ á iáto ttumáciy Corneli, Quá- ` 
, tijideft quàm multi mercenarij, operarij, & ferui, qui pro: 
mercede: diurna laborant, in domo Patris mei abundant 
panibus, imó carnibus & obfonijs, ego'autem qui fum fili- 
us hic fame pereo, vix filiquisvencrem fatio, hey moy mity 
mocny Boże/ tato wiele 3 nóyduiefie fug vo domu dych moe 
iego/ á máta [ča vopy[cy Vobczej idt» pact sani: c-oÉ 
x í e j 


^» RZ EST ROG 4. 
eblebá y micfá ooftátnie id dochodze obroti/ śle ich nadtó 
prsyfmátánii y fpecyaliEómi rožnymi ťázdodšiennie tavmio/ 
á iatumefie(ny fynem icgo bebac/goyby nie te flobsiny/ Etos 


rými fie pod zás przy wieprzách Pańftidh żywiej muśiałbyns - 


gdychóć od glodu/ (u$ to prożno/ com vysli cons vmyślił 9 


toniegnie 3 obcych tych Erátom wybróć fiemufe do domu/ y 


dotey przynavmnicy fcześliwośći ná świećie/ vo Etotey helas 
dťá opływa ro domu Dycá mego/ pokornymt fupplíťámi y 
- prosíbámimoimiwprafiát fie wgelEim (pofobem bede/ Fac me 
ficucvrium de mercenarijs cuis, Miedyby on był voreosiat že 
táť mizernaflużbó v Ofca tego byta ia v onego Pásiá v Eto 
vego fľúžyt/ cátby mp było gosie inosicy/ lá bo tež y w domu ned 
o3 Clcpá£/ dle widžiat Dobry byt celáost D ycomfFicy/ že vo nie 
czym trzywdy niemieli/ dlatego wolał posé precz 00 páná 
fwoiego/ 400 O ycomfFicb násao nafierówóć progow/ Ibo ad 


Pacrem meum. Rzeczećie $e riiefpore gojpodórfiwo byb$ v teo 


go Páná muśidło/ poníewaf táť wielti rofcboo y wydAteť 


miewał ná fame celadi domowa; Wiylitie fie; Emániclia“ 


Ciwieta mowi/ že obacsyvof y tego vtrdtniego fyna] oFárpánco 
go y ooártego/ tyl£o sEitem d bofo przychodzacego do siebie! 


gáraego pietnie vftroi£i y pierścień włożyć bogary ná rete iez 
go roftazał/ Cicó proferce ftolam primam, & induite illum; 


& date anriulum ia manum eius; & calcéamenta in pedes 
eius, toć znać y w futńietofrowne/ y wEleynoty Orogie/ Doz 
fiátnim był pánem / roftazał tatże závad bánťieť 3áwotány 


voymt/ ná odŻywienietego zgłodzonego niefpobstanego goo 


śćińj Etceperunc epularr, roč zwać ywiwónd0a pán(ta vnies 


go była/ y lubo iui byť Wyczyznć fynow obydrou podzielit/ Di- 


uific illis fubftanciam, poftáremy i4toby municzOotocney 
nie obyło intraty/ ťrora przedrym miewał/ 3áwfe ofryty bye 
wal y porzanny Dwor iego/ © Nad to trál dla fiooicy/ iáťoy! 
też ola przytacielftiey vćrechy/ wyborna Hował nivzyfe/ Au- 


diuir fymphobiam & chorum. zásšym 3tegy wfyttiego tár 


two tońEludować! że |poro wfeosie PLY go[potar(Emoo tego, 
picoy go natńt przyjtoyny y przyzwoity ftanowi [WYIEMU pos 
i llls fat 
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rzabdeľ oomomy/be3 wofelátícb pożytkow faśiedzEih fiawdło. 
Atefytus nteiáti Bládnčié Saymftii Giátowfpomina Plis 


„Plin. lib. głys/ ). wdśny byt ófu iedonego. 00 zawifnych (aśiśbow. og 
28. 035, Hiágiftratu Kzymfttego/żend mátym.báršo y.&couptym grene 


- €te sledzac/ niewiebżieć táto [pere pieniadze 3bteral/ «a£ ins 


fie włąśnie zdálo, $e wiecey coś vimiat nij Pačierziálbo iótie 
mi 3abobonámi nárabial/ albo praea iáEa zarnotśiejte Pena 


„ te do cblebá táť obficego przychoDśw/ Dlatego sá r3eG fiupue 


byoś fobie faosili; ážeby go byli m tey móterycy/ 09 Panow rás 
dnych odnieśli Porzunsiawpy tte (prawe Rrefynus/ ná (Ius 
jy voywot niewinnośći [motey táEowy (pofob wynólafi/ prez 
zeńtował naprzod przed LItágiftratenz mofiyteE .[moy ipiaet 
bomomy/ofoblitoie inftrumenty vof yctie do rolnego gofpooáte 
fšmá fľužoce/ porzánne/mocne/ prámie na wtzad robtone/ vof ye 
£Eo i£ 3 rabEá wywinoł/ á potyne też przyprowadźił na ratuB 
gá [obo gromábe czeládši bormomey] iato ma bydź odžiana y 
opátrzna we rofiyto/ y rzeze táť do Lildgifiratw. Veneficia 
„mea Ouiriceshac funt, wfytťie moie fuperftycye- Panowie 
Senatoromie/ mie ínfie fa/ Etorymi ta fwEi cblebá nabywamy 
tylEo teftorem tu przed obecność wófie prezentował; láťoby 


_ "był właśnie cbćiał rzec/ Eiedyby y čítáť chčielí około siebie 


dodśić/ od Erorych tu nieflugnie pormarsony teftem/ tieoye 
by (ie táť po Dycowftu obchodáili 3 czel4D$ia/ tako fie ia obe 
<boV3e/ žewole poo zás y am w zym£tolwieć niepygode va 


44 Sady robiacemu tieto czelśonitomi nie Oodóć/Eiedya 


by Erzyw0y nie czynili czeladzce fiwdiey w záftužoncy sapiácte/ 
ato ta ley nie czynie/ pewnieby też, y onym tat [máronno y 
fporo gofpodárfšmo pofito bez zabobonow wfeltich Zážywáz 
nia y tat niewinność tego przed fádem vznano/ y oo wpeldz 
Eieyaoftal nieprzyfłoyney (ufpicyey vivolniony. L£aylepfa te^ — 
by ťáždemu qofpooarsovor ftuťá/ do przyfpofobienia go(poź” 
Vdrfiwa fwoiego Erzywdy nie Gynić zeldoś nie Farmié ich 
wielfimi obietnicami lecz obiecowóć co flugna/ á punttuála 
niey wedlug zófa oddawać wielka dośćbyłó obietnica Doa 
fta/Etora EiedysĄ bróbómowi pátryárfe ofińrował fan zw 
34198, 
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$4 vožite ofługi y sowagi iego/ Noli timere Abram; ego Gencfis“ 
prote&ortuus,& merces cua magna ni is, Abrábámiť fine 17 enm 
ge moy wierny/ nie frófuy fie/ nie poyoa-loáláto prayftugi - 
twoie pr3ebémmno/ nádgrodze ia tovopy rťo tobiegbficie y 00^ ` 
ftórecjniej á przećie A brábám nie był £ontent tey generál 
ney obietnice Bofčicy/ wolał fie (pytáč Páná Dogá/ Domine 
Deus, qu1d debis mihi? Wole že mi wymieni Pánie Boże Ibidem; 
hoy! cotátoweg? od čiebie nticť beder vráť dopiero Fiedy go 
pan Bog fobie 3á reče wšiavofšy zá provvádziť ná ftrone! y pos 
col wd (pecyfiEowAć73e narod iego miał rózmnożyć idto gwia 
30y po niebie/ záros Abróbam vYententovvány 3 nagrody 2507 
fiy softat taE y wy predzey pPańowie Gofpodarże vEonten 
tyiccic fiugwapyd/ Fiedy nie fame protetcyc álbo promocya“ 
Pánika nie fámynií obietnicami generńlnymi zbywáč id) bee 
ośtećie/ śle vyrážnie y rzetelnie naznóczyćie im pewna y niei ^d 
chybno zapláte/ Etoraby ich dodbodžitá/ Da mercedć merçer 5. Ambro 
nario, vt x tu pofsis dicere Domino, cum precaris, da mer- AUN 
cedém Domine timentibus re, táť was pobudza fom 219: bia c, 14: 
brožy S. do tego/ płacćie cocláost Pánomie/ ážebyócie fie y wy 
bejpieczniewiec v páná nád Pany/ 34 ooce[ne prace wáfe 
vpotniticé nádgrody zafłużoney mogli/ ťodbaýcie czeladź tiez 
„dy dobra/ iat wiaśnie bufe máfic/ tóć roam rádšI ŻELEZYĆ a. cia“ 
yť/ Si c(t cibi feruus fidelis, fir cibi quafi anima cua, á £ys ficisz.as 
ran ooflába/ Iplum ex corde diligendo,fiowem mowiacjtat 
wami fie fráráť gofpodarzóm oto y pieczółowóć potzzeba/óżebya 
stie nic cudzego niettzyimaiac przy fobie/ befpiecznie przy 04“ 
fiśtnim punEcie życia fiwego/ Ľáždemu rzec w oczy czelódnie 
towimógli/ te osiéicyPego Gofpodarza flowd/ Amice non. 
facio cibiiniúriam, á w ten [po|ob po pozyftdniu tego Swie Y 
tego Jubileufu teráinicyfego/ nietylko (poro want poys | 
pa Ooczefne go[podśrftwa wáfe/ śle też fporo fobie” 
| gárabiáč bedšiečie ná zapľáte one wieťuijta | 1 
Ad wrIWei] A WP rp 0 07 


| Ad: M; D G, B. M. V. & S. P. Hm: 


- 


Po» 


5 


E 


* POSIRZYZYNY 
ZA O NB. 


 IETMOSCI PANNY KONSTANCTET 
Ze Smieľowey. Woli Misiowskiey. 


Miane w Kościele Krakowskim IEDRZE1A S, 
.v W W.Panien Zakonnych. Reguľy Klary. 
.S.a Corek FRAŇNČISZKA S. we Wtorek 
przed Kwietna Niedziela, dnis trzy- - 
. maftego Kwietnia R.P, 1666. 
Bler 14, Páuens periculum cùm depofuiffet veltes regias, fletibus 8e 
"P lućtuiapta indumenta fufcepit, omniaý: loca; in quibus 
antea lærari confiieuerat, criniü laceratione cópleuit, 
GO bawiáíoc fie Brolowa fE(ter niebefpieczeńfiwA/ Z rolews 
fti ffroie zrzućiwBy/ 60 $alu y płóczu podobny »bior ná fie 
- tvsielá/ y wfytkie fioote niegdy Prorofilne mieyfcó/ tóte . 
©, gánymt sglomy fwoley włofami nabarłożyłó. 
Defkrypcya pokutney Modlitwy Krolomey Effery, myróżona w 
|. Kfiggách iey, ú Rozdziale czternafiym. | 
i Tarodawny y swiatobliwy pofirzyšýn Batonnych/ 
F w Kościele Chryftufowym oby day! nies voynalaffu ` 
ludztiego/ śle. 3 fimego inftynEtu Bofłiego introdyz 
Powány! y ná pomoc do zbawienia Oufnego orby nowány 308 
ftáic 73. S. Tie ieftto inwencya luostal ropczejane ná glos 
"a | A 


| 


. 2 POSTRZTZTNT ZAKONNE. — 
sie warkocze zrznać fobie ná hwałe Lhryfiufowa bopnga dti 


| „mnie ieff to prožna dna Chrześćidnijka fuperftycya/ Ciáťo blue 


'amerítie mowia beretycFie vftá)ále to [pofob Do obbánia fiey 
„poświęcenia ná flużbe Bofto/ (pofob-Do nábyčia ooftonałośći 
00 jamego Ducha S. podany. Tied) owo głupia bedšie ín» 
zvencya ludšťa/ co © ftétobaronydb Bregzvnách nápifat Plus 
sárdbus/ Certulliánue/ Tbheodoretue/y inéi/ i$ żwyczay táťos 
wy mieli miedzy (0ba/ je tajoego pácholečiá młodego/ obrofie 
„nieco ná głowie wiofy/ fatpywym [moim ofidrowóli 2ogom/ 
Demenuísima natio offerebat comam dzmonijs, táčotym 
gy Cyryllus 2)lepánoryifft wfpomina/ nieth y to bedjie projria 
Anwencyo Indzťa/ Že ftárooawna Derenice UWárroná! tato 


- sjponnna stým Swiety Grzegorz Uiázyánzeníťi fámá fobie 


dobrowolnie ná głowie wiofy oftrzygłó! ášeby ie była Doom 
fivoím ná sfidre oddálá ; TłAzmiymy y to iefczenatoniec pos 
śmiewijta iconeg? godna inwencyo łubdzto/ 3e Eiedyś pewny 
ieden todbáneť Domicyáná Jmperatora/ votofy fobie 3 głowy 
oberznov fy! t£ [Eulápiuforoi/ w iedney firzyneczcze ztotey/ Ná 
prezens ie.pofłał/ dle tey śrwiatobliway cerymonicy w A ośćiele 
©bryjtufowym / przy ttorey lubo mefta lubo białogłorofka 
. płeć ná (ľužbe Sofe przyftśiac/ ftrzyc fobie volofy dopufza/ 
niegodśi fie nážymáč tuj inzencya luozte/ bo napr3ob oo Ana 
olá onego! Proremu niegdy Dog TOpedymogacy tazał Regus 
te voiclÉtemu dnemu paconmiufomt dyťromäč/ był też y «en 
ártyEul miedzy ingymi podány/ ażeby byli vczniowie tego zda 
rofže 3 głowoftrzyżona tboostli táť o tym pifie Palladius ina 
Łaufiacis, pife potym y _J3700V Smitty pellusyotá/ vozeň 
Swietego Janá Cbrysoftomá/ že ro byli fámi sóras 2pofkos 


* Powie Srviečí poftdnomili/ ážeby był PażDy/ ťroryby byt 3e» 


chćiał ná flużbe Bofto fic vdáť/ zlome fobie nap2300 przez włos 


- wrzniety obnowil/ táto Fiedyś w Stárym Teftamenčie 3 ordý: 


nánfu Boftiego! ferzygii fie Tidzareyczyfewie przed porto ja: 
mego tabernaculum, Pánú Bogu włofy fivoie oddálac/ Vr 
i Domini cultibus mancipati Domino confecrarentúr, 
Quafi Nazarzi,idell Sandi Der crine prctiofo innouencur. 
tmm n ^—séto 
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POS T RB TY AU 
tótowa v3voy f pomícniony 7] sy dorus mori) A poftolfEa bylá* 
orbynácya z, Pipe y Hieronin: Swiety o Egypfticb ratze y” 
Sywyiftih Elaftorach: $e y tam-tiedy bo nic) Pánientá Eror 
tà! álbo wwdowś wftepuie wyrsePátac fie świata tego ntizernes 
go obludy: Odia wprzod włofy fivote Przełożjonym oftrzygóć, 


$: Bier; Moris: eft in: ZE 5y pri % Syris Monafterijs,. vc ram virgo- 


Eph: +5 quàm vidus, quz-íe Deo vouerinc, & fzculum conculcá-- 
appini: : 


irato crinem.monafteriorum. matribus: offerant delecan-" 
A za oto tey Sivičtey cerymoniey nie figurotval dość ide” 
fno fanm: Hog YO jecbinogacy/ iefze vo Starym teftámencie/ 

tym poftep£iem Zftery ná poaattu.mowy- moiey vofponinics“ 
nymz Glo: o rešt: tey ooma$ney niegdy: Póniey/ wiośląłć: 
piseb oczyma [ivoigst/ co Zaniebefpieczeń(two praes Yd ácbtae 

me Eie [48 cye Amóstowe/ nietylEona nie (ame! dle ná vofye: 
tc narob' Zydowjti náfteporoálo/ widšiátá / 13. iato momia: 
cátego poťolenia Sydowftiego/ y. oney. fimey'zDrowie/ NÁ ies- 
nym włoftu:wigióło/ coż: cyni» vdáte fie Do Boga/y 3 nies: 
svolié cbcac. [obie tym predzey ferceiego Dan fPie/porsuca precz 
bogórefóty Arolewftie/ płaclimym: poErywa €iálo fiwoie g2 

Ošieniem! y gosie fie tyly obroći/ rwie włofy zgłowy y tárga/ 

6 żiemie nimi śćiele/ co przedtym táť báršo ocbrániálá tego,“ 
y ftárálá fic žeby iey był ánifcoen 3 głowy ná $iemte nie fpadał/ 
Cum depofuiflet veltes Regias,flecibus & lultuiapta indu-- 
menta fufcepit, omniań; loca; in quibos antea lzcari con-- 
fueueray crinium laceratione compleuic: orenmna: to zde 
sprawbettánfáEcya! przyczynić fobie VE (Fer przvrodzoney vroz: 
dý y pieľnoáci fwoiey. dla Affwerufa 3yczyła/ d$: oná. NAPrz0v" - 
miáfto písmá álbo putru $rancuftiego ná glome/ pofýpute fie: | 
„popiołem/ miśfto bogátcy [učnicy wedlug nsody: terdjnieyfey" 


. - poźiemi fie włoczacey/ odžiemie: ni [ie lidpe y bár3o podłe bies” 


13e/ miófto woocE aláncomnycb/ élbo: z farb przyprawitiego 
„do twarzy fivotey rumieficá) poftámi fit medži/ y ná poliaťá ch» 
„truchleie/ icdnyns fiowem pieEha:byoź chcac y powabna Ak.. 
fwaufowi/ vmyslnie [ie idE o naybórżiey ná modlitwie 2 T 

, tát- 


9g A UU DUNS MSP > 

Stáť wolédiie mowi Tofephus refletnícc fie nád tym áttem 
siey że o te Owie rzeczy (uppliťoválá DO Boga ná modlitwie 
fieoícy] maprzod ájeby.bylá łógobnoorócorko w mowie/ przed 
„obecnośćio Rxolewfta 3offálá/.á potymáéby fie bylá náo 3veye c s. 
ay nadebňa y gláotavo ogzách tegosbdld/Rogábat vt mile vexit 
ratus dar&t ei apud regem facundiam, & maiorem «quàm.» Antiqoitę 
vnquàm antea forme gratiam, TIA coś tedy naypicrrvcy gło» CaP $. 
„toe [vôle potárgániemavlofow/ y Čiáto 3vfytto láodiátim 05 
*Bpećita oDżieniem 7 Sigurá £07 á figurá Dość wyraźna bylál 
.tych hwalebnych terážnieybyd) w Rośćfele Chryftufóroyns 
;poftrzyżyn Panien ftidh: Zuma wftámnie zdrádlimy évotát idź 
Eo reden chyrry Aman na dufnezdrovote Pónieńftie/dybie bes 
„prscftánťu y myslí o wieturftey zgubie y zátráceníu idb/ 34e 
fadzá rozmaire.co 143 infe/ ná młodość id sidt y:śrątecGzEt 
-fwoie/ Eicoy fie tedy wcześnie w tym £tora poftrzeje/ Fiedy 
Ptora sówGófWI pray mtoofy m 1epze wieťu/ xozwazáč fobie 
ste fortole miebefpieczne poanie, „603 czyni: vdäie ie táťše co 
predzey DO ZDogá/ y przed oftarzem Pánftím poElcPnawfy/ 

. przuca powabne faátý przytládem Aftery / vo Ftore a fobie 
„świńc ftroil/ bierze ná fic poťutná bárme Satonna/ srmiátos 
wym wiecey ludšié (fie nie dáloc olovom! ftrzyże wtofy 
Aóptónftimi/ páfterfomixebemi/ sy po remi. miecej ážeby 
„wiecey świśri tórgnać tey Zá co mie miai/ y táť cále tym [ios 

- im zeppeceniem/ vpodobác (ie fimemu Flaywyppfemu 11104 
nárgeaámyéla. TOŃ tofieDiiś rezolwowała w ogi náby dy 
bedacá/ Jmość Panną Konftáncya 3e Sinietorocy Woli- 
tniśtowffaj wioślEie ia tu w miodośći výtrofona iP todče/ 
bogótymi fučniami/ teowabnymi dafnymi/ y Foftovonými 
Fieynorami przys sdobiona/ megiby bejpiecjnietera3 3 niey fás 
niey tylEo iedney/ ufyttie światowe posorymálowát/ 4$ oná 
vorictie o ziemie ren wfyce powabny t(talt świńtowy voto 
r3y/widśićie fa tu vrobaemia ZACHEGO/ y pórentelt w tym POIS 
zewodzewie wyfotiey bo wfeltich wygod toczejnych ná tyns 
świećie podobna/ áž wnetże DO śćifiego dobrowolnego vboz 
fiwś Satonnego przysośiej vorOšičie io ui 3 vréfionynm mwłojda 

Hi mm m 2 mi 


[7 BOYS: ZAT Z£ TN 
mi świececymi fie od. Dyámentoro/ áž oná vonctje wo3orem 
ZArolowey £ftery/ potárga ro wfiytto.y pofiárpie ná głowie / 
wiofy fobie obftrzyżej Bárzysna $ranćifEa Gmietego čiáta“ 
fiooie po£ryíe/ y sat przez to żegpecenie [moie powierzdyowne/ 
to famego Beaeelimego przydodśić vpodobánia Bofłiego pres 
tenopic/ iuż to tedy trudno nóżymwąć niepotrzebným mynálaé 
fiiem luosPim/ále raczey názywác potrsebá/ zbawitnnó fámes 
go Boga YOfiedbmogocego invencyci co iefe lepiey ná tes 
táinicyfym Aazámu moim vznačie/Pícdy wam ofobliwe trzy “ 
tálemníce Duchowne obíásnie/ Efore Bog dobrotliwy w Roś 
śćiele fiooim Swietym/ zdtaić pod ta cbwalébna cerymonia : 
Secbétal/ nó.cześć y ná dowale Pánieneť wpelbidý Brolomwey" 
* Biepotalśnie poczetey Rodšičieléí Boftiey/ tylEo ty + 
Panno mlofj iśk [bádna v tey Pánny 3 glowy 
Rzecz choć licbą, racz przyjąć gáprezent gotóny; 
H: 9t 7Ato$ nicmie( že naypierwey 00 tey tátemnice poczne) iáť 6" 
beżwłośna glowá niepožorným cayníná weyaraentu clos ; 
wieka r. 
Ouidius. . Turpe pecus.mutilum, turpis fine gramine campus, . 
Ec fine frondefrutex, &finecrinecaput — 
Tát.ten niepozor opifał. wiergem fivoiňs Owidyug/ iśtó pos- 
wiáda fipetite ieff bydle bez glovoy/ iáto-niepisEne s$ieloney ' 
trawy poťofone pole/ íáEo nieozdobne drzewo oPiacfBánes gás 
leži/ tát wlaenic.á nie ináczey niepietna ieft włofow niemóć 
. Ambr: iaca glomá/.Tolle comam arboris, ingrata eft, colle hüma- - 
Hkxam».. Di Capitis capillum,tora pulchricudo flacoefcir, Siviábaý ' 
; tótże y-fans Ambroz Swiety o tym/ 3etníy práwi wierzch ' 
drzemá/ pewnie wiecey todžia znosli tótowey iato pierwey/ 
mieć iuž drzewo nie bedźiej zetniy tótże ná ludsťicy głowie - 
włofy/ ážrofytEá piačnosé gtomiebá o żiemie : á teżelina Eim) ' 
tedy naybáršicy ná fámey biatoglonfEiey piči / ten nieposot ` 
acoint: SNÁZNY/ Turpe cft mulieri toaderr auc dećaluari; pówież 
cap. xi. Ožiat 2. poftół/ y dlatego fidrzy owi Tyránovore/ iáťo opifisie - 
Dároniuf/ Eiedy rosmáttetormenty y meti ná Siviete wymys - 
siala pánicnti miadzy Inpymk obrazy li je też y tyn EL 
p” 


ou aoo e ES On quc NE 6 
swiet By to poczytdiac defpett/ $c im głowy 3 volofovo wla(nydo 
obnazáť ťazáli: Dwajmyp te táiemnice Bofta? ( mowie 3“ 
Ambrożym Stvierym,/ ) że fobie rzeczy táťowe/ Etore fie niepoe 

žorne vémiátá byDź 304030/ obiera Bog w Rośćiele foin, io 
Swittym/ ná pomnożenie hwały (woiey. Boftiey/ Quz cor- gin, 


Epifl; 304 
poreo a(pedtu fiunt turpia , Sacrofantte Religionis COD: ad Sabin 


remplariene rcuerendaíunt, flowá Ambrożego Swietego s 
Y'iay(tomotnicyf y Eicbyó był (pofob śmierć ná świećie/ Bicby 
togo natrzyju wie fiono/ á prsecie fobie Cbryftus obrat bla“ 
zbawienia náfiego voten fpo(ób vinicrát) y nó míelEo: ozdoba: 
w ZXoscicle fwoim/ Krzyżowa zoftówił figure ; ná wielkie 
pośmiewifio y w3gároe Dopuśćił fobie Cbryftue ofirym ciere 
- piem Przenayświetfa vPoronomdáéglome/ á terae w A ośćiee 
le [volné Swietym/ mowi BlemensAleranoryiftty YOicle? apia 
bny Dedál doce tego po nás Duchownych/ po nae Satonnie 


Cornel, ‘ 


tác y flugadh fmoidb/ dżebyśmy nó o3oobt náďej áná bwas in čap. 63” 


: Num». 
te iego Dota naftate Eorony/ głowy oftrzyżone nośili/ rzecz 
niepożorna y wzgardzona v świśta/ głową białogłowfta beż 
włojow/ á przećie Chrýftus ro Bośćicle fivoint/ Eiedy fobie 
ántenEi zá fwoie włafne oblubienice wybiera/ y. mElauzurze 
tonney iato in thalamo fponfi Dożywotnie zámyťa/ tym 
ich fobie (Erotic naypierwey Faže/ ážeby włó(y ná głowie poftrzya: 
żone miály/ Quz corporeo alpečtu tiunt turpia, Sacrolan-" 
úirreligionis contemplationc, reuerenda funt. Rsee pes“ 


wna godna vivagi napifał niegdy 2ipoftot Paweł Swiety DO... 


Aotyntczytow w ten fpofob/- Ignobilia mundi &- contem- Corinthe * 


pribilia elegic Deus, & ca, quz non funt, vt ea quz funÚ — mo. 
deltrucret, vi non glorieturominiscaroiń cońipećtu-cius, - 
mie pládpetne y wzgórozone rzeczy Stviátá tego obrak- fobie 
Bogi ytettorydh nie ma$/ ážeby te/Etore (a / popfówał y zni 
Gayi coby fie wfelEie čiáto hełpićy bucté nie mogło” przed 
obecnośćiciego ; dc nód cáta ta proposycyo Apoftolíka/ lecz : 
moim Zdániem náybársiey mieć potrzeba refleria/ nád onys 
mi floivámi/ Elegit Deus, & ea qua non funr, Opodobał foz- 
bic y ylubit pan Bogi y te rzeczy ná: świećie/ Erorych w fobie” 

| Mimmo 3 Sioláb 


Ai |. OR EU TUR E rz uw wm 
Swtát nie ma! wiemy to bowiem 3 Pífiná! je má pocortn 
fiworzenia rofecb r3coy/ to tylEo było przypadło oo gufču y 
vpodobánia Dofiego/ coitus było wpechmocno reko iego Pare 

s. = dľa fiwoorzonego ná świećie/ Vidirque Deus cun&aquz fece- 
Tac, & eranc valdé bona, Podobała fie dofpć rzez ĽáZOdA 3 04 
fobná, Eieby tá ftworzył Big Przenrayświetgemu !1Tdicftatos 

wi iego/ bo Fiedy feworzył stemtie/ Vidit quod effec bonum.s, 

ťieby ftworzył te owofe luminaria wielkie ná firmámencie 
niebiejkim/ Vidicquod effecbonum, Fiedy ftwoczył ryby po 
wodach) ptáfšmo ná powietrzw zwierzeta na żlemmi/ Vidit, 

quod effec bonum,táť to A ronitarz ofti Spree á po ftwoa 

r3eniw cztowietń/ Eiedy rzućti objem fiwsim LTayświencpym/ 

ná onewpytkie wrazEreatury fivore/ dopiero; (mowi Augua 

s, Auguľ. ftyn Swiety) árcy dobre zdáto Mu fit wfclEte ftworzenieiego/ 
1. de Ge. Cum de fingulisagerer, dicebat tantum, vidit Deus quia, 
nef. con- bonum eft, cum autem de omnibus diceretur, parum fuit 
ta Ma- dicere, Bona, ni(i adderetur, & valde, © cym: zás nie wfpo2 


š b; z M g | $ 
"pit su Ming nic litera Siieta/ ážeby był mó ten Gdo »lubil fobie 


250g/ Etoratolwiet rzec tótowa/ Etorey na świecie me było/4ż - 


Fiedy fobie tuż Dobrze podratuśtał świót/ A poftoł Swiety nios 
wi/ že te rzeczy w porzucťá dh v páná Boga tote fa/ A ce bara 
$iey poplacáta/ Etorycb niemáf/! Elegic,ea qua non funt, vt 
„eaquz funtdeftrueret. Stározakonne elebcye Zbojtie/ ile nas 
Pimo vay miały fobie pro cermino ślbo.pro obiecto 13e 
czy na świecie bedace/ tato niekiedy opowiadał to 1I3oy3ef pos 


Danen. (polftwn Yzráelftiemu Teelegit Dominus Deustuus, vw ` 


nomi 
cap. " fis ei populus peculiaris de cenétis populis, qui funt tuper 
Verí. « cerrar, Ciebie itarodšie Jzróelfti obrał fobie Dan bog twoy/ 
ddebyśiego ofóbliwym poťoleniem było/ miedzy wfytEimi nao 
roddmi/ EróreEolwief [a y śnayduio fie ná siem tál mowił y 
.  Davoto Krol o fobie |amym 00 Jzraelftich Aśiojat/ Elegi 
zaa Dominus Deus Iraél me, de vniuerfa domo Patris mei, vt 
sve... effen Rex fuper Ifraél, Vybrať Bog mnie fámego 3 cátty 
Oycowfłiey familiey/ dsebym był Erolemał nád Jzróelem) tás 
taj ief relócya y o Zbráhámie w A siegh — P 

l u 


? EZ 4 K OCN N.E M 67r 
Tu ipfe Domine Deus, qui elegifti Abraam, & eduxifti e- gra% Ki 
um de igne Chaldzoram, táťa šo Aśronte v pfalmifty S: bro 2: e- 
Baron quem elegitüpfüm, 4 to wfycteludśie byli ná świe. LS 
čie bebacy: tElebreim byť Stórosatonnynr Jozne w003 wales vre zę” 
"ný! lofuefilius Nun, minifter Moyf & ele&us č pluribus, Nomer. 

elcktem był Saul/: Filius vocabulo: Saul; ele&us & bonus, *"cverf- 

clettem był f330y3ef/ Si non Moyfeseledt"ciusftecifiecyy inte, Rey. ci 
fych tat wielej. o Ftorych na ten czósnie mogło fie to miomic] $e s. vert. zi 

Non func; ále raczey func; á teraz: w Tłowym: Ceffómencie/ "al. 105. 

Dottor narodow mowi že Bog fobietátich obiera y czyni eles 

Frámi fion Etorych nie mať! Elepiceaque non fonts  , 

„.. Alečy w prawie Tiowojatonnym ia wiOze/jetiedyBog I 

XDćielony przybierał do śiebie/ Owunaftw Apoftoľovo fiwoich/ 
„obiera wpytťid) bedacych/ Vocauit difcipulos fuos, & ele- Loca 6.“ 

git doódecim ex ipfis, quos & Apoftolos nominauit, nás“ "+ 

zwał y péáwlá' famego naczyniem: wybrania: fiooiego 7 tuj 

táEje bedacego/ Vas cl<čtioniseft mikiifte vt portet nomen 48or.s; 
" meum coram gentibus, © brał fanń £rośnieliffe tuż beda vernis” 

cego zá ofoblímego Scretaczć fwoiego/ Etoremu wolno było 

ná włafnyd fie píerátácdh Sbówićelowych przejypińć | Ecce) in An: 
' „puer mieus elečius,gueni elegi; pofuifuper eum fpiritum» phon- ad 

meum, táť ćwiddczy Kośćioł Swiety przy Oroczyfłośći tego Lauder- 
2lpoftotá y Ewanaelifiy pánfticgor á przećie Paweł Swie 
ty ele£cye Boffie/ ná rzeczy iatieś fiłódanie bedoce/ Elegic ca“ 
quz non lunc: Subtelny: Doftót náf vozy! že proprie di&a! 
electio; wybieranie prawdśiwe nic nie ieft infiego/ tylko ies 
no ftutecztie Hcenieiatieyfolwiet r3eczy/ yfiutamiefrodtow. | 
„ rábidji pises Etoteby rzecz owa Oeftapiona byDź niogla/ Ele- 5005 ža 
Gio non eíl; nifivolicio efficax obiedi; qua eftad'inqui- 6. Quaf.- 
rendum medium, per quod polit obiectumattingiśkoć tes 1 lit D,- 
diug tey nauti Dottorć náfiego Electio füpponic obiedtum 
in cile, olatego niżey sárae nátyinše mieyfcu przydóle/ je táť a 
elefcya nie moje byo$ rzeczy táEoroycb / Etorych nje máf/ y 
, bydš nie mogó/ Eccalis-volitio' efficax; nunquam eft alicu- 
jHsimpolubilis, weding Filozofa cx certio Echicorum, ^ leo 
i s ilO): 
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"^" io non e(t impofs.bilium, przyddie y to/ że Aniołowie sti 
"kiedy fie w pycbe cata y bárdosť podnieśli/ že fié zrovonáť 4. 
finsym Bogiem nieftończonym cbéielt/ nie był sen grzed ich 
 podboDzacy ex cali ele&ione X volitione efficaci, ‘boto rzecz 
Scotus PYł4miepodobna/ ażeby. byli biedy ftác fie famemu Stworcy 
Abdem_ YOBccbmocnemu rownymi/ y podobnymi mieli/ Hoc etiam . 
Hut. modo Augeli non peccauerúr, ca elečtione hoc eft ex voli- 
«tione efficaci, Yhié môžeteby prawożiwa y ftureczna eletcyg 
Dydi rzeczy táboroydy/ Etorych nie má y by dž nie inoga/ 1n ra- 
fun natura, tátog progerojwmieć fobie te (Iowá Apoftolftia 
bedźieiny/ Elegit ca que non funt, obrał bogrzeczy taťowe/ 
#rorýd) nie map: Prawda to ieft (raf A dosof i rzecze) że y fans 
Pan Bog nie może bćieć y obierać rzeczy calowych miebeDge 
yo! teóre1mplicant contrad.Qione mn, y máta w fobierepua ` 
gnancya vofelata Do byčia! dle (conát sitetáticdh fobie obral > 
oredubo wzgledem vogelEiey m cy jEwIrzIney fa miep»oas 
'bnymi/ wzgledem iednáť niejtończinzy mocy tego 2officy 
(a podobnymi do byćia/ y cab wten (polob! obratofy Dog — 
rzeczy tatowe/ Ecore áni fa/ dni byDś przeż śie ftroorzona nie 
Avoga/ Elegit ea, quz non fuoc; Pomiádáta so Checlogomwie/ 
4e vo Pánu Bogu teft pewna mabrosétátoroa/ Ecorae fie zowie — 
"Scientia fimplicis intelligentie , modrość iáťaé profta śle 
nieftończoma / przeż Etorá pan Bog wie y widji wiftnośći 
fiwsiey BofFiey/ iáťo w ieorym vofieláticb doftonałośći dbrys 
Sie; Omnia pofsibulia, wfystiecdtowe rzeczy Ftore mála po» 
Oobieńfiwo Do by£ta/ y 3áráe od wiefow/tiedy vofiytEie rzeczy 
<ótowe reprezentowane były w niefłończonym incellctćie 
25offim zyniła fobie w nich brat cśtowy wola 1ego Przenaya 
j . świeta $cicone fobie opooobátá/ vlubitá/ obrálá/ pojčános 
: wiłóf drugid zás nie/ to widžičieže ab aeterno ániželi wpye 
ëe Preatuty były/ 10 effe realis a&ualis exiftenciz, odprás — 
| wiśłó fie inj nád niini eletcya Bofta vráť w fámým 3árae 
śnftónśie naypiermwgym wieznosči Zá pravodšivve praysnae 
wa bydź Theolog te proposycya párolá S. Deus elegit eas, 
uz nonfunc; predeftynócya Swistych Boży nie a fb 
infego/ 


ZEM AYO KBN NC 
infeeo/ ofobliwie według Subtelney Sztoły náfey mówiac) 
tylko eletcya Boffa, EtoregotolwieE rozumnego ftwozenig 


6 


bo tafti y wały fwoley Swietey/ Dico quód przdeftinatio scot in 
proprič fumpta, dicit atum voluntatis Diuine , videlicet 1mo Di- 


atura intelle&ualis, vel racionalis ad gratiam & gloriam, 
fiowa Subtelnego Doťtorá/ á Fiedyf fie tá elcEcya iedynego 
w Troýcy Boga vlubiony dh wybranych iego wpytkich 00: 
prámomálá? Ab eterno , obpráwiálá fie oo wiekow, Eiedy 
nie tylEo onych fámycb ná świećie/ śle y smiátá całego fwo. 
13enego nie było/ zózymiefze przeb wieki/ Elegit Deus ca, 
guxnon(unu. ` A357] me 

Aleé nie tylko przed wie£i in ordine intentionis, iót$ 
my Stotyftowie mowiemy/ lecz etiam in tempore, y teras 
m cóáéie płynacym 1n ordine executionis, tátomy zmwyczay 
ma Pan 25og/ že fobie ludzi obieróć y vpodobóć zwytł nie bez 
oacycb/ Elegit ea, quz non func, á to 3dś dto? Stárodavony 
interpret X yránuo $ranćigtan/ tłumóczac te flowá pátlá 
S 2i poftolá/ tat naucza/ že fie oivoiácy ludšie obecnie anáyz 
Dnia na świećie/ icont cáEovot/ Etorsy chočiafš fa/ ćicbo iebnáť 
wfedźie o tym/ y nie 3náé tego ponid žeby byli fa táEoby ich 
nie było/ lubo actualiter soft áía ná świećie/ táť przećie o nido 
świśt trzyma/ y táť ich fobie máluic/ že ih nie mági cotole 
wiet im 3nátomitego dálo vrodzenie wyfoťie/ Párentelá rodos 
wita/ przyrodzone talenty/ rofyrťo to firyli 00 świdró/ coťole 
wież mieli álbo mieć mogli znáczney reputácýcy/ 3 grzecznoś 
śći/ 3 bonorem 3 preeminencyi/ 3 oeftátEow/ odbiegli tego ná 
świećie/j cotolwiet iednym fłowem/ badź 3dobrodźieyfi wó 
nátury/ bas 5 faoru fortuny/ badž 3 náuť nabytych promoz 
cyi/ bofčálo im fie mieć y otrzymóć ná žiemí/ táP.«o náfobie 
3átátli sáémili/saffpeéili/$c vo nid éroiát tenonie midši/ Ola 


tego ich težtáť fadši/ je Non func: Drudzy zás tácy fa/ o Etoz - 


rych zewfad pelno tego že [o/ táť fie wyfoto podnieśli w pota 

b3e/ w dygnitarftwach/ w boggictwóch/ že Ea30e obo ludzťie 

fnéono ih Ooyzrzeć može/ftáráia fie vfiawicznie y pieczołuia 9 
Vinnn ` £0/.óżeby 


ordinem elećtionis per voluntatem Diuinam, alicuius cre- fiinét. 404 


lite A. 
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tol ażeby covoť/ to wieť fe prowenty/ co roť to wyffšy bonór / 
čo roE/ to glosnícyfa roflá im reputácya/ zgoła © nizym ina 
pym nie myśla/ tylEo otym/ ážeby wfeDźie o nich po świećje 
wiedziano y mowiono/ že (unc; Dtoj A yránue mowi že mies 
dzy tymi luoźnii owotátimi ná świećie/ ná tatih Pan bog 
pufa loffy fmoie niebiefłie/ cáticb vmyslnie wybiera y (más - 
tute fobic/ cáť id) czynt požadánymi eleFtámi fwoimi/ 6 Etos. 
rych świót rozumie/ že cb pa y memá ná žiemí/ átáťomýdy — 
ponia y nigcay/ o Etorych trzyma že fó/ Elegit Deus ca, qu 
non funt, id eft homines nullius reputationis, vr ca qua 
funt,reputationis magna in lioc mundo deftrueret, id cft 
ad humilitatem reduceret, tata ieft interpretácya £yrános 
wá. Jatop poośiśośień widze prá&tyEuie Chryftus w 04 
śćiele fivoim Swietym ge interpretacya íego/ Piedy nie voten 
Gás! gdy ná vrode pietna/ ná włojy 3 cudzośiemfta trafione / 
ná ftroie bogát eluozEie oczy wabiay prawie ćiagna do éiebie/ 
nie vo tert zás! gdy co ymo wie o nich y wiOji že fa/ dle w tem 
Sás dopiero/ Eiedy émia fiwoie wrode bźbitem y welum zatona 
nymi #iedy fipeco głowe fwoie oftrzyżeniem włofow: Eicoy fie 
Eryia od świdrć wzómtEniete Elauzury/ Eieby fie świata wyrzed 
ťáia/ coby onih rozumiał, že ich nfemáfi/oopiero mowielhzya > 
ftue bierze ie fobie zá vlubione/ wybráne/ y vpodobáne oblias 
bieníce fiveie/ Elegit éa Deusguz non (lfúr. |, 
| przyfła niekiedy dol E z vsa vo Syndońfkiey Eráinie biga 
togłowć iednń Chźndneyfta/ (uppliťomáť o zdrowie cborey 
sotti fwoiey/ y táP zámotálá ná Páná! Miferere mei Dhe fili 
Dauid, filia mea malé à Dzmoniovexacur, Zmiłuy fie Pás 
nie moy á Synw Dawidow nád chore corka moia w wieltidhy 
00 nieczyftego 3ibucbáobrotadb bedoca/ á Cbry[tus naymnieya 
gego icy má co/ nie odpomiedáiat fiowa! Noa refpondit ci ver“ 
bum, popíeza zmowy prośby fwoley vtrapiona iacta! Domi- 
ne adiuua me, Pámie rátuy mie profie w tey przygodžie y nies 
Fześćiumoim/ d$ miáfto idEicy pociccby/ meblug owego volas 
śnie pízyftorvia náfego/ tat ia Sbámiciel witóć y tráttomoaé 
pozak tat plá ná bantiećle witáia/ Non e(t bonum fumere 
1 panem 


WWE EE u ZE PRE SDB: CZNA ME 
panem filiorum, & mittere canibus. mic fie tu śni prses tò 
regolutna biatogiorvá nie zálterowátá/ śle y owfem wyznała 
fie by dš podobna do Bezeniečiá iednego/ Żywiacego fie poo (Foe 
tem odrobinómi przy obiedśie albo wieczerżey ánfticy/ (paz 
dätacými né żiemie/ Acilladixir, etiam Domine,nam & ca- 
- teli edunt de micis gúz cadunt de menía Dominorum fuo- 
run, y táť 34 tymi dopiero flowámi/ rzecze doniey LE Z vs, 
© mulier magna e(t fides cua, fiac cibi ficucvis, © zápramde 
wielta ie(t wiárá twoiá níevoiáfto/ niechże tát bedšie iE ža: 


Daf: Ztoby był ractl/ żeby 3 oncy táť wielEtcy nietáfFi/ 3 Ones. 
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gio tat niecbecnego przyiaćia/ z oney tót niepraytemney y ftor — 


motney odprámy/ tat snátomitey doczetać fie podowaly! y Ve 
lubioney 60 IE zvsa ótceptacycy / tá Łatka Cbánáneyffa 
miálá! O mulier magna eft fides cua, y wiárá iey chwalna/ 
y lud zbie obyczdie przyżnóne/ y zupełne zdrowie Corce przyź 
yerocone/ oo Zbámičiclá zofkáto/ d to vofiytEo nie przes co ine 
fego/ według átteftácyey S» ipponeni(tiego Wiftupa Auguftys 
ná Swietego/ tylEo przez to/ je fie nieznała bydź glovvickiem 


ná śmiecie/ ale tat dobrowolnie zepečitá fie bytá przed obes — 


cnośćia iego/ že iáťoby famey człowietś rozumneo nátury/ 00 
Boga fobie dáncy niegodna fie byos mieniac/ do iedney fie 
póicy beftyey chetnie przyrownółć/ Canemillam Dominus 
dixerat; non dixit, non (um, fed dixic um, & Dominus 
continuó quia (e agnouit canem, tu té agnouifti canem, 
ego iam te agnoíco bominem, ó mulier magna eft fides 
tua, floá Ayguftyná Swietego. 

" A onátliágoálená ouf wf ytPido potutniacych swierćidy 
dlo Eieb yf profe vlubiona Eochbónta DoEupicielá Páná obraz 
noso(téláz Gyli ná ten czás/ Pieby vofiytEá o niey voieosiálá 
Terozolimá! 13 białogłowa osivonic vrodšírvo y óvolátowa bye 
lá: nie. żyli na ten odo tieby potvabnymi ftrotámt y profEóe 
mi wonnymi/ gofie fie tylEo obročitá/roedšie feoawolne zmyz 
fly ludztie Ererowálá zá bar nie. czyli ná ten zás Piedy pue 
bliczna flawd o pietnośćiiey y nowiny tágboosicimme o [tvobog 
Po iced cun Bon no ÁR, 


S.Auguľ. - 

ferm: 744 
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poto 


L 


677 POD SAT BM ZY Z TAN m 
nym Zyćin po świecie latály? nievoten czie/ śle dopiero Eies 
dy w domu $ iryscufomym) padła v nog Pánitich Eiedy fára 
góć włofy [aosie/ y obracść ie ná śćierEe Przenayświetpydh 
^ ffopSbámitielomydo pocselá/ £iedy fie roftafowała zoltytá:s 
mi fiwoími/ náéieráiac y mágcac nimi nogi JEZvsowe, 
Łiedy fie voftublalá/ pofipecilá) vmtátáiac (oba ślemie/ 4 slos 
cbáiac przed [EZ vs EM, Éicoy iednym florem wyzzetła fie 
smiátá y pofinełć precz wpelEie o3ooby tego/ Dopiero mowie 
ná ten czas táEie świódectwo wyflo o niey 3 vft YOCielonego 
Lncz7. dyggój Remittuntur ei peccata multa, quoniam dilexitw | 
ni^ ^^ multum, dlatego mowi f£utbymius o rezolucney poťučie iey 
Euthymi. pipóc/ Vide quód ab his vnde priüsipía venabátur perdi- 
usia cap, cionem, ab eidem nunc venata eft falucem lacrymis enim 
7, Luce. amatorijs, & capillis curiofi? concinnatis, ac vnguenco la- 
fciuos iuuenes dementabar, que veró prímüm fuerant in- 
ftrumenca peccati, ea nunc fecic inftrumenta virtutis; przyź 
patrz fie prawi caloroíecse Edżby/ tato tig ágbalená mwaledytuie 
świótw/ że czego przed tym ná zgube/ tego iužtcras ná zdrotvie 
zbawienne zážyvod/ przed tym to prawi v niey rzecz powfiechne 
— bywálá! lubo łzómi Ipbieinynsy lubo włofami Eptatenie (Eres 
conymi/ lubo perfumami pacbitíocymi / lost łowić Do siebie 
43 oná teras to mpytEo/ ná ćwiczenie fie vo cnotáchh Swietych/ 
á ná posyftánietaffi25offiey obráca. Tluż Klara Swieta Í 
^» douchbówna tutecznego światobliwego zgromadzenia ŁYACEAJ 
Eícoyf profe zśwołóna y obrána w Doczefnym Żyćiu fivoim do 
śluby požodánego 5 nicbicffim Oblubieňcem bylá/ ieżeli nie 
w ten Gds/ gdy 3á powodem $ráncifPá Swietego/ wywi 
chlawfy fie 3 świśta/ farzyżna rego wfytte zacność fławney 
fmwoiey. Parentele A fyftiey záčmitá/ á 3 głowy włofy oftrzygłe 
fy przy ołtarzu Panftim/ wfelita młodośći fwoiey ymadobney 
DA Eompleryey zefpećiła obrafé ? Cuncta pro Chrifti nomine» 
pro Ordi, Contemnens crine tonfo, coram altari Domini, nubit ecer- 
Minor. no (ponfo, tótie świadectwo o tym fam JA ośćioł Swiety wyć 
dále. Taťomým właśnie (pofóbem te wfyttie naślśdownia 
eti icy przy tym tv micy (cu Swietym/ w ten ZÁS Oopiero w 
l prá o — 


Z, N 
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pocet oblubienie Chryftufowych obieráne zoftdie/ Eiedy przes 
- włofow oftrzyżenie ná głowie/ przez porzucenie y wagároe 

wfelEicy pietnośći świdrowey/ praes podiy vbior Satonnny/ 
tat fie Bpeca ná [poyráenü že ich świąt niesna 34 fmole/ tate 
by nie miáty doczejnego przywiantu ingego oo Oblubíencá 
Łiiebieftiego zópifanego ná $iemi/ tylEs Eontempt smiátál á 
Fontempt od świata/ dlatego w táEini fácunťu y póważeniu - 
goftaie v światowych ludži/ idtoby ih nie było: lubo nieťicz 
dy Seuris według relácycy Plmiugó/ táto naypieEniey chcac rlin. lib. / 
pewna oomaálomát Boginia/ táEiego34iyl (polobú/ že co nays 5^ apa 
pieEnicyBym y nayurodzuwfiym. przypátrovoat fie annon y 
cotolwic v Etorey (pecyálnego m vrodšie bydž vznał/ to ná 
Boginiey oney fárbámi wyraśii ; my iednót ieśli pravoositoy 
rytrate Oblubienice Chryfiujowey/ praes GaEonna Elausure 
Sátatoncy od świata / odryfówány wo ťonceptádh náfydo mieć 
dicemý/ nieoawaymyf mu żadnego srolátorocy pietnośći pos 
wabnego toloru/ ále go fobie pod čienieni/ pod grubymi ne 
brami/ żupełucgo 3ápamietánía świńrowego representuymyl 
Contemptibilia elegit Deus, & ca que non funt, vt non. 
BAREK Opala caro in confpedu ews; té piertwpa tólcz Ň 
mnicá. l 

iuga tátémnice w pofirzyżynach Zatónnych bedáca ww M 
wajani je poniewafi podług náuťí $ ilozofow/crines nonfunt 
animari, włofy nie [o to rzeczy Żytece/ ale raczey fa excremen- 
ta Darbre, zbytnie icone 00 przyrodzenia fánicgo vczjynióne 
wyrzútti/ hćał tedy Dog MWfechmogacy/ w tey Swietey ces 
ryntonicy Pofirzyżyn Satonnydy te náúťe niebieftó Z0ftówić 
naśladowcomi fivoim/ že Ficdy poswiacáiac fie y odddiac ná 
flużbeiego Boffa/ posbymáio 3 głowy fmwoiey wiofow/ przy poz 
zbýčiu tey nieżylacey y bezdufney rzeczy! pray pozbyčiu tego 
písyrodzonego fuperfluum, potráebá im oráz wpyrtie one niez 
| gdy martwe to left grzepne opuśćić vczynti/ y láťo iedne fu- 
perflua oo pochlebney fortuny naddne. wpelótie bonory/ boe 
gactwa/ dobre mienia Doczefne/ y coEolwiet tylto świótowyrne 
sbyckiem pachnie! pofinać powinni/ żeby do prawdy rzec 
T P Yinnn3 mogli 
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Watch zi Mogli z Apoftolftim Z sisžečiem! Ecce nos reliquimus 6; 
<ap. 39: mnia & fecuci fumus ce. Biedyby mie Eto (pytal co tego sá 

pizyczyna/ že Pónny Datonne w Alaftorády/ ná dožymoz 
Aniey flušbie Boftiey babace/ nie tylo ficayco fie 3 tego/ $epous 
fałymi flużebnicami fa Stworce fwoiego/ y befpiecjnie t£ájoa 
B nich zórae ná pietwfym voftepie bo Žaťonu Gwietego/ (loe 
mó ore śpiewaj Etorymi tiedyś Przenayświecfa RoożićielEć 
Boftaodprówita 00 siebie; niebieftiego Dźiewofiebć fwoiego 


cá pánfta/ dle nad to vpobobánymi y wybranymi oblubienie 
cámi Cbryftufowymi aoftáiaz. inácsey 1abym ná to oopowics 
bíict nie mogi/ ty[&o cáE/ że miedzy (talem wsáiemnic fóbie 
poslubíongm/ przy Sáťrámencie Hiatżeńftwó Switegó/ á 
miedzy Panna ňaťonna! poślubiona y oddána Chryftufowi 
w Alafitorse/ bárjo wiclta znádute fie proporcya/ iato álbos 
wiem w ftaole matjeńftimiwedług náuťi € beologomitroi(te 
Bndydwia fie dobrá/ to teft wiśró/ potomftvoo/ y dożywotnie 
(polne pomíefťánie/ tót (mmoim mowiac (pofobem/ wpyctiete 
snaydwia fie dobrá miedzy [Ez vs Em Zbátmičielem á Panna 
Datonno; 3 nienárufšoria było Gyftośćie pánienffa makens. 
fiwolozEra Swietego 3 Man va tliatta Bofta, á przes 
€iey wtym Ijalsen(Evote te pomienione trzy małżenftie Dos. 
al bra byty/ dlatego vc3ony Bonauentura Theulus Veliternus? 
Batonunafego/ po rożnych co przednícyfych w Žaťonie S, 
vr3ebácb/ Arcybiftupftwem niegdy Miireńftim promidovvád 
. myl y zá YOicepáttyárche do Aonftántynopolá oo Stolice Us 
pofłolfFiey poftány/ in (uo Scoto morali, táťowe interrogaz . 


cum lofeph, fuerinc omnia matrimonij bona? odporviáda 
affirmaciuč, y wyróśniemowi/ že vo Watšenftmie TE dcEi 2502 
fEiey 3 Jozefem Smietym/ zttápdowátá fie naprz00 wiárd/ bo“ 
tey wzdiemnie (obie m czyftym žyčiu fivoim Dochowywóli k 
guáyoomal fie Potomeť Zbawiciel Chryffus I £ z v s, Etotego 
DifátEo prawożiwo Marva Pánná Tłayświetpa/ Jozef 3áó 
Swiety tylo dbomnieniánym był Vyýcem/ € s 
CE eftáte 


Gabryel Swietego/ Ecceancilla Domini, otom ia fiużebnie - 


torium vczyntwfy/ Vcrum in Matrimonio Beate Virginis > 
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— eftáte£ indiffolubilitas; nierozošielnosé w pomieftóniu 4[bo 
- gwieftu małzenftim / bo fie nigdy wtym Swietym (tonié 
fwoim nieroztaczyli 3 foba/ Primo fuic fides, quam femper *' Pone 
vterque feruauit, fecundo fuit proles, nempe lès vs Chri- uls vclite 
ftus; teru faic indiffolubilitas, qug vocatur Sacramentü, in scote 
quia nunqüam ieparacifunc à Virginali comiugio, fó fiowó npn 
€ beologá pomiénionego/ ná Etorycb vrevieťOzehie fámego monio 
tatie Subtelnego Doťtorá fwoiego o Saframenćie Wiatjers intero- 
wá Swietego tróttwiacego/ naue cytuie 5 tat tej właśniej Phone 
ibo Zatonne Panny Jezujowi |amemu poślubuia Gyftość — 
fwoie howóć a3 0o smietči/ te of yttie iednat cry pożycti alu 
bo dobrá w Satrómenćie Hiatzeńnftim asnáyouioce fie przys 
wlafoaé um możemy: ázaď fie miedzy mimi nie anáyoute 
— wiard/ d wiśrą Ddleto ooffonálfa/ antżeli miedzy ftaolens 
tałjeńnftim bydś może/ bo Erwig niewinne Pámeníťa y 
Mieczeńjte AgniepEi Swictey ftwierozonay wtrzynajtyńs — 
rotw bowiem (à Panienka Swieta poślubiwfiy pánienftvoo 
fwoie ogu, y vczyniwfy ten Duchowny ślub 3 Chryfivlens 
fmwoum/tiedy wfelatim |pofobensod tyrana ofiutnego námad >" 
widna była/ ážeby opuśćiła Chryftufa/ táť mu na” co 9Dpowiea 
ožiálá/ Ipli fum defponiata, cu Angeli feruiunc, cuius pul- 
chricudinem fol & lunamirantur. Ipfi foli feruo fidem.ss 
ipl me tota deuotione comfnitco, iáťobý była rzec cbćidłó/ 
cboćiagby fie tu ná mie éwiát rofiyteť oburzyt/ choćiafiby 
pictio furya [mote mywarło/ tedy mie jadna fniáro nie przys 
miedźieDo sego ážebym ia midła oblubieňcá onego/ Eroremm 
fami nádíluguia Aniołomwie/ Etoregom 14 fobie ras zá oblin 
biericá wžieta/ EiedyfiEolwiet opuśćić/ cemu jamemu iatyltó — 
oocbomác wióry motey myśle/ iemu lámemu wfyttie moie 
intereffy pormczam/ Etorego pieťnoáci y flońce y mieśiac wyr 
dźiwomać fie nie moge/ Annúlo (no fübarrbauit me Domi. 11 Of. 
nus meus Iesvs Chriftus; & tanquam fpoufam.: Apo 
decorauit me corona, iużem 1a rošielá ślubny wieniec: y piers 
faonťora retoymia 00 TEzvsA motego/ czyń y voymyélay fa 
biej co tylEQ Żymwnie deeh głupi y bezecny tyranie! oo£asuy w 
l mordet 
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morderftwie y zdlufeniu twoin/ odemnie wiec zápewne sig 
nie vfyfiy$ infego/ poki mitrwia moie włafno/ vftá zálane 
nie beda/. cylEo co/ je oblubieníca chce Chzyftufówa wnsteróć: — 
© potejna mwiárá/ te á nie inga wiáre przekłada przed Oczy 
Tertulliánus modry Páždcy Dánience Žaťonney/ Eiedy fobie — 
wważdiac Žačonne Velum Pánienfťie/ Etore ná głowe fiwdie 

Tenulli- Zakonnica bierse/ w tych fiowach ia ánúmuie 0o niego/ Indue 
pe e armaturam pudoris, circumduc yallum yerecundie, mu- . 
pité rum fexui tuo ftrue, qui nec tuos emittat oculos, nec ad- 
mittat alienos, adimple habitum malieris, Vc (tatum virgi- 
nis ferues, mentire aliquid ex his, que incus func, vt foli 
Deo exhibeas veritacem, nupíiíti enim Chrifto, illi cradi- 
difi carnem tuam,illi (ponfafti marguritatem cuam, wôžiey 
befpiecznie powiada ná fie te zaflone świeta iato (cone Btás 
Eiete pánien(Eie? wftydu twoiego/ nied) Či fie wiośl by dž idto 
ieden mur/ przeż Etoryby áni tvooíe gosíe niepotrzebd/ ání eus — 
ozetu tobie przeniEnać Oczy nie mogly/3áflon fie iáPo ieoná . 
niemiájšá/ dla befpiezeńftwa Panieńftwa twoiego/zmyśl fie 
cym nie iejteś przed światem! d$ebyá Bogu fimeimu prawdy. 
albo midzy Dodpomálá/ gdyż Chryftufowi poślubiłaś ćidło y 
Ooyzrzałość tipote.. Aza$ niemdia pánienti Zatonne y Dus 
chwnego potomftwi” Eiedy tá£ wiele Pánieneť biora io 
Alagtor Do siebie ná čviczenie Duchymite/ y wychowanie ins 
pisEite w bofiśni 25»(Eiey / tuOšiefš vo prsyftoynycb obyczdyś 
ťách placheckich dbamáta! d drugie 346 płodza one bsgomyslne 
Fontemplácyc/ y świete rozmyslánia o Jezusie vťochánym 
oblubieňcu fwotm/ táť dálece/ že mowić Jobie mora flomá one 
Cantico: befpieznie 3 Sálomonomydh pieśni/ Le&ulus nofter flori- 
^ dus,łośnici náfás Cbry(tufem ieft voBytEá 3 Ewiećia vflána! 
bo tewpByzkie prace/ Etor one poboeymuto otoło ćwiczenia mies ` 
winniatet/ te vofiytbíe myśli pobožne/ tore rodší rogum idh. 
zá in(tynEtem Ducha Swietego idac/ vobstecgnesapácby eye 
nie Stworcy YOfecbmocnemu: y ztadči podobno Ambrozy 
Swiety przyrownywa pániengi/ oo niewinnych á pracówia 
tych pfceleb;dlbomiem ióto pficaoltá nie inaczey roosi I 
ONT 
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gtylto robiac oFoto niego włafhymi vftámi fivotmi tat též 9 
Pánientá Bogu poslubiona/ rodzić powinna Pánienýťimi vs. 
« fĘśmi fiwoimit / modlitwy Swiete/ leEcye Duchowne/ rozmoz 
„wy pobožne/ íátoby feone nsiłe bryfEnforoi Coreati iato 
-. pEzołfa jamym fie tylE0 wonnym Emiećiem páóie/ táť zaťonz 
„ne pánmná/ powinna zawfe Ewiattiem onym polnym), to ijt 
, Cbtyfiufem Jezufem £atmić fie y posiłkować ná onfy/ Etory 
„všet [am ofobie/ Egosfúm flos campi, Ja ieffem Ewiátem 
|, polnym! Digna Virginitas quz apibus comparetur, quam Tue ed 
` te velim filiaimitacricemeffe huius apiculz, cui cibus flos tib. r- de 
- eft, ore fobolesiegitur,ore componitur ;; Florem. tibi.de- ; virgini- 
monitro carpendum, illam vtiá: gúi dixir,egoflos čampi, * P"* 
- flowd Ambrożego Swietego. L'idoftátee mála pánienti zas- 
| Bonney dožymornie nierosdžielne pomiefitánie z Chryftufemy - 
_ nic infego ím bowiem popráy šiežona nie wyznacza Elaużura/ — 
„ tylko to/ $e rae sdimEnarofy fie DánienEá s Chryftufem/ y praye 
, fiaglfiy ná Flanzure SaEonne/ a3 do oftátnícgo tcbu $y€ía fode 
, lego żśbawiść fie 3 nim fámym/ á nigoy opuBdáť go nie ma/ 
„ dlatego [áno prawo A osčistá Bożego y 7A ánony Gwiete/táf 
. śćifło obwarowały. y oboftrzyły. Elausure Pónieńfta/ $e wtem 
„czas tylto /.tiedyria-fAmo przyrodzone prawo oyfpen(ute nás 
-praýttad podczós głodu/ ogniál. powiett3a/. dlbowoyny/ lubo 
w podobnych tym ofazyśch/ 3lomác fie-ia y prseftopié 13e3 
można/ iáto w ftaole matšenftím bes fiufney przyczyny Etorce 
by v3nal Aosčiot Boży roztaczenie bydžy rozdžielenie nie moz 
žej wzgledem przyśiegi vosátemney] ttora fobie czynia nie opus 
Boáčfie áždosmierči stáť y 3aPonna Pánná) przyśiogłfy nie 
opupczać tlaużuty zatonney y pomiektóania 3 Chryftujem 02 
- plubieńcem dufefiwstey/ bez przyczyny gwałtowney łamać fie - 
iey tey fmoiey przyśiegi nie goD3i/ praes vopytEie Oni žyčia foo» 
Aego i ; 
"a poníevaf tedy táťoroa Znaydwie fie proporcya miedzy N 
fanem Zatonnem pánienc? w Satonád) Gwiscydo Bogu 
fiooiemu flužacy d/ á miedzy ffanem iałieńftim/ czemuj tes, 
dy przy oblozynách Panien Žatonných rofczefane włofy ná 
gl iie Qooo głowie 
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— głowie poffrzyżone by máta, á przy mabżeńftich ślubóch/ Iuba? 
tatjc panna młoda podobným trybem fiwoieropczeje vvárkod 
cze 3 głowy tbiednać nie tróći s. Thieco infego wtym royrás“ 
śić hóiał Dog m Kościele Swietym/ tylEo to/ żeby Pónienti : 

Satonuetego (Uperfluu m przyrodzonego ná główie fmoiey nie 

nofac/ $ávofe ná. to pámietáty/ i$ wpeltie zbytťí świśtowe “ 

ola miłośći Chryftufowey. opuśćiły ná świećie/ śni (u$ witcey ^. 
Sylu- lib. bo nich áffebtu fooiego przytładóć niemóia/ Beda per capil- ` 
Quai 1. los resomnesfuperfluasinterpretacur,quz Chri(ti pedibg,*: 
num. 108, 1d.ęft pauperibus feruiredebenc, táť mowi Sylwcitó/ o7 
| fob. tit: polofácb Mágdálený Bwittey/ Jezu|owe nogi oćierdiacey pís“ 
rera gaci y PDielebnego Bedy opinio oo fenfu fwoiego átEommos- 
gdalena.. ouioc/ Wielebny Zdedá prawi przez volo[y/ n.epotrzebne y zbys.” 

j . tene Eommentute rzeczy/ Etore famym tylEo nogom Chryftuz 
forvym/ to ieft vbogim do rozddnią-należo/ Zázym. Pánienká.“ 
żadna poślubiona Pánu Bogu/ vpodobánia w nich y aáFocbás- 
nia mieć niema. Samym nietiedy Inosiom bolouiacym swis 

^. tm te włafnefuperfiua ná przepEodżie bywóły/ tat dlbovotens.- 
twierośi Pliniusz pewna woyne. opifbiac Aleránorá áce - 
s-Ambr  boná 3 Dóryufem.(ióto go fam. Zhmbroży Swiety cýtisie ) je” 

Saby czafuiednego. nie 3 infiey oFásyey Pwóntowóło od perfyánovo ^ 

' Alerónorowe woyfto/ tslfo 3 tey/ že Eudły długie nsieli na 
głowie Miócedończytowiej sá Etore śliegótac id) perfyánie 5 * 
ťoní! trekowáli po žiemí/ v anácno Elefte wwoyftu Hlacez - 
donftim czynilújOláteno fam tego mielli Aleránder pofirzegłe - 
fy odtrobić Fazał potycte/ ywpyttim táťše żołnierzom (woo 
im roprz00 volofy ná głowie ogolić Eazawfiy/ dopiero snowy - 
bol pole nieprzylaćielomwi/ y hwalebne otrzymał zwyćieftwo: “ 
5 teyje podobno przyczyny fiórodawni Abańczykówie tátga- 

"wy żwyczay mieli/ że nigoy bie fie 5 niEims/ álbo poieoyntóos 
wóć nie poli! ážby byliw przod tolofó 3 głowy pozbyli- TTÁ - 
niewidome wprawodśie śle poteżna tátje wybiera fie woyne/ - 
Pánientá Do SaEonu Swietego tdaca/ Hdžie táto ieoná Amás- 
sond posy£áé fie 3 potufami czártá przetletego/ potyťáč a vola» 
Any amyftámi [moiemi! - porytác 3świńtem A: 
; 3yroor; 
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3603ywootnie badšie/ djeby ieytedy Frvántomác ypierschńćńie — ` 
«pray fto; ażeby otrzymóć mogtá pole/ y: Gafu freofego oo obluse - 
„bteňcá niebieffiego 3áwolána bylá/ Veni iponfa Chrifli, ac~ 
-cipe coronam, quam tibi Domin“ przparauic in eternum, 
-Rec przyzwolta/ ážeby y 6d wiofow iato od fednego ná głoś 
wie fuperfłuum jadney 0o tego przefEody y roftárgnienia nie 
miálá ; Mogiby podobno podczóe nieprzyiaćiel onfiny/ wplas 
„taé fie vo iey wiofy/ y Prete przed oczyma Geftotroć prezentis 
: dac iey. warEocze/ przywieść do Pomplácencyey/ nádhylié oo 
záťocbánia ib Póanieńftie ferce iey niechayże tedy y volofy pos 
fr3yšone beos/ niech fpadńia precz 3 głowy/ te przyrodzone 
niepotrzebne fuperflua, ażeby áni ztad mieprzyiaćiel opfiny 
-przyftepu do niey mieć nie mogt. pofpoliteieft przyfłowie ná 
sówiećie/ $e lubo białymgłowomy niefľapo náturá tego fiwoiego 
osiela (uperflúum, lubo im dtugie ná głowie bamáčswyťlá 
«wiofy/ vo głowie tedndt rozum ErotEi zwyczdynie miewóia/ 
0dlatego idtaś śntipitbia Synefius vznał miedzy vlofamiá 
miedzy roftropnośćia rozumu luoztiego/ Vete mutuo hec Synesz2 
„duo non patiantur, coma & prudentia, YOíec že Panienka Pud:Grac 
-£ájoa przy bodzaca do Žaťonu Swietego/ niczego fobie bárs ' Com 
„Šiey nie Życzy tóto tego! dieby bytá w Regeftrze onych piaćiu 
madrych Pánieneť *Ewániclicanycb w pifána y gorátoco lime 
-pe miłośći Boftiey sárofe pełna w fercu fivoim nofiaca/ oto$ 
, tedy gyni ten [rymáxt zbawienny przy poftrzyżynach fiwoich/ 

Że to fuperfluum 3 włofów 90 przyrodzenia fámego ná glowie 
nádánej odbieráč fobie pozwala/ ážeby dla madrośći do zbás 
wienia oufnego potrzebney/ vprzetnać głowe foie mogłó. 
to druga tátemnicá. ! 

|| Susetey tdlemnice Dudhówney przy tey diiśieyfey Ros O 
śćielney cerymoniey/ 3 fómego Asiašečiá Filozofo: Zryfkos 
#elefá dodbodze/ tát dlborvien on naucza Primo Rhetorico- tap s, 
rum, že Gupryná álbo włofy ná głowie odrofte/ był:to niegdy 
znáť wolnośći/ snát ślcheckiego wolność wieť fa nád poe 
dpolfšm o miemálocego fianu/ dlatego zá dawnych y Stárožys 
tých ozáfom! £to fobie wolnym nie był/ nosiť mu fie ná glo. ~ 

dy i 
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wie nie govsuo wiofow/ Seruus cum fis comam geris, táť “ 
pray mowiono było y agániono iednemu/ žecudzym fluga bis. 
Daci áni Żupeźney. fmoiey: wolnośći nie máiac/ 3 wiojamaiiez “ 
onáť ná głowie rofzelánymi hoośił PanienEdtażda zabiee 
táioca fie Do Zatonu Swietego/ nicinfego nie zyni/ cylEo Ve 
traca wólność fmoie/ oddále w obcerece cało wola fwoie/ zá “ 
progiem vrodzenie SzląchecEie/ zá progiem wfpelkie świeboc " 
dy światowe Zoftávota/ épieroátac fobie 3 ZAoáčioteím Site - 
tym/ Regnum mundi & omnem ornatum feculi cocempfi, * 
propteramorem Dómini mei1£ sv Chri(ti; nie potrzebą ` 
tedy tego/ ážeby y ten nawet ftarożytny znať wolnoéct/ toief£ “ 

_wiofyzoftawały v Pánny Satonney ná głowie/ lecz dobrowole 
nie welnosé gubiac/ y to iey zgubić 3ecz flufna/ praes co niez 
Łiedy złota wolność reprezentowana álbo wyznaczona/ by más“ 
tá. Rufticus madry Bardynał A osčiolá ŻBożego/ medytniac 
nád wi.lta Dotupićiela náfego miloscia/ táto Olazbąwienia * 
^. tuf náfyd tát zgubić diat wolność fivoie 1$ nie tylëg 
wiał pofšáť flužebniťá icbnego / Formam ferui accipiens, - 
dle oożwolił wiozćć fie; iá£o niemolniť/ Erepowóć y zabić näe 
tprate iconego niewinnego 25árántá/ Erew fwoie toczac dla” 
aji nas/ Neque per fanguinem bircorum aut vitulorua»íed per“ 
c.num.» proprium fanguinem, intrauit lemel in fanta, #rerna re- 
demptioneinuenté; nomi 2(poftoł Paweł Swiety/ przyroś 
 wnyma w tym ten pomieniony purputat A ośćioła Kzymfties - 
go/ Pajda dufe Žačomna/ ytáť tmierdźi/ że Eieby Gatonnicá- 
do Zatonu Swietego wfiepuie/ nie bierze 3 (oba ná ofiáte báz- 
ránow álbo ćielcow / 3Erorych niegdy w Starym Satonie 
R śpłani/ Bogu ofiáre zymili/ ale wola (mote włafna/ przys 
Bładem Cbryjtufowym/ y fámá siebie vof yc£e nawieczna dáte ` 
pincar Ofiśre VOfedmocnému Gtworcy [moiemu/ Sic & religiofa. 
dinal. s. anima, ingreditur infan&a reHgionis clauftra; non offe- 

3 " v rens fanguinem hircorum aut vitulorum, vtolim faciebat - 

d. Ace. fácerdotes in lege, fed femeripíam coafecrac, 8x. dedicats” 

pios in perreligionisvotainfacrificium ac holocauftum perpetue - 

Abl un; © pześliwa nade y dogu mila ofiéro! Dwoiata e 

Et , 8% 
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| Moy ofiáre Stározaťonna NTátroná Anná oddamválá Bogu 
iato aytam w A étegécb R rolewftich / iebná ofiárá bylá 3 
ćielca/ wedlug. zwyczdiu prawa Stározaťonnego/ á druga 
5 Samuelá wiajnego fyna iey/ DO 2X oSCiolá ná Dożywotmie — — — 
 flużbe Bogu odbdánego/ Immolaüerunc vitulum, & obcule- "M0 Reg 
runt puerum Heli: "8x aic Anna; pro pueroiftooraui, &c "P" 
dedic mihi Dominus petitionem meam; quam poftulaui ^ 
cum, idcircô & ego commodaui eum Domino, oun&is die- - 
bus quibus fuerit commodatus Domino, mowi litera S. , 
roy nieéiono ná ofiáre Ctelcá do A osčiolá! y oddano Dźieliae . 
tto helem A áplánomi/ do Etorego tá Anná mowitó/ żem. 
ša nie pr3e3 co 1nfego tego potomtć doftálá/ tylÉo praes pros , 
śby moie y gorace modlitwy 06 Bogó/ Olategotej fámemu pos , 
wiesżam go y dezdie Bogi przes wfytet przeciog żyćiaiego/ o aa 
Quali dicat. Deus eum mihi dedic; quare ego illum Deo "id foi” 
reddo & dedico, vt perpetim miniftrerilli iw cabernaculo, Imi Reg. 
- przyddie Corneliusto mieyfce thimácsoc/ táEoby była právoí cor Vz 
tá hátta rzec cbćidłó/ że ido mi (am Bogdałtego Syná kx 
moicgo/ tá ceż yia powracam go y oddáte 250g žeby w przye | 
byctu iego pánftim poti żyć bedšie/ [ámey tylo fluiby iego — 
pilnował. Oważa Chrýzoftom“ S. Etoralí też 3tych dvoch 
ofiar/ Panu Bogu niekiedy od tey pobožneý bialcyglowy ot» — 
.. danyd/ práviemnicy a była w odc iego Boftidh/ czyli ofiáz , 
' r sonego bezrozumnego čielcá/! czyki 3 Sámuelá rozumna ` 
w jobiey wolna máiacego Qufe/ y Decydwie táť/ $e lepfa byłó S c. n 
tá ro3umna y wolita/ ánišeli bezroziimna ofiátál Geminum homil; 1. 
ficiaćrificium; & erac vituluś ile irrarionalis;hić raiona- de Annag’ 
lisy &illuim quidem facerdos immolańit; húnč veró dedi- 
cauit muler, & erdt mulierisvićiima melior; quam hoftia, ' 
quam obtulit facerdos; : y ovofiem lubo Abrábám pátryáto . 
da Swiety rozumna táb$e Bogu oddawał ofíáre/ ťieby. ná ; 
ftośie Drew vEochańego 7jsááta-[yná fivoiego/ diéta fpalić ^ 
3 eroynániu Żoftiego/ś przečie iednat tenje 3tocov[ty Dottor 
prseťtáda te ofiare vcjyniono od Anny nád ofíáre Abráhbámos 
Wi 3 tego [urtoámenta/ żełubo Abrábám pramosuva śmieć 
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(go P.O STM CAST TINA UIS 
^ ś0óczefita zádáť myśli fpmowi/ wyroti pán(ftie pelnioc/ a Ska 
muelá 346 Aunó/ tyl£o ciuili morte nábäwitá/ oddálac go má 
flużbe y ofiátuíac 25ogu/ le Abrahám Żywego ná poftexemn 

testol ná3ab z [obo Do domu, á Samuela HI parka softátotlá vo 

ss. Chry. Bosčiete/ żeby był trwał á bo ómierči ná vfłudze Pánfticý? 
„foľtibide J Mitara eft Anna Parriazcham, cumó;'illo certamen fufci- 
l „pie, (ed ille quidem filium receptum reduxit de monte, hzc 
veró reliquic;n cemplo, vcibi perpecuó maneret; Abráz 

bám pátryárcbá wiel£a zápravode wten gés vouroác mus 

giak Cief tos ná fercu (vooim Bycowftim/ Eiedy mist fýná zás 
obtiáč/ lecz tátmoo prsygebl Do siebie/ Biedy go 30rowo 3 gory' 
fprowaośił zrtorou do Domy, śle Anna Sámuelá w Kościele 
0odbo038c/.y názad 3 (oba nie biorac/adtoby fimd byta ná cds 
te Dożywocie fivoie 3 nim tónsże zoftátá/ ieżeli bowiem według 
flom Æwánieliey Bwietey/ tedy left fEarb ezlomwieťá tám teft 
y force iego/ oáleEo bársiey tám zoftawść ferce LK fólerzyńfkie 
adem. Mmuši/ EDY Eocbáne LIE atEá 3oftáwuie poromftwo/ Seipfam 
„8: Chry- quoque dedicauic cum puero, quafi dolido quodam naru- 
png re affeétu, feipfam templo alligaas, etenim fi vbi e(t che- 
Anpa faurus hominis, illiceft & cor eius, mulcó magis vbi puer 
mulieris, ibi & mens illius eric, mowi tenże DoPtot/ 3ácyn 

„boć miła bytá Pánu Bogu ofiárá Abrabómowó/ tiedy ola 

niego włafnego nie jiłował fynó/ dle to iefze milga/ w Etos 

tey nie tylEo fynd/ dle táEoby właśnie y siebie fame Anna dos 

Żywo tnie zoftówiłć / przy fynu fmooin w ZX osCiele ola Páná 
25ogá; Dofłondlfymiefcze fpofobens ynie to teras w 2 02 

,S&ele Cbryfiufowym. Satonnice w Alaftorách poświecone 

Bogu/ že dufe fivoie rozumnej/ ferce froote/ wola fiwoie/ Eroro 
Arolowo y Panie wgeltich infjycb w Głowietu beooeycb pos 
tencyi/ nášymálo vozoní/ zgoła całkiem fama siebie/ y 3 ciáz 
tem y 3 dufe świebodc/ y wolnosciónsi fwoimti/ ofiórwie 
Cbryftufovoi Oblubiecńcowi fwoiemu/ 4$ oo oftétnícgo tere 
minu žymotá frooiego; Wiec żeby toy powierzchownie nás 
met tym lepicy wyświńdczyły, i$ cat ynie śnie inacey/fcbyź 
láio głowy fwoiedy oferzyżenia włofow pray — s 

e. "s ato 


dt 
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j VK v OW "DEB. | BE 1 
Zatónnych ybłoczynóch fiooidb/ ážeby wieccy sáEu ceo] prséá 
Brory wolność niegdy wyrażona bywółó/ ná glowádb fiooito: 
nie miáty/ peześliwa to tedy zápramde y vlubiona Bogu ofida — 
| wá táťa bydź musí: To iužy trzećia tálemnicá. —— — 58 pE 
YXiecbay$et tedy tetólemmnicetót wyfotie/ smocnía swis F — 
ta imprese y przedśiewśiećie twoie Únie Wielce Mosia 
pánno A onftóncya że Smilowey WoliLisiowfta; Już res - 
3elntnie poos iaEo TYoe Orugi do tey Arki Zatonney/ dżebyś ” 
fie potopu grzechówego/ w Erorymświńt tonie vfErseglá; YOyo 
mož idto Orugi Abráhánri Dererra tua & de domo Patris 
cui, jegnay Rodžícovo y ZAremonych miłe Dyczyfte opufozdy y ^ 
trudne 09: opufczenia progi/ żópominay granic Dyczyżny” 
twoley/ Etveniin terram, quam tibi monftrac Dominus, ' 
ówcbodź w niesnátomy Eray čiešarovo Safonnydh/ do Etorych ^ 
čie Onió.dźisieyfiego Dog wabiy wiedžie: YOCicEay fporo isto “ 
drugi Loch / 3 niefzejnego miájtá świóta tego/ ážeby Cía 
fhadš ogień pożadluwośći świdsowydh/ lbo dym prośney ms. 
my nie oot&nob wnioź oomainym trotiens tato drugi Hoya 
sef ná gore Syndi/ do wyfotiey oeftonátoóci SBatonney/ y” 
tróttwy 3 Bogiem swoim o 1nterefóte wiafnego zbawienia Otta” 
$nego; pogarosay naoftótret ióto Eiedyś narod Zydowfki vz“ 
„eynił/ té pomiefidne évoiátá tego mizernego Babylonia/ d 
woaway fie ná droge 09 wiecznego Jeruzalem, Hdžie 3 blue 
bieńcem twoim godowóć nieprzefčánnie bedzie: Wiem że “ 
obludný świót bedzie fobie Żal zmyślał nádtoba/ žálniac vros“ 
dy/ Żółuiac młodośći) Załuiac Párentele twootcy/ ále ty wiecey * 
„fobie poważdiąc dobro dupne/ niżeli dobro čielefné/ ná te zmyć * 
slone prožne y głupie Ewerelenicniedobay; wiem že fwawolne “ 
čiáto pláťácy ślohóć nád sa twoie świeta rezolucya beosie] / 
$c mu lubieżne iego wyimuieg y poftransiag świebsdy/ śle to 
beda sy! iáEo t3y ieditey Gyreny/ nie 3 mitofnegó śffettu lecz : 
Biádu płynace; Bedzie fie y fam Góre nie bes tego przegrażał ' 
-pá ćiebie/ żemłodelótć twoie/ Etore wiec ná przetletych fuge 
geftyácb iego/ iść prať ná lepie lgrio/ OoŻżywoótniey oddáte - 
tlavzucze Batomiey/ yone wkofy podobne Do dier gf 
ttáfize - 


„889 POSTRZTZINT ZAKONNE  —. 
(05 gttéfiema/ miedzy Šaťonnicámi $ranćigEa S. offvrsyosfobie - 
oopus£if/ ale ty ië tlágdálená druga miłośćie Doffe zdiee 

tal vmiátay włojami twymi $iemie/ byles fie tyllo vpodobáť . 
„jezufówi mogła! 34 Pzegulne málac to fobie fcześćie/ je volo — 
dý ewole ná prezent. vfrzyżowdnemu vtrąćig. Było niekiedy 
Plin. li wy Rzymie według świądectwć vyiftoryťov! tato pige Plini 
6 cap-44 ys/ pewiie drzewo tiEowej ná E&orym Panny YOeftálffie/ né 
_ gná£ tryumf y 3toyCteftwá nád swiátem/wmärtogeftogie Pás 
nierijtie wiefigały/ nazwifto miało to drzemo/ poblug relacyey 
por. Polybiuá Loros/ gátešie ćiernifte/ fruťry cond Delitackie 
"ly barjo fłooEie máloce! Eeotych as (tofrowawfy tomárzy pe 
Ouidies pewni Wlifjefja/ tato vofbomina Ouidius, 3árae y Oycá y 
Mech. 9. tłzócke/ yDziedsicjneEnieie w zápámietánie puśćili: Thic ins > 
— gego wyróżniey nie fymbolizovoálo to Or3emo/ lato Orzewy — 
OZArzyšá Swietego! na Etórym Igz vs Sbawićtel/ ola widod . 
c31eg9 świddegtwa otrzymanego tryumfy (wodiego/ 3 nicprzys 
. taćtoł ouf náfiycb/ nie tyl£o głowe:fmwoie Przenayświetfa 3 — 
Hs DEM wlofámi/ le (ámego śiebie wfyttiego zówiefśił /. Ec fuper 
ne ad Ma CrUCIS trophzo, dic triumphum nobilem, qualicer R edem- 
tatiaum., pror orbisimmolatus vicerit, spiewa JAoéciol S. Ciernifte 
táťše ieft drzewo 2X 3yjá Swietego/Eorona bowiem g čiernia 
oftrego vmita / -vEoronománego ná fobie „dzwigdło Jes 
3u(á/ Felle potus ecce languet, fpiná, claui, lance&; &c álé 
- Yeoná£ owoc iegó wfielti firvorzony fmá£ y fłodycz práecboosi 
Ibid: ad Sy]ua calem nulla profert, fronde, flore, germine, dulce 
laude fertuth, dulce lignum, dulce pondas fu ftinec; TV4 tým (4 
drzemie rád3e tobie Traymilfa w Chryféušie Pániento eye. 
fiyd Pánieneť YOeftál(Eicb prsyPtábem y wzorem/ wáttoce 
„tmoie Pónień(tie dniá osióiey pego ziwiefśić/ affeftniac čie 
‘áe byles tylEo przychylity áffeEt.tiooy be Drzew tego zbližyšá/á 
3 áppetytení oucbovonym tego fruttu fmótowitego/ ná nim 
wifi gacego fozerze fioptowóć zechčiálá/ táEowa sáras infpiz 
rácya ob Ducha S. ná fercu twoim 3 proroPiem vťoronováz 
Pl. 44 Bym vosief/ Obliaifcere populü cuum, & dom Patris cui, 
` quia Concupiuic Rex fpeciem cuam. AMEN. - 
Ad M. D. G, B. M. V. Hm. PAN. 
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; Przy Vroczyftym.Akćie poftrzyżyn Zakon- 
„nych Ieymośći Panny K;oNsTANCYEY Glin- 
| "fkiey; Stolnikowny Sandomiríkicy, miane w 
„Kosčiele Krákowfkimlgpmzria S. WW. 
„Panien Zakonnych:K v A wv Świętey «wNie- 
„dzielę inr Od auam „Epipbania, - 
| „Roku Paňíkiego 1673. — 
„Remanfit pucr I e svs.inlerufalem;Gcnon eognoue- ^ Luc 
s V <runt parentes eius. — 
Soft dlo/osiccie IE Z vs vo Jeruzalema nic obaczyli Ros 
RASA śośice.iego. | | 
Slová <wyiete z dzifiesfey "Emánieliey Smietey od Lukafa 
| Smietego Regeflrománe w Rezdjiale mterym. MÀ. | 
3 © tego Oroczyfiego y póbosrego Attu dobrówólney . Q 
Abrenuncyścycy świata álbo pofirzýšyn Zaťonny h/ 
r ná Eeoreśćie fie tu dniá džísiey fego/ dla Ouchownego 
viaczenia frootego/ w tym domu Bożym ffawili/ niewiem by 
trora bylá lepiey táEo Ośiśieyfa mogłó EvodbromátY tícosiclá. 
Tre S. Cień to ieft ieden naprsoo mfieláťie Eretofile y gody 
świóto wej refpeFtem duchownego ftug 25offícb wefela/ Qua Pal. se; 
PPPP magna 


"és 
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Poo 4o NON A | 
magna mulcicudo dulcedinis cuz Domine quam abfcone- 


difti rimencibus. te? Sawołał Eiedyś Pfalmiftó miecy dudbos.. 


wnyc piefezot fEoptowamfy/ á.Sy mmachus ayrat Quam. . 
repoficam oceulta(ti timentibus te, © iá£o prawi obfite (toe 
dyczy twoie fa VYfecbmosny Panie moy/ Etoręty po Eryiomu - 
dla prawbíivoycb £ochótow twoich howaf/nie tylto wypifóć 


 iewgytPie/óle námet śni wymowić ich láť fie nodši nie można: - 


Tie pokaże wamświśt nigdy żadnego táEormego wefela oz 

iego/ ná£Etorymby.praygravodé melooyinym oświetiem famá . 
£iedy AnielftareEń miála/ idto niegdy przygramálá Seáfie. 
chiemu pátryárfe $vánciftowi Sroietemu, Eicdy Duchownie - 
fie 3 Bogiem |woim pieśćił; nigdy nam nie potaje świót mes - 
fla tókiego/ ná Etorymby dylárowaé fie y rofpływać ferce lue 
bsEie 3á włafne granice (mole miátosiáEo fie rofplyrodto. od Due - 
chownego wefela ferce Silippá Swietego Teryufá/ že d$. [ds 


^ mescbrá trzeficzec y podnośić fie wyżey/ miey[cá ola niego ve 
fiepuioc mysiály.. Tiigdy nam niepotajeświót wefelatótiee 


go/ ná Etorymby rofpalone y zozgorzałe ferce záťrapiáč śimna - 
yoobo.y chłodźić było potr3ebá/ iáEo. widuchownych včiehádh « 
ferce Biogofiawionego PolóFa nágego Stániftámá Zofití . 
Societatis JEsv:dhłodzić niefiedy musiano; Tie potaje nam = 
świt nigdy wžadnym wefelu fwoim onych cudownych extas 
fes, onego przedżiwucgo zádbmycenia/ vo Etorym ráť mielec : 
Eroć rázovo Seráfidďa oná. Panna. Mágdálená Swieta dea . 
Pazzis, Piotr Swiety de Alcantara neg lofephus de Guper- 
tino, y tat wiele infych rożnydy picficfow Bofčídy/ ola wiels- 
Eicb roftofy duchowny bymwálo/ táť oálece/ že pobc3ás obísť : 
w.fercu [tvoimtáť wielkich poćiech nie mogac/ wołali nieťtos.. 
15y fludzy Bofcy oo Páná/ Satiseft Domine fatiseft, tuż Yos: 
fyć moy Pánie tuż dofvé s: Poniewa tedy. Onid-wczordyficgo > 
dopiero aperre funt nuptia, dopiero Aosčiot Swiety otros - 
rzy nam wefoła raiefopuftna cbwile/ y datličencya świśtunę : 
svefilneáčty y gody wvňelátie/toé fłufna sápramoe y prsyaroote - 
tà reci bytá/ ce wejelna bwile naypierwcy temu tu oucoos - 
vonemo wojew yńrowńć flufná rec bylá/ úžebyúčie byli przy » 
Bid | tey, 


MUSZE Z SERIE ZO W OW o MR 
. "ty dźisieyfey naypierwfey wefółey Triedžieli dáli præcedens 
' cyo rem duchownemu wejelu/y naypierwey ie nád infe świdź 
` towe wefela/ tato wefele oofEoralfe fwoia oEraśili prezencyde 
Žlté y tey ftcftnioney do 1EZ v s A dufy/ Jeymoćć Pannie 
Ronftancyey Glirjktey/ Scolnitownie Sandomńftiey/ é 
- * BieDyg profebyoš niogła pogoonicyfa ofásya/ fiutać 3 oblus 
-bienice Pano 3á£odbánego IEzvsa, iażo w bžísicý fa Viies 
- Dšielej &ota fie zowie Dominicaińfra Oltauam Epiphaniz? 
* -Terażćiby to wiaśnie Eontróttowóć 3 Bogiem ozbámičniu 
"dupnyny Eiedy am tu; tt3cy Atolomie do czynienia Bontrás 
*Bitow orworzyli wzotd/ terazčiby to teraz Sás! pożyfłać łajte 
25offo/ tidy nam Clemens X. TłannieftniE Chryftufow o» 
: £ivor3yl Otogi ffarb nicopacotódnych żafług Cbryftujówyh ` 
: ná wypłacenie grzechowych długów napydy fütomey fprawies 
*oliwośći Boftiey/terazćiby to ieonym fiswem PuEść álboniez 
-cbóć I Ez v s'A, tiedy do niego fama cudowna namniebiefta 
"Fonfutuie grviazdá/ y nieuchybným gośćińcem trzedh oryen2 | 
- gólnych przeprowadza #iónárchbovw)Er ecce ftella ancecede- Matthis; 
bát eos, tato fivoy ćie$EL žal pkbliczniewyświadczóło Theb$ “P: 
- pizy śmierći Syriá Bożego! Fredy fiwoie floneczne žáčmieto 
 (plenoory/ táE przy cudownym Vlárodzeníu lego iárona cáles 
niu światu poťázute radość) Eicoy świerney gwiazbšie fmoiey 
przewodnia czynić £aże do niego/ Eonafcentelux noua e(t in 5:4ugut. 
{tella reuclata; quo morientelux antiquaeft in fole velata, deEpigb. 
mowi Auguftyn Swietý/ ogromna icdná egnifta na niebie 
-Eoiumná smiečitá/ prowadzącemu fit niegdy ludowi oies 
mu/ 3 Egiptu Do żenie pr3yobiecáney/ y podôzás Ciemney noz. l 
-cy nieuftánnie ihs oómiccálá droge/ Nunquaro defúit colu- 7*4 
mna ignis per noctem coram populo;émiáboyliterá Swiez 
ita à przećie #lárimus Swiety śmie to tierbšié/ 1$ w oným 
Rupie cátym štiátlá ťáť fEuteznego nie było do poťázánia 
Bogó Joráelffiemu pofpolftou/ iato wtey ieoney fcjuptey 
grzech A rolom promáosacey terážniejfšcy gmiastdáie/ Ec qu& s. Mazi. 
hoc mirabiie, quod exiguus ftella radius ftupentia aliem-.9 ho. 
„genatum corda permoust, cum illum ludaicum:populum 75. ' 
„PPPP2 nec 


, 


PBW H = — 
POR 


693; SP! ad CDU SEINS e 


tere, (loá 5.47órimó; dácym y tobie Trowotna blue 
bienico pánjEa nie potrsebá inž teras bedzie oney ćieEdmey ^ 
cantico- czynić intwiżycycy/ Num quem diligit anima.mea vidiltis ? ^ 
, zum * Drofkotylťo. zá ta Fliebiefta.pday.fie:teraznieyfa gwiazda/ 
S. Ambr. Stella hžoviá eft; według świśdectwa Ambrożego Swietea. 
lib. z in Go/£ým tedy tylEotropem/ tym świeżym torem puść fie trzed) ` 
cip adua zyfęhodnich 4 lonárdpow PuŁóć wlubionego TEZ vsa, á niez 
Lucze. oniyliniegosnayosteg.- T táoftátcE y mnie fámenu nie mogła 
fie foremnieyfa;przy, tey DźiŚieyfcy cerymoniey bo mówienia. 

t ttáfié mátetya/iáť 0,5 dźisieyfey Emánielicy Swietey/tiedy 
Remanfic puer IE s v s,.3gtnat Z iayświetfey Wátce y jose 
fowi Gwictemy :Przenayfłod By, IE z v s, nic:to: bowiem ine 
ego tá vftroiona woczódh napych Pánientá/ przed ołtarzeng, 


nie zómyślą : infega/. tylEotwnetje. vtocbánym. Rodzicom. 
fivoim zginać ; Sgińie wam w.oczemgnieńniu Przezacní Roa 
oślcy t0.Eochbńne Dšiečie wmáfe/ y ióto pobáremnie [Ez vsa. 
miedzy Erewnymi.iego oniá Ożiśieykego PuEan 5/ Require. 
banteum inter.cognatos.& notos; táE. y my wiecey w ftárgz, 
$ytney y vooowitey fómiliey.fmoiey: tey fwoiey, Corki Pocbáncy ^ 
niesnayošíečie s poťaže fa to na terážniefym B asániu moim/ 
fioiac przy tertie £wónieliey Smietey/ že to inž Pánná zgie 
niona/ á zgíniona nie itázey/ tylko cáť/ táťo zginiony onid., 
ošičiey fšego był fam.LYayflobfiy IE Z vs:- To bedjie ná cześć: 
y ná btvale.sgubionego JE z v s A. y iátce tego VTiepoťalás: 
nie poczetey/. tyl£o. ty/ ; W 
(o Pánno ktoraśsSynaczką dziś. [wego zgubiła, . 
^ Zdarą by mu tá Panienka wtym podobną byťá... 
Remanfic puer JE svs.in Jerufalem. & non cognoue.- 
| | 0S Gio runt;/parentes-eius,, — 3 
R ze fime tyltó trzy; 54 theme Basónia niego wjiete spiz 
nienia €bryftsjowego Cucumitóncye mw £onfiberácia : 
wziewpy/ v3nanty to záraz! je tá Jey mość panna A onftane 
cia Gunita Stolaifowna Sóndomierfta w febenše TAS 
| - 5 Jesus -- 


"8 


„necignea potuerit & ipladecalo micanscolumna conuer=”_ 


Elecocalá inž cółemu tył podálacá. émiátu/ nic mowie zynié - . 


A nC A Zk: Q d. o. 
a7jcaufem. aginiona oniá oíiéicyfego softáie TY. S. iet 
a Circumftáncia była zginieńia Sbdwićielowego/ $c sgi 
nol w młoDośći/ Remaalic puer Iefus,3ginat miodžinsientím 
ożiećiugEiem/' Annorum: duodecim Owunaftego zá ledwo 
dopedširo By roEw/ 3ginol w młodość mowi nab pracowity 
Sránčigťan Lyránus/ á zeby, był wmłodydy latkóch (mooicb/. 
zdra3 do rzeczy. Ouchomnych/ oo sabáweE Swietyd) doe fwo 
ie y ofobliwa zdrliwość poťazal/ Vt à pueritia oftenderet ze- Lyránin“ 
-Jum „fuum circa fpiricualia, zgineł w.Owurajtym rotu/ áni “009 

„ go poprzedślwfy ámtopoinitofy/ y miedzy Dyfputniocymi Dos. 
Eroranzi Siebie. (ámego aátáil > Vopniť to/ mowi Ambroży “ 
SŚwi<ty/ ná wyrózenie tego/ że 0% drounaftu Apoftołow fiv 
ich! miat potym froiatu wpyfiEiemw zoftóć obidóniony/ A 9: Ambu 
duodecimo:anno vtlegimus Dominice fumitur difputati- > 
onis exordium, hic:enim' predicande fidei Euangehzanti- 
um nümerus debebatur, sát mot: y wielebny ŻŻedó/ A ras Venerab. 
autem duodemnis typus erat duodecim Apoftolorum, per. **9^ 

^ quosdiuinitas & humanicasius erat perórbem nuntian- 
de, 25á3yli Swiety 3áóie/ wfiyfiFic potoczne rzeczy/ vof yft Eie - 
czójów obsoty/wfyjtkienć świećre Osftónatośći wliczbie Owue 
naftcy zawierą Dlatego prdwi Cbtyftue; an w tey liczbie 
lacet fwoicb/ bctat fieveoronic y zginąć miedzy Doťtorámi/ 
ń żeby był Dał anác prez to/ 13 on fwdia zndlomośćia y náuťa 
Bofta. miał wfelkiemicy(ch:yGófp ná Swiecie nápelntáé. 
Duodenario nuimero; rerum vel temporum vniuerficas ae S:Bafilius © 
perfectio: defigüatur;. acá; idco: vt omnia:loca & tempora barm e 
'doceac'occupari, rećtć a duodecimo numero iubar Chris citatus. 
ftifümic exórdium v Jefze Cornelius a lapide (inorálne? 
interpretácie: cego: puććiw$y nimo fie) cáE náudá/ że to vo^". 
Ownnoftym roty osicéinftwo w ťázdým cłowietu dopiero (ie. 
tońcy/ć mioożieńfkie látá y tosfadcť Qoftonóty pozateE fmoy- 
biora/ bla tego tedy tego rotu Owunaftego boficofiy Dan Jeż 
sue: hćiał to záraž miedzy nymi Dzonymi miftrzami "jeż 
vozolimftirmi połazać/ $etáto 34 Sbáwictelá y Mifirzá- náz: 
- fuego ná świń był oo Opca (wego ścfłany sát bez obrotoľé - 
Y PPPP3 práz- 
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prafeytowóć tozáczal/ prsyswoitetto rozfadEowi dofľoriátemm 
vravi záledmo. Ooptosuvfy roFu/. R emanfic Puer letus, quafi getti- 

ap! 
: in mes 
t locum.s, 


. ens iam officium "DoGoris& Saluatoris, ad quod à Patre 
miffus erac inchoare, anno enim duodecimo finitur pueri- 
cia, & incipit adolifcentia aciudicium perfe&um, te (6 ftos 
wá iego. "Tótie włafnie á nie inácsy Jmosé: panna ona 

„fłincya Gunfta Oni Ośisieyfiego ginie/ Remanfic puella, 

„giniero młodośći fwoiey/ wpelatiey ambictey y pompie fmoida 
towey/ Piedy te pozowie y toftowne ftroie odrzvćlwpy na 

fronti yświńt co świdtowego obDarofiy wnetje fie wieone - 

, pota y zvzgározona $ranćigea S. przyodŽžicie bárme ; ginie 

„mo młodość fwofey/ oo mopelEiego vpodobánia lubzElego/ Eies 
dy terofizelárie ná głowie fivotcy włofy/ Etore ola Fprattwy 
wietpey ozdoby białogłowitiey zwiafczą plérodromálá natus 

;ró/ przy tym świetym Ditarzu pańjtim poftrzyże/ y 3atore 

(ným velum Panierftim/głowe y twarz fivoie sÁťtymffy/ rojšve 

fret powabnywrody fivoiey Ewide/ oo ofá luosPicgo 34barea 

' fivie; ginie w młodośći fwoiey/ frározytným Puttożicóm/ Ros 
dowitym Gryfom/y in ym fioun Dyczyftym y osicosionyn 
Eleynotom/ tícoy trzy3 świety 0516-5 páfterfficy vostavoff y ves 
tí/ inf iato włafnym berbem fwoins ob-.dniá osificpBego pies 
czetowóć (ie nim poniej to wpycto Ola tego/ Vcà puericia 
oftendat zelum circa fpiricualia, 4 żeby mowie 3 Tezulém 

„ob mlodšiustenťích lat fivoicb voyévoláocsylá cbe y zarliwość 

*fiwote/ d0 Duchownych w Ooftondłośći progrefjow: rat ia obie 

„so Eonceptich wófydh málnyčie/že lubo iuf terazroť pietnafty 

ligy! bo według ordinácycy A ośćioła Żozego/predzey przy fta 
pić do tey fwosiey osióieyey nie mogła refolucicy/ dle icdnót 
3átas w Owunajtym roťu ginac trybem Jezufowym zá celá? 
goyf ióto tylEo rncepitadolefcenciam, iáť ftoro +yl£o Do ros 
guma doftondłego doroftáloniczym infjym-nigoy nie myflitó/ 
onic infego naymilgych roosicom fwotch nie vpragałó/ nic 
infego fimóEować fobie niecbciátd/ tylEo to/ ażeby bylá wtey — 

.gbáwienneyZAláry Swietey f ársyinie/iáto naypredzey moglá 

Smiáty cálemp agínac/ Kemanticpuclia. m" ZE 

at S 5 pt 
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preśiftć (eben vofelEiey nádšicie poniečiá pewnego fymboo - 
izowóć miobosC/ námälowat mu s poosicmnydb Zlntipodow - 
zlá (nými. promieniámi. facoimi oobyvoáioce fie/ albo wfchos - 
030ce fłońce/ lemmá sáťome pzzydawfy/ Ex dié przfignatab> 
ortu; 45 polftiego. i eli " 
| Gd) promienie stoneczme iuf zpodziemiewyfty, . 
Łótńo wrozyć, coli zacz om bedjiedżieńprzyfłys- |. 
Alludowal Tim presiftá przes to (moie fymboluúr oo porwać -- 
gnycb obyczówów w.młoDośći Paniečiá onego/ poFtorych td “ 
fic miárťomwaf/ je predťo. miał wrość Gzłowietiem/ ióto po ' 
floncu. widbodzacym dien midrtomány bydź może : jefe - 
przed Eil£olat/ pramie ná on.czd8 záráz/ ťiedy lumen ratio- 
nis, lumen.iudicij perfedi, wftbodšié ná.rozumie poczeło/ ' 
mogto. fie byto tátie Jeymośći Pannie Bonftónciey Glina : 
fiey to$ lemma przypiláč/ Ec diem prefignacab ortu, zátaž ` 
.£0.bomicm znać po niey.. bylo/-sebsteri-cálego zýčia iey/ miat > . 
byb3 osten tymimcoBiem fárocbmurnym záčmiony/ sáras fie 
to pobásomálo/. že to láfne floňce dotodney Eompleviey/.per <- - 
interpofirionem tego żieminifiego $rańći$Eanftiego olory, : 
iefcze dobrze przed poluoniem/.so czóśle saránney  mlodosči! ` 
etlipfować fie miał/ iednym florem znóć to bytel że tá idź 
fność w niey Orodzenia sacnegojidfność Pórentelewyfotiey/ ' 
wfyftfó sginiona byos miátá/ Diem prefignabar ab ortu, . —— 
Catowa icft Doťtorom Swietych opínia/o trzedh Arela. S> 
teráinieypydb/se nie tylo ono icono .poroiersdoowne máterys 
álne świósto/wo oncy Hmiazdšie cuboroney évoiecace/áletef y 
drugie émiácle. jcvenctrane/ światło immáteriáltie ofoblivoey - 
kafti y raveláciey Dojšicy /. prsyprowadźiło ích: do powine > 
nego vtłonu oobánia nowo? lárodzonemu Obťupičielovi nás 
|. Bem. Hancitellam admiraci, cuius eciameffet, confequen- s Angafi 
zi reuelacione nofle meruerunt Regis videlicerludzorum, ferm. » 
tod; nato, cum & boc eius. gratia cognouifienc, ad eum a- e Epi- 
dorandum hodie occurrere potuerunt,fentencia 2iuguft ys p 
Ná Swietego/ tof. Leo Papiez S. Fulgentius Gwiety/ Pás 
fázis Swiety y insi potwiezdzaia : Jótop y wedlug Suns : 
Diena i 
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"OTT 4 ddmentów famcy Cheologiey Swietcy/ byd3 to inácsty miles 


% 


Scoto in 


. gło/ bo poniewag tizey Z rolomie vználi zátaz byli Chryftue 
‘fa nie tylEo (áEo człowiefd/ álete tato Boga y iemuf ados 
vácia/ cultum lacriz, pokłon famemu Pánu Bogu należyty 
obdáli/ vználi Cbryftu[á/ zá odEupićieló narodu InosPiego/toc 
w tym muśfeli byos remelácia Boffa oświeceni/ qoyf nie tyl 
Ec wedlug nafego Sťotá fnbtelnego! lecz według wfpyfttiey 
Cbeologiey/ śni My (terrumIncarnationis, áni nótutć 250s 
ffa/ quoad conceptus proprios ex proprijs bej nAOprzyroa 
dzoney vewelácyey 250[P/cy 0d3adnego ftorsonego dowćla 
prologo; PU dośćigniona byo3 y vzitána nie moze/ (a to obiecta fcientia 
Quei z. reuelatz flosvárni mowiac Doťtorá napego s Picoy y wy ftus 


stb, cbácse na tenowotna sblybienice Ppańjto te zápalona świta 
aieo, ce wzttu tr>zy má (oca oEo vodfe rzncačielráť tef befpiecznie fz 


- v bíetosumicé moseCic/ že z Owojdtimy oná rate świśtiew/ tu 

C przed obecność Chryftufa w Sáťrámencie Przenayświetfiym 

| gátátonego ftánetá/ d żeby mu powinno rewerencia iato Pánu 

y Stworcy fwoiemu m ćieleluozEim nowo ná úmiát národzýa 

S. Leo. nemu oddátá/ ftánelá naprzovd/ fuperni/luminis dutu, weż 


(a 


o tg dlug fow Lesná Swietego/ 3 światłem jewnetrznym dudo 


Epiphanz 


wnyfmyoGacionis Santtz, nAdprzyrodzonego powołania Bos 
, fFiego/ 3 świśtłem 3ewnetrgnym gratia iuftificancis,"bo wea 
- dług pozwolenia YDiEśdriugow Chtyftufowyh ná žiemí dnfá 
 o$isteyfiego przy tym śtćie frooim/ zupełnego odpujšu ooftec 
puie! fkánetá potym y 3 tym drugim świótłem máteryálnym/ 
sta zápalona świeca/  Etorć według zwyczdyney 2So&ciolá 
Swietego przy táEicb Altrad Cerimonyey/ «w Panieńftiey 
recefwotey trsyma r A ná cop tey rzeczecie:£0 drugie świdtło 
mátexiálne (lusy * potrzebne zdifte Świdtło ono máteriálne 
te5emá UTonarchom terózmieygym było/ bo imdroge dáleťaj 
droge nieznóloma w odległych poEózówóło Erátácb/ śle to 
świńrło w reku tey Panny na cov potrzeba miedźieć © tym/ 
$e y to światło nie dármo/ nie bes tálemníce Rośćioł Swizz 
ty przy tym Zle čie podáte/záťransa m tym pofpolitego żwyczda 
iu fiwoiegjo/ że tato Eonátacemu/ Vnnerálacemu GłowieEotof 
addi 


1 
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zwykł dawać świece 3dpalona do retu/ táť y 3 te Dánno gyni 
vtásutac to świótu/ že Remanfic puella, že pres te potutna 
fionu fwoiego oo mtáne/ iuf Eona y gínie/ iuf ciuiliter obz 
miera tá Pánná vo Ewitnacey fwoiey młodośći/ vogeldtins — 
$E y pettátyvoom]/ voftofom] y wygodom éwiátomym/vocolug 
omey 3bároienney f.eoná Papieża Swietego fentenciiey/ Per c L** 
voluntarias afflictiones caro concupifcentijs moritur. Roe deieiunie 
3máita ia młodość) táPo w pifmie 25o3ym/ táť y vo roinycb ins Decimi 
fyd Autorach snáybute! anáyonie plocha naprsoo y niefčátes Menlies 
cna młodość opífána w fłowóch onych oo Sálomoná madres 

"91 Tria funt mihi difficilia, & guartum penitusignoro,vi- 
am aquile in czlo, viagacolubri fuper terram, viam nauis 
io medio mari, & viadfViri in adoleícentia, ná Etore flowá 
„Hieronim Swiety pífetáť/ Sicut enim illa tam callida fune S. Hier$: | 
vt inueniri nequeant, Ab 81 


adolelcens, qui viam veritatis de- : 
ferit, difficile e(t cogitatu, quo fe par omhüss horas & in Ni ud 
quot cogitamenta vecors vaga mente declinet, Jalo byftry 
prdwi feft orzeł/ Eicoy ná wyfotie wo3btie fie powietrze/ ióto - 
chytry waż! Eiedy po $iemit fie zołga/ idEo biegły otret ná gies 
botim ro[pcosony morzu/ táť mieftatezny młotos ledwo nie 
wtajdym momenčie coraz rożne penfyery albo Ponceptg fora 
mute; Šnávouie mtodosé froamolno/ Etora wyrášil am Chryz 
ftus w oney przypowiaftce o márnotravoným fynu/ Dixicado- Enee w - 
lefcencior Pacri, da mihi portionem fubftantie; Snóydwie "P^ 
, młodość popedlúva/ rat ofryślona 00 Seneti Juuenile vitiú senecain 
eft regere non pofleimpecum ; Snáyoute młodość wftyDlie Fronde 
way powśćiagiiwa w Jozefie/ Quomodo poflum hoc ma- CT 
lum facere, Znayduie młodość ftórfyśnie deferniaco v pie | 
trá €xwierego/ Adolefcentes (ubdiri eftote fenieribus, Shóys :- Petri 
duie tež náoftátee y młodość faesliwicsgubiona/ á táťa bya ©: ^ 
lá monycb Wieeenniťád) tIiácbábeyfficb w onych nados 
bnycb pácboletách/ w gordiecy piec Babilońfti wrzuconych/ - 
— wonych fynác Beatz felicitatis, w oným YOdwrayricu S. 
„młodo vpiezonym / á teżeli przyťľádov piéi bialoglomfticy 
chcećiej gnaydźiecie y Surynfá/ O fwótdó/y inych sgubioną 
am ©qqąq - włog 


- 
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młodość Panień (Ea ola miłośći Boftiey! Cecyliey Srofetey/. 
. młodość Telle S vietey / AzniegEi S oittey/ Ratárzyný 
Gwittey/y rożnych tál wielu infycb Dánieneb/Etore pr3ytláe 
bon I E z v s A oniá osiéfeyBego 3gubronego vo mtodosci/ voor 
láty racżey ola niego w młodości [iooley wzgledem čiátá pos 
ginać/ ániácli dufe fiwoie pogubič! wolóły ecacis füz vigorem 
(iáto Plutarchus mowi) [ámemu Pánu 25ogu/ ánižcli óvoiátu 
oblubnemu darować. YO pozet tey zbámiennie 3gubioney 
młodośći/Ełade ia y te OżiŚieyBa mtoboót Tieymoáci Panny 
ZBonftáncycy Blinfticy/ podobna to młódość była Do sážymáz 
nia 3lotey wolnośći y fiwobody Szlábediey / ále to o$ió w 
niey giniej Eicoy fie oná iuż po cudzey woley fľačác rezolmvos 
wátá/ podobná tò młodość bylá/ yfo&icb w dálfym lat 
progrefšie bonórów/ ále to tuż wnicyjginiej Éicoy fie oná (ámá 
stá potorny ftan/ y ná ine rożne poollgomaiyla vflugi/ podos 
bnatę nitodosšé bylá/ y vrobá Do świóta/ dj oto światu táť qi 
niej żeicy inj miecey évoíát [rodia pocblebna podneta Do Siebie 
śBafilius Mie $wabi/według owcy Bazylego Swietego przeftrogi/ Qui - 
lib. dej adrescaleítss animum adiunxeriot, illis neuciquam lice- 
conti- at, eorum quiin terra funtrationem vllam habere; vc qui 
tica, lam ex ea animo emigráuerint, mentis contemplatione al: 
cap. 214 tiores mundo (int effe&i, póty 25ásyli Swiety/ to inž pier 
wfa otoliczność osióicy pego Jezufomego y tey Panny sginte 
mal oEoliczność młódDośći. | 
Druga Círcumftáncia Ożistcypego zgubienia jesufovote 
doti go bylá/ że zginał vo Jeruzalem/ Remanfic in Ieruzalem; 
Bonit ihi Eufebius Gailicanus tipmácsy/id e(t vifione pacis, Albertus 
fra oltau: Magnus táťše pi3e3 "eružalem moraliter interpretuie locum - 
Epiph- religionis ac ftudij, albo locum pacis, inieyfce cbwaly os 
Albertus ffiey/ mieyfce poEoiu/ Per hoc quod alijs à Ieruzalé recedé- 
Magnus: tibus remanfic per criduum, oftendit quód pacem amat, & 
ferm:Do- quod cum ipla, & inipfa libenter habitet, vnde dicicur in 
eria Pfalmo 75. fatuseft 1n pace locus eius, (lomá Albert Ma- 
gni. -Ja iuf teras prambe rzebfy/ nigožie ná śmiećie nies 
wie tatowego Jeruzalem! Eroreby fie nazwóć mogło vifio 
| ' pacis, 


uae dew Mu E. T9. x 
pacis, locus pacis, widzeniem álbo mieyfcem doftonałego 
pototu/ iuf teraz rof yftcE świót IdE w rofole/ był znóć tiedyś 
coś przed tym/ poti był troche mtoofiy zdał fie mieć w fobie 
coś počiecby y ficsescia/ ito mowi złotoufty mowca Chry302 
fom Swiety/ śle iáť teg iuf teraz ten mizerny świat pootáe 
tustat fobie/ táť w obrotach vfiawicznydh/ w Elopotácb/ w 
przećiwnośćiac/ íáEo w iednym odmiečie zanurzony aoftáte/ 
- Mundus in 1uuencute conftitutus, omnibus bonis proípe- 
rabatur & felix erat, nunc autem mundus fenefcens, o- 
minibus aduerfitatibus premitur, JatofietylEo ono Swie- 
te Jeruzalem! osiéieyfa presencya Jezufówa vagone! ftopáe 
nu iego Przenayświectfymi zdepráne/ ZAttoio Bofta przes 
naydrop ba frropione/ w rece pogánftie boftáto/ tat reg 3dra3 
wytrębit ten Dtrománití Tyran vifionem pacis, locum 
pacis, Chrześćiśńftwu cálemu/ prawie coroť/ to 5tcy/ to 302 
wey fironcy/ Pufillum gregem Chrifti, te mało gatte 
Cbrześćiańftiego narodu/ potencia fmoia infeftutac/ a grás 


700 


S. Chry. 
foflhor s 
in imper- 
fecto he, 


nice pán(twá |woiego oaley ádaley rofferzaiac. Thie dopiee 


ro fuf. y ftrapiona Dyczyzna nábá/ Vifionem pacis, locum.s 
pacis šnubictá/ táPo od woyny Rozácť icy po śmierći fcześlia 
wego YOláot(lámá cGważtego/ wtrabł fie niepotoy w Pola 
Sel tat vftawicznie 43 Dotad/ Foris pugna, intus imores?, 
y obet cbnac Galunie máp! idto oo poftronnego nieprzytaćiea 
lá! tat y co niesgoo domowych; TFlamógdło fie wtyd nies 
fpotoynych afach y w (ámydb nawet ftadłach małżeńftihy 
1163500 y rozwodów táť wiele/ o Etorych w polo przedtym 
ledwo co fłyfieć było/ patrzaćie yteraz náco nam fie zánosť/ 
momy Dwie oraz Fonfederdcie ro domu/ iedna bronić chce 
ooftoynośći Panftiey/ fpofob obmyślić oparcia fie niepržys 
iaétclomt/ y vfpotoienia Dyczyzny/ a druga chce ftawać przy 
wolnośćiach/ Eiedyby fie ro przod potrzeba 3 pogánfticy wya 
biiść niewoli/ gadDayćieff wy / Ptora 3 nich lepga/ ia tylEg 
mówie tál, je fie tylko obawiam/ á žeby wtym iewmnas 
tiznym 3dmiefźniu wtym niepotoiu domowym ieżeli fie va 
pámietáč nie żechcemy/ albo famog cudu iátiego nie počas 
©qqq2 $cnáo 
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że náb námi! á żeby mowie ten Jerózolim(ti opprefľor, 
táEo iuf tat rob od Rámieňcá pozoł táť y dáley nie poftes 
pował/ y vifionem pacis, locum pacis, wtym Zirolefémie 
Bótolickim wierze Swietey nie odiał/ Pánie Boże badz znać 
mi. QOmosgolá Vwaza to Cbrysoftons Swiety/je powfye: ^ 
ttih cztereh c«óciácb świót/ nie maj vifionem pacis,lo: 
cum pacis,nie mój nigosie pravodživcgo poťoíu/ tylEo w fáz ` 
mych SaEondch Srvietých/ 3 Duba Swietego w Kościele 
bofłim poftśnowionych/ y oo Stolice A poftolftiey apptobos 


s. chy- Wanych/ Ab omnibus eft mundus ille locus, vbi filenti- 
fol: ho- um & quies multa, mcum & cuum ibi non eft, ned; fuper- 


mil.ss.ad Aua veftium prepofirio; nonibiaurum nonargentum,nec 


gopulú 


aliud quicquam. huiufmodi, fed omnia fpiricuali fragran - 
ria plena, tatows Słotoufty Dottor fianu Satonnego deftry? 
pcye Gyni/ wolneto právot teft mieyfce/ od wpelatich bałafow 
y fafołow światowych, (tan zatonny/ tám bowiem ieft/ mile - 
Genie y poEoy wielti/ nie mafš tám to moie to twole/ Etore - 
flowá naybáršiey éroíát cály mic ác zwytty/ nie maf przejde 
dzania fie ná zbyceczne (Eroie/ nie maf złota y fiebró/ áninic > 
táťoroego/ coby traćić niepotolem miálo/ ále poftepEt wfyz 
fitie/ obyczóie wgyfttie oucborenym napełnione zapádhem s 
poffepuie oaley w teyże pomientoney bomilicy fiwoley/ y mwys 
wodi to feroEo ten DIEror Swiety / že pod c3ás zdromia/ y 
pod gás dporoby/ y pod vžás śmierći/ 34wge poťoy w Žaťonie/ 
ma poťoy podezósz0rowia glomieť Žaťonny/ bo áni fam $ 
fobie/ áni oničim nie mysli nie frafuie fie o prowidnty coe 
Ožienne/ y potrzebEi pźrtytulirne/ voBytEo mu to prowiowie: 
Zaton 3 opótrznośći. Bofłiey/ Mundum e(t ab huiufmodi 
moleftijs rectum; ma poťoy podczós cboroby/ bo go niťt nie 


wturbyte/ álcy ovoens insi zdrowsi modla fie 34 niego/ y vftus 


quia my vo cborobte 3 miłośćia/ Quod fi quiszgrotat, non 
lacryma, non luus, fed orationes, ma potoy y.pray émíctz 
- éil bo fie met nie rwie zá głowe/ nite nie sloda, nie ryczy vo 

oczśch iego/ dle fie (poEoynie bes roftargnienia y rośrywEi ná. 


A Chry Faesliwe gotwie fForténie/ Ab omnibus. hisanima liberata, 
ABide 4 


extre- 
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extrema m duntaxat confiderat expirationem, vt Deo mi: Plutarch? 
-gretamica. YOfpomina Plutarchus, že vczonego cztowietń/ in ^po- 
iednego imieniem JJ. coná/[pytal Etos gáfu peronego/ro Erotym: PESMA- 
by tej był mieśćie/ nay(poEoynicy mogły naybefpieczniey (tvo conicis 
Żywot promáosi£/ ážon mu tat oopowiebiial/ o takim mieśćie 
fie pytay/ vo Etorymby napr300 žaden miepEaniec nie miał nic 

mitcey nád drugiego/ á potym w Etorymby Swieta fprámiee 
oliwość zádoroána bylá/ to wtatowym mieśćie żyćie twoie 

bedźte náyípotoynieyge: 25ylát tiedyś Polfta naga nieco 

miáftu tátowemu podobna / Eiedy w nity y fprówiebliwość 
Swieta nietáť oporem dhodšitá/ y aequalitas, nie tat bórjo 
„moznieyfych mieršiátá/ aleć iuž teraz nie ma cały świśt vo foz 

bie miáftátatomego/ cbybá (om tylto ftan SaEonny nazwóć 

'fíe táťomvým miajtem može/ bo w nim Ola ślubu vbofimwó/ 

mála 3árorono wfytto wfyfcy w pofpolitośći/ á javen niema 

nic w ofobnosči/ wgyfcy fobie [a róroni/ wfyfcy brąćia/ bez- 

prawie też nic fie żadnemu nie Dźieie/zdczym Jatonny fłan nie 

może mieć tyly pomieptdnie [poEoyne/ msieyfce (poťoyne/ 

locum pacis. - Ah nO 4 

A przyfiopiwfy do fánregto ib AS a Satoni pier v RY 


PA 


z Wicnftráncya voreEu? á ná c95 to? mogloyméi wopramdžie 
powiedšicé/ i$ ná to/ $c idEo przy Eon[yocrácycy Sáťrámentu 
Przenaysvoiet fegó/ wielka fie Ożiele comiáná/ ledwo co boe 
wiem (Ponay ťá plan! Verba confecracionis, 4$ natychmiaft 
gara; denie fubftantia panis, d$ nátycbmiaft pod przymios 
támi Satrómentalnymi ief obecny fam Chryftus/ ito nas 
Theologia ywiari Swieta náucja/ táť też (pofobem fivoim 
morálisutoc/ wielka fie mutócya dziele w Eá3oey Corce Alary 
C»wietey! Fiedy fie w regeftr Satoni tey świotobliwego wpiz 
- fuic; gubi naprzo0 doczefna tátic fubftáncya záraz y dobre - 
r ©1443 mienie 


T" 


— 
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mienie fivoie! á vo onym feccu/ do Etorego miat prsebtym świót 
prówo/ fam tylEo Chryftus iato wołafny oblubieniec ftáte fie 


. obecny per gratiam, y gośćiniec fobie w nim Dla siebie tyl£o 


fámego zapifuie; mogłbym powiedśieć y tá£/ že ná to Alará 
Swieta trzyma Zionfčráncya m retu/ že tato Przenayświete 


Scotusin fe Ciáto Chryfiufowe w HTonftróncycy ieff Corpus quancü 


gto. 


fin eko ga 
9. 1. li; non eft paflio guantiracis, iáťo mowi Doëtor Subtelny ieft 


Q. 


Di- modo tamen non quantiratiao, quia modus quancicatiuus 


tat rofle(áE w niebie/ á przećie tego poo zaftoma przymiotow 
Sáťrámentálnych nie znać/ 3atáil to Bag 90 o£á y obo rosumu 
nábego! táť tej fwoim [pofobem/ ťážda Corťá Klary Swies 
tey/ cboéiaiby bylá nie wiedzieć iáto Quanta, hoćiapby fie 
nie tylEo wyfotiego tScnátorffícgo domu! lec; y |(amey Erwie 
ZA rolew(Etey cyPátá/ w futience Alary Swietey ná niey bez- 
dacey/idto pod icono Zafłona bynayaimey tego nieznać; mogte 
bym cf ze y to rzecz / že iáto Przenayświetfie čiálo Cbry[tulos 
we w ojtyey/ left cat cáte wędłey Hojtyey/ iato y w pártys 
tułce naymnicyfey y 3 duša y 3 Doftvoem/ Frato demum. 
Sacramento, ne vacilles fed memento, tantum effe (ub fra- 

mento, quantum toto tegitur, śpiewa AA ośćioł Swiety/ 
táť tej (vooum (pofobem prawożiwa Klary Swietey nášládos 
wniczEć / dbociafiby w naymuieygych/ w nayliffycb/ y nayz 
pooleyfycb vfługódh Satonnycb/ Etore Eaje poflufenftroo 3. 
powinna byos wpytta y 3 čiálem y 30ufa/to iejt zwfeláťa 
ochota / 3 voficláEa áppliťácya / całym fercem y zupełnym to 
pełniac/ co żynić roffasano : Ale naylepicy rzete/ $e Klara 
Swieta trzyma Hfonftrancye w rekach (moich / tá£o icono 


fymbolum pacis, ieden znať poEoiu w Žaťonie fivoim Svite 


tym/ tat opiewa %iftorya 3ymota iey/ jetiedy byli Sáráces 
nowie A ffy fie miafto oblegli/ y iu$ (amego Alaty S. Klas 
georu frurmem dobywóć mieli/ ržiarfšy 3 oltarsá tá Swieta 
Pánná Przenayświetfy Sáťránscnt w rece (wole/ ftánelá 3 
nim w porcie Alafrorncy tát fie modlac do Dogá/ Ne tradas 
beftijsanimas confitentes cibi, Vlie daway Pánie tym bez 
fyom záiádlym ouf ciebie wielbiacych / 63 zátaž waiofypEe 
: Hr | eno 


ono pogóńftwo pobito y €i co gwałtem iuż byli ná fame mpty 
Alaftorne votárgneli/ ni 3 tego ni 30wego polśnawpy iáto- 
{nopti nášiemie popadáli/ á Alará Swieta Vifionem pacis, 
locum pacis,potoy Swiety/ cálemu zgromadzeniu fwodiemu/ 
w wielfiey troo3e 3oftálacemu/ Przenayświetfjym Sáťrás 
mentem czyniła: Kiedy fie táť že pyta naf Doktor Gubtelny/ 
bla geo Chryfius Ii z vs w A osticle fwoim Gwietym/ áž 
bo fonśnia évotátá chćiał żofiawić Przenayświetfy Sáťráz 
ment Cíálá y Z rwie fwoleyr rótowa tego áffygnuie Eongrue 
encya/ ážeby był tym predżey Fdżdy wzbudzał siebiefamego/ 
do wieffiey rewerencyey/ DY wief fieggo naboženítmá pot órmu/ 
tým lepiey Spomwiedźia Swieta ocyfacl fumnienie fmoie/ y 
poboy 3 Bogiem fwoim czymił/ Propter hoc finguli, cum. Scotis iñ 
maiori diligentia confitentur, quando intendunt, lecundú n y 
ordinationem Ecclefie falcem femel ih anno communica- tit: A, 
re; (lovoá Doťcová Swietege/ feft cotedy ieden znAE/ iedná pov 
but Ed poťoíu Przenayświecpy Sáťráment/ Hoc enim myite- s. chryz 
rium eft pacis myfterium, florvá Dottori Swiecćgo/ Dlaz fof: ho. 
tego A lará Swieta trzyma go vo retu ná obrazach fivoicb/ áe mil: $% 
Żeby to calamp myémiaooyla świdtu/ tj éóviatoblimy Jaton beni 
icy teft iedno mieyfce feześliwego y plubionego poEoiu/ Locus. 
acis. YOtym to tedy micyfcu peEou/ vo tým morálnym Tietus 
golem ginteoniá pare do 3 IFŽVSEM Jmość Pánná A one 
fiáncya Bliňfťa/ tu zá ta Erata Žaťonna (Eryie fie 00 świótd/ 
$ iáťo 1n loco Religionis, fámey tylEo hwały 250ffiey pilnos 
wóć dniem y noca bedzie/ ru zá ta Prato Zaťonna/ iáťo ib loco 
- ftudij, ćwiczyć fie w pacierząch Bafonnych/ w medytácyáchr - 
y winfyc roinycb erercycyńch bogomyśliiość: bedžie/ ta przy 
tym miicy [cu Sie tym/iáťo in vifione pacis,bezżadney prae | © 
$tody/ proficiccecate & fapientia, bedšic oraz y w látácb/ y 
w madrośći oo ducha przynależocey rofla/ tu przy tym micyfcas 
Swietým/ tr3y Geśći žyčia fwdiego/ młody, (rzedni/ y oóysraás 
ty ba pan Bog wież iato icono rriduu m, ná 3bówienna 344 
f báwťe 25ogu fivolému odrnie/ tu vo tyi Zatonic Cwietym/ 
ná dôžyrvotnia Elausurz Danieńfta! naDożyrostnie zómtniea 
nie przyśieje/ Remaniit puella in Ierufalem. jns 
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w "Jnpego iefze oucboronego Jeruzalem / Ody3rzał tiedyś 
Jon Swiety w obidwieniu fwoim/Eiedy fam fie przyznáte/ V i- 

“ Apocali: di ciuitatem SanGtam Ierufalem nouam defcendentem de 
* CAP. celo à Deo, doyztzálo prawi oEo moie nowego idFiegoś świez 
tego Jeruzalem! 00 Soga 3 ftepuiacego 3 niebń ; przeż to Jes 
mzalem naprzod Ambroży Swiety/Rupertus Cbomaf świe 
ty/ pinsi DoProromie Dán[cy rozumieia ono Lijiéfto niebiťs 
ffie/ Bośćioł on trium[uíacy w niebie/ voEtotym trofta y lás 
Ibidem. menty zadnej mieć nigdy mieyfcá nie beda/ Er mots vltra non 
erin neg; luctus neg; clamor, ned; dolor eric vltra, nsi 34 
ofobliwie Georgius Metropolitapus Nicomedientis, roue - 
mie praes to miáfto Pánne Przenayświecja/ y násywa la 
Georgius Animatam Dei Santam ciulcacem Ierufalem, násywa żyź 
|y: wym $pofetym/ Cjerosolimftim miaftem w Etorym fam Dog 
oratione 1AE0 w ftołecziiey resybencyey ftooiey włajney przemiepEiwać 
sta. Yaoyl; primáfius iefcże y deda wielebny/ przes to miafto Jeż 
rosolimjPfe oo 7faná S. vwidžiáne/ tłumacza: Ecclefiam mili- 
tantem, Bośćioł ten milituiacy/ w Etorym mieosy infšymi fáz 
mó przedwiecjna pravodá/ tątowe nam tef Exoángelicone 
confilia zofEświłó/ Nifi quis renunciaueric omnibus que 
poflidet non poteft meus eff di(cipulus, Pto pierwey nie o» 
deyośie 90 wpyftkiego/co tylEo miał álbo mogłmieć nóświce 
čie! niemoze ten zadna miára násládômca byd3 albo D cniens 
Mattbi6. moim/yżnoww/ Qui vult venire poft me,abneget femetipsá, 
ná Etore fłowó pífe táť Grzegorz Swiety) Fortafle laborio- 
S. Crego: (um non elt homini relinquere (ua, (éd valde laborio[um.> 
de ient: eft relinquere femetipfum,tece fnać prawi 3noónicya teft 
Euaogcl. 13003 lomiePomi ftróćić wpyftEo ola Jezu(A táPorva Dáiacte 
' go náute/ ále (Erácic fiebie [ámego to ćiegEa byos musi: Dniá 
ośiśieypego iedonót voiO3e/ že nie Zuietey ćiepŁośći wfobie Jey 
mość Pánná Bonftóncia Sliníťa/ ťiedy gubi y tróći fama 
ficbie wo tym Jeruzalem Rosčiotá milituiacego ola miłośći 
Cbryffufowey/ íáEo prawosiwa ZXonftáncia ftarecjna y 004 
ważna ftopo iuf oto depce świót wfyfčeť/ tál pftawicznić tes 

finictá oo tego (tonu fwoiego zakonnego iato Ero ak“ a 

onaya 


EE "pw mol O M we 0 NA 
00 naywietfych vciech Albofozesčia ná świecic/ TEE fa tózbóć jv 
wienna Chryftufórá rada sácbetilá 09 Siebie) fe co dšisiey Be 

foie od stviárá zginienie/ to dobrovvoľne firócenie fámey fico 

bie wtym Jeruzalem Bośćiołó Swietego milituiacego/ nád 
wfyftEfefortuny dozefne pr3cblába/3ácyym Remanfic puel- 

la inJerufalem ;t9 tuf oruga Círcumftáncia. NET 

| Trgecią.y ofkátnia zgubienia Cbryftpfomego obolianosé Z 
nić osíéicyfego bylá/ je zginał przy obecnośći rodźicow/ d fás 
| mi nówet tego mie poftrsegli roosícy/ Et non cognoüerünt 
parentes eius, GieGti etemplatz Gyga/ Et non cognouit 
lofeph & Mater eius ; foremne to y Dziwne zgubienie 1óFieś 
było / fámá pánná pisenayómierfa 3 Jozejem Gwittynz 
prsypromádžšili mloosiucbnego Jeżuja do Kościoła Jerożyś 
limftiego/ á 3 2X osCiold bez mego Odeśli/Fiedy potym poftrses 
giá pánná Przenayświetpa/ Ožieň ieden podrôzey [meoicy de 
prówiwgy/ že Jezuja Zá numi przy zadnym 3trewnych nie wia 
Dać tato oná fobie Imóginowałój wpadłć 3ára3 w épprebeti2 
fi táta/ vožiat ie fráfuncť tót Clefi/ je on byftry miecz boleć 
śći/ oEtorym iey Symeon Swiety proróForcal/Et cuam ipfius 
animam pertranfibit gladius, toten zás właśnie przenitnet 
oufe y ferceiey hóćierzyńftie/ ficoy poftrseglá Oniá bžidicy: — ~ 
fiege/ że niemáf Jezufar wedlug zdánia Tynsotengó Cjctosoe Timotk: 


Luca Y, 
cape 


limitóńftiego/ co predsey tedy nazad puścił fie támie "ir 127 
roga/ tá niegfócowóney zguby fwoiey PuPáč/ fatygi y ew ropte 
du nietroche zášytá/ nieporownónym oo tego firapiona bedac fimem 
galem ; coemuf prof wtcy mierzetót nieoftrożnm że tat rzete 
bylá! $c beż niego 3 R ośćiotć s0egłó/ emu go 3 foba sáras nie 
poicł 3á regte, idto go bylá a[obo eras priýprowádžitá > 
Zôlužnie tu niettorzy Heretycy przećiwto Er átce Boftiey/ że 
w tey wierze počazátá fia nicdbála okolo Syná Boftiego/ y — 
praypifuio icy wtym grze nichbálfimvá/ Ale Lyránus nag 
w tym micy(cu táť mowi $e fie to było śni 3 niedbalftwó zás 
dnego/ áni 3 nieoftroznośći/ śni 3 trejuntu/ śnt3 reftasánta/ 
áni3sápámietánia! álbo niedożow iatiegotolwiet ftóły/ lecz 
$ famiey vobrey woli Jegwfówey/ y ofębliwey Bofłiey gidynós 

Arrr | cyeyl 


"4 


709: . P> A: DEANA? Addit 
tyrans Ce ieg? Remanf(ic puer non a cafu, vel obliuione, fed (ia: 
p^ hoc ; voluntate & ordinacione (lórod X yránome ; pámietal dbybrze 

99». y o tým. Dan Jezus že miai táEome prówo poftanowić ná - 

"émoiccie/ žeby 3 unłośći tego! nift fie nie vosorygal Dycá y Widz 

— tEe włafno opupzać! ola tego y fam ná fobie-toB prawo ryťos 
ej náé y práťty£omác zedbciał/ Iple preceptor, iple etiam fuo- 
eitis rum e(t executor preceptorum,tót mówi Grzegorz Stvica 

"ty: chciał iefcze y ten przytłao ná cáfy poromne zoftawić po > 

fobie/ is co fie tyczeduchownego profeftu w ndutóch/: albo ve - 
. enotádo świetych/w tym y roosicoro vola[nydb poFinat potráta 

tiran bá/ Manet Hierofoly mis, yt amore. Spiricualis profečtús in . 
ca hut. -fcientijs ac virtutibus carnales parentes oftenderer relin- 
fup hune quendos, 3Dánie Dyonisyupá A ártuiiáná. Podobným [póź 

fobem y to osiéicyfe JeymośćiPanny Aonftáncycy ŚlinfFiey - 
zgubienie fie dicie) [ami Przezacntrodźicy/ y 5 infia zacna pás 
reniela fwoie przyśli tu 09 AA osCiotá sta Panna á 5 Kościoła . 
dodomu bez Pánny odepda/ mie fĘanie fie/ to tatje 3 trefuntu - 
3abnego/ nie ftdnie 3 sápämietánia/ nie fránie sroftazánia/ála 
bo 3 przymufu rodžicovo! ftrzez Panie oie, tuf to bdmiem o» 
fiśtniar £iedy determinácia álbo obranie ftanu/ Etore bys dos 
bromolne powinno/ Ošičie fie 34 prsynuEa/ zá grozbo/ 34:ptzyć 
mufieniemi rodžicov/ iáEo fie zynić tego nie godši/ tat tcp nte 
wielľa ztego bywać żwyFła poćiecha/ miáfto. peosiePowánia y 
wośieśnośći/ bedzie pracBlectwá 43 grosd/ y ná siebie y ná - 
vobšičov/ y ná rog yftEicb/ Ero cyl£o byt do onego przynievooles 
nia oEásyo/ Dan 25ogtó wie/ co fie wiec bedžie bžiato y soufa 
tókowo/ ś náťarb pizymufólacych; fámo Ciyben (Eie I oncte 
eric lium/ Anathemati fubijcit omnes, wytkina ty db wgpytkich/ 
kp jr £torsy álbo gwałcem prseffaosáio/ álbo gwałtem praymufiáe 
de, Rego 19/ DO ffonnaabonnega Póniente/ námet de iure communi, 
Lr - chóciafiby iuf Etora profefta zofčátá ) Fiedyby to/ vczymiła : 
3 przymufw/ nie oobrowolnie/. tedy táfowa profefsia nie ief 
mazna/ poniewaf projefsia Eásdoy záťonncy ofoby/ nic nie iet 
infego/ tylčo ieden wsóiemny Eontráčtu miedzy Zabonem á - 
Ázoloba Ďabonnel á nátura €a30egotontratef cát pn i 
pot 


zań i e = dá“ 
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by był dobrowolny nie przymuffóny : Jeymosé toy pénia 


Aonftancia Glisfta/ me 5 namowy zadney/ mieg przynuti/ 
śle 3 woťácycy y ordyndcyey ŻBofłiey/ tót bobrowolnic/ Ztať a 


-chečia bierze fie Do tego Žačonnego-ftanisftvorcgo/ Że Fiedy tug 


te deťlárácia od vEohónych robiicom fmotch vflygała/ že o9 
iey dobrowolnego y światobliwego przedšíčrožiacia wola fivos 
íe.flonilt y osié to fčistictm. wypełnić/ zá sgoelnvym cálego 


j świątobliwego zgromádzenia tutecznego Penfenfem/prayobtes 
cdli/ ťázda tey-bytá náder tefeliwa Ggodžiná/ poti ten zde Dis 


śieypy-Do cego refolutneýo AFB iey. naznaczony nie bofedł. 
Všie doftat fie nigdy Do refu/ lecz zá inipirá ya Duba Swieta 
tego znac $c fie doftał do. [crcá icy/ on lift ieronyma Swietes 
go/-tEroryEiedye napifał ad Læram, do tey terážnicyfcy tátes 
mnice posoftánia Jeżufowego w Rośćiele/ ftofuiac rzecz [1004 
ie Poftquam grandiufcula efle czperit,8z in exemplü fpon- 
fi (wi crefcere, fapientia, acace, & gratia apud Deum & ho- 
mines, pergat ad cemplum veri Patris cum parentibus fuis, 
fed cum illis. non egrediatur de cemplo, ťieby pomwiáda iu 


- fporay różna Pánicntá bydz pocznie/ś ná wzor oblubieňcá 


(mego miebiefficge/ oraz bedźie voroftropnosci/ "wo leciedy y 


1 lá fce Boftiey pooraftác/miecbie idie Do 25 o&Ciolá 3 rodšicás 


S. Hiero: 
Epiftola 
¡ma ad 
Lata: - 


mí fwoimi/ śle tuf wiecey 3 nimi niecbay fie 09 domu 3 Z 04 - 


$éíolá niewraca/ znać mówie/ jetego zbawienne” liftu Z ome 


. munitował Duch Swiety fercn iey/ bo 3 tato resolucío dobroz 


wolna/ ztáťoma Týntencye przyfšlá tw Do tego domu Bożego 


3 przegacnymi Rodźicómi fwotmi/ je iuf wiecey Ztod znimi - 
povoročié do domy nie myśli/ lecz praes tofyftcE ocPure Żyćia - 


fwoiego/ tu 3oftánic/ y wtym Bośćiele poti Byle fluzyć Bogu 
fweoiemu/.fercem znpełnym bedDźie. Zliebieftie Ærydycie pis 
fe tážše Bernard Swiety pozbierńne3 pífiná Żojego/ zoťázys 
ey dźiśieyficgo dobrowolnego zgínienia Jezu(owego/ pozyra 


- fiaypietwefo 99 Abrabama/ Abrahae praci picúr exire de ter- ' 


ra x cognarione fua,vc videre & pofsidere mereatur tér- 

sam viuenzium, Rozťazáno prawi z nieba Abrabámowi Pá: 

ayśsfe/ epulować3 Ożiedżicznych granic fwoich/ forsować fie 
BF YIII -3 trávu 


S“ Benito 
Epil. 107, 
ad This 

mam. — 


wo 


. de COM» 
tution 


ztrólu cófowegjo! w Ftorym whytto gniazdo było fánstličy ies 


- go/ola tego d zeby byt pofjefforene żienzie zyiących 3oftat/ To- 
feph dominatur /Egypto, mercatione furtiua pátri (ubla- 


tus & patrie, zoffał Josef pánem*Egip(tim/3tab že alobsieye 
(tím rórgiem/-00 wiajnyd bráči zóprzedany/ y tocbánen 


Dycny Oyoyinie był witety/ Ecclefie iubetur vt concupi- - 


fcar Rex decorem eius, obliuifci populum fuum, & do- 


„mum Patris (ui, Cáfomy ma Oroináns ZXoscíol 25oiy/ 4 jes 
by iáto Dblubienica prawdziwa Cbryftu(orod/ puśćieżć w3áo ` 


pomntenic/ y poddśrftwo y progi ©ycowftiej bla tego ážeby > | 


fte Tliebieftiemu temu Oblubieńcówi fwolemu vpodobálá/ 
Puer lefus inter cognatos & notos quzritur, nec tamen in- 
uenitur, £/aoftktet prówi y fam Sbówićiel Tezus/ oííá mics 
dzy włafnym powinowactwem fivoim/ ćiekdwie dofyć był y 
pilno gutany/ á prsečie miedzy nimi ználežiony nie zoftał/ y 
Fontludnie táť ten wfyfteE ftuoy oiffuro miodopłynny Doz 
Éror námieniony/ Fuge fratres tuos & cu, (i cuam Visinučni- 


re falutem, Dćiefayże yty. iáEo naydóley/ 00 włafnych braći 


y.párentele twoicy/ EtogEolwiet znaleść prágnicp zbawienie 
twote oufie ; práypátračiejš fieiáPo pofiugna tey ZAontlusye 
cy Bernóroń Swietego Jeymiość Panna A onftáncía Glina 
fťa/ ťiedy dniá Ośisieyfego tát refólutniej tóć ocbotnie vo oe 
các rodśicow [ivoích/ y ob Bróći y ob Giíoftr/ ý oo wpyfttiey 


| przezacney Erwic fwóicy včieťa y ginie (átoby to właśnie DO 
nieyfómey/tó mowa Dottora Swietego dyrygowóna bylá/ | 


Fuge fratres & tu, táE fie pilno y obrotnie ťrzata/ ážeby ing 
ośtstoniecznie/ bezzabncy dilácycy terminu/woczach wáfyh 
zniťnetá. Ň 


"A valefig profe przeciog tey twoicy Orogi dísievfey/dás 


Teta fepárácia ślbo odłoczenie od Łochanych coosicoro/y Bye 
(itich Eremnych twoich bedier Dopowiada nom o0 niey Dás 


S. Bafilio zyji Swiety w onych (Lowádb fiwośch/ A propinquis autem» 

amicis, perentibulue, animi affectione nos longè oportet . 

Monaiii. efe difiunétos, quam longè eos quiiam (unc vica defundli, 

£a «spot à viuis videmus diftare, Cát Valeto pomviádá E4200 ju tás 
; 1 ! 0v4 


+ 


Z-cGG VO B* AO: NS Ax. 719. 

Boma, tora fie Pánu Dogu ná fluzbe Oozywotnie oddále poo "2. 
winna byb3 odległa á(fe£tem y fercem/ ob rodźicow/ pr3ytae 
éigt y vof yftttey Ewie [woiey iato Daleko fa omárli sd Żywychł- 
pízečiag co prambá/ oálebi/ záginienie nie blíftíe; wyświóde - 
Gyt to y fans Zbármičiel Pan! že tát nie inácsey/ Eicby praytae 
wfy owudb niegdy mlobsionom ná fiuzbe do siebie iáEo opi - 
fuie Hyótteng Ewángeliftá Swiety / Eazał iednemu s nid - 
posé naprzod do domu/.y wpyftfo cotylEo miał fpienieżyc y 
fprzedać/ á fumme rozdać miedzy vbofEwo/ dopiero to. (prás : 
wíwpy przyść mu rofťazať bo siebie/ Si Vis perfectus effe, Matthai. i 
vade, vende quz habes, & da pauperibus, & veni fequere i9: P |. 
me, drugiego zás iát tylto prsyto! zá náclábomce fiwdiego | 
- dało sytoo inp go więcey bo domu licencyowóć niechciał/y e. > 

«wfć Eícoy fie [am wto vopráfali á Zeby był mogit przynamniey 
znidrłemn pierwey rodžičiclovi fwoieny pogrzeb (oráviť/ y te 

ofidtnia SynorefEs čiátu Dycowftkiemu wyświadczyć vfluge.  — 

śni nato otrzymáč Dożwolenia niemęgł/ oo Zbawiciela Tea. 

gufa zadná midia pícosia mu icona záras odfiepować ob bos 

tu fwego nic dat Domine, permitte me primüm ire, ácfe- Matthi ss - 
pelice Patrem meum, cui ait Iefus, fequere me, & dimitte +; Dr 


mortuos fepelire mortuos fuos, Ctibssenato fprároá/ jeden. xt JJ 
. ię oto nie moroil/ zeby był pogedł bo dono, á (am mp Ehrya: 
ftus iść Eazal/ drugi fie prosit żeby był poBedł/ a iefzesat wiele. 
ta legalitacem Dycowjtiego pogrzebu przytoczył/ á pofłóres . 
ma Cbryftue odeyść mu nie Eazał; macie wiedzieć že tu Chrye 
[ius $bówićiel nóg! nic infego cylEo tovolaínie wyrdzić w- 
futën y rorzecjy [Amey dbctat/co piszemy ózyli Swiety osnáya... 
mil/ iefcze to byla znóć w otym drugim nsłodzianteprzyrod30% 
na de robžícom. propenfia blifto fercá iego/ iefcze był śffekt 
nie odlefi ob motaftrey Erwi fwoiey/ d zeby my tedy dat był ad: 
incende Jezus Pan/ že mu to iu býto rá£ OńlcEo potrzebá 98 $ 
— wpyfttich Erewnych ftosich y przyťačict zoftawźć! iato dólea 
Eo zoftaia vmárli 0d fywyd quam longe eos qui iam funt 
wita defua tia viuis videmus diftare, niecbciat nato tondes. 
foenoywńć, žeby był odfichl pogrześć Omnizlegy rodšícá/. tws. 
URT ad Berz | icgot- 


—„ 


Occid, 


» orst 


s. 


Amie, EE ED NE ra S su "ne. 
« detgol tesoli w ftuzbic iego orsyftal/ Eazdł vmártym porzúčié 
.$imáriydo! á emu fámemwu ieželi byos fobie zyczył wiálceicgo 
. Bylacym/ obdhodšiť nie. Dał o0 siebie/ Dimitte mortuos fepe- 
. hre mortuos [uos,táťoma wPiltu interpretád) mieyfcá tego 
. eytalem. explánácia. YOiec tedy poniewa to fu me wefnič/ 
iáťo niekiedy ona ZXonftáncya pánná/ votelEtego Ronftantys 
ná Jmperatorá Gorťá/ przy grobie y przy. Reliqutih Agnia 
Ger Swieacy/ (mázno ná-moolitwie zálnam by! Do YOtáry 


vsigonius Świerey advoolána bylá/ oym pipe Sygoninf/ lecz ná tówie 
t lib: stio tá. Pánieňťá Bonftdncia, Jego mośći páná Adámä Glina 
‘Imperat. Riego Stolniťá Sandomieríticno Corta, 3ávcolána džiá ná 


fiuzbe Bofło zofšáie/ przy Rek quiśch Gwietyh Diogoftárotod 
ney Sálomci Fundatorťicy y Pátronťi tusecznego Z lafitorn/: 
, &náte fiusbe przyftawfy/wsóć dáleťicy dyftáncycy przychýle 
ność yafjete (woy-00 smiárá/ -ywpyftFidh Ereronych frooidy 
mieć bedźiepówinnaliśtoDaleto fe vmácli oo zywych/ goons 
„1303! ájeby iefcze w cy bliftośći bebac/ przy tym ©itarzu 
Swietym/ ofčátnie vof yf Eum wam praeaacnym. poErevonyin 
posegnánie frwoie oddátá. | 
^ „K3ynt to tu przezemnie. wam napr300 vEochónym Roz 
- ośicom fiwoim/-y nijto Do nóg Dycowit id y Mióćierzyn(fłich 
poťorným -omyflemvpaofy/ táto LorEa Pochóiaca mile ses 
gna > ožiePuje zá przyftoyne wychowanie Blódheckie/- OžiaPuá 
ie y 36 to) jepobożnym wáfym Chrzestiárniťím Żyćiem/ obýz 
czóiamł bogoboynymi oaliśćie iey przybľao 3.śiebie/ -y pochop 
Do vofiyfttiego Dobrego DźieEnie vo oftóttu y 34 te wpyfttie 
fátygiy expenfy! Ptorydb oo tego tey duchownego pofčános 
wienia łożyć nie zálutečie : Pipe vagony AJelrebus/ o Ošisicýz - 
fym zgubieniu jesuforoym/i to wieDśiała bár3o dobrze Pána 
ná Przenávóvotetfša/ po gorowiu y Josef Swiety/ że fis pan 
Jezus djis nie miał áni zawierugyć láoátáto/áni w obce iáFte- 
y ćiegkie rece dofšác! dni mu teg táť. bálece mióły niemygode 
sálbo nień zófy podren gas DoEuczyć/ miálá przeftroge o tyn 
:wgyfiEins y rewelácia tego Bofłe/ áleícy tylko to famo/ Eits 
„Frośćna fercu móćierzyn(Eim cynito/ że tát PWZ 
"iey 


Z b TAN A RER PÁV ow. Hiti 
„ieyls troregoby oná była rada nigdy przenigoy /máť ierzynfties 
go nie fpujczdłi oEá/ prywówał 1a przfenciey y votosenia (mode 
iego/ miedzy Doťtorámi w Bośćiele 3oftawfy/' O Domina [olredné 
: mea quid dolebas ? Credo non famem; non fitim, non ine- boc Eng 
diam timebas puero, quem Deum noueras,fed cantum fub- gelism, 
tractas cibi vel ad modicum ineffabiles prefenkiz eius deli-: 
cias querebaris, táťa różniowe bogomyfIna czyni pomienios * 
| ny Autor 5 1ljátyo Panna Flayświerfe/ wiećie to y wy bárs- 
650 OobrzepPrzeżacnitey PónientiRodśicy/je to Pocháne dšied 
čia y cozťá wäfáláni vo mobce recewpódnie/Eiedy w pofisobtu * 
tyh madrych Zwängeligťíd) Dánten w tutecgnym ZAlatos - 
13e zoftdnie/ dni mortyfitácye y Ciejary BaEonmne/ ná ttorefie* © 
zabiera niefmaczne albo przytre icy beba/ bo tocudownie Dog " 
ymie (Iugom fwolm cuEromát/ prae£ie ieonáť jeginie soan- 
wáfiydb! 3 opiecť i ved Bey? 3 piegółowónia voáfego voy dodší 7“ ~ 
to fámo musi wam nieco ná fercu byo$ nudne/ dle w tým pos“ 
- čiecbá! že gínse nie LiDGiAato/ Że ginie ola IE z vs A, ginie iás- 
"góśćie flygeli! wiedenie, fpofob 3] e zvys Em: © Fześliwe: 
tę nader zginienie tat owe! iako lezvs Flayfloofiy nie ' 
o prosnowal w tym żginieniu from dle (u$ w ten Bás zagaki 
według Dánia DoErorow Swietych, zawiddować 0 zbámice 
„niu nábym/tať ýtá Panna pewnie pro3noveáé tu nie bedie ' 
"śle idto 9 fwoim włajnym zbawieniu, tat o sbámieniu was> - 
Escbáiacycb Bodśiców fmoeicb/ poti dud wčiele iey/ tráttos > 
wać 3 Bogiem fwoim nie przefianie: Segna y woe naymile - > 
fyd BródipEow y Fohane Sioftrý (vodici teżelitótwe Fiedyś De qua^ 
świótć opufoenie doney niegdy A on(táncyey L K rolewnie homaar 
Gycyliyftiey było/ Fiedy vo Panormie nayprzednieyfym Sy: in hra o 
eylyiftim micečíc/ wtym Šaťonie Alary Swietey Zafońnice ro Antis 
zefčavoátá/ nie dživoute fie/ bo fámá icbná bedac dni Siofir / qtacke" 
śni ZDráči/ de pożegnawia nie miátá/ leg Eicoy tá ofiéiey fa 
Ronftancya rodzona wśpa/ w oczach was Bróći y Stojir. 
fpooichitat rádá świdcu ginie/ tat fie p wami rezolntnie jes 
gral 1040 03 tego Žabonu Swietego/ wietfia tu tomu by0ś 
może 00 3d0siw enia báza Degna y was wpytkih infydo» 
| pi3yiae- 


> TE fT CR 
„A 3 


—3 PAN NA ZGZBIOŃA 
12. pispiálioby trewnycbr tá A ouftáneyal duż nie bo onego poi 

 vpieroolneno dac Gterolotnego wiežicnta páncanttán(eieger 

o, 709 Etovego níegoy bylá oná ZAonftáncyá Zenrybá foffcgo 

Sigon Jmperatorá talšontá/ poimána y wfadzonaj tato pie Sys. 

Regni. „gomiuf/ ále do wiežienia dożywotniego Sabonney Plausuryl 
“kalici ty-ptzy tym mieyfcy &ioietyns oobrowolmte Zámybňtac fie; 

Viáoftátc£ tát mowi! y tót fie odžyma d9 éwidtá cálego! 

Ň | Badiéie tófkówe obludy fúiátome, 

| Iug ta poćzynam życie moie nome, ` 

C Dźłś z mimi czynie moy fiifiy exámen, 

* dntymuiac mam ofiśteczne AMEN, * 


sAd M.D. GB. M. V. Hm, 


N 


Rozmáitych. á i ofobliwie co znácznicy. 
{zych rzeczy, w tey całey Ksigdze fie zamykają. 


. cych, dla lepízey pobožnego Czytelnika wy- 
A R RS a porzadnie zebrany. 


APhkowiekiedy fi fe bić ^ y kimkoľvick mieli, wprzed z glow) fing 
wo fon pozbymáli, m Kazániu XXIX. pod litera 
RAbelnieminný naypierwfą był po ry sk grzechu, Odkupičielá ná- 
fego figura:  Kazániu XV. pod litera ` Y. 
Abel ná ktorej gorze pogrzebiony zo dz sad. żdm w rożnych chorobách fmoich 
Turcy doznaméia rótunku; s Kazania XXIV. pod litera. Es 
Abróbam Pátryárchá Swiety, iak wiele lat miał ná ten czás, kiedy Bogu 
. ofiárorsáć Izóaka Syna fwosegopofedi ? w Kazániu XXI. podlitera R.. 
Adam naypiermfy Rodšic naf choćby byt nie zgrzefył, przečieby byt ; 
piat, ále iákir Viae ? w Kazániu X. pod litera ` 
Adam maluczkiego džiečiálová umperfekcyom | nié podlegał; » Katinis 
XIX. pod litera" 
Alexander Cefarz Rzym/hi, dde ffomá ná Pałścach fwoich p: #eiánich 
` pifáť fobie reľkazať ? m Kágántu XXVIII. podlitera ` ve 
Alexánder Wielki dla dtugich włofow ná głowie v Zofnierzom fwoicb, mó. 
~ do bitwy3 Diryuffem czófu MM nie Przegrał: ? m Kazaniu XXIX. 


r 


pod litera N R 
` Ambicja ludzka ná tray rzeczy ofo bliwie kafać fe : ná tym iwiećie zwy- 
któ; m Kazániu XXIV. podliterą ` UA 


„Amdroży S. w Rzymie tylko fte reka dotknąt iedney białeygłowy, péralisém 
— gárágonc y, záras zdromva soffátá 5 w Kazániú XIV: pod litera R. 
Ambrožego Swietego w kolebce dšiečinnej leżącego, niewinne eblitymáty. 
" <pfczalki; w Kazónu XV. podlitera ^ 
Aniola Strożó nie miat Chr; flus Pan, dle iednák, miátá go Pánná Pyzenny- 
fwistfas ý Kazaniu Uf. pod litera ub 
S SSS : ^ Aniofos 


Ut UR ER. VE té PURE ED SET BARZE EU: 
Aniołowie Swieći Strożowie PP ná przefiłoge nafe zázymié moga y 
czefło z námi zàjymáia (pofobuć wtymże Kazániu y pod iednaż literą. 
„Aniofow Swietych iáko wiele "Pánná Przenayímietfia oprocz Axioló 
| «Stroża fmoiego, do vfługi nágnaczonjch miewałi ? w tymże Kazániu 
pod liserą - [ 3 


Aniotowie Smiečt, wfyfcy wyfli 3 nieba, fłużyć Mótce Bofkiey przy Wnie- 
B.C.D. 


bow jicciu iey; ©tymże Kazaniu, pod literami, D. E. 
Anietom Sybigtych iak wielka liczba 3náyduie fig m Niebie? wt,mże Ka. 
zania pod literą D, 


Amiotowie Smieči czemu fie djibamáli przy Wniebowżiećim Panny Prze- 
> nayświetfey ? w tymie K azánin, pod literámi — 3.H. 
Aniołem Stvietym przynależy przemeśieni: Duff prámiedlimvych da niebá, 
sv tymže Kazania, pod lyera > - H. 
Aniołowie Smieći Strożewie, zdopuficzenia "Bofkiego, od/lepuia podezás 
na pewną chwilę, od Duff ktorych flrzegas © tymże Kaz: pod litera K. 
Anielś Strožá bedšie miaty [am Awtycbry(i bezbożny do oflatniega termi- 
nu žyčia fwegoi tamże. O. st VIS. 
Anmielfkiey nievinnoféi niektore ofoblime włafności w Blsgoffárbionym S 73 
nifľamie Koflce Soc: Igsv, znajdovál ffe, w Kaza: NIL, psd literą D. 
Aniofonvie Swieci, Błogofławianemu Staniffawewi Kefice, Kommunia > 
Przenayświetką dali; m tymże Kazaniu, pod litera E. 
A niolomte Swieć: ná Sadny dzień pos laeráia po mkytkich żywiołach, nay- 
mnieyffe cząfiki ciał nófych, 3 relkazu Bofkiegsi w Kaza: IX, pod lit: L 
Aniotieden, czófu pewnegoni pufícza do Eremity Przyfedtky, molat wąd 
cháé vmáťtego, aniżeli żywego człowieka, 6 Kazá: XIV, pod litera Qy 
Aniol w poftáči Pielgraym(kiey, piśfłował m nieminnasci FRANCISZKA 
Swietegoi w Kazania XVII. pod litera — R. 
Anietod laná Swietege m obiawieniu niegdy midźtiny zndk Boga žymego 
máiacy, nie infy. był tylko Franćifek S. v Kazaniu XVIII..pod Lit. N. 
Aniel/ktemu rozumowi podobny bytrozum piermfiego Rodžicá nafego przed 
grzechem, m Kazania XIX. pod litera + P. 
Aniofewie miig intellectum agentem, śżeby máteryálne koncypováli 
"obiećta ; m Kag aniu X XII. pod litera A 
Aniotor 3 ludži czynić, nie nominá teiefi v Páná Bogi; útymže Kazániu 
ged litera | jute $ " A 
diel 


BEL) VERA IC? NOHA? LAK CTS qua cwm AS EJ 
© dniełomie Smieći w proporcyonálney odległośći bedąc, przeniknąć nay: 

fkrytke myśli nájfe mogą: w tymże mieyfcu. D 
dniofomie przychodzą do nas y w čiele midomym, y nieńidomie bez čiá- 


dá; w tymże mieyfcn. ; "m 
e/iniolowie ieżeli z materyey Fizyczney y (kdżytelney fa [komponománi ? 
w tymże Kazániu ped litera $ 
CAnielfka máterya iáko icf! %yczyfczona, y tym Duchom nieśmiertel- 
nym lekka ná tymże miexfcn. Sis 
O An ofomie Smieći przy efiśtecznym fadjie, bac fie y racbóć beda, © 
Kazániu XXII. pod literą | | O. 
€Aniel(ki mf vtok proceder od Tworzenia ich poczęńfy, nátrzy albo cztery 
Morule, T healogomie džiela, w tymże Kazaniu, pod litera . ©: 
eAmetońi grzefącemu, je nie przepuśćił Pan Bog, iáko człowiekowi, co 
tego za przyczyná w Kazaniu X XVI, pod litera l C. 
EAniotomie Swieči, iákie mefela yradorći pokáorbáli po fobie z národze- 
nia na ten śmiać Panny Przenayświetfiey, m tymże Kazániu pod lite: J. 
eAniołowie ták dobrzy iáko y šli czefłokreć morowego posietrza zá rofka- 
zaniem Bofkim exekutorámi bymóię, w Kažániu XXVII. pod litera R. 
g Aniol dyktutac Regule Wielkiemu niegdy Páchomiufomi, y ten ártykuf 
„miedzy infymi byt podať, żeby byli z głowa firzyżoną iego vizniowie 
chodzili, m Kazaniu XXIX. pod litera FE 
e Anlonite šli, kiedy zgrzefyli ófjektuiąc podobiesiffibá Bofkiego, nie byť 
toichgrzech, z elescyey /kuteczney popelniony: w tymże Kazaniu pod 
literą i l ś I. 
ANTONI Swiety Pademíki pomiárkorsány y poromnány z ćierpliwyms 
Jobem Śmietymy w Kazania XXI. pod literą > i . 
„Antoni Swiety m iákim fensie moz: bydź Zakonodamcą Francifkań/(kim s 
^ móziwanyś %tymże Kazániu pod litera z" : 
Antoniego Siete go nózymał za 3ymotá fmoiego Frančiffek Smiety Bifku- 
pem [moim nátymše miey/en. - | | 
Antoniego Swietego tako wody fłachaly, y polfuffne ná iege rolkazánie by- 
ty, ná tymże mieyfcn, e^ ja - | 
Antoni Swiety porownany zofłiie z Meyzeffem Zakonodamca Stároza- 
konnym, ná tymże miey(cu. "T j A 
Antoni S, pienia ief z Izáákiem Pótryńrchą Smietym, w tymże Kazá- 
iu, pod (it: S, . o" $zóra 0000,05 ENÉ 


MOG NEUF T R 
Atong Smiéty z fiebie fimego tak zewnętrzną iikoy pońierzchóh sk Beż 
pú vezý ufofiireż ná tymże mieyfcu. 
Antoni Swiety może byd$ Meczennikiem názmány. ná £s mie miey feuis: 
Antont Swiety porotónany s żarlimym Kóznodźiey wie fam 3 lanems 
S. Cbrzéitielém. m tymże Kazániús pod literá ST y V 
&Antoni S. miał cztery dymen(. e fmigteblimosci fiboiey, to ieh myfakosé, - 
ferokóść; głebokość, y dlugość: m ty že Kazániu pod literą x 
Antoni Swiety može bydi ofelkim $wietymi nazńanj, ná tymże miej [cus 
Antoniego Swietego, idko b) lá poufalá 3 Bogie m końwevficyas j tk gięboka 
pokora, na tymże mie yeu 
 Matoriego Swietego úánká zám fe bytá z dobrymi Orzýnkámi zlázoná. n 
tymże Kažániú, pod litérá 
Antoni Smiety w tymże Toki; n | ktorys vinári, želať Kánonizomány, ná 
` mge mieyfcić,, 
PA -Swietego iezyk nieńńtufony w Relikmiarzú Paden[Lim w 
Kościele náff) m zofłaie. W: tymże rniejfcu. . , 
Antani S miucty;swidttością fviáta, fola žiemľka,yý Arka teflimientk si. 
zmaný. W Kagánin XXII. pod. literą: 
Antoni S diety Padesúfki Antótem byť, wzgledem Aniellkiego ed. Páni Bas 
gi fobiezleconegowrzedu: w tymże Kazániu, pod litera — . [m 
diei Swiety, Taczej Aniofem, niżli człowiekiem bjt wzgledem feoiey 
dofkonatóści: m tymże Kazániw, pod literą Gy He 
Antoni S- Aniotenż byt, nietylko ńzgledem czyfłośći, le też y wąglederto 
widzenia finośći Bofkiey y % fym życi doczefnyni sw tymšé Kazaniu; 
pod litera K jL. 
Antani S. dla czego iednemt wriefbiknoki iśóneńiń; initond isdat Tes 
zwerencyg ža 3ymotá [miegi w Kazaniń XXJV. : pod litera C. 
EAntoniniú S. piekne bórżć taiemnice wymodzi vb literach Imienia Przez 
najświetfego MSRYEY, » Kazaniu XXVI. pod literą —. He 
Anżychryfiuś ná rwict przyfedif(y, ktorych naypiernrey mieć ! beażić násládá:: 


wiikow fiboicb ? w Kazánne XXI. pod literą X. 
Spefiotóm Swietych 3 pewnego fiudómente názmano Silenos. s Kagán 
niu VIT. pod litera UNS 


dpofiotowie Smiec? przez ogień Ducha S,nie tylko ni TECHIS lecz ý nas 
fercach [nich ropalonymi zo[lali, w Kagániu XX. eher H, 
fpoffe- 


* 
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pates Swietych, wy prámuidc Cbryflus Pan ná i opomiadźńie Éwániés 
liej Suntete y, dla iakiey przyczyny, vbogo, ) bez šednej wypróńił ich 
Ppromizycy? w Kázáciu XXII. pod litera oO 
4: v 3áras to byli poftánosili, ážebý či, ktoršý fi fe ná fužbé 
| Bofta vdáia, ná ctemie miofy frzygli. m Kaza: XXIX. pôd litera Fe 
drcbitektow dwoch Ateáczýkom do pemney niegdy naraionych fraktury, 
iáki dy [kúr s był okotó fabryki, © Kazaniu X]. pód liter 
Aryflydes 3 Tkemifiokiefem, dáko prynuty [moie cakładali ná firone, kiedy 
„Oyczyznie ffügyli. v Kazania 1X. pod literą . 
dtbeńczykówie miewóli pewne SWieto [švoiť cfüblime, Dydnnie Boginiey 
„ kónfekromónć, % Kazaniu XI. pod Liera |. « 
Aue; to fłoróeczkó ad Gabr yelá S. Archei:ta dô MaRYEY Táňny Przerze. 
czone; iakie sv fabié tóiefanięe zátnyka? w Kázániu V. pod litera ^ Mł 
Etugufi m niew inneśći fmotey cblebesm fè týtko posilať, ktory mu Orze- 
ieden pyzynośił, m tymże Kazániu pod literą .- s 


Aureólaś, zo sef! počiecbý 1foblime, idkie ma to Niebie Pánná Przenaj= 
dvier fa m Kazániú I. pod literą 


B 


B ARBARA Świeta jokažáťi fé e chorobie blogofiwionemi Stáni/fámôž 
ma Kujíce, dla tego že byt do niey nabogny. w Kaza: VIII. pod lit, Be 
EBáráňkomi niewinnymi fa auffe % czyfłośćy Pana Bogú flużące, © Kazá: 
„mie XV. pod litera 
CBeńedgki 8. chudzitprzed Bcęieńt, chodsif ay43 y 3 Bogiei; úle ofobliwie 
^ . ćhódzii ša Bogiem» tymże Kazaniu, pod literą 
Ďenédyktá S wietegó Regutá, ief te droga keroka, dyefá iákoby Kvolen y» 
Ddónią ftt gà Begretn; y wi ókim fenśte ma ffe tò rozumiéc Z ROME 
Kasánué tud litera — 5 j B. 
Benédyké S. iefcze © šymačie Mai friciey bèda; fykóny 55 2) Vp 
sjffies ysat fobie, w tinje Käžániu pod litera — , C. 
Benedykt S: nd wódlitśóie bedac; úudšiať dáfe Gormóna S miete good Axe 
iołom dá ńiebź nićńionż, j 5sitct cl) pódtencziś flángi % oczach tege. 
w tymże Kazń.iń pod literą E. 
* Benedykt S. táko iele Papiegom, Kárdynaťom, Bifkupow, y Świetych ma. 
3 Zakonu [iniego s à mitymżie miejfchz Bere- i 


, 
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Berenice Mátroná włofi ná głowie ofirzygióy, pmm Bogom fWoims 
nś ofiarę oddała ? w Kazaniu X XIX. pod litera F. 
Betblęemczykiem dla czego nie zwat fie Chrylfim Pan, choć fie vrodšiť » 
Bethleem, m Kazániu 1. pod litera R. 
dp o iedney opetáncy firafóny y okrutny przykład, ú Kazi: XXVI. 
pod literą i Ria PT è 
Bifkup S. Sigfridus, 1áko cudownym (pofobem, čistá trzech fmoich fino- 
wiow niewinnie pozabiianych 3nálz/f. w Kazániu XXIV . pod lite: E. 
Biftupi Kościotow Azystyckich dla czego by Aniolami od Páná Boga ná- 
zwani è m Kazania XXII. pod literą l $ D. 
Blijniemu nie fłufnie rzecz saka [Korzyfíczona, ie$eh bydź powinna y z po. 
żytkiem mrocona? mw Kazániu VI. podliterą R. 

. Blużnierfitwo Pelágiujfá y Celeflyufá berezyárchom, še człowiek fam pršez 
ffe przyrodzonym [pofobem muže he vprówiedlimić, Tv zdeń/kie Conci- 
lium potepilo. w Kazániu XIV. pod litera "ETE 
Blocoffi»vioni Póńfcy widza to mfytko m Befkiey iStnofči, cokolwiek tylko 
przynależy do chwały ich wniebtes w Kazániu XV, pod litera E. 
Blogoffámione pofagi, naćiśłach Swiet, ch Pań/kich, beda mnieyffe v mnuiey-. 
fch, 4 wiekfe v wiekfych Swietych m Niebie. w Kagánim X XI. pod 
Itera l i 
TE HW čielony po vrodzeniu fmoim, tylko ffe fhoim wiernym dat poznać, 
śle nie przesladamnikom. m Kazósia XIV. pod litera O. 
Bog dobrotlimy potrzykrać d voa nam tiebie fámtgo, á iedaá miedzy 
trzema była darowizna naymiekfa. w Kazaniu XVI. pod litera H. 
Bog cokolwiek czyni m cz.Afie, chciał tego przed mieki, inaczey miałby od. 
mienność w fobie: w Kaginin XIX. pod litera L 
Bogá IPfechmocacego, przyreazonym [po febemn. 3 fámym tylko generálnym 
konkur(em, może człowiek milowáé nad wvbytko, aleby to byłe bez ża-. 
„dney za/fugi. w Kazania XIV. pod litera * H. sj I. 
Bogaćima daczefne sef! to ieduo drapierfiwo albo zdżierfiwo ludzkie, » 
3 takiey przyczyny? w Kazánin XIX. pod litera — . Z. 
Boleslaus Pudicus Monarcha Pel/ki, iato w Katedralnym Kościele» 
Krákomfkim , Małżonkę matąc, folenny ślub czyfłośći vezyniť. w Ka~ 
zániu XX. pod litera - TUE, 
Bolefliw Krzymoufly, pewnypieniądz złoty, 3 rytraktem Oycá /mego3ám ffe. 
našiť ná fobie. w Kazá: VIII. pad lišera F. „dj! Brán 
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€EBráterflsva, iuż tylko w fimym Imieniu między Pánimi Polakami pane 
s Kazaniu 1X. pod literą |" 
Budynki śńióta tego nic nie [a,wzgledem jednego Domky te Lereifige 
s Kazania Yl. pod litera - L 


z C 


C Hánáney/ta bialaglowa, przez co niegdy od fámego Zbàmitielá zná. 
czna pochvale odnicffa? m Kazaniu XXIX. pod lera. "KK. 
Cbodzić przed Panem Bogiem, albo oraz 3 Panem Bogiem, albo cbodżić 
34 Bogiem, ktorym te y td'um fługom Bofkim nalezy?  Kazdniu XV. 


pod literą T. 
Cherobe miele ludzkim iako nózwat Socrates, y inis m Kazániu XIV. 
pod litera E. 


Chborobá ielt to iedno Kotátánie, ktore Bog czyni do daffe: ná tymże miey/cu, 

Chorobe mie niefcześciem, ále y orf m efoblinrym feworem Ba/kim id 
wać potraebás m tymše Kagániu pod litera 

` Chorobe Pan Beg podczas dopufcza, ná pokaránie grzechem nafych nas 
tymże miey fcu. 

Coryflus Pan po fwoim Zmartmychwfliniu, wypromádšim f dufe 3 otchfá- 
niey. zapremvádziť ie do Ram žiemíki iego, w Kazaniu I. pod litera B. 

Cbryfiw Pan. 3 niebiefkimi Duchami, myfedi ná przecinko Rodžičielce 
fmwoiey, przy Wniebomšiečiu iey, m tymže Kazaniu pod litera : €. 

Chryflus Pan sle Bogiem iefl, rákim fpofobtm m niebie frwoy ingres vczynit 

w "Panne Prz enayśnietfą? wtymże Każómu pod litera 

Gbryflus Pan ile człowiekiem ieS takim (po(chem m niebie, ingres w M ine 
[roit Niepokalána odprásviť? vw tymże Kazinupod litera G 

Gbryftis Pan m[lepuiat do niebá, dla czego nie miat oraz 3 [oba Rodjicielm 
kifmoiey! m Kazantu Jil. pod litera 

Gbryfłus Pań, nie przez Synsflmva Przedwieczne, ktore ma ed Oy ca foego 
„ niebiefkiego, ale przez inpe Synofiwo doczefne, zwat ffe S semi MaRYEY 
Panny. m Kazánia JV. pod litera ` 

` Chryfius Pan, dla czego nocne godjiny na i modlitwie tramil? w Kazániu X. i 
pod literę R. 

Cbry/fus Pan iáko byť Paflerzem, Ojcem Med) kiem duf náfych. w Kazów 
niu XIJ. pod litera Q, 

Chry: 
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Chryflm Pan chocby był Adam nie erzet, pr 3yiatb, był nature D 

oná fte, ale w giele mečierpietliúy m, w tymże Kazaniu, „pod litera Q. 

Cbryfłus Pan sóko refè meść:em, y wyftiem duf ludzkich m Kościele. fmoim 
Smietym; mtmie Kazśniu, pod litera R. 

Chryftus Pan, iako wżiał wfytkaod Bonga Qyci [mego ták mzęledem nåtts 
"ry Bojtiey, iàko y wzgledem ludzkiey. w K. zz4niu XVIJ. pod litera P. 

Chry/lus Pan, mialiedne iury[dykcya nád kreaturámi à quantum ad aucto- 
ricacem, ab inftanci Conceptionis. % tymże Kazania pod litera Q.. 

Chryfhus Pan ile człowiek, miat dru giuryfdykcya nád treaturdmi, quan-- 
tum ad poreftarená: w tymże y A pod litera w 

Chryfius Pan ile człowiek, miat tylko moc moralną do czynienia cudow: 
natymże mievfcu. 

Chryślm Pan mial inryfdykcya trzecią nód kreaturámi, guantum ad ef- 
fe&um, m żymże Kazaniu, pod litera Np" 

Chrystus Pan ile człowiek, może tras wfysko, co tylko zechce, ale nie che 
tego mfytkiego | co môže, na tymże mie fc. 

Chryšlia Pan ná co [Dramiedlimych, à à ná co grzefinikow pociaga? do fiebic 
m Kazaniu XVIII. ped literą 

Chryflm Paniáko ná gorze Alwtrneńjkiey 3 Pránciffiem Smietym rozma: 
miał, w tymże . Kazániu pod literą > ` I. 

Chryfus Pan fam wpo[laci Seráfinà oddawał Rány foie Naydrofffes 
Frančifkomi Świętemu. mitymše Kagdniu, pod litera ` dL. 

Chryfha Pan nie tylka ile Bogiem, śle też ile człowiekiem ief, mogi di 
chy odpuffczać, ` w Kazániu XXV. podlitera ` 

Ebryfus Pan día czego nád (mym tylko miźflem I: *rozolim/kim płźkał, à á nie 
nádcátym Kroleftwem ! m Kazaniu X XNIÍ. pod Litera 

Chr flus Pan dla czego m Roku divune/flym miedzy Doktoramt m Kościele 
Jerozolim(kim pozoftat? m Kazániu XXX. pod litera —— "R 

Chryftu Pan nie štráfunku álbo niedozorny dle 3 wtafney moli frueiey Bo» 
fkiey, w Kościele fte byť Ierozolim|kim zôslať: w tymże Kazá: pod lite: X. 

Chrze/? laná Świetego Biptyfy, pierwfy byt śniżeli Chrseft Na 
Pana. w Kazaniu XV. pod litera 

Chrzefł laná Swietego, nie pľádšiť pierworodnego grzechu, dle ná ce i 
fíego byt poflánomiony s ma tymi3e mie (cu. | 

Che Mpczeńfwa S więtego lubo niektore the Chrztu rnm 
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mła/gośći, przecie iednak nie ieh Sakrapientem : ? wKazdnia XXIV, — 


pod litera 
Ciáfo wwielbione Pánny. Ps peii hon bedzie nad Ciáti 
wfytkich Swietych; w Kazániu 1. pod litera G. 
Cnoty wfytkie fa to Md) rodzone Stoltrý miedzy fee. w Kazá: XIV. 
pod litera K. 
Cnoty [ijt ie żadnego pożoru waczach Bejkicb przez tefki iego Swietey 
nie maid na tymże miey fcu. 
(uci byl to. trybunał pewny w Stárym Teflámenčie v Zydow, naa 
ktorym głowne [prawy /adzono. w Kazaniu XM. pod literą "2. 
Czelaaj odárta Pánu choriać, iešl fobie famemu dijchonor albo fromoie 
czynić mi Kazanu X XVII. pod litera «C. 
Czeladźkiedy v Pánà ná pulnágo chodzi; „pewnie zmórzłe v niego go(po- 
darf o bedjie natymże miey/<u. 
we, iem niefynem życzył fabie fyn mórmotrawny bydź v Oycà fwoie= 
go, pila iàkiey przyczyny: ? w tymże Kazaniu pod litera 
, gu á dobrego powinien kochać Pan iàko daf sanas w tymże Ka. 
záhiu |od litera Ę. 
Cztomiekprzyrodzoným ipofobem może wypełnić przykazánie Bofkie , y 
ńfelkidobry vozynek wykonać, bez tafki Bolkiey, y ióko to bydź može? 
sw Kahnin XIV. pod literámi - ^H. e. IL. 
Cstomitec ú/tvo Chryfłafa P. było oraz niepożorne przezokrutną meke iego, 
oras y hžorne przes cżyfłość nieporownana. w Kata, XIX. pod Lite. S. 
Callao sc poślubiona Bogu iákim [bofebem na hb zmiey zúchozvána £d; mo- 
że? m Kazániu XX. podlttera 


Czyliość Špieta przyronyma ludzi, do immáteryálnych Anioľow. m Xo | 
ETZ XXIL pod literg | D : J 


J y Eter Boie dwoiákie náznaczáig vczoni, Decreca abfoluta, 8z 

Decréla conditionata, w Kazamu XXVII. pod literą P. 

Diabot dafąc Antoniego Smietego, zá obacšeniem 4miáttá niebiefkiego 
Przy nimyyciekł od niego, w Kazaniu XXII. pod litera 

Diabli gdybyi m Bog pozwolił tego, mogliby refelkie fkrytośći fere nafych 
przeniknąć, w tymże Kazániu, pod litera D. 

Dionyfius S mięty Arechagita, l-dmte nie *Bofka náture Pannie Przenay- 

Tttt "—świentfiey 
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fwiatffey przyznámať: w Kazániu XXV... pod litera 
Dobra Bofkie ktore boyno fľugom fimim:rozdśie; rozmaite [43 wksedwiw 
XIX. pod litera 
Dobrá przyrodjone iákie dať Pan Bog człowiekowi piermffemu, rzy váž 
rzenia iego: ná tymże mieyféw. | 
Domy Boże rozmóite myliczone fa, ktore Zachafčia "22 Domek Laure 
táfífti przemoyffla: w Kazániw drugim , pod literami: ©  /P. 6 Qe 
Domy nfitkie co celnieyke sú Pitie Súvietym bedace, figura byty Dim- 
ku Loretóń(kiego; mtymże Kazániu, pod litera 
Dom fumnienia: náfiego naypodobnieyffj. iff J najmil v Bogu, ná tymże: 
"mieyfca 
Dom o S TR art zvkrzywdzenia ludzkiego , nie nádáie ffe. w Kazanie: — 
XXVII... pod litera: 
Domimk Swiety maieden Dźiśrdyn m Zakonie foim; y /karbiec Tiovcť 
Przenavímietfity: w Kazania IV. pod litera ` L. 
Dominiká S. Rodżicielka, w Zymočie Mácčitrzyú/kim nofiac tak fip iey zdá: 
to raz we śnie, że Piefká zpochodnia: zápalona w Zymacie fmoim miá 
| dá. m Kazónu XV. pod liter: D. 
Donaty(low błąd wzgledem Ducha Swietego, y Sikrómientow Swietych, 
y woley nafiey ludzkiey. w Kazaniu XII, pod litera ` b. 
| Doméip byfiry y dobra komplexia, [a to [kutki przeznóczenia iecznego 4 
"de niebá, % Kazaniu XIX. pod literę Re 
Drogi iána od žiemie áž do fámego niebá przy śmierci Benedykta RY ud 
g midšiána była od [amych Bráciey iego Zakonnych,w K einer XV. „pod 
terg " 
Drzewo pewne imieniem Lotos; w-Rzymie niegdy bà, ná T0 Pánny 
Weflálftie márkeeze foie wieffáty. w KagániuX XIX. pod lite: Pë 
Drzwi materyślnych m ktorymkolwick budynku bedących, icf powinność 


dúvoiáka, m Kazániu Xll. pod literę: M. 
Duch Swiety od początku záraz: świata, niebielka [moie drcbitekture zá 
czynať. w Kažániu XA- podliteróma B: 9 C. 


Duch Swiety, dla: czegonć + początku fiworzenia iiátá, nád famymi únos 

.— sitfie modimi? natymże mieyfcie 

Duch S. [am àrchitektanaf akoto człowieczeńfi wa Chryfiufoniego, w Z3-- 
wotie Pánny Nayświetkey w tymże r pod litera E. 

Duch 
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|, Duch Switey dlaczegonie miat tytułu v Starym T eflámencie Duchi S: 
śle tylko Ducha Bolkiego., ślbo Duchá PM uge? ? mtymje Kazánin 
Pod litera — F. 

Duch Swiety Niebieľka árchitekture Judie siwa v Swietego Sy- 

„ meoná fiśrca, ná ťymše miey (cu. 

Duch Swiety y wtym fianienitury niffey, wttorym my teras deflefmy, 
fam árchitektuie okolo budynka Bofkiego w Dufách náfych. nrtymics 
Kazánin, pod litera H. 

Duch Swiety dla czegoniebył od Chryflusá Pinś przvobiecány ffagom Bo. 
(kim, alestylko en fam á Ociec Przedmieežny? ná tymše mieyfcu. 

Duch S. żadney nte ma produkcyey fmoiey ad intra, dlatego sitá dokázu- 
ie ad extra. wtymże Kazániu pod literą 1. 

Dufa grzefna podobna iel do czermimego sóbłka , % Kazániu XIV. ge 
litera k 

Duka ludzka iell to iákoby Sioffrà Bojka. w Kazaniu T. pod litera ` E. 

Due m Czyścu bedace, czterema ipofabimi rátománe bymála sw tymie 
Kazaniu, pod litera 

Duffe niewinne, ktore m cząfłośći Panu Bogu Höri; 34 báránkiem Who. 
dza po niebie, w Kazaniu XN. pod litera - 

<Dufe pahogne žako ffe fłarać mála a NA niebiefkiemu Oblubień- 

ona f uemu. w Kazanin XiX. pod litera W. 

— Dzie rozumne, iko y Auiolowie, praważimey boleśći, ktorey diil podle- 
£4, duznasváč nie moga. m Kazániú XXII. pod litera H. 

Diieči nieńinne śmierć Antoniego Swietego po. mieńćie Pademíkim ue 
Ky. w Kazania XXI. pad literą 

Dzień wielki ten był niekiedy | nażmany, ktory od ladji wielkich, vium 
byt dziełami »[famtony. ná tymże mieyfcu. 

Dzień on ktorego Chryfim Pan pofiśnowił Przenayświetfy S. PPS nke 
zwany peost Národžensa Pańfkiego. z Kazámu V. podlitera We 


^ (ord Krol Brytańfki, kazał fobie pro fymbolo maólować ifie. 
nie. m Kazaniu XV. pad litera — B. 
Eduárdus Krol Brytssfti, idtie midt nakcżeńfimo do S więtego lang Eman- 
Iclilly. w Kazania V. pod litera + F. 
tii2 
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Egypcyśnem niezmať fte Chry[lus Pan, lubow Egypcie cále siedm lat mies 
fkał. w Kazania M. pod litera nia «TA ię 


Egypfkiey Syryifkie Klaftary, lubo Pónnom, lubo Wdowom, kiedy do sreb 
"o flepesuáty, naprgod nboľy na głowie postrzygóć kazáty, w Kazi. XXIX. 


pod litera t F. 
Elekcya prawdziwa ráka ief wedlug nóuki [ubtelnego Doktorá. wtymże 
Kazaniu, pod literą | AAU kak > 


Elekcya fkuteczna nie może bydź r zeczy niepodobnych; m tymże mie)yftu. 

Elekcya Bolka rzeczy tych ktorych nie maf, iakim [ofobem bydź ma rozu- 
miana ? n tymáe Kazámu pod litera | tb IL. SK: 
Elektomie Befcy, ktorych tak m Starym iáko y m Nawym Tefiámenčie " 

vbrerat fobie P. Bog, w tymze Kaz niu pod literami H.é 1. 
Elementy fiworzone ná poczatku rmiśtś, nie miały zóraz zupeľnepo kfítaftu 
. ypozoru favotego. m Kagániu X]. podlterą f G. 
Elementy mfytkie były m iedney kupie od Páná Bogá fiwarzone. ná tymże» 
miey[cu, : z Y 
Eliaf Prorok Swiety wżiety bedac naogniślym wożie, kedy fie podźiał. w: 
Kazaniu UL. pod litera x Y. 
Eliaff S. iáko roftazat (późć ogniomi Zniebá, y pewnych (palić Zelnie- 
rion. w Kazania Vll. pod litera | $ HV. 
Elizeuf Prorok, iáko cudownym oleiem uboga zárátomať m dome. w K a- 
zániu XX. pod litera 188 
Enoch chodjil 3 Bogiem, dla tego miat go Pan do Rain żiem/kiego. w Ka 

^ žánu XV. pod litera .. a : S. 
Efter Kroloma wflárym Teflámenčie, figura bylá Pánienek, w Klafto- 
rách-fte pošlrzygáracych. m Kazániu XXIX. pod litera 24 KĘ, 
Effer Kroloma o dwie rzeczy ofoblimie gorąco Pana Bogaprośita ná mow 

dlitmie fmoiey ná tymże mieyfcu. qu s 
Euflochia Corka Paule Swietey, zezwalała Matce fmoiey, y [moy pofag 
porozdawóć między wbogich. m Kazaniu XIX. pod litera. V. 
Ezechiaf Krol vfłyfał niegdy nášmieré [woie feromány dekret od Bogá, 

| ńprzećie m tenozás nie vniárt, bà to był dekret Bolk: kondycyonólny. 

~- w Kazaniu XXVII ` d VN UN EX TT BE 
~ Fárizeuffomie mielitáka jprźwiedlimwość, że dobrze vczyli, lecz prańiedii- 
maśći dobrych vczynkom niemieli, o Kazi: XXI. podlite, X. Fi- 


p». 


RN o E ug T R. 


„Figomve drzewo rosft>pito fie ná dwbie ná | prapíčie Máluskiego lezvsA ? ZNay- 


frista Pónta do Egjetu. m Kazániú 11. podliera -~ R 


„Filip Krol Eyfpańjki Syn Krolá Piatego, iákie «e sabes: sofá owal: symbian? E 


Kazániu X VÍL. pod litera. 
Fortech Rzymika ktora fie Capitolium amie dla czego ná págorku ief wyflámiona ? 
w Kazánin 1. pod litera“. H. 
Forteca druga: Rzymika przy Wźtykdń(kóm pátáru Oyca s. dila ief ná tymie mieyfcu. 
FRANČISZEK Swiety, wedlug pobojney niektorych autborom - opiniey, w Zywocie Zá- 
744 Mócierzyńjkim był poświecony. w Kazaniu X V 11. pod Lterá tu R. 


H Francifek Swiety, miał od Bogá luryfdykcyą nád kreatürámi, quantum ad auctorita- 


tem. ná týmše eniey(cu. 


Francifek_ Swięty, ief głowe wfytkich sług Boch, m trzech Zakonóch od Pa pojlá- 
nowionych. w tymże Kazáni, pod litera S. 


Fráncifiek S. medyatorem byt między Bogiem á í człowiekiem. w tymie Kazá: pod lite. T. 


Fránčifek Swiety iako niemym rojkázomal spuiułom , ktore postufíne mu byty, w tymże 


Kaz niu, pod litera ^ V. 
Francifek Swist}, miat Iwsyfdykcya nád kreaturánii, quantüra ad potcflatem, » tymże 
Kazániu pod literami W. 6 X. 


Frónćifek Swiety iako piekna byt Queffja Innecencyufomi Trzeciemu Papiejowi zadaj, 
w tymje Kazśniu, pod litera 

Fránčifek Swiety flož w grobie fwoim podšitdšieň idk żywy, w tymże Kazá: pod lite: Y. 

Frančifózk Smiety, ma iwifdykcyą nád krentwami, quantum ad effectum » gi y 
Kazániu pod litera 

Franćifek Swięty naypiern ym znakiem byl náznáczony od Bogá, znakiem tá y prede- 
fłynacjey. Bofkiey. m6 Kazániu XV ll. pod litera“ G. 

Fránčifek Smigty drugim znákiem dyacego Bogá, to ieff litera Thau ná śczole, przez An- 
ielfkie rece był naznaczony. w tymie Kazaniu pod litera. E. y nijey 

Fráncifek Swięty iáko wielkim miłośnikiem by? Krzyśa S. w tymże Kasániw podlite: G, 

Fróncifek s. idk wiele cudów dokázomai przez moc Krzyjá intro m tymże Kazá- 
niu pod litera. ` H, 

Francifek $więtyna gorze Alwerneńkiey, tzeći znak iiacego nad ná ciele frvoim 0tt3)- 
mai, to iefirany Zbawicielome. m tymże Kazániu pod liter [. 

Franćifek Swięty Matkę Bolka Aland Swietego zwyiąw(y, nay bóriiey nád infych wfytkicb 
Swietych, z okrutney meki lezufomey bolal » tymše Kazániu podlitera — M. 

Franćifek. Swięty záiymota (woiego, iáki dal wykład šednemu Tbeologowi, ná pewne miey- 
fce Pijmá Smigtego, z kazáňiu XXIV. po litera 

Francijk Swięrego, šáka mitość byta dufom ludzkim w Kazá. XXV. pod. litera ji 

Frániifká $. Rodiicielká co moritá doroiujch Mátron, gd) ia nawiedzóty, po prodzenią 
tego fczęśliwego — » Kazániu XVIIL. pod litera G. Frán- 


a R S 98 SARA, WA 
ARA CA Smigtego rožmoma 2 Almwerneń(ka gora. mtyńie Kazániu pod litera — 1. 
Fráncujki Krolieden rzeki to a: Zakonie Benedykta Swietego, še miecey ná wiecie da. 
fiat Brewiarzem, śniżeli Przodkowie iego mieczem. w Kagá: XV. pod lite. B. ná końcn. 
undament byścynthowy w niebie, wyraża Swiętego Szymonń Apoflotá. m Kazaniu IV- 
pod litera , | Veo A 


s 
2 


SFundamentam Niebiejkich dwónatcie, myrazála ofakliwia dmunaftu Apollo. Swigtyih. 


„natymie mieyfeu, 


Gólileyczykiem czemu nie zwał fe Chryflus, ced fig vrodiit wPzowincyey &4lileyfioy? 
R 


~ mXKazániu II. pod litere — - : 
„Getrudźie Smietey Pánience , ná modlitwie bedscej, po dvákrač pokázomvať fig lan 
Swiety Apoflol, m Kazániu V. pod litera . O. 
Silimer Krol Wándalki, poko nány bedac od tuflyniáná Imperatora, ná pufcza poßedt, y tám 
pewnych ludzi otrzy rzeczy prosiť. wKazanin XAV. pod litera 0. 


~ Glyceria Swięta Meczenniczká, oley z Cidti fwoiego Swiętego, wydawdiacą. w Kazá- 


miu XX pod litera K. 
Slot Chryfłufom, iśko fráfny y okropny przy fadnym dnin bodie, w Kazánu XXIII 
pod litera | * 


Głos láka ma definicya fwoie od Dyślektykow, w Kazaniu XXIV. pod litera X. 
Gľofy Káznodiienikie, iska nie powinny bydš ćwbe ná grzechy ludikie, w tymje Kažániu 
podliterg 3 : i 
Giof) Si arozdkomne byty Ciche, y nieiáľne, względem glefu lanà Swistega chrzticielń, 
na tymje mieyfiu. 1 ; 
Glo: z meczeńkiey krmie wybuchśiący, nigdsie bydi zárlumion) nie moie. w tymje Ka 
Zaniu, pod litera s | . 
Głos álbo Bum 1dkid z fiebie wydźie tá gorá, ná ktore) był niewinny Abel zabity. ná tym. 
že mieyftu. 
A dos táko pieknie twádruie lanowi $. Chrzcicielowi. wtymie Kazá: cźiym, 
Glowá zmisfom obniżona , á ofabliwie biatagtonfka báza iefl niepašorna. w Kazániu 
XXIX. pod litera | I 
Glupcze mowić komu, iefl niáder wielka zelsywość y mzgárdá. m Kazaniu XILL. 
pod litera A. 
Głupfiwo przyznawkia fobie, (ami náwet potepieńcy, ná mymiat niefciefney kondycye). 
fmoiey. wtymie Kazániu pod litera B, 
Glupia nizwat lob Matżorke (wsie, kiedy go do defperácyey pobudsálá nátymie mieyfcu. 
Gniew nie tylko pedcaés nie tefl grzechem, śle y ofem mieć go konicézme potrzelń, , 
w tymje Kazániu. pod litera : gda "©. 
Gniem ráki tylko iefl z grzechem, ktory ief przelinky rozumowi. wtymóe Kasá: pod lite. D. 
Gefz- 


- ożebięta młode, nie flare. Pli chciał mieć Pan Bog ná ofiśre sp srvozatoniýý 

práwie, dla iákšey przjezýny m Kažániu XV. pod litera mę”: 
Gośćina Chrfiufowó fizeilimfa bpik w Kiféisitu Periiunkuli, śniżeli w domu Zácheu. > ` 

fomym. w Kazániu XXV. pod litera“ e. 
Gofpodarzú dobrego, trzy chwalebne bárjo dobre pr zymiety w Kazá: XXVIII. pod lite. I. 
Gofpodarie [aiedni tákomi, £o rádii pláca czeladii, śle im nigdy stová doituge nie rzekd. 

w tymje Kazauin pod literą — V, 
Gofpodarze drudzy znayduia V tókowi, cahi | názbyt dobrzy w słowach, lecz w (aine) rze- 

czy nic nigdy czelńdmkowi nie dádza. » tymje Kazaniu pod litera“ xi 
Gofpodarzá tókomie zdierátacepo, y przed smiercia reftytmjej czjuić nieche ącego, flrás“ 

fu: pray lied, mtymie Kazániu pod litera" Z. 
Gofpodarze niektorzy nie krzywdza czeladsi w zapłacie, quoad. fubftantiam, śle krzy: 


mdza in modo. %tymze Kazania ped litera A: 
Goffodarze niektorży zmajdniafie tófk cnotliwi y dobrzy, Ad czeladkę maig, i koby nie 
byli pánámi nád nimi. m tymiże Kazaniu pod literami © G. D. œ E. 


Gofpodarzomi din akowi nie moje pość : go(podórfiwo foro. w tymie Kažániu pod litera W 

Gujpodar zozvi takiemu, ktory ezeladit nie pińci „oporem grfpodár izo idiie. w tymie Kazái 
niu pod litera“ Y. 

Gofpodar zá ochotnego y politycznego zdiy! potrzebá fertelu, kte chce mieć Páná sigá mię= 
fkáňcem v Hiebiz, v» Kazśniu X1. pod litera“ A. 

Gor lmerneň[ka feze Hiwffa néd infe gory, ták w Stárym iako J wNreymn Tef émen- 
čie nifpomhione. m Kazánis: X Vill. pod litera ` 

Gsrá Olinna wstaw tona ieft Przenapświwika fiopa lezufówą, z dwietellima: śmiercią 
pielgrzyma 'iednego. natymie miesfcu! 

Gorá alwerneń|ka iako ieff wychwalona od. Alexandra Czwartego Namięfnikń Ciryfłu(e=* 
wego. nó'tymie: mieyfcu. 

Gseczynewie »tárodamni, kazdego pźcbolęćiź iodepe, odroste vhi ná głowie, fatkywym” 
Bogom [oim efiáson ali. w Kazaniu XXVX. pod litera — RC 

Grub laná Swigtego Apoftotá y E»vánielify, cusemsoidkaé amer vil gttaf mąki Z liebie' 


zvydášei v» Kazániu V1. podlitera- -Es 
| Grzechniedowiśrfiway niedbólfiwó, y prone] chwaty, zádamáia beżetni Heretycy Pán 
nie Przenajświetkey: m Kazániu M. pôd litera“ Li 


Grzech ponfecbny nie może 5)4$ ychrenieny od jadnego czlomická akija śmwielie, Póńng” 
Preenayim ietfa yiatofy, ná tymże miepftu. 
„ Grzech śmiertelny choćby tyko ieden; pokuta Swieta nie zgładzony, prywuie człówiekk” 
widzenia Bofkiego zv Kazániu X À V. pod litera“ s 
Grze bu piernorednego Prsenayświetfa Panná M A RY'A, nie tylko nie popelnilá s ale 
| mámetani pepelnić go była nie povinná. m Kazaniu XXII: pod litera" R- 
Grzechow udpufczenie m Kokciotku Porciúnkuli, iákim pofobem Pannie Przenajświgt<” 
BY prejanvvite m m Kazńniu X X V. ped literat. puni | || Grae 


Grzechśmi nófymi przymufony Pan Bog bywa do exekutyey nád nami [priviedli- 
* „mości (moiey. 9» tymie Kazániú pod litera — | PETER O. 
Grzechow odpufczenie wiekfe ie y trudnieyke Bogu, ániseli nowego Sviátá y nieba fiwo- 
Ul rzenie. m tymše Kazaniu pud litera NO PZETZI ! . 
-Graechone podniety ktoregrczófu zgństy były u Pánnie Przenapínietfej MARYEY! 
w Kazania VEL pod litera 0 "TP, 
'Grzefnik kasdy, páez złość (moie ná dał idiies yco ras, to go więcey vbyma. m Kazaniu 
XXI. podlitera © RE ZU PEB, 
Grzefiniká iakim dekretem ordynnie Pan Bog ná karanie wieczne, poki »v griechu Smiet- 
` pelnym zoftáie. w Kazánin XXV. pod litera (|. | A 
`` Guuterámnus Krol Fránculki, iákim [pofobem prezerwował Pańftwo fwoie od frogiego mo- 
rowego powietrza. w tymie Kazanin, pod litera N. 
Gwiazda oná trzech Krolo»w 2 dólekiev prowadza a króiny, do maln zkiego lezufá, iá. 
ko [Kutecsne w fobie światło zámykálá. m Kasániu XXX. pod litera i 


VI andofé Senatorà iednego, šákobytá od Jámego Chryflu[Á zgromiona. w Kazániu XI. 
A Apod litera Vo Bea 0 
-Henricum Cefarz ná Koronścya [vaie przyiáchamßy do Rzymu, od Benedykta Papieża, 
mwiiął m podarunku ziote: iábtka z Krzyięm. w Kazania XV. pod litera B. ná końcu, 
Heraklia grobem Glicęrjey Smigtey, y wielkim cudem od nie) vegciona. w Kazánu XX. 
„ "podlitera ' 
Herókliw Cefarz (pofobem Krzys Swietynó gere Kólwśryijka zaniost. w Kazaniu X X V1. 
pod litera. i j $ le 
Heretycy wfyfiy, fa to iákoby. zdodšieše w Kościele Chryfidfowym. m Kazániu XM. 
pod litera - T L. 
Heretycy fa idko fórśńca, dufom ludzkim fade czyniáca. m Kazá: XXI.podlite: X. 
Heretykom zeby álbo kły drapieżnego Lwá, przyżnawóć potrzeba. ná tymie we» feu. 
Hermónowi Swietemu, pokazawfy fig Pánná Przenajświetfa, wiożytć mu Pierścień fmoy, 
„ tid pálec iego, w Kazániu VIU. : 7 " 


" 


Herodá okrutnego fmutek przy Siccin ana Smiętego Chrzčičielá, nie pokute śle bezbo- 


„ šnošé y okrucieńfiwo iego był myrazáiacy. w Kazániu XX VH. pod litera 0, O+ 
Herodone firofowónie, y infych grzefnikow, od laná Smiętego Chrzčicielá, iáko rzetelne 
p be[pieczhe bilo, w Kazaniu XXIV, pod litera TNT 


Hińcyntbony Kámieú według zdánia pofpolitego, iefl niebiefkiego koloru. w Kazániu 
V. pod litera — M. 
Hińejntow petne [a Oblabieňcá niebieľkiego ręce, dla iákiep przyczyny? w tymie Kazániu, 


~ pod litera . 
Hiń- 


R E G 1 E S E m: "n 
miento»): klejnot idhiecob) był fácunku. ipie Kaeániu pod litera m". 
„Bińcyntowych ypominkow, „więlcy niegdy Menśrcbowie, przy "a godách. tpud 
ná tymie nsieyf.u. 
Hiasynty nád pevna rsęka nápogránicsu Slafkim. y.Cselkim iliis fie. ná. 1ymje mie)fca; 
Hiácynt iáka Ślicznego ifl pięknego: speeoru..vo 8ymže Kazániu, pod. litera 'R. 
Bia Jntowego Kleynetn ofoblizee, przymioty z wtafnośyi, w tymże Kazá: pod lite: T 6 V. 
Bippépántem. Gretowie zozvia dzień Gromniczty, y-ziakiey okdzyey:tyiglić go naprzoń 
poczęli w Kazániu X X VIL. pod litera o. 
Hippokrates y Galenm, idka 4 dáte morowego powietrza definit ya, ná tymie mieyfcu. 
Hifloryograf pewny iakonó głos vleczon) afa; Zá przyczyna lana świętego Chráčičielá. 
LÀ Facini RZY. „pana i LA 


> T" 


]^* Smiętego "NAW šáko w fobie miáty farbę niebiefka m Kazá: IV. pod litera N. 
lácká Swietego v yfeko efárazvatá Matka „Belka, [jnemgo [roim názwan fy. m tymie 
6 


Kazániu pod literami P.Q GR. 
lick Swiętrgo ofoblin. e .«ndá wymienione.m tymię Kazániu pod litera s. FT. 
lágkomi Świętemu obiecáiá Bánna Przenájímicifia, i przez nis wfysko i mial v Bogá vpre- 
c dié. mtymże Kazántu, pod litera w. 
Łótmuznó Z cudzego vkrzyn dzenia dána, mie popłaca przed Panem. Bogiem m Kazániu 

XXVIII. pod literami ,A. c B. 


latmuzna Swięta iáko »vy[okietra zálecenie [noie 1ymje Kazániu, pod litera i B. 
lan Swiety Ewanielifia, mial praw dziwy Affekt frorsfki, wzbudiony ná feriu: fmoim, 0d 
| Chryfiufà Páñá, do Przena: stvicifiej MARYBY Pánty, w Kazániu I V. pod litere R. 
lan Snisty Emániekftá, oddáry bedac ed Chryfiufó. „pod Krzyżem, 2a (yná Matit jmoity, 
` śókoby byť Brátem miafnym všyniony sá niego: w tymże Kazániu, pod litera O: 
lan Swięty Ervániebflá, zrodzony byl do Przenajínigtfay Pánny, nie względem Giató, ale 
wzgledem nienárufoney czyfieśći tepu. nátyMIE miepfcm. | 
lan Swięty Emanielifia, ve taki (pojeb byt bazśiey kochany, ad. Chryftufa Páná nijl. per 
Srvigtj? m Kazaniu V1. pod litera 
lan Swięty Apefiod mik fe miej Aefpieczeiifimo y poufśleść doChrjfiafáánizeliinti kw 
či apeflelomie: m tinie Kazaniu pod litera 1. 
lan S. pofioina éjobliméy byť pieczy v Chryfiufá Pan. w tme. Kazaniu. pod litera K. 
lan Smiety Apofiot, sakab) śmiercią vnári, róbna [8 Dekterow świętych opinie: z tymże 
Kazániu pod litera ; Le 
lan Swis D] Evániclfiá, ávišeli zaczał päťáč: En ánielia foię, wsi; fad. ná iedney gorze mo- 
dlac fe, ipio mero egninstoná ene, lu. principio erat, Vis & BY». w.tymie 
Każaniu, pod litera Me 
1 Vaun Jan 


NEU SEE PM. SS y 

dn — Twdnielifiź pokazał fis czafa iednego Chryzofiomowi Swiętemi, J M UM 
pevná Kšigge: m tymje Kazaniu pod litera“ j Ne- 

Ran Swiety Emanielifś , do Fráncifká S. ief przyrovnány, m Kazá XVIII. podlite. Az: 

lan 8. Chrzticiel prsy‘ evnány: takie dú Swietego Fránčifiká zofláie. nátymie mieyfiu. 

lan S: Chrzciciel, iáko wielkim byť Káznodšieia dre fen w Kazś; XXI podlite. TU 

lan Spoletánm Miflrz: Bervárdiná Srvietego, iáko ) wyfokie. ma. zalecenie 'fweie. w tymie 


Kazaniu: pod litera: í Y. 
Ian Swięty Cb. géitieh dlaczego | bi Anistemiod. ľáná Big námánytm, Katániu XXII. 
pod literami; D. ©F. 
lan Święty: Chiedicjel dla czego zá Chryflafá prhodiił. »» epinie): ludzkie? w Ražáuju! 
XXIV. pod litera! Wae J 
lan: Swiety Chriciciel w Kazániách (moich nie'miat nic; tylko glos; w tymje Kazániu y 
pod literarii A GB.: 


Jana Swietego Chričičielá i godikć bytá ofobliwa Kkźnadieyha, w tymże Kašá: pod lite; Z. 

laná Swiętego Chrzčičielá, myfoka' godność bytá már kaikowfiwó dlbo pofelfiwó fce 
fowego” w tynąć: Kazániu pod litera ' 

„daná więtego Chtyliciela oflátnia godność bytá Mecięńfka: »utymie Kazá: pod lite: A 

dana $w ietego Chrzhicielá iakowaśna nd intercefa przed Bogiem ná dofiánie glofu ?“ 
| wtymze Kazaniu pod litere? A 

Iérozolimíkie“ miafto; ktore widział lan Swięty v obiázvieniú foom; znaczyło Pźnnę 

Przenaytwietfa' w Kazániu 111, pod litera* 
léruzalem" #lumáczy fie vifio'pacis; alba lacus pacis; widzbiiwkówi lubo NN 


pokoiu w Kazdniu: XXIX. pod litera: T. 
leruzalem zožne ma interpretácye álbo: wyklady 127 v Doktorem Swietych : m tymże Kaz 4. - 
niu pod litera" "W, 


lejk ludzki; máty to cztonek ie lecz. titá złego nàbroié y dohatáé moje: m Kacániu 
Xili. pod litera > * 

1/gyk ludzki podobne fobie ma tn) báriú mito rzeczy, pr zez More iednidk wielkie fie "e 
diiei&- na tynáe miey(eu + 

. Aęzyk ludzki; ma w rękużywot y śmierć bliźniego: w tymje Kazániu pod litera Xs 

1ezykiemi'naypićrwey złośliwi Zydi Chryfluf Pána zabili. nátymje mieyfiu. 

1gnócy Swigty FündateriSoCictatis 1 £ S vy syzydował fie napriod w feregu ludši šiem- -+ 
ki how Kácániu:V it- pod literami i Q. R.6 S. 

lgnóc) Swisty by? potym w feregu Indii niebiefkich w tymże Kázá: ‘pôd liter” T, V. W: 

Ignát) S. náoftátek“ byt w feregu' lúdši Bolkich? w tymie Kazaniu, podliterami X. GY. 

ikóniftowie dla życia i dofkonálego: Pawią Swietego y Bárnaby, nie ludźmi, śle raczej Bogá- 
mi ich zwáli, „w Kázániu XXII pod litera +- G. 

- mia Naysłodge lk zvsy roslato fie iako ieden wonny. oley , w rożnych infych Imionóch, + 
dów zławicielń nhe w Kagóniu Xil, Lis litera P, Infra - 


R E G E $ q R. 
Aofirim ent) Przenaydrośf. y męki lezufowey. iako t gwozdiie, włacshia, J Kr s. 
“iako powinne bjd; ádosowane, w Kazaniu ti. pod litera : M: a 
Jośnna błogosławiona Krelewná Fróncufka, w <zyfałći. z "Mafioňkiem fitoim. $yiat, KR 


wiele zeliywofci dla tego yCierpiala? w Kazaniu X X. pod litera . 
doimna Blogosiaw jona, Trzeciego Z «konu Fráncifiká S 34k a mata „rewelź: ye © rose 
Panny Przenayświerfey w Kazaniu X XV. pod litera = 


Jofephus d: Cuperuno, Fránči fkanw ielki „sługa :Bo y; ido byl zwykł. wazyw ść. nioo 
niego SWietego è w Kazaniu XXI: :pod litera te 
dozelá Swterego z Panna Preenav świę ff Maffei tvo, twfelkie: 'Madień ie, dobra w fea 
"bie zamykato. w. Kazdniu X XIX. pod litera M. 
ge wiety, isko cudowna. mini na. Śmierć irezole. yo. (24 prrfaágo Ojca fuego? 
Karáriu X x1. pad litera R. 
DIás6 iak wiel: lat mial naten a 5, ! kedy go abróbam „pofedł ofiárawáť „Bogu? ná tymje 
mc e 
Izák Swiety fioura bt fomego dalrowólie dla nas jochetnie ymierdiącego Va 3v S As 


Ai týme miey[cu. 
Bziśk Swiety lubo icd nie’ tof ad (Oycójwólego. 'Meczemifkiem iednát byd; moie ná- 
&v'any. w tymże | Kg aniu ipod litera i Se 
Eiróclczyków e Egin" wypraw ad zárac Mop eh s-z ordynánfu Bofkiego, dla czego im po- 
brál € (oba ch dobytki rekazati w Kądnia X1. pod litera m^ 
Istr-nka wie you wlokim zowie fie alba, toie[l biała w Kazá: XXVI. pod litera D. 
Jutr- enbá z «tymalogiey imienia [wotego, rłamac'y fie Aura oras, - wymie Kazánit, 
pod litera > S 
Iutr ence ino wfchods cey, przyro nána iet Páni Przenaytwiętfą. w PoE Kazaniu 
pod luerómi — | z L.GE, 


+ 


] 


Afárnáum dla czego Chryfim, miófem jwotmykżzwaf? w/Kazá- XIV pod litera Re 

K: alwińki btad wzgledem przenieficnia, Engela (do: Raiu žiemj+iege. w. Kozániť xv. 

| pod litera . 

Kámienie drogie albo Kl. ynety, iflotnie y išetélnie fa w: Niebie. <w Kazár ID ped lite. M, 
Kaplan nie iefl agens principale „Ak: amentu Prz: «nayfwietfego, prej Mfev Swigiey, „le 

ty ko moralny infirument Boki. w;Kazaniu' W spod itera Y. 

X 'plańjka.dofloyność iakie nreqdy vano «anie mialá vrtymie Kazániu pod lirera Z. 

- Kuytanow žáki n fpofebem niegdy Egipc)ánie [idv zy, málow dé Kazali. wymie Kuzaniu ` 
pod litera A. 
Eásiari notońć w grźechóch leja.y, á celébruiacy, iako dweliko Geffko grz fy. w K „zá: SM 
nia Vi. pod litera NS ^? 

Kogbi» kajdy seleb uige dla iego fig ná poczactu Mfep $wigtep segna! w Kuzdnia X7, 
WENA: N. Yunu Kajim © o > 


z E 


i 


: EI ANM E M rn NE. A 
ZBptan káždý powinien byd iakó fal, (mat żywota wiecznego w ludzkich” 
duffáchsiprámmulacy: w Kazdniu X XIJ- pod litera A. 
Kür«nie dwoiákie ief w pieklo, iedno ffe zowie damni, 4 drugie fensús. 
~ b Kazania XIV- podliterg: | TIE H: digi CI 
Karol Swiety Kardjnal Kaśćiotś Božegó,y Arcybifkup Medyolśńjki, iókinę” 
(pofobem pad c345 mórowsgo powietrza, 3 ludem [moim bľagať zagniewó- 
nepo Bôgá? m Kazini XXVII. pod litera: l ; N. 
Karol Piaty Cefars; ito prayfloyne y požyteczné chočiajf żśrtowne mat 
przylłówie Jipote? m Kazániú XX] pod litera: 


Káftelé albo. Pátáce divá Salomonowe x co takiego figurowóty B» Kazá. 


niu lo pod literé“ i | | ~ . 
Kátirgyná: Swieta: Seneńjka, vflimiczhie fźmtalowata: Oycow” Swietych 
^ Papieżowna moyne przecinka Turkami. m Kazanie IX. pod litera P. 
Kazánie iźkie było, ktore niekiedj Antoni: Swiety czyniť dô niemych ryb“ 

morfkich ?'m Kazániu X XL. pod litera“ © i X . 
Kügnodjieiá tákosvy naywyśmtemitfy: ief, który nie“ nie má w Kazaniu 


* tylko głosi m Kazániu XXIV. pod: literami: s: A B. 
Kôžnodzičiá każdy može bydž ffofarbány. do: Aniolśs::w Kazániu XVI 
bod litera“ > F.: 


Kielichpensny úiedzbiáríki bytv laseft w Egipcie:w Kazá: V: podlite. X. 
Kielicbreprezentuie myfoka doffopnofc: Duchowieńfimó. w tymże Kazaa 
nia pod litera: 


ielich'dofioyność duchowną repiezentwiacy.Przefmiietney Kápitulé Krá-- 
kowjkżej pa koléndšie: dány. m tymże Kazániu pod litera! DĄ 
felich Paisionem wyrażdiący, infyta Kaptinom po kolendzie ofáromi-- 
ny: wtymże Kuzániu pod litera“, Ta VR. 
Kielich» pefui-zmffe bedacys à Duchowną kolende Pánoní Sed$iom - 
oddinye wtymie Kazimu; pod litera! ©. TEE a^. A 
„Kielich Perfecutionis: actiuz; Pánom: Młodźianoma dó zdrowia ffujacy. 
"wtymże Kugániwpod: literas A PLA EE ATIRA ? 
Klara: Swieta, dla iakiej przyczyły 3 Mônftrániya w reku zwyczajnie mia 
lomána:byma ? w Kažániu: XXX, pod litera: | vlas Ve E 
Klórýndá brudňa Cygánke máiao Márkej iákim [pofabens od niey byťá biau 
tay piekną zrodzoną! w Kazaniu XXI]: pod litera: ź 
Klucze divoiákie da otmieránia nieba; zofiómnii Gbryflus Pan w tym woiu- 
| | dam 


`~ 


2812 ON e LESE CRURA. : 
u iulatym Kościele, iedne pro foro interno, à drugie pro extetrioY/ 
on Kazanin XXVIL pod litera > 5 5 o oye bem. 
Klucze zállámioné pro foro externo, iski nam [kutek przynofa? ná 
VYŠE MJ fee | (400% (pó. „. s NE o e ŁEBA y 
Kolos ieden kofitomny, tókim [Defobem 3 mieyfčá nå mieyfce caľkiem był 
przeniefiony, w Kazániu 1. pod litera "BALOWA NE ESA 
Komety niezwyczógne ná gornych pokášujate fizobłokóch, z iákiej fie czy” 
nia máteryey? m Kazániu X Xll. pod litera 5.5 0, AL 
Konfláncya: Wielkiego Imperatora Konfiśntyna Corka, we śnie, do wióry ' 
„ Smietey od Pána“ Bogápomotána byli?” w Kogániu XXX: podlite: Ye“ 
Konftáncya Hehryká S3tflego Iniperatorá Matžónká, do miežienia mfá- 
„dzonabjlá, w Panormitańjkina mieftiet wtymże Kazania pód lite: Z.“ 
Koiti Smietych Bożych; máig wieltie podobieńftwo; do, Chryflufa m Sa- 
krdmiencie Prżenayibietkym:zdtatonego. sb Kazá: VIII pod litera Ze 
Koiti martwe ióko Kazania fu chát z rofKagánia Bożego. w Kazaniu 1X: 
„pod litera REOPEN ors d gira dis de 
Koáčiet S; icf to tákaby Stostrá Chryfiufowó: w Kažá: Y. podlitera Ev 
„Kośćoł Cbvyflufo,'iefl mialem Bofkim, w Kazaniu XV. pod lite: R. 
Kofčiotá Smietégó głowę iefF. CEryfha y áffia Pánná Przenayśniet(ać 
w Kažaniu XXV. pod litera —. * M BBY" 
Kofikó Błogofłówiońy przjrozináni do Kofiek Przenayfwietfego Cidlá Chry-“ 
_fufomego. w Kazanie VII: poy litera“ " ouk ^ 
Kofikó Swiety; Krzyżem Pańfkim ezártá odegnal od Siebie vb tymże Ka. 
zania pod Liter 0, ; ) Pus RE! 
Koffká: Smiety miat w chorobie przy fobiena ťažkú leżącego Tezufá. w” 


tjmże Kazaniu pod literame — US Bann can Oe 
Košlká S:ietj, tak ná fercu* milefcia Bofką gorzal, je muie áž $imwymi 
cbuftámi cblédiono. x tymże Kazániu, pod litera“ E.' 


Kolki S: Pinne Przenajświetfa nátmat Matką feboig ná tymże mieyfcu.- 
Kresynus Szláchčié Rzym/kt; iaka” chmalebnymt zabobonómi nárabiať wb ' 
nábyčiu ftukt chlebá,: w Kazanie XX VE pod litera; „, - E 

^ Krolefimo Niebiefkie nié tylko fie nazywa n Kosćiet tryumfuiac w Nie- 
+ += bie, dle tez y ten militúiaty ná żiemi. m Kati; XX): pôd litera Ne” 
Kyżyż S. tef ta klnt ddniebiefkićgó Raiu: w Każa XII podlitera" S. | 
* Kroji S mięty, iako iu iviélkicý bóńżie zoflawat, aniżeli Guryfdus Pat nd) 
AA Punk s: “nimf 


p" 


4 


UE EU GE SA R 


anita Sáwieffony zofleł. m Kazaniu XXVI. pod litera . BY. 
„Krzyż Smigty zaras nátep/cgás fIraftmy bydż czartu przekletemu począł, ` 


"kiedy dopiere robić gó 343i ,- y krzyżować ná nim lezufa myilili. m 
tyne Kazániu pod litera $3 PEN à 
Krzyż Cbryflufow rozga ied ad pevnych faa Bofkich názowdny- v» tymże 
Kazániu bad litera i sák. T: 
Krzywda vczyntona bližniému æ šeda m tylko puľorofíku, šáko byti Pana 
. Bueu nie miła. wK azónu XXVI pod litera ; 2 ike 
Krzywdi vczyniona cueladnixowi m zapłacie, z okrutnym fie krwie tos 
ozlaniem rowna. ná tymże mieyfcje ~ | 
Krzymwd: cudza, ani przez. lubilení 3 poznać 3 fumnienta nie može, iejeli 
nie bedzie powrecona. „ná bym se mie f. "- : A 
Krucyfix m modo téi FránciffeA Swietego, pytrzykroć przemowił doniegos 
m Kazaniu XVII, pod litera > sit "Re 
Kun:gundź Bíogoj? tona, zo 33 ffomá mymowita, z iras 3 żywot Maćiee 
rzyńjkiego wypedľšy. mKasanu XX pəd lit ra a 
Kuregundy Swietey Mátki» co zó(łowa flyf ili zm nich kied) tym plodena 
ficseslimym občiažona bytá na tymże miefzu | 


Kunegunda Blogoffam'ona m Piatym zo n» ;przyfłina Jti do Pol/ki mie- 


<A - dney potátemnej Kufladzie, otymieK i daiu p.d liter 4 D. 


Kuneguad 4 -Blegaffá mions © Kożćiele „Erancióka Yrbtetego reku Oyca 


“~ <Promincyatś Franciffcán kiego w Krakowie, tefcze zameżna bedac, 


śluby Zakoane praví potávy babit Zakonaj na file wziela, v tymże Kas 
Zana pod litere ` x NS S M E 


„K uneguoda Blogoffiwiona, Ako wiele včierpiáti dla sżyfłość: fiie) ed 


Mstšonká wtafneqo na tymże miryfcu. Wa 
K unegnúda <Blogoffiwiona iśsa Very monta w Wiel Czwartek guboz 
» gimi odpriwiśla ? “mtynze Kazina, pod litera | E 
Kunegunda Blogo/Timiona iakie poll i szyła, y ióka £nwiátloscia okrgżoa 
żona bymáli? m tymże Kazaniu, pod litera 14 EN n 
Kunegundi Błogofluwiona, záko tych rektyfiożbałź, e ktorych šyčin bez- 
bożnym wiedziala. wtymże Kazaniu, pod litera . K. 
Kwacęmndi BlogojZiwiena, sókie saimuzny Zakonaskom , Kośćielem, y 
vhogrm czyniła. ná tymże mierfcu A 


Bani gundà Blog flàmiona, iko o smirtelney chorobie, cd rojnych Sw Pi 


bych 


Beh Piźfkiek; y od Jimey Mitki Bofkiey nóbieilzona byti, y iako Be“ 
ation Zákovavmi praed iré jegnai y a im odkázal 
m tymże: Kazóniu pod litera! ME 


s 
f T 
T Ariz cultus przynależy Chryflufówi, nie tylko wželedem nátury Bo-- 
/ [Kiey, lecz y wzgledena nátury tego ludzkiey. w Kazá: Il. pod lite: T. 
Łójka Bofka,. iedna ieff gracum faciens , á druga gratis data, w Kai 
zania XIX podliterať OT 
Lem nieuflánney cgynoíciiefl bieroplifiienz m Kaza: X. pod litera Se. 
~ Lilioma: drogá naj pier fa była Benedyktowi Ssbigtemu, vdánia [ie 34 
Panem Bogiem: m Kazaniu XV. pod litera“ |. | " 
Liliami cziflymi, [a dufe w cayflosca*P, Bopu fľužaces ná tymże miey[cu. 
Loretán/ki Domeczekć Pánný Przemavínieltf sfam" Archánioť Gabryel 
| „Súiety 3 mieyfca ná miey(ceprzenioft. w Kazá: U. pod litera K: 
Leretóńfki Domeczek, byt ták fcześliwy, że m nim Panna Przenayśniew 
tka, ofebltme przymileie Bofkielctrzymóta. tymże Kaza: podlite: M. 
Luretańjki Domeczek był ták kcześliwy; że fie' b nitu y fáma Pánná Prz en 
_ nayświetfa rmictu'urodźiia,j úychoniána byti. nátymše mieyfcn. 
Loretiúfki Domeczek; ióke ń chodzących y mychedzących ludži,cudoe“ 
wnie 3ácheca do žiebie.: w tymże Kazaniu pod litera“ . "OE 
„Leretóńjki Domeczek;potóiemną ma, od Bogá fobie nadaną powagę. nd 
ov tymzé mitý [cu 00.0. ; o oM: | 
| Loretańfki Domeczekycultu latrig refpediue, powinien bydź ádoromà- * 
ny! wtymże Kazániu, ped litera taka FF 
Loretańfki Domeczek, przenio [a niotońie Smieci donieba, po [kończenia 
świata: nátymše miey(cu Te Wa ią: Et 
- Iotr dobry,miedzy infymi konfsderécyami, 3 tad doffat zbámienia fwoiego;* 
3e te zá nim Przenayśmietka Panna przyczynitą do Syná [mei<go. m tyme’ 
że Kazaniu; pod litera! AE DE OD A. 
Lucyánus Swięty, mtraconý bedac do miężienia, ná włafnych pieririch 
[moich celebrovať, m Kazania NY. pod litera! — } . 
Ludzi troiaki rodiay znóydnie [fe ná niečieí s Kazi: VIT. pod litera Os 
Ludzi ieff takich nie malo na świecie, co prawdźimie nie fa ludżmi, mtym- 
de Kazaniu, pod litera“ v Zk: did ^ 
A Lisdjie: ktorzy ná świecie fa, wzgledem bytności fwoiey dwoiika rozumiá- 
j L 1 i ni 


Cep cde AV UE NE NET. REN CEDE 
ai 03i máta. w Kazániu XXIX. pod litera 0 : 
„mdmika Swietego Bilkupá T olofóń(kiege moze ználežiany byť w głomie, 
miedzy Rehkobiámi Cidlá iego, fmiežy sákly żymy. m Kazániu XiX. pod 

- 737 wek NS PORA, úno Beet or a D. 
 Ludowikomi temuż Smistemu. idko dźleka krewną była SALOMEA Blogo- , 
fisviana. mitymżemieyf ew 000 


$ 


Ludwik Swiety, miedzy infymi wielkimi cnotami S wietymi, iakie miał 
mitofierdźie przećiruko ubogim. tymże Kazaniu, pad litera V. 
Ludnik Swiety, ná co fwoiey modroźći od Pana Boga fobie daney zázy- 


wal. m tymże Kagániu pod litera ? X. 
Ludwik $95y idko wiele dokózował cudow, w tymże Kazá: ped litera. Y. 
Ludwika Swietego dufá, widziana klej Ak m mielkiey ió/nośći, 
© między Aniefami Swiętymis wtymże Kagámu pod litera (| b 
Łzy pokutne, iáko zbielką moc mata y fkateczneść m fobie, „w Kažánia 


XXVII. pod litera |j | O, 


M?» drogą Krolemlka nózwaza bydi może, przez ktora wiele lg» 
djt na śmiecie do wielkich trófsia godności, w Kaz. XV. podht B. 
Madrość pewna m Pánu Bogu znávduie fie takowa, kiorą vczani nażymóię 


_ proha. m Kazanm XXIX. pod litera E 
Mądrość przewrotna ktądt Kalmin zá fundáment bezecnośći fwoiey. ra 
Kaziniu XIX. pod litera © TAUT SE. 


Mądrość Chrześciań(ka y pobożna táka bydź paminná. ná tymże miey/cm, 
Mzdrofčia prožna śmiatonig nadety człowiek, iefi właśnie sáko iedna naa 
pufona fomá. ná tymże miejlcu, | 141 | 
Magdślena Swieta, iśkimi oleykómi w domu „Faryzeufowym nogi Jegufo- 

we máfciá. w Kazaniu XX. pod litera | OP wau OB 

Mágdálená Swieta przyiemnieyfa bytá Zbówicielowi z miłośći, dniżeli 

Z wonniejących oleykow, ná tymże mieyfcu, NEO i 
Magdátena Sieta, czego przedtym 343y wála ná zube dufe [moiey, pos 
l tym to obracáľa ná zbawienie. w Kazaniu XX1X. pod litera d 
Maiefłaty dwá mybudorsátá Troych Przenayéibietfia w niebie, dla formá 

(0 Przedżiecznego, m Kazóniu 1. pod litera - D. 

Malgorzata Swięta zakonu Kaznodżie)/kiego, miálš ná fercu fhom ip 
2 j . ścdre . 


TA. NEL ABB E | 

| Fiedne žodryfománym C. bryffufem. w Kažániu vJ pod liter. R. 

IMatzenfimo pramdšiné było wiedzy: Panna Przenajiwiefa á Ce 
Swietym. z Kagániu V.'Pod litera 

„Matzeňľk seo: prawaziwego éffektuy edma0fobliwe przzklády. 'ná tymiea 


piey/cu, 
aljchltno Smiete' troiákie zamykaw) folie: dobro," według náuki Théo- 
logoso. m Kazaniu XXIX. ipod litera M. 


Matzankawie y žlego y dobrego, gáromno s fola vpijać powinni: w Kazda 
niu \ pod litera FE 
Marcin Swiety. przed ó £mieré£ia fiia, "nie chčiať T]uiéié ec3u fwoich od 
vllámiczniego poglądania:w mebo. mKajániu X XII,pod litera L. - 
MaRva Pana Frzenayrwietka Kaftelemsuefi na rezydencja Bofką kon- 
[ekra ványm, «m Kazaniu I pod litera A. 
M a RYA Przy nič don żieciu [mom, Káfrelem fie MM. lláie Synowi 
bossemu m tyme Kaziniu pod litera — - B. 
M AR a Panna ej] to idtoby:mnur álbo fortecà fwidià tego.” więc 
Kazániu pod litera 
MAR Y à Pánnä Nayfwiétffa, mietjlko dobrgh, aleteż y ztych broni. m 
tymże Kašániu pod litera H. 
MARY A Mátka Bojka, kiediby byki smieréia [moig porrzediità fmierć 
Syni fmoiego, Dufd ey "Niepakalána nie pofláby byla do niebú, le do 
otbtani. mekažiniu XI spod litera D. 
M an à Matka Bojka, Niebiefkim płodem fmoim obciążona bedac, po. 
chamomać fercá fwego vá wielktey ródośćinie mogła. n Kagá: XVI. 


pod literą D. 
M An v a. nienie ief inffeoo, tylko iedao morze; m ktére fie pofebodzity 
wfelkie rzeki'fafk Bolkich, m Kazania XXV. pod litera R. 


Marya Sioštrá Moyzefema, początek E gypfkiey'niewolifa M aRYA Pane 
ná Nayśńietka, początek melnośći'nafey ©arodzeniem (weim ná ten 
śmiat przyniojta. w Kazániu XXVI. pod litera C. 

MaR ya Pánná NNayimetfa vreayili fte naten ét b džieň Sobotni, - 
mlarnie ná tenczas kiedy lutryzenka wfebedit. m tymże Kaz. pod it. D. 

Marya Matka Bolka vredšnfú fne nó śmidt, przyda była ten SA 'rd- 
ment, ktory nà ten czas był w Starozakonn ym pranie, na zniefenie piera 
worednego grzechu, od Bogá poslánomieny: na tymże mieyftm — | 

W mw m „Mae 


| PRZE. PA m CA ZA JAMA E ij 
"Maxrx Pánná śni przez Sákráment Stározakonny, śni przez Sakráment y: 
Zakonu nowego, nie otrzymśła Primam gratiam, śle tylko przyczynek 
t/ktBofkiey. nówymże mies (cu. 
Mana Pánná do rożnych vozg miánosványch m TPiímie Bożym proe 
wnángie[l, w tymże Kazaniu pod litera , f 
M agya Panna dlaiákich przyczyn te Przenayświetke Imie otrzymálá: | 
w tymże Kazáráu pod. litera BOTA DES H.. 
Marya Panne fifurowanabyló ad: roznych białychglow Starego Zakonu. 
natymże miej(cu. | VO PRA Yo * i 
Marya Panna iák miele liter ma w tym Jmienu fyoim Nóyśńiet(jm,: 
„ dakaviele zeżnych tálemnic, ná tymże mieyfcu. S. > 
Marya Pánná Nayrńnetfa, ták ielika Jámá tedná ma pôtoge ná czártow, 
sák oraz wfyfcy Smieci. ná tymże miej fcu, : e 
Man vr Pzzenayświetfey [mie;gdj wymowisne zoślaie, dćiekńią' czar". 
- odniego,iakoadegnia: fragiego, ślbo iáko odiednego ffraffaegu piorunust 
ná tymże mieyfcu. > , ; 
_Móttbeuf Swiety. Apoflol, czemu ief przy. pamotániť (moim nazmóny - 
` człowiekiem ? » Kazániu VIŤ. pod literśmt | QER. 
Mattheufá Teietege pomotinie ná Apoftel(ki úrzad, cudemnieyffe nád in- 
-fych Apsflalom yła w tymże Kazanin, ped litera ABE oś 
Matką mitosterdšia nie tylko Kościof Swiety,ale y (amá fiebie Panną Przes 
nayświetfą názmaľá, w Kazaniu XXV. pudlitera — © 4 
Meczennicy.Smieči, oprocz chhat) effencyálney ń niebie, bedę mielilau- — 
reolam Martyri). z Kazaniu XXI. pod litera ZUM or n 
` Meczeillmo Smiete iáko my[akieyiesl godności przed Pánem Bogiem? 1" 
Kazániu XXIV. pedliteránii RAN EC. D. - 
Meczennikow Swietych ćiśle z pełśnemienia Felixa Papiez, podeltarzó- 
mi zmyczávnie chowane. w tymże Kazaniu, pad litera E. 
Meczeálka krem meta do Boga pomfty, lecz Przenayświgtka Krew Iezuf0w 
ma woła miłeśierdzia, ná tymże mieyfcu. 
Menfurà wielkośći úielkich przed Pánem Bogiem ludši, dmoiáka ief, mi 
. Kązóniu. XXI. pod literę , l O. 
Men[urá świątobliwośći flug Bofkich zámyka cztery dymenfje m fobie, 
mwyfakość, ferokość, y długość; m tymże Kazániu, pod litera w. 
Menfuró madrości ktora ffe mierzą bezecni herezyatcbomie, niefcześliwa: 
ich: w tymże Kazamu, pod literą X. Men: 


sę "a MR CS Pe Ta, z. 
Menfurá debrey mądrośći bez dobrych vezy kosu, gà nic niemajy. ná žyma 
że. miey[cu+ 
Blen furá mądreśći „ktora z dobrymi iej?. vcżynkami zťaczona, tá ief bielka 
v Páná Boga? natymże mieyfcu, 
Miaflo każde, 3e dwoch rzeczy ofoblima pochvale (moie bierze, aU Każda 
T 


niu XXX. podlitera ` 
Mieyfce iedno opuścić, á drugiego > tymże inflánfie nóbyć,nie ie! rzecz 
- niepodobna Aniofont. w Kazániu XXII. pod litera H. 


Mikelay Smiety Bifkup mprzad postiť m nieminneśći fmoiey, ániželi ieść 
vmiał. w Kazaniu XV. pod litera 
Miłość Bojka naprzećimko flworzeniu przynależdta przed wieki do Pro- 
.cefjey DucháSmietego od Begá Qycá 7 Syná pochodzącego, w Kazà- 
niu XVI. pod litera E. 
Miłość Bofka niejkeńczena, oy kaniec Adii ni tymje miey/Cn. 
Milaść Bofka vw fińorzeniu, w odkupieńiu, y vprówiedliwieniu náffym>, 
mnieyfa ieff, ánizeli w pofłanomieniu SAKRAMENTY *Prgenay- 
śmietfiepo. m tynsze Kazániu ped litera G. > 
. Miłość Bolka budowniczym była „całego Keściała milituiacego. m tymże» 
Kazánin pod litera > 
Mituśterdjie Pánny Przemayświetfey, p na mfytkie cztery djienjje 
ieft ograniczone. wtymze Kazániu, pod litera Ps 
Miodosé Panieciá pewnego, iako pieknie Symboliflá ieden exprymowat, 
sv Kazania XXx. pod litera ` R. 
Mtodość rozma:ta zniydnie ie m ludžiách nátym fmiečie, , wtymże Kazi- 
niu, pod litera S. 
Mnich ieden, śpprebendwiąc fokie Mesi pofirach Jadu "Bożego, iáko ` 
furema (obie z Przebionych fmoich, pokute vprośii, v Kazániu X XIII. 
pod litera V. 
Modlitmá przy PEA Y nienie waży v P, Bagà. m Kéz. AX. pedlit. H- 
Morze wputrofapione, y boiájni y pociechy Izráciczykom nabówiie. m 
(0 gymże Kazaniu pod litera 
Morze burzące fie dla idkiey przyczyny Apeflelom Bańfkich do frácku 
Przymiadľo ? m Kazániu podliterd W. 
Moyzefa Smietegoiáko fuciáty 2 mioty, 4ofebliwie woda iak mu peflufna 
"e w Kazániu XXi, pod literą Q 
Wm» 2 ; Moj- 
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aeyeeftila wielkich cudow ktorych dokizowat, dawat okážy s ludziom do powatpienia, czyż. 
li nieBafki raczej únišeli ludzki. Dush m ciele iego zofławat« ná tymie mieyfeu- 

Msyjef z iakieym Aryznaycudwowiejfzgo iejl od Dsktorow SS.ofadzonp? ná tyme miejfiwe- 

` Mazyczne infiramenty, śe bodo nawet p w niebie; uie przeczą temu .Doktorowie Smigči +. 


` w Kazániu X XY LI. pod litera d; 

Abuchodonszorym ten czár pomwročiť fie do poflici ludzhieys kiedy fit począt zápátroe. 

wáé m nieba , su Kazania: Wil: pod litera: ` M 

Ná-odzenie Panny. Przenají viet Rey podobne byte.de_iedney biało świecatey lutrzenki. m» 
Kazaniu, KXVA pod literami. e | D. E. 

Národ zenie Pánny Przenayinigtfgys podabne była cudownej. Rozdze. Moyzeftoeys % time : 

| Kazdniu pod literas Ą GL 


, 


Národšenie Pánty „Pr? enayświetfey obiánione. 24rai było; przez -Aniolów- Swietych, Oj- - 
„com onym.» otchtániách podżietmnsch bedacym od Páná Bogá. m tymże Kaz.podlir: V. . 
"Nét Bolka zán (e létw sevffa ypretfa iefido miłośierdźia,. aniżeli, do (prawiedliwośći. w 
Kasániu XXV. pod litexami> co NGO. 
Nóturze Bofkiey między.infymi áttrybutámi, na) bæ lej. milosierdiie. przywiafcza Kaściot ! 
Boży. w tymże Kazaniu, pot litera- e M N.. 
Nature Panny Przenayłwietkej, iakim [pefobem zwać meiem) nótura.slofiwioną.: m tym- - 
ze Kazániu pod. literami: elit I. e K. 
Naturze itdney. s druga fie przemięnić tie ieflrzez niepodobńa,w Kaz: X XU. pod lit. C. 
Natury táfey ludzkiey od fiworzenia šviátá áj do tego. czáfu, troiáki. [lan naznaczóą 
Tbeologorie.,. w Kazania Xl, pod litera By niżej. i 
Nózdrcyczykiem zwść-fie chćiat Chyfłus ná. tym, śmiecie dla, dvoch, ofoblirzych kongrua . 
„> engin  Kažániu M. pod litera: | yt S. 
Názáreth. riumóczy fie fančkitas, dla tego niegdy bogokoynychludźi, názymauo Nazárej« 
czytAmi: ná tymše .mieyfctue LAT na a 
Nazóreykiego. Domeczku. Panny, Przenaphoigtfey; dwie.nyfokić prerogótymy; m tymia : 
Kazániu. pod literámi,, sl re Jens Šiah: 
Nicectuf. Swiety. wodlac. (ie do: PAnń.Bogń zá. Miáflém fwoim, obtonił ie.od morowego > 
powietrza. w Kázániu XXV It. pod litera pk 
Nico m czym ief podobne y sv czym. niepodobne Damkiwi Laretánfkiemu Párny Przenaja - 
` śmietfer w Kazaniu 11. pod litera : n l > Q 
Niębo. pufikómi fie bydi zdało; przy Whitbowiigiius Pánny, Przenapiwiętfeje w Kazániú : 
Uo ML. pod litera : s | G. 
Niebiefdey bramy. otworzenie, [am tlko zástujvt nam; Chryfim mękę (moid z bez dokládu : 
fiwarcenia jadnego. w Kazaniu. K1. pad litevg > | l HH rS MAE: 


+ 


~ 
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RMUSRBU GO ES S: TO R: 
Niżmińnośći [lon byłnaypierm, fjr ktorym bytá náturá ludzka flavarzona. w tymje Kd?" 
niu pod litera; B. uiis 
Noc iedná vfiśmiczna ná tyi świecie bytá, ed oržechu Adźmowego, á úž. de fá fi mego. Nad 
nia Panny Przenayfwietfćy. w Kazániu! X XV i.: pod litera * 
Noe chodził z Panem Bogiem, y iák fie to ma rozumieć? w Kazá: XV. pod litera” A : 
Nee fprświedliwy dlaczego Arke, álbo. korab, fiera bária dluga budowat.: m Kacánia. č 
XXV. pod litera z Q.: 


H 
$ 
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3 Bźcność Bolka w Kreattirach i lego troiába tefl. sv Kizániu 1. pod litera“ LA 

Obec nosc fámá blogestawiona, ktor a dál Bio Swigtym fwoim niniebie, do zupełnego” 
pwielbienia nie ief doftáteczna. ná tymże miey(cu. 

Qbelgà bliźniego; ief tocorká z gniemuviák z svta(neg Matki [blodžena: w Kazóniu XUL 


pod. Uteras D, 
Objúnurenia miał lán Swięty w niebie, 6 pennyob cytrach: 7 rofiruchanóch pacbniacycb, 7“ 
cob): wyrażały? w Kázániu X X Vil. pod litera S. 


Obietnicómi Bólkimi; nie bontentowat [ig Abrábám PátryárcbA:Smigty, ái ma ie Pan Beż: 4 
wymienił: y Kazaniu X X V Lil. pod literas 
Olras Bofki trzemá perfekcyámi.m dufóch.nafych. bedani wyrńjany: : » Kizśnia. 
VA LL; pod litera Ba 
Obraz alto pędabicńfiwo Séthá dá adámá Opcá irgoznię ma Bái osúmiáne względem grze< 
chú; lecz: względem natury: rá nisse mieyfiu./ 
Obraz pewny Boginiey Minerwy, ieko miflernie: byk ztrvarza melvécerar odmálovvány, w" 
tymże Kazániu:pod. litera. BAJ » 
Obraz Billizáryuf4- Hétmaná, oraz: z obrázem (weim; Cefarz ieden ná mowie mybiińć : 
rokażat: ná. trie miéz(cu 
obras Syn. Bófkiego wybija fid ná tákirvym: kto J nadájniť przyimuie rena wr Sas- 
/KRAMENT= w tuje Kázániu pod litera G,.. 
Obrazy pewne Syleńfkie ná pozor nie piękne, ále bário miflerne byty; » m tyme Káz. pod lit. B... . 
obr oi fi Vebrne zabrala niegdy Ráchtla Libánorei Oycu fwoiemu;:-2 lákobem malsonkiem. 
fpoim pchódżać, y. dlä czego to vozynilá? m tymie Kázánití pod litera : b. 
Očiec Márnotramnego [jud idko por zannie y piekniesczeladké fwoię wókiewał:' w Kazániu : 
XXVIII. pod litera. + D. 
Odtúpienie nafć mogłoby była! bydź przez Auiolé, albo celevické: profégo, gdyby fe pó 
tak vpedobato Bogus m Kašániu X 1i. pod litera 
- Odküpiemenáfe. czemu [ie fialo przez Syna Bájkiego, nie pa: Ojed álbá Duchá świeft. 
go: na tymże mieyfiń : 

Odpuftý niektore vprofóne ed Vibaná Ofiega Pásiciá, ná te PE Nie hay bidii ie pochrvač 
lon Przenayświętfy S4 KRAMENT m Kažániu XVI, pod litera O "ná koňia. “ 
Odpufi zupelny w Kálčiatku Porciankuli, cudownym [bfobem od fimega iefi Chryjiufh náa- 

- dán); YE XXV. podlávra Ws. Wi ży . Qiga-.- 


~ 


R E G Z BO R: 
edpullu Župetnego w Koštielku Porciúukule, ihle śmiadeliwo dátá iedná zmária bin) 
gtomń, pokaza» fy fie pewnym ofobom po Šmierčie w tyme Kazaniu pod litero > R 
Odpuftu zupełnego vrejše Panny MARY x v. Anielfkiey, iákim vádefirvem pope. ta dru. 
a duBź Kápléná zmórtego. s tymje Kazaniu pod litera. 
Ofiárá Boka ief dwoiáhd, iedná zewngtrima, ádruga povier zihomna, m Kazániu XXI. 
„pod litera 
Ofiárnik Bojki wiekszy fie byd; zda niektorym Doktorem, z pevnych prayczyn Iféák Pá. 
tryárchá, aniżeli abróbóm Rodši iego. w tymje Kazaniu, pod litera R: 
« -Ognie piekielne, iakim  pofobem « dzęcze potępione duchy, ezyli phyfice, czyli obiečtiučť 
„gw Kazaniu XVV ped tiiera N. 
Oleyny likwor; ták in lege natur, šáko in lege fcripta, č -Enanpelica,.ná święte 
` gánffe cerymonie od Panń Bogá bri poft inowiony,' wKazdniu XX. ped litera A. 
„Oleiem wyrazáiafie w duchownym act cnet) Srviste, A ofoblimie cnatń miłośći, 7» pe 


e Kazánitt, pod litera B. 
Oleiu áni fam Chryflus, śni Smieći dpohetvie: nie adiywśli, de Sákrámentu „konfirmácia 
ney Swietey, pdlatákiep przyczyny? zu tymje -Kacániu pod litera ©. 


| eifarkenitiz nt teras potrzebá do  admiaifiróć)ey Sakramentu Biersmománia Swietego, bet 
"ktorego bydź ten Sákráment nie maje. né tyne miey(ca. 
Oley ma w fabie trzy ofeblime wiafności ; n&tymje miejícu. 
Oley miłeśći Bofkiey ná fumnienin Kunegundy Swiętey, miať te wiafnolć olia móteryśle 
„ego, se był czyfły. y piekne »wtymia Kazániu pod literami D.é E, 
‚Oley miłości Befkiey ná dufy Kunegundy Swiętey miał y te druga mwłafneść olein, że ná 
© infyehlikworóch zná go było po wierzchu. m tymże Kazániu pod literami .F.& Ga 
Oliy miłośći Bolkiey w Kunegundšie Smietey mial y te trzečia wiafność olein, je fie zá- 
palat y gorzal. m tymie Kazaniu, pod litera He. 
Olej tniletterdšia, y tajkówośći, iáko obfity byt v Kunegundy Swiętep náprzečimke bli- 
- skniemu. w tymse Kazánin, pod literámi ` 1. 6 K. 
" Olej a dolkonałotći Zakonney, iáko bujny był s Kunegundsie Blogosláwioney. m tymić Ka 
| zániu - pod literámi. Le vb | 
„Oley Belki y oley śr śtomyktorpiźki ief, w tymie Katómiu pod litera af vd 
Ofcaepem we drzwi bitae Aniol zły w perowym.mieśćie,. „sle rázom wderzył, tyle náz 
d Antrzludši w domu enym. ^et z Kazániu X X VII. pod litera 


p Páúfki, cp tákorváza, źwyczaynie ) pajielice wyrazi m Razániu T. Ay liters È, 
Pánná Przenaytwietfja moie bydź odnasczczona pet adorationemLatriz "aene 
uz mKasśniu Il, pod litera : 
Pánná Prienayinrigtfia ná fówym fie vvípierálá lezusie przy cbmalebnym vhieheniipisa 
freoim. sv Kacanin ił. pod literámi G.H. I. Pánná 


Kk x €x o; * X 

Witmá Przenaybwigtfa miatá Weed) 4f lt mdcieńtyńki, ed Sjná feego M 
wzbudzowy, kú lańowi Svietemu Ewśnieliście w Kuzániu (V. pod litera | 

Pánná Przenayiietfa ief nazwóna iednaforma, Albo wizerunkiem Bofinń, w Kazini 
VIL pod litera 

Pünná e à dlaczego fie napbáršiej poturbowśti, kiedy Archanioł Gábryel ta 
ty £ Wiebá, do nóży w lęgócycy reyfiedi? w Kazániú X V, pod litera“ 

Pánná Przenajświetfa ktorego czáfu bytá byfirym boleści mieczem, ná dufy fvšiej ranio=, 

(ma: o Kazániu XXII: podlitera | N: 

Pánná Przenayśniętfa furowośći Syrewikiej przydniu fodnym dokwińdczy. w tymje K4- 
szániu. pod litera 

Pánna Przendyświętfa zá Medyatorke PÁtronke, y Prókuratorke dfe od Bog ie. ázia. 
„dona. w Kaziniu XXV. pôd litera“ 

Párná Przena) świerka, dlaczego Krolema iniloiierdiia ief sigela od Ko ftiotá Bijeg 
v tymje Kazániu, pod litera R. 

Pánuá Przenajtwigika milofierdičem fwoim przewyśfa mfelkie fiworzenie. ná Tymje/ 
mieyfcu, 

Pánnú Przeńay bwieifa láfkámi ` A 'zastugámi [moimi, »[ytkie tafó świętych Bejyeb, e.) 
Aniolom, iáka ludi] przecbudii. w tymje Kazániu, pod leto | 

Panná Przenayświętfa čáras przy fwoim Peczetiu, w Zprvačiť driny Swigtey, adfistiio” 
„alk Bokicb, nfýtkich Swistjebprzeflà. m týmié Kazániú pod litera R. 

pánná Przenayświętfa zaviujylánam dkeelerácye Waelenia yna Bozego. mtymáe Kacá- 
niu, pod litera" i 

Panna Przenayłwiętfa dla šákiey | przyczyny, nie pofitáby bytá do Nielá, kiedyby blá ad 
przed Cinyfiufem vmártá, ponienaf grzesbupiermorodnega nie znała? w Kazá: XX VI. 

pod litera > A, 

Pánná Przenaźwiętfa iáko | ná początku záras. hniátá, od plná Bogá byla refpektorvána, 
m tymše Kazania, ped litera 

Panná Przenají wigtfja sáras od narodzenia fivoiégo, rámová: ztego  świńtd niepržzia: 

.— Gelá dufnego poczefi. m tymie Kazániu, pod lirerámi C. D_ y wise) 

Pánná Przenayśmięt(a počiaga ták feriá  zaimardsiałe de Páná Bagń; iilo Magnes ` 
"twarde y cięfkie żelazo do liebie. wtymie Kazániu pod litera . 

Panna Przenariwietfa dla czego fig fráfomatá, kiedy Synaczek i iey Pan V z v S; w Ko- 
ściele byt terozolimikim, v» mtedołci moie] pozofłał? m Kazániu XXX. podlitera Zá.“ 

Pürná Bogu poslubienia, do prócowitey P$osiki przyrownana bydá moie, w Kaga; XXAX. 
pod litera“ M, 


Pánná Zakornakášdá, wielka ma Z RR mabeń kim próporeyń Alba podóbietfhwa ná 
tymże mieyfcn. 

Páni? par: aura y gefpodérna , chwali 'Pifima : Z tego, je doviidka. bá mà czeladzi fmeie/ 
dárnálá: w Kazaniu AKViii. pod litera: Cs Plisnie* 


R. ©. R S p R. 
imie 'Przenaimietfey przyzwoita rzecz biTá ex pate nature, przyrtyniść fie do! ds 
o  finfó o zupelny Odpufl m Kotciofku Poriiunkule, w.Kaza: XX V "pod lite 1.5 p mien 
IPÁnme. Prienaylrigtfiey przyz woita rzec3 byla čx parte grárizy 'kuteczna «wnieść inter- 
` tefja do Syna fwoiego,. v Kofcioika. Porciunkuli, za grzefnikami:t tymie Kazaniu, 
pod litera: O sy „nižéj. - 
Bźnienki Swięte, procz ihwal) effencyálney w. niebie „będą mialy laureolam: M va 
tis. ov. Kaedsin XX 1. pod litera ` 
„Pánomie tákom i ktorzy CZeládši. pońinnego zasłużonego «mie pláca, tm mizerakońfie fi- 


mi czefiekroć obracaia. w Kazaniu XX VIli. pod:litera . 
„Panowie nieib plica. co powinni czeladce, ieéli mieć Ghia. eni-tále: zapláte :od: Puná Bo. 
gá. waymie. Kazaniu pod. litera E, 


Pásow ie Stá odawni ná/zzuld.bslug jfmoiib pom: ehe: *wypalść: rofizowali. m Ka. > 
planin XVIIL.;pol litera 
Pánu nie iell śrzecz- przyfłona, ^ hatafować fig avetladiia,:lefffa ie tk d wie ieh: waka 
rá, WKazániu XXVIII. pod litera: W. 
Párál Ň co znáciy Z'Greckiego? .w;Kasániu XIV „spod litera G, 
Paráif. wielkie ma podebieńftwo Z grzechem śmiertelnym.=nśrtyfte"mierfiu. 
Pórślif grzechowysodbiera dufy w Belki fmák rzeczy: wrebie(kieb, iy paffiuc:y ačtiuč. ‘w 


-tymże Kazánsu, spod literámi Le M, 
Prál i grcechowy, prywnie duše náfa, widzenia *Bojkiego, (& in via '& in Patria. w. 
'tymie Kasániu, pod. literami N 60. 


Páráli grze:bowy odeymuie słuch zbáwienny dufy grzefney.*w tymie Kazá: pod lit V. 
„Pórślif grzechowy, odeymaie gre: ffsey Auf), zapach odorow <niebiejkich. M tymáe "Kuzá. 


niu, pod/litera . „0. 
Párálizem quseihevrym zárájone Welie nófe dobre svezyňki mart icio y ohumiersia. w 
Ejmi Kazíniu. pod litera K, 


Páflerzem dobrým kto byd chce fypidé mn nigdy nietrzeba. w Kaza: X. ped liter a R, 
Pafteríka czuyność, idko wielka bjld w Starým Veftámencie, lákobá Pasrytnhy Swietego, 
na tymie mieyfcu. : 
Péfleriko czujność -idko Stársy Egypcyánie frikdlizowśli. <ná tymže mieyfcu. 
Páferftviá [wego dobroć, wsezym tákovým w yrásil Chnyfw Pan, wzgledem na: grze- 
foychi "wtymie .Kazdniu pod litera 
Pájierze wieka mieć zwykliochóte do doftánia“ ve feoiego ,-śniżeli czuynasć w 
Przedie, w.tymie Kazániu pod litera Y, 
Páflersow efpótych kateczne wzbudzenie.do páfriliegjoiozern.: w tymże Kaz. podlit. Z. 
Ptácz dlaczego [ig rincit Chr VO Pánu nád Miá flem lerotólim him? w Kaz: XX Vil, 
pod litera i K, 
! Hz Z krufonego fercá pochodsący, iák wiele przed Panem Bogiem moje. W Voj: K4- 
Zániu, pod litera. N. Pi. fce 
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uae Panny Prienayświejkey, widiiálá Brigittá Świeta, ij. oywa 472 efoikevr. ww. 
zániu |. pod litera | MH. 

„Pniaczek leśny w i pożytkowym fadżie zafczepiony, iáko iefl y ten, jJ nie te. co pierwey.w 
Kaániu XX. pod litera is 

Pokoy swiety wyfokie ma zálecenie, foie. w Kazániu 1X. pod litera iH. 

Pokoj Swięty, y zgoda kedy fie znaydnie,tam v» ffyiko dobre fie dšieie w tymże Kaz. pod lit N. - 

Pokuta defperstha w Iudafu, z iákiey przyczyny povkodšilá, kiedy lezujá nieninnego zá- 
iB 


przedait w Kazania XXVI. pod litera - iB. 
Pokuta Mágdáleny Smietey, báršiey doplaczu była, ánišeli do mowienia : Grzegorzowi S. 
okizja w Kazániu X X VA. pod litera K, 
Pokuta ná Spon iedii Swietey náznáczona,kiedy nie iefl wypełniona, albo tej od penitentá 
nie ákceptomana zofłaże w .rckach Bofkich w zimie Kazaniu pod litera M. 
Pojet przy pofellkiey funkcyey (motey, nie pozvinien mieć nic Jwego wiafnego, oprocz [áme- 
go glofu. w Kazániu X X VV. pod litera x. 
Postufeńfimo Ab; Abámome, idko cudowne było je go dni i fam, czńrt przełamać nie mogl, 
choć fig otokusił m Kazaniu XX. pod. litera Re 


Pojpolite ruffepie m niebie, ná Anietow Swietych bylo, „PrzyPniebonóięćjm Pánny Przenaj- 
świe:fey. sv Kazania UI. pod literą X. 
Pofl żefi dmoiżki, ieden fie zowie prayredewny, á drugi Kostielny, ov Kaz. XV. podlit, Bu 
Pofl Swiśty tef iedenhámulec na grzeffne Liálá, nafe. w Kazániu X. pod litera X. 
Pofirzyżyny Zakonne, w Kościele Chr yfiufowym, nie ief to prosna inzvencya ludzka, lec: [bo - 
„ Job do zhámieniadufnego pomagáiavy: od Páná Bogá podany, w Kazá. xxix. pod lit. Fe 
Potepieńcy mę feześni fa baršo mát yi, nie tylko na faturze, ńle tek prá kondycjey fmoiega 
w Kazaniu X X1. pod litera N. 
Potepieńcow niefuzejny.h láment svyrášoný przezmebncá. m Kaz. XXII, podlitera Ba“. 
Potepieńcom. niefczęjnym iáki dokuczać flrách przy dniu fadnym . będzie, v Ka2á; XX Lil, 
pod litera T, 
Potop vniwerfálny:dla czego nie být oraz, Aletrat «zafu dni. estetdiieiti, J czterydźieśći 
nocy? w Kazanu X XV. pod litera o. 
Porwars niestufnie na bliźniego ndoicha, śieifym grzechem iefl, ánišeli kradšief álšo mezo- 
boyftwo. w Kázániu Xlii. pod litera AX. 
Potwars báriiey fie pátie nád blišním fpotwasonym „niżeli Jam sieptijiaciel difn) ná 
ty mie miej] (cu. 
Poswars faif wa kto włoży nákogo, pekutomdc pax diimvie nie mó, Aj pierwey slová p 


ie retraktonóć bedšie. m tymje Kazaniu, pod litera Ar 
Powietrze morone w Rzymie iekim fpofobem yśmierzone fo, priek: Gráegorsá P apiejá 
Swietego w Kazdniu X XV pôd litera N. 


oe moronego rósmaite (os à pod zás bárňo cudozne [Maki-o tymje Kaz podlir O: 
Xaxx 1 Y Próhe 
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Prícuiáty ffeserze czlomiek y proynomáé nie umieigcy, wielkę ma freie 
poehwale. w Kazániu XXVII pod litera — PARACH 
Predeflynácya mybránych Pańjkich, nic nie iefi infego tylko elekcya Bajka, 
w Kazania X XYX. pod litera SSE 
Przełożeni f/nfnie kydż mega nózmini świata tego śmiśtlością, w Kazániu — 

„XXII. pod litera que 

CPyzeznóczani de chmaly siebiefkiey, Mkoobamiáé fie [adu Bożego ofláte- 
| conego beda. w Kgzósm XXIII ped litera ' 1 
Przyiaciel io d La eda. na śmiecie, ktory firofuie drugiego, niudwod 
od ztego, w Kazániu XXVII. pod itera A 
Brzyfłowie pewne Platonávo Megareú/kuch obywńtelich, jakie było? w Ka- 
""gánm XL. pedlitera | ^K. 
Praynilete méjtkie y tólki niebielkie, na wfytek śmiśt płyną z Przenay- 
fmigifey MsR YEY, zv Kazaniu XXV. ped literą PN 
Puth cály czártom przekletych myfedl, ziedney opetáney , 34 wymomie- 
niem [ámego Przensyświetfego Imienia MABYEY, m Kazáhiu XXVI. 
pod literę | À | H. 


R Acca /omko máťe w Emónielicy Smiętey miúnosváne iáko wiele w fe- 
bie Sarkážnikom zósayka? w Kazaniu XU. pod literą V. 
<Rafiel $wiety Arekániať Tobiafomi flużąc, iókiego zážymať pokármu Z 
m Kazániu XXII. pod litera = > É 
Riny [moie Przenayśmieskte m uwielbionym ciele, podawał Chryfus Pam 
do pocátorvánia, M átce fmtiey naymilfey, y Apoflolom Swietyta przy [waż 
im Wniebomltapieniu, y dla czego tovczynii? m Kaz. XI. pod lit. A. 
Rany Przenayświetk: ná Krzyżu Podiete, popr dena. n us pilos 
"wać m Ciele fvoim Przenajdrožífym raciji? w Kaz: XVIIE. pod lite, T. 
Rany freoie Praenay£roietfe dlaczego Chryflas Pan wypiątnońwat na ciele 
Franćifka Smigtego. ni tymże miey (cu. : 1 
Rany [moie Przeńaydrożfe oddáiac Chry/Ins Pan Fránciffomi S. ná gorze 
Alwerneńfkisy, sókie fforrá mowił do niego? w Kaz, XVIIJ. pod lit, L. 
Ran fmotch krzyżowych, rozmóste zndki y bole rozdańał Chryfłas Pan, ra 
* Żnym miłośnikom Meki fúsiey Nayświętkey, wfytkich iednak m tym 
- Fránčifek Smiety celowat. mtymże: Kazaniu, pod literą M. 
Refarme czyni Bog m Troycyiedyny ná duffách nàffycb, kiedy ra nich mie-: 
Śkąćraczy, m Kazónin Xl. podlittra An © ^ —— Regulo 


l 
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"Regulá "Benedykta Swietego pozwala zdamiť pof] dla vraczenia gośch 
w Kazaniu XV. pod litera "a B. 
egtite Benedykta S..inffe Zakony iwiątabliwe mžieľy fobie zá Modeluff 
víta fmoich Zakonných, w tymże Kazániu, pod litera A. 
Reka fmoia wiafna prowadził Chryflus do nieba Przenavímietfa Rodżi- 
čielke (boię. m Kazimu IU. pod litera © F. 
„ Radšicom fiboich mdafmych, iako cudownym (pofobem A NTON1 Swiety 
% wielkim niebelpieczeńfi bie ratował, m Kazániu X XU. podlite: H. 
Roffa to iedna cze slima y pożądana fmiótu była, narodzenie ná ímiát Pána 
ny Przenayświetfiey. w Kazániu XXVI. pod litera : E. 
` Rofiruchan pewny mieli Starzy E gipcyśnie, dla Nowożeńcow. m Kazániu 
V. pod literą 
Roza lerychontfka iákie tłafnośći ma w fobie? w Kaz. XXVII. podlit. S. 
Rozalia Swieta Paflelnicska, Qdzte fie vrodžitá, y sáko ofry żywot miedľá, 
„w tymże Kazániu pod literę i > 
«Rozália Súista, 1áko cudownym fpofobem vímierzytá powietrze morome 
sv Sycyliey. nátymše mieyfcu. 
Rozgá Moyšefiomá, rożnymi nazmilkámi miánostiána byťá, 3 przyczyn ffu- 
fnych. sm Kazaniu XXVI, pod litera F. 
Rozga monniciącą Pánná Przenayiwietfa miánomána od peńnych Za- 
konnikoro była, m tymże Kazaniu, pod litera Ge 
Rozgaiedną czórtam grożącą była s diteéififimie [moim MARYA Má. 
tka Bofka. ná tymże mieyfcu, } . 

Rozum żaden finorzony, nie może mieć takomey perjekcyey % fobie Ażeby mu 
(0 przyrodzonym [ba fobem światło chaty wiecznej należyte byd3 miáto è 
m Kažánu XXII). pod litera "m . 
Rozum nf nie miat tókewey od zmyfłomw dependencyej , w flanie bodge 
niezvsnnosči, aka materas. w Kagámu XXVI. pod litera c. 
Rozumieć formaliter, ce to iesitákomego. w Kazaniu 1, pod litera. G, 
Raná ráka fie fla z cála nátura ludzką » po Adamomym przešiepllmie. 
w Kazimu X XVI. pod literą : „€. 
Baby merfk re, zuaką pilnościa yradością flucháfy, kającego niekiedy An- 
toniego Swietego w Kazániu X Xl. pod litera V. 
Rzeczy niepczorne ná smiečie, ébraca Pan Bog ná pomňoženie chmatj fwo- 
16) Srvietty, m Kazimu XXIX. podlitera . 

> 7 3 MA |, Rzeczy 
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Kzżczyktore Bog flhwor3yl pray początku śńiatź, podivákroť [amze [pore 
cái Vfechmocný pochvalit. nátymše miejfcu. -= 

Bizymfkie powietrze zá czófóm: Alexándrá VII.: Papieżś: iakie czyniło m - 
ludšiách zópowietrzonych fkutki? m Kazániu XXV II. pod litera! O: 
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i Qa qDucbowny dvotáki iest- Kościele Chryflufon ym ieden fekretnyy 


a drugi iámňy. w Kazániu XXVH, pod literą L 

Sady Izrżelfkie, dla czego f£ nie w faimym mieście, ále przed bramą miey- 

| (ka niekiedy odpróńowały Ž m Kazániu 1X; pod: literę: ZK: 
SAKRAMENT Przenayświetfy, dla czego icf naygodnieyfy miedzy inf- 

AT mi wfytkimi $ dkrómentómi? w Kazánin VI. pod litera“ - > 


Sakrament Przenayświetfy iako iej Jmákonitym: fruktin niebiefkim, v! 
bogoboyney dufe, aprzykrym v graefniká. w Kazániu XIV. pod lite: M. 
Sákrámenť Przenayświet(jprzyimońat nád czczo, albo to [am poflánoniil: 
Cbryllus, Albo Vezniom fwoim pofłónowić rofkazati w Kazániu XV. 
pod literę: mm Du s B: 
Súkrámenť Przenajímietfy pofłźnowimfy Chryflus, koniec Boľkiey [moiey" 
— miłośći vczynił, w Kazania XVI. pod litera G: yniżeys ` 1 
Sákráment Przenayfwietfy naybárjiey Boga z człowiekiem ľaczý. vw tyn- 
. że Kaginiu; pod literę: I. 
Sókróment Przenaywietfy ieff podarunek ták zacny, że áni fámych Anie-- 
„tom zacniesffy tuż potkać od P. Bogá nie może. w tymże Kaz. podlit. Ke 
Sakrament Przenayświetfy dla czego fte zowie pamiątką meki y śmierói 
Chryflufeniey? m tymże Kazóniu; pod litera M. 
o Sśkrament Przenayświetfy, dlaczego fiezowie wieczerza; nie obińdems>- 
> ná tymże miey(Cmi: ' F : 
Súkráment Przenayświetfy rozmaitymi cudámi od Pana: Bogá mffawio-- 
nj; y obtawiony.: % tymże Kazanu; pod litera“ à (Ne 


Sákráment: Przenayśmietfy ieff to teden znak albo: tiiemnień pokoiu. w 


Kazániu XXX. pod liera: : a doe HIST Á 

_Sikrament' ná zgládsenie pierworodnego’ grzechu, był od Boga pofláne-^ 

wiony, zóras poupadkupiermffych: Rodzicow nafych. w Kazá. XXVI. 

od. liter HAENEN dý Aa BO diria tý PO 

Súkrámentu takiego, ktorýby by? miatb jdj medycjna dufna; niť Beż " | 
i l Gdida l 
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spito y! Pan Bog w pierwfym fianie niebinnożć:, v Kaz. XI. pod lit. w. 
^ Satontra Bľogofľamiona, romnym diialem 3 Ludwikiem Swietym/ 
T olofańfkim Bilkupem,pra3yrodyone dobrá od Páná Bogá miátú, w Ka- 
zániu XIX. pod literą" 
Salomea Biogofľamiana cych kenaypierńbey flo mobić nódeżyła, JEZ ve 
MARY A« w Eymie Kazaniu, pod litera —. R. 
"Salomea" Swieta, idko wcudowney czyłośći Pinieńfkiey obfitowalś, ná 
| tymże mie (cu: 
Sdlomea' Smieta, záko fe ie w rożne cnoty poczawój gáras od mtodoiéi, ža.» 
prawiać vmiáťi. ú tymże Kazániu, pod litera > 
^ Salomea Smitta, iáko cudoone pofľufeňltmo y po śmierci i fmeie) víri: 
chytá. ná tymże miey[cn. 
Sálemea Smietaidka mądrość miáťa, b rzeczách do Zbźmienia ffażacych. 


w tymże Kagániu pod litera x 
Salomei Swiętey cuda rozmäite, ták zá żymotó, iiko y fo śmierci czyniones: 
w tymże Kazániu, pod litera - Y. 


Salomci Swietey Dufń, wychodziła z čiáťá, iáko jedná śliczna gwiaz 
de nieba. %tymże Kazaniu; pod literą Z. 
Sálomon miał dufe dobra od Bogá,to ief dufe czyfieść w małodośći, »b tymże 
Każśniu, pod litera O. 
Samirytóńtczyk, pewnego kalike W niebejpiecznym rażie rátuiacy, wyraża: 
C bryfiefá Zbámiciela náfego, cály narod ludzki úzdrasviálacego. w Kaa 
zánim XX: pod litera : L 
Samuel vo Starym Zakonie od Mátki fioniey Anny, ná ffujbe Bolka oddá. 
ny, iako mits byl w oczách Bolkich ofiara: w Kaz. XXIX .podlit. Os 
Sedšiť tezeli kiedy može albo poriinien fadjic, contra allegata & Proba. 
ta. v Kazániu VI. pod litera 
| Sen barzo iehl potrzebny do zachońóśnia zdrowia ludzkiego: w Kattnih' 
X. pod litera Se 
Sen nigdy v Lmá nie byva. natymże mieyfai. 
Sen wedlug opiniey Tbeologom ief droidki. w tymże Kutz podł litera To 
Sen Noego, był, przyczynź, n, ed Chámá fyná fweege nlafnego myfmiany' 
zostať wtymie Kazániu, po diiterą - V. 
Stodýcz flow Páňlkich, przechodzi fadyej iiednwat m Kazńni XIV. 
pélliterat j* z 
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ffowi Taná Chrzčičielá, ták miłe Bogu byty, es Chr yfufá fait. skau 
«iniu. XXJV. pod litera Z- 
Słowik pewny czlowiek efkubawfy 3 kia, idkie mu nódał názmifto ? 
w tymże Kazánim, pod litera A. 
Słowa rzecz ieff lekka, śle podczas ciefki fwink y róne zaddie, 1% Za 
niu XIII. pod. litera 
Sludzy Bofcy, tàk dáleko bydź powinni z fercem f»woim od świażń, iáko PA 
leko fa vinárli odżywych w Kazánsu XXX. pod litera - Y. 
04 lugá dobry, czeftokrod to bywa, 3e fie 3 Póńfkiey okazycy pfwie, w Kazda 
„niu XXVIII. pod litera B. 
Śmierć bod quid ludzi, iako drago ief qficomina. m Kat dnia | V. 
pod litera S. 
Soroáfler Krol Egipfti, ledwo co ffe vrodžiť, sáras mefoto fie roímiať. 
s Kazaniu XV. pod litera D. 
Spomiednik, coby miat. czynić 3 penitentem tózowym, ktoryby na Spowież 
dii Swietey, żadnej od niego pryyiac niechčiať pokuty? no Kaz, X X VM. 
v pod Litera M. 
Sprówiedlińość ifl dwvióka, 3 ktorych tedná [ámá przez ffe, nic nie pomo» 
że do niebá, m Kazániu X XI. „pod litera X. 
| Sprówiedhiwość [moie Swieta prawie 3 prgynuki Pan Bog myhonyra nad 
© námi, w Kazania XXV. pod litera 
"Suknia źlbo froy Krola Niebiefk:ego, Przenayímietffe lionálioe 
Chryfłufowe byłe. w Kazania XIX. pod litera S. 
Sumnienie nieczyfte v Kaplánom, iáko fam Kašéiol Swiety obrzydził, id 
Kazániu VI. pod litera 
Supplika do Nayświetfey Pánny, miieta 3 Augofpiá Swietego. EN „sd 
"mu NI, pod literą W. 
Swiat ten dhojśkich naa mieffká súcosú m folies iednych3 kolorem žiemfkim, 
śdragsch 3 niebiefhim, m Kazaniu NV. pod litera O, 
Smiótta nie tylko z gwiazdy pochodzące, sale też y drugie zewnetrzne, trye- 
: má Monárcbom śmieciło do aoońatnajewege lzzysa idącym. w K $ 
` gániu XXX. pod litera ` 
. Świece zápalong, dlaczego dáig di zeku Pániance evflepuiecey do Zake. 
dé Smietego : ? nàtymàe mieyfcu. — 
Swi oči Fáhfcy m vwielbienych ćiótach fwoich fia będą m Niebie, nies 
s p w Kaza: I. pod litera B. | Amit. 
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Święci Pańfty, maią mpramdžie wielkość fmoie zv niebie, wieiednikoóć 
iednák [a wfy(cy wielkimi. w Kazániu XXI. pod litera N. 
Swięty ieden Meczennik, iako ródofne mfíjtkoniebe widźiat,3 Narodzenia 
fi ná ímiát Pánny Przenajświetfey. w Kazá: XXVI. podlitera 1. 

* Smigtych Pań/kich, moc y potega idk wielka? m Kaz, XIX, podlitera Y. 
Swietych Boľkich modlitby, dlaczego fa przyrońnadne de pachniącego sdo- 

(c rm. m Kazániu XXVII. pod litera, > >. + S. 
Syn Bofki Jednorádzany,iáko prágnat od wiekow fam fobie odkupienia nie 
hego; w Kazóniu XIJ. ped litera sa.» Me » 
Sźczeście to mófe icfl 3 niektorych miar iekfe, iż pierworudni Rodżicy 
nóśi 3gr3efyli ani$eli gdyby byli nigdy me vpádli m tymaże Kaz: pod lit. Q. 
Szkuty cseflekroc tona, y rogbuidią fte dlatega, 3e fakomflmem y krzymdąć 
— ludzka fa małśdowóne, m Kazániú XXVMI. pod litera ` A 


T 


[o Liemnicá Troyce Przenayświetfey álbo Nčielenia Bofkiego, odžadlne. 
| & go fiwsrzonego devéipu przyredgonym (pofobem bydź vgnána nie» 
može. w Kazanin XXX. pod litera Ja 
Tacza w naymiekffym rejżekcie, v Żuneny Boginiey kláda 
kieyprzyczyny, m Kazaniu XIX. pod literg Ey A 
T hau /iterá z ordynan[ú Bofkiege, ná czełóch niegdy ludzkich wyryfowó= 
na byľá, w Kazanie XVIIE. pod litera p. 
Thau Lteróprzy /kończeniu fmiáta, nóczolach wybranych Bofkich vypia 
tnowána bedjies nátymiemiey fcu. A 
Thau //terá nie infego nie wyznacza, tylko znók Krzyjá Swietego. sú tym- 
že Kažániu, pod litera : i i A 
Thimantes przedni mólarz, iáko ná iednym obrášie áfekt vtrapionege 
~ _Qycà wvyražiť. w Kazaniu VIII. Pod literą E. 
Toma Swiety ApofIet, že nie byt obecny, gdy fie pokazał Pan TEZ YS 
Fozniom fnmoimpo Zmartrvychmilániu, nie był to trefanek, ale Jamá or. 
„dynacya Bojka. m Kazania XIX; pod litera s 
H omafSmiety Doktor Aniel/ki, mdžiečiúflvie moim, pena kórtke, né 
. ktarey było napifane pozdrowienie Anielfkie Pónny Prienayfnetfey, 
fmiczno połknął. m Kazániu XXI. pod litera MZ ŚP." 
Sridenciaum: Concilium przeklina tych ftue, ktorzy alba przvmu 
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pá dito Albo gnaltem przefkadidia do e kary, w Kat XXX. pedliterá Ri. 
Tridentini Concilij determinácia o woli náfey przy dufinym , výprámiedlivieníu, dúha 
efl? w Kazániu XXV. pod litera Ve; 
„Aryamf wiekfy zwykł bymóć, kiedy Mśtrony Monśrchinie świata. do miaf [znich sviezdzá- 
“ša, aniżeli kiedy ľámi Monarchowie. »v Kazániu 1L" pod litera b: 
Tryumfowat Kofciot Swięty, kiedy , František. Swiety ná ten fig iiit rodiil. m Kazánn . 
- XVIII. pod litera. ^ - B; 
Tryumfowaty y dufyczki w mgkách, cyfczowych dedate, zrodzenia, tegos Soigtego. HA 
tymše. mieyftu. `` 
Troycá Przenayłwiętfa mfytká ROCK do bielenia Syňá Bojkiego. m Kazánit 
` ` XL pod litera. E. 
Troycá fama Przepayświetfa, dátá to Imis MARXA Rofiicielęe Boe. w Kazániu 
XXVI. pod litera H. 
Trzešignie žiemie, iákim [pefoliem czófu pewnego, w Antjachie) yśmierzonedyło. » Ka á- 


nin Xl. pod litera S. 
Turcy mála wpofiśnow Aniu, te Rafeczke, wktozey Pánná Najám. ipfa málucškiego | E 2 v- 
SA W Egipčie zamykała. w Kazaniu 11. pod litera Re - 
Turej. maia te gorę. v pofanowóniu, na ktorej byi Abel niewinny od Kaimá zábity. m Ka. 
zániu XX 1X. pod litora E. 
Turecka potegá, przes niezgade Chnześcińńinyś gore máielá y bierze. v Kazániu 1X. 
pod literámi — ^ O.c? 


Tytuty rojne, odzoinych niegdy nádáne Wielkiemu m Kościele Bożym . Pátryárfe Ignácemt 
Brit, mkKazaniu Nil. pod litera Pp. 


X 


Ve Cho dila ku żiemi, dofkonály głos poymonát [ig može, dlaiśkiey przytzyny? m Xazá- — 


niu XiX. pod litera We 
Včieczka rádši Bernardyn Swięty od Iriété, prágnatema zhawienia difšnege, 7v Kazániu 
XXX. pod litera X. 
Vezniom fwoich Chryflus, 2 POP raczey Anizeli z ludz timi chčial mieć aby záiámi. 
w Kazániu X XI pod litera F. 
„Pogoni indšie, bez pcsynęow dobrych, nofa iakoby pifinie. lezpieczęci przy fobie. w» Kazá- 
niu XXI. pod litera > X. 


Vezoni ludzie y madrz), troáka miedzy fobąw nauce mája dyfferencya. ná tymże mieyfca. 

Vczoni ludzie á dobrzy, śmiecić beda iáko gwiazdy po fir mámenčie niebiejkim. na tymże 
miegfcu. 

Vizoni ludšie 4 dobrzy; beda mieli w niebie laureolam do&trinæ. nátymše miesfcu. 

„Przoni ludšie a dobrzy, więcey beda wyraźnie y šádnie tálemmie Wiary Smigte) w ifinošci Bo- 

- [kiep mikieć, aniżeli profl«zkomie- ná tymje wieyfiu, Velum 


R E € E © VA Re 
Pium Kościelne dla czego fig nóput rofkroiła cudownym: fofobem práy śmierci Zlámičieľa 
` páfego. m Kazániu Xil, pod litera z. 
Villa Nus zawie fig tówieś, w ktorej Chryflru Pan miefat w Egypáe z stoczył 
49 Nayfwietfa y z lozefem Swietym,w Kazania lis pod litera 
Vmieiethofé wfelaka ińke mvyľakia ma zalecenie jmoie. w Kazdnin XIX. pod litera, x. 
Vynierálac Antoni $. widział prz) $mierći fwoiey Chryflufá lezufá. w Kaz XXII. pod lit L. 
Fesieráchy nam było. wieprajfie gdyby Adam v Ráiu nie zgrzef yl. m.Kazániu XXV. 
pod litera G. 
Pmórtego Páná iednego, z trumna ná mož dimigáiat, isko fobie (zeladi iegomowilń. w 
Kegániu X V L1L. pod litera V. 
Vnia Begá z człowiekiem, troiskaiefi, śle naywiękcza y nayśćifleyfa tá, tora: iefl » " 
ckrámenčie Nayfoietfym. w Kazániu X VI. pod litera 
Vnia bypoflátyczna Boga z czjewiskiem bytá do[kenálfa, śniśeli Vnia smwiętych póńkich, s 
niskie z Troyca Praenayimigta, w Kazaniu XVII. pod litera 
Vrzad Anielfki, nie inf; ief, tylkobydź Miffrenarzami. úle: Posiáňcámi Bofkimi. w. kazi 
nia XXII, pod litera Di 
Proczyftokć Krzyšá Swietego, tráfilá fie-ná ten czás w kieh Piatkowy, kiedy Eránéifek, $. 
blizny Chryfiufá Páná otrzymal. w Kazaniu XVII. pod litera L. 
Vroczyfloíci mýptkie Teflámentu Nomege, od Národzenia Panny Przenayimirtfey, fov 
poczetek wiiely w Kazdniu X XVI. pod litera 1: 
Výprámiedlimienie człowiekć grzefnego, migkfe iefl y trudnieyfe Bogu Wfechrnotnemu s 
ánišelifirvarsyé kogo z gotowa [prámiedliwostia. m Kazániu XXV. podlitera Ve 
Ypramiedliwienie pewnego grzefóniká wielkiego, wiednym memencieińko »[pomina Do. 
ktor fubtelny. ná tymże miey(eu. 
Vyhrá iedlitvienie Pávtá S. ApoF olá, Mátheuftá Smigtego, Thomafá $migtepo, y Mágdáles 
ny Smiete) bylo v[prámiedlisienie cudowne. mtymie Kazśniu, pod litera We 
W Cielenie Syna TAN iako Bogź veni człowiekiem, tdk ) tzłewiekA Bogiem, 
w Kazaniu XXV. pod litera > X. 
Wčielenie Syná Bofkiego y vformow anie Orzenayświetfego Ciálá chifufowego, w iednym 
onym infánfie fiefiśto, w ktorym MARY A Nayfwistfa, zezwoliła ná Mścierzyńfiwo 
Bojkie ná tymje mieyfcu. 
Wčielsnie Syná Bokiego, nie podpadáto pod árlupi żadney kreatury. w tyme Kaz.pod lit. Z: 
Wedšidto nd [vzawolnytb grzefinikow, iákie Pan Bog daie. w Kaz: X. pod lite: W. 6 X. 
Wefelešadna fw iárá tego, nic nie iefl ná przetiwko duchownemu prawdziwych stug PA 
E ow w Kazánit X A X. pod litera 
arà Swigta, isk to wielka ief lafká Byka, ia Pan Bo dóć 142). w.kazinia 
XIX. in litera T. win. - r, Bye T í Wiárá 


— 
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vidi i Swieta Dizvezynkom dobrych, zá nic nie waży. m tywse Krzániu, pod litera: Yi 
Widzenia y zásy wániaiftvofe: Bofkiey, nigdy me dymaić prymowóni Aniolomie Swięći, luba- 
"e niebá ná coiee vstuzi od Begámfridni bymńia v» Kazaniu XXW pod litera: L. 
Widzenie [Inici Bakiey rzecz niepodobna ie[l. ájeby woglo pi zyrodzonym [palobim bydš przyj. 
giveite, ktore jkalmiek ja war Zoey choćby (nadi naydo(konślfey dufy:m Kazániu X X AIT. 
pod litera m F | . 
Bino ná Panienki teh dobre, śletrzeb wiedzieć ide. w Kagdt V pod litera“ E. 
Wiofka ščetmiá. iakówiele ma Swietych Pámiastk w fobie w Kazźnin ik. pod litera K, 
Blofj ná gławie bedace ief to ieden člytek od przsrodženia famega nadany: w Kazáuin: 
XXX podlterá ini a M. 
Wi[y lud je nyznarzálarzecsy zbytnie ná świećjebedate. wtymse Kazá, pod litera: N». 
jefj má adu» ie bedóce w Starozytnych czófach znakiem molność: bywóty, w tymie Kazá: 


niu, po litera: O: 
Wie bon áčelia cudonmeco Pánuy Przenaytwi>t86), ciem jaden nie opifat z Emánieliflom: 
Pańjkich. w Kazániu MI. pod literat. =“ v ^ 


Woieboná'eiie Dawny P: zenayświetśe), ch walebnieyfc była, niżeli Wnielow(lapienie Chry- 
flifose. m tymie Kacdniu, pod litera- A 
qo dA cudownie do Kisfrovu Stósofądeckiego pod gorę: preypromádiona. sv Kazániu XX, 
od litera — "E 
n onáná poczatku [bvorzenia bedaca, záras-bylá de przyfłego Sźkramentu Chrztu S. 
- ed Duchá Swietego ordynowAna. w Kazánia Xl. pod litera ` G. 
ydy pewne Zańydata fie ná świecie ktore 43 do fame; przenikść zwykly dufe, y ktore to [e 
zótowe ?. m Käžániu XX. pôd litera“ ^ MŻĘĆ ; 
Wody zbámienneialk Boľkich, iáko ziedney fontány w ybuchńigce, z Maxy£Y: Panny, cály 
Kościd tryfiufow (krapiaią. w Kazániu X XV. pod litera S. 
Wody one na poczatku [lvorzenia bedace, co zast były? m Kazaniu XI: pod litera Bi 
Poz ognifly. ná ktorym byt &liaff Prorok »wiigty, zrawisłow Swigtych byt pfotmowany. w-Ka* 
zaniu bil, pod litera E; 
Wybrani Póń(cyrodza fiż náten fvviát -2 znakiem Bekim. w Kaz. XV VT. pod litera -G. 
Wybrani Pań cy tylkaby fig byli fami ndten Ímiát rodiili, gdyby był Adam nie zgrzefyt: m Ka 
zániu. XXVI. ped litera" à A " 
Bybrónych Páň ki. b prieznacsenie przedwieczne, prewizyasasiug ibi y vfelkie infe przy» 
czyny voprzeńśsto. ná tymże mieyfcux £ i i 
Wybránych Bojki: kdo chovaty niebieľkiey przeznaczonych; 2 poyirz enia (amegona tym Svite: 
^ (ie, vznawsfa Kunegundá Biogostárvivňa. m týmie Kazániu pod litera, D, 
Wyb ówym [moim Pan Bag, ták Aniotom iako y ludiium, pewna kwotę chwały fwaie) Niebie-- 
fkiey srzed mieki náznáczyť ná tymże miejfem | 
Pčievzká dia grzefnikow, naybejpiedniejba Foma Przenajímvietfa: w Kaz, 1. pod lit, Hi; 
| Ey ^ Xwmin: 
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Pag Swięty Sutiatio IESv, GAL fie počit Indi 7 pewny ce 


oray znim, w Kazáňiu VILE. podlitera 
Xerxes Krol z takie) skazycyczafu pewnego, pofiráchu y bolášni“ doduiergow Joeich e 


mik w Kazaniu XXi:1 pod litera: | 8. 
Xiaš? Thebeylkie Epáminovdá Pefyańjkiego Krolá podarunkómi pogárdist. w Kaziniu TI. 
pod litera L 


Xiasefwiata tego: mafie rozumieć nie infé, tyłko czórt przehlety. W Kaz. X X VV. pod lit. A. 

Xiażeczki iakie drobne daw áli niegdy Rodštuj dziatkam fwoim: doreku, kiedy'ich io 
wyf yia i do fkoży, mowiac pewne do mich siowá. w Kazániu VI. pod litera 

X:egéta zktora mólnsa Vonavegos. w Refčiele Bofkim, co: wyraia? nótymie mieyfcu, 

Xiyga oná nad ktora plakať la Swiety, w obiiwieniu [woim, wyznaczała Pannę ce 
vaylwietfa w Kania: 1. pod litera Xi. 

Xixgá 2 Ktorey Iczyać Krol veflaurewal siuśbe: Bofkaž w Kazániu VI pod litera V. 

Xięjna iedna Sabaudiz, ehčiátá widšieč w grobie Fránaifká S: yiáho iga Otice Swiętyć 
innocencjw X, WEE) zadzj odpramit. w Kazániu Aviiń. pôd“ litera“ Yu 


Aden Swięty  rókiego nie ma áfektu do Cheel life á wfy tkiege iśki naim. iedynać 
M AR Ya Marka Bolka. w Kazania XXV 1. pod litera: | 


akon oby fame Siebie w Zabonách Sw ity sh Bogu na dożywotnia ofiarę oddi w K4- 
zdaniu XXIX: pod litera? RE 


Zákony Swiete stefnenacwać fie moga ná świecie mieyfiem poloiu. w Kazániu XXXs 
pod l<teramt TGV. 


Zákonadaw £a Starego Zakona z tákiey przyczyny ief Moyzeft Swięty nazwóńy, W Kazko 
niu XXI pod litera t 


Q. 
Zapalenia tak m. teryalnegoiikoy:Dscków nego, ffofolna materya pow inná bydźfuchi y tins 
fa. w Kazania XX pod Utrera H: 


Zásovietr zóne pácbolepewne bedas, rożnym ięzykiem mowilá, y ciało ná fobie Tea 
velo. WKazániu XXVII, podliter 4“ 


Zwługi ja they czlowiek mieć przed Bogtem nie moe, ieżćli go nadprzyrodsóna Háhá Botka! 
„nie wefpre. w Kazśniu KIV. podlítera“ — f. 


Zárácenia wiecznego poomfiworodźr fić, wa fiiát, z ziakiem piekielnej betty. w Kaza 
hin: X V1. pod litera“ C: 


zsdwienie Boże ktore to efl rakie. ca ie ma vft- lie (iilo ooladáč w Kaz. XXUU. p lit. M. 
zin ienie Bog, kturego £44| n tia bj di od WE- /iega GiAIa oglądane: uh nie niisy/cu. T 
1p Zdięrówć 
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feiert fczupłe zwyki Pan Bog obferne diielá fwoie Bhie w Kaz. Xl. podlšteta Gi 
a boycow famych,ochotá pekozána zwycięża w Kazánin LX. pod litera — — K. 
| Zbeycy, ktorzy iednego niewinnego czlowieká, ná dobrowolney drodze pokáliezeli, [a czór- 
śl. ktorzy adámá z niewinnoscipierwerodney glupili» w Kazaniu X X. pod litera "a 
Zruxis Boginia pewna iáko naypiekniey oedmólowść prágnae, iókiego sńżyt [pofobu. wKae 
„zániu XXIX .podlitera > ` | | UON LI 
Aeywoleniem fwoim, ktore dálád Mary A ná Máčieravúftwo Bolkie, sák wiele záslužitá a 


bie przed, Maieflatem Srwesde Naywyifogo. w Kazániu XXV. pod literó | Re 
Zmysty ludzkie, iako bámulcem iednym pierworodną niewinnofciaochefenáne były. w-Ka- 
zánin. X. ped litera Ne 


Znák wielki pokažány ná Niebiedanewi Swietemu,teiefi w słońce Mátronavbrána, nicin- 
„Pepo nie wyrajat tylko PÁung Przenayłwiecfa. w.Kazśniu XXV. pod litera L 
Znaki Tbeolegiczne niefkończoney od wiekow prewizycy Bofkiey , -waglgdem zbdwienia - 


"ludzkiego. WKazániu X11, pod litera M. 
Zoná Pilatowá zkgd nočné we śnie čierpiátá turbńcye, kiedy nástmieré Yu z. v S A Páná, 
mial dekretować Pilat, w Kazániu XXVI. pod litera ká - B. 


Zupetnoié talk Bofkich, ráka záras otráy málá MAKY A przy pocZečiu słowa Przedwiaczne- 
12%, do rókiey bylá od wiekow .przejrądna p przeznaczona: wsKaz. XXV. pod lit. R. . 

Zapyfolne w Polfcse cudownie od Kunegundy Świetey znóleśione. w Kaz. X X. pod lit. M. 
"Zwierzętć cztery vridšiáne niegdy od laná Swjęjegoy Esechielá Praroká, co tśkow ego ná- 


cza? wKazdnia VLI. podliterá : Wa- 
aníz zay pewny byť niegdy w Kožčiele Chryfiufoviym bárša Sv iatoblivry, dla ludii Kommu- 
nia Przenayfwiętfa przyimowdésnéia.ych. w Kazániu XV!. pod litera Si 


` Zydow [ka Synágogá; byt to kiedyś znaczny Dom Bajki y vkochány sd Bogá. vi Kazániu IL. 
"pod litera Ru 
Zydzi napierwey y rośni-infi Sektarse priylgna do Antycbryfá xy przyima iegonduke. w 

c Kazaniu XXI. pod litera . Xa 
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Na Część y na Chwałę Boga Wfzechmogącega 
av Troycy Świętey ledynego. Niepokalanie Po- . 
czętey Bogárodzice Panny, y wfzytkich Svig- 
tych Bożych, ofobliwie grzefzney dulze 

moiey Pátronow, 
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| Omyfki Drukárfkie tak mála bydz poprawione, 
ktore cómi/sione,omi/sione, U) inutili additiont pop efnione. 

: Pagina Verfus, 

` Flieprzebrónemi lege NÝMI. p. Y. v. 8. naypierwy lege wey. ibid: v: 

30. raGzey /ege raczył. p. 4. v. 4 YO niebowśiećia plurib*in locis lege 
ćoniunćtiue. rac3y lege racey. p. 4: v^ 7. bet /egebył multisinlo- 
cis vfká lege voca. p. 8. v. 2. Theologus /ege Scherlogus. p. 8. v. 9, 
przuiferat/ege premiferat. żżid: v.13. ltem folio fiue p. 9. omiffa Íi- 
tera Principalis in margine D. zášiadáia /ege góśla0A la. p. 10. v, 
25. ZA éfitelle Zege fimplici lin múlcis locis. ie3beus ge ieftem plu- 
ribus in cómatibus fermonis primi. 9eoyFowat /ege deduťowal. 
p. 22.0.4 adrem lege diuifim, p. 19. v. 7. Pag. 36. ante literam P. 
omiffalitera O.p. 40. omiíľa licera Q:ance literam R. p. 97. in 
verfibusby Pánom lege byś Panno. Tran(gu:lege Transfigu: p. 
130. Mathza lege Matchzo. p. 144. ad finem depolitionis /ege di- 
fpoficionis. p.149. v. 10: Sociectis /ege Societatis.p. 165. fieri /ege. 
fieri. p. 175 9.2. Gylto ty iftas fyllabás ex veru eijce quia noa fic 
debebant poni. p. 182. videce lege videto. p. 186: info mirilum /ege 
infomniam. p.202. 7. 8. pofitis legepoffitis. p. 204: v. 9, (beolou 
guie /ege tbeologuie. p. 219. v. 8: Súlámonove lege Súlomonovoc. 

É. 235. v. 8. Item 9,236. priùs colloca verfus poftea chema (ermo- 
`, nisquiaperturbatordinem. appetit /egeappetijtp. 239: Oeló lege 
č.slo.242: ftulus /ege ftultus. p.262.0, 10: nierozdšielzánosci /zge nie 

zoz0dśielnośćip. 321.0.5, Ona lege jadna. ibid:v. 4. poli lege propo- 
fi in margine.bibebitis lege hunc craffum errorem bibetis. 7. 325, 
fitworzenie /ege ob Siwotce freego fiworzone/ lece 3naGone.p 379. ` 
Sirtalijsin ipfo titulo. Anno 1647. lege1673. 417. habeat /ege ha: 
bearit.7. 488 de fedolege de fecundo. p, 582. in margine , Die 2, 
lege coniunčtiuč nonien authoris. p: 599. ip margine poítp. 641. 
lege numerum 642. non vero 942. ibid: adde wolno muto było ide 
Eo Pánu! polt p.644. lege numerú 645. poftea lege 646. non vero 
546. Item celfiús ege pro celfius. in prafat:pag. i: icem pag. 3. ca: 
nis lege čanit, — — A» 


Quod fi plures eofá; maiores Le&or aduerterit errores, illi? fa- 
uorabili iudicio ac prudétig (óma cótnittütur cóprehédédi, 


